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/इिलशः ( द उस परभह्य परमेश्वर करुणावरुणालयका है जिसकी छष्टि में अनेक साहसी बंशिगोर विकार 


धातुय्य व थ॑ वीर पुरुष उत्पन्न हुये और उन्होंने ऐसे ९ चातुय्येताके काय्ये किये जिनसे मनध्यों के रस 
हुये और होजाते है--- लक 
विशेषकर क्षवाद उस श्ोमती मदाराणी इक्ललेस्डेशवररी भीविक्दोरियाका है जिसकी राज्य में अनेक प्रकार 
वर्वीन २ रक्षे रघीयाई दैं और उनसे बहुत से लाभ मनुष्यों के प्रत्यक्ष इष्टि आते हैं अथोत्‌ रेल, जिसमें थो- 
+वकरमे| आनन्दपूवक सबसामान अपना साथ लिये हुये मनुष्य सैकड़ों कोस बातकी बातमें पहुँच जातेहै 
नों में/ पहुँचता कठिनथा--तारबर्की जिससे हजारों कोराका हाल एकदमभरमें बैठे बेठे मेंगालीजिये-- 
। हजारों जिवार्थियों ने परीक्षापाकर अ्रच्छे ९ ओहइदेपाये ओर पाते जाते हैं--यन्त्रालय अर्थात्‌ 
ना '' में ऐसे २ अपूर्व व अद्ष्व्य ग्र्थ छापेगये ओर छापेजाते हैं जो हरएक पुरुष को देखने में व आसक्ले 
वर्षों लिखपाते थे वह सहजही में थोड़े से रुपये भें उत्तम से उत्तम लखेलीजिये--- 
॥ ५ जनीचरित्र अर्थात्‌ अलिफलेला ग्रत्थ जो प्रथम अरवीज़बान में था उसको सिवाय अरबी भाषा के 
हो केपिर कोई न पढ़सक्ताथा न उसके छत्तको जानसक्ता था-- 
: उसीन्थ का ब्दभाषा के अनुरागियों के पठन पाठनाथ अश्बी से उद्भाषा में डल्थाकर के मुद्रित किया- 
ह बदूँइपावाल्ों ने अच्छी तरह आदर के साथ लिया ओर पढ़ा ओर उसकी रोचकता व मनोंहरता को 
उसके।[द वही ग्रन्थ यह नागरीभाषा रसिकपुरुषों के अवलोकनार्थ व पन पाठनार्थ श्रीमान्‌ सुशी नवत्व- 
रजी (सी, आई, ई ) ने बहुतसा घन व्ययकर नागरीभाषा अथौत सुन्दर तजकी बोली में लालित्यपदों से 


जिन रियो 


३ 


पका उल्यत्तदया5पतरिहीव्येल्तरालय में मुद्रितिकराय चारोओर प्रकट किया- जिन महाद्यों ने इसे दृष्टिगोचर 
स्याहोंगा ह इसके अभ्यन्तर व. भ्रच्छेप्कार जानगये होंगे तथापि में कुछ इसकी प्रशंसा लिखताएँ--- 
(इस अप प्रन्थ में सहलइतिहारा एकरात्रिप्राति एकइ्तिहास परस्पर एक दूसरे के बादाविवाद में सहरात्रि में कहे 
०7७७. तिदात ऐसे सनोहर व रोचक हैं जो देखनेही से विदितहोगे ऐसी उत्तम वाच्चोयें व चातु्य्यता की रीतोंसि 
पुरे हैं कि जिनके पढ़ने से मनुष्यों को सहज में चातुस्य॑ता प्राप्त दोसक्ती है-- 
खियों के पातित्रत कब्ब करने के हंग 4 मित्रता के रंग व बुरे आदमियों के फंदपड़ने व संग होने में उसकी बुरी 
साओं का परिणामादि बहुतसी वार्चायें कहातक लिखें देखने ही से विदित होजायगा-- 
० इसके तिवाय इक्कोन्‍छ॑_ाशय में ओर भी बहुतले विषयके ग्रन्थ संस्कृत से नागरी भाषा में उल्थाकराकर मुद्गिध 
किये गये हैं उनमें से,कुछ २ निम्न लिखित हैं- 
' अमेशाञ्र में मिताक्षण व मनुरुदपि मृदश्लोकों सहित सरखभाषा से तिलक सुद्रित कियागया दे जिसे भाषामाव 
/पढ़नेशूले भी अच्छेप्रकार समझ सक्ते हैं -- 
वेदान्त में--भगवद्गीता शहृर्भाष्य व आमन्‍्दागरि विद्षकसद्वित योगवाशिष्टठ 4 शमायशअध्यात्मविचारादि कठिन २ 
च्थ साझ्लारण भाषा में उल्था कराकर सुश्रित-कियेगये एँ-- 
पुराणों में -- शीमद्भागवते, महाभारत,भरविष्यपुराण, गणेशपुराण,लिक्ञपुराण,शिवपुराण,विष्शूपु राण ,वाराहपुराण, 
* पुशाण, नर्िहपुराण,स्कल्दपुराणादि, सुन्दर वजभापा में प्रति श्लोक का बल्थाकराकर मृद्गित कियेगये हैं. 
के में>-भावप्रकाश, रसरबाकर, निधण्टरलाकर, भेपज्यरणावजी और सुझ्नत्ादि ग्रग्थ अति सरलभाषा ं 
हथाकशकर मुद्रित कियेगये है जिन ग्रम्थों के अवश्ञोकन करने से सहज में वेबकऋविया की रीति आसक्ता है-- 
" भहाशयों को इन पुस्तकों के अवद्लोकन करने की इच्छा दोवे वे नीचे लिखे हुये स्थान से पत्रद्मारा मुल्य भेझ 
केगारवे-आशा है कि जो विद्वदरर इन भनन्‍्थों को देखेंगे वह अतीव प्रसन्न होकर फ्ष॒कैसों तथा यन्‍्त्राजयाप्यत 
प्राशीर्वाद देंगे-- 
मैनेजर नवल्नकिशोर प्रेस 


इज़रतगंञ लखनऊ 
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प्रथमभागपारम्भा॥ 0५. कब >> प्राश्म्भ: ॥ 
तिषय हि 
महझुलाचरण 
शहरयार और शाहुज़म[ की कहानी १ | व० क० 
गये बेल और उसके पाखक की कहानी १३ | पंगल का चरित्र 
ब्यापारी ओर पिशाचकी कहानी १६ | दरज्ञी ओर सभाके सम्मुख नापित $ कथा 
श्षुद्मन॒ष्य ओर उसकी हरिणी की कहानी २९ | नापित कुबडे प्रथा, जाता का वृत्ताल> 


दूसरे हद की कहानी जिस के स्थथ दो काखे 


श्वान थे 


चीमर की कहानी 


चादशाह ग्रीक ओर दूवां वेबफी कहानी » ४० | नाईके शाहकबक नामक छठे भाई कीडहानी 
सत्पुरुष ओर तोते की कहानी ४४ | जिसके ओठ खश्गोश के मानिन्द थे 

मनन्‍त्री की कहानी ४६ | अचुलहसन नामक शाहज़ादा और बाशाह 
कालिद्वीपों के बाइशाह की कहानी श्ण | हारूरशीदकी प्यारी शमशुन्रिह्वर का चषि 


तान यागा रूपराजकुवर आर पावर [ख्यों का 


कहाना 


पहिले योगी की कहानी 
दूसरे योगा की कहानी 





११ ५) 


इंषो और सत्पुरुष की कहानी १०० | देशकी शाहज़ादी का चरित्र 


तीसरे योगी की कहानी 
ज़बैदा का वृत्तान्त 
अमीना का दत्तानत 


११९४ तृतीयभाग प्राश्म्भ: ॥ 
१३६ | शानिम और फ़ित्तनह की कहानी 
१४९ | हारूंरशीद का पत्र मुहम्मद ज़्ञलनी के नाम पर 
सिन्दबाद जह्ाज़ी की कहानी १५६ | ज़ेनुस्सवम शाहज़ादा ओर राक्षसों के चादशाइकी 


सिन्दबाद जहाजी के पहिले सफ़र का छचान्त १६२ | कहानी 


सिन्दबाद जहाज़ी की ह्वताम यात्रादा देत्तान्त २६७ | ब्ाहज़ादे ख़दादाद झुार दरियाबार शाहज्ादा का ० 


सिन्दबाद जहाज़ी की तीसरी यात्राका कृत्तान्त १७३ | अतित्र 


लिन्दबाद जहाज़ी की चतु॒र्य यावाका वृत्तास्त १८०० | दश्विवाश नामक शाहज़ादी की ऋहागी 
सिन्दबार जहाजी की पण्चम यात्रा उतान्त श्ण८ | ख़लीफ़ा हारूपएशोद ओर सौते जागतेकी कहानी । 





धघिन्दबाद जहाज्ञी की छुटी यात्राक्रा दत्तान्त १६३ | आसादीन ओर विवित्ररीपक का दृत्तान्त 

सिन्दबाद जहाज़ी की सप्तम याजाका बुलानत. ३२०० चतुथभाग पार्म्भ:; ॥ 

जलीफा के पत्रू का विषय * २०१ | ख़ल्ीफ़ा हारूशशीए ओर बाबा अब्दुछाकी कहाती हि 

एक थी ओर तोम सेवकों की कहानी ०७६ | अन्पे बाबा अब्युद्दा का बृततान्त 

उस मनृष्य और मराह: यी को कहानी २१० | सीईीनैमान और इसका घोड़ी की कहानी 

गृरुदीनझली आर बैइशढीनहसुव का चरित्र २१५ | छगनेहसन रघ्सी बेंचनेवाजे की कहानी 
द्वितीय भोग प्रारम्भ" ॥ झलीबाहझ्य ओर चालीस ठगों की कहानी*्जों 


काशगरी दश्ज़ी और बाइशाह के सेवक कुजड़े 





ब्कतिः का हनी 

फिरही के मुख से काशगरके बादशाहके सम्मुख खैन कियाजाता है. » 

वर्णित कहानी २९६ | कलके घोड़े की कहानी 

जोदी के मुख से वार्णित चरित्र २६० | अहमद शाहज़ा और बानूपरी का हस्तान्त 
चारों अगुए कठेहये मनुष्य की कहानी २६८ | तीन बढ़ियों की कहानी 








| नस अल कै पसकट परम उन +मकआाप ४ पथ क-+ सप-त 33:3३ र> 3६ ३७ कब: 


इति ॥ 


2०५ नननन-+-++ा++3 3०3० 
व्षिय । 
पृष्ठ | बादशाहकाशगर के सम्पस यहुँदी वफ्के चू० क० 
१ | बादशाह काशगरके सम्मस 33307 मख से 


बकबारह नामक नाईके द्वितीय अ्ाता। पृत्तास्ते ३१० 
२६ | नापितके अन्वे बुबक नामक तृतीय आाका दृत्तान्त३१६ 
तीसरे बृहका इत्तान्त जिसके साथ एक खच्चरथा १३ | नाई के चतुर्थ हाने अल्कुज्ञ नामक भांका कृत्तान्त३२० 
३९ | नापित के अलनसचर नामक पेचम भाका दृत्तान्त ३९४ 


कमरुज्ज़मां ओर बदौरा का बृततान्त, 

६६ | बांसश नगरके बादशाह के वज्ीर ख़ाका के 
भज़्दूर की कहानी जो उसके संक्षेप में वणेन की <३ पुत्र नृरुदीन ओर पारसकी बांदी की कहा 

८३ | पत्रका विषय , ने... लक 
६१ | ईंरानके बदर नामक बादशाह और समन 


मिल 5- आम 


एक दासी के उपायु से ारेगये 
२४५३९ | अब यहाले उ*ही च़ालीसों ठगों का बृचान्त ,).८ 
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सहसरजनीचरित्र के चित्रों की सूची । 


हा ९ ! ९ ० प ५० मिमी, आल. 4, [पु डे 

: सेम्रू १९३४ हिजरी में मुन्शी नवल्लकिशोर ( सी, आई, ई ) के द्ापेख़ानेकी अनुमति से निज्ञा्मी घापेल्ञाने में 

आलिफ़लेला छुपीथी इनदिनों लण्डनकी छुपीहुर असिफ़लेला अगरेजी इष्टिगोचरहुई उसमें उत्तमोत्तमचित्र जगइह र 
| अप ७ ३० आम. &> पु 


पुक्त थे जिनको अपने भारतबर्षके सज्जन मित्रों के आनन्द ओर प्रसन्नता के लिये छापना पसन्द किया तथाच 
०] पे न ५ पु श्‌ः भी े 
लिखाहुई सचीके अनुसार इस पुस्तक में संयुक्तहुये निश्चय है कि अब यह पुस्तक अधिकतर मनोश्म ओर 


हि 


श्र 


७ 


इनेबालों को आनन्ददायों हो ॥ 





| का 
. | फिस 
्रैशाँ | .. .. 
.धफ्रेसे। ६ 
पच- [] दा सम्बन वी वपय 
मृतझ- 


रा 
वर कहे 


[कान बी चित्रोंका सन्‍्वन्धी विषय 














अफ्ती रानी केमारनेका इशधदा करना | बेठना ओर एक हाथी का उसे उखा- 
प्रथम भाग " ड्रना प्र० ध 
ञ्‌ ९ देवका सुन्दरी खीकी सन्दृ क् से निकाल चित्र पिशाचक७ घदरुद्दीन को पर्शीके 
उसके घुटनेपर सोरहना प्रृ० साथ लेजातेहये प० क 
२० | चित्रब्यापारी का जिनकी ख़शामद पिशाच का डराबनी सरतबयाना प्र० 
है। करतहुच जो मारनेपर तय्यारथा प्र० बद्राद्दीनका कि वह अपने मकान और 
तीन वृद्धोंका ब्यापारी और पिशाचसे। इसकी सामग्री को धबराके वेखताहे प्र० 
बिंदा होना प्र० एक ज्ञीका खच्चर पर सवार और 
५ | ४४ | हकौस दूवा ओर बादशाह ग्रीकका गेंद व्यापार्स से बात्ताकरना द्वितीयभाग 
खेलते हुये प्र० यहदीका पकड़नाना और पुलिस के 
६ | ५२ | ज्ीका बादशाही रसोईज़ाने की दीवार | 
से फदकर निकलना ओर मछलियों का 
जीना और पकानेबाद्नेका आश्चर्य प्र० 
७ । ७४ चित्रतीन बोगियों का जो काने । 
है ७५ | चित्र अमीना जुंबेदा साफ़ो मज्ञदृर | 
। आदि का.गाना सुनतेहुये प्र० | 
६ | १०० | शिशाचका सुन्दरी ल्री को गारकश 
पुरुष से बात करना प्रू० [ 
!० | १११५ | बाइशाह की लड़की और पिशाय ध० | 
(१ | १९३ | शाहज़ादे के हाथ से छरी का शिर-| 
ना ओर सोदागर बच्चे के हृदय से पाए | 
होना प्र | रुप | देय 
:९ | १४६ | जुबेदा की अमीना ओर लाफ़ीको | 
फरेहाल्ों देखा प्र० / २६ | ३३६ 
१३ | १५४ | चित्र अमीवा के पतिका अपनी जी 


कप 


को करसेहये ओर बृद्मका विनय करके | 


हि 


२७ | शश्य 


श्द | २१३० 
१६ | रह 


<्८ 
ज्ध्ण 
थ्द 


ग् 
जिक्र है 
१ | ३ शाहजमांका हृब्शी को बध करके | १६ | ३०० | सिन्दबाद जहाज़ीका तीर कमानसमेत्त 


२१ | २४३६ 
लोगोंकी मारपीट, हिं० 

चित्र नाईेका द्वितीयभाग 

अल्कृज़ चोथे भाईझा अंटपर सधार 
कश्के देशसे विकरजवादिना छ्िं० 

वित्रकबकका छुटेरों में घिरणानेका 

बादशाही मकान को अशुल्दसन और 
असार देखरहे हैं ह्वि० 

चित्रशधशुलिदवार ओर इबताहिए।ा 
कजाकोमें घिरेहने हिं० 





२२ | २६६ 
| रे | शेरेश 








के 
प्चन्रञ्नरसराका सातहें रछज्जमाका 


देख मुख चमाचाहतीह दि 
खलित्रकसकसपिशाचका बदौरा। दो उ- 
ड्राजजाते ये 8० ः 
शाहज़ादी बदीशका अपने पासिक बेए 
में द्वितीयभाग 


० | ४०८ क्‍ चित्रल्षिन्दर ओर शेरका हि ० 





बसे छुड़ाना धर * ३१ | ४१८ िंत्रख्ाकान वज्ञीर के सर्थीका डि० 
१५ पु कर २ 
(४ | १७२ /» हीरेकी ख़ामि से सिक्तवाद जहाज़ी का | रे) | ४४६ | वित्रख़लीफ़ा ओर जाफ़रका द्विं० 
द्विभानी से छुट्टोपाना १० .. | हैसे | ४६६ | चित्र शाइज्ञादी गुलअनाशकां मस्त्र 





४ | १७४ शक्षसका अब्य व्यापारियों समेत प्र० पढ़ते छुमे कदर उसके भाईका नदीसे ब[हर 





चित्रों 
का न- 
स्वर 
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घर 


डे 


224 
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पक्रक, 
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चित्रों का सम्बन्धी विषय 











सीदीनेमानका गुप्त देखना च० 

चित्र अज्ञीाबाका अपनेगर्ोंपर नचे 
अशरफ़ियां ओर ऊपर लकड़ीलाद के 
शहर्की जाते हुये च० 

चित्र ख़ल्लीफ़़ा का बेष बदलेदुये खेलते 
हुये लड़कों में जो काजीके फेसले की 
नक़ल करते थे च० 

चित्र,फ्रीरोज़शाहका ज़मीन पर वायु 
से उतरते हुये च० 

चित्र शाइज़ादे का कछादार धोड़ेपर 


चित्र शाहज्ञादेशली और अह 
पतंग के निकट बीकर शाहजादे को .खत्ते 


चित्र शाहक़ादे अहमदका शेरोंको 
मांसदेकर चश्मे से सुनद्ृरापानी भरतेहुये 


चित्रवइमन परवेज और परीजादका 
गानेवाले दरख़्तकी शाख़ बुलघुलके पिंजड़े 
ओर सुनहरे रेगके घड़े और शाहज़ादों 
हि । 

शाहज़ादीका अपने भाइयों समेत बाद- 
शाहकी सेरदिखाती हुई मिसमें गामेवाला 
दरख्त' और फरव्वारदई था च० 

चित्रशहरंयारका क्रोध शान्तहो ना और 
शहरज़ादका पॉनपड़ना च० 





ह8यमा ४ कक थबाराध, 


सहसखरजनीचरित्र के चित्रों की सूची 
किस चित्रों किस 
सफ़े से सफ़े से 
चित्रों का सम्बन्धी विषय जज 
मुतझा- स्वर | 
हिक्क है हिक्न है 
निकलना ठ्वि ० 
४८४ | चदरका समुदसे निकलना और पशुओं| ४६ | ४३१ 
का रोकना! द्वि० 
४रूए | चित्र मिन्नका मलकाबुदा और बद्र 
को लेजातेहये ह्ि० ४७ | ७४८ 
४५१२ | चिंत्रगानिमबीमारकामसाजदमें तू ० 
५३४ | चित्रजनुस्सनभ ओरमुवारकका नदीमें 
किद्तीपरविचित्र खेबटसमेतत ० ध्ट८ | ७५-४ 
५४८ | खुदादाद ओर हबशीका जंगल में युद्ध 
होना, ओर शाहज्ञादीका खिड़की से | ४६ | ७६४ 
देखना तू ० ५ अश्कर में च० 
५६० | ख़ुदादादके मक़बरेपर सवारों फ़क़ीरों| ५० | ७४4३ 
ओर द्रियों ओर बादशाहका शोककरना 
क्तीय हुये च० 
४५७० | चित्रअ्घुरहसनका ख़लीफ़ा के महल ७३६ 
में आश्चयर्यसे देखनेका तृ० हे 
४६५ | चित्रचद्रकलाका मुर्दे के निकट और चतुर्थ 
बादशाह ओर वजीरकाहाब पूछना 
६१३ | चित्रजादूगरका मयश्रल्लादिन के गढ़के ५० आए 
मिकद तृतीय 
६३३ | बीरकायजीरज्ञादे और शाहज़ादी को समेत च० 
बादशाही सहत्मसे अलादीनके पास। ५६३ | ८३४५ 
छान तृत्तीय 
६५६ |खित्र अलादीवके जादूके महत्तका और 
आफिकी का चिराश लेआना ४५४ | ८६३ 
६६४९२ | चित्र क़बरिस्ताममें खीका जंगली 
*. | समृहके साथ मुर्देका मांस खातेहुये और 
इ्ति ॥ 








अर्थात्‌ ॥ 


कर 
सहख्तरजनीचरितच ॥ 
पहिछा भाग ॥ 
भगलाचरण ॥ 
विध्नहरण साधि बुधि करण नमो नम्मो गणराज्ञ । 
सेद्धिकरण सशथहरण घुरवहु यह मम काज ॥ 
घधन० दुष्ट सहारिणी भक्तजन तारिणी परम लिपि घारिणी जगत माता । 
खलने विदारिणी महिषासरमसारिणी शम्भवेस्यदाश्णी सिद्धिदाता ॥ 
अति परम सन्दरी सब्बंगंण आगरी अखिल्न लोकेश्वरी देवन्नाता। 
वीनजन प्यारेलाल करतहे बिनय हाल देहु बरमोहि हृज्ाव ज्ञाता ॥ 
सो० श्वेतहंस आरूढह अमण करति जो गगन में। 
रचत भन्थ यह गढ़ माता होहु सहाय मम ॥ 
क०. परमस॒धीर बुद्धिउदाघि गंभीर वर नवलकिशोर वीर अतिही स॒ज्ञान हैं । 
आततिगण॒वान शीलवानरूपवान गाणियनसखदानदयावानसभधझान हैं ॥ 
परमप्रतापवान कृपावान ज्ञानवान आतिहि भचारवान शभधमखानहें । 
कहे प्यारेक्षाउबध जाकेशणसागरको पावतमोपार ऐसकविन जहानहें ॥ 
बदो० अधिहि दया करे सोहिपर आज्ञा दीन्‍्हीं मान। 
अलिफ्रडेछ भाषा रचो सो में कियो सम्मान ॥ 
भछ चंक जो होय सो ज्षमियों हे बधराय। 
ऊ्दू' पुस्तक देखि के भाषा करों बनाथ॥ 
रशाहरयार आर शाहज़स! का कहानी ॥ 
पहिलें पारसदेश भी हिन्दस्तान और चीनके समान था, और 
दूरदूर के हीप उसके आधीन थे। बृहाँ का राजा मह्यप्रतापी ओर 


््‌ सहस्तरजनीचरित्र । 
. अतितेजस्वी था ओर न्यायके कारण प्रजा उससे अतिप्रसन्न 
उस राजाके दोपुन्न थे जिनमें से बड़ेका नाम शहरयार ओर छोटेका 
नाम शाहज़मां था और दोनों राजकुँवर अपने पिताके सदश गुण 
आर शीलवान थे। जब राजा कालवश हुआ तो उसका बड़ा पुत्र 
शहरयार गद्दी पर बेठा और उसने अपने भाई शाहज़मां को जो 
उससे अति प्रीति रखता था तातार का देश, बहुतसी.सेना ओर 
खज़ाना दिया। शाहज़मां अपने बढ़े भाईका कृतज्ञ होकर बिदा 
हुआ ओरे देश प्रबन्धक्े लिये समरक़्ंद को जो उस' समय सब 
शहरों से उत्तम ओर बड़ाथा अपनी राजधानी बना अतिआनन्द 
से रहनेलगा। जब उनको न्यारेहुये दश बर्षे बीतगये तो शहर« 
यारछो अपने छोटे भाईके मिलनेकी अतिलालसा हुई ओर उसने 
इच्छाकी कि किसी को भेजकर उसे अपने पास बुलाऊं। निदान 
उसने अपने मंत्री को उसे बुलाने की आज्ञादी ओर मंत्री राजाकी 
आज्ञा पाय बड़ी धृमधामसे बिदाहुआ। जब वह उसकी राजघा- 
नीके निकट पहुँचा तो शाहज़मां यह समाचार सुनतेही अग॒वानी 
करने को सेना समेत अपनी राजधानी से रवानाहुआ ओर दो 
तीन कोश पहुँचकर मनन्‍्त्री से मिला । वह उसे देंखनेसे अतिप्रसन्न 
हुआ ओर अपने भाई शहरयार की कुशल पूँछनेलगा मन्त्री ने नि- 
यमानुसार दण्डवत्‌ कर उसके भाईका हालकहा तब शाहज़र्मा जो 
अपने भाई का परम आज्ञापालक था और उससे प्रीति रखताथा 
मंत्रीसि बोला कि;भाई ! मेरे बड़े आता ने तुम्हे मेरे लेनेके लिये भेजा 
है इससे मुभको अत्यन्त हपेहुआ। उनकीआज्ञा मेरे शिर आंखोंपर 
है, परमेश्वर चाहेगा तो दशदिनमें सफ़रकी बस्तु तेयार करके ओर 
किसीको अपनाप्रतिनिधि नियतकर तुम्हारेसाथ चलूंगा पर तुम्हारी 
सेनाके लिये खाने पीनेका सब प्रबन्ध यहाँ होजायगा[ इसलिये तुम 
यहींठद्दरो। निदान-उसीजगह खानेपीने आदिकी सब बस्तु तेयारहो- 
गई ओर वेवहांरहे। इस अवसरमें राज॑ने यात्राकी संपूर्ण बस्तुमगाई 
और अपनी जगहपर अपने विश्वासपान्न मंत्रीको, नियतंकर दबाव 
दिन सायंकाल अपनी रानी से जो उसे अतिप्यारी थी बिदाहोकर 


जी 
था। 


टप 


वि््््म्ध्य 
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पहिला भाग । ॥]ु 
अपने सेवकों और मसाहिबों समेत समरक्न्‍्द से चला ओर 
अपने ढेरे में जो मंत्री के डेरे के निकट था पहुँचकर मंत्री के साथ 
वात्ता करनेछगा। जब आधीरात बीती तो उसने बिचारा कि एक 
बार रानीसे फिर मिलआऊँ निदान वह अकेला वहां सबसे छिप- 
कर गया पर रानीको राजाके लोट आनेका कुछ भी संदेह न था; - 
वह एक नीच ओर क्रूप अनचर को बलवाकर उसके साथ सोरही 
थी। शाहज़मां तो इस विचारमें था कि, रानी मेरी अन्तिम भेंठसे 
अतिहषित होगी पर दूसरे मनुष्य को उसके साथ सोते देखकर 
वह अतिबिस्मतहोी एक घड़ी तक मच्छितरहा। जब होश आया तो 
बिचारनेलगा कि, कदा चित म*के भ्रम न होगयाही। फिर अच्छीतरह 
देखकर निशचय किया ओर पढ्ितानेलगा कि, बढ़ा अनत्थ हे कि 
अभी भ॑ समरक्तन्दकी शहरपनाह से बाहर भी नहीं निकठा और 
ऐसे कुकम होनेलगे । यह शीच वह अत्यन्त क्रोधित हुआ और 
उसी कोपाग्नि से खांडा हाथमें ले एक हाथ ऐसा मारा कि, दोनों 
के शिर घड़से अठग होकर शब्पासे नीचे गिरफड़े। फिर उन दोनो 
की लोथों को पिछवाड़े की खिड़की से गढ़े में फेंक अपने डेरे को 
छोटा ओर किसी से शात्रि का यह समाचार न कहा । दूसरे दिन 
भोर होतेही वहांसे यात्राकी मार्ग में सेनाके सब ठोग तो प्रसन्न थे 
परन्तु शाहज़मां रानीके उस अनुचितकम्मेकी सुधि करके अतिदुः: 
खित आर उदासथा और दिनप्रतिदिन उसका मंहपीला होताजाता 
था इसीतरह उसको सम्प्षोमा्ग बड़े कष्टसे कटा। जब वह हिन्द 
स्तानकी राजधानी के निकट पहुँचा तब शदरयार उसके पहुँचने 
का समाचार सुन सम्पर्ण दरबारियोंकों साथले अगवानी के वास्ते 
आया [ जब दोनों की सवारी निकट पहुँची तो दोनों राजा अपने 
थोड़ी से उतरकर परस्पर मिले ओर एक दूसरे की भेटसे प्रसन्न 
होकर देरतक कुशलक्षेम पूँछ फिर बड़ी धृमधाम से रवाना हुये। 
शहरयार ने उसे उस मकानमें जो उसने पहिले से बनवाकर सजवा 
रकखाथा ओर जहॉसे फुलवाड़ी देखपड़तीथी लेजाकर उतारा। वह 
मकान ऐसा बड़ा ओर सजा हुआथा कि, उसमें राजाआंकी पहुनई 


छ सहखरजनी चरित्र । 
अच्छीतरह से होसक्तीथी। फिर शहर्यारने अपने भाई को स्नान 
कर कपड़े बदूछने की आज्ञादी ओर जब वह स्नान करचका तब 
वे दोनोमाई महलके चोबारे में बेठकर परस्पर वात्तोछाप करते रहे 
ओर दरवारीछोंग दोनों राजाओं के सम्मख अपने २ यथोचित 
स्थानों पर खड़े थे । निदान वे दोनों माई मोजनकर फिर वात्तों 
करनेछगे । जब शहरयार ने देखा कि, बहुत रात्रि आगंई तो वह 
उसे सोनेके लिये अकेला छोड़कर बिदाहुआ | शाहज़मां अत्यन्त 
शोकमे रोता हुआ अपनी दाथ्यापर लेटरहा और अपने कष्ट को 
. भाई के सामने छिपाये था । उसके उठने के उपरान्त वही चिन्ता 
एस्पर फिर सत्ार हुई ओर उसके जीमें ऐसी पीड़ा थी कि, सानों 
प्राणान्त होता है । अपनी रानी का अनचित कम्मे उसके हृदय 
से कर्मी न भूछता था। वह बहुत्रा हा | हा! खाता और ठंढ़ी सांस 
लिया करता था और शतों में उसे निद्रा न आती थी। इसी शोक 
ओर क्रोध में वह घुठा जाता था; यहांतक कि, धीरे धीरे दुब्बेठ 
होनेलगा। शहरयारने उसका यह हाल देखकर बिचार किया कि 
भें तो शाहज़मां से बढ़ी प्रीति रखता आर उसका भलीभांति स- 
न्मान करताहू तोमी सदेव इसे शोकमेंही मरन देखताहूँ। नहीं मा- 
'ल्लम कि वह निजदेशकी चिन्ता मे पड़ा है अथवा अपनी प्रियरानी 
के बियोगमें हुःखित रहताहे। मेने इसकी बुलाकर बूथा शोक समुद्र 
में डाला । अब यही उचित है कि इसको अच्छी २ सोगात देकर 
ओर समझा बमस्काकर यहां से समरक्न्द को भेज जिससे इसका 
दुःख मिटे । यह शोचकर उसने उत्तम २ वहमसुल्य बस्तु हिन्दुस्तान 
को किशितियोंमें'लगाकर भेजी और उसकी प्रसन्नताके लिये नाना 
प्रकारके नाच तमाशे कराये परन्तु वे सब उसके शोक की “अधिक 
बढ़ानेवाले हुये आर.उसकामन कभी प्रसन्न न हुआ। इसी अवसर 
में शहरयारने दरबारियों को आज्ञादी कि, मेंने सर्मा है यहां से दो 
दिनकी राहुपर एक बन है जिसमें बहुत से झुगआदि: पशुहें इस- 
लिये में वहां शिकारको जाऊँगा, तमभी शीघ्रद्ठी' तेयारहो आर मेरे 
भाईसे भी कहो कि, वहमभी मेरे साथ चऊे शिकारमें उनकाजी लगेगा 


पहिला भाग। 

ओर प्रसन्नता प्राषहोगी। शाहज़माने निवेदन किया कि, महाराज 
मेशा चित्त अच्छा नहीं हे इस काश्ण में न जाऊंगा। शहरयार ने 
कहा कि, अच्छा यदि तुम यहीं रहनेमें प्रसन्नहों तो रही पर में तो 
अपने सेवकों समेत शिकार को जाताहूं। शाहज़मां ने उसे बिदा- 
कर अपने मकान के भीतर के किवाड़ बन्दकर लिये ओर एक खि- 
डुकीम जहांसे राजाकी फूलवाड़ी देखपड़ती थी जाबेठा कि, पत्नि- 
योकी मधरबाणी ओर सन्द्रपष्पोंकी सगन्धसे अपनेहदयका शोक 
दूरकरे । कभी उस मकान की सजधज ओर बनावट को देखकर 
अपने जी को बहुछाता ओर कभी रानी के अनचित कमका स्मरण 
कर नखरूपी शोकसे हृदय की चीरता । जब सन्ध्या हुईं तो क्या 
देखताहे कि, राजमन्दिरका चोरदरबाज़ा खलगयां ओर उससे २० - 
स्त्रियां जिनके बीचमें इक्कीसी रानी थी दिव्यबस्ध ओर आमषण 
पहिने निकलकर बाग में आई । उन सब को निशरचय था कि 
शजा शिकार खेलनेगये हैं। शाहज़मां इस यक्षकिसे खिड़की में बेठा 
था कि, छिपकर उन सब को देखे कि, वे क्या करती हैं । लोंडियों 
ने अपने बड़े आर टम्बेकपड़ों को जो वे पह्चिनकर महल से नि- 
कलीथीं उत्तारहाला और उनकी सरत स्पष्ट मालम होनेलगी । 
ग़ाहज़मां यहह्ाल देखकर बड़ा आश्चय्थ॑वान्‌ हुआ कि, उनबीसों 
में जिनकी वह खत्री जानताथा दशहब्शी थे | हरएकने पहिचान २ 
कर एक २ सत्री का हाथ पकड़लिया; केवल रानी बिना परुष के 

हगईं तब उसने मसऊद २ कहके पकारा ओर एक अति हृष्ठ 
पृष्ठ महातरुण सीदी जो उसके शब्दके ताकपरथा पेड़से उतर कर 
उसकी ओर दोड़ा ओर रानीका हाथ पकड़लिया । अब मझे उनका 
हाल-वणनकरते लब्जाआती है कि; उन ११ हाब्शयोंने उन दश्शों- 
स्त्रियों ओर स्यारहवी रानीके साथ क्या किया। इसीतरह वे अछूरात्रि 
तक उस बागम रहे ओर फिर ताठाब में- सनानकर और अपने २ 
बख्धपहित उसी चोरद्रवाज़े से राजमन्दिर मे चढछीगई आर म- 
सऊदभी बाग़की दीवार फांदकर चलागया । शाहज़मां को यह 
घटना देखकर कुछ घेय्येहुआ ओर शोचा कि, मुभको तो दुःख 
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थाही परन्त मेरे श्राताको मर से भी अधिक दुःख है। यदि वह 
अत्यन्त तजस्वी ओर प्रतापवान हैं परन्‍त उससे इस बरकाम की 
रक्षा न होसकी-अब मे; इतनाशोक न रखना चाहिये। अब मरे 
अच्छी तरह बिदेत होगया कि, ऐसा कत्सितकम्में संसार में ब- 
हुधाहोता है तो अपनेको शोकसमुद्र में डुबाना बृथा है। यह शोच 
उसने सब चिन्ता व्यागदी ओर पर्वमें जो उसे भख और प्यास 
न लगतीथी सो फिर क्षधालगनेलगी और नानाप्रकार के भोजन 
मेंगवाकर रुचिपृवंक खाने ओर गाना बजाना सननेलरूगा। भाई 
के छोटआने के समाचार पाकर अतिहर्षितहुआ ओर उससे भेंट 
की राजा ने शिकार कियेहुये बहुत से मग आदि उसे दिये और 
- कहा कि, पश्चात्ताप है जो तम शिकार को न चले वहां अत्यन्त 
आाइचय था। शाहज़मां राजा को हर प्रइनका उत्तर हप सहित 
देताथा। शहरयार जानता था कि अबभी शाहज़मां को उसीशोक 
में पाऊँगा पर अपने बिचार के बिपरीति उस को हर्षित ओर प्र- 
सनन्‍नतायक्क पाकर बोला, हे भाई ! परमेश्वर का धन्यवाद है कि 
मैंने तमे थोड़ीही अवधि म॑ नीरोग और प्रसन्न पाया। अब में 
तुमसे एकबात सोगन्द देकर पूछताहूं उसको तुम अवश्य बताना 
शाहज़मांने कहा कि, जो बात आप मभसे पँछेंगे ज़रूर बताऊंगा 
शहरयार ने कहा कि, जब तुम अपनी राजधानी से यहां आये थे 
तो.मेंने तमको शोकसमुद्र में डबाहुआ पायाथा और मैंने तम्हारे 
दु'ख के निवारणार्थ बहुत उपायकिये ओर तमाशे दिखाये परन्तु 
तुम उसी अवस्था में रहे। मेंने कितनाही विचार. किया कि, इस॑ 
शोकका कारण मालूमकरूं परन्तु केवल भियरानी और निजदेश 
के वियोगके विशेष कोई कारण मेरे विचार में न आया | अब-क्या 
हुआ जो एकाकी तुम्हाराहाल बदलागया ? शाइज़मां ये बातें स॒- 
नकर चपहोरहा ओर जैब शहरयारने ब्रहुतही ज़िदुकी ती बोला कि 

प मेरे बड़े ओर स्वामी हैं, इसका उत्तर में आपको नहीं देसक्ता 

योंकि, इसमें अति ढिठाई ओर निलज्जता है। शहरयार ने कहा 
कि, इसबात के बिना मालमकिये मेरेमनको धीरज न होगा निदान 


खत 


प्रहिला भाग । छें 
शाहज़माने ठाचारहो प्रथम तो अपनी रानी का अनचित करम्में 
बिस्तारसहित वर्णनकिया ओर कहा कि, यहीहेतु मेरेदु:खका था। श- 
हरयारनेकहा, हे श्राता | तुमने तो बड़े आइचय्य ओर अचम्मेकीबात 
सनाई अच्छाकिया कि तमने ऐसी ककरमिणी को उसके जारसमेत 
मारडाला। इस विषयमे तुमको कोई अन्यायी न कहेगा। यदियें 
होता तो बिना सह ख्रियोंके मारे एक ख्री के मारने से से संतोष 
न होता। अब मुझको तुम्हारे शोकका हाल अच्छी तरह बिदित 
हुआ वास्तव में इस विषय में तुम जितना शोक करते उचित था। 
अब यह बतलाओ कि मेरे पश्चात्‌ यह शोक निदत्त क्योंकरहुआ 
उसने कहा कि उसका-कारण वर्णन करते में भयभीत होताहूं कि 
ऐसा न हो जो कहीं तमको सु से भी अधिक कंष्टहो | शहरयार 
ने कहा कि, है भ्राता | तुमने ऐसी बात कही है कि, जिसके सनने 
से में अत्यंत विह्वल ओर ब्याकुल हूं। इंश्वरके लिये यह हाल 
मभस बिस्तार पब्रक कहो। शाहज़मांने ठाचारहों मसऊद, दरशों 
ख्रियों, हब्शियां ओर रानी का सब भेद बणन किया ओर कहा 
कि यह घटना मेंने अपने नेत्रों से देखी है ओर यह समझा है कि 
संम्पुएं ख्तरियोंकी प्रकृति बुराइयों से सम्पन्न हे इसलिये मनष्यको 
चाहिये कि, उनका भरोसा न रकखे। मुझे इसी हालके देखने से त- 
स॑ल्लीहुई है और उससमयसे में प्रसन्न ओर नीरोगहूं शहरयारको 
यहहाल सनकर भी अपने भाई के कट्दने का विश्वास न आया 
ओर क्रोधित होकर बोला कि, क्या हिंदुस्तान की सब बानी ब्य- 
भिचारिणी हैं; मुझको तुम्हारे कहने का निश्चय नहीं आता जब 
तक में आप अपने नेत्रेसि न देखल क्योंकि कदाचित्‌ तमको भ्रम 


: हुआही ? शाहज़मांने कहा कि, हे भाई | यदि तम यह अपनेनेत्रेंसि 


देखाचाहतेद्दो तो फिर मगयाकेवास्ते आज्ञाकरों और हम तम दोनों 
शहर से सेना समेत कुचकरके बाहरको चले दिनभर तो डेरों में 
रह आर रात्रिको चुपकेसे इस मंदिर में आकर बेंठें ती निश्चय है. 
कि, आपभी वह सम्पणद्त्तांत जो मेंने कहाहे अपने नेत्रोंसिदेखेंगे । 
शहरयारने यह बात मान दरबारियों को आज्ञादी कि, कल में फिर 


45 


सहखरजनी चरित्र । 

शिकार को जाऊँगा। निदान दूसरे दिन भोर होतेही दीनों भाई 
शिकार को चले आर शहर के बाहर पहुँचकर ढेरों में ठहरे । जब 
रात्रि हुई तो शहरयारने अपने मन्त्री को बुलाकर आज्ञादी कि, में 
किसी कार्य्य के निमित्त जाताहूँ तुम मेरे किसी मनुष्यकों सेना से 
बाहर न जाने दीजियो । निदान वह दोनों घोड़ों पर सवार होकर 
छिपे २ नगर में आये ओर शाहज़मां के महल में जाकर प्रभात 
होनेके पहिलेही उसी खिड़की में जाबंठे जहां से शाहज़मां ने उन 
हब्शियों ओर बांदियोंकी रानीसमेत देखा था। संय्य न निकले थे 
कि, एकबारगी महल का चोरद्रवाजह खला ओर थोड़ी देर पीछे 
रानी उन्हीं अपने हब्शियों समेत जो ख्री बनेथे निकलकर बाण में 
आई ओर मसऊद को प॒कारा शहंरयार वह सब समाचार जो 
कहने ओर सनने के योग्य न था देखकर मनमें कहनेऊगा कि, हे 
परमेश्वर | यंह क्या अनत्थ है कि; इतने बड़े बादशाहकी ख्री ऐसा 
व्यभिचार करे | फिर शाहज़र्मा से बोला कि, उत्तमहे कि; हम इस 
अनित्यसंप्तारको जो एकक्षणमें प्रसन्न करता ओर दूसरेक्षण दुभख 
में डाठताहे परित्यागकरें ओर अपने देश और सेनासे अलग 
होकर दूसरे देशों में अपना जन्मका्े और इस निलंज्जता को 
किसीसे न कहूँ । यदि शाहज़मांकी यहबात अगीकार न थी परत 
अपने भाईकों अत्यन्त अधीर देखकर अन्यथा उत्तरदेना उचित 
न समक्त बोला; माई ! भें तुम्हारा अनुचरहूँ ओर आपकी आज्ञा 
को मन बच से मानूंगा परंतु एकशतक्तेसे तुम्हारा साथ दूंगा कि 
जब तम किसी ओर मनष्यकी अधंने से अधिक इस ब्यथामेंपाना 
तो अपने देशको लोटआना शहरयार ने कहा समझे; आपकी 
यह प्रतिज्ञा अंगीकारहे परंतु में अनुमान करताहूं कि, संसार कोई 

नुष्य हमारे समान इस हुःखमें ग्रसित न होगा। शाहज़मांनेकहा 
कि; थोड़िह्ठी सफ़रकरमेमें आपको इसका हाऊ अच्छीतरह बिदित 
होगा। निदान वे दोनों छिपकर अप्रसिद्ध रास्ते से एकओर को 
बले आश दिवभर चलकर शतको पेड़ के नीचे सो रंहे। दूसरे 
दिन प्रभातकों वहांसे भी आगे चछे ओर चलते २ एक शोभाय- 
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या पहिला भाग। 6. 
. मान फूलवाड़ी में पहुँचे जो अति उत्तम और नदीके तटपर थी 
ओर जिसमें दूर तक बड़े २ ओरे उत्तम २ सघनठत्त लगे थे। 
वहां वे एक तरु के नीचे सुस्ताने को बैठगये ओर आपस में बात 
... चीत करनेलगे पर थोड़ीदेर न धीतीथी कि, एक भयानक शब्द 
. घन दोनों अति भयभीत ओर कम्पायमान हुये। इतने में नदीका 
जल फटा"और उसमें से एक काछाखम्मा निकले लगा जो इतना 
ऊंचा हुआ कि; बादलमें पहुँचकर गुप्त होगया। उसे देखकर वे 
: दोनों बहुत डरे और बहां से भागकर एक ऊंचेशत्ञषकी डी और 
.. पत्तियोंम जाछिपे तो क्या देखते हैं कि; वही कालाखभ्भा उस स्थान 
. से नदीके कूलपर आया ओर तुरन्त एकमह्ाबिकट पिशाच होगया 
ओर शिरपर एक सीसेका अत्यन्तवढ़ संदृक्त धरेहये जिसमें पी- 
तल के चारताले लगेहुये थे उसी उत्तके नाम आयाओर उस संदूक् 
की उतारकर चारों कंजियों से जो उसकी कमर में लटकती थीं 
खोला तो उस में से एक्‌ अतिपुन्द्री खी उत्तम मषणों और बच्चों 
से अलंकृत निकलकर बाहर आईं। फिर उस जिन्नने उस स्त्री को 
अपनेपास बेठाकर प्रीतिकी इष्निसे देखा और कहा कि, हे प्यारी ! तू 
अपनी सुन्दरता में एकट्ढी है । बहुत दिनहुये कि, में तुमको बरात 
की राति को लायाथा ओर तेरी अनूप छबिको देख मोहित हुआ: 
. उसे दिन से तुमे निष्पाप पाताहू। इस समय मुझको निद्राका अति 
ही बेग है इसलिये चाहता हैं कि, तेरेपास सोरहँ। यह कहके वह 
 महाकुरूप पिश्ाच उसकी जांघपर अपना शिर रखकर 'सोरदह्दा। 
उसके पांव इतने बड़े थे कि नदीतक पहुँचे ओर उसके इवासका 
अच्द बादल के शब्द के समान सारी नदी में शजस्हा था देवयोग 
से उस.खीने जो ऊपरकी ओर देखा तो उसकी हृष्टि उन दोनोंपर 
पड़ी ओर उसने उनको सैनसे बुछाया कि, चुपके से नीचे उतर 
आओ। वे उसके झमिप्रायको सममभकर भयभीत हुये और उस 
से सेनसे कहा कि क्ृपाकर हमें यहीं बेठेरहने दो । उसने धीरेले उस 
पिशाचका शिर अपनी गोदसे उत्तार एथ्वीपर रखंदिय। और उठ 
के उनको घीरजदेकर बोली कि तुभ दोनों शीघ्रही पेड़से उत्तर कर 
द > । 


१० सहखरजनी चरित्र । 
मेरे समीप आओ यदि तस सेशकहना न मानोगे तो में पिशाच 
को जगादूगी और वह उसी समय तुम दोनोंको मारडालैगा। इस 
बातकों सनकर वे बहुत डरे ओर चपकेसे ठक्षपरसे उतर आये। 
बह सन्द्री मससकशती हुई उन दोनों का हाथ पकड़कर थोड़ी दूर 
दकके नीचे लगई और अपने साथ भोग करनेक्की इच्छा प्रकेटकी 
ग्रथम्त तो उन्होंने इनकार किया पर पीछेस डरकर उसकी इच्छा 
पणेकी | फिर उस छ्ीने उनसे दो अगठी मांगी ओर एक छो- 
दासा सन्दुक निकाल जिसमें बहुत तरहकी अगूठियांथी उन दोनों 
की दिखलाया ओर पछा कि तम जानतेट्टो यह क्या बंस्त है ओर 
किसवास्त है ? उन्होंने कहा कि, हम नहीं जानते, इमकी बतठादोा 
उस झेगनयनीने कहा कि, यह उनलोगों के चिह्न हैँ कि, जिनको 
मेंने तम्हारे समान उस काय्य में उद्यत किया था। यह ९८ अंगठी 
हैं आर अब तम्हारी २ मिलने से साहोगई । जिन्नकी इतनीरू्छी 
ओर प्रबन्धसे भी मैंने सोबेर अपना मन प्रसन्नकिया है। यह दुरा- 
चारी जिन्न जो मझपर मोहित है ओर अपने तीरसे क्षणमात्र भी 
लग नहीं करता, एवम अतिप्रबन्ध से इस सन्दूक़ में बन्दकर 
सम॒द्र में छिपाकर रह्दताह पर इतनी चातयता ओर रक्तासे भी मेंरा 
' जो मन चाहता हू में करती हूं और उसकी रक्षा कुछ काम नहीं 
आती। मेरे हालसे तम सममली कि, जब स्त्री पंश्चली होती है 
तो उसको कोई भी दुष्टकम्म से नहीं बचासक्ता। बहुधा मनुष्य 
स्रियों के निष्पाप होनेपर विश्वास रखते हैं पर उनके विचारके बि- 
परीत वे ककर्मिणी होती हैं। निदान वह उनकी अंगठी ले वहीं जा 
बेठी ओर जिन्नके शिरको उठा अपने घटनेपर रख सेनसे कहाकि 
तुम यहां से चलेजाओ। वह दोनों बहांसे चले ओर जब बहुत दूर 
निकलगये तो शाहज़मांने अपने भाई शहरयार से कहा कि, देखो 
इतनी रक्षा ओर प्रबन्ध करनेपर भी वह ख्ी मनमायता काम करती 
है पर जिन्नकोी उसपर कितना बिश्वास है ओर उसके निष्पाप 
होने की कितनी प्रद्येत्ता करता था। अब आप न्याय से कहिये कि, 
इस जिन्नयर हमसे अधिक कष्ठ हे वा नहीं हम जिस बातकी खोज 
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में थे उसकी पाया ओर अब हमें उचितंहे कि, अपनेदेशोंकी चले 
ओर कभी किसी खीसे विवाहुही न करें क्यों कि, इस समयसे निष्पाप 
स्लरीका मिलना कठिन है निदान शहरयाश्ने अपने आता के कहने 
अनुसार किया और वहांसे अपने नगरकाी ओर चछा । तीनरात्रि 
पीछ वे दोनों अपनी सेनामें पहुँचे । शहरयारने फिर आगे जाने 
की इच्छा-्न की ओर अपनी शजधानी को फिर आया। महू में 
जाकर मंत्रीकोी आज्ञादी कि, इसीसमय रानीको मास्नेकेवास्ते छेजा 
ओर मंन्नीने आज्ञानसार उसको मारडाला। फिर राजाने रानीकी 
दासियोंकी अपने हाथसे मार विचार किया कि; ऐसा उपाय कियाजाय 
कि: विवाहकरने के पीछे ख्री बरकम्म करनेका समय स' पासके। इस 
लिये उसने यह ठहराया के, रातको बियवाह कियाईरू और भोशहो 
तेहदी उसे मरवाडाल | इसके उपरान्त उसने अपने भाई शाहअमा 
की बिदाकिया और वह उत्तम २ बस्त, सेनाआदि साथ लेकर अ« 
पनी राजधानी समरकृन्दकों चलागया। शाहज्मां के चजेजाने के 
पीछे शहरयारने अपने बड़ेमन्त्रीको आज्ञाकी कि, किसी बड़ेसरदार 
की बेटी मरसाथ बिवाहके वास्तेछा । मन्त्री ने बागशाहकी शआज्ञा- 
नसार एक बड़े अमीरकी पन्नी छादी जोर बादशाह उप्केसाथ थि 
वाहकर रातभर उसके साथरह भारहातेद्दी मन्जी को आज्ञादी कि 
- इसीसमय इससे मारडाल आर-रातको दूसरी नवीन सुन्दर कन्या 
लाइयो। मन्त्रीने उस हुलहिन को मासरडाला आर रात के वास्ते 
आर किसी अमीरकोी रुड़की छाथगा ओर बादशाह ने मोग्होतेही 
उसभा मरवादाला । इसाीतरह उल्नन बहुत दिनातक सकड़ा। अ- 
मीरा आर बादशाहाकी लड़कियां बिवाहीं आर मश्वाढार्ीं । जब 
नगरकी लड़फियोंकी पारी आई ओर इस अन्यायका समाचार सारे 
संसार में फेलगया तो नगरमर में अत्यन्त भय, कोलाहल और 
राना पटनाफड़ा । कह्द। तो पिता अपनी पन्नीक चास्ते आठ आठ 
आंस रोताथा ओर कहीं माता अपनी प्यारी पतन्नीके वास्ते हाहाखा 
बिलापकरतीथी ज़ो कन्या बचरद्ीर्थी उनके माता, पिता- आर स- 
स्जन्वी अत्यन्त भमयम रहतेथे दृःखितहो देश छोड़ अन्य देश जा 
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बसे निदान वहांके मन्त्रीकी दो पत्नियां अनब्याहीथी बड़ीका नाम 
शहरज़ाद ओर छोटीकानाम दुनियांज़ाद था शहरज़ाद अपनी 
टी बहन ओर बराबर वालियसि समझ ओर बुद्धि में अधिक 
थी। जिस बातको वह श्रवण करती वा पस्तकम देखती फिर कमी 
विस्मरण न करती आर बाचालताम भी अतिप्रवीण थी । उसे 
त से प्राचीन महात्माओं के काव्य और अपव्य दृष्टान्स यादथे 
कोर आपभी रचनेको शक्तिमें अत्यन्त निषणथी, सिवा इसके स- 
न्द्र्तामें मी अधितीयथी । एकदिन उसने अपने पितासे कहा कि 
में आपसे कुछ कहना चाहती हूं उसे अद्वीकार कीजिये। मन्त्री ने 
कहा कि, यदि-तेरी बात माननेयोग्य होगी तो में अवश्य मानेगा । 
- शहरजादने कहा कि, मेरा बिचारहे कि, भ॑ बादशाहको इस अन्याय 
से हटाऊं ओर जो लड़कियां उसके मारनेसे बचरही ६ उनके माता 
पिचाकी निश्चिन्त करदूं । मन्त्री ने कहा, हे पुत्री ! तुम इस विषय 
फो किसतरह रॉकसक्तीहों ओर उसके बन्द करने के लिये कोन 
सा उपाय शोचाहे ? शहरज़ादने कहा कि, इसका उपाय तम्हारे 
हाथ है । तमको मेरी सोगन्द है कि, मेरा बियाह बादशाह के साथ 
करो। मन्त्री यह बात सनकर कम्पायमानहो बोला, हे बेटी ! तेरी 
ब॒द्धि भ्रष्ट होगई है कि, मभसे ऐसी अनुचित इच्छा करती हे। 
क्या तमे बादशाह का प्रण बिदित नहीं हे ? बिचारपण्वेक मखसे 
बात निकाल; ते क्‍यों ढछथा अपनी जानदेगी ओर क़िसप्रकार उसे 
रोकेगी । लड़की ने कहा कि; में बादशाह का छत्तान्त भलीमांति 
जानतीहू पर इस इच्छा को न छोड़ँँगी । यदि ओर लड़कियों के 
सदृश मे भी मारीगइई तो इस असार संसारसे छर्टंगी और जो मेंने 
बादशाहकी इस अन्याय से हटादिया तो अपने नगरबालों का 
बड़ास्वार्थ करूंगी। मन्त्री ने कहा कि, भें किसीतरह तेरी इच्छा 
अद्भीकार नहीं करसक्ता ओर तुमको जानबुभूकर ऐसी बला में 
न डालंगा। बड़े आइचये की बात है कि, में ऐसा खद्ड तेरे हृदय 
में मारु; किसी पितासे अपने प्रियसन्तान के निम्ित्त ऐसा कर्म न 
होगा। चाहे तू अपने प्राणको प्यारा न समझ परन्तु मुभसे यह 
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न होगा कि अपने हाथों को तेरे रुधिर से मरूं। शहरज़ाद ने कहा 
कि, है पिता ! किसी तरह तो मेरी प्रार्थना को अंगीकार कर। 
मत्रीने उत्तर दिया कि, तेरा बाद इस विषय में मेरे क्रीथकी अधिक 
करता है; त क्यों अपनी मृत्य चाहती है ओर क्‍यों अपने भाण से 
अप्रसन्न है ? जो काई फिसी काय्य को बिनाबिचार करता है वह 
पीछे लज्जा उठाताहे। में डरता हूं कि, तेरा हाल उस गर्दभके समाल 
न हो जो सुखसे रहता था पर अज्ञानबश दुःखमें पड़ा शहरज़ादने 
कहा कि, यह कथा कयांकर हैं ? मन्त्री गधेका हाल कहनेलगा ॥ 
गधष बल आर उनके पल्षक के कहानी ॥ 
एक बढ़ा ब्यांपारी था जिसके गांव में अनेक घर ओर कारखाने 
थे जिन में नाना प्रकार के पशु रहते थे । देवयोग से बहु एक दिन 
कारखानों के देखनेकी अपने कटम्बसहित गांव में गया ओर पश॒- 
शालामें जहां वह गधा ओर बल बांघा था जाकर देखा कि, वे दोनां 
पशु परस्पर बाला करते हैं। वह ब्यापारी जो हरएक पश पक्षी की 
बाली समभता था ध्यान देकर उनकी बारत्ता सननेलगा। बेलने 
गधे से कहा कि, त्‌ बड़ा भाग्यवान्‌ है कि, सदा सख से रहता हैं। 
पालक सदा तेरी खबर लेता है; मलदल के दोनों समय तझे यव 
खिलाता ओर नवीनजल पिछाता है। इस पालन के सिवा तेराकाम 
केग्रेल इतनाही है कि, जब कभी काम पड़ता हे तो तेश मालिक तुम 
पर सवार होके थोड़ी दूरतक जाता है आर त सदेव दानाघास खाता 
आर चेन करता है। निद्वान जितना ते भाग्यवान है उतनाही में 
प्रारुव्यहीन हूँ । मोरसेही मेरी पीठपर हल रखकर दिनभर पृथ्ती 
जातते हैं हरदाहा चाबुक से मारकर हांकता है ओर हलकेमार ओर 
रगड़से मेराकन्धा द्विलगया है। प्रभात से राततक ऐसा कठिन अ्रम 
लेकर सूखा आर सड़ा भसा मेर आगे डालते हैं जिसको म॑ खा नहीं 
सक्का ओर रातभर भखा प्यासा अपने मत-और गोबरमें पड़ारहता 
आ।र तेरी चनपर इं्षों करताहूं गधेने यह सुन उत्तर दिया।हि भाई 
जो कुछ तूने कहा सो सचहे ओर वास्तव में तझपर ऐसाडी कष्टहे 
परन्तु तृतो इसीमें प्रसन्न है ओर आपही नहीं चाहता कि अपने को 
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सखमे रवखे । यदि ते क्षम करते २ मरभीजाय ताभा यह छाग तरे 
हालपर कभी तरस न करगे इसलिये एक उपायकर ता वे तुझ से 
इतनी मेहनत न छेग आर तभी सखपव्चक रहेगा बलने पूछा के 
वह कानसा उपाय है ? गधेन कहा कि; ते अपने को रागा बनाकर 
रातकों दाना समा न खा और थानपर चंपचाप पड़ारह। बेलने 
यह सब बात सनकर कहा कि; अच्छा ऐसाही करूँगा। तने बह उपाय 
बहुत अच्छा बताया है परमेश्वर तुझे आनन्द में रकखे। इतनाकह्‌ 
वे दोना चुयहारहे | दूसरदिन भोरहोतेद्दी हरवाहेने चाहाकि; बल 
की आर दिनाका तरह हलमे जोतक खेतकी ओर लेजाब ता क्‍या 
देखा।क; गन्निका सानी वेशाही रकखी हे बेल पथ्वीपरपड़ा हँफरहा 
हु; नेत्र उसके बन्दंह ओर पेट फलरहीा ह। हरवाहे ने उसका रोगी 
जानकर हलम न जोता और ब्यापारी से जाकहा कि, आज बेल 
रागा हागया हैं। व्यापार। यह सनकर समझगया।क, बछुसन गधका 
रिक्षापर अपने को शर्गाबनाया हैं इसलिये हरवाहेसे कहा कि, आज 
गधेस हलका कामठो । निदान हरवाहेने गधेकी जोत साशेद्न काम 
लिया। गधा जिसे उस कामका अभ्यास न था बहुत थकगया आर 
उसके हाथपांब ठंढे हीगये। सिवाय अ्रम्रके उसने इत) मार खाहइ 
कि, सन्ध्याको लछाटती समय चल न सक्ताथा | इधर बेर उच्त दिन 
बहुत सुखसे रहा आर जो कुछ नांदम था आनन्दसे खा गधे की आशौ- 
देतारहा जब गधा थकितहो खेतसे आया तो बेलने कहा भाई 
तुम्दारं उपदेशल भ आज बहुत अच्छीतरह रहा। गधा मांदगी के 
कारण उत्तर न देसका आर आतेही अपने थानपर गिरपड़ा । वह मन 
अपने को बुरा भमछा कहनेलगा कि; है अमागे | ततो बहुत सुख से 
रहा करता था तन दथा बलका एसा।शिकज्ञादेकर अपन को कष्ट म 
डाला। मन्रीने इतनी कहानी अपनी बेटी की सनाकर कहा कि;हे पत्नी | 
इस सख और आराम में तू क्‍यों चाहती हू कि; अफ्ने को गधे के 
समान कष्ट में डाले । शहरज़ादने अपने ता से कहा क; इस ह- 
छांत पर अपनी इच्छा से न हटंगी और जबतक ,तम मेंरा विवाह 
बादशाह से ने करोगे इसी प्रकार प्राथना करती रहेगी। मन्री ने 
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कहा कि; जो त हठबश इस बातका पीछा नहीं छोड़ती तो में तभे 
बह्दी दण्ड दूंगा जो उस ब्यापारी ने अपनी ख्रीको दियाथा। शह- 
रज़ादने पंछा कि उसने कया अपनी खोकी दण्ड दिया था ? आर 
उस बिचारे गधे ओर बलका क्या हुँआ ? मन्त्रीने कहा दूसरे दिन 
बह ब्यापारी रात्रिको भोजन से निश्चिन्तहों अपनी खी समेत उन 
दोनों पश्चओं के पास जाबेठा और सना कि, गधा उस बेलसे पंडता 
हैँ कि; कहों भाई कल भोरको जब हरवाह्ा तम्हारे वास्ते दाना 
घास लावेगा तब तम क्या करोगे? बलने कहा जेसा तमने मे 
उपदेश कियाहे वेसाही करूंगा। गधेने कहा कहीं ऐसा काम भी न 
कीजियो नहीं तों जानसे मारेजावबगे कल सन्ध्याको फिरते समय मेंने 
सना कि हमारा स्वासी अपने रसोई बनानेवाले से कहता था कि 
भोर होतेह्दी क्रसाई ओर चमकारकों ब॒ठालाना ओर बेल जो कल 
से बीमार है उसे मारकर उसका चम ओर मांस उनके हाथ बेच 
डालना मेंने जी सनाथा मिन्नता की राहसे तझसे कहा अब मेरे 
बिचारमे तेरेलिये यही उत्तम होगा कि, सबेरे जब चारा तेरे आगे 
डालाजाय तो शीघ्र उठकर खाना ओर नीरोग बनजाना; बस स्वामी 
तुझ नीराग जानकर तर सारनका उपाय न करश्गा । यहवात सुन 
बेल भयभीतहो बोला कि; भाई । परमेश्वर त॒मे आनन्द रक्‍खें 
तँने मेरे प्राशबचाये । अब में वही करूंगा जो तने शिक्षाकी है 
ब्यापारी गधे और बलकी बात्ता सन ठट्ठामारके हूँसा ओर उसकी 
ख्री उसके एकाएकी हँसनेपर अआशचण्यंबान्‌ हुई ओर पश्नेलगी 
के; बिना प्रयोजन तम क्यों इसे उसने कहा वह बात बतानेकी नहीं 
है पर इतना कह सक्काहूँ कि; में गधा ओर बल की बात सुनकर 
हसा। ख्रीने कहा कि; यह भेद बताओ तो सभी पशुओं की बात्तो 
समझ पर जब ब्यापारीने न बताया तो ख्लीने कहा कि; तमे इस 
विद्या के बतासे में क्या शोच हे ? ब्यापारी ने कहा कि; इस भेदके 
बताने से में न जीऊँगा वह बोली कि; त म॒झे धोखा देताहे; क्या जि- 
सने तझे सिखायाथा वह मरगयाथा जो ते भी काछबश होगा ? 


कै 7, 


यह तेरा कहना असत्यहे; जिसतरह होसके सके इस मेदकी सिखा 


तय 
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ओर यदि तू मुझे न बतायेगा तो में अपने प्राण तजदूँगी।यह कह 
वह स्री अपने घरको चलीगई ओर कोठरी का किवॉड मंदकर 
बंठी आर रातमर क्रोधितहदी चिक्कातीरही। ब्यापारी रात को तो 
सोरहा पर दूसरे दिनभी उसे उसी दशामें देख समभाने लगा कि 
तू किस शोचमें पड़ीहे वह बात तेरे सीखनेयोग्य नहीं। खीने कहा 
कि; जबतक ते मभ्दे यह भेद न बतावेगा में अन्न पानी न करूंगी 
ओर इसीबिधि चिकछाती आर रोती रहूंगी । ब्यापारी ने कट्दा कि 
यदि म॑ तेरी मढ़तापर चले तो अपने प्राणसे हाथधोऊं वह बोली 
मेरीबलासे तू जी या मर पर मुझको यह विद्यां बता कि में पशुओं 
की बोली समझ । ब्यापारी ने उस महाम॒र्ख ख्रीकों उसी हठमें देख 
- कर-अपने ओर उसके नतेदारों को बुलाया ओर कहा कि; तम 
इस मर्खाको समझाओ कि; इस बिचारमें न पड़े निदान कितनाही 
उन सबोंने उसे समझाया परन्त वह अपनी हठसे न हटी ओर 
अपने पतिके मरनेपर प्रसन्न हुई । छोटे लड़के उसकी बिद्धलता 
ओर ब्याकलता देख रोने ओर हाहाकार करनेलगे । ब्यापारी से 
कोई उपाय न बनपड़ताथा कि; अपनी ख्रीको समभझकाये ओर उसको 
इस विद्याके पूछनेसे हटारकखे। निदान वह बढ़े संशयमें पड़ा कि 
यदि में यह भेद बतातादूं तो मेरीजानजातीह और जो नहीं बताता 
तो स्री मरतीहे। इसी शोच बिचारमें वह अपनेघरके बाहर जाबेहीा' 
तो क्‍या देखताहे कि उसका कत्ता सगेकी मुशियों से मोंगकरते देख 
मंका ओर क्रोधितहोकर कहनेलगा कि, तुभे घिकारहे जो आजदिन 
बिशेषकर ऐसे समयम भी ते इस कार्यसे अलग नहीं रहता मग्रने 
पूँछा कि क्‍या कारणह जो में अपनी प्रसन्नतासे हट ? कृत्तेन कहा 
कि; क्या तमे मॉलम नहीं कि; आज हमारा स्वामी अति चिन्ता- 
वान्‌ आर ब्याकल है; उसकी महाम॒खे स्री ऐसे भेदकों पछती है 
कि; जिसके बताने से ब्रह तरन्तहीं मरजाबे और यदि न बतावे 
तो स्री मरजावेगी। इसकारण उसके धरके संम्पर्ण स्री परुष रो 
दून करते. हैँ ओर तेरे सिधा हम सब सी अपनी खियोंसे शोकवान्‌ 
हैं मगने उत्तरदिया कि; हमारा स्वामी मर्खे है जो केबल एक ख््री 
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रखताहे सो मी उसके आधीननहीं। में पचासपरगियां रखताई ओर 
सब मेरे आधीन हैं यदि वह एक उपायकरे तो अभी उसका शोक 
दूरहोजावे । कुत्तेने पूछा कि वह कॉनसा यत्नकरे कि जिससे उसकी 
स्री हठबोंडे ? सर्गने कहा कि; वह उसमकानमें जाय जहां उसकी 
खत्रीहे ओर उस कोठेका किवाड्बन्दकर उसे एक लकड़ी से अच्छी- 
तरह मारे'तो इसदण्डसे बहु उसी समय हठ ब्ोंड़देगी ओर फिर 
कभी उसब्ातका नाम न लेगी। व्यापारी सगेकी यह बात समकर 
उठा ओर एक लकड़ी लेकर जिसस्थानपर उसकी छ्ली रुदनकरती 
थी जा उसे मारनेलगा ओर यहांतक मारा कि; उस ख्रीकों अपनी 
हठ छोड़ने के सिवा कुछ न बुन आया वह घबराकरं अपने पति 
के चरणोपर पड़ी ओर कहनेलगी कि; बस अब ने मार मेंसे अ- 
पनी हठ छोड़ी और फिर कभी ऐसी हठ न करूंगी । मम्त्री ने यह 
कहानी कह शहरजादसे कट्ठा कि; यदि ते अपनी हठ न छोड़ेगी 
तो भभी तुझे बेसाही दण्डदूंगा जसा कि; सादागर ने अपनी ख्री 
को दियाथा । शहरज़ादने उत्तर दिया कि जो कुछ आपने कहा 
सो ठीकह परन्तु में यह हाल सुनकर अपनी चाहना को न छोड़ 
गी। मुझको अपने अभिप्रायकी सिद्धिके बहुतसे इतिहास ओर 
हरष्टान्त मालुमहूँ फर उनका कहना निष्फलह यदि तुम मेरी इच्छा 
प॒णेन करोगे तो भ॑ तुम्हारी आज्ञाके बिनाही राजाकों शरण जा- 
ऊंगी। निदान मन्त्नीने लाचारहो उसके कहने की अद्भीकार किया 
आर अत्यन्त शोकवान हो बादशाहफैपास जा बिनयकी कि; मेरी 
पत्नी आपसे बिवाह किया चाहती है। बादशाह की मन्त्री के इस 
कहनेपर बड़ा आश्चथ्य हुआ उसने पूँछा कि तूने ,अपनी पुत्री के 
वास्ते जानबभकर क्या यह बात ठट्वराई ? मम्त्राने बिनथ की ।के 
उस लड़को ने आपही सझ से इसबातकों चाहा है ओर उसे इस 
बात मे अध्यन्तहृषे. ओर प्रसन्नता ६ कि; एकरात आपकी क्षलहिन 
द्ीकर भोस्कों मारीजाव | बादशाह ने कहा कि, त॑ यह बिचार न के 
शना कि, में तेरा पक्षकूरके अपने प्रणकों छोड़ेंगा; मोरहोलेही शह- 
रज़ादू मारीजाने के लिये तझे सॉपीजाबवेगी । यदि त्‌ उसके मारने 
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में अपने प्यार से बिलम्बकरेगा तो तभी उसकेसाथ माशजावेगा 
मन्त्रीने बिनयकी कि, में आपका आज्ञापालक हूँ; यद्यपि बह मेरी 
पुत्री है ओर उसके मारने में सझे छेश होगा तद्‌पि आपकी आज्ञा 
को अवश्य पालन करूँगा। बादशाहने मन्जत्री से यह सनकर उसकी 
चाहना अगीकार की ओर कहा कि, इसदशा में कछ हज नही 
घाजही की रातको अपनी बेटीकोीलाकर मेरेसाथ विवाहुदे । मम्त्री 
ने बादशाहुसे बिदामांग इस छताग्तकों शहरजाद से जाकरवकहा।। 
वह सनकर प्रसन्नहह और अपने पिताकी कृतज्ञता प्रकाश कश्ने 
ठगी धीय्य देकर वह अपने पिता से कहनेलगी कि, तम्त मेश बि- 
बाह करके पंरचासाप ने करना परमेश्वर चाहेगा तो यह शाभकाय 
तमंकी जीवनपश्यन्त हेका देनेवालाहोगा फिर उसने कपड़ेपहिने 
ओर अपनी छोटी बहन हुनियाजाद को बुलाकश अलग लेगई 
कहा कि बहुन में तझसे एकबात में सहायता चाहती हैँ मुझे 
निशुचयहे कि त उस बातसे इन्कार न करेगी पिता मुझे बादशाह 
केसाथ बिवाह करनेकी अब लियेजाताहे त इसकामम शोकवान्‌ न 
हजियो ओर में जो कहूँ सो तू अवश्य करना जिससमय कि बादु- 
शाहके पास में जाऊंगी ओर कहूँगी कि तुझे बुलवाके मेरे पास 
बिवाहके मकान में सुलवाये के से तुमसे बातचीत करके बिदाहू 
ते तरन्तआइयो और ते अच्छीतरह स्मरणरख कि जब भोश्होंने 
को एकघड़ी रहजाबे तो मुझे नींदसे जगाके कहना कि बहन तुम 
जागतीही तो कोई कहानी अच्छी जो तम्हें यादहों सो कहो कि 
जिसमे मेराजीलगे में उस्तसीसमय कहानी कहने लगेगी सझे विश्वास 
है कि इसउपायु से मेरी जानबचजाघिगी दुनियाज़ादने यहुबात ओ- 
गीकारकी ओर कहा बहुन तम घीरजरक्खोमें बादशाह के क्टातेद्दी 
उसी समय आजाऊँगी और तेरी आज्ञानसार करूंगी फिर सम्शी 
शहरजाद को राजमहल में लेगया भोर रीत्यनुसारबिवाहकर इसे 
राजमहल में छोड़कर आप बिदा हुआ एकानन्‍्त में बादशाह ने शहर- 
जादकों आज्ञौकी कि अपने सखपर से बख्च उठा -ज्याोहीं उसने सख 
पर से परद्रा उठाया स्या्क्री उसके रूप मनहरणको देखकर मोहित 
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हुआ ओर उसके नेत्नों से अश्ववहुत्े देखकर पूछा कि तू रुदन 
वक्योंकरतीहे शहरजादने बिनयकी कि एकमेरी छोटीबहनहे जिसको 
में बहुतचाहतीहें ओर बहुमी मुझसे प्रीति करती है चाहतीहूँ कि 
बहमी आजकी रात इसी कमरे में आकररहे कि सथ्योद्यपर हम 
दोनों परस्पर अखीरी भेटकरलें जो आपकी आज्ञाहों तो में बुलवाक्ष 
ओर उसको प्यारकरके धीय्येदूँ शहरयार ने उसे अद्भीकार किया 
ओर उसके बलानेकी आज्ञादी हुनियाज़ाद बादशाह के ब॒छाने के 
अनुसार राजमह॒छ में आई शहरयार शहरज़ाद को लेकर एक 


हि 


बड़ीऊँची शब्यापर कि उससमय के बादशाहा की यही रीति थी 
झोया ओर दुनियाज़ादे शब्याके निकटही सोई दुर्नियाज़ाद एक 
घड़ी प्रभातके पहिले जागकर कहा है मेरी प्रिय बहन | से, इस 
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समय चिन्ताके कारण कि तम्हारीतरफ़ से मेरेचिसमें है निद्रा नहीं 
आती में बहुत बेचेनहूँ जो तुम जागती हो तो जो कोई कहानी 
अच्छी यादहो सो कहो तो में तुमस इस पिछले समयमें सन कि यह 


मेरे चिन्ता की निदडत्तिका कारणहो शहर्जादने इसके उत्तर देने के 


घर 


पव्व बादशाहसे विनयकी कि जो आपकी आज्ञा हो तो में अपनी 
बहन की प्रसन्नकरू और उसकी चाहना के अनुसार कोह कहानी 
कृट्टू बादशाह ने उसे प्रसन्नही कहनेकी आज्ञादी ॥ 
व्यापारोां आर पराचका कहानी ॥ थे 

शहरज़ादने कहा अगले समयमे एक अतिघनी व्यापारी व्या- 
पारका बहुत बसत रखताथा । यद्यपि कारबारी कोठियाँ गमाइते 
आर सेवक जगह ९ पर नियत थे तदपि आपभी प्रायःव्यापार के 
वास्ते देश बिदेश जायाकरता । एकबेर उसे किप्ली बड़ेकाय्ये के 
निभित्त एक दरदेशकोी जानापड़ा तो अकेलाही घोड़ेपर सवार 
होकर चटा। जहां उसे जानाथा वहां किसीमांति की खानेकी बस्त 
न मिलती थी इस बास्ते उसने एक खरजी'म कुंछचे और छट्ठारे 
भरलिये आर वहांपहु॑चकर कामकरचकनेके पीछे लोटा ओर चोथे 
दिन भोरकेसमय अपनी रास्ता छोड़कर किसी पेड़की बयां ठहुर 
विशज्वामको इच्छाकी। निदान दूरसे र्मणीय सघन ढक्षां के नीपे 


री दल 
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एक सन्दर निम्मेऊ नीश्मयी कण्डदेख घेड़िसे उतरा ओर उसे एक 
दत्तसेबांध उसी कण्ड के कठुपर जा बेठा ओर कलचे ओर छुद्दारे 
थेली से निकालकर खानेलगा । जब पेट भरगया तो छहारे की 
गठलियां इधर उधर फेंकदी और अपने परमेश्वर की बन्दना 
करनेलगा कि इतने में उसने एक बड़ा बिकट पिशाच देखा जो 
हाथ में खड़ग लिये उसकी ओर झपटकर आया ओर अत्यन्त 
कोध से लऊकार बोला इधरआ कि; त॒भे मारूं। व्यापारी उसका 
बिकरालरूप ओर भयमान बांतें सुनकर भयभीतहुआ आई कम्पा- 
यम्रानहोकर बोला; है स्वामी ! मेने आपका कॉनसा अपराधकिया 
कि, जिससे आप मस॒मे मारते हैं ? पिशाचने कहा, तने मेरे पत्रको 
मारो है उसके बदले में तुझे मारताहूँ । व्यापारी ने कद्ठा कि, मेने 
तम्हारे पत्रकोी क्‍्योंकर मारा; मेंने तो उसे देखाभी नहीं ? पिशाच 
ने कहा कि, क्या ते अपना रास्ता छोड़कर नहीं बेठा ? अपना 
भोली से छहारे निकाठकर तने भोजन नहीं किये और उनकी 
गठलियां चारोंओर नहीं फेंकी ? व्यापारी ने कहा, यह सब सचहे 
में इन बातों को मठ नहीं मानता । पिशाचने कहा कि, जब ते 
कह्दारेकी गठलियां चारों ओर फेंकता था तब एक गठली मेरे पत्र 
की आंखमें इस बेगसे लगी कि, वह उसीसमय कालबशहुआ इस 
लिये अब में तुझे उसके बदले बधकरताहूँ। व्यापारी ने कहा कि 
हे स्वामी ! प्रथम तो मेंने तम्दारे पत्रको जानबभकर नहीं मारा 
ओर जो भुमसे अज्ञानता में अपराधी हुआ तो आप कृपाकरके 
क्षमाकोजिये। पिशाचने कहा; न तो भ॑ ज्षमाकरता चाहताहूँ ओर 
मे तरसकरना: कया तम्हारे घमंशासत्र में बधके बदले बध नहीं 
लिखाहू ? में तमे; अवश्य मारुंगा। यह कह के उस व्यापारी की 
बांहपकड़ उधे एथ्वीपर गिरादिया ओर मारडालनेपर उद्यतहुआ 
घ्यापारी अपने श्री पन्नोकीं स्मरणकर रूदनकरने्ंगा और पर- 
मेइबर ओर वेबताओंफी सागन्द दूलानेलगा कि, मशे बछोड़दे । 
पिशाचने उसका रोनापीठना सनकर अपना हाथ रोकलिया और 
चाहा कि, जब यहू चपही तो उसे मार पर व्यापारी ने रोनापीदना 
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पहिला भाग । २५११ 
ने छोड़ा ओर हाहा करके महाबिलाप करतारहा । पिशाचने कहा 
जो त अश्वके बदले रुधिर भी अपने नेत्नोंसि बहावेगा तोभी में तुभे 
न छोड़ेँगा ? व्यापारी ने कहा कि पर्चात्ताप हे जो; तमको किसी 
तरह दया नहीं आती अन्याय से एक दीन निष्पाप मनुष्य को 
मारतेही और मेरे रोनेपर बिचार नहीं करते। क्या वास्तव में मुझे 
मारहीडालोगे ? पिशाच ने कहा, हां; मरी यही इच्छा हे। इतने 
में भोरहो गया, शहरज़ाद इस कहानीको यहांतक कहके चपहोरही 
योर बिचारकिया कि; अब बादशाह के निमाज़ पढ़ने का समय हे 
ओर उसकेबाद दरबार म॑ जावेगा। दुनियाजादने कहा कि, बहन 
यह कयाही अच्छी कहानी थी ? शहरजादने कहा किं, क्या तमको 
यह कहानी पसन्द आई ? जो आगे सनोगी तो तमको और भी 
हमे प्राप्त होगा ओर आइचर्य करोगी। जो महाराजने आज मे 
प्वाण दानदिये ओर फिर कहने की आज्ञादी तो कलरात्रि को 
बाकी कहानी वन करूंगी । शहरयार भी इस कहानी को सनके 
अति प्रसन्न हुआ था, अपने चित्तमें बिचारने लगा कि; सम्पर्ण 
कहानी के परेहीने तक शहरज़ाद को न मारना चाहिये। निदान 
उस दिन उसने उसे न मारा ओर टदण्यासे भोरकी निमाज़ पढने 
के बासते उठा। निमाज़के उपरांत सभामें गया। मन्त्री जो अपनी 
पन्नीके शोकमें रातजिभर सोया न था ओर लाचारी से अपनी लड़की 
का मारनेवारा बनाथा भोरकों राजाकी अनीति की आज्ञा न पा- 
कर अतिआश्चसंबान्‌ हुआ । बादशाह दिनभर तो राजकाज में 
तत्पररहा आर रातको फिर शहरज़ाद के साथ कमरे में जाके सोरहा 
भोरहोने के पहिले फिर दुनियाज़ादने जागकर कहा कि; हे मेरी 
प्रिय बहन ! जी.-तुम जागती हो तो उस कहानी को सबेरेत्क कहो 
आर उस पराकरों। इतने में शहरयार ने भी आलज्ञादी कि, पिशाच 
आर व्यापारी की कहानी पणकर में उसके सननें की अतिलालसा 
रखता हूँ। शहरज़ाद ने इस प्रकार कहना आरम्भ किया कि, हे 
स्वामी ! जब व्यापारी ने देखा कि, यह पिशाच मझे अवश्यही 
मारंगा तो कहनेलगा कि, है दयालु ! यदि में तुम्हारे हाथ से 


र्‌ सहसरजनी-चरित्न । 
मारने योग्य हूँ आर लुम मुझे किसी प्रकार बेसारे न बोड़ोंगे तो 
में इच्छा करता हूँ कि, आप इतना अवसर मे दीजिये कि, में 
अपने स्त्री पत्रों से बिदा होआडऊ ओर अपना माल मता अपने 
परिवार के नाम लिख बांटिआऊँ कि; मेरे मरने के पीछे परस्पर बि- 
शेध और झगड़ा न हो। में प्रण करताहूँ कि; इन सब, कामों के 
करचकने के पश्चात्‌ में इसी स्थानपर फिर आके मिलेगा उस 
समय जो चाहिये कीजियेगा पिशाचने कहा कि, जो में तुझकी इतना 
अवकाशदूँ ओर तू न आवे ! व्यापारी ने कहा कि, जो मेरे कहने 
पर तझकी विश्वास न हो तो में उस परमेश्वर की जिसने आका- 
शादि सम्पूर्ण एश्वीमण्डल को रचा है सोगन्द खाकर कहताहूँ कि 
अपने सम्पण कामों के करने के उपरान्त में शीघ्रही आजाऊंगा। 
पिशाच ने कहा कि, तझे कितना समय चाहिये ? व्यापारी ने कहा 
केवछ एक बर्ष कि; जिसमें में अपने सब्ब कार्मोकी खधारकर आ* 
सके और कोई बाउछा मेरे चित्तम न रहे । आपसे में यह प्रतिज्ञ 
करताहूं कि, एक बर्ष के उपरान्त इसी दिन में अपने को तम्हारे 
शरण में अपेण करूंगा पिशाचने कहा कि; अपने इस प्रणपर पर- 
मेशवर को साज्षीदे ओर व्यापारीने शपथ खाबर परभेश्यरको सार्क्ष 
किया । इस परस्पर प्रणपर वह पिश्ञाच व्यापारी को उसी कृण्ड के, 
निकट छोड़ अन्तद्धान होगया और व्यापारी उस अकर्मात्‌ हुःख 
से छट घोड़ेपर सवारहों अपने घरकी ओर चला। रास्ते में कभी 
>वह अपने छूटजाने से प्रसन्न ओर कभी उस पिशाच के कठिन 
प्रणकी स्मरणकर शोकवान्‌ होता। निदान वह अपने घर पहुँचा 
ओर उसकी ख्री ओर नातेदार उसे देख अति प्रसन्न हुये ओर 
उसकी मैट को दोड़े पर व्यापारी किसी सेल मिला ओर रुदनकरने 
लगा उसकी यह दशा देंख वे समझे कि, व्यापार में कूछ टोठाहुआ 
अथवा किसी और प्रकार की हानि हुई कि, जिस कारण यह 
इतना रुदन करता है । जब उसका रोना बन्दहुआ तो उसकी ख्ी 
ने पछा कि; हम॑ सब तो तम्हारे आने से प्रसन्न हये परन्त त क्‍यों 
रोता है ? व्यापारी ने उत्तर दिया कि, में रुदन क्योंनकरूं ? केवल 


पहिला भाग । ५३ 
एकवर्ष में जीऊंगा। फिर उसने सम्पूण अपना ओर पिशाच का 
इत्ताग्त वर्णन किया तो वे इस हालको सन बहुत रोथे व्रिशेषकर 
उसकी ली शिश्पीटने ओर बाल खसोटनेलगी और लड़केदाले बढ़े 
शब्द से रूदन करनेझगे। वह दिन तो उनकोरोने पीटनेसे कथा ओर 
दूसरे दिन संसारी कायम में छगा। सब कार्मोके अश्वम उसने अपना 
सब ऋष् चकाया, फिर अपने मिन्रोंकोी अच्छी ५ बस्तयें दीं; या- 
चकाकी बहतसा घनदिया; द्ासी-दासोको बधनसे छड़ाया; समस्त 
घन अपनी सब्तानकों बांटदिया; असमर्थ सन्तानों के हेत रक्षक 
नियत किये ओर अपनी ख्री को भी बहुतसा धन दिया । इस स॒- 
मयान्तर भें एक ब्ष सी परा होगया ओर छाचार होकर वह चलने 
को उद्यत हुआ। बिदा होने के समय उसने क़फ़न के वास्ते कछ 
द्रब्य अपनी खरजी में घरलिया । उस समय सम्पर्ण परिवार में 
महाविलाप मचा और सब उसकी लिपटकर चाहते थे कि उसके 
साथ जानकर अपना प्राणदें परन्त उसने अपने चित्तको स्थिरकर 
ओर उन्हें घीय्थदे बिदा किया ओर कहा कि; में परमेश्वरकी इच्छा 
पर प्रसन्नहू; तुम सब भी धी््य रकखो ओर समझो कि, एक दिन 
मरना अवश्य है; शत्य से किसीका बस नहीं चलता निदान व्या- 
पारी अपने की उस संब से छड़ाकर चछा ओर उसी स्थान पर 
पहुँच जहां पिशाच से भेंट हुई थी घोड़े से उतरा ओर उसी कंडके 
निकट जा अत्यन्त शोकयक्तही पिशाचकी राष्ट्र देखने लगा। इतने 
मे एक ठद्ध पुरुष एक हरिणी लिये उसके पास आया ओर पछने 
लगा कि ऐसे निर्जन बनमें जहां बिकट पिशाच रहते हैं तम्हारा 
आना क्योंकर हुआ ? बहुधा मनुष्य इस ठत्न के तले जाने से 
धोखा-खाकर जानते हैं कि; यह विश्राम का स्थान है; यही समभ 

२ वे इसकी छाया में आ बेठते हैँ ओर पिशाचों के हाथ से ढुःख 
पाते है। व्यापारज्त उस ठुछ मनष्यकों उत्तर दिया कि, तम सत्य 
कहते हो; में इसी धोखे में पड़कर पिशाच के हाथ से दुःखितह । 
फिर उसने अपना सम्पर्ण ठत्तान्त उससे वर्णन किया ओर उस 
ठुडने उसे सन बड़ा आश्चय्य किया । उसने कहा कि, संसार में 


सहस्रजनी चरित्र । 

इससे विचित्र कोई दत्तान्त न होगा; तने जो परमेश्वर्की सोंगन्द 
खाई थी उसे प्रीकी । त बड़ा सत्यवान है ओर तेरी सत्यता पर 
धन्यहे । अब में बिना यहदेखे कि, वह पिशाच तेरेसाथ क्याकरता 
है यहांसे न जाऊंगा | यह कहकर वह ह> उस व्यापारी के निकट 

ठगया ओर दोनों परस्पर वार्ताकरनेलगे। इतने में एक दूसरा 
तद्ध मनुष्य जिसके साथ दो काले कुत्ते रस्सी में बंधेहुये थे आया 
और उन दोनों का समाचार पछनेलगा। पहले बढ़ेने व्यापारी का 
सम्पूर्ण समाचार वर्णन किया ओर कहा कि, में मी यहहाल देखने 
के लिये यहां बंठाहू | वह दूसरा टुड भी इस दत्तान्तको आश्चय 
मान उनदोनों के पास यह घटना देखने के लिये बेठगया और 
बाते करनेलगा। उसे थोड़ीदेरहुई थी कि, एक तीसराबढा खच्चर 
लियेहुये आया ओर उनदोनों बूढ़ोंसे पूल्नेलगा कि, यहू व्यापारी 
क्यों इतना शोकयक्त तम्हारे ढिग बेठाहे ? उनदोनोंने उस व्यापादी 
का सम्पर्ण ठत्तान्त वन किया तब तीसरे दुछनेभी इच्छाकी कि 
वहां ठह्ृरकर देखे कि, उस पिशाच ओर व्यापारी में क्याहोता है। 
निदान वह भी वहां बेठगया पर अभी उसने दूमभी न लिया था 
कि, उन सबने अपने सन्मुख बनमें एकबड़ा धुन्धकार धुवां उठता 
हुआ देखा जो उनके निकट पहुँचकर एकबारगी दृष्टि से छिपगया 
और आंखाकी झिलमिलाहट में उन्होंने देखा कि, एक अतिडग्न 
स्वरूप पिशाच हाथमें खड़ग लिये व्यापारी के निकट आया ओर 
उससे बोला उठ। तझे में बधकरूं; तने मेरे पत्रको माराहे। पिशाच 
की यह बात सुनकर व्यापारी ओर तीनोंटड कम्पायमानहुये और 
रुदन करने लगे; यहां तक कि, उनके रोनेसे उस बनमें अतिशब्द 
हुआ। उस ठड्ने जिसके पास हरिणी थी क्या देखा कि, पिशाच 
व्यापारीका हाथपकड़कर एकओरकों लेगया ओर उसको नि्देय- 
तासे मारेडालता है। वह उठा पिशाच के चरण पर गिरपड़ा ओर 
अति अधीनता से बोला कि, हे पिशाच ! में कुछ बिनय करता हूँ 
आप क्रोध थांमकर श्रवणकीजिये। में इच्छा करताहूँ कि, अपना 
आर इस हरिणी का समाचार कहूँ; जो यह छत्तान्त व्यापारी को 
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दशा से अह्डत हो तो आशाबान हूं कि, इसके तिहाई अपराधका 
ज्ञमाहो । पिशाचने कुछबिचारकर कहा कि, मैंने अंगीकार किया॥ 

हुड़ मनुष्य ओर उसकी हरिणी की कहानी ॥ 

ठुद्दने कहा हे पिशाचाथिपति ! ध्यान देकर मेरा ठत्तान्त सनो 
यह हरिणी मेरे चचाक्ीलड़की ओर मेरी ख्री है जब इसक्रेसाथ मेरो 
बिवाहहुआं यह हादशवर्ष की थी मेरी अत्यग्त आज्ञापारुक और 
पतित्रता थी जब बिवाह हुये ३० वर्ष व्यतीतहुये और सम्तान इस 
से न हुई में सन्‍्तान की कामना अत्यन्त रखताथा इसकारण मेंने 
एकबांदी मोलछी उससे बहुत दिनाके पश्चात्‌ एकपुन्न उत्पन्नहुआ 
तब मेरी खी उस लड़के ओर उसकी माता से गप्तडाहु और बेर 
करनेलगी अति पश्चात्ताप है कि उसके डाहुका हाल मुझे बहुत 
दिनों के पीछे विदितहुआ संयोगवद मुझे किसी देशको जाना अ- 
,वश्यपढ़ा तो मैंने उस दासी ओर उसके पुत्र के हेत॒ अपनी स्त्री से 
ताकीदकर कहा जबतक में झोट न आऊं इन दोनों की रक्षाकरना 
ओर अच्छी तरह से रखना पश्मेश्वर चाहे तो एकवर्ष के पश्चात्‌ 
में लोट आऊँगा और तभी से उसने अधिक बैर कश्ना आरम्भ 
किया जादू भी सीखती थी इससमय तक वह जादू की विद्या में 
खतिनिपुण होगई उस अमागी ने मेरेजाने के उपरान्त लड़के को 
जादँका बलड़ा बनाडाला ओर अहीर को जो मेगा नौकर था बुला- 
कर कहा कि इस बड़े को मैंने मोललिया है अपने घर ठेजाकर 
रख ओर इसकी खिला पिछाकर रुष्टपृष्टकर और बांदी को भी गो 
बनाकर अहीर के घर भेजदिया मेने आकर अपनी खीसे अपने पुत्र 
ओर उसकी माताका समाचार पुछा कि दोनों कहां हैं उसने कहा 
कि बांदी तुम्हारी सरगई ओर तुम्हारे पुत्र को दी मांस से में नहीं 
देखती माठूम नहीं कि वह क्या हुआ में यह ठत्तान्त सुनकर छोड़ी 
से तो निराशहुआ ओर पुत्र के.खोजाने पर आंशाकी कि कभी न 
कभी वह मेरे हाथ लगेगा इसको आठमास व्यतीत हुये कि मेंने 
उस पुत्रकोी ने पाया यहांतक कि इंदका दिन आया मेंने इच्छा की 
किसी पशुका बलिदान करूँ अह्दीर्की बुलाकर. कहा कि एक गो 

। 
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रुष्टपष्ठ लेआ। संयोगवश वह मेरीही बांदीको छेआयां और मेने 
जो भटठके वास्‍्ते उसके हाथ पांच बांधे तो बह अत्यन्त दीनता से 
बोछनेलगी और उसके नेत्रों से आंसकी घारा बहनेलगी। उसका 
यहहाल देखकर मुझे दया आई ओर मुझसे उसके गलेपर छुरी 
ने चठझुसकी तब मेने अपने नो ऋर से कहा कि, इसे छेजा ओर दू- 
सरी गो मेरेवास्तेला । इस बातकों सन मेरी श्ली अति क्रीधित हुईं 
ओर दुष्बचन कहके बोली कि, तू इसी गांको भेंठदे, इससे उत्तम 
और कोई रुष्ठपष्ठ ओर भेंट के योग्य तेरे अहीर के निकट नहीं । 
उसके कहने सनने से फिर में छुरी हाथ में लेकर मारने को उद्यत 
हुआ ओर वह गाय और भी रोने आर चिल्लाने लगी। उस स- 


शी 
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मय मेंने निरु पाय हो अद्दीरको छरी देकर कहा कि; तही इस गोको 
मार। उसके ल्ल््ने ओर रोनेसे मेराहाथ उसपर नहीं चलता। 
अहीर निदेयीथा गांको उसने बधकरडाला और जब उसकी खाल 
उधेड़ी गई तब हड्डियों के सिवा उसके शरीर में मांस कुछ भी न 
पाया क्योंकि, वह तो माया के कारण दृष्टि में अत्यन्त रुष्टपष्ट वि- 
दित होतीथी । में उस रखवालेपर क्रोधितहुआ और उस मरीहुई 
गोको उसेदेके बोठा कि, इसको तहीं छेजाकर अपने खचमें लाया 
जिसे तेरा जीचाहे देदे पर जो तेरे पास कोई रुष्टपष्ट बछड़ाही तो इस 
गोके बदले भेंटदेनेकेलिये शीघ्रहीलेआ। वह शीघ्रही एक बहुत मोटा 
ओर ताजा बछड़ा जो देखने में मी अतिसन्द्रथा छे आया। मुझको 
उस बछंड़ेका कछ दत्तान्त मालम न था कि, यह मेराहीपृुतन्रहै तो भी 
मेरे चित्तमें उसकी ओर देखतेही अतिप्रीति उत्पन्नहुई और वह भी 
मझे देखतेही बड़ीप्रीतिसे रस्सीतोड़ मेरे चरणोपर आगिरा । इस 
घटनासे मेरे हंदयम ओर भी अधिक प्रीतिहुई और प्रेमके कारण 
मेंने विचारा कि, क्या इसको सारूं। इस प्रीति से में अत्यन्त शॉं- 
कवान्‌ हुआ ओर उस बबड़े के नेत्रो से आंस बहमेलगे इससे मेरी 
प्रीति ओर अधिक उमंगी। फिर मने उस अहीर से कहा कि इस 
बछड़े को लेजाकर रक्षापृन्धंक रख आर इसके बदले दूसरा पशु 
भेंट के बास्ते लेआ। इस बातकोी फिर मेरी सीने सुनकर क॒टद्दा कि, 
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है पति | ऐसे मोटे बछड़ेको भेंट क्यों नहीं देत ! मैंने कहा कि, यह 
बलड़ा मझे अच्छा मालम होताहे ओर मेरा मननहीं चाहता है 
कि, में इसको मारूँ: त इस बातमें कुड ने कह । उस ककसा स्त्री ने 
इस विषयमें बहुत तकगर की और डाहमे बेर २ उसके मारने को 
कहतीथी | भें फिर निरुपायही पेनीछुरीले अपनेपृत्र का गला काह- 
नेचला पर उमने फिर मेरी भोर देखा ओर मभ॑ उमके नेत्रो से आंस 
बहते देखकर दया और प्रीति से विह्वेल होगेपा और ढुरी हाथसे 
भि्रिपड़ी । तब मेंने खीसे कहा कि; द्‌ रा बछड़ा मेरे पासहे उसे 
में भंट देताहूँ पर चह अभागी डाहसे उसीके मारने के हेत हठकिये 
गई। भेंने उसके बकनेपर विचार न किया पर उसके धी<। के वास्ते 
प्रणकिया कि, में इस बछड़ेको इंठज्जडा के दिन भट करूँगा।। अ- 
हीर उसे अपने घालेगया ओर भोरहोतिह्ठी आकर एकास्त में मुझ 
से बोला कि, भे कुछे कहा चाहताएहूँ आर म्॒के विश्वास है के, तुम 
सनकर प्रसन्नहोंगे । मेरी लड़की जादकी विद्या भें अति प्रवीण है 
कल जो में उस बछड़ेको लादाकर लेगया तो वह उसे देखकर हँसी 
आर रोई । भने उससे दोनों विपरीत बातों का कारण पता तो 
उसने उत्तर दिया कि; हे पिता | यह बछड़ा जिसकी तम लोटाकर 
»टीय हो हमारे स्वामीका पृत्रह इसलिये में इस जीता देखकर प्र- 
संन्नहइ और मसकराई और कलके दिन जो उसकी गारूती माता 
सारीगई उसमे स्मरणकर रोह। इनदोनों सा बेटोकोी हमारेस्वामी को 
ख्रीने सवातियाडाह के कारण जादू से गो ओर बछड़े के शारीर में 
बनादियाथा। मेने जो यहबात अपनी पत्री से सनीथी तमसे य- 
थार्थ कहदी । हे पिशाचपति ! भेरी उस समय की दशाको समझो 
कि;इनबातों को सनकर किनना शोक ओर ह*ख मेरे च्ित्तमें हुआ। 
होगा। इतनी कहानी कहकर उस छद्धने पिशाच से कहा कि, फिए 
में उस रखकल के साथहुआ आर उसका लड़का के ।नकेटगया |के 
इसणतको उसके मखसे सने। पहले भ॑ उसके गहमें पहँचकर प 
शुशारा में जहां मेरा पुत्रथा गया। अमी भेने उत्तके निकट जाकर 
में प्यार भी नहा किया था कि, उसने मत इतनी प्रीति को 
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कि, मेनेजाना कि; वह वास्तव में मेराही पुत्रहे | फिर मैंने उसहाल 
की जो सुनाथा उसकी लड़की से भी श्रवणकर पँछा कि; किसी प्र- 
कार तू इस बछड़े को मनुष्य के शरीर में लासक्ती है ! उसने कहा 
निस्सन्देह छा सक्तीहूँ। भने कहा जो तू ऐसाकरे तो में तुझे अपना 
सबधन ओर बस्तुदेद ?! उस लड़की ने मुसकराके उत्तर दिया कि, 
तुम हमारे स्वामी हो ओर हम तुम्हारे सेवक हैं इसलिये! दो शर्तों 
पर में तुम्हारे पुत्र॒की उसके पहले स्वरूपमें लासक्तीहँ-एक तो यह 
कि, तुम उसका बिवाह मेरे साथकरों और दूसरे यह कि; जिसने 
इसका बछड़ेका स्वरूप बनाया हे उसको थोड़ासा दण्डदो । मैंने 
उत्तर दिया कि; पहली शर्तको तो मैंने अद्जीकार किया कि; तेरा 
बिवाह उसकेसाथ करदूँगा ओर तुम दोनोंकी इतना कुछ दूँगा कि; 
फिर कभी तुमको दृव्यकी कांक्षा ने रहेगी और दूसरी श्त्त में तेरी 
इच्छाहे जो दण्डचाहेदे वह दुष्टा निशशइः दण्डके योग्यहे पर उसे 
मार न डालियो । उस लड़को ने उत्तरदिया कि, जेसा उसने ते 
पुत्नकेसाथ कियाहे वेसाही मेंभी उसको दण्डदूँगी । यह प्रतिज्ञाकर 
उसने एकप्याला जलसेभरकर उसपर कुछपढ़ उस बछ्ड़े के सम्मुख 
हो कहा, है परमेइवरके जीव | जो तू वास्तव में मनुष्यहे ओर जादूके 
कारण बछड़ा बनाहे तो उस परमेश्वर की अनुग्रह से फिर जसाथा 
वैसाही बन । इतनाकह ज्योंही उसने उस मन्न्रित जलकी उसपर 
छिड़का कि, उसके पड़तेह्ी वह तुरन्त मनुष्य बनगया। मेंने उसे 
प्रीतिपृ+ंक हृदयसेलगाया ओर अत्यन्त भप्रसन्नहों उससे कहा कि, 
परमेश्वरने इस लड़की के द्वारा तुमे इस कष्ठसे छड़ाया, तू इसका 
कृनज्ञहों ओर इसके साथ अपना बिवाहकर क्योंकि; मेने इसके 
साथ प्रण किया'है मेरे पुत्नने इस बातको हे से अद्भीकार.किया 
ओर उप्त लड़की ने मेरी क्लीको जादूसे हरिणी बनाडाझा। निदान 
मेरे पुत्नने उस लड़की के साथ बिवाहकिया पर थोड़े दिन पीछे वह्द 
कालवश हुईं इससे मेरा पुत्र कहीं देशान्तर को चलागया ओर 
बहुत दिनहुये सुझे उसका कुछ समाचार नहीं मिला इंसलिये में 
उसे दूँढ़ता फिरता हूं । मुझे किसीपर मरोसा न था कि; हरेणी 
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रूपी अपनी ख्रीको उसकेपास छोड़ अपने पुतन्नकों ढूँढ़ने जाता इस 
लिये में उसे अपने साथलिये फिरताहूं। यही मेरी और इस हरि- 
णीकी कहानी है। इस कहानी को बिचार कीजिये कि, यह अब्भुत 
है वा नहीं। पिशाच ने कहा कि, यह कहानी निस्सन्देह बिचित्र है 
मैंने इस व्यापारी के अपराध का त॒तीयांश क्षमाकिया । फिर शहर- 
ज़ादने शहरयार से विनयकी कि, है स्वामी | जब पहिलठा ठुरू अ- 
पनी कहानी कहिचका तो हरा टुद्धमनुष्य जो अपने साथ दो 
कालेगशवान लिये फिरताथा पिशाचसे कहनेलगा कि, में भी अपनी 
ओर इन दोनों कुत्तोंका इतिहास आपसे .बिनय करताहूं जो वह 
पहली कहानी से अधिक उत्तमहो तो आशाकरताहूं कि, उसे श्रवण 
कर व्यापारी के अपराधका तीसराभाग क्षमाकीजिये। पिशाच ने 
कहा कि, जो तेशहाऊ इस हरिणीकी कहानी से स॒न्दर द्वोगा तो 
मेँ इसके अपराध का तीसरा हिस्सा अवहय क्षमाकरूंगा ॥ 

दूसरे हुडकी कहानी जिसके साथ दो कालेश्वान थे ॥ 
दूसरे ठुद्द ने कहा कि; हे पिशाचाधीस [ यह दोनों कालेश्वान मेरे 
सहोदरभाई हैं। हमारे पिता ने मरने के समय तीनहज़ार मुद्रा हम 
तीनों भाइयों की दिये थे ओर हमतीलनों उन्ह्ींमुद्राओं से उयापार क- 
रने लगे। मेरे बड़ेभाई को देशान्तरों के ब्यापारकी इच्छाहुई इसह्देत 
उसने अपनी सम्पूर्ण बस्तु बेचडालीं ओर जो बस्तु अन्य देशों मे 
महँगी बिकती थीं मोललेचला । उसे गये जब अनुमान एकबषके व्य- 
तीत हुआ तंब एक भिक्षुक मेरी दूकानपर आकर बोला परमेश्वर तेरा 
भलाकरे। मेंने कहा इंश्वर तेरा भी मलाकरे । वह बोलाक्या तुम मुझे 
नहीं जानते ? तब मेंने उसे ध्यानपूठवंक देखके पहिंचाना और गले- 
मिल अतिपश्चात्ताप किया। मेंने बिनय किया कि, है भाई ! में तुमे 
इस हाऊतम क्योंकर पहिंचानता ? फिर मैंने परदेश का समा चार पूछा 
तो उसने कहा कि, मुझे इस हवाल में देखकर भी क्या पूछते हो ? 
निदान मेरे फिर बिनय करने से उसने सम्पूण दुःख जो उस बर्षमें 
उसपर पड़े थे संक्षेप में कह्सुनाये ओर बोला कि; इससे अधिक 
कहना दोनों के दुःख का कारण है । उसका हवाल सुनकर मुझे; सब 
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कार्य बिस्मरण होगये ओर शीघ्रही उसे स्नानकरा आर उत्तम उत्तम 
बख्र मेंगाका पहिनाये। फिर मेंने अपने हिसाब किताब को देख 
मालम किया कि;.मेरेपास अबतक ब्रा हज़ार रुपये हूँ इसलिये 
मैंने तीन हज़ार रुपये अपने भाई को दिये और कहा कि, है भाई 
अपनी पहिले की हातिको भर'दों ओर अब इस तीन हज़ार रुपये 
से अपना ब्यापारादि करो । उसने अतिहर्ष से वह रुयये लेलिये 
ओर नये प्ििरसे ब्यापार करनेलगा। निदान हम दोनों आगे की 
तरह रहनेलगे। इसके बाद मर छोटे भाईकी भी इच्छाहुई कि, अ- 
पने बड़े भाई के समान अन्यदशों में जा व्यापारकरे। भेंने उसे ब- 
हुत.मनाकिया पर उसने न माना और अपनी सम्पूर्ण बस्तु बेच 
करे वह बस्तु मोललठी जा दूसरे देशों में महंगी बिकती थीं। फिर 
ममभसे बिदाहकर वह एक गोलके साथ जो उधर को जाताथा च- 
लागया और एकबधे के उपरांत वहभी बड़े भाई के समान अपनी 
सम्पर्ण मालमदा खोकर योगीरूप से मेरेपाय आया। मेंने भी उसी 
प्रकार उसका हाथ पकड़ा ओर तीनहज़ार रुपये जो मझे उप साल 
ठाभ हुये थे उसे दिये ओर वह एक दूकान मोलले उसी नगर में 
यापारादिक करनेलगा । थोड़ेदिनों के पश्चात्‌ मेरे दोनों माइयो। 
ने आकर मझे यह सम्मत दियाकि, मं भी उनके साथ किसी अन्य 
देशमें ब्यापार के वास्ते जाऊं। पहिले मेंने न माना ओर कहा कि 
तम्द सफ़र करने से क्या प्राप्तहआ जो मशझे चलने को कहते हो 
तब तो उन दोन। ने मे इसप्रकार उपदेश करना आरम्भ किया 
कि, क्या जान तेरेद्ठी प्रताप ओर उपाय से हमारे चित्तकी अभि- 
लाधा कफ अनुसार सवबकार्य सिद्धहोीं। उनको इसी अमिलाषा मे: 
कहते कहते भांच बर्ष ब्यतीत हुये ओर उन्होंने इस समयान्तर भे॑ 
बहुत कुछ कहा तब लाचार हो में सफ़र के वास्ते उद्यत हुआ ओर 
ब्यापार की सम्पश बै॑सत मालछ।। उसी समय मंक्के यद बिाद्त 
हुआ कि, वह सम्पू घन जे। सने उनको दिया था उन्हें। ने रच 
केरडाला परन्तु भेंने उस विषय भ उनसे कुछ भी न कहा आर उस 
समय मेरे पास जो १२००० रुपये थे उनमे से आधे उनको देकर 
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कहा कि, माइयो ! अग्रसोची ओर बुद्धिमानी यह हैं कि; हम अपने 
झराधे घनको ब्यापार में लगावें और आधा घर में रकखें क्योंकि 
परमेश्वर न करे जो तम्हारे समान सफ़र में किसी प्रकार की हानि 
होगी तो उस समय वह अर्द्धधन हमारे क मं आवेगा ओर उन से 
हम फिर ब्यापार कर अपना काम चलावेंगे । निदान मैंने उसको 
तीन तीछ हज़ार रुपये दे उतनेही आपभी लिये ओर तीन हंज़ार 
अपने कुये में गाड़ दिये । तदनन्तर हमने ब्यापार्की सम्पण बस्तु 
मोलरलीं ओर जहाज़ पर सवार होकर किसी देशको सिधारे। एक 
महीने में हम कम कुशल से एक ऐसे नगर में पहुँचे कि, जहां हमारे 
ब्यापार में अत्यन्त लाभ हुआ और हमने उस स्थान की बहुत सी 
बस्त अपने शहर के वास्त मोलली । जब हम उस स्थानपर लेनदेन 
करचके और जहाज़ पर सवार होने की तेयारी करनेलगे कि, एक 
“अतिरूपवती ख्री बहुत मलिन बस्न पहिने मेरे सन्‍्मुख आई ओर 
समीप आ, दण्डबत्‌ कर ओर मेरे हाथकोी चंब सभसे बिवाह करने 
की इच्छा करनेलगी में इस बातकों अनुचित समझ उसके स 
न्मुख न हुआ पर जब उसने अत्यन्त दीनता से मेरी बिनती की 
तोममे; उसकी गरीबी पर दया उपजी ओर मेंने उसकी अभिलाषा 
स्वीकारकर उसके साथ बिवाह किया और उसे जहाज पर च- 

काया जब वहांसे आगे चले तो रास्ते में उसे चतर ओर बदिमान्‌ 
पाकर में उससे अधिक प्रीति करनेलगा पर मेरे दोनोंमाईडाहुकर 
मुझ से गप्तबेर करनेलगे, यहांतक कि; एक रात्रिको उन दोनों ने 
हम दोनों को निद्राबदश देखकर सम॒द्र में डाठ दिया। मेरी ञ्री जो 
वास्तव में अप्सरा थी उसको किसी प्रकार का ह:ख न पहुँचा ओर 
उसने मुझे डबने से बचालिया अथांत गिरतेही वह मुझे एकह्रीप 
में लेगई। जब भोरहुआ तो उसने मुझसे कहा कि; मेने तेरे प्राण 
बचाये। में अप्सराहू, उस दिन जब तू जहाज़पर चढ़नेलगाथा तो 
में तुके तरुण ओर सन्दर देख तुमपर मोहित हुई ओर तेरेसाथ 
विवाह करने की इच्छा की पर मेंने बिचारा कि, तेरी परीक्षा ले इस 
हेतु ग़रीबों का 'वेषधर ओर मलिनबस्न पहिन तेरेसन्मुखंहुईं और 
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तने मेरी इच्छा पूर्णकी इससे में अतिप्रसन्नहुई । अब मैरी इच्छा 
हे कि, तेरे उस उपकारसे उऋण होजाऊं परन्तु तेरे भाइयों से में. 
अप्रसन्नहं और मेरा बिचार हे कि उनको मारडालूं में उसकी 
बातें सुनकर आइचयित हुआ और उसका अतिडपक्नतहों दीनता 
सेबोला कि, “ मेरे साइयॉको प्राणसे न मार। यदि उनडेहांथों मेरे 
प्राणंकोी कष्टपहुँचा है पर में उनको इतना कठिन दण्ड प्रहीं दिया 
चाहता परन्तु जितना में अपने भाइयों के वास्ते सम करता. 
था उतनाही उसे क्रोध चढ़ता जाता था। फिर उसने कहा कि, में 
यहां से उड़कर उन दुष्टोंको जद्दाजसमत डुबादूँगी”। मैंने उसे पर- 
मेश्वरकी सोगुन्ददी ओर कहा कि, ऐसा न करना; बुराई के बंदले 
भलाई करना अच्छा है। अपने कोधकोी ठणढाकरों ओर मारडाल- 
नेके सिवाय दूसरा जोन दण्ड तुम्हारे बिचारमेंहो दो । निदान मेंने 
ऐसी २ बातें कह उसे ठंढा किया पर में यह बातें कररहा था कि, 
उसने मुझे वहां से छेजाकर मेरे घरकी छतपर बेठा दिया ओर 
आप गुप्त होगई। में कोठे से उत्तर घरमें आया ओर कोठरी का 
दरवाज़ा खोल ओर तीन हज़ार रुपये कुर्ये से निकाऊ अपनी दूँ- 
कानपर जा बठा ओर कारबार करने लगा । जब में दूकानसे घर 
आया तो दो काले कुर्तोकी अपने भवन में देखकर बड़ा आश्च- 
य्यित हुआं वह कुत्ते मुझे देख अपनी पूछ हिलाकर मेरी ओए* 
दोड़े ओर अपना शिर मेरे चरणों पर रखनेलगे कि, उसी समय 
वह अप्पराभी मेरे भवन में आईं ओर मुझसे कहने लगी कि, है. 
पति ! इन दोनों कृत्तोंकी अपने घरमें देख मंत घंबराना यह दोनों 

: तेरे भाई हैं यह सुन मेरा रुधिर सुखगया और घबराकर मेंने उस 
अप्प्तरासे पेछा कि यह दोनों कुत्ते क्योंकर बनगये ? उसने कहां, 
मेरी एक बहन है जिसने भेरे कहनेसे तुम्हारे ज़हाजंपरकी सम्पूर्ण 
वस्तुको समुद्रमें डबादिया और तुम्हारे भाइयोंको दशॉब्र्ष के वास्ते 
कुत्ता बना डाला | यह कह वह तो अन्तडान 'होगई ओर जब 
दशवंषे बीतगये तब में उसको ढूंढ़ते २ इस ओर आनिकला और 


इस व्यापारी ओर उस ढुद्ध मनुष्य को जिसके पास हरिणी हे यहां... 


__सस्परदसुत्तगाल्लिकैशरे २० प भा: 


हज >२००३०३३५ २०१००५००५ ७०३३० क अकाअअपवा पाक लपपतटजापज+४/आओप करवप अत कस. 













शाह 8-00 (एक १ 





कलम 





५6५72“: '+००५०५५०००५५७०० ४०००० ८+००५- ॒कदनम थक फपक्रपर-4 54407 शनेकलनजज न अैना++4:०+ पपतादकनह ३ ] 6 & 
2००० ०० भा 99 मन मन 7:27 70 "५०००७०००७७/ ५५ ५" पत/८व "५४० ०2 


स्थिकसोका 80007 सम 2 32 दोबारसे फटकार निकलूताओर महू | 
कोौजाना ओर पकनियालिका साध | 


7म-क 700 2 
़्प्थ्य््ल्््््््य ्प्प्धकमपतधपकपसपरर पक कथा फायदा ल4धथपलडप25 72:72 :5: कप्मपम्पप्ट्र पद 
स्ध््ल्य्ऊ्जम्प्सस्णडट ४5. 

कै 


मद 
27 ££६४४87४४४४४४४ ६६४६ 

८ 22.4 ४ 7८८... 5 2] >८८2..432..2:4....75.« 66 «भिमेक ] 
| £ ! |] ) 

हि केक कक हर 
पु 


| 


मन | £ बजा 
| | ।' शा 
ै | |] प्शि 


। 
०५४ /०0॥ । ।' 
(0, ; + ॥॥ 9 0 0" 





६ रेप अब -4०५२००१००ाअ ४: 





2क्साफक हज व्फनन-“ना के भ 
हे 






















































प्ट्््ाप्प्ट 


-- स्पा फल हे स्न््न्ध्स 
222 72£:/22 222 पट 20 कर 2 


धर 


£/0%0/ 
घ. “0५०५४ 
५, हि ४02 ०: ० 


१, म! ५ ः | (या ८ ! 0. न्यू |. १ 
। ! /08 ४ ॥! |! ९४ रे 
९ १; ॥ “ ः रत 





७ कल पड 
227 7720* 8: न 
2. 
आलम: 









६-5: 

्ज्शट्रिन्> 

"मम 
0 श 


4 






हे 
हट म 42072 
जे 
वि यु 
हु हर 






(८5 हे 2 अ22/22 
अन्स:र प्र 
ऊ ऑम्टइए 82222: 


६] 


पर 



















र्‌ 
ड़ 
(रॉ | 
न 5/य 5. 


््‌ पे 
पर 5 
है 5 ४४४ 
] हे ्ट 
22%... | 
५ 








जि है. (//77' 
डे [8 00000 


"पी ५,:2/ पर 
९ २९ ५2 





कक बरी बना 
पह-3फ07 27: :ललनमशमपकशपदपपा ० पवाजलय 55 


3 धाड ध्टे 
मर सम टन कलम नमन नल >> कट -  ॑टिलम मम नम 3 मन्‍म- मदद “पक न नर लग कलर ट २ मनन कल ++६२५ 


पह्िला भाग । 
देखकर ठ5हरगया। है पिशाचाधिपति ! यही मेरी कहानी हैं जिसे 
आपने सना-विचित्र हे वा नहीं ? पिशाचने कहा कि, सचमच 
तेराप्रसड़ अह्भुतहे मेंने उसके अपराधका तीसराभाग ज्ञषमाकिया। 
इतने में तीसरे ने ओरों के सहश पिशाच से कहा कि, अब में अ 
पना दत्तान्त आपसे कद्दताहूँ जो तुम उसे और कहानियों से अ- 
हुतपाओ तो कृपाकरके ब्यापारी के अपराध का तिहाईमाग भी 
क्षमा करमा। पिशाच ने अंगीकार क्रिया तब तीसराहुश अपना 
तत्तांन कहनेलगा ॥ 
तामर तड़का इत्तात। अमकमसांथ एक खच्चर था | 

है पिशाचों के बादशाह ! यह खतन्चर मरी ख्रीहं; सयोगबढ में पर- 
देशकोगया ओर वहां से एकव्रषे पीछे लोटकर सत्रिममे घरमें आया 
तो क्या देखताहूँ कि, मेरी स्ली एक हब्शीगुलाम के पास बेठीहुई 
हास्यकररही है आर अपने प्यारे से प्रीतिकी बाते करती है। यह 
देख में अत्यन्त आइचर्य में हुआ और चाहा कि, उसे दण्डदूं 
कि, इतने में वह एकपात्र जलका उठालाई ओर किसी मन्त्र से 
उसे मन्त्रित कर मुझपर छिड़कदिया जिससे में कुत्ता बनगया 
फिर उसने मझे घर से निकाल दिया आर चित्त में अति प्रसन्न 
हुई। में फिरते फिरते ब्याकुल ही एक क्साई की दूकान पर पहुँचा 
और उंसदूकानकी हड्डियां उठा खानेलगा । एकदिन भें उस क्रमाई 
के घर जानिकला तो क्या देखा कि, उसकी पत्री मश्े देखते ही 
परदे में जा बेठी ओर देरतक न निकली; तब क़साई ने अ श्चर्य्य- 
बान्‌ हो पछा कि, त बाहर क्‍यों नहीं आती ? उसने कहा कि, क्या 
में पर परुष के सम्मख आऊ ? तब क्रसाई इधर उधर देख बाला 
कि, यहां तो कोई मी दूसरा मनष्य नहीं हैं ? पत्नी ने कहा कि, हे 
पिता ! यह कत्ता जो घर में आया है इसका ढत्तांत तुमे विदित 
नहीं 5; यह परुष है ओर उसकी खत्री जादकी विद्या में अति प्र- 
वीणहे | यह उसीकी मन्त्रविद्या से कुत्ता बनगयाहे पर जो तुमे वि- 
श्वास न हो तो में इसीसमय इसको मनुष्य बनासक्की हूँ। क्रताई 
ने कहा कि, परमेड्वर के बास्ते ते इसको दीघ्रही इस कष्ट से छुड़ा 


डे सहसरजनाचारन्र । 
कि, जिसमें इसके लोक और परछोक का घम्मरहे। यह बात॑ सन 
उसने थोड़ासाजरू मन्त्रितकर ओर ममूपर छिड़क कहा कि, “यह 
चोलाछोड़ ओर अपनी निज जोनिका प्राप्त हीजा”। यह कहतेही 
में मनष्यरूप बनगया आर वह स्त्री फिर परदे में चलीगह। तब 
मेने उसका कृतज्ञताकर यह आशीव्याद दिया के, हे सार्यमती ! 
तुझे दोनोलोकी की प्रसन्नता प्राप्तहो । में इच्छा करताडूं कि, मेरी 
स्रो की भी दण्ड दियाजाबवे। यह सन उसने थोड़ाजल मन्त्रितकर 
एकपात्र में अपने पिताके हाथ बाहुर मिजवादिया ओर कहा कि: 
इस जरूकी उसके ऊपर छिड़क जिस रुप में उसे रखने की इच्छा 
हो उसका नाम अपने मखसे उच्चारणकरना कि; “ते अपना स्वरूप 
छोड़ अमक स्वरूपम आ;” परमेशवरचाहेगा ता उसका वसाहीरूप 
होजावेगा। में उसजलको ह्षलेउठा घरले आया और अपनी स्त्री 
को सोताहुआ पाकर उसजल के कई छीटे उसपर मारे ओर खन्चर 
के रूपम उसे ले आया। हे राजन | जब तीसराठट्द अपना उत्तांतँ 
कहचका तब पिशाचने आइचगश्यवान हो खन्चर से पेंछा कि; कया 
यह बात यथार्थहे ? उसने शिरहिलाकर कहा कि; हां ! यथार्थहे। तब 
पिशाचने ब्यापारीके अपराधके अंतिम तिहाई भागको भी क्षमाकिया 
ओर छोड़नेके पीछे ब्यापारी से कहाकि; तमे; उचितहे कि; इनतीनों 
टठुद्दोका जिनके कारण तर प्राणबचे हूँ क्तज्ञही । यदि वे तेरी स्क- * 
हायता न करते तो कदाचित तेरंग्राग न बचते। यह कह वह पि- 
शाच गप्त होगया ओर ब्यापारी उनतीनों का अत्यन्तकृतज्ञ हुआ 
वे तीनों छुड ब्यापारी के प्राणबचने से अति प्रसन्नहोकर अपने २ 
गहको सिधारे और वह व्यापारी वहां से अपने घर में आ अपने 
ख्री पुत्नासेमिठा झोर शेषआय अतिहषंसे अपने कूटम्बमें ब्यतीत 
की । शहरज़ादने ब्यापारी ओर पिशाचका यह उलानत कहकर श- 
हरयारसे विनयका के; जा कहानी ४॑ कहचका वह धामंरका कहानी 
से उत्तम नहीं हैं। इतनी कहानी सन दुनियाज़ाद ने बादशाह को 
पदेखकर कहा कि; हे बहिन ! अभी कब रात्रि शेपह धीमरकी क- 


हक 


हानी भी आरम्भकर, मशझे विज्वासह कि; बादशाह उस कहानीकी 
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पहिला भाग | १४ 
सन प्रसन्नहोंगे। शहरथार उसके सुनने पर राजीहुआ और शहर- 
जादने धीमरकी कहानी इसप्रकार बर्णेन कश्नी आरम्मकी ॥ 

ह धाभरका कहाना ॥ 

स्वामी | एक अति घमानेल्ठ ओर उद्ध मसदमान धीभर बढ़े 
अमसे अपने ख््री पत्रोका पालनकरताथा । वह प्रतिदिन नियमसे 
भोरकोी उठ नदीपर जाता ओर चारबेर अपना जाल नदी में डा- 
लता। एकदिन बड़े सबेरे उसने उठ ओर नदी के तटपर जा जाल 
को नदी में डाला ओर निकालते समय उसे भारी पाकर अति प्र- 
सन्न हुआ कि, इसमें कोई बड़ा मत्स्य फैसआया है परन्तु जब उसे 
बाहर निकाला तो मछली के बदले एक मरा गधा पाया और हसे 
देख अति अप्रसन्न हुआ। फिर उसने अपने जालको जो गधे की 
लाशके बोझेसे कद जगह फेटगया था सम्हालकर दूमरीबार नदी 
में फेंका १९ इसबार उसमें कीचड़ ओर +िट्ढी ऐसे आई: तब वह 
अत्यन्त शोकित हो अपने माग्य की निनन्‍्दाकर कहनेलगा कि; 

अपने स्थान से जीविका के वास्ते निकला था ओर दो बेर जाल में 
कुछ न आंया। में तो इस उद्यमके सिवाय ओर कोई काम भी नहीं 
करता कि, जिससे जीविका प्राप्तकरूं। निदान उसने फिर जाल 
की कीचड़ से थो तीसरी बेर नदी में फेंका ओर इसबेर भी जालसें 
कंकर गुठालेयां आदि निकर्सी जिसे देख वह अत्यन्त अप्रस्नन्न 
आर शोकवान्‌ हुआ । इतने में भोरभी होगया तब धीमरने परमे- 
श्वर का आराधन कर इसप्रकार गआार्थना की कि, है सब्वेज्ञ | ओर 
दीनदयार | तझे. विदित हे कि, में प्रतिंदिन केवऊ चारबेर नदी में 
जाल फेंकताईँ और आज तीनबेर फेंकचकाहूँ पर अबतक उसमें 
कुछ न आया मेरा सम्पण श्रम. ब्यर्थ हुआ; अब एकबरेर फेंकना 
जार रहगया हू इसललिय ते इस नदीको सक्तपर ऐसा सन्तष्ठ कर 
जसा कृपा तने पहिछे! समय मे मुसापर कीथी। यह कह उसने फिर 
चीथी बेर जालको. नदी में डाछा ओर उसे बहुत भारीया समक्का 
कि, अबका बेर लो अवश्य मछलियां आई हूँ। निदान अति कष्ठ 


३ 


तडउस खाचा ता इस बर पातल के लोट के लवाय जार कुछ न 


श 


३६ सहस्नरजनी चरित्र । 

आया। लोटेको भारी दख वह समझा कि, इसमे कोड घरतु भरी 
हुई है। उसका सख सीसेसे अति हृढ़ता से बन्दथा और उस पर 
मोहरथी | फिर धामरने विचारा कि, यदि इस में से कछ भी न नि 
कला तो इस छठोटेको बेचकर थोड़ा बहुत अन्नले आजफा दिन 
ब्यतीत करूंगा । फिर उसने उस लोटेको चारा आर से उलट पुलुट 
कर अच्छेप्र कार से देखा कि; इसमे कॉनसी बस्त हूँ पर उसमें से 
तनक भी शब्द न आया तब उसने छुरीस उसका सख खोल शिर 
नीचेको कर देखनेलगा पर जब उसमे से कुछ भी न निकला तो- ब- 
हुत आइचय्य में आ उस लेटेकोहाथपें से फेंक दिया फेंकतेही कया 
देखा कि; उसमे ले. घन्धाकारधवां निकलताह; बह यह देख भयभीत 
हो कुछ पीछे हटकर खड़ाहुआ ओर बह ध॒वां आकाशतक पहुँच 
कर नदीपर फेलगया। फिर थोड़ीदेर में एकजगह सिसटगया आर 
एक अति बिकटस्थरूप पिशाय दखपड़ा। धीमरने ऐसा बिकराल- 
रूप कभी न देखा था इसलिय वहांसे भागने की इच्छा की परन्त 
भयसे भाग न सका। इतनेमें उसने सना कि, वह पिशाच कहताहे 
कि, है सलेमान ! मेरा अपराध ज्ञमाकर, फिर कभी में आपकी 
आज्ञा भंग न करूंगा और तुम्हारा सदव आज्ञापालक और भक्त 
रहूंगा। घीमरने पिशाचस यह बात सुन ओर अपने चित्तको हढ्ढ « 
कर पिशाचसमे कहा कि; है पिशाच | तू क्या मूठ बकताहे; सलेमान 
को तो मरे १८०० बे से अधिकहुये। त्‌ अपना ठत्तांत कह कि 
ते कानहई आर किस कारण इस प्रीतलके छोटेमे बन्द्था ? पिशाच 
ने घृणांकी दृष्टिसि धीमरकी ओर देख कट्ठा कि; तृ ढिठाई से बान 
करताहे ओर मुझे. भत पिशाच कह पुकारता है । धीमर ने कहा तो 
क्या में तुके गधा कहके पुकारता तो उचितथा ?पिशाच ने' कहा 
चॉकस रह कि; जबतक्‌ में तुके मार न डाल, मुझमे मखसम्हाल 
बात चीतकर धीमरने कहा त मे क्‍यों मारेगा ? त क्‍या इस 
बातको भलगया कि, अभी ते मेंने इस बन्धन से छड़ाया ? पि- 
शाच ने उत्तर दिया कि, यह बात मुझे; अच्छे प्रकार स्मरणहे परंतु 
उससे तू बच्च नहीं सक्का पर एक उपकार तेरे साथ करता हूँ कि 
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जिसप्रकार त मरने पर प्रसब्रहों उसीप्रकार तुमे भें मारूं। घी- 
मर बोला, है अन्यायी | भने कौनसा तेरा एसा अपराध किया है 
जिसके कारण ते मझे बघ करना चाहता हें; कया बन्चन छुड़ाने 
का बदला यही है ? पिशाचने कहा कि; तेर॑ मारनेका दूसरा कारण 
है सो भी में वर्णन करताहूँ। तू उसे ध्यान देके सन। में उन पि 
शाचोम मे हूँ जो नास्तिकथे; पिशाच प्रथम समभते थे कि; सुले 
मान परमेइवरका पेंग़रम्बर हे ओर सब उसकी आज्ञा मे रहते थेप 
रन्‍त में ओर साकरनामक पिशाचने उम्की अज्ञ। न मानी तब : 
उस बादशाहने कीधितहोकर अपने बड़े मन्त्री आसफबनवरहया 
को आज्ञाकी कि, इसे पंकड़कर मेरे ।नकट ला। मंत्री यह आ।ज्ञापा 
मुझे उसके सम्भव पकड़ लेगया तब सुलेमानने चाहा कि, में मुस- 
ल्प्तान होकर उसको पेंगरम्पर # हूं ओर उसकी आज्ञापर चलूं; परन्तु 
भने अहंकारसे इसबातको अगीकार न किया ओर उ नने समझे दणड ' 
देने के वास्ते इसपीतल के छोटे में मुझे बन्दकर इसके मुख के 
सौसेसे बन्दकर मंत्रितकिया और फिर एक पिशाचको भाज्ञा र्क 
कि; इसे नदी में डाऊदो सो वह मुझे नदी में डालगया। तत्र मैंने 
प्रण किया कि, जो कोई समे पहिली सॉवर्ष की अवधि में नदी से 
निकालेगा तो में उसे इतना घन दूँगा कि, वह जन्मभर आनन्द 
में रहेगा आर उसके मरने के पीछे बहुतसा घन उसका सन्तान के 
वास्ते रहजावेगा । परन्त हे मनष्य | किसी ने मुझे इस अर्वाध 
तक न निकाला तब मेने यह प्रतिज्नाक्ी जो मनुष्य दूसरा सांवष 
की अवधि मे मुझे.निकालेगा उसे में सम्पूण एथ्यी के कोष दिखा 
दूँगा पर फिर भी मुझे किसी ने न निकाला । फिर म॑ने प्रण किया 
कि, जो मुझे तीसरे सोवपमें निकालेगा उसे में बहुत बड़ा बादशाह 
बनांदूँगा ओर उसके पस जाकर हरदेन उसकी तीत इच्छा पृ 
किया करूँगा । इस-अवधि में भी जब किसी नें मुझे न निकाला 
तब भने अति मूँ कलाकर प्रणक्िया कि जो मुझे इस पोथी सा 
बर्ष की अवधि में निकालेग। उस में बड़ी निर्देयता से बधकरूँगा 
परन्तु इतना सल्लक उस से करूँगा कि; जिसप्रकार वृह अपनी 
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छत्य चाहेगा उसीप्रकार मारुँगा। निदान इतनी अवधि के पीछे 
आज त यहां आ निकला आर सझे निकाला इस से अब त बता 
किसप्रकार तक बधकरूें ) घीमर यह चात सन आर झआंते आ- 
इचर्यितहों शोचनेलगा कि, में कसा अभागाहूँ कि, ऐसे उपकार के 
बदले मरने के दण्डयोग्य हुआ ओर पिशाच से बिनयप्वेक बोला 
कि; त अपनी प्रतिज्ञाकों छोड़ मेरे परिवार पर दयाकर आर मेरा 
अपराध जो तेरे बिचार में है क्ममाकर तो परमेश्वर लेश भी अप- 
राध ज्ञमा करेगा। पिशाच ने कहा कि, में तझे जीता न बोड़ेंगा 
अब तू यह बता कि, किसप्रकार तुझे मार । घीमर पिशाच को 
अपने मारने पर उद्यतदेख बहुतडरा ओर अपने मारे जाने ओर 
स्री पुत्री को स्मरणकर बहुत ब्याकूलहुआ। उमने पिशाचके क्रोध 
शान्ति के लिये बिनयपवेक कहा कि, हे पिशाचोके बादशाह ! इस 
उपकारके बदले जो भंने तेरेसाथ कियाहे मझपर दयाकर। पिशान्व 
ने उत्तर दिया कि; यही उपकार ते? मारने का कारणहुआ । धीमर 
ने कहा कि; यह बड़े आइचय्य की बात 8 कि; गछाई फे बदले ते 
बुराई करताहे। यह दृष्टांत जो विरूपातहे कि; जोकोई बँरोंमे भलाई 
क्रताह उसका बदला बुराइ पाता है सो में इसे तझपर ठीकपाता 
हूँ। पिशाच ने कहा कि, इन प्रइनोत्तर ओर दृष्ठान्तों को छोड में 
तेरे मारने से न हटेगा। धीमर ने एक यत्न अपने चित्त में शोच 
पिशाचसे कहा कि, अब में किसी प्रकार तेरेहाथले बच नहीं सक्का 
ओर परमेश्वरकी यही इच्छाह तो में प्रसन्नहूँ; परन्तु में जब तक 
अपने मरनेका उपाय न बिचारल॑ तझे उसी पविन्न नामकी पसोौगन्द 
है कि, जिसकों सलेमानने अपनी मसहरम खोदाथा मेरेएक प्रश्नका 
उत्तरदे। पिशाच ऐसी बड़ी स|गन्दसे निरुपायहो,कम्पायमान हुआ 
आर धीमरसे बोला कि,तू प्रश्नकर में उसका उत्तर ढूँगा। घीमरने 
कहा मे बड़ा आश्चर्य हूं कि; त इनना लम्बा .चोड़ो डील रखकर 
इतने छोटेस लाटेम क्‍्याकर समताया ? पिशाचने उत्तरदिया कि; में 
उसी पदविन्ननामकोी सांगन्द्खाकर कहता हूँ वि; में उसी में था। 


0 ७३... 


वामरनकह्ा मुझ्षका तरा बातकावश्वासनहाआत्ता; इस लांटंम ता 
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तेरा एक पॉवणी नहीं समासक्का फिर त किसप्रकार अपने सम्पर्ण 
डीलसे इसमे समायाहाोगा ? पिशाच ने कहा कि; ऐसी सॉगनद 
खानेसे भी तमको बिशवास नहाआता ९ धीमरने कहा कि, मको 
तो कभी विश्वास न आवेगा जबतक कि; में तमको इसलोटे के 
भीतर अपनी आंखंसे न देख आर बाते करतेहये न सनें। इतना 
सन वह पिद्याच ध्यां होगया ओर सम्पूर्ण नदी ओर उसके कलों 
पर फेलगया; फिर एक स्थानपर इृकद्ठाही उसलोट में प्रवेश करने 
लगा आर धीरेधीरे उसमें भमरगया। जबकछ भी शेव न रहगया तो 
उसमे से एकशब्द निकला कि; हे धीमर | अब तो तमको विश्वास 
हुआ कि; में सम्पुण इसल्छोटेफे अन्दर हूँ? धीमरने उत्तर देने के बदले 
उसलोटेका हकना उठाकर लोटेके मखमें रवखा ओर अच्छीतरह बंद 
करके बोला कि, है पिशाच ! अब तेरी पारी है कि त ममसे अपना 
अपराध ज्ञमाकरा ओर अपनी मझत्यका उपाय बिचार कि; तमे में 
किसप्रकारमारू। अब मुझ उचित है कि; में तुकको फिर इसी नदी 
मे डाल ओर कलपर घरबनाकर रहाकरूं कि; जो धीमर इसस्थान 
में जालडालब्रेकी आवे उसको बतलादियाकरूं कि, इस स्थानपर 
एक बिकराल पिशाच है उसे न निकालियो क्योंकि, उसने यह 
सॉगन्द खाई हुं कि, जो समझे निकालेगा में उसे बध करडालेगा 
प्शिकच इसबातका सुन अतिब्याकुल हुआ आर किसी प्रकार अ- 
पने को उस लोटेसे फिर निकाछाचाहताथ। परन्त उसमेंसे निकलना 
आंते कठिनथा क्योंकि सलेमान की महर उसे निकलने म देती 
थी। निदान वह अपना निकलना कठिन समभकर अपने क्रोघकों 
पीगया और बड़ी अधीनता से बोला कि हे धीमर ! चेतन्य रह 
उसा काम ने काजयो कि, कई। सभे फिर नदीम डालदे | में तझ 
से इसताथा आर यह बात केवछ तमसे छड़ने आर हास्य के 
लिये करता था मर पड़चात्ताप हे कि; तने वह बांतेंसत्य सममभी । 
घामरने कहा, ऐ पिशाच ! तू इसलोटे के बाहर बहुत बड़ा पिशाचों 
का सरदार मालम होता था ओर अब त इसके भीतर अपने को 
अत्यन्त अधान आर तच्छ बताता हैं। अब ते अवश्य इस नदा में 
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फंकाजायगा और प्रसुयतक इस बन्धनसे तेराक्ुटकाश न होगा । 
पिशाचने कहा, परमेश्वर के वास्ते सकपर दयाकर के नदी में फेकने 
का इरादा न कर। इसी प्रकार पिशाचने अति दीनहो ओर बहुत 
बिनयकर चाहा कि, धीमरको अपने ऊपर प्रसभ्यकरें परन्तु धीमर 
प्रसन्न न हुआ तब उसने कहा कि; यदि तू मुझे इस बन्चन से 
छड़ायेगा ता में इसके बदले तेरे साथ बड़ासलक करूंगा। घीमरने 
उत्तर दिया कि, त बड़ा घत्तड़े में क्पोंकर तेरीबातपर विश्वासकर्ूं । 
यदि में ते छोड तो दूभरीबर फिर तु अपने मारने पर उच्यतकर 
ओर त मेरेसाथ अपकारकरे जेसा ग्रीकके बाद शाहने द वांवेद्य फे म। 
कियाथा इसलिये अब त्‌ उसकहानीको सन में कहताहूँ।॥ 
है बादशाहग्रीक आर दू्बाव्यकी कहानी ॥ 

पारसदेश में एक रूसा नगर था और ग्रीक नाम उप्त नगरका 
बादशाह था भाग्यवश उस के दरीर में कृष्ठ रोग होंगया ईंस 
कारण वह रात्रि दिन व्याकुल रहा करता था यद्यपि वहां के वच्यां 
ने सब प्रकार की ऑषध और उपाय किये तथापि वह आरोग्य न 
हुआ संयोगवश एक बड़ा बडिमान्‌ व्द्यक विद्यानमें अध्ितनीय 
प्रत्येक देश अर्थात्‌, थ्रीक, फ़ारसी, अरबी आदि भाषाओं का 
जाननेवाला व जड़ी बूटी आदिका अच्छे प्रकार पहिंचानने वाला 
दूबांनामी वंद्य उस नगर में आकर उतरा तो उम्को यह बिदित 
हुआ के यहां के बादशाह के शरीर में कुछरोंग है जिसकी ओषय 
यहां के सब वंद्य६ करचके परन्तु वह किसी से अच्छा न हुआ तब 
तो उस ने अपने आगमनकी ख़बर बादशाहकी दी ओर स्वेच्छा- 
नुसार उसकी आज्ञापाय उस के पासजाय प्रदामकर विनयकी कि 
मैंने सनाहे कि इस नगरके समस्तवेद ओपघफकरके हारगये परन्त 
आपके रोगकी उपयोगिक न हुईं। इस कारण म॑ यह चाहताहू कि 
यदि आपकी आज्ञी हो तो में खिलाने व मदन ऋरने के बिनाही 
परमेश्वरकी कृपासे आपको अच्छाकरद | बादशाहने यह सनकर 
बंद से कहा कि जो ते समझे इसीतरह से चंगा करदेगा तो में तेरे 
साथ बड़ा उपवार करूंगा। दूबांवंध ने विनयक्ी कि इंश्चरका कृपा 
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से में आपको इसी प्रकार से नीरोग करूंगा ओर कलमे अवश्य 
आपडी औषध करूंगा यह कह फिर बह वेदा गादशाह से बिदाहो- 
कर आपने स्थानपर आया ओर उसी समय क्ठरोशनाशक ओष- 
धियोका एक गंद ओर लकड़ीकी थपकी बनवाई आर दूसरे दिवस 
उन्हें छकर बादशाहुक पासगया आर रास्यनुधार दएडवतकर व- 
नयकी किआप अपने घोड़ेपर सवार हजिये आर गेंद्खटनेके लिये 
गेंदघर चलिये बादशाह वेथके कहने के अनसार घोड़ेपर सवार 
होकर गेदघरमें गया बेचने वह रंद आर थपकी बादशाहके हाथमें 
देकर कहा कि इस गेंद ओर थगकी से आप गेंद्खलिये खेलते २ 
जब आपका शरीर परससीनेसे मरजाय तो यह सम्पण आओषेध जोकि 
इन दोनों में मरी हैं वह आपके सब्वेशरीरसे प्रवेशकर जायँगी और 
फिर जब सब शरीर में अच्छे प्रकार से पर्तीता आजाने तच उष्ण 
जुलसे स्मानकरना तटश्जात्‌ आपके शरीर में अच्छे प्रकारसे ता- 
नामांतिके दिब्य २ ओपचपमयी सेजगदन किये जावगे फिए उप्यके 
पीछे आप सोरहेँ तो आशा है कि दूसरे दिन अवश्य सीगेग हो- 
जावेंगे यह सन बादशाह उस गेंद को हाथ में ले घोड़ेपर चढ़ा 
हृदय में उत्साह बढ़ाफर अपने सेवकों फेै साथ गंद खेलने ऊगा 
इधर से बादशाह गेंदकी थपछी थे मारता था और उधर से बहु 
सब गंदकों बादशाहकी ओर फेकले इसीप्रकार बड़ी देश्तक गतका 
खेलरहा यहांतक हुआ कि गर्मी के कारण बादशाह के शरीर से 
प्तीना टपकने लगा ओर ओषधियां का गण सम्पर्ण शरीर मे पर 
वेश करगया उसके बाद बादश हमसे उत्माह के साथ गरम जल से 
मलमलकर भरी भांति स्नान किया फिर जी जो विधान और भी 
स्तानआदि करनेके वयने बतायेथे सो सब किये दूसरे दिवस बाद- 
शाहन अपने-शरीरकोदेखा तो नीरोगपाया ओर ऐसा उज्ज्वल देखा 
कि मानों कदापि रोग न हुआथा बादशाह 'इंस उपाय ओर ओषध 
से अतिआशचय्पबानू हुआ ओर अत्यम्त हुए से उत्तम २ बच्ध 
पहनकर बडासजधनसे अपना पसग्राम आनकर बडा कि इतनहा मे 
सभासद॒लोगमी आकर उपस्थितहये और दूबांविद्य भी उसासमय 

द 


७२ सहखरजनीचरित्र |. 

बादशाहक सन्मृुख आनकरपाप्तहुआ और बादशाह के सब अग 
अनंगकसे चमचमातेहये देख उमंगमें आकर आर राजसिंहासन 
को चमनेऊुगा बादशाह ने उसकी अपने समीप लिहासनपर बा 

' कर उप्ता सभाभ जहां कि तानापकारक सभासद्‌ लाग वतमान 
थे उसकी बहुत पशैसाकी और यहांतक उसके नेहरूपा महू से 
भीजा कि भोजन के समय भी दुबांब्ध को अपने साथी खिलाया 
जब संध्याकी सब समासद्‌ आर द्रबारी बिदा होकर चले गये 
तो उसने एक ड़ा उत्तम जड़ाऊ बख्त जेसे कि बड़े २ सरदार 
पहनकर बादशाह के दरबार में जाया करते थे बहू और ६०००० 
हज़ाररुपया उछ्त पारितोषिक दिये ओर प्तिदिन उसकी अधिक 

-से अधिक पतिष्ठा करनेलगा परन्तु तिसपर भी हर समय यही 
बिचारता रहता था ऊि ऐसे कामकी अपेक्षा बद्यको मने कुछ नहीं 
दिया आर उसके ग॒ुणक आगे मुकसे उसका आदर न बनपड़ा कुछ 
दिनतक इसीपकार बादशाह सोच २ कर पारितोीषिक आदि से उस 
का सनन्‍्मान करतारहा कि इतने में बादशाह का मंत्री बादशाह का 
पसाप्रेम उस वेद्यके ऊपर देखकर उससे डाह आर बेर रखनेलगा 
ओर यह इच्छा का कि किसीप्रकार इस वद्यकी बादशाह का हृष्टि 
से मिराद आर बादशाहका चित्त उससे अपसन्तकर यह मन मे 


[हा 


ठान ठनकर एकाइन बादशाह ले एकांत से बनय का के सक्त 


कृत्च आपस कहनाह बादशाह ने कंहां कहा सन्ना न कहा कि एस 


के 


दूसरे शहर के मनुष्य को कि जिसका हाल कुछ भी विदित नहीं 
उसका ऐसा विश्वास करना नीति के बिपरीतहे आपने जो इसनी 
कृपा दूबांब्यपर की है यह समासदों का सम्मत नहीं काहें से कि 
बह वेद्य महाधते हे चाहता है कि आपके बेरियों को मारडाढं इसी 
वास्ते उसने आपके मन में जगहकी हैं बादशाह ने उत्तर दिया कि 
है मंत्री [ते क्या हखा जो ते ऐसी. बात उसके वास्ते कहता है 
आर उसको अपराधी बनाताहे मंत्रीने बिनयकी कि हे स्वामिन्‌ ! मैंने 
इस बातको अच्छे प्रकार से निश्चय कर लियाहे तब आपसे ब्रिनय 


के! ६ 5 के बह मनुष्य बिश्वास याम्य नेहा थांद आप सातहू। 


) पहिला भाग । ३३ 
तो चेतन्य होजायें क्‍योंकि में फिर कुछ बिनय करताहूँ यह कि 
दूबांवद्य अपने ग्रीक देशसे यहाँ यही इच्छा करके आया है जो कि 
मैंने आपसे बणन किया बादशाहने कहा वह कदापि ऐसा सनष्य 
नहीं जैसा कि ते बताता हैं मेने तो उसको बुद्धिमान आर गणवान्‌ 
पाया उसके समान देसरा मनष्य नहीं कया तने नहीं देखा कि मेरे 
रोगको उप्त ने किस उपाय से नाश किया यदि इस ओषध ओ£ 
उपायको आश्चय्य कर्म कहें तो उचित हे ओर जो कदाचित 
उसकी इच्छा मेरे मारनेकी होती तो ऐसे कठिनरोगको क्यों बिनाश 
करता उसके वास्ते ऐसा बिचार मन करना चाहिये अब में तीनहज़ार 
रुपये उसका मासिक नियंत करताहूँ काहे से कि सज्जन मनुष्यों 
का यही धर्म हे कि जो कोइ किश्वितमात्र भी अफ्ने साथ दपकार 
करे उसको जन्मभर न भले जसे कि केवल जानकीजीका संदेशही 
छानेसे श्रीरामचन्द्रजी ने हनमानजीको अयोध्याकी राज्यभी देना 
तैच्छ समझी ओर नम्नीमत होकर यह कहा कि इस तम्हारे ऋण 
से हम कदापि उऋण न होंगे ऐशह्ी जो में अपना सम्प् धन 
भी उसे देडालं तो वह भी थोड़ा ६ उसके केवल इतनेही सत्कार 
आर पारितोषिकपर तू क्‍यों डाह करता हैं यह बिचार मतकर तेरे 
इस निन्दा करने से म॑ उसके साथ अपकार नहीं करूंगा सझको 
वह कहानी स्मरण है कि बादशाह सिन्‍्दवादकों उसके मंत्रीने बेटे 
के मारने से मना किया था सन्त्रीने पछा कि बह कहानी क्योंकरहे 
बादशाह ग्रीकने कहा कि बादशाह मिद्‌बादकी सासने इस इच्छा 
से उसके पत्रकोी किसी प्रकारका अपराध लगाया कि जिसमें बाद 
शाह अपने पत्रों मारडाले ओर उसी प्रकार बादशाह ने बे 
सममभे बले उसके छलमें पड़कर अपने पन्रके बध करनेकी आना 
दी उसके मनन्‍्त्रीने बिनय की कि हे बादशाह ! इस आजश्ाके देने में 
शीग्प्रता न क्लीजियि ओर यह सोच छीजिये कि किसी काम में 
शाग्प्रता करता अच्छा नहीं इसके विषय में शास्त्रों ने भी प्रमाण 
दा है कहाँ ऐसा न हो कि शाग्खता के कारण फिर आपको 
पश्चात्तापहों जेसा कि एक सत्पुरुषको शीघ्रता के करने में दुःख 


५९ सहसरजनाचारत्र । 
हुआथा बादशाह सिन्दबाद ने पछा कि किस तरह तब मन्हछ्री ने 
उस पुरुषकी कहानी इस प्रकार बर्णन की ॥ 
स॒० अष्मते अतिरोचक है यह शोच सम्ोचक वोसकहानी । 
है इकसज्मन ओशकृको हाभवूस जो बोछतथोव र बानी । 
नारछनारक कसनत परनआभलनबाधघ माहमयोशकज्ञानी 
बंदिअनेदित साषतसों भजिके सवर्भनन शज्ञभवानी ॥ 
सत्पुरष आर तातका कहाना ॥ 
एव समय से एकबड़ा सेकसह मंनष्य किसी ग्राम मे रहताथां 
उसकी स्वीमी परम सन्दरी थी उससे वह अत्यन्त प्रीति करता था 
यदि एकघड़ीमी वह खली उसकी दृष्ठिसे बिझुग होतीथी तो वह ड्या* 
कठ हो जाताथा देवयोगसे एकदिन वह किसी आवश्यक कार्थ्य के 
निमित्त एक मगरकों गया तो बहांपर एक जगह नानाप्रकार के 
चित्र बिचित्र पत्नी बिकाहे थे उसने भी एक बोलता हुआ तोता 
मोल लिया जोकि बातचीत करनेपर हरणक प्रश्नका उत्तर मल॑« 
एयों की भाँति देताथा आर बात्ता फे बिशेष उस मे एक यह गण 
ओर भी था कि जिसके घर में वह रहता तो उसके जानेके पश्चात्‌ 
जो कोई बात उप्तके घरमें होती वह अपने स्वार्मीकोीं बता देताथा 
संयोगबश्न थोड़े दिनोंके पीछे वह मनुष्य परदेश जानेकी उद्यतहुआ 
तो उसने शकका पेंजरा अपनी स्रीकोी सॉपकर कहा कि जबतक में 
परदेशसे लॉटकर न आऊं इसकीशक्षा तू करना इतनाकह वह फिर 
परदेशकों चछागया ओर कछदिन बीतनेकेबाद जब वह परदेशसे 
ठोटकर आया तो उसने एकान्तमें बंठकर तोतेस पछा कि मेरे पीछे 
रमें क्याहालहुआधा तोतेने सम्पृण बत्तान्त जो उसके पीछे हुआथा 
बर्णन कश्दिया तो उसने अपने जी में अपनी खीकी किसी २ बात 
में ताढ़नाकी खींने सोचा कि मेरे इस भेदकी इससे किसी बांदी ने 
कहाहोगा यह सोच उनको ताड़नाकरनेऊगी उन्होंने, सोगम्द्खाकर 
कहा कि हमने तम्हारा भेद किसी से नहीं कहा तब तो वह ख््री 
बांदियोंको निदोषसमझकर यह जानगई कि बस इस तोलेनेह। मेरी 
चगली की है यह बिचारकर उस जीने अपने जी में यह सोचा कि 


पहिला भाग । ण्पू 
किसी प्र कर इस तोते को भाठा करना चाहिये जिसमें मेराभर्तता 
आगेको उसपर बिश्वास न करे और वह संदेह जोकि उसके मनमें 
है मेरी ओरसे निदलहो इतने में उसका पति एक दिनके वास्ते 
कईीकों गया तो उसने अपनी बांदियों को आज्ञादी कि तुपमें से 
एक इस तोते के पिंजरेकेनीचे सारीरात चक्कीपीसे ओर एक उसके 
ऊपर बषोंकी भांति जलडाले आर तीसरी बांदी दषण को हाथ मे 
लेकर दियेक्रे प्रकाशमें उस तोतेके मखके आगे घमावे ल्लीकी यहु अ 
ज्ञासन वह बांदियां रात्रिमर इन सबकाय्योको करतीरहीं ओर प्रातः- 
काल होतेही 4द्‌करदिया दूसरेदिन जब वह मनष्य घरमें आया तो 
बबत्‌ उसतोतेले ए कान्तमें पूँछा कि आज रातमे क्याहुआथा तोतेने 
कहा कि है स्वामिन्‌| आजरातभर सु झपर जलबषतार हा ओर बिजली 
चमकतीरही बादरुगजतारहा इससे भें अत्यन्तद़ःखितरहा उसमे 
बिचारा कि रातकी न बादलथा ओर न मेहबर सा यह असत्यकहता 
है और मझसे सदेव इसी प्रकार भूठीबातें कहा करताहे ओर जो कृछ 
मेरी खीका हालकहा सो सब मूठथा फिर तोते से अप्रमन्न होकर 
पिंजरेसे निकाल एथ्वीपर पटकमाश्डाला फिर कितने दिनके पश्चात्‌ 
उस परुष ने अपने परोसियों से अपनी स््रीडी वही बरीबातें सनीं 
ओर उनकी बातें तोतेके कहनेके अनकलपाकर उसके मारडालने से 
नअऊतिलणज्जितहुआ इतना कह धीमरने पिशायसे कहा कि बादशाह 
गीकने इस कहानी को कह अपने मंत्रीसेकहा कि त डाहसे चाहताहे 
कि दूबांवेद्य जिसने तेरेसाथ किसी प्रकारकी बुराई न को मेरेहाथसे 
निरफ्राय मारवाडाे सो में उक्कपनष्यके समान बेसमभ नहीं कि 
तोलेको बिना अपराधमारा मंत्रीने बादशाह से कहा कि हे स्वामिन्‌ ! 
उस तोतेका निर्दोषमाराजाना तो कृत बर्डीबात न थी और यह जो 
मेंने आपसे बिनयकी है बहुत बड़ीबातह इसका सोच बिचार और 
उपाय अबश्यंहे यदि आपकेजीवनकेलिये एक़मनष्य तिनाअपराध् 
भी माराजवे तो कद पर्चात्तोपकों जगहनहीं और कया यह उप्तका 
अपराध थोड़ासा हैँ कि सब यही कहने हैं कि यह भदिया तम्हारे 
मारनेके निर्मित आयाहे मझे कछ उससे डाह व बेर नहीं कि जेसा 


७६, सहख्तरजनीचरित्र । 
आपके बिचारमें है मेंनेतो केवल आपका हितही कहाहे मझको उसके 
बरे व मलेहोनेस कुछ वामनहीं आपकी आयु- चाहताहूँ यदि यहु 
बात असत्यहो तो में वही दण्डपारऊं जैसे उस मन्त्री ने दण्डपायाथा 
ओर मारागयाथा बादशाहग्रीकने पंछा उस मन्त्री ने कौनसा कर्म 
कियाथा कि जिसकारण वह मारागयाथा मन्त्रीने बिनयकी जो आप 
ध्यानधर सुनें तो इस कहानीकी बणनकरूं बादशाहने कहा कह । 
.... ... मन्त्री को कहानी ॥ हर 
कोई समय में किसी शाहज़ादें को आखेट का व्यसनथा और 
उसका पिता उससे प्रीतिकरता ओर जिस बातमें उसकी प्रसन्नता 
होती उसे कभी न दुलकता इसाहेतु मंत्री से ताकीदकरके कहा कि 
आखेट में कमी उससे न्यारा न हजियों एक दिन भोरहोतेही वह 
शाहज़ादा शिकार को गया बहेलियों ओर शिकार खिलानेवालो 
ने जो उसके साथथे एक बाराधिंहा उस बनसे निकाला शाइज़ादे 
ने उसके पीछे घोड़ा दोड़ाया कईकोसतक उसका पीछाकिया फिर 
थकितहो ठहरगया ओर इच्छा की कि वहांसि लौट उप्ती स्थानप्र 
आजावे जहां से उसने घोड़ा दोड़ायाथा ओर मंत्री से कि उसने 
उसे अकेला छोड़ दियाथा आनकर मिले परन्त राहुभल वहां न 
पहुँचा कितनाही उसने चार्रोतरफ़ देख रास्ताढंढ़ा परन्तु न पाया 
देवयोगसे उसने क्या देखा कि एक ख्री अतिसन्दरी रुदन करनसूदी 
हैँ उसने अपने घोड़ेको थांभ उससे पंछा कि त कोनहे ओर क्यों 
बठ रोरही ६ ख्रीने उत्तर दिया कि में हिन्दुस्तान के बादशाह की 
पुत्रीहू में घोड़पर सवार होकर जातीथी कि मुझ्के नींद परगई ओर 
अकस्मात घोड़ेपर से मिरपड़ी ओर थोड़ा भेरा बनमें किसी ओर 
भागगया मझे नहीं मालम कि वह किस ओरकों चलागया कुर्षश 
को उसका ठत्तान्त सन अतिदया उपजी ओर अपने आगे घोड़े 
पर चढ़ालिया और वहां से चला जब एक उजाड़ बन के निकट 
पह्ुचा उस ख्रीने बहागे से उत्तरनेकी इच्छाकी शाहज़दिने उसे उ- 
तारदिया और आपभी उत्तर उस बनकी ओर चला परन्त खत्री की 
इस बातकी सन अतिआइचर्य किया कि वह खली एक सकानकी चार- 


पहिला माग । ७७ 
दीवारी के बीचमें जा पुकारकर कहने 5गी कि हे बच्चो ! प्रसन्नहों में 
तुम्हारे वास्ते एक यह तरुण रुष्ट पुष्ठ मनुष्य शिकारकर लाई हूँ 
प्रति उत्तर में एकशब्द सनाइदिया कि हे मातः ! वह कहां है उसे 
शीघ्रही हमें खानेकोदे हम बहुतभंखे 6 शाहज़ादा इसबात्ताकोी सुन 
अति मयभीतहुआ आर समझा कि यह स्त्री बनबासियमिंसे है जो 
इस उजाड॑म परदेशियों को पकड़ धोखादे मारकर खाजाती हे इस 
भयसे वह कम्पायमानहो शीघ्रही अपने अश्वपर सवारहुआ फिर 
उस ख्ीने बाहर आ देखा तो वह शिकार हाथसे जातारहा शाहज़ादे 
से कहा त भयमानस ने ही ते सझे बला कि त कॉन है ओर किस 
को हेढ़ता है शाहज़ादेसे कहा कि में अपनीराह दूंढ़ताहू ख्ीनेकहा 
कि जो त्‌ राह भलगयाह तो ते परमेश्वरपर भरोसा रख वह तेरी 
कठिनता दूरकरेगा शाहज़ादेकी बिश्वास न हुआ कि खी प्रीति से 
यहु बात कहती हैं ऐसा न हो कि इसम धोखाही फिर उसने अपने 
दोनों हाथोंकी उठा परमेश्वर से बिनयकी कि हे हश्वर ! जो ते सबपर 
बलवानहे तो मुझ बचा आर कठिन बरी स छड़ा इस प्राथना के कर- 
तेही वह मनष्यभक्षिणी उज़ाड़ बनकी ओर चलीगई ओर शाह 
ज़ादे को माग दिखलाई दिया जिससे वह निज स्थानको शाीघ्रही 
पहुँचगया आर अपने पिता से रास्ते का सम्पृण समाचार उस 
मनुष्यमक्षिणी आदि का कि मन्‍्त्री के अलग होने से हुआथा कह 
सुनाया बादशाह यह सन मन्त्रीसे अतिअप्रसन्नहुआ उसे प्राणसे 
मरवाडालाशहरजाद इतनीबात कह बोली हे स्वामिन्‌ | मंत्री इसको 
कहकर फिर वंद्य दूबांकी बातें बादशाह ग्रीकसे कहनेलगा कि मैंने 
यह अच्छेप्रकार सना है कि वह भेदियाहे आपके किसी बेरीने इसे 
भेजा हैं यंदे आपको इसने उपायसे नीरोग कियाहेँ प्रन्‍्त उस औ- 
षध के गुण से.ऐसा दुःख पहुँचेगा कि आपके प्राणपर आबनेगी 
बादशाह निब॒ंदिथा मंत्री के बर ओर डाहका कारण यथार्थ प्रतीत 
न करसका ओर मंत्री के बहकानेसे उसका चित्त दूबांवेद्यसे फिग्गया 
आर कहनेलगा कि है मन्त्री | त सत्य कह ता हे वह वेद्य मेरे मारनको 


पे 


जआाया है किसासमय मुझ काई एसा आषध सघावंगा कि जिससे 


"८ सहख्तरजनी चरित्र । 

मेरे प्राणानत हो नावेंगे मेरेचित्तमें भी यहबात हृढ्हीगई जब मन्त्री 
ने यह देखा कि भेरामन्त्र चलछगया बादशाह से कहा कि अपने ब- 
चाव के वास्ते शीघ्रह्ी दृबांवयकोी बुझ्वाकर मारने की आज्ञा दी 
बादशाहने कहा कि अच्छा में अमी मरवाडालताहूँ यह+ह किसी 
सरदारको आज्ञादी कि शाप्रही दूबांका बुलवाभजा उसने बुलवा 
भेजा जब दूबां आया तब बादशाहने कहा कि तू जानताह कि मैंने 
तमे क्‍यों बठवायाहे उसने बिनयकिया सझे मालम नहीं आप सभे 
आज्ञाकीजिये बादशाहने कहा कि मेंने तझे इसवास्ते बुलायाहे फि 
तझे मारकर तेरे मकरसे छूट वध इस बातकी सुन अतिआश्चयित 
हुआ ओर बोदशाह ले बिनयकिया कि हे स्वांमिन मेरे बध करनेका 
क्याकारण हे बादशाहने कहा कि त जासस अर्थात्‌ भेदियाह ओर 
मेरे मारनेके वास्ते आयाहई यदि त मे सायड्रालको मारनेकी इच्छा 
करे मे उचितह कि में तके भोरहीकी मारू यह कह बादशाह हे 
उसी सरदारकी अ।/झादी कि त इसे अभीमार कि में इसके हाथसे 


+ 


बर्च कि भेरे मारने के वास्ते यह आयाहे दूबां बादशाह के चित्तको 


एकही दिनमें ऐसा फिराहुआ देख सोचा कि बादशाहको लोगों ने 
डाहसे बहकाकर मेराबेरी किया अत्यन्त पश्चात्ताप करनेरूगा कि 
मेंने क्यों बादशाहुकी आरोग्यकिया और चिरकालतक अपनी निर्दो, 
पताको बादशाहन कहतारहा बादशाहने कुछ न सनकर दठूसरीबेर 
उसके बच्च करनेकी आज्ञाकी फिर उस बेचने बादशाहसे बिनय की 
के हे रवोमिन्‌ | यदि निर्दोष मागेगे तो परमेश्वर से बदला पाओगे 
इतनाकह धीमरने पिशाचसे कहा जोश्नीक ओर वेद्यमेंहुई वही बात 
तेरे और भेरमें है जिस समय बधिक अपने स्वामी की आज्ञास- 
सार नेत्रां में पट्टी बाघ मार्नेलगा सभासदों ने उसे निरफ्शध स- 
सम बादशाह से बहुतसी प्रार्थना की बादशाहने उन सबको 
मिड़्क एसा उत्तर दिया के फिर उनका इस विषैयम कहने की 
शक्ति न रही बच दूबाने जब देखा कि भें बिना अपराध जान से 

राजाताहूँ बौदशाहसे बिनयकी कि हे स्वामिन्‌! मुझे इतना अब- 


काश दाजय कि अपने घरपर जाकर आन्तम दशिक्षाकर आऊ 


हिला भाग । ७96 
और अपनी पस्तके किसी अधिकारी मनुष्य को दे आऊं ओर उन 
पुस्तकों में से एक पुस्तक जो अपुठ्य है आपके पुस्तकालय के 
बास्ते लेआऊं बादशाह ने कहा कि वह कौनसी पस्तक है कि जिस 
की त इतनी प्रशंसा करताहे वेच्यने कहा उसमें बहुत भेदकी बाते 
हैँ उसमेंस एक यहबातदे कि जब मेराशिर काटाजावे जार पुस्तक 
को खोल छठे एछ्ठके बाद सफेकी तीसरी पंक्तिको पढ़कर जो प्रश्न 
आप करेंगे उसी समय शिर मेरा उत्तरदेगा बादशाह यह बातसन 
अति आश्चय्य में हआ ओर विचारा कि ऐसी अपब्य वस्त को 
देखना अवश्य है यह विचार आज्ञाकी कि आज इसे रक्षापव्वंक 
पहुरेमें करके घ लेजाबो जब वेब्यकी उसके घर लेगये उसने एकही 
दिन में सब काय्यकर एक बड़ी पुस्तक बच्चा यँ्चीहुई बादशाहकी 
दे विनय की जब मेरा शिर काटाजाबे उसे तस्तरी मे॑ इस पस्तक 
के बैंधनेपर रखना रखतेट्ी रुधिर बन्द टोजायगा इसके उपराब्त 
जा तम उस शीशसे पँछोगे ऊत्तर ठीकपायोगे फिर उससमसय भी बा- 
दशाहसे कहा कि है स्वामिन्‌ ! में निदोष सारा जाताहूं क्षेमा कीजिये 
बादशाहनेकह्ा अबमें तेरीबात नहीं सनता तेरे मारे जाने के पश्चात्‌ 
तेरे शिरसे सुनंगा यहकह बादशाहने उसके हाथसे वह पोधथीलेली 
ओर बधिकको उसकेमारने की आजादी हिंसक ने दबांबेध्यका शिर 
काट उसी तस्तरीम रकखा आर श्िरक्रो उप्त पस्तकके चैचने के वस्र 
पर रखा उ््तीसमय रु वर शिरसे निकलना बम्दृहोगया बाहशाह 
ओर सभासंदों ने यहुदेख बड़ा आश्चर्य्य किया फिर उसशिरने मेन्र 
खोछ बादशाहसे कहा अब इस पृस्तकको खोल बादशाहने बठे एप 

। गिनकर उलटठनाचाहा कि दूसरे सफ्रेकी तीसरी पंक्लि को बां् 
परन्तु बहपतन्रे एक दूसरेसे ऐसेवचिपकेथे कि बादशाह उनकी सुगमता 
से उलट न सका सो वह थैंकलगा लगाकर पत्रे उलटनेलगा जब 
छठेष्ट पर पहुंनचा बादशाहून उलस्थानपर कि'जह वेयते पढ़ने को 
कहाथा कुछ न पाया तो उसने बैथके शिरते कहा कि वहां तो कछभी 
नहीं लिखा है शिर ने उत्तर दिया कि ओर पत्रों को उलटकर देखो 


$ 


बादशाह प्रतिक्षण अपनी अगली में संइसे पानी छगा उलटनेकगा 


् 


० सहखरजनीचरित्र । 
यहांतक कि विष जो पस्तक के प्रतिएलड्डपर ऊगाथा मख मे प्रवेश 
करगया इसीवास्ते कि कई बेर मखमें अगली लगाने को लेगया 
था ओर इसी प्रकार क्षण क्षण में उसका हाल बदलता गया ओर 
हृष्ठटिभी उसको जाती रही निदान व्याकलहो सिद्दासन के नीचे ए- 
थ्वीपर गिरपड़ा जब चेद्य के शिरने देखा कि बादशाह को बिष की 
ज्वाला अच्छे प्रकार व्यापगई और पलमान्रह्दी जीता श्हेगा बड़े 
शब्द से कहा कि है अन्यायी और निर्देयी ! निर्दोष के मारने का 
यह फल तने देखा इतना सनतेहीं बादशाह मरगया ओर अ- 
पने दण्ड को पहुँचा इतना कह रानी शहरजाद ने शहरयार 
से विनयकी"कि यह कहानी बादशाह ग्रीक आरे दूबां वद्यकी थी 
सो तूने सनी अब में फिर धीमर और पिशाच की वहानी कहतीहूँ 
जब वह धीमर यह कहानी कहुचका तो पिशाच से कहने लगा कि 
है पिशाच | यदि बादशाह ग्रीक दूबांबद्यकी न मारता तो परभेदवृर 
उसका भला करता परन्त जब उसके राने पीटने पर हषछ्ठछेि न की 
परमेश्वर ने उसे वंसाद्दी दण्ड दिया हे पिशाच ! तेरा भी ऐमसाही 
हालहें यदि तूभी मेरे मारने की इच्छा न करता तो इस बन्धन में 
न पड़ता तने तो बन्धन से छटतेही मेरे मारने की इच्छा की अब 
में तझे क्योंकर इस बन्धन से छुड़ाऊं॑ ओर तझपर दयाकरूं अब 
अबइय है कि तुझे इसलोटे समेत इस नदी में डालदू कि त्‌ प्रलय 
पय्य॑न्त इसीबन्धनम पड़ारहै पिशाचने कहा कि मेरमित्र फिर मश्न 
से ऐसा अपराध न होगा यह समझो कि बराई के बदले भलाई 
करना अच्छीबात है त मेरे साथ ऐसी मलाई कर कि जेसा 
इम्सा ने अतीकाके साथ की थी धीमरने पंछा उंसकी कहानी क्रिस 
प्रकार पर हूं पिंशाच ने कहा जो तम इस कहानी को सना- चाहते 
हो तो मझे छोड़दो में सगमता से इस लोटे में से वात्ता नहीं कर- 
सक्ता आर यह 'कहाँनी क्यावस्त में बड़त उत्तम' तत्तान्त आर 
कहानियां तुमको सनाऊंगा कि जिसमे तम प्रसन्नहोंगे धीमर ने 
कहा में तेरी कहानी को नहीं सुनाचाहता हूं मुझे तेरा विश्व/स नहीं 
यही उत्तम हैं कि फिर तमे; इस नदी में डालदं पिशाच ने कहा : 
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है धीमर ! त मे छोड़दे में तुके एकबात ऐसी बताऊंगा जिससे त॑ 
अतिथनी होजायगा धीमरने कंहा कि मुझको तेरे कहने का कुछ 
भी विश्वास नहीं यदि त्‌ इस्मआज़म की सौगन्द खाये*कै तेरे 
साथ अपने छटने के पीछे धोखा न करके अपनी प्रतिज्ञा को परा 
करूंगा तो छोड़दूं पिशाच ने सागन्द खाई धीमरने लोटेके मुखसे 
ढहकने को इठालिया ओर उस छाठे में से धवां निकला ओर फेल 
कर पिशाच का स्वरूप होगया ओर लोटे को ठोकरमार नदी में 
फेंकदिया धीमर इसबातको देख अत्यन्त भयभीत हुआ और कहा 
हे पिशाच | तने यह कया किया ते अपनी प्रतिज्ञापर स्थिर नहीं 
ओर बह प्रण जो तने मेरे साथ किया है पथ नहीं करेगा मेंने तो 
तेरेसाथ वही भलाई की हे कि जो दूबांबेद्य ने बादशाह ग्रीक के 
साथ कीथी धीमरके डरनेसे पिशाच हँसा ओर कहा घेथ्यरख कि 
में अपनी उसी प्रतिज्ञा पर हूँ अब त अपना जाल छे मेरे पीछे 
चला आ फिर दोनों नगर के अन्दर से होकर एकपहाड़की चोटी 
पर चढ़गये ओर बहांसे उतर एक बड़े लम्बे चोड़े मकान में गये 
जिसमें उनको एकतालाब जिसके चारोंओर चार टीलेथे देखपड़ा 
जब उस तालाब के तटपर पहुँचे पिशाच ने घीमर से कहा कि इस 
तालाब में जालडाल मछलियां पकड़ वह मछुआ बहुत से मत्स्य 
उसम देख प्रसन्नहुआ कि बहुतसी मछलियां पकड़ंगा आर उन 
मछललेया को रंग बरंगी देख आश्चथ्यित हुआ ओर अपना जाल 
उसम डाल खाचा तो उसमें से केवछ चार मदश्ललियां चाररद् की 
श्वेत, लाल, पीली ओर काली आई पिशाच ने कहा कि इनको ते 
दाह के पास लेजा वह तझे इतना द्रव्य देवेगा कि तशे ज- 
न्मभर इतना न मिलाहोगा इस तालाब में केवल एकबेर जाल 
डालना इसके विपरीत न करना नहीं तो दृणड पावेगा इतनी बात 
उस पिशाच ने उसे बुक्का एथ्वी में ठोकर मारी घरती फटगई और 
आप उसमे समागया फिर वह एथ्वी बराबर होगई धीमर मछ- 
लियां बादशाह के निकट लेगया इतना कह शहरज़ादने शहरयार 
से कहा के में कुछ बएन नहीं करसक्ती कि वहू उन सछलियों 


२ सहखरजनी चरित्र । | 

को देखके कितना प्रसन्नतुआ मन्त्रीस कहा कि इन मछलियोंकों छेजी 
उस जे नोइमको जिसे शरीक बादशाहने मेरेलिये सोगात सममकर 
भेजाओी जाकरदे में जानताहूँ कि वो इनको अच्छेप्रकार से बना* 
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वेगी मन्ज्ी ने चारों मछ॒छियां छेजाकर उस चेरी को दीं आर कहां 
कि इनको अच्छेप्रकार से तथ्यार बादशाह ने तुमको वास्ते ते- 
यार करनेके आज्ञादीहे जब मन्त्री उन मठलियोंको देकश बादशाह 
के तिकटगया तब तो बादशाहने उससे चारसी ४०० मोहरें उस 
घीमर को पारितोषिक दिलवाई घीमर उन अशरफियों को पाकर 
इतना प्रसन्नहुआ कि जिसका वणन नहीं होसक्का फिर शहरज़ाद 
ने शहरयार' से कहा अब उस र्सोइदारित कां हाल सुनिये कि 
उसका कया होल हुआ कि जिसके कारण वह महाब्याकुलहुई 
जिससमय उसने उन मछलियों को काट और साफकरके गर्म तेल 
में मननेके लिये छोंड़ा ओर एकओरसे वह मछलियां पकके लाल 
होगई तो ब्योंही दूसरी ओर उलटा त्पोर्ही एक अद्भुत बात देख- 
पड़ी तत्काल पाकागार की दीवार फटगई उसमे से एक श्री अति- 
रूपवत्ती ओर बड़े ठीमटाम और तमक से निकल आई ओर बस्तर 
आभषणादिक से बहुत सजीहुई थी मानों मिश्रदेशही से आई थी 
ओर कानमें बाले और गलेमे बड़े २ मोतियों की माला ओर सो- 
नहरे बाजूबन्द जिसमें लाल जड़ेहुयेथे विशेष इसके नाताभांतिको 
बहुमोल गहना पहनेहुये एक उत्तमछड़ी हाथमें लेकर उस पात्रके 
समीप कि जिसमें मछलियां तलीजाती थीं आयखड़ी हुईं और 
एकमछली को छरड़ीसे मारबोली है मछली | है मछली ! तू अपने प्रण 
पर स्थिर है वह कुछ न बोली उस ख्रीने फिर उसबात को दुहश के 
कहा तब वह चारों मछलियां उठकर एकहीवबार बोलीं कि सत्य है 
जो तुम हमें मानोगी तो हम तुम्हें मानेंगे जो तुम अपताऋण दो 
तो हम अपना ऋणष॑देंगे यह कहतेही उस खीने उसपान्र को कि 
जिसमें मछ॒लियां तलीजातीथी उछटदिया ओर आप उसफटीहुई 
दीवारमें चलीणई फिर वो दीवार वेसीकी वेसीही होगई रसोइदाशिन 
इस अद्भुत दशाको देख मूच्छित होगई जब सुधि सम्हाली तो 
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अत्यन्त आइचरय्य॑वान्‌ हुई ओर उन मछलियों के उठाने को जो 
चल्हेकी गर्मराखपर गिरी्ी गई तो उन्हें जलेहुये कोयलेके समान 
कालापाया ब्याकुठहोकर रुदनकरनेलगी और सोचनेलगी यदि 
ह बात जो मेंने अपने नेन्नोसिदेखीह बादशाहसेकट्ूूं तो उसे बि 
इवास न आवेगा इसीचिन्तामेंथी कि मन्त्रीने आकर उससे पंछा कि 
वहमछलियां पकचकी रसोइदारिनने उसहालको मन्त्रीसे वर्ण निया 
मन्‍त्री यह सुनकर अ्रतिभचम्मितहुआ और उस सम्ताचारको बा- 
दशाहसे न कहकर कोई दूसरीबात बनाकर उससेकही और शीघ्रही 
उस धीमर को ब॒लवाया जब वह आया उससे कहा कि त शीघ्रही 
उसी भांतिकी चारमछलियां कि जेसी पहिले ठायाथा लेआ घीमर 
ने वह बार्ता कि जो पिशाचसे हुईथी न कह दूसरी ब।तकही कि आज 
बेसी मठलियां नहीं छासक्ता कल अवश्य लाऊंगा दूसरेदिन धीमर 
उसी ताछाबपरगया और जालडालकर वही चाररंग की मछलियां 
कि जेसी पहिले दिन जाल में आईथीं पकड़ीं ओर शीघ्र दी मन्त्री के 
सन्मख लेआया मंत्री उनको पाकागार में लेगया किबाइको भीतर 
से बन्द करलिया और रसोइदारिन को आज्ञादी कि मेरे सन्‍्मस्र 
इनको पका उसने मछलियों को साफ़कर पहिले दिवस के सहश 
तेल में डाला फिर उसीप्रकार उल्टती समय दीवार वहांकी तड़क 
गई और वही स्त्री घड़ी हाथमें लियेहये दीवार से प्रकट हुई ओर 
उसी मछलीतवेके निकटआकंर एकमछलीको छूकर वही बातकही 
कि जो पहिलेकहीथी फिर उन सब मछलियोंने अपने शिरोंकीं उठा 
और पंडकेबल खड़ीहोकर बडी उत्तरदिया फिर उस खत्लीने उसीपात्र 
को उलट वह मब्लियां फेंक्दी ओर आप उस्ती फटीहुई दीवारमें 
गप्तहोंगई मंत्री इस सारे समाचार को अपने नेत्रोंस देख चिंत्त में 
बिचारा यह तो अतिअद्भत चरित्रह ओर इसे बादशाहसे अवश्य 
कहनाचाहिये तदनन्तर बादशाहके निकठजाय -इसबातको ज्योंका 
योंही कहसुनायां बादशाहसुन अतिआश्चर्यित हुआ उसने इस 
बिचित्र चरित्रकों निजनयनों से देखनाथाहा ओर धीमरकों बल- 
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वबाकर कहा के है मेत्र | बेसही चार रगका सछालेया फिरभालासक्ते 
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हो घीमर ने बिनयकी कि में तीनदिनके पश्चात्‌ लासक्काहूँ तीन 
दिनकपीछे धीमर मछलियां पकड़ बादशाहके सन्यखेगया बाद- 
शाह उनको देख अतिआनन्दित हुआ ओर चारसों अशरफियां 
उसी घीमरको अपनेकोषसे दिलवादीं ओर एकान्तस्थान में जाय 
सबसामग्री पकानेकी मेंगवाय मंत्रीको आज्ञाकी कि त मेरे सन्मुख 
इन मछलियोंकों भन मंत्रीने किवाड़ उस मकानके बन्दकर आपही 
उन मछलियोंकोी पकाना आगस्म्मकिया जब तलनेके पान्रमें उन मछ- 
लियोंकी डाला ओर वह एक ओरसे लालहोग उसने उनको दूसरी 
ओरपलटा पलट्तेही दीवार उस एकांतस्थलकी फटगई ओर उस 
में से उस सन्दरी की जगह एक हब्शी सेवर्कों के समान ऑर हरी 
भरी छड़ी लेकर उस दीवारसे निकला ओर उस पान्नके पास- कि 
जसमे मछलियां तलीजातीथी उसी बड़ीसे छकर बड़ेमयवानशब्द 
से कहा है मछलियों ! २ तुम अपने बचनपर स्थिरहो उन मछलि- 
योने अपने शिरोंकी उठाकर कहा कि हम तो उप्ती बातपरंह इतनी 
बात कहतेह्ठी उस हब्शीने उस पात्रकी उलट सछलियांफेक्दी ओर 
नएकरदी और आप उसी फर्टीदीवार म॑ जाय गुपहुआ बादशाह 
ने यह समाचारदेख मंत्रीसे कहा कि यह अपवेहाल जो मेंने अपने 
नेत्रों से देखा बिनामेदक नहीं है ओर मछलियांभी कुछ चिह्नजान 
पड़ती हैं में चाहताहूं कि इस भेदकी बिदितकरूं फिर उस घीमरकी 
बुठ्वाकर पँँछा कि उन सश्नलियों का तो मेंने अदूभत चरित्र देखा 
मुझे बता ते यह रंगीन मछलियां कहां से छाया था उसने उत्तर 
दिया में उनकी उस तालाब से. जो चारोंओर टेकड़ों से घिरा हे 
पकड़ छाथा था बादशाह ने उस मन्त्री से पंछा कि तने वह ता- 
छाब देखा ह मंत्री ने कहा हि मेने तो सना भी नहीं यद्यपि में प- 
हाड़के चारोओर साठबषे से शिकारखलने को जायाक्रताहूं परन्तु 
मने वहां कोई भी तात्मब् नहींदेखा फिर बादशाहने घीमरसे पंछा 
कि वह तालाब यहांसे कितनी दूरपरह उसने उत्तेरदिया कि यहांसि 
तीनघड़ीके रास्तेपरह बादशाहने यह बातसन उसीप्तमय कि थोड़ा 
दिन शपषरहगयाथा अपने सभासदोको आज्ञादी कि शीघ्र तयार 
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हो तदनन्तर वह सवारहो धीमरके पीछे होलिया और उन्हीं पहाड़ों 
पर चढ़गया जब दूसरीओर उस पहाड़के उत्तरा तो वहां एक बहुत 
बड़ा बन दृष्टिमं पड़ा कि कभी उसको किसीने न देखाथा फिर बाद 
शाह अपनीसेना ओर सभासदों सहित दूमरीओर उस बनकेजाय 
एक तालाब जिसमें चारोंओर चारटेकड़े कि जेसा धीमरने कहा था 
देखा ओरजल उसका ऐसा निमेलथा कि जिसमें से चाररड्रकी मछ- 
लियां उसी प्रकारकी कि जेसी घीमर बादशाहके निकटठलेगयाथा ब 
हुतसी देखीं बादशाह उसी तालाब के तटपर उत्तरा और उन मन्न- 
लियोंको देख अतिविश्मितहुआ ओर अपने सभासदों ओर सरदारों 
से पूँदा तमने औरभी-क्ी यह तालाब देखाथा उन सबने विनय 
की कि हमने तो कभी भी इस तालाबकों नहीं देखा ओर ने सना 

दशाहने महा कि जबतक में इस तालाब ओर चाररक् की मछ 
लियों का छत्तांत अच्छेअकार से न जानंगा यहां से न जाऊंगा यह 

हु आज्ञाकी कि सब मनष्प इस तालाब के चाराओर उततरें सो 
डेरा उस तालाब के तटपर रूड़ा गियागया जब्र सायकाल हुआ 
बादशाह अपने डेरे में आया ओर मन्त्रीकों आज्ञाकी कि में इस 
- विषय में अतिबिस्मित हे कि एकही बेर यह तालाब किस प्रकार 
देखपड़ा आर उस्त हब्शी का मेरे एक्रान्त स्थल में आना ओर 
मछैलियोंका बोलना किस वास्ते था अतिआश्चर्य की बात है चित्त 
मेरा इसबातसे अतिव्याक॒र है इसलिये मेंने यह सोचाहे कि अपनी 
सेनाको छोड़ अकेलाजाऊं ओर त डेरों में रह मेरेजाने को किसी से 
न कट्दना भोर होतेही जब सब सभासद ओर दरबारी मेरी समा मे 
आधे त उनसे कहियो कि बादशाह कछ रोगी हैं यह कह उन सबको 
बिदा करदी जियो ओर जबतक में इस स्थानपर-लोट न आऊं तयहीं 
ठहरारहियों यहां रह मेरेकहनेकी कीजियो मन्त्री ने बादशाहकी बहुत 
समभाया कि इस विषय में अत्यन्त मयहे क्या आ/श्रय्य है कि भ्रम 
के पश्चातभी यह भेंद आपकी विदित न हो क्योकि इतने श्रम और 
भयमें पड़तेहो परन्त बादशाइने कझ उसकी बात न मानी ओर रा- 
जसीवख्र उतार शिक्कार के बन पहन खड्ड हाथ में ले रातको ऐसे 
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समयमें कि सम्पूर्ण सेनाके मनुष्य बेसुधसोरहेथे डेरेसे निकल एक 
पहाड़की ओर चला ओर अत्यन्त सुगमता से उसपर चढ़ दूसरी 
ओर उतरगया ओर एकआओर जिधर एकबड़ाबन कि जिसका वारा- 
पार न था चछा इतनेमें भोरहुआ स्यंके प्रकाशमें उसने दूरसे एक 
घर अतिउत्तम ओर बहुत बड़ा देखा बहुत प्रसन्न हुआ कि वहां 
के जानेसे इस बातका भेद्‌ अबइय मिलेगा जब उसके निकटपहूँचा 
तो उसे बढ़ाभारी राजमा दरके समान अतिबिशाल काले पत्थर 
से बनाहुआ पाया ओर नीचे ऊपस्तक उसके लोहे के पत्तर अति 
उत्तम ओर साफ़ ऐसे सिकल कियेहुये जड़ेथे कि दर्पणके समान 
चमकतेथे उसे देख बादशाह को कुछ घेय्येहुआ कि यहां से मेरी 
अभिलाषा अवश्य सिडह्दोगी फिर बंहुत बेरतक देखा किया फिर 
उस गढ़के पासजाय खड़ाहुआ यद्यपि उसे विदितथा कि उस रह 
का दरवाज़ा अन्दरसे खुलाहु आहे परन्तु फिरमी उसने ताली बजाईं 
ओर बहुत बेरतक राह देखतारहा कि कोई ताली सनकर आवेगा 
जब कोई भी बाहर न आया तो उसने बिचारकिया कि किसी ने 
. नसुनाहोगा फिर उसने किवाड़को बलसे खटखटाया त।भी किसी 
ने-उत्तर नदिया अतिविस्मित ओर आश्चर्य में हुआ चित्त में बि- 
चारा कि बड़ा पश्चात्ताप है कि ऐसा उत्तम मवन बनाहुआ निर्जेन 
रहे इस में तो एक भी जीव नहीं जो बाहरआय मुझे उत्तरदेवे और 
उससे कुछ इस स्थानका समाचार विद्वितहों अबतू कबतक ठहरा 
रहेगा बिना सोचबिचार चल जो कोई तेरेसन्तुखञआवे अपने-को ब- 
चाना फिर वह उसमन्दिरके बीच चलागया ओर ब्योदीमें पहुँचबड़े 
शब्दसे कहा कि इसके भीतर कोई मनुष्य है कि अतिथिकी रहने के 
वास्ते कोई स्थानदे उसके उत्तर में कोई शब्द न सुनपड़ा क्षधिक 
आश्वर्ग्यित हुआ ब्योढ़ी के अन्दर जादेखा तो बड़ाभारी गणह है 
. पन्‍्तुउजाड़ और निर्जनहे फिर वह बड़े चोगानको लांघकर दाला- 
नमें गया जिसमें शमी क्रालीन बिछाहुआ था ओर चारोंओर से 
वह मकान कालेवख्र से मदाहुआ था ओर दरवाज़ोंके परदे जड़ाऊ 
मखमल के कि जिसमें सनहरी ओर रुपहरी बूटे कंढ़े हुये लटकरद्देथे 
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ओर उपरकी बारहदरी में एककुण्डथा जिसके चारकोनोंम चार शेर 
सनहले बनेहुयेथे ओर उनके सुख से फुहारे छूटते थे जब उनका 
. जल संगमरभमरके फरशपर गिरता था तो सहस्तोंटकड़े हीरे के अ 
असंख्य मणिमाणिक दृष्टि पड़ते थे और उस कणड के बीचमें एक 

वारह इतनाऊँचा उठताथा कि बारहदरी के ब्ततक पहुंचताथा 
ओर उसमें क॒छ अरबी अक्षरों में खदाहुआथा ओर उस स्वच्छमवर्ने 
में तीन उत्तमबाग कि जिसमें नान प्रकार के उत्तमफर ओर सर्मधि- 
तपुष्प और अनेकउत्तमबस्तु अपने उचित २ स्थानोपर रकखेहयेथे 
कि।जसल वह बाग अत्यन्त राभायसान आराचतक आनन्द देन 
बाला विदित होताथा आर नानाप्रकारक पन्नी शक्षोर्पर प्रियवाणी 
बोलरहेथे ओर उन्हीं मे राजिदिन रहतेथे क्योंकि उन दक्षोंपर घारों 
ओर जाठुपडेहये थे कि जिससे कोई भी पक्षी बाहर न जा सक्ताथा 
बादशाह एक मकान से दूसरे में जाता आर सश्करता ओर हरएक 
उत्तमबस्तको देखकर प्रसन्नहोता इतना उन मकानों में फिरा कि 
थकितहुआ तदनन्तर एक मक्कानमें बेठ बाग़का तमाशा देखनेलणा 
 दवयोग से एक दुःखित शब्द सनपड़ा कई बेर उसने ध्यानधर 
खुता कि कोई मनुष्य आते ढुःखस अपनी ब्यथाका हाल कह रहा 
हैं आर अपने बुरे भाग्यपर घिक्कार देरहा ह बादशाह ने उम्र के 
कुशका छत्तान्तसन उस मकान का परदा उठाया आर देखा कि 
एकजबान रुपवान बादशाही वख्र पहिनेहुभे एकऊंची चीजपर जो 
लिद्दासन के समान विद्ित होती हे बंठाहुआ अतिविलाप करताहे 
बादशाहने उसके निकटजाकर प्रणाम किया उपने कहा मे क्षमा 
कीजिये कि मेंने उठके तम्हारा आगतस्वागत न किया में लात्ार 
हूं तुम कुछ बुरा न मानना बादशाहनेकह कि में तुम्हारे इसशीछ्से 
अत्यन्त प्रसन्नहुआ कोई ऐसाक्रारण होगा कि आप नहीं उठसके 
परन्तु तुम्हरे क्ेशका हाल सुन, मे अति ढुँःख हुआ भ॑ केवल 
तुम्हारी सहायता के बास्ते यहां आयाहू अपने दुःखते मझे शीघ्र 
हा विदेत काजये के से उसका उपायकर सश्ञ|विश्ञाप्त है के तम 
अपना रत्तान्त अवश्य कहोगे पद्चिले तम उस तालाबका हाल जो 
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यहां से समीपहे ओर उसमें चारर॑ंगकी सछ्ललियांहें वर्णनकरों फिर 
इस मन्द्रिका तत्ताग्त कि किसने बनाया है आर तम॑ इसहाल से 
अकेल इसस्थानपर क्यों हो वह यहबात रान रोया और कहने 
लगा कि अपने दत्तान्तकों क्‍या वर्णन करू अपना बस्तर ऊपर 
उठाया बादशाहने देखा कि बह शिर से नामितक आदमी हे ओर 
कमरसे चरणतक कालेपत्थरका बनाहुआंहे यह देख अतिविस्मित 
हुआ ओर उस मनुष्य से कहा कि में तो यहाँ को बहुतसी बस्तु 
देख चिन्ता कश्ता था परनन्‍्त तमने मे यह हाल दिखलाकर 
झति बिस्मित आर विज्वुठ किया परमेड्यर के वास्ते अपना तृ- 
त्तान्त शीघ्रही कहा मालम होताहे वह रंगबरंगी मछलियां इसी 
तत्तान्त से सम्बन्धित हैं आप ममसे अवश्य कह्ठिये कि जब कोई 
दुःखित मनुष्य अपने कृशको वर्णन करता है उत्तसमय उसे धच्य 
प्राप्होताह उसनेकहा यद्यपि मुझे अपने ठत्तान्त कहनेकी सामथ्य 
नहीं परन्तु आपकी आज्ञानुसार कहताहूँ ॥ 
कालडापा के बादराह का कहानी ॥ 

उस पुरुष ने अपना दत्तान्त इसप्रकार कहना आरम्म किया 
के पितामेरा महमदशाह कालेहीपो का बादशाहुथा जो विख्यात 
चार पहाड़ुहू आर राजधानी उस्त स्थानपर थी कि जहाँ अब वंह 
तालाब हूं अब जो मे कहता हूँ इस ढात्तांत से तुमको इन सबका 
हाठ ब्याश्वार विदित होजविंगा है बादशाह | जब मेरा पिता ७० 
बषका होकर मरगया उसकी जगह में सिहासनपर बेठा मेंने अपने 
चाचाकी पुत्री के साव बियवाह किया वह खस्री सभसे बहुत प्रीति 
करती थी उसीप्रकार में मी उसे चाइता था पांचवरषेतक हम प्रीति 
पृष्वक रहे इसके पश्चात्‌ मेने पीते मे कुब् अन्तर पाया एक दिन 
भोरके भोजन के पश्चात्‌ वह स्तान करनेगई में जाकर एक कर्मरे 
में लेटरहा आर दी बांदियां जो उप्त रानी के पंखा हिंलाने के वास्ते 
नियतर्था मेरेपास आकर एक शिरकी ओर एक पांव के निकट 
ब्रृठगई आर मेरे आनन्दके हेत पेखा करनेलरगी आर मम सोता 
जान परस्णर बाता करनेलगी और में भी कि जागताथा अपनेकी 
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सोयाहुआ बनाकर उनकी बाते सुनने रूगा एक ने दूसरासे कहा 
कि हमारी रानी अति निरदेयी है कि ऐसे रूपत'न्‌ ओर कोमल 
बादशाह को प्यार नहीं करती दूसरी ने यहसनकर उत्तरदिया कि 
त सत्यकहती हे नहीं जान पड़ता कि रानी इपे अक्रेलाछोड़ रात्रि 
को कहांजाती है ओर इसको यहबात मालम नहीं पहिली चेरी ने 
कहा इस गरीबकी उसके जानेकाहाल किसप्रकार विदित हो रानी 
तो प्रतिरात्रि उसे शब्बेत में नशा मिलाकर पिछातीहे उसके नशेमे 
वह ऐसा बेसरत हो जाताहे कि उसे कुछभी सथिनहीं रहती और 
बह यह अवकाश पा जहां चाहती है चली जाती है और भोर को 
बादशाहको कोइ' सर्गान्धत बस्त संघा चेतन्य करती हे हे प्रिय- 
मित्र | मुझे यहबात सुन इतना खेदहुआ जिसहां बर्णननहीं कर- 
सक्ता उसपसतमय तो भते अपने क्र घको थांसा आर इस उपाय से 
उठा कि मानां सचसच साताही था फिर वह राजी स्नानकरके आईं 
आर रात्रिको भीजनकर भेंने शयन करने को इच्छाकी वह रानी 
प्याला कि सदेव छा पिछानीथी मेरे पिछानेको छाई मेंने उसे उसके 
हाथ से ले ओर उसको दृष्ठि बचा खिड़की से एथ्वीपर फेंक दिया 
ओर खाली प्पाला उसकेहाथ दिया कि वह जानले कि मैंने वह पी- 
लिया तदनन्तर हम दोनों शब्यापर सोगये रानी समझे सोताजान 
शब्यापरस उठा उस्तन एकमत्र ऊच शब्द से पढ़ा आर मेरे ओर 
मुखकर कहा # ऐसा बेलथ सो कि कभी न जागे फिर शीघ्रही बख् 
पहिन उसंकमरे से बाहुर आ& उसके बाहर निकलतेद्दी में भी उठा 
आर तत्कालही बखपहिन खड़गहापमे ले पीछे उसफे चला इतना 
पास आर मिलाहुआ उसके साथ जाताथा कि उसके परा का शढ 
मु सनपड़ता था आर में उसके पराक निह्नुपर पैर रखताहुआ 
बड़े बिचारसे उसके पीछे दबेपरों जाता था कि उसे मेरे चछने का 
शब्द न सनपड़े वह कई दरवाज़ों से कि खिनमे ताला दियाहुआ 
था हाकर निकछी ओर वह दरवाज़े उसकी जादसे आपही आप 
खुलन जाते थे जब वह सबसे पिछले दरवाज7र 5 उसआओर बाग 
था आर उसमसे होकर अन्दरको चली मे उसदरवाजे म॑ लगके खड़ा 
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होरहा कि मे वह देख ने ले आर वहांचे उपीकी देखतारहा वह 
एकृपष्पवाटिका से आगेबढ़ी जाते ? एकछोटसे बनमे ।फे जिसका 
सता चाराओरले घिराहुआ आर सघनहक्षी से बन्दथा चठीगई 
में भी ओर रास्ते से बहांपहुचकऋर एकश्ाड़ीके अन्दर छिपकरखड़ा 
रहा आर वहांसे उसकीदेखा कि एक पुरुषके साथ टहुलतीहुड वात्ता 
कश्तीजातीहे म॑ने ध्यानधर उन बातोंकी सना कि कहतीथी कि में 
तुमको प्राणरों अधिक प्यार करतीहूँ और राज्िदिन तुमपर मोहित * 
रहतीहूँ परन्तु तुम एमे सदेव बुरामछाकहते और घिक्कारदियाकर ते 
हो इसका फारण मुझे जाननहीं पड़ता यदि तृम्त॥ भेरीपरीक्षालेनी 
स्वीकारहो कितुम्हा) प्रीति में कितनी रखती हूँ'तो अभी उद्यत 
हूं ओर तुमको मेरी सागथ्य भी अच्छेप्रकार विदित हैं कि में क्या 
कामकरसक्कीएँ यदि तुम्हारे इच्छाहो तो में सब्योदयके पहिलेइस 
बढ़े अर सनन्‍्दर नगर और उत्तम २ गद़ीं को मेदान करड। ले कि 
जिसमें भेड़िये ओर उलक रहने लगें ओर पत्थरों को कि जिनसे 
दीवार अतिरद बनी हुईं ६ कोहकाफ पहाड़के ओर फेक ओर 
बिनाशकरडाल केवठ तुम्हारी आज्ञा चाहतीहूं रानी यह बात कह 
तीहुई अपने प्यारे के हाथ में हाथ दिगेहुये टहुछती थी उसभाड़ी 
के निकट कि जिसमें में छिपाहुआ खड़ाथा आई और वह वहांसे 
न लोटे और जब उमका प्यारा मेरे निकट से होके निकला मेंने ख- 
डूग मियानसे निकाल ऐपा उसके गद॑नपर मारा कि वह लगतेही 
लड़खड़ाय गिरपड़ा और मुझे विश्वासहुआ कि बह कालंबश हुआ 
आर रानी जो मेरे चचाकी पन्रीथी इसी बास्ते मेने उसेछोड़दिया 
आर तत्काल वहांसे दबे पैरों लोटा कि रानीकी यहँबात न माल्महुई 
यदि उसके प्यारेको बहुत भारीघाब लगाथा परन्तु इसरानीने मेत्र- 
विद्याकी सामथ्यसे सम्हाला फिरभी वह खड़ग लगने के कारण ऐसा 
होगया था कि न तो जीतों में गिनाजाता था और न खतकों में मेंने 
लाटती समय रानी को सना कि अपने प्यारेके घायल होनेसे रोती 
आर पीटतीहे मेंने उसके रुदनकरनेपर कुछ बिचार न कर उसे अ- 
केला वहीं छोड़ निजगहु में आया ओर कमरे में शंय्यापर जा लेटा 
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उसके मारने से अत्यन्त घये हुआ आर में सोरहा और निश्चिन्त 
हो भोरहोतेही रानीको अपने समीप सोतादेखा परन्तु अच्छे प्रकार 
जान न पड़ा कि वह सोती न थी बहाना कियेहुयेथी में उसे इसीद शा 
में छोड़के उठखड़ाहुआ ओर राजसीबख पहिनलिये फिर राजस- 
भामें गया जब दरबारसे निजमन्दिर में आया रानीको ग्रमीके काले 
बख्र पहिने देखा कि उसने शिरकंबाल नोच खसाट मभकसे कहा कि 
है पति | मम शोककी दशामें देखके अप्रसन्न न होना मेंने तीन बरे 
समाचार बराबर सुने हैं इसीकारण मेरी यह दशा हैं मैंने पछा है 
प्रिया | वह तीन कानसे बुरे समाचारहें उसने कहा एक तो यह कि 
मेरी प्यारीमाता भरगई दूसरा यह कि मेरापिता यद्धमें मारागया 
तीसरा यह कि मेरा माइ ऊंचेपर से भिर कालवश हुआ मेंने यह 
सब सन कछ शोक न किया किसवास्ते कि में सच भेद उसका जा- 
नंताथा उसके बर्णनस सुझे सूचितहुआ कि उसे उप्चके यारके मेरे 
हांथ से मरेजाने का हाऊ बिदित नहीं उससे कहा यह बात कछ 
अ्प्रसन्नताकी नहीं, किन्‍नत जो तम ऐसे अशम समाचार की सन 
शोक न करती तो निस्सन्दृह में बिठझगमानता तदनन्तर वह अपने 
कमरे में जाकर राने पीसनेलगी आर एक बषतक इसीप्रकार रात्रि 
दिन अपने प्यारे के दुःख में रोती पीटलीरही इसके पश्चात्‌ उसने 
सुर्मुस कहा कि मे एक सक़्वरा बनवाकर उसमे रहा करूंगी मैंने 
उसकी इस ।बेषयमें भी न राका फ़िर उसने एक बड़ाभारी मन्दिर 
गम्मज़दार बनवाया जो यहां से दिखाई देताहे ओर उसंका नाम 
शोकागार रक्खा जब वह ग्रह बनचका तब वह अपने प्यारे सहित 
उस मे आकर रहनेंटयी ओर कोई ऐसी ओपधघ अपने बियार से 
उसे क्षलाती कि इतना घायलहोने परभी यह ने मरा ओर वह 
प्रति दिवस एक नियत समय में उस शोकागार में अवश्य ओषध 
खिलाने जाती परन्तु वह इतने मन्त्र और 3पाय करनेपर भी न 
खड़ा होसक्ताथा आर न उसमें चलनेकी सामथ्यंथी और बातेमी न 
करसक्का केवल देखाकरताथा रानीको उसके देखने से घेयहोताथा 
आर उससे प्यार और प्रीति की बातेंकर अपने चित्तज्नी घेय॑दिपा 
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करती दिनमें दोबेर उसके समीपजाती और बहुतदेरतक वहांरहती 
थी यदि रानी का यह बृत्तान्त मुझे अच्छेप्रकार बिदितथा परन्त 
में अनजान बनारहा ओर प्रति काय में जानबूक अनजान रहता 
एकदिन उस शोकागार म॑ जाय ऐस स्थानपर छिपकरबेठा कि जहां 
सबकछ मेंनेसना आर रानीने मुझे न देखा वह अपने प्यारेसेकह्ती 
थी कि बड़ा अनथ है कि भें तुमे ऐसी दुःखितदशामें देखें और तुझे 


धक 


देख मभेइतना छेश होताहे कि ते रेसे मेरी अधिक बरीदशा हो जाती 


ऊ 
पक 


है हे मेरेप्राण ! हे मेरेप्यारे ! में प्रतिदिन तेरेनिकट आकर घड़ियों 
वात्ता करतीहं तनेतों कभीमी मेरी एकबातका उत्तर न दिया इसीचि- 
न्‍्तामें मरतीहें कि कबतक चपरहीगे यदिसझ से एकभी बातकरों तो 
मुझे अत्यन्त घेयही जबतकरम तेरेनिकट बेठीरहतीहूं मेरेचित्तमें घेये 
रहताहे आर केवल तेरेदेखनहीसे में प्रसन्नरइतीहूँ इसीप्रकार अपने 
प्यारेसे कहती ओर रुदन करतीथी में इतनी विद्धलता ओर ब्यां- 
कुछता देख धेय न रखसका जब वहांसे अपने पहिले ग्रह में कि 
जहां भ॑ रहाकरताथा वह आई मेंने कहा कि हे सन्दरी | तमने अति 
चिन्ता ओर शोककिया तमको उचितहे कि आब तम उसे त्यागदो 
संदेव इस शोक में रहना तनकी उचित नहीं रानी ने कह्दा कि है 
स्वामी | तम इस बिषयमे कुछ न बोलो मम इसीदशा में रहने दो 
मेरे चित्त से अभीतक शोक नहीं गया ओर न कब्न कमउ्आ मैंने 
कितनाही उस समझाया परनत न माना ओर मेरा समझाना उ- 
सके शोक के अधिक करनेवाला हुआ फिर मेंने उसे कुछ न कहा 
ओर उसको उसी दशामे छोड़ाया यहांतक कि उसे इसी दशा 
दो बष ब्यतीतहुये फिर में दूसरी बेर उसी शोकागार में गया ओर 
छिपके ऐसे स्थानम बठा कि जहांतेठसकी सब बातें सनाईदें रानी 
अपने प्यारेके निकट बेठीहुईं कहती थी कि अब तीसराबर्ष आरंभ 
हुआ तने सझसे ' एकंबरात भी न की. और रुदन करने चिल्लाने 
आ।र हाहाकरने आर अधीरता तमे थोड़ा भी बिचार नहीं त अ- 
बलता ब-अममथता के कारण वा मझे तच्छ समझ मभसे नहीं 


चेक 5 2 हि 


बोलता हे प्यारे ! बड़ा पश्चात्ताप हे कि मेरी प्रीति नेरे चित्त में 
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किचित्‌ प्रवेश महीं करती सदेव अपने नेत्रोंसे कि में जिससे निहाल 
होतीहूँ और मरे जीवनका कारणहे बन्दकिये रहताह परमेश्वर के 
बासते इनकी खोल मेरी ओर देख भ रानीकी यहबाते सन अति 
अप्रसन्नहुआ ओर क्रोधमें आकर उसस्थानसे बाहर निकलआया 
ओर पकार के गम्मज़की ओर कहाकि हैं गम्मज़ | त किस वास्ते 
इस स्त्री सहित देवको जो मनष्यके वेषमें हे निगलन8 जाता इतना 
कहतेही रानी कि उस अपने हब्शी प्यारे के निकट बेठी थी बहां 
से क्रोध में बाबरे के समान भूपटकर मेरे निकटआई ओर कहने 
लगी कि हे दुष्ट ! भाग्यददीन त॒ट्ठी भरे इसदुःख और शोकका कारण 
है ओर तेरेही अन्यायसे मेरे प्यारेकी यह दशाहुई कि जिससे वह 
अबतक घायलहे मेंनेकहा हां भेने इसदेवकी माराहे ओर वह' इसी 
दण्डकेयोग्यथा ओर तूभी इसीदण्डके योग्यहै किसवास्ते कि तनेही 
मेरी प्रतिष्ठा भगकी यह कह मेने खड़ग निकाल चाहा कि उसे बध 
करूं परन्तु उसकी जादूकीसामथ्ये से मेराहाथ ऐसाबन्द्होगया कि 
में खड़ग न चलासका उसने ततकालही कछमेत्रपढ़ना आरम्भकिया 
जिसको में कुछभी न समझताथा जब वह मंत्रपढचक्की तब उसने 
यहकहा कि में मंत्रके बलसे कहतीहूं कि तू नीचेके घड़से पत्थरहोजा 
आर ऊपर के धड़ से मनुष्य बनारह उसके इतना कइतेही जसा 
कि देखसेहदी बनगया तब से न तो में जीतोंमें हूं न रतकों में फिर 
उसने सझे उस शोकागार से उठाय इस गहमें लारकखा ओर मेरे 
नंगरको झील ओर तालाब बनादिया और निजेन करदिया कि 
जेसा तमने देखा सब मेरे दरबारियों ओर सभासदों ओर प्रज्ञाको 
चाररंगकी मछलियांबना उस तालाब में केदकररक जाहे सफेदम छ- 
लियां मुसलमान हैं लालरंगकी अग्निपजक काली अंगंरेज़ पीली 
यहूदी आर चार बड़े द्वीप कि मेरे राजधानीसे सम्बन्धितथे उनको 
चार पहाड़ियाँ बन[ तालाब के चारों ओर रंक्खा ओर मझे आधे 
घड़से पत्थस्का बनारक्खा हैं ओर सम्पण देश निर्जन और उजाड़ 
करदिया फिरभी उसकाक्रीध और अन्याय फमनहीं हुआ यहां प्रति 
द्विस आकर सो कोड़े मेरेकन्धों और पीठपर मारतीहे+के हरएक 


/%) 
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कोड़े की चोटसे मरे शरीरस हविर निकलता है फिर मारपीटकर एक 
मोटीकाली बकरी के बालेंकी बुनीहुई कमरी मेरेऊप्रडाल ओर उस 
के ऊपर बहुतमारी सनह॒रा बख पहनाती हे बढ़ी मेरी प्रतिष्ठा के 

ते नहीं बिशेषकर मरी अप्नतिष्ठा के निमित्त हे ओर कहती हे कि 
यहदुष्ट कि बहुत बड़ा कालेद्ीपोका बादशाह है अपने को इस मार 
पीट ओर अनादर से बचा नहं।प्क्का इतनाकह शहरज़ाद ने कहा 
फिर वह अपने नेत्रोंकी ऊपर की ओर कर परमेश्वर से इसप्रकार 
से प्राथना करनेलगा कि है सामथ्यवान्‌ परमेश्वर | ओर हे संबके 
उत्पन्न करनेवाले | तेरही न्यायसे आशा रखताएईं यदि तेरी इच्छा 
आर प्रसन्नता इसी में है कि मझपर इसीप्रकार अन्याय ओर 
अनर्थ हुआ करे तो में भी इसपर रांज़ी हैं ओर धन्यवाद करता 
हैं मुझे तेरही परकृपापर बिडवास हैँ कि एक न एकदिन अवश्यही 
मुझे इसदुःखसे छुड़ायेगा जब उस बादशाह ने यह अद्भुत छत्तांत 
सना तो अत्यन्त चिन्ता करनेलगा ओर चाहा कि इस बादशाह 
का कि जिसपर अन्याय हुआ है रानी से बदलाले तब पूछा कि वहु 
निलेज्ज जादूगरनी कहां रहती है आर वह अभागा प्यारा उसकां 
कहां रहताह कि जिसकेपास वह प्रतिदिन जाया करती है बादशाह 
ने कहा कि मेंने पहिले आपसे नहीं कहा कि वह शोकागारसें जिसे 
गम्मज़ के रूप बनाया हे पड़ा रहता है झर वह शोकागार इसी 
भवन से सम्बन्ध रखता है कि उसकी राहुभी इसी मकानमें आई है 
ओर उस जादहगरनी के रहनेका स्थान मुझे बिदित नहीं परन्त वह 
भोरके समय प्रतिदिवस मेरे दण्ड देने के उपरान्त अपने प्यारे के 
समीप जाय किसींप्रकार का अरक़ पिलाती ह जिससे वह अबतक 
जीतारहा बादशाहनेकहा कि कोई मनुष्य तुम से अधिकदयाके योग्य 
न होगा आर यहं अद्म॒त ढत्तांत इतिहास आर समाचारकी तरह 
लिखाजाबे फिर उस बांदशाहने उस दुःखित बादशाहकों अपनी 
इच्छा जतलाकर घेय दिया ओर रात्रिहीजाने के हेत वही सोरहा 
वह बेचारा बादशाह उसीप्रकार बंठा जगा किया कि वह जादू के 
असरसे लेदने ओर सोनेके योग्य न था फिर दूसरेदिन बहू बादशाह 
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छिपकर उस शोकागारस गया कि जहां उत्तम सेकड़ों सनहरेदीपक 
जलते थे ओर उस ग्रहकों सजाहुआ देखकर अतिआश्चर्थ्यित 
हुआ फिर जहां वह हब्शी पड़ाहुआथा गया ओर एकहाथ खांडे 
का एसामारा कि वह हृब्शी अद्ेसतक मरगया और लोथ उसकी 
खसंचकर कय में डालदी ओर आप उसजगहपर जहां वह हृब्शी 
पड़ारहताथा खड़ले लेटरदहा इस बिचार से कि समयपाय उस 
जादूगरनीको बध करडाले जब वह जादूगरनी उस मकानमें आईं 
पहल वह वहाँगई जहां कालेदड्टीपोंका बादशाहुथा। और उस बेचा रेको 
बहुतदी मारना आरम्म किया यहांतक कि उसके चिछ्ाने भर 

दनकरनेसे सारामकान कैँपनेलगा वह बेचारा कितनाही उसे सा 
गन्ददे कहताथा कि मुझपर द्याकर परन्तु वह दुष्टा ओर अभागी 
बिना सो चाब॒क मारे न रही फिर उसपर ब.ध्मछडाल सनहरा 
बख्र पहनाय फिर शोकागार में गई ओर अपनीप्रीति ओर बिरह 
का हाल बणन करना आरम्भ किया और उस मकानके समीप जि 
समें उसका प्यारा पड़ारहताथा जाकर कहुनेलगी कया अनथ है 
कि तने अपनी अप्रीतिस मेरा चेन खोदिया है मेरे प्यारे | इतने 

न्याय होनेपरभी सभे बरा भला कहाकरता है के में अत्यन्त 
निदयीहू जब में तुमे इस दशाम देखतीहूँ मुझे कोघ बहुत होता 
है ओर चाहतीहे कि इससे अधिक तेरा बदलालं ओर तेरे बेरीको 
इससे अधिक माराकरू ओर बादशाहके आगे कि हृब्शीकी जगह 
से था जाय कहा अब त इस चप आर न बोलने से चाहता है कि 
में तड़पकर मरजाऊं परमेश्वर के वास्ते एकबात तो मुभसे कर 
कि मे पय्येहों बादशाह ने अपनेको ऐसा बनाया कि जेसे कोई 
निद्रासे जगे फिर हृडिशयाक दाब्दके समान उस राभीको उत्तरदिया 
कि सिवाय परमेशवरके जो सब्वापिरिहे किसीको सामथ्यं ओर बल 
नहा जादगरनी इसबातकी कि जिसकी उस-आशा ने थी सनकर 
अत्यन्तप्रसन्न ओर हेयक्कहुई ओर बोली कि हैं स्थामिन्‌ | यह तुमने 
जो उत्तर दिया कुछ मुझे घोखापड़ा बादशाह ने कहा कि हे दुष्ट 
स्त्री! क्‍या तू इस योग्यहे कि तेरें प्रझनका कोई उत्तरदे रानीने कहा 
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हे मेरे प्रिय पीतम | मझसे ऐसा कोन अपराधहुआ जो तुम 
! कहतेहो उसने कहा कि तेरे भत्ताके चिंछानेसे कि जिसको त 
प्रतिदिन माराकरतीडे मेशा सोना ओर आरामकरना बन्दहोगया 
मेंतो बहुतद्नोंसे अच्छा ओर नीरोग होगयाहोता ओर बात्ता 
करने कीभी सामत्थ्य अच्छेप्रकार आजाती परंतु तूने उसपर जादू 
कररक्‍खा हे ओर उसे प्रतिदिन माराकरती है उस तेरे अन्याय से 
मेरा जी नहीं चाहता कि तुमसे बोले ओर तेरी बात का उत्तरदूं 
जादूगरनीने कहा जो तम्हारी प्रसन्नता इसीम हूँ कि मे उसे दण्ड 
देना छोड़दूं और उसे पहले स्वरूप में लछाऊ॑ तो में अभी ऐसा 
करसक्ती हूं"बादशाह ने कहा हां में यही चाहताहूँ कि अभी तू 
जाकर उसे हुःखसे ढड़ादे कि मेरे आनन्द में उसके रोने पीटने 
से बिघ्न न हो रानी तत्कालही उसी श्ोकागार में गई ओर एक 
प्यालेमें जलभर कुछपढा जिससे वह पानी उबलनेलगा फिर उस 
दालान में कि जहां उसका पतिथा गई और उसपर बही जलडांछ 
कहा यदि परमेश्वर ने तेशस्वरूप ऐसाही बनायाहँ ओर वह तुझ 
से अप्रसन्नहे तो त इसीदशामे रह जो तेरा यह स्वरूप नहीं तो त 
मेरे जादूसे जेसा कि पहिले था वेसाही होजा इतना कहतेही वह 
बादशाह अपने पहिले स्वरूप में आगया और अतिप्रसन्नता से 
उठखड़ाहुआ और परमेश्वर का धन्यबादकिया जादूगरनी ने 'उस 
से कहा कि इस भवनसे शीघ्रही निकलजा फिर यहां कभी न आइयो 
नहीं तो माराजायगा वह इसका उत्तरदियेबिना चपके वहांसे चल 
दिया और किसी मकानमें जाय छिपके बेठरहा और इस अदूभत 
चरित्रके देखनेकी लाऊपारख परमेश्वरका स्मरण करनेलगा उसे 
बिश्वासथा कि बादशाह सबकायाकीकर मेरेढंढ नेकी अवश्य आ- 
वेगा फिर वह जादूगरनी वहांसे शोकागारमें आई ओर बादशाह 
से कि जिसको हब्शीः जानतीथी कहा कि मेंने तम्हारी आज्ञानुसार 
उसको अच्छा करदिया अब तम उठो जिससे मुझको भरोसाहो 
बादशाहने फिर हब्शियोंके समान ऊंचेस्वरसे कहा कि यह जो तने 
किया मेरेआनन्द ओर नीरोगहोनेकेवास्ते परानहीं है अर्भातक तेरा 
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अन्यायपन दूरनहीं हुआ उसने कहा हे मेरेप्रिय हब्शी ! आपका 
कया प्रयोजन है बादशाहने कहा कि ते समस्पर्ण नगरको रहनेवालों 
समेत कि जिसे तने अपने जादसे उज़ाड़कर रकखा है उनको अ- 
पनी २ योनिमेला प्रतिदिन अदरात्रि को सब मछलियां शिर नि- 
काल हम दोनोंकों शापदेती हैं इसीकारण में नीरोग नहीं होता 
शीघ्रजा ओर सबको उनके पहिले स्वरूप में ला जब ये कामकर 
आवेगी तो में अपना हाथ तुमकोदूँगा उससमय त्‌ मुझे सहारादे 
के उठाइयो रानीने अपने प्यारेसे यहबालतिंसन अत्यन्त प्रसन्न होकर 
कहा बहुत अच्छा ऐप्ताहीकरूंगी फिर उसने तत्कालही तालाब के 
तटपर जाकर थोड़ाजलले मन्त्रपढ़ तालाबपर छिड़का जल छिड़ 
कतेही वह सम्प्ण मछालियां अंपने मंख्य स्वरूप आगई और सब 
उसके जादू से छूटे शह दुकानें आदमियों से पृ०+बत्‌ बसगये उ 

नें अपनों वस्त जहां छाड़ीथी ज्याकात्या पाई बादशाह की सभा 
ओर सरदार कि जो नगरके निकट उत्तरेथे बहुत दूरहोगये अपने 
को बस्तीकेबीच देखके अत्यन्त आइचर्यित हुये फिर वह जादू 
गरनी सबको अपने २ स्वरूप में लाकरके शीघ्रही शोकागार को 
गई कि इस परिश्रम के बदले अपने प्यारे से मिछ हषेफो प्राप्तहो 
ज़ातेही बड़ेशब्द्से कहनेलगी कि हे प्राणप्यारे | मैंने तेरी आरोग्यता 
ओर जीवन के निमित्त सबको अपने पहिलछे स्वरूप में करदिया 
अब उठो ओर अपना हाथ मझको दो बादशाह ने उससे हृब्शि 
योंकी बाणी से कहा आगे आ वह आगेगई फिर उसने कहा कि 
आर आगे आ रानी ओर आगे गई फिर उस बादशाह ने एकही 
बेरउठ शीघ्रता से उसकी बांह पकड़ इतना अवकाश उस जादू- 
गरनीको न लेनेदिया कि यहबचे बड़ेबऊ से खांड़ामारा कि दी टुकड़े 
होकर गिरपड़ी फिर उसकी लोथ उसी क॒ये में डाऊदी ओर काले 
हीपों के बादशाह के ढेढ़ने में कि वहभी उसदीराह देखताथा गया 
आर उस्ले घेयंदिया के अब अपने शत्रका डरमतकरो कालेहीपों के 
बादशाहने उसको धन्यब्राददिया ओर सहझों आशीबोददिय बाद 
शाह ने कहा क्या लम अपने नगरको जावोगे उसने कहा हां तुमभी 
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हमारे साथ चलो कुछ थोड़ासा भोजनकरों फिर अपने नगर में 
पचलेजाना कालेहीपों के बादशाहने कहा हि तम अपने नगरको यहां 
से निकट सममभतेहो उसने कहा निस्सन्देह निकट सममताहं में 
अपनेदेशसे यहां चारपांच घड़ी के समयान्तर में आयाधा दीपों के 
बादशाह ने कहा आपका देश यहां से पुरे एक बर्ष के साग्गपर है 
यहां इतनी देर में इसकारण आयेहोगे कि उस जादूगशनी ने मेरे 
देशको मन्त्र के बलसे तम्हारे देशके निकट कर दियाथा निइचय 
धह एकही बषे की राहुपर हैं ओर हुं माई ! दूर आर पाप्तपर कुछ 
बात नहीं भें आपके साथहूं तुम मेरे उपकारी हो ओर तुमने भरे 
साथ इतना बड़ा उपकार किया है कि में सम्पण आयमें भी उसका 
प्रस्यवाद न करमकंगा वह बादशाह अपने देशकी इतनी दूर सन 
अतिआइचय्य में हुआ और कुद् न सममसका कि क्‍यों इतनी दूर 
होगया ढीपके बादशाहने कहा इस बिषय में कुछ अचम्भा न सम- 
झिये बादशाह ने कहा कि यदि इन दोनों देशो! में इतनी दूरी हैं तो 
आपको चलना अवश्य नहीं परन्तु में अपुत्रद्नू इसवास्ते मैने तुमको 
अपना पत्र ओर युवराज नियनकिया कि पीछे मेरे सिंहासनपर बे 

ठियो इतना परस्पर प्रणकर ह्ीपों के बादशाह ने प्रवेशकी सामग्री 
लाय हब ड्ोकी तीनम्तप्ताह के पीछे अपनी सेना कोश धन ले बाद 

शाहके साथहुआ और उनदोनों बादशाहों ने धघनआदि से सी ऊंट 
भर आर बहुसृल्प बस्त कि जो कालेद्दीप के बादशाह के कोशमें 
थी अपने साथ लिये ओर ५० सरदार अति बीर अपने साथ इस 
यात्रा के लिये नियत किये फिर बादशाह ने आगे से हरकारों को 
अपने देश भेज अपने चलने का समाचार कंहला भेजा जब वह 
अपने शहर के निकट पहुँचा सम्पर्ण नगर के सरदार और सभा- 
सद्‌ अगवानी के लिये आये ओर बादशाह से बित्तय की कि आ- 
पह्के प्रताप आर परमेश्वर की अनग्रह से अबतक पतरिनगर में कु- 
शलक्षेम है ओर प्रजा भी आनन्द से है फिर जब नगर में पहुँचा 
सब नगरकेबासी उसकी अगवानीको आये आर बड़े शब्द्से उसके 
आनिका प्रन्यवाद किया दूसरे दिवस सब द्रबारियों को इकढाकर 


पहिला भाग । ६6 
काले द्वीपों के बादशाह का अद्भत ठत्तान्त विस्तारपन्वंक वन 
क्रिया ओर कहा इसीकारण मेरे आनेमें देरहुई फिर कालेद्वीपोंके 
बादशाह को अपना पुत्रबनाया ओर थोड़ेदिनों के पीछे उस को 
घ्रपना यवराज कर सम्पण राज्य अपना उसके सप्द कर दिया 
ओर सब सरदारों ने आकर कालेद्ीपों के बादशाहांको मेंटें दीं आर 
राज्य के प्रबन्ध में उद्यत रहनेलगे फिर बादशाह ने उस धीमरको 
जो पहले सबके उस कालेह्टीपों के बादशाहको छुड़ानेका कारणहुआ 
था बलाभेजा ओर उसको पारितोषिकआदि से धनी बनादिया ॥ 

तानयागारूपराजकुबर आए पाच शस्रयाकाकहा ना ॥ 
ख़लीफ़ा. हारूंरशीदक राज्याधिकारमें एकमज़दर बगदादका 
बासीथा वह बड़ाठठोल ओर वाचालथा एकदिन भोरको वह बाज़ार 
में अपने सम्मख बड़ाटोकरारद्ख इस आशापर खड़ाथा कि कोई 
उसे भारउठानेके लिये ब॒लाये संयोगवश एक स्त्री परमस्न्द्री जाली 
का वस्र अपने मुखपर डालआई आर उसने उससे मसकराय कहा 
अपनाटोकरा उठा और मेरेसाथचल वह मज़दूर उस खीकी मीठी 
मीठीबात॑ सन अत्यन्त प्रसन्न हुआ और टोकरेकी अपने शिरपर 
रख उसके पीछे होछिया ओर चित्तमें यह कह्दताहुआ चला शआाज 
का दिन क्याउत्तमई कि ऐसी अच्छी ख्ीसे कामपड़ा उसख्रीने आगे 
बंद एकबन्द्द्रवाज़े पर जाकर ताली बजाई थोड़ी देर पश्चात्‌ 
एकदुद्ध लम्बी और श्वेत दाढीवाले नसरानी ने आकर दरवाजा 
खोला उसंख्रीन कछरु पये उसके हाथमें रखदिये नसरानी ने उसका 
अभिप्राय समझ घरसे एकबड़ी ठिलिया उत्तम मदिराकी लादी ख्रीने 
मज़दूरस कहा के इसेले अपने टोकरेमें रख उसने रखली फिर वहां से 
'मज़दूरफेसाथ बाज़ार आईं आर उत्तम २फल,सेव,नाशपाती आदि 
आर नानाप्रकार के रहुके अतिसगन्धित पुष्प, अतर, स्वादिष्ठ अ- 
चार, मरब्बा, मांस ओर सखाहआ मसाला हरएक दकान्दार स 
इतनी सामग्री मालली कि मजदूर के टोकरेमे जगह न रहा मज़ 

ने कहा जो मुझे मालमहोता कि आप इतनी बस्त॒लेगी तो में एकघे। ड़ा 
या ऊंट अपने साथले आता निदान वह मजदूर टोकरा उठाकर उसके 


9९ सहखरजनी चरित्र । 

साथहुआ जाते २ एकबड़े मन्दिर के दरवाज़े पर कि जिसका शिरा 
पीलणओं से सजाहुआथा ओर किवाड़े हाथीदांत से जटितथे वह 
दोनों पहुँचे ख्रीने ठहरकर तालीबजाई जबतक कि दरवाज़ाख़ला 
मजदूर बड़े बिचारमें रहा कि यह सत्री सोदासुलफ लेनेवाली बांदी 
है या घरकी मालिकई परन्तु उसकी सजधज देखने से बांदी बि 
दित न होतीथी इतनेमें एकखीने आकर दारखोछा मज़दुर उसके 
अनपरूप ओर हावमभाव को देख बिह्नल्होगया ओर उस बिल्ल 
लतामें उसके शिरपर से भार गिरनेलगा वह सत्री जो अपने साथ 
उसे लाइंथी उसकी बेसघिका तमाशा देखनेलगी दूसरी स्त्री ने 
कहा कि यह 'बेचारा मज़दर भारसे दबाजाताहे घरमे शीघ्रलेजा 
उत्तरवाले तदनन्तर मज़दर के घुसने के पीछे पहली स्त्री ने कि 
बाड़ अन्द्रसे बन्दकरालेये फिर वह दोनों स्रियां मज़दूर सद्दित 
एक बड़े मकान में गई जिसके चारों ओर बरामदे पीलपाशओों के 
बने हुये थे ओर उसके बीच में बड़ाभारी दालान था इस के 
विशेष एक ओर बेठने का उत्तमस्थान उत्तम २ बस्त ओर बतेनों 
से सजाहुआ था उस में एक सन्दर शदह्दासन सन्दुल व ऊद की 
ठकड़ीका बिछाथा ओर बिद्दोना अतिसन्द्रतासे कि जिसके चारों 
ओर उत्तम २ मणि माणिक जटितथे बिछ्ाथा ओर होज़ संगममर- 
मरका जिसमें फव्वारे छृटरहेथे यदि मज़दूर मार उठाने के कार्रण़ 
थकितहोगयाथा परन्त उत्तममकान ओर सामम्री बतेन जो उचित 
उचित स्थानपर रक्खेहुये थे देख अतिप्रसन्न हुआ मुरूंय तीसरी 
खीको कि उस सिहासनपर बड़े सजधज से बंठोहु६थी देख अपना 
श्रम भलंगया फिर उसको विदितहुआ कि इस तीसरी ख्रीकानास 
जुबेद। है ओर इस घरकी स्वामिनी यही है ओर दूसरी खीकानाम 
साफ़ी ओर वह ख्री कि सब सामग्री खरीद करछाई उसका नाम 
अमीनाह जुबदान कहा हे बीबियो ! इस बेचारे मज़दूर के शिरसे 
शीघ्रह्ठा भारठतारों कि वह दमलेकर हल काही उप्तके कहनेसे साफ़ी 
ओर अमीनाने टोकरेको थांग भारठसके शिरसे उतारा और टोकरा 
बस्तओं से खाली करनेलगी जबदाने द्ब्य कि उसकी मज़दरी से 
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कहीं अधिकथा मज़दूरकोदिया उसने वह दृब्यपाय अत्पन्तप्रसन्न 
हो जानेकी इच्छाकी परन्तु उन सुन्दराखियोके देखनेसे उसकाचित्त 
न अधघाताथां अबतक वहांभे चला न था कि अमीना ने अपने 
मंखसे बस्र उतारा मज़दूर तो केवल उसको छंघीली चाल ओर 
कोमल अ्भपर मोहित था अब वह उसके रूप छबि अनुपको देख 
कर घहीं खड़ारहगया आर आश्चर्य यह था कि इस ग्रह में तीन 

ख्रियोंके सिवाय चोथा नथा परन्तु खानेपीनेकी सामप्री इतनी खरीदी 
थी कि ३० मनष्यों को पूर्णहो ज़बेदा उसके खड़ेरहने से समझी 
कि थकगय्ाहोगा सस्तानेकेवास्ते ठहरगया जब वहु चिरकालतक 
ठहरारहा उसकी ओर देखकर कहा क्या तू कुद् ओर भाहताहे क्‍या 
तुने मज़दूरी अपनी इच्छानुसार नहींपाई फिर उसने अमीना से 
कहा कि इसको कुछ ओरदे बिदाकरों मज़दूरने कहा है स्वामिनि ! 
मेंने मज़दूरी अधिक पाईहे परन्तु कुछ बिनय किया चाहताहूं यदि 
तुम्द्दारे सन्‍्मुख ऐसी बिनय करनी अतिढिठाई ओर अपराध का 
कारणहे आशारखताहूं कि उसे क्षमाकीजियेगा यह कहकर कहा दि 
किसी ख्रीको तम्हारेसमान रूपवान्‌ आर सन्दर नहींपाता इससे में 
अत्यन्त आइचर्थ्यतहूं ओर खतरियाके बीचमें पुरुषका न होना यहभी 
आश्चयेह जसा मर्देमि खीका न होना इसबिषयमें मज़दूरने उत्तम २ 
हृ्टान्तकहि ओर वह हृष्ठान्तभी जो बुगदाद नगर में रुयात थे कहे 
अथात्‌ जबतक चारमनष्य इकट्ठे होकर भोजन न करें वह सोजन 
बेस्वादहे लबतक खानेवाल अधघातेभी नहीं ऐसे हृष्टान्तों से उसका 
अभिप्राय यहथा कि उन तीन स्रियोमे सोजनके समय चौथे प्रुष 
का होना अवश्य है ज़बेदा मज़दूर की ये बातें सन बहुत हँसी 
आर कृहा मज़दूर त्‌ अपनी निबुद्धिताकी बातें अपने पास रख 


_ ५ बे 


केवल हम तीन बह्ठने हैँ हम तीनों अपने काथ्य को अच्छे प्रकार 
सिद्ध करलेती. हैं कि कोई दूसरा मनुष्य उसेन्‍्न जाने ओर बिचार 


रखती हैं कि कोई हमारा भेद न जाने मज़दूर ने कहा कि द्वे स्वा- 
मिनि | तुम बड़ी बडिमती हो सके बहुत कछ स्मरण और मालम 
है परन्तु अपनी द्ुर्भाग्यतासे लाचारहूं कि मज़दूरी करताहूँ यदि 
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मेराकार्य अतितुच्छ है परन्तु चेतन्यहूं ओर मेंने बहुतसी पुस्तकें 
इतिहास आदि की देखी हैं यदि आज्ञाहों तो कोइ कहानी सनाऊं 
बुद्धिमानू अपने भेदकों चतुर से गप्त न रकखे क्याके वह भेद 
गुप्तखता मलीभांति जानता है मभसे भेद कहना इसप्रकार है 
कि जैसे किसी बस्तुकी किसी झह में बन्दकर दिया आर उसकी 
कुंजी खोगई है जुबंदाकी माल्मम हुआ कि यह मज़दूर बड़ायोग्य 
आर समझदार ओर सत्संग करने के योग्य है इसकी अपने साथ 
भोजन कराना अवश्यहे हास्यसे कहा कि तू जानता है कि हमने 
अपने हाथों इस मोजनको अत्यन्तश्रम ओर द्रब्यख्नचचेंकर बनाया 
तृ ने तो खच नहीं किया इसवास्ते हम तमे; अपने साथ खिला 
नहीं सक्ती साफ़ी ने भी मजदूर से कहा यह दृष्टान्त गहीं सना 
( छूछाकन पूछामज़दूर ) वह बिचारा उसर उसका न दे सका 
ओर वहां से चजऊेजानेकी इच्छाकी अमीनाने उसकी ओरसे ज़बेदा 
आर साफ़ी अपनी बहिनों से कहा कि इसको यहां रहने दो यह 
हमकी अपनी वाचालतासे बहुत प्रसन्न करेगा और हँसायेगा 
तुम जानतीहो कि यह बड़ाहँसोड़ा ओर प्रसन्नचित्त हे राहमर अ- 
पनी €सीमुख ओर मसखरहपनसे मुझे हँसाता खिलाता आयाहे 


5 
हक 


मजदूर अमीना के पत्तस बहुत प्रसन्नहुआ और नम्रहोकर उन 
तीनों स्त्रियों से बिनय की कि में ऐसा मनष्य नहीं कि तम सबके 
उपकार को भछ तुम्हारी इच्छा के विपरीत करूं यह कह उसने 
वही द्रब्य जो मजदूरी में पायाथा उनकी देदिया जबेदाने मसक- 
राय वह द्ृब्य फेदिया ओर कहा कि एकशत से त हमारे साथरह 
सकाह जो बात हम तेरे सन्‍्मखकंर उसको न पछियो जबतक कि 
जुबंदा मज़दूर से यह बातें कहरही थी अमीनाने चलने फिरने के 
बख्र उतार अपने बखस्रका दामन बांधलिया ओर मांस, क्रीमा, क- 
लिया, क़ोरमा, कोफ़्तः ओर मनाहुआ मांस ओर सबप्रकारके मांस 
ओर नानाप्रकारके मोजन और मदिराके शीशेलाय उचित २ स्था- 


नापर रखादय- आर वह खिया उस भाजनक चाराआर आय बढठा 
आर मज़दरका भी एकआओंर बठनका आज्ञादा मज़दूर इसबातका 
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आशा न श्खताथा अत्यन्त प्रसन्नहोय फला न समाया कछ् थोड़ासा 
भोजन कियाथा कि अशोना ने संद्शकाी बोतऊ को उठा एक गि- 
लास मरा और अपने देशकी रीत्यतुसार सबके पहिले आप पिया 
फिर अपनी बहनों को दिया फिर चोथा गिलास मजदूरको दिया 
उसने उसके हाथ चंब पीने के पहिले इस विषय का एकगीतगाया 
अथात्‌ (कि जिस प्रकार अतर वायु से सुगन्ध पहुंचाती है उसी 
विधि उत्तमशराब पिलानेवाले के हारा यह स्वच्छमथ समंध देती 
है ) इसरागके सनमभेस वह सब छियां अत्यन्त प्रसन्नहुईं ओर उन्हों 
ने शराबके मशे में पारी ? से गीत आर रागगाये इसमे बहुतसमय 
ब्यत्तीत हुआ रात्रि होगई लाफ़ी ने अपनी बहिनोंसे कैहा कि अब 
मज़दूरका कुछकाम नहीं इससे कहो कि अपने घरजावे मजदूरको 
ऐसासंग छोड़ने से अप्रसन्नता हुई सबसे विभंयकी बड़ा परुचात्ताप 
है कि ऐसे समय में मझको निकालतेहो इस शराबके नशेमे अपने 
घरतक किसप्रकार पहुंचंगा यहीं पर किसी कोने में पड़ा रहूंगा 
अमीना ने फिर उसका पक्षकर कहा यह बेचारा सत्य कहता है 
अंधेरे में कहां ठोकरें खाता जायगा पहिछे उसको हम सब रहने 
का आज्ञा देचकी हैं अब इसको निराश न करो कृपाकर रहने दो 
जबदा ने अमीना के कहने के अनुसार मज़दरको रहने की आज्ञा 
दी आर कहा त॑ एकशत से यहां रहसक्ाई कि जो हम तेरे सम्मख 
अच्छा वा बुराकर पृत्चियो नहीं मजदूर ने कहा कि में अपना मुख 
बन्द रबखगा ओर नेत्रों से दृष्पंणके समान कि उनका काम केवल 
देखना हैं देखाकूगा जबेदा ने कहा कि यह बात जो हम तमक से 
चाहती हैं नई नहीं देखो कया लिखाहे मज़दूरने द्रवाजेकी ओर 
उसके भीतर जाकर पढ़ा कि उसमें सनह॒छी मोटीक़रुस से लिखा 
था के जो मनष्य भीतर जायगा उस विषय में जिसमें उसको 
सम्बन्ध नही पछगा ता वह अलताचत शब्द सनगी आर अत्यन्त 
व्यथाकों प्राप्तहोगा कि जिससे वह पछितावेगां मज़दूरने उसको 
पद कहा कि में तम्हारी किसी बात मे ने बोलगा त॒म धेय रकलो 


हर अमाीना रातकां भाजन लाई आर उप्त जगह समस्ध ओआर 
१७० 
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दाषक जलाये कि जिससे सम्पर्णरह सगन्धित होगया .फिर वह 
ख्री अपनी बहिनों ओर मज़दूरसहित मोजनपर बंठे ओर सबने 
कुछ खा पी अपने भाषाकी काव्यओरे बिचिन्न राग गाये कि इतने 
में इन ख्लियोनि सना कि कोई मनष्य दरवाज़ह खलवाताई खड़ी 
गई सो साफ़ी कि जिसका यही कार्य्य था दोड़ के सबके आगे 
बढ़गई और किवाड़ खोलके फिर आई और जुबेदा से आकश्कहा 
कि तीनयोगी एकही स्वरूपके दरवाजेपर खड़ेद्ठ ओर तीनोंदाहिनी 
आंखोंसे काने हैं तुम उनको देख बहुत हँसोगी उनके शिर, डाढ़ी 
मुछ, भव सबम॒ड़ी है ओर इसीसमय बुग़दाद नगरमें उतरा चाहते 
हैँ ओर कहते हैं कि एक रात्रिके निमित हमको स्थानदो कि जहां 
पड़कर सोरहँ भोरको चलेजावेंगे हे बहिन | उनकी आनेदो वह हम 
सबको रातभर प्रसन्नकरेंगे और हमको किसीप्रकारका कष्ट न देंगे 
जुबेदाने साफ़ीके कहने के अनुसार कहा कि यदि तेरीहृच्छा यही है 
तो उनको जा लेआ परन्त सबबातें उनको समझादीजियो कि हमारे 
फाय्यमें न बोले ओर जो किवाड्के पाटपर लिखाहे पढ़ले साफ़ीउस 
बातको सन प्रसन्नहोकर किवाड़ खोलने दोड़ीगढ ओर शीघ्रद्दी उन 
तीनों योगियों की अपनेसाथ लिवालाई योगियों ने ज़बदा आर 
अमीनाकों मुककर प्रणाम किया उन्होंने प्रणामका उत्तरदे कश्मल 
क्षेम पंछी ओर मोजनकरने में अपने साथ बेठाया योगियों ने मंज़- 
दूरको देख पूछा कि यह मनुष्य अरबका रहनेवाला जान पड़ताहे 
रन्‍त धमम के विपरीत मदिरा पान करता है मज़दूरने इस बात में 
अत्यन्त अप्रसन्नहो उत्तरदिया कि तुम आपही अधर्माहों कि डाढी 
ओर मछ मुड़वाकर अन्यों को उपदेश करतेहो इसीप्रकार जब 
मजदूर और यागियोंड्ी इसप्रकारकी बातें खियों ने सनीं-तो उसे 
परस्पर के कगड़ा दूरकरनेको योगियोंकोी बैठा मंढिरा पिलाई जब 
वह मदिरामें उन्मत्तहुये तो उन्होंने कहा कि यूदि कीई बाजाहोता 
तो हम बजाते साफ़ीने बाजा और बांसरी आदि लादिये योगी छोग 
उनबाजोंको प्रंसन्नहोकर बजानेलगे और उनतीनो ख्लियोने बाजोंसे 
अपना स्वर मिलाकर मीदठेस्वरों से गाना आरम्भ किया ओर कभी 





_ ं॑ैौै.ै- णभम्बथ्यतजल्लिक़रेसफरे शरप्रभा 


मज़दूरआदिका गाना सुनते हये हे ... | 
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पाइडा भाग । रे 


परस्पर हंसत-आओर कमा वाह २ करत उस बाजक बजन आर गाने 


ओर ठट्ठेका बढ़ाशब्दहुआ सम्पर्ण भवन गजउठा इसीसमयान्तर 
में उन्होंने सना कि कोई मनुष्य दरवाज़ेपर ताली बजाताह साफी 
गाना छोड दोड़ीगईढ कि माज़मकर कि दरवाजेपर कौन हे रानी 
शहरजादने शहरयारसे कहा कि इस स्थानपर मभे अवश्य है कि - 
में तम्हें यह बात बतलाऊं कि किप्त मनुष्यन दरवाज़ेपर आकर 
ताली बजाइ ख़लाफ़ा हारुरशादका सदेव यह ननियमथा के रात्रि 


- का अपनावष बदलकर सम्एण नगरम अपना अजाकाद्ाल मालम 


करने के हेतु फिराकरता सो बह अपने बड़े मन्त्री जाफ़र ओर खोर 
जियोंके सरदार मंसरूर नामक सहित नगरमें निकलाथ। वह तीनो 
ब्योपारियों का वेष बनाय देवयोग से कि जिसस्थानपर वह तीनों. 
स्त्रियां रहतीर्थी होकर निकले खलीफ़ाने रागोंका शब्द और हास्प 
ठठोलका शोरसन जाफ़रसे कहा कि इस गहका किवाड़ खलवां में 


इसके ओअदर जाकर इसशब्दका ठत्तांत मालमकरूं मंत्रीन ख़लीफ़ा 


से कहा कि यहां तो ख्रियका गाना सनाई पड़ता है कि उन्हीं ने 
भोजनकर मदिरापीह उसकेनशेम गायबजायरही हैं आपकी उचित 
नहीं कि उनके हास्यम कुछ विध्नकरों ऐसा न हो कि वह कुछबरा 
भला कहउ० खलीफ़ाने पन्नीकी यह बात स्वीकार न कीओआर आ- 


ज्ञाकी कि त शीघ्र जाकर उन के किवाड खलबा यह आज्ञा पाय 


४६ ०५. # 


. जाकरन उस दरदाज़ पर तालाबजाइई साफान कवाड़ खाला मन्त्रा 


उसके रूपको दीपकके प्रकाशम कि वह अपने हाथंम लेकरगई थी 


देख आंश्चायत हुआ और एक उपाय अपने चित्तम ठहरा कहा 


कि है स्गनयनी | हम तान व्यापारों नगर मवस्सलके बासी हं तान 


"दिन व्यतातहय के बहपलय बरत ब्यापारकों ले इसनगरसे आय 


हैं ओर एकसरायम उतर हँआजकी रात इसनगरके एकव्यापारी 
हमका न्योतादियाथा सो हम उसके गहगये उसने उत्तमब्यज्ञन खि- 


लाये आर मदिरापिलाई जबहम मतवालेहुये तबउसने नत्यकेवास्ले 


आज्ञाका इसमे रा|ति बहतव्यतीतहई आर समभाम बाज-आर नृत्य 
अब से बड़ा शब्द हॉनठगा सयाग वश कोौतवालने अपनी रद 


9६ सहश्लरजनी चरित्र । 

साथ लेकर वहांआ उसगहका किवाड़ खऊवाया उससमभाफे बहुससे 
मनष्पीकों क्रेदकरलिया हुमसाग्यवश बचगये कि दीवारचढ़ बाहर 
कृदपड़े इतनाकहु फिर मंत्रीसे कहा कि हम इसनगरमें अजानकार 
भयभीत हैं ऐसा न हो कि हम फिर कहीं राह में दूसरी रद या 
उसी कोतवाल के हाथसे पकड़ेजाबें ओर उससरायतक कि जिसमें 
हम उतर थे पहचने न पाव यादि वहां पहुच भा ती सरायक क- 
वाड़ बन्द पार्वंग जो बिना भोरहयें नहीं खलता तो मोर होनेतक 
हम इधर उधर फिरते रहें सो हे सन्दरी | यहां हमने गाने बजाने 
का शब्द सन जाना कि इस गहुके मनुष्य अभी नहीं सोये सब जा- 
गते हैं किवांडकी खड़काया अब हम आशा रखतेह कि कोई मकान 
हमको बतादी कि हम उसमे पड़रहँ यदि हमको संगति के योग्य 
जानो तो इसगीत ब्त्यमेमी मिलाओ क्योंकि तुम सब अच्छे प्रकार 
गाते बजातेही आर हमभी तम्हारी इस विषयमें सहायताकरसक्तेई 
उसने उत्तर दिया कि में इसगहकी स्वामिनी नहींहूँ यदि थोड़ीदेर 
ठहरो तोमें तुम्हारी बातका उत्तरलादूं साफ़ीने यह सम्पूर्ण दत्ता 
जो मन्त्रीसे सनाथा अपनी बहुनोंके सम्मुखजाय वणनकिया उन्हों 
ने कुछ शोचबिचार अतिथियोषणकी राहसे साफ़ीको आज्ञादी कि 
त्‌ जा उन तीनों ब्यापारियों को भी अन्द्रलेआ सो खलीफ़ा ओर 
मत्री जाफ़र ओर मसरूर सहित अदर आये ओर बड़ी अधीनता 
से उन स्लियों ओर योगियाको प्रणामाकिया उन्होंने उनको व्यापारी 
समभ उसीभप्रकार से उनके प्रमाण का उत्तर दिया जबेदा ने कि 
सबसे बड़ी ओर बद्धिमान्‌ थी उनसे कुशलक्षेत्र पैंछी ओर कहा 
जो. हम तुमसे प्रश्नकरें तम बरा न मानना मन्त्री ने कहा वह कोन 
सी बातहे कि तम ऐसी सन्दरियोंके कहने से बरी जानपढ़े अबेदाने, 
कहा जो यही बातहे तो जोकछ तभदेखी किसीबातमें प्रश्न न करसा 
आर आर जो विषय तमसे सम्बन्धित नहीं उसका बूत्तानत न पंछना 
नहीं तो तुम्हारी अप्रसन्नताका कारण होगा मन्त्ीने कहा है सम्दरी 
हम तम्हारी आज्ञानसार करेंगे हमें किसी ब्यर्थ विषयको पैछना अ 
बश्य नहीं: यह परस्पर प्रतिज्ञाकर हर मनष्यकीं मोजनकराये ओर 


पहिछा भाग । .... ७9 
मदिरा पिलाई जबतक मंत्री ज़बदासे बात्ता करतारहा खलीफ़ा उन 
ख्रियोंके रूप छबि अनप ओर बढिमानी की देख अति आशचर्यित 
हुआ बिशेषकर उन तीन योगियां को कि तीनों दाहिनी आंख से 
काएथे बहुत चाहताथा कि इस अह्ुत चरित्रको उनसे पंछे परन्त 
उसके साथिया ने पेछने न दिया इसके बिशेष रुपहरी आर सनहरी 
सामग्री और गृहकी सजधज देख चित्त में कहताथा यह सब बस्त 
जादू ओर मंत्रविद्या से अवश्य सम्बन्ध रखती हैं इतने में एक 
योगीने अपने देशकी रीतिपर नृस्य करना आरम्भ किया स्त्रियों ने 
उसका नाथ अत्यन्त प्रसन्न किया ओर उस सब योगियेसि अधिक 
प्रसन्न हुई खलीफा आर उसके साथिया ने भी अत्यन्त प्रशेसाकर 
धन्यवाद किया जब योगियों का ऋृत्य हाचका जबंदा अपने स्थान 
से उठी आर अमीना का हाथ पकड़ कहा के हे बहिन | तमजानती 
हो कि ये सम्पुण सभासद्‌ हमारे अधीन हैं इनका होना हमारे 
कार्य्य में बिघ्न नहीं कर्सक्ला हम अपने कार्य को न करें अमीना 
इस बात के सनतेहीं उल्के अभिपश्नाय का समझ गई फिर उसने 
शीघ्रही मदिश की बोतलें ओर सोजन के पात्र ओर गाने बजाने 
की सामग्री जिनका योगी बजाते थे उठाई साफ़ोने भी अपनी अ- 
मीना बहिन के साथहोी उस कपरे का साफ़ किया आर प्रति बस्त 
को संवार के रख दिया के गछकाटे ओर चम्दन ओर सगन्धित 
तेल की बत्तियां जला आर फिर तीनों योगियां आर ख़लीफ़ा 
आदिकी एकआओर दालानमें बिठलाथा और मज़दूरसे कहा उठकर 
कामकर तम ऐसे बलवान की उचित नहीं कि निकृम्मा बंठारहे 
मज़दर ऊँयताथा ओर पिवेकके कारण से उस हास्य ठड्ेमें उद्यत 
न था-ततकाल उठखड़ाहुआ ओर पहिरन के बख्चकी कपरमें लपेट 
कहा भ॑ तत्पस्ट क्‍या आज्ञाहे साफ़ी ने उत्तर दिया कि आस्तीन भी 
ऊपर चढालों फिर थोड़ी देस्के पश्चात्‌ अमीनाने एक चाकी दा- 
लानमें बिछाई आर मज़दूरको अपने साथ ठेजाकर एककोठरी से 
दो काली कृतियां निकाललाई प्रत्येक कृतिया के गलेमें पढ़ेबंघेहुय 
थे फिर मज़दूर उन दोनों को खींच दाछान में लेगया जुबेदा कि 


; ' सहखरजनीचरित्र । 

वहीं बेठीथी उन्हे देख बड़ी तमकसे उठी ओर उस मजदूरके समीप 
गईं और ठेढी सांत भर आस्तीन ऊपर को चढ़ाई ओर चाबुकको 
साफ़ी के हाथसे ले मज़दूरसे कहा एक कुतिया मेरी बहिन अमीना 
को दे और दूसरी मरे पासला मज़दूरने उसकी आज्ञानुसार किया 
कुतिया लातेही चिछाने आर मुंह फेरके जबंदाकी ओर देखने आर 
उसके चरणोपर शिर रखके मलनेलगी ज़बेदाने उसके रुदनकरने 
ओर चिल्लाने पर बिचार न कर चाबक मारना आरम्भ किया ओर 
यहां तक कि मारते मारते उसका इवास चढ़ गया ओर जब थकगई 
तो मारना छोड़दिया ओर जंजीर मज़दूर के हाथ से ले उसके अ- 
गले पंजे पकड़ खड़ा किया ओर अति पश्चात्तापकेर एक दूसरेको 
देख सेई फिर रुमालसे उस कृतिया के आंसपोंछ प्यारकिया और 
मुखचूमा ओर मज़दूरको देकर कहा इसको लेजा और दूसरीको ला 
मज़दूरने उस कृतियाकों जो मारीगई थी मकानमें छेजा बांधा और 
' दूसरी अमीना के हाथ से ले ज़बेदा के निकटलाया जुबदा ने कहा 

से त पकड़े रह फिर उसकी भी उसीप्रकार मारा जेसे पहिली क- 
तियाको, माराथा फिर उसके आंस पाछ मुखचम मज़दूरकों दिया 
मज़दूर उसको भी मकान में छेजा बांधआया वह तीनेयोगी ओर 
खलीफ़ा ओर उसके साथी इस छत्तान्त को देख अति बिस्मित हुये 
आर अपने २ चित्तमें कहनेलगे ज़बंदा क्‍यों इतने कठोरपनसे उन 
कुृतियांका मार उनके साथरोई ये पशु मुसलमानों के बिचारम अप- 
विन्रहं उनके आंस पोँछ और महचमा इसी प्रकार वह संब परस्पर 
हाले २ इसकी बात्ता करते थे बिशेषकर ख़लीफ़ा इस अद्भुतचरिश्र 
के माप करने की अतिलालसा रखताथा मन्त्री से सेनकी मन्‍्सत्री 
सुनी अनसुनी बातकर दूसरी ओर देखनेलगा फिर राजाने सेनसे 
पूछा उसने सेनसे बिनयकी कि ये समय पूछनेका नहीं फिर जबेदा 
उन दोनों कृतियोंकी भारने के. पश्चात्‌ थोड़ी देर सुस्तानेको बंढी 
जब सस्ता चकी साफ़ोी ने उस से कहा है मेरी प्यारा बहिन ! तम 
अपने स्थानपर आबेठों तो हम अपना कार्य करे ज़बदा ने कहा 
अच्छा फिर वह सभाम आय इसप्रकारत आबंठी कि ख़लीफ़ा ओर 
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उसके साथी दाहिनी ओर और तीनोंयोगी ओर मज़दूरबाहइओर 
बेठे एकघड़ी तक वह चपकीथी कि साफ्री उस चोकीपर जो दालानमें 
बिछीहुई थी आय बंठगई आर अमीनासे कहा बाहेन उठो तुम 
हमारे अभिप्रायको जानतीही इस बातकों सुन अमीना' उठी और 
दूसरी कोठरी में गई आर वहांसे एक संदूक्त उठालाई जो पीली 
साठिन से मढ़ाहुआथा ओर गिलाफ़ उसकी हरी कारचोबीका था 
उसने उसे खोल एक नछी निकाल अपनी बहिनको दी साफ़ी ने 
उसके शब्दर्मं बियोग ओर बिरशहमयी राग गाना आरम्भ किया 
जिसको खलीफ़ाआदि सभमासद सुन अतिहषयक्त हये जब उसने 
देरतक गाय बजाय सबको प्रसन्न किया बांसरी अप्रीनाको देकर 
कहा है बहिन ! में थकगई अब तम इसे ले बजावी और सभा को 
अपने गानेसे प्रसन्षकरों अमीनाने उस नझीको लेकर थोड़ी देरतक 
उसका स्वर मिलाया फिर एक उत्तम रागबजाया निदान उस अपब 
रागमें मच्छित होगई ओर जबेदाने उसके गानेबजानेकी अत्यन्त 
प्रशसाकी आर कहा अब तुम्हारी दशा चिन्ता से बदलीहुई माज्म 
होती है अर्माना बिह्लता से उसके प्रश्नका उत्तर न देसकी हे 
उसकी ऐसी दशा होगई कि बेसध होय गिरपड़ी ओर उसने उसी 
दशामें अपने पहिरने के बखको उतार फेंकदिया शोर उसके कन्धे 
जाँ दागोसे कालेहोगये थे सब लोगों को दिखाई पड़े जेसा किसी ने 
उस माराहे ओर दागपड़गये हैं सब देख अतिआशचरियत हुयेकि 
ऐसी सन्दंरी कोमछांगी को किसने मारा है उसके कन्धे ओर बा्टे 
दाग्रों से कालेहोगयेह ओर क्‍यों इस दशाको प्रापतहुई जब अर्ीना 
बेसधहोय गिरपड़नेपर हुई जुबेदा आर साक़ी ने दोड़कर थांमा 
तब एक योगी ने कहा यदि हम बनमें पड़ेरहते आर रात्रिको ठक्ष 
के नीचे व्यतीत करते तो इससे बहुत उत्तम था कि हम इस उत्ता- 
न्तकोी देखते ओर उसका कारण पेछ नहींसके क़लीफ़ा ने इस बात 
को सन उप्तके समीप आबके पछा कि तमको इस खीका ओर कतियों 
के भारेजाने का उत्तान्त माछूम है योगी ने उत्तर दिया हम इस 
वृत्तांतकों नहीं जानते ओर पाहिले कभी इस घरमें नहींआये केवछ 


ष्र्७ द सहसरजनी चरित्र । 
आजहोकी रातको तम्हारे आनेके दोचार्घड़ी पहिले आये हैं इस 
बांतके सुनतेही ख़छीक्रा और भी अधिक आइंचशथ्यत हुआ और 
उस योगीसे कहा कि यह नो मनष्य तुम्हारे साथहे कछ इसे हाले 
'माज्॒म हुआहोगा उस योगीने मजदूरकी सेनसे अपने निकट बुछाय 
पूछा त कुछ जानता हैँ किसवास्ते वे दोनों कतियां मारीगंइ और 
अमीना के कन्धोपर क्‍यों दाग मजदर ने सांगन्द खाकर कष्ट 
कि भें इस- वृत्तांतकों नहीं जानता आजके दिनके सिवाय कभी इस 
घरमें नहीं आया आर में इस घरके रहनेवालों से जेसा कि तम 
समझते हो नहीं इस घरमें केवठ तीन खिरया हैं बह सबब जानते थे कि 
मजदूर इन खिरयों का सेवक होगा जब्र बिदितहुआ कि सज़दूश्सी 
हमारे-समान बेगानाहे तब खलीफ़ाने कहा हम सात पुरुष हैं और 
वे केवठ तीन छियां हैँ सब मिलके उनसे इस भेद को पंछे यदि 
उन्हों ने प्रसन्न होकर बताया तो उत्तम है नहीं तो हम जोर से 
पछेंगे जाफ़र मन्त्री ने जो इस सलाह में न था सन खलीफ़ा के 
कानमें कहा कि हम सबको इस सभा से आतिप्रसन्नता हुई और 
अबतक बड़े आनन्द हैँ और आपको अच्छी तरह मालम है 
कि इन खियोंने किस प्रतिज्ञा से हमको अपना अतिथि बनाया हे 
ओर हमने उस प्रतिज्ञा को स्वीकार किया हूं इस पंछने से वे कया 
हैंगी जो परमेश्वर न चांहे इस प्रण के तोड़नेसे किसी प्रकाश का . 
दुःख पहुँचे तो अत्यन्त रुण्जा प्रापहोगी ओर इसकोभी बिचारिये 
कि उन्होंने जो हम सब से ऐसा दृढ़ प्रण किया है तो हम सब स- 
नष्यों को अच्छी तरह दण्ड नदे सकेगी उन्होंने मी तो कुछ सम 
होगा क्षो हमसे ऐसा प्रण किया फिर जाकर मंत्री ने यहांतक 
ख़लीफ़ासे कहा [के रात बहुत थोड़ी हैं जो आप इस समय चपरह 
तो भोरको में इन तीनो ख्रियोंको आपके सम्मुख ले .आऊंगा उस 
समय जो आपको पूछनाहे उनसे पूछ लीजियेगा यथ्यैषि यह बात 
बहुत अच्छी थी परन्तु बादशाहने उसे न माना ओर मसन्त्रीसे 
कहा कि चपरह में प्रभात प्रथ्यन्त ठहर नहीं सक्ता इसी समय 
इस बांत को साचित किया चाहता हूं पहिले उसने योगियों। . 
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कहा कि तम जाकर उनसे पूछो उन्हाने न माना फिर सबने मज- 
दूर को पंछनेके लिये तयार किया ज़बेदाने उन सम्पूर्ण मनुष्यों को 
बातचीत करते सुन पूंछा तुम परस्पर क्याबात्तों कररहेहो मजदूर 
मे कहा कि हे सन्दरी | सब यही चाहते हैं कि आप क्रपाकरके इस 
ब्रातकों बतलाइये कि तम कतियोंकी निर्देयतासे मारकर क्यों रोई 
ओर जिसझ्लीने सच्छोखाई उसके कंघोंपर कालेद्ाग केसे हैं जबेदा 
अत्यन्त क्राधितहांकर ख़छीफ़ा आदिक से कहनेलगी क्या यहबात 
सत्यहें कि तमने इसबात के पूंछने की इसमनष्य से कहाथा सबते 
एकमत होकर कहा कि सत्य है केवल जाफ़र मन्त्री नहीं पेड्ना 
चाहता जबेदा ने अत्यन्त कोपित होकर कहा कि तमने अपनी 
प्रतिज्ञा अच्छी निबाही हमने दया से तम को अपने घर में रहने 
को जगहदी और तुम्हारा यथा विधि सन्मान किया ओर पहिले 
प्रतिज्ञा करली थी कि तम किसी हमारी बातकों न पछना परन्त 
तमने अपना प्रण भगाकिया आर इसमें क॒ठभी भय न किया अब 
तम्हारी प्रातिेष्ठा हमारा हाई में नहीं इतना कह जब॑दाने पांवि 
घरतीपर मारे आर तीनबेर ताली बजाकरकहा तरन्तआदबों इतना 
कहतेही एक किवाड़ खलगया उसमें से सातहंब॒शी अति बल- 
वान्‌ और हृष्ठपुष्ठ नगीतलवारें लियेहुये निकले ओर हर एक ने 
एक २ को एथ्वीपर पतद्माड़ा आर उसी दालानके भीतर मारडाल- 
नावाहा अब समझनाचाहिये कि ख़लीफ़ाकी कित्तनीलश्जा ओर 
व्याकुलता मंत्रीके उपदेश नसननेसे हुईहोगी इसनेंमे एकहबशीने 
जुबदा आदिकसे पंछा हे सदरियो ! तम्हारी आज्ञाह कि हम इनको 
मारडाल जबेदाने उत्तरदिया ज़रा ठहरजाओं पहिले इनसे इतना 
हाल पंछले फिर हरएणकसे हाठ पछनेलगी सबके पहिले मज़दरने 
कहा ईश्वरके बास्ते मभनिदेषकों ने मारो में निपटनिदोपट्र वेसब 
अपराधी हैं और रोकर कहनेऊछगा कि बड़ापछतावा है कि में किस 
चनमे था इनयोगियाँ के कारण इस दुःखमंपरड़ा इनक्रेकरूप आर 
कृशकृतचरण। से बहुतसे नगर नि्जन होगयेहांगे' सुझपर दया 
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कैशजिय जबदा उसका रातापाटना सन हसपड़े। आर कहां कि हर 


८२ सहखरजनीचरित्र । 
एकमनष्य अपना ठीक २ हालकहे अथात्‌ कोन हे ओर कहांसे आया 
है आर कया २ गणरखताह और यहां आनेका क्या कारण हे यदि 
थोड़ामी मठ बोलेगा तो निस्संदेह उसकीगदुनमारीजाबेगी बाद- 
शाह ओरों से अधिक ब्याकुठ हुआ कि उस कृपित खत्री से बचना 
कठिनहे इसी ब्याकलता में शोचा यदि यहमेरी पद्वी मालमकरेगी 
तो निशु्चय मझको छोड़ देवेगी तदनन्तर उसने मंत्रीसे' जो उसके 
समीपथा उससे पछा परंतु उस बाडिमान्‌ मंत्री ने चाहा कि अपने 
स्वामीकी प्रतिष्ठा न खोबें कोई ओर बहानाकरे इतने में जबेदा ने 
उन तीनों योगियोंकी जो एकआंख से काने थे पछा क्यातम तीनो 
भाई २ हो उनमें से एकनेकहा नहीं एक बेष अवश्य हैं ओर इसी 
बिधि अपनाजन्म काटते हूँ फिर उसने योगियों से पछा कि क्‍या 
अपनी माताके उदरसे काने उत्पन्न हुयेथे एकने कहा नहीं एकदुःख 
के कारण हमारेनेत्र जातिरहे कि वह लिखनेके योग्यह्े ओर उससे 
हर मनष्यकी उपदेशहो उस आपत्तिके उपरांत हमने अपनीडाढी 
सछ ओर भर्वें मुड़वा डालीं और योगी बन गये जुबदा ने दूसरे 
योगासे भी पढछा उसनेभी वही उत्तरदिया ओर तीसरे ने भी यही 
कहा किन्तु उसने अधिक हाल वर्णन किया यदि आप दमपर दया 
करें तो हम अपने २ दत्तान्तको वर्णन करें हमतीनों शाहज़ादे हैं 
आज सन्ध्या को हम में परस्पर भेटहुईं थी हम परदेशी 8 ओर 
विश्वासकर जानिये कि वे बादशाह जिनके हम तीनों पत्र हैं बड़े 
नामवर इस संसार में है ओर हममें से प्रति मनष्य अपने अपने 
दु'ःखका टत्तान्त जा हमपर पड़ाहे विस्तार पूर्वक वर्णनकरेगा जुबे- 
दाका क्रीध इन बातोंकी सुन कु शांतहुआ और उन हृब्शी ग- 
लामों को आशज्ञादी कि इनके हाथ पेर छाड़दो कि वह अपनी २ 
जगहूपर बठकर अपना २ ढत्तान्त ओर इस घरमें आनेका कार- 
ण वणन करें जब अपना ठत्तान्त -कहचके तब उनको छोड़ दो 
जिधर को चाह उधर चले जायें ओर जो अपना द्त्तान्त न कहे 
उसको बध करडालो फेर तीना योगी ओर खलीफ़ा अपने सा- 
थियों आर मज़दरों सहित दालान में क्राठीनपर आ बेढठे ओर 
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प्रातिमनुष्यके शिरपर एक २ हब्शी तलवार नंगी लिये खड़ाहुआ 
था कि जुबदा का हुक्म पाय उनको बधकरे सबके पहिले मजदूर 
ने अपना इसप्रकार से दत्तान्त कहना शुरूफिया.॥ 

मज़दूरका कहानी जा उसने सल्तेप मं वन को ॥ « 

मजदूर ने कहा है सन्द्री | तुम्हारे घरमें आने का कारण यह 
हुआ कि आजभोर को में बाज़ारमें अपना टोकड़ा लियेहुये इस 
आशापर खड़ाथा कि कोई मुझे मज़दूरी के निमित्त बुलाये कि में 
उसकाकार्यकर अपने निमित्त जीनिका प्राप्तकरूं इतने में तम्हार!। 
बहिन ने मझे बुलाया आर अपने साथ लियहुये कलवारकीदुकान 
पर गई आर वहांसे केजड़े की दुकान से तरकारी मोलले फिर वहां 
से फल बेचनेवाले के निकटगई ओर वहां से उत्तम २ बस्त खरीद 
और टोकड़े में भर मेरे शिरपररख घरमें लाई और तमने कृपाकर 
मझकी अबतक यहां रहने दिया इसतुम्हारे उपकारको व्रिस्मरण 
न करूंगा मेरा यह बृत्तान्त है जिसको मेंने विनय किया जब मज़- 
दूरने अपनी कहानी को शीघ्र छूटजाने के हेतु प्राकिया जबेदाने 
उससे कहा अपने घरचलाजा फिर मरे सम्मुख कभी मत आइयो 
मज़दूरने बिनयकी यदि मे आज्ञाहों तो में ठहरके इनछोर 
भी कहानी सन जसा कि इन्हाने मेरा उत्तान्त सभा है फिर वह ज- 
बंदा की आज्ञान॒पतार दालान के एक कोने मे जाखड़ाहोरहा फिर 
जुबेदा न उनतीनों योगियों से कहा कि अब तमभी अपना २ ह- 
त्तान्त बणने करो सो एकने अपनी कहानी को इसप्रकार कहना 
आरम्म किया ॥ 


किक] कली, 0] 


पहिले योगीकी कहानी ॥ 


ही विकेकत 


पहिले योगीने घुटने के बठ खड़े हो ज़बेदा से कहा कि हे 
सुन्दरी ! में यह वर्णन करता हूं कि मेरीदाहरनीआंख क्योंगई ओर 
क्यों मेने अपनेकों योगियों के-समान बनाया में एक बड़े बादशा- 
हका पत्र था और उसका एक बड़ा भाई भी उसी बादशाह के 
समान ऐश्वय्यवान्‌ू उसके नगर के समीप रहता था उसके दो 


सन्तान थे एकपन्र मेरे बशबर का था और दसरी पत्नीथी में प्रति 
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2 सहस्तरजनाचारंत्र । 
पे मे एकबेर अपने पिताकी आज्ञानसार अपने चचाकी भेंट को 
जाता वहां एक दो मास रह फिर अपने देश मे लॉट आता इस 
आते जाने से सझ्न में ओर चचाके लड़के में अत्यन्त प्रीति होगई 
एक दिनको भेंट में मेंने उसे अधिक प्रसन्न पाया और उसने प- 
हिले से अधिक मुझ से प्रीति की और अत्यन्त प्रतिष्ठाकर मम्े 
भाजनकराया और अद्भुत तमाशे दिखलाये आर बहुत॑ देरतक वे 
तमाशे देखाकेये फिर मेंने और उसनेमिझछकर सोजनकिया उसके 
पश्चात्‌ उसने मझसे कहा मेंने कितना अच्छा ओर कितनी जल्दी 
तुम्हारे जानेके पीछे बहुतसे कारीगर रूगाकर एकमकान बनवाया 
सो वह घर'बनचका हे अब मेरी इच्छा रात्रि के शयन करने की है 
जो उस घरको देखोंगे तो बहुत प्रसन्न होगे परन्तु प्रथम तुमको 
क्रममखाना अवश्य है कि इस भेदको किसी से वर्णन न करना यहु 
कंचल दूबातें तुमसे मित्रता आर पुरातन प्रीति के कारण कहताहू 
में उससे इन्कार न करसका तरन्त मैंने उससे सौगन्दखाई फिर 
उसने मुझसे कहा कि तुम ठहरो भें अमी आताहूँ फिर थोड़ीदेर 
के पाछे एक सत्री परमसन्द्री अपने साथ लेकर आया न तो उसने 
मुझस बताया कि वंह ख्लरी कान है ओर न मेंने उस ख्रीका उत्तान्त 
पूत्रना उचित समझा तद॒ननन्‍तर हम दोनोंमाई ओर वह खत्री बेठ- 
कर इधर उधरकी वार्ता करनेलगे और मिलास भर २ मदिरा पीते 
रह यद्मांतक कि शाहज़ादेनेकहा अबयहां अधिक न ठहरना चाहिये 
यहकह उठा ओर मझसे कहाकि तम इस सन्दरी को अपने साथले 
इसमाग से उसश्मशानमें जाओ आर जहांकहीं नवीनक़बर गम्बद 
के समान देखना तो जानना कि यही दरवाज़ा उंघ्तथरकाहे जिसको 
कि भते अभी तुमसे वणन किया था तमदोनों उसघरके भीतरजाय 
मेरे आनेकीराह देखना में तुरन्त वहां आऊंगा फिर्ममसे कहा हे 
भाई ! परमेश्वरके वारंते इस भेदकों किसीधत वर्णन से करना फिर 
सन अपना हाथ उसख्री के हाथ में दे उसी चिह्न ओर पतपर कि 
जिसे मेर चचे( भाइने बतायाथा चछा ओर मार्ग के भलठने बिना 
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चन्द्रभाका चादनाम बहुत आननन्‍दसे उल्यासद्राका ठ पट्ठेचा क्पा 


पहिलाभाग । ८ 
देखा कि वह शाहाजादाभी पानी का छोटा भराहुआ और चनेर्क 
टोकड़ी लियहुये वहां पहिले पहुंचा आर फड़॒डे से मिद्ठी भरा हुई 
निकाली आर पत्थरों की वहाँ से उठाय एकओर लगाया जब सब 
पत्थर उससे निकालचका एथ्त्रीमें छिद्गकिया कि वहां हमें एकद्र- 
वाज़ादेखपड़ा उसने उसे खोला ।फे उसमें एकसीढी लकड़ी कीथी 
उस समय मेरे चचेरे भाइने उस सन्दरी से कहा कि यहीमा्ग उच्च 
द्वारकाहे जिसका कि मेंने तमसे वणन कियाथा वह सन्दरी इसबात 
के सनतेह्ठी वहां आई ओर सीढ़ी के मार्ग से नीचे उत्तरगई ओर 
शाहजादाभी उसी के पीछे चलछागया और उस मकानमें उत्तरने के 
पहिले मुझसेकह कि में इसबड़े श्रमसे जो मेरे कारण-तुमने उठाये 
हैं तुम्हारा धन्यवाद करताहूँ अब में तुमसे बिदाहोंता हू तुम्ह पर- 
मेइवरकी सोंपा कितनाही मेने उससे प्रा कि तम कहां जातेही ओर 
यह सब काय्य क्‍या है उसने क॒छ न बताया परन्त इतना कहा कि 
दरवाजे पर मिट्टीडाल बराबर करदेना ओर जिसमाग्ग से आये थे 
उस्तोामाग से चलेजाओं भ छाचार होकर दरवाज़े पर मिट्टी डाऊ 
ओर वहां से बिदा होकर अपने चचाके मन्दिर पर आया और 
शिरकी पीड़ा के कारण कि मदिरा के नशेसे होतीथी अपने मकान 
परजाय सोयरहा जब प्रभातकों उठा रात्रिकी बात को स्मरणकर 
चिन्तायुक्त हुआ फिर भने उनसब बातोंकों बिचारा कि स्वप्नथा या 
सचमुच ।फेर मेंने अपने सेवकसेकहा कि ते तरन्तजा मे रे भाई शाह 
जादेका संमाचार ला कि उसने जगकर वख्र बदले हैं या शायन 
करते हैं उसने वहांसे लोटकर कहा कि रात्रि में वह अपने स्थान 
पर न थे ओर यह भी कोई नहीं जानता कि वह कहां हैं ओर किधर 
गये इसकारण सब उनके सेवक चाकर और घरके भमनष्य अति 
बिस्मित आर.चिन्ता में हैं मेने बिचार किया अवश्य उसी घर में 
होगा मुझकी उसके न होने ओर न देखनेसे'अआंसे चिन्ताहुई फिर 
छिपकर उसीइमशानमें गया और सम्पुरंदिवस उसगहके ढूंढ़ने गे 
ब्यतीत किया परंत उस घरका कछ भी चिह्न न पाया इसी प्रकार 
चारदिन तक उसकी ढूंढ़में भटकतारहा परन्तु कहीं ठिकाना और 


अमल 


८६ सहखरजनी चरित्र । 
पता उसका न लगा हे संदरियो | मुझे उचित है कि इसबातको तुम्हे 
बतादूं कि उन्हीं दिनों में मेराचचा आखेटकी कई दिन से बाहरगया 
हुआ था ओर में उसके आगमनकी देरी में अति दुःखित हुआ 
नेदान अपने पिताक पास जानेकी इच्छाकी और मत्रीसे यह कहा 
कि में अबकी बेर आगेसे अधिकरहा मेरा पिता मेरी ओरसे चिन्ता 
युक्तहोगा जब चचाजी आखेटल लोट आदे मेरी ओर से प्रणाम 
कहने के परचात वहीबात कहदेना परन्तु मेंने मंत्रीको शाहजादेके 
खोजानेसे अत्यन्त ष्याकुठ आर चितायक्तपाया और में शाहज़ादे 
का ब्ृत्तान्त उसी सांगन्द के कारण न कहसक्ताथा फिर में वहांसे 
अपने पिताकी राजधानी आया आर वहां-तो मेंने घरके दरवाजे 
पर बहुतसी सेनाका पहरादेखा उन्हंनि मुझे देखतेद्दी क्रेदकरलिया 
मैंने कारण पूछा तो एक सेनापतिने उत्तरदिया कि है शाहजादे ! यह 
सेना बढ़ेमन्त्रीकीह उसने तम्हारे पिता के स्वगंबास के पशुचात्‌ इस 
मंत्री की अपनी जगह बादशाह किया है अब उसनवीन बादशाह 
ने तम्दारे पकड़ने के निमित्त हमें आज्ञादी थी कि जहां कहीं पावो 
शाहजादेकी पकड़झावो सो तम्हारे देंढ़ने को सेना चारोंओर गइईहे 
आज तम हमारी माग्यसे आपही यहांआगये इसवास्ते तमको प- 
- कड़लिया यह कहतेही एक सेनापति मुझे उस अन्यायीके निकटले 
गया हे सुन्दरी | उस समयके मेरेकष्ट ओर दुःखको समझना चाहिये 
वहबुष्ट पहिले से अपने चित्तमं बररखताथा उसके बरका यह कारण 
था मझको बालकपनमें गलेलखेलनेका बड़ाब्यसनथा सो एकदिन 
में गुलेल लियेहुये अपने घरकी डतपर खड़ा था कि एक चिड़िया 
उड़तीहुई मेरे सम्मुख आई मेने एकगुलेल उसकी ओरचलाईं संयोग' 
वश वह उस मन्त्री' के नेत्रपर कि अपने घरके कोठेपर टहछता था 
लगी उससे उसकी आंख फूट गई में इस हालकी जानकर आप 
उसके निकटगया और बिनतोकी फिर भी उसके चित्तमें मेरी ओर 
से बेररहा ओर चाहता था कि समय पाय उसका बदला मझसे ले 
जो कि अब उसने समझे दीन ओर असहाय पाया मेरे उस विषय 
की [क मल से हुआ था स्मरणकर मे देखतेही दोड़ा और अ 


पहिला भाग । ८७ 
प्यन्त कोबसे अपनी अंगली डाल मेरी दाहिनी आंख निकाल 
डाली यही मेरी दाहिनी आंख फूटने का कारण हुआ ओर उच्च 
अन्यायी ने एक पिंजरे में मस्े कद किया आर बधिक को 
आज्ञादी कि इसको नगर के बाहर लेजाके बधकर ओर इसका 
मांस काट पशु पत्नियों को खिलादे बधिक घोड़ेपर चढ़ और बहुत 
से मनष्य- अपने साथले मझे नगर के बाहर लेगया जब मेरे बध 
करनेकी इच्छाकी भेंने बहुत रोदनकर बधिक से बिनती की तब 
उसको ममपर दया आई ओर ममको छोडडदिया आर कहा कि 
इसदेशसे निकलजा ओर चेतन्यरह फिर कभी इधरसज न करना 
आर जो अविगा'तो हम आर त दोनों मारेजायँगे.यहसन मेंने 
अत्यन्त धन्यबाद किया आर प्राण के बचने से आंख का जाना 
अच्छा मालम हुआ कि आंखटही के जानेसे परमेश्वर ने भलाई की 
मेला प्राण तो बचे आंखगई तो गई उसदिन तो मेंने चलने की 
सामथ्य थोड़ी भी न पाई दिनभर छिपारहा रात्रि को गप्तमार्गों से 
अपने बलके अनुसार थोड़ा २ चल चचाके नगर में पहुँचा ओर 
उसके निकट जाकर सम्पूण वत्तांत अपने हुःख ओर तुरूत लोट- 
आनंका वन किया चचाने हाहाखा कहा बड़ा परचात्तापह कि बुरे 
समयतने मेरे पत्रके खोजानेपर भी समझे अपने भाई के मरने का 
समाचार सनाया कि जिसको में अपने प्राणसेमी अधिक रखताथा 
ओर मुझको इसठुःखमेपाया कितनाहीउसने अपनेपत्रको ढंढ़ा परंत 
उसका कही चिह्न न पाया निदान अपने पत्रकों यादका रोयाकर- 
ताथा में अपने चचाको ऐसी बरीदशा में न देखसका और उसके 
रोने पीटने पर आर भी अधिक दुःखित हुआ घेय न करसका 
आर उस वाक्य के प्रतिपालम की सर में शक्ति' न रही निदान 
मेने वह सम्पूर्ण उत्तान्त जो मेरे नेत्रों के सम्मुख हुआथा अपने 
चचासे कहा इसहालको सुन उसे घर्य हुआ- आर मुमक से कहा 
भताज तने सत्य कहा तेरे कहने से मझे उसके मिलन की आशाह 
मुझ आगे से विदितह कि उसने एकक्रबर यहां से समीप बनवाईह 
उप्त भें अवश्य होगा फिर में आर चचा दोनों बेष बदल कि कोई 


४ सहखरजनीचरित्र । 
अन्य मनुष्य उस शाहज़ादे का भेद्‌ न जाने बागके दरवाजे से कि 
बनकी ओर था निकलकर चले थोड़ीदूर गयेथे कि वह क्रबरामेल- 
गह मेंने तुरन्त उसे पहिचान लिया जब हम उसगम्मज़के अन्दर 
गये तो उस लोहे के किवाड़को जिसकेसाथ सीढ़ी लगाहुइ्था बड़ी 
कंटिनतासे खोला क्योंकि शाहज़ादेने उसको भीतरकी ओरसे गच 
छार चना लगा बन्दकिया था जब हमने उस किवाइकों खाला तो 
प्रथम चचा उसघरमें उत्तरे उनके पीछे मेंने जाकर देखा तो उस घर 
की डेवबढ़ी ध्यकी बरी सगन्ध से भरीहे वहां फिर बेठने की जगह 
गये जहां अतिस्वच्छ दीपक जलते थे वहां एक छोठा तालाब 
हृष्टपढ़ा कि जिसके चारोओर खानेपीने की सामग्री बहुत रक्खी 
थी हम किसी मंनुष्य को वहां न देख अत्यन्त विस्मित हुये फिर 
अपने सम्मुख कुछ ऊँचेपर बढने का स्थान आर देखा कि जिसके 
किवाड़ों मे पद पड़ेहुये थे चबा सीढ़ी के द्वारा उस्च बंठने की ज- 
गह पर चढ़गये और पदाउठा अपने पत्र आर एक खत्रीफो एक 
शब्यापर इकट्े देखा परन्तु वह दोनों पश्मेश्वर की क्रोधरूपी अ- 
ग्नि से दग्घहों कोयले के समान काछे होगये थे कि जेसा कोई 
उनको ब्वलित अग्नि में डाले ओर राखहोने के पहिले निकाले 
इस ठत्तान्त को देख में अस्यन्त भयभीत हुआ ओर पदचात्ताप 
किया परन्त सेरा चचा कुछ भी विस्मित न हुआ आर न इस 
बिषयको देख कुछ पश्चात्ताप किया उसने उस जलेहुये शाहज़ादे 
के भुखपर थक दिया आर क्रोघितही कहा देख इसे लोक में 
तूने (कतना दुःख पाया आर परलछाक में इस से भी अधिक पा- 
वंगा इस थूकत आर कहने से भी उसका बांध ने हुआ फिर 
उसने पांव से जती उतार उसके मुखपर कइमारी इसबात से में 
अत्यन्त शोकवान्‌ आर विस्मितहुआ के उसने क्‍यों अपने रुतक 
पुत्र से एसा अनुचित किया मेने क्रोधकर उससे कहा एक तो मुझे 
शाहज़ादे की यह दशा देखने से शोकहुआ उससे अधिक आपके 
इस कमपर पश्चात्ताप हैं आप मनसे यहकहिये के इससतक शा- 


[8 कि 


इज़ादे से ऐसा बड़ा कोनसा अपराध हुआ के जो आपके ऐसे 


पृहिछा मान । न 
क्रोधका कारणहुआ चचाने उत्तरदिया कि है भतीजे | त्‌ इस साम्से 
को नद्दीजानता ये अधिक घिक्कार ओर दण्डके योग्य हे कथोंकि 
यह शाहज़ादा बाल्यावस्था से अपनी बहिनको प्यार कियाकरता 
था मेंने बाल्यावस्था के कारण कुछ अनुचित कम्म का बिचार ने 
किया जब वह दोनों बढ़ेहुये ओर बुरा मा समझने लगे और 
दोनों में प्रीतिमी अधिक बढ़ी तब मेने इनकी बहुत रक्ाकी और 
घरम आज्ञादी कि ये दोनों बड्िनमाई सम्मृख न होवें परन्त बह अ- 
भागी लड़कीभी उससे बड़ीप्रीति रखतीथी यदि मेरे मनाकरने के 
कारण परस्पर भेट न करसक्ले आर सम्मख न होतेथे परन्त हृदयमें 
एक दूसरेपर मोहित रहते यहांतक कि मेरेपुत्रनने उसको..अपनी ओर 
पा यह घर मुझसे छिपा इस आशासे बनवाया कि संमयपाथ उसके 
समेत इस घरमें रहे निदान जब में आखेटकी गया तब शाहज़ादा 
उसको किसी प्रकार राजभवन से निकाल इस घरमें छाया और 
आपमभी उसके साथ रह इस महल का बन्दूरबल्ना ओर पहिले से 
उसने नानाप्रकार के खाने पीने आदिकी बस्त यहां ला रव्खीथी 
एक अवधितक उसकेसाथ आनन्दपण्बंक यहांरहा परन्त परमेश्वर 
ने शीघ्रही उन दोनोंको ऐसे बड़े पापका दएडदिया जब बादशाह 
इस दत्तान्त को कह चुका तब हाहाकर बहुत रोया ओर मेंभी उस 
के साथ रोया फिर उसने रोधोकर मेरी ओर देखा ओर ममे हृदय 
से लगाय कहा कि परमेइवर की इच्छा योंही थी जो दृष्टमरगया 
तो कुछ परंवाह नहीं परमेश्वर तझे जीतारक्खे अब तही उसके 
बदले मेरापुत्र ओर यबराजहूँ उसके पश्चात्‌ में और वह बादशाह 
शाहज़ादे और उसकी बहिनके वास्ते बहुत रोये ओर बह उसीसीढी 
से ऊपरको चढ़ आये ओर वह किवाड्बन्दकर ऊपर उसके मद्ठी आदि 
डाल (छपादिया फिर हम दोनों वहांसे राजमहऊकी ओर चले वहां 
के पह चने के पहिले यद्धके ठोलआदि सनाई दिये ओर घर आका 
दशकी ओर चढ़ीहई देखी कि वही राजमन्त्री जो मेरे पिताका राज्य 
छीन सिहासनपर बेठाथा अब मेरे चचाके राज्यलेने के लिये बढ़ी 
सेनाकी साथ लेआयाहे मेरा चचा कि थोड़ी सेना रखताथा उसका 
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सामता न करसका निदान उसने शहरको लाोलिया आर सेना उस 
की सगमता से राजमवन पर चली आई मेरे चचाने कब देरतक 
उनका सामना किया फिर अपने बेरी के हाथ से मारागया उसके 
पश्चात्‌ एक दो घड़ी भने भी उनका सामना किया आर बरी से 
लड़तारहा जब चाराओर से घिरगया और बदलालनेकी सामथ्य 
न पाकर वहांसे भागा तब उस मन्त्री के एक सरदारन घझपर दया 
कर उस नगरसे जीताजागता निकालदिया में अपने प्राणकी रक्षा 
के लिये कि सझे कोई न पहिचाने मोह दाढ़ी मछमड़वा योगियोके 
स्वरुप बनगया ओर बड़ी कठिनतासे गषप्तमागाों से होकर अपने 
चचाके देश से निकछा आर बहुत से नगरों में भटकता हुआ 
फिरा अब अतिप्रतापवान्‌ धौमान्‌ अतिदयाल कृपाल दीनपोषक़ 
खलीफ़ाहारुरशीद के राज्य में आ बुग्दाद में पहुंचा आर इच्छा 
की कि उसी उदार बादशाहके चरण शरण में पड़े वह मेरी आपत्ति 
को सन अवश्य कृपाकरेगा सो कई सास के पश्चात्‌ इस नगर के 
द्रवाज़ेपर पहुचाथा कि सय्य अस्त होगये चाहा के किसी स्थान 
पर जाय रात्रे ब्यतीतकरू कि जिसमें कछ सावधानता प्राप्तहों 
यह इच्छाकर थोड़ी दूर चलाथा कि इतने में दूसरा योगी जो मरे 
निकट बठाह आया आर सझे प्रणामकिया मेने उसे प्रणाम का 
उत्तर दे कहा तममी मेरे समान अन्यदेश के बासी जानपड़ते हो 
उसने उत्तरादिया कि तुम सत्यकहलेहो में इस नगरभ अभी पहुँचाहू 
यह बात्ताप्री न होचकी थी कि इतने में तीसरा योगी आय पहुँचा 
आर प्रणामकररहा भ॑ भी अन्यदेश का बासीहूं फिर हम तीनाने ए- 
कहारूप और प्रकारके कारण माइयोंके समान'परस्पर मिल अलग 
होने की इच्छा न की हम सब इसी बिचारमेंथे कि रातको कहांरहेंगे 
क्यांकि पहिले कभी इस नगर में न आये थे आर न किसी स्थान 
आर नगर के बासीको जानते थे कि. जहांजाय रातज़ि ब्यतीत के 
निदान अपने अच्छे भाग्य से हम तम्दारे दरवाज़े पर आये तमते 
आतिथ्य के भांते पालनकर हमको अपने स्थानप्ररख अति आ- 
नेन्द दिया के हस उसका धन्यवाद नहीं करतक्ते हे सुन्दरी ! यह 
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मेरा उत्तान्त हे जो में आपकी आज्ञानसार बणेन करचका जबेदा 
ने कहा तेरा अपराध क्षमाकिया यह सन उस योगीने बिनतीकी कि 
यदि मे आ्ञाहो तो यहां ठहर दोनों अपने साथियों ओर तीन 
उन मनष्यों का हसाब्त जो वत्तेमान हं सन फिर में चलाजाऊंगा 
जुबेदाने उसको आज्ञादी वहु एक ओर जा बेठा यहु पहिले योगी 
की कथा संबकोी अदूम॒त अपव्व जानपड़ी फिर दसरे योगीने ज़बेन 
दासे अपने दत्तान्त को इस प्रकार कहना आरम्म किया ॥ 

हसर योगीका कहानी ॥ 

दूसरे यागीने पहिले योगीके समान ज़बेदाकेसम्सख अपनेदत्तां त 
का इस प्रकार पर कहना आरम्माकपा के हे सन्‍्दरी | आपकी आ- - 
ज्ञानसार अपनी आंखका फूटना ओर उस कहानीम अपनासम्पर्ण 
बत्तान्त आपके सम्सख बर्णन करताए सनिये बाल्यावस्थासे मेरे 
पिताने सुभको विद्यार्मे आरुढ़पाय बहुत दूर २ के देशों से विद्या- 
वानू ओर शिल्पकम के जाननेवाले मेर पढ़ानेके वास्ते इकद्ठाकिये 
कुछ समय भ॑ भने ।लखना पढ़ना सीख कलामछा याद करलिया 
आर सिवाय इसके स्थघति शाखादिक अपने गरुओं से पढ़लिये 
ओर प्रत्येक शिल्पविद्या और इतिहास पहेली और काव्य और 
सरसंवातिक अच्छेप्रकार सीखालिये ओर काब्यादिक विधा ओर 
गृणितविया आदि पढ़ अध्ितीय होगया ओर सिपाहगरी कि जो 
शाहज़ादे को अवश्य चाहिये प्राप्की और सातप्रकार का छिखना 
सीखा कि मेरेसमान उस समय में दसरा कोई न लिखताथा इस 

विद्या आर गणके हानेपरभी इंश्वरने मेरे प्रारब्धक्रीचिट्ठी ऐसी बु 
लिखी कि मेरी विद्या कुछ काम न आई ओर इस दशाको पहूँचाया 
कि जोनवत्तेमानहे दे सन्द्री | भें अपने पिताऊे सम्पर्शराज्यमें बहुत 
विद्याहेनिके कारण विख्यातथा इसमें हिन्दुस्तानका बादशाह मरे 
देखनेकी इच्छा करणलगा और एक दूतकों बहुमौल्य उत्तम २ 
बस्तु सहित भेज मम बलवाया भरे पिता इस बातसे अत्यन्त प्र- 
सन्न हमे आर समझे कि शाहजादे को देशोंकी सर करना ओर 
देखना आर बड़े २ बादशाहोंकी सभाम जानाभी अवरय हैँ और 
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इसका जाना हिंदुस्तान ओर हमारे में अधिक प्रीति और मित्रता 
की कारण होगा सो में अपने पिताकी आज्ञानसार कुछ सेवक 
र बस्त साथके दूतके साथ चला क्योंकि इतने दूर सफ़र मे 
अधिक बस्त ओर आदमभियों का छेजाना कठिनताका कारण था 
चलते चलते ४० सवार शखसहित राहुज़टनेवाले दिखलाई दिये 
आर हुम सबको घेर लिया मेरेसाथ दशघोड़े कि जिनपंर उत्तम २ 
बस्तु ओर साम्रप्नी लदीथी जो अपने पिताके नामसे हिन्दुस्तान 
के बादशाह के निमित्त लिये जाताथा यदि मेरे सेवकों ने प्रथम 
उनका सामना किया परन्तु पशाजितहुये तब हमने उन ठर्गसे कह्दा 
कि हम बादशाह हिंदके दूतहें हमें बिश्वास थां कि ऐसे बड़ेभारी 
बादशाहका नामसन तम हमसे क॒छ न कहोगे ओर इसी कारंणसे 
हमारेप्राण ओर घनकीहानि न होगी यह सन मार्ग लटनेवालों ने 
बड़ी ढिठाइसे उत्तरदिया कि हम हिन्दके बादशाह को क्या सम- 
भ्तेंह न तो हम उसके नोकर ओर न उसके देशम रहतेंहें इतना 
कह उन्होंने हमको चारों ओरसे घेरलिया यदि मेंने अपनी सामथ्य 
भर अपनी र॑ज्ञाकी निदान घायलहुआ ओर देखा कि वह दूत ओर 
सब मेरेसंगी मारेगये तब में अपने घोड़े समेत कि वह भी घायल 
होचकाथा वहांसे अपने प्राणकी रक्षाके हेतु भागा ओर घोड़ा दोड़ा 
कर लटरोसे बहुत दूर निकलगया घोड़ा कि वहभी घायलथा ओर . 
दाड़ने के कारण थकगयाथा गिरकर मरगया उससमय मेंने बहुत 
ढाढ़स किया ओर समझा कि ठर्गोंनि इतना द्रव्य लूटकर पाया है 
उसकोछोड़ मेश पीछा न करेंगे हे सन्दरी | उससमय सेरे अकेलेपन 
आए दीनतापर ध्यान कीजिये कि एकतो में कई दिनोंका थकाथा 
दूसरे घायल तीसरे अकेला ओर उस ग्राममें सेझे कोई नहीं जान- 
ताथा कि मेरी सहायता करता इसके बिशेष यह 'भयथा कि फिर 
मुझे ठगदेख पहिंच ने न श ओर मारडालें सो भ॑ अपनाधांव बांध 
एक ओरकी चला सायकड्वालकी एकपहाड़के नीचेपह/ँचा ओर उस 
की कन्द्रा मं सारहा भोरकों उस गढ़े से बाहरनिकला ओर शक्षधासे 
दु/खत हो-बनके फल जो दिखाई पड़े तोड़कर खाये जब मेरे श- 
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शरमे सामथ्ये आईं तब वहांसे आगे दला इसीप्रकार मटकते २ 
कई मंजिलें इस आशापर परीकों ।के कहीं बस्ती देखाइईद कि. वहां 
जा श्रमद्श्कर्रू निदान कइ एक मासके पश्चात्‌ एक बहुत बड़े 
नगरमें पहुँचा कि बहुत बसाहुआथा और उसका जल ओर वाय॒ 
अति उत्तम था आर खेती बाड़ी भी अच्छ्रीथी और उसके चारों 
ओर बहुतसी नदी थीं इस कारण वह सदेव हरा और उत्तम रह- 
ताथा उसकी उत्तम वायु आर जल देख में अत्यन्त प्रसन्न हुआ 
आर सम्पुर्ण दुःख और छक्लेश कि मुभपर पड़े थे भूलगया तत्र हे 
सुन्दरी | उससमय मेरी यह दशाथी कि बख्रफटे नक्केपांव और ध्पसे 
जलकर काछाहोग़याथा इसी दशाम में उस नगरके बीचमे गया कि. 
मालमंकेरू इस नगरमें कोनसी भाषाहे ओर मेरादेश इस स्थान से 
कितनीदूरह यह विचार एकसचीकारके निकटगया उसने मुझे देख 
अपने समीप बेठाया ओर पंछा कि तम कॉनहों ओर कहांसे आये 
भेंने उससे अपनासम्पूर्ण उत्तान्तबताया सूचीकारने मेरे उत्तान्तको 
चित्तदे सनाओर जबंभ सब अपनाठत्तान्त कहचुका तब उसने धीरज 
देनेके विपरीत ओर मुमेअधिक डराकर कहा कि यह अपनी कहानी 
यहांके किसी रहनेवाले से न कहना ओर उससे मलाइका विश्वास 
नं रखना क्योंकि यहांका बादशाह तेरे पिताका बरी है जो बहु 
आझानेका दत्तान्तसनेगा तो तेरेसाथ अवश्य अनुचित करेगा सची- 
कारसे मैंने यह उत्तान्तसन जाना कि इसने मेरे साथ बड़ा उपकार 
क्रियाहे धन्यवाद किया ओर कहा कि तमने सझको इस बातसे. 
चैतन्यं किया भ॑ किसीसे अपना दत्तान्त वर्णन न करूंगा हैं सन्दरी ! 
फिर मेंने वहांके वासियों से अपना दृत्तान्त और अपना और 
अपने पिताकां नाम न कहा फिर वह सचीकार मे भंखा जान 
मेरेलिये खानिको लायां ओर अपने घरमें लेजाय रहने के वांस्ते 
स्थान दिया भ उसमें रहनेलगा जब सचीकारनें देखा कि इंसकी 
थकावट दूरहीगई पूछा कि तुम्ह कोई विद्या ऐसी आतीहे कि जिस 
से तुम अपनी जीविका प्राप्त करो मेंने कहा में अपंनी विद्या ओर 
व्याकरण आर छेखकी ओर काव्य आदिम अड्वितीयहूँ सचीकार _ 
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मे कहा इन:सवस कि जिसका तमने नाम लिया इस मगर मं एके 
आसभी न प्राप्त कंरसकोगे इस नंगरम विद्याकी कुछ पूछ नहीं जो 
 मराक़हना मानो तो तम बलवान ऑर सामथ्यवान्‌ विदित होते 
हो एक जांघिया बनवाकर पहिनछी आर -बनसे जलाने के वास्ते 
काषुटाके इस शहरके बाज़ार म॑ बंचाक्रों तम्हं इतना होगा कि 
रसरे मनुष्य की सहायता बिना अपनी जीविका प्राप्त होगी थोड़े 
देन इसी अमसे अपना काठक्षेप्र करो परमेश्वर लमपर दया करेगा 
आर-ये ठुःख.जो तुमंप्रर छायरहांह निदत्त होगा तुमको में एक 
कुल्हाड़ी आर एक रस्सी मैगवादूँगा है लद॒री | मंने जीविकाक हैतु 
इस नीचकम्मेकी अद्भगीकार किया स्वीकारने दूसरे दिन मेरे वास्ते 
कल्हाड़ी आर रस्सी: आर घटन्ना माल लेदिया आर मुझे उन 
मर्ंष्योंकोीसोपा जिनकी जीविका लकड़ी बेंचनेपर थी ओर उनसे 
कहा कि इस सनष्यकी: अपने साथ, लकड़ी काठनेकों वनमें छेजाया 
करो भ॑ उन लकेडिहार।के साथ बनम जाता आर बड़ा गद्गा काषकां 
काठछाता भार इसे-बाज़ार में लेजाकर एक सोनेके टकड़ेकी कि 
चलन उस शहरका यही था बचता यदि काछकावंन उस नगर से 
ब्रहुत दूर न था परंतु लकड़ी वहां बहुत सहँगी बिंकती थीं क्योकि 


कै 


बहाँके वासी आलस्यसे इस कांथ्यको न करते थे कि जंगल में जादें 
ओर- लकड़ियोंकी काटे ओर अपने शिरपर लायें थोड़े दिनोंमें मेंने 
बहुतसा स॒त्रण इकट्ठा किया आर उसमें से थोड़ासा उस संचींकार 
के उपकारके बेदले-म जो मेरे साथ किया था उसको दिया इसी 
प्रकार मभे; एक परा वर्ष ब्यत्तीत हुआ एक दितत उस- बन से में 
खोर आगे बढ़गंया ओर वह स्थान मंझे बहुत अच्छा मालम्‌ 
हआ में काछुकाटने मे लगा जब एक ब़ुच्च ऊपर से काटचका, ओर 
जंडू उसंक। काटनलमगा तो देवय।मंस उस जड़ के. नीच. सके एककड़ा: 
. जो लोहेके दरवाज़े में लगाथा देखपड़ा में तुरन्त वहांकी- मद्ठीहटा 
कुल्हाड़ी ओर रस्सीस हित नी चे उत्रगया तो अपनेकी एक बड़े भारी 
घरम पाया आर उसमे पथ्वार्क सद श॒ः प्रकाशथा-।फेर मे आगे गया 


बहा एक बड़ा लम्बा दालान पाधावजसक पाय ससापत्थरक आर 
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खम्मेऊपरसे नीचेतक सधर्णके बनेहेये थे उसमें एकसंम्दरी परम 
रूपचता मरी हाए्पढ़ा।क (जसक दखतेहा भन द्सराआर न दखा 
में उसके सम्मंखंगया ओर प्रणामकिया उस सबख्दरी ने सकसे पछा 
ते कानह मनष्यह वा पिशाचहे मेने अपना शिकउठाकें कहा है 
सुन्दरी [मं मनष्यहूं पिशाचनहीं उसखीने हढीशवासल कहा व्‌ यहां 
क्यांकर आया मझ पदच्चीसवष से अधिक 5्यंतीतहये के यहां रह- 
: त्तीहूं परन्तु सिवाय तेरे अन्य सनष्यकों नहीं देखा उस ख्रौके रूप 
अनप आर नम्ता आंर उसकी छबि ओर कॉम बचने पर से 
पसा मोहितहआ कि से बोलनेकी सामथ्य न रही निदान उप्चकी: 
: प्रियवाणीसे थोड़ीदेश्के पश्चात्‌ ममेः बात कहने कीः साममेथ्य हई 
तब भेने बिनती की कि उत्तास्त मालम :होजानेःके पहिंशे केवल 
तम्हारे देखनेही से में प्रसन्ष ओर हृषयक्त हुआ आर अपने सब 
दुःख ओर कशको मलगया आर चाहताहूं कि तुम्हे इस बरीदशा 
स छड़ादं फिर मेंने अपना सम्पुंण तसांत वन किया. और कह 
में तुमको इस दशाम देखनहींसक्ता उसखीनेश्ासमरकहा हे शाह 
जादे!।त सत्य कहताह इस घन ओर बस्तके होके'पर भी मे इस 
जादू के स्थान में भी रहना अच्छा नहीं रूगता तुमने सलाहांगा 
कि अबतंसरसनाम बड़ा बादशाह आबोनी दीपाकाई जहां आब- 
तूसकी रूकड़ी पंदा होती है में उसी बादशाहकी पुत्नीहूं मरे पिला 
ने मझको अपने भतीजे के साथ कि बहभी शाहज़ादाथा बविचाह 
करादिया जबाके अपने पति के घर जानेलगी. तब. एक दुष्ट पिशाघ्र 
मभको लेकर वहांसे उड़ा में उसी समयमे बेसधि होगई तीनतपहर 
के पश्चात्‌ जब मेने सन्नि सेमाली तो अप्रने को इस घरमें पाया 
तमीसे- में इस घरमे रहतीटे और इस पिशाचक निकट मेरों उठना 
बेठनाह इस धन आर बस्तसे जो यहां वत्तमानहे मझे कछहपनहीं 
केवल सामग्री आर सजधजसे घेथ्य नहं। होता दशवे दिनः वह 
पिशाब यहां आता और केवझ एक रात मेरे पास रहता ह उसे 
का बिबाह किसी और: खी के साथ हुआ हैं इसलिये अपनी स्त्री 
फे भय से सदेव नहा रहसका और यदि दश दिनके मध्यमें कभी 
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मुझे उस प्रिशाच का बुलाना स्वीकार हो तो केवल जादूकी बस्त॒के 
छनेसे कि वह मेरे शायनस्थानंके समीप बनाहआहे उसके स्पशे से 
वह आजाताह उसको यहां से गये चारदिन ब्यतीतहय हैं छः दिन 
के पश्चात वह फिर यहां आवेगा जो तम्हं मेरा संग ओर यहांका 
रहना. अंगीकार हो तो पांचदिवसतक यहां रहो भें तम्हारी मली 
भांति प्रतिष्ठाकरुंगी यह बचन सन म॑ अत्यन्त प्रसन्न हुआ ओर 
इच्छारखताथा कि किसीप्रकार उस घरमें ऐसी स्वरूपवान ख्रीके नि- 
कटरहूं मुझे अंगीकार करतद्ठी बह मुझे एकसन्दर स्नानागार में 
लेगई जब में स्नानकर बाहर आया तो उत्तम २ सोनहरी पहिरने 
के बचस्र दिये उनको मेंने पहना कि जिनके पहिनने से ओर भी 
उसकी दृष्टि में अच्छा विदित होने लंगा तदनन्तर हम दोनों एक 
बड़े सन्दर दालान में मसनदपर जो कि सनइली कीमख़ाब से 
सजाहुआथा बेठे उसने मेरे आगे नानाप्रकार के स्वादिष्ठव्य>जन 
लायघरे ओर मेरेसाथ बेठ भोजनकिया जब रात्रिहुई मुझे अपने 
शयनस्थानपर लेजाय स॒लाया दूसरे दिन भोरको उत्तम २ पाक 
बनाये ओर भोजन के विशेष मेरी प्रसन्नता के अथे पराने मदिराकी 
बोतलठलाई आर कई गिलास मुझको पिलाये जिसके पीतेही में 
मस्तह॒आ उसी दशामे मेंने उससे कहा है प्यारी | तम बहत बषोसि 
इस एथ्वीमें बन्दहों माना जीतेही क्बरमेंहो अबतम मेरेसाथ चलो 
आर संसारकी हवा खाओ कि जिससे तमको प्रसन्नताहो ओर इस 
थोढ़े उजिर्याले को जो फेबल जादूसेही हे परित्याग करो यह सन 
उस सन्दरी ने कहा ऐसी अनचित बात्तो मतकरों मश्ले सर्य्य का 
उजियाला जो तुम कह्दतेहों न चाहिये मुझको यहीं रहनेदो नवदिन 
तम यही रहाकरों दशवां दिन उस पिशाच को छाड़दो मेंने कष्दा 
तुम पिशाचप्ते बहुत डरतीहो में अपने प्राणके चास्ते कछभी नहीं 
डरता उसकी जादूकीं बस्तुको तोड़ ओर जादू जो कि उसपर क॒छ 
लिखी है बिनाश करदूगा उसको आनेदो देखे वह कैसा बलवान 
ओर बिकराल स्वरूप है उसके लिये एकहाथ मेरा बहत है मेंने 
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प्रण किया हैं कि सब पिशाचों को संसार से नष्ट करदूं और 
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सब के प्रथम इस पिशाचको मारुं वह स्त्री इस अनोवित्‌कर्त के फल 
को अच्छीतरह जानती थी ममझफो सोगर्द देकर कहमेलगी कि 
चेतन्यरह इसमें हाथ न लगाना नहीं तो हम तमदोनों मारेजायँँगे 
में पिशाचों के हाल आर सामथ्य को अच्छीतरह जानतीहूं मेने म 
दिराके नशे में उसका उपवेश कुछ न सना ओरे उस जादेकी बस्त 
को तोड़डाछा इतने में बड़े जोर से वह महल द्विलनेलगा और उसके 
साथ एक मयानक शब्द बादूलके गजने के समानहआ ओर चारों 
ओर अधिराहोगया बिजली के समान प्रकाश होनेलगा इस अद्भत 
झोर भयानक दशाको देख नशामेरा ज़ातारहा जार स्िसेमारु 
शोचा तने बड़ा अमथ क्रिया फिर मेने उसख्री से पेठ्ा अब क्याकिया 
चाहिये उसने अपने प्राणका डर म कर मेरेबासते बंहंत कढ़ी और 
पहचालापकर उत्तरदिया कि तम इस आफ़तको आपही अपने शिर 
परलछाये अब यहांसे मागो ओर अपने को बचाओ यहसन में वहां से 
ऐसा घबड़ाकर भागा कि अपनी करहाड़ी और रस्सी को वहीं छोड़ 
दिया आर शीघ्रही उठते बेठते उसी सीढ़ीतक कि जिससे उस मकान 
में उत्ताथा पहुँचा इतने में वह मी क्रीधितही वहां आनपहँचा आर 
उस सन्दरी से अति कोधितहो पंछा तने मझ्कको क्यों बलाया उससे 
भययुक्क ओर कम्पायमान होकरकहा मने इस बोतलसे थोड़ीसी म- 
दिशंपीथी जिसको त देखताह सो नशेमें मेरापांव इसपर अनजाने से 
लगा सा यह टटगया इससे तभकका ख़बरहूई भन तुमका नहा बलाय!। 
यह सुनतेही पिशाचने आगबब॒छाहो उस सुन्दरी से कह ते कुक 
मिणी ओर हष्टहै इस कल्हाड़ी ओर रस्सीको यहां कान लाये खीने 
कहा भने अबतक इसे नहीं देखा जल्दी से तम आयेहो तम्हारे हाथसे 
लगीहुईइ चलीआई होगी तम ने मार्गमें इसे न देखाद्ोगा पिशाच ने 
उसख्रीकों बुराभठाकह बहतमारा जिससे वह तड़पने आर रोनेलगी 
उसके रोनेके शब्द न सनेजाते थे आर वह मारधाड़ कि जो उसपर 
पड़ताथा आर ।चछ्ठाना उसका सनकर वह मर। दशाहुई काजसका 
. वणन नहीं होसक्ता निदान भने वह बस्तर जो कलके दिन स्तांन कर 
पाहने थे उत्तारे ओर निजवख पह्िन उस सीढ़ी से ऊपर चढ़आया 


ल्प सहखरजनीचरित्र । 
ओर अपनेको बराभठा कहनेलगा बड़ापरचात्तापहे कि मेरे अज्ञान- 
पन आर निबुद्धितासे यह ठुःख उस ख्रीपर होरहा है यादे वह २५ वर्ष 
से उस घरमें बन्दृह प्रंतु कभी ऐसाडुःखइस पेशाच के हाथसे नहुआ 
होगा फिर मेंने उसलोहके किवाड़को मशीसे बन्दकराडिपादिया ओर 
बोमभा लकड़ियों का कि आगे से इकट्ठाकर रक्खाथा शिरपर रख उस 
नगरम आया ओर विचारताथा कि देखिये इस कम से म॒भे क्यादुःख 
पहुँचताह अत्यन्त केशितथा जब में अपने स्थानपर आया वह 
सूचीकार मुझे देख अत्यन्त प्रसन्नहुआ आर कहनेलगा ।के तुम्हारे 
कलके न आनेसे मझे अत्यन्त चिन्ताथी कि ऐसा नहों तम्हारा परा- 
ना ठत्तान्तसन यहांके अधिपतिने कैद न कियाहो परमेश्वरका धन्य- 
वाद६ कि तमजीते जागते फिरआये मने उसकी प्रीतिपर धन्यवाद 
किया परंतु बहकम कि जो मुझसे हुआथा उससे न कहा ओर अप्रने 
मकानम जाकर अपनी अज्ञानता पर घिक्कार देतारहा कि जो में उस 
जादूकी बस्तुको न तोड़ता तो वहराजपुत्री इसदुःखम न पड़ती आर 
में ना दिनतक अच्छे प्रकार रहुता इसीचिन्तामे था कि उस सचीकार 
ने मेरे निकट आय कहा कि एकदछ जिसे में नहीं जानता तुम्हारी 
कल्हाड़ी आर रस्सी हाथमे लेकर आयाहे आर कहता कि मैंने इन 
दोनों बस्तओं को मार्गमे पायाहे कोई तम्हारे साथियोंसे कि ज़िनके 
साथ तम लकड़ी काटने जाया करतेह्टी उनकी जानपड़ती हे चलके 
अपनी. बस्त॒ुको पहिचानकर लआओ वह बिना तुम्हारे न देगा इस 
बातके सनतेही मेरामख बदलगया ओर शिरसे पेरतक कांपनेलगा 
सचीकार मझसे भयका कारण पंछनेलगा अभी मेंने उसे उत्तर न 
दियाथा के एकह्ठाबर मरे कोठेकी धरती फटगई और वह पिशाच 
रे आनेतक की राह न देखकर कुल्हाड़ी ओर रस्पतीलिये प्रकटहुआ 
आर सचम॒च वह टद्धपिशाचथा फिर उसने कहा में पिशाचर्टू नवा- 
सा इबलीसका जो पिशाचोंका बादशाहहे ओर उस कल्हाड़ी ओर 
रस्सीकी दिखलाकर कहा यह तेरीहे या नहीं उसने मशे उत्तर देनेका 
अवकाश न दिया यदि मुझको उस बिकराल स्वरूप देखनेसे उत्तर 
देनेकी सामर्थ्य नहीथी भार बेसघ होगयाथा कमरसे मुझे पकड़ बाहर 


पहिरा भाग । ६6 
खींचठाया ओर एकहीवेर आकाशकी ओर एकपरमें इतने ऊंचेले 
उड़ा कि जिसके चढनेमें कई्मास ब्यतीतहोते फिर उसने घरतीपर 
उतर एक ठोकर मारी जिससे घरती फटगई वह मुझको लियेहुये 
समागया एक घड़ीकेपाछे मेंने अपनेकी उस जादूके घरमें उसी रान- 
पत्नी के सम्मख पाया परंत बड़ा पश्चात्तापहे कि उसको नग्न छो 
लहान अधमरी तड़पतीहुइं एथ्वीपर ठोटती देखा फिर उस पिशाच 
ममभको उस राजपन्रीका हाऊझू दिखलाकर कहा कि निलेज्ज यही तप 

र मोहितहदे उसने ढीलीहष्टि देख कहा में इसकी नहीं जानती इस 
समय के सिवाय ओर कभी मैंने इसको नहीं देखा पिशाचने कहा 
क्या त सत्य कहती है कि इसकी कभी नहीं देखा यही मन॒ष्य तेरेवघ 
कर्नेका कारणह आ राजपत्रीने कहा त चाहताहे कि में असत्य क 
कि मेने देखाह कि त उसे मारडाठे फिर पिशाचने खह्ठ राजपन्नीको दे 
कहा जो तने इसकी आगेनहीं देखाह तो इसखह से इसका शिरकाट 
राजपतन्नीने कहा मझमें इतनी सामथ्य कहांहे कि खड़गको उठासके 
ओर इसके सिवाय में एक निर्दोष मनष्यको क्योंमारूं पिशा।चने कहा 
तेरे इन्कारसे पाप स्पष्ट जान पड़ताहे फिर पिशाचने मशझसे-कहा त्‌ 
इसको जानताहे ओर इसकों आगे देखाहे मेंने बिचारा जब इस 
राजपत्रीने कि वह सत्री होकर इतना ओर पाप्त मेराकिया यदि में 
उस'बातको प्रकटकरूं तो अत्यन्त अशीलताहँ भने भी इन्कार 
किया कि केबल भने इसी समय देखाहे उसने कहा जो त सत्य कहता 
है तो खड़गसे उसका शिर काटडाल में तुझकों छोड़दूँगा आर 
जानंगा त सच्चाहे मेने खड़गको पिशाचके हाथसे लेकर अपने मन 
मे बिचारा कि बड़ा शोचहे कि इस निर्दोष सुन्दरी की जो मेरेही अप्‌- 
राधसे अपराधी हुई ओर इस ढुःखमें पढ़ी हे उसे में मारू आर अ- 
पने प्राण बचाऊं यह मझूसे कभी न होगा ओर उस ख्लरीने मेरी ओर 
देख ओर मेरी चेष्ठासे मेरे मनक्की बात माल्मकर सेनसे कहा कि में 
तो मरनेके निकट॒टू 'अपने प्राण बचानेवास्ते मुझको मारडाल भ॑ 
इसम प्रसन्नूं तदनन्तर मेंने पीछेको हट ओर खड़गको हाथसे फेक 
पिशाचसे कहा में नप॑सक नहीं कि उप्तको जिसे नहीं जानता माह 


हु सहुखरजनी चरित्र । | 
इसके सिवाय ऐसी सम्दरी कि घड़ी पलकी होरहीहे अब जो तेरामन 
चाहे वह कर में तेरे आधीनह परन्तु यह काम मुझसे कदाचित्‌ न 
होगा पिशाचने कहा तम दोनोने मेरेक्री धकी बढ़ाया भर तू जानता 
है कि मुझमें कितनी सामथ्ये है इतना कह उस दुष्टने दोनोहाथ उस 
खीके काटंडाले सो उसने उस्सीसमय देह त्यागदी क्योंकि पहिले 
चाबोंसे सम्पूर्ण रुधिर उसके शरीरसे निकल गयाथा इस दशाकी 
देखे मझे मच्छी आगई जब चेतन्यहुआ तो महा ब्याकुंल हुआ 
ओर पिशाचसे कहा अब तरन्त मझेमी बधंकर यह सन उसने 
कहां इमारी यह रीति है कि जब किसी ख्रीपर ब्यमिचार का संदेह 
होताहे तो उसे प्राणसे मारडालते हैं तझको कि केबंछ संदिह हे 
ओर तू परदेशी है इसलिये मार नहीं सक्ता तुझे यही दण्ड हे कि 
कंत्ता वा गधा वा सुअर अथवा कोई पद्ा पक्षी बनाकर छोड़दू अब 
जिसकी योनि चाहे उसी शरीरमें तझे बनादूं मैंने इन बातोंसे तनक 
उप्तकों ठढापाकर कहा हे बलवान पिशाच ! जेसे तने मुझ प्राण 
दाम दिध हैं आशावान है कि मुझको इसी योनिम रहनेदे यदि 
तूं मेरा अपराध क्षमा करेगा तो में तेरा कृतजझ्टूंगा जेसा कि एक 
सत्पुरुषने अपने पड़ोसी का कि उसने उसकेसाथ बराईकीथी अप- 
 शघ क्षमा करके उसक्रेघ्ाथ बड़ा उपकार किया था पिशाचने,पंछा 
उन दातों पड़ोसियों में क्या हुआथा मेंने उससे कहा कि ध्यानधर 
के सुनिये ॥ द । 








के 


.. ३ आर सत्पुरुषका कहाना |... 

एक बड़े नगरम दो मनुष्य रहते थे और दरवाज़ा एकके घरका 
दूसरे के द्रवोजासे समीप था उनमें एक मनुष्य अपने पड़ोसी 
.. अपा रखता था दूसरे सत्तपुरुषफ़ी उसके बेर करने से इच्छाहुई कि 
. इस घरकी छोड़ अनंत जायरहेँ कि यह बेर निकट रहने के कारण 
रखता हैं इससे दूसरे होजाब यदि यह इंषोक्रेसाथ सदेव उपकार 
. करता परन्तु वह अपने बरकी न छोड़ता यहां तक कि उस सत्पु- 
रुपने संम्पृर्ण निजबस्तु और घंर बंच दूसरे नगर में जो बहांसे 


छब्द्काश दूर था एके उत्तम घर जिसमे एक उत्तम बाग आर एक 
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पहिला भाग । १०१ 
अन्धा कवां था मोल लिया और रहनेलगा फिर वह सांगोपांग 
योगियों के वछ्ला पहिन सन्‍त बनगया कि अवस्था हरिभजन से 
आनन्द में ब्यतीतहों ओर कई मकान अपने घरमें बनवाये जिन 
में सनन्‍्ता को रख सदेव भण्डारा किया करता यह समायार नगर 
| ख्यात होगथा ओर बहुधा मनुष्य उसकी भेटकीं आते और 
उसके सत्संग से प्रसन्नहोते इसीप्रकार उसका नाम सुन दूर २ से 
मनष्य आनेलगे ओर उसे परमहईस समझ अपने अभिप्राय की 
कहुना ओर उससे बरकी आशा रखनी आरभम्म की यहांतक कि 
उसकी बड़ाई ओर सिद्धता का समाचार उस नगर मे जिसे छोड़ 
कर यहां आया था पहुँचा इससे उसके ख्यातका 'समाचार सन 
ईर्पीकों बड़ी दाह उत्पन्नहुई ओर उसके वध करने को सम्पणी 
निजकाम छोड़ वहांगया ओर मन्दिरमें जाय उससे मिला तो वह 
सत्पुरुष अपने प्रथम के पड़ोसीको पह्विचान प्रतिष्ठापूषक मिला 
इंपीने मकर ओर घोखा अपने चित्त में बिचार उससे कहा मभे 
एक कठिन काय्ये आय पहुँचा है जिस कारण इस नगरमें आयाह 
जो तम कहो तो उसको तमसे एकान्त स्थलमें प्रकटकरूँ कि ओर 
कोई उसे न सने ओर उससमय अपने सन्‍्तों से कहदेना कि कोई 
आपने घरसे बाहर न निकले उस सिद्धने उसके अभिप्रायके अच- 
सार किया जब उस इर्षने उस उत्तम मनष्य को एकांत में पाया तो 
अपने आनेका कारण झठप॒ठ़ चित्तसे बनाय उससे कहना आरम्भ 
किया और वात्ता में लगाय टहऊताहुआ इधर उधर जाय उस कुर्ये 
के समीप लेगया ओर वहां पहँँचतेही सिद्धकों करये में ढकेल दिया 
उस समय वहां को न था कि इस समाचारको देखता निदान हर्षी 
अपना कार्य्येकर ओर मन्दिरका दरवाज़ा बन्दकर चपके से भाग 
गया आर इस काय्यके पे होनेसे अत्यन्त प्रसन्नहआ और कहा 
किअब इस मनष्य की ओरसे जिसकी बढ़ती आर भाई को 
भ॑ न देखतक्काथा ममे; घेथ हुआ वह इंपी इस बिचार से धोखे 
मं पड़ा वह सिद्ध तो भाग्यवान था परियां जो उप्तकये में रहतीर्थी 


९ 


द्वाथाह्ाथ उसको लिया जिससे उसको किसीप्रकार का दुःख न 


०२ सहुखरजनी चरित्र । 
पहुँचा ओर कुर्येके अन्दर बेठादिया वह सिद्ध इंश्वर का धन्यवाद 
कर शोचा कि इस कर्येके मिरने में भी मेरेवास्ते कुछ भलाई होगी 
फिर उसने चारोंओर दृष्ठिकी तो कोई वहां दिखाई न दिया थोड़ी 
देरके पश्चात्‌ उसने एक शब्द सना कि कोई मनष्य कहता है कि 
तुम इसको जानतेह्दी कि यह कान है दूसरा शब्द सुनाई दिया कि 
हम इसको नहीं जानते फिर पहिले कहनेवाले ने कट्ठा भें तभको 
इसका दत्तान्त जनाताहूं यह मनुष्य अति शीलवान ओर॑ सिद॒हे 
अपना नगर छोड़ यहां रहना अंगीकार किया कि अपने पड़ोसीके 
बरसे अलगही इस नगर में इंइ्वरने उसकी सिद्धता बढ़ादी इस 
कारण उसकी सब प्रतिष्ठा करते हूं ६षा ने यह समाचार सन 
अधिक बरकिया आर उसके मारडांलने का बिचारकर इस नगर 
में आया ओर यहां आयके उसको इस कयेमे डालदिया यदि हम 
उसकी सहायता न करते तो मरजाता कूल इस नगर का बाद 
शाह इसके निकट आय अपनी पत्री के अच्छे होने के आशीर्बाद 
को चाहना करंगा दसरे ने पंछा कि उस शाहज़ादी को कानसारोग 

पहिले शब्दुके कहनेवाले ने उत्तर दिया कि शाहज़ादी पर मेम 
पिशाचका पुत्र डिमडिम मोहित हुआ हैं कि जिससे वह सदच रोगी 
और बेसघ रहाकरती है आर मुझे उस पिशाचके हटाने का उपाय 
बादत हूं वह आतसुगम्त ६ मं उसे बताताहू इस यागी के घर॑स 
एक काली बिछी है कि जिसके पेछके सिरपर श्वेतचिह्न है उसी इचेत 
चिह्न के स्थान से यह छिद्ध सात बाल उखाड़ अपने पास रखे: 
आर समयपर उन बालो को अग्नि में जल्ला उसकी घनी शाह 
जादी को नाकमे दे धुआं नासिकार्म पहुंचतेह्दी-वहु निरोग होजा- 
यगी आर वह पिशाच उसके निकट कभी न आवेगा सत्पद्धष ने 
यह सब बाता जो परियां और जिन्दा में हुई थी अच्छेप्रकार 
स्मरण रकखी जब मोर हुआ आर उस कय मे सय्य के प्रकाश 
से देखा तो खन्‍्दाने खद्देहये पाये उनम पांवरखताह आओ सगमता 


है. 


से ऊपर आया सम्पर्णसंत जो कि देढ़ते फिरते थे सिद्ध को देख 


५ सच 


अत्यन्त असन्नहय सत्पुरुष भा सब हाल अपन चल। से शक्कर 


पहिला भाग | १०३ 
अपने घर में गया थोड़ीदेश न हुईथी कि काली बिल्ली जिसका 
परियों ओर जिन्नों ने ब्णन कियाथा आई उस सिद्ध ने उसको 
पकड़ सातबाल श्वेत उखाड़े ओर अपने पास रखबोड़े स॒ये न उ- 
दयहये थे कि उसनगरका बादशाह उससिद्ध के भवनपर आया 
और मन्दिर के दरवाज़ेपर निजसेनाछोड़ कुछ सरदारों सहित 
अन्दरगया वह सिड्‌ उसकी अगवानीकर उसे अपने भवन में ले 
गया बादशाहने उससे कहा कि है अन्तयमी | तुझको मेरे आगमन 
का हाल विदित हुआहीगा योगीनेकहा कि तुम शाहज़ादी के रोग 
. यक्तहोनेकेकारण आयेहोगे और मुझकअयोग्यकी अपने चरणों से 
कृतार्थकिया बादृंशाहनेकहा सत्यहे में इसीवास्त आयाहूँ जो तुम्हारे 
धराशीर्बादसे मेरीबेटी अच्छीहीजाय तो मेश जीवेन सफलहो उस 
सिद्ने उत्तरदिया जो आप शाहज़ादीको यहांपर बलवाभेजें तो भें 
परमेड्वरके अनग्रह ओर अनकम्पासे अच्छाकरद बादशाह यह 
सन अतिप्रसन्नहआ ओर अपनी बेटीको तरन्तलोंड़ियोंसहित बल- 
वाया बांदियों ने उसकामख इसतरह छिपायाथा कि किसीकी ह॒ष्ठि 
उसपर न पड़े योगी ने एकचादरसे शाहज़ादी रकाशिर इसतरह से 
घेरा कि जिससे धर्मांबाहर न निकलसके फिर वे बाल तरनन्‍्त अ- 
ग्निपररख उसकीधनी शाहज़ादीको दी इतनाकरतेही मेम॑ पिशाच 
का पत्र डिमडिम चिछाया आर बड़ाशब्दकर उसने शाहज़ादीको 
छोड़दिया शाहज़ादी अच्छीहुई आर स॒पधि सैभाले आर शीघ्रही 
अपने हाथ से वल्लडाल मखअपना छिपालिया ओर पैछनेलगी 
कि में कहाँ ओर मे; इस स्थानपर कोनछाया बांदशाहने अत्यन्त 
हषेयक्कहो शाहज़ादी की अपने कण्ठते लगालिया आर नेत्र 
चमे-फिर योगी के हाथ चमे और अपने .सर॑दारों से पँछा कि 
इस योगी के साथ कीनमसाउपकार करूँ सरदारोंने एकमतहो कट्ठा 
हमारे बिचारे से यह उचित है कि इस शाहज़ादी का बिवाह 
योगीकेसाथकर दो बादशाहने कहा कि मेरा भी यही बिचारथा फिर 
उसने उसका बिवाह उसयोगी के साथ करदिया थोड़े दिनोंके पश्चात्‌ 


| + मकर 


बहाका बड़ामन्त्रा मरगया बादशाह ने उसयागा का बड़ामन्त्रा 


१०७ सहखरजनीचरित्र । 
नियतकिया फिर वह बादशाहभी मरगया ओर वह शाहज़ादी के 
सिवाय कोई युवराज न रखताथा सो वह योगी सेना ओर सरदारों 
के सम्मतसे अपने इवशरके स्थानपर बादशाहहागया एकदिवस 
बहू. अपने सरदारों सहित सवारहोके जाताथा- संयोगवश उसने 
आपने बरीको बहुतसे मनुष्यों के यथमें देखा उसयोगीने कि अब 
बादशाहहुआथा अपने मन्त्री के कानमेंकहा कि उस मनुष्यकों भर- 
लिश्लापवक सघय्ये जिसमें वह किसीप्रकारका भय न कर मेरेनिकंट 
छेआ मंत्री तत्काठ उसमनष्यकों बादशाहके सम्मखलेआया बाद- 
शाहने उस अपने इंषीसे कहा है मित्र | मं तमको देख अतिप्रसन्न 
हुआ फिर उच्चने एकहजार अशर्फी आर बीसगठरी बच्नमंगाके उस 
इरपीकोदिये अर एकपहरा सिपाहियों का उसकेसांधथ किया कि वह 
उसको रक्षापृ्बेक उसके घर पहुँचादे हे सन्दरी ! जब में इसकहातनी 
को पराकरचका तो अपने छटने के वास्ते पिशाचसे कहा है. पिशाच ! 
देख तो उस शीलवान्‌ बादशाह ने केसासलक अपने बेरी के साथ 
कियाथा और कितनाहदी मेंने उससे बिनतीकी कि अपनी इच्छासे 
हटजावे और मुझे दण्ड न दे परन्तु उसबिकराछूरूप फिशाचनेमझ 
परद्या न कर कहा कि तुझे प्राणसे न मारूँगा परन्तु दणड- दिये 
बिना-न छोड़गा अबदेख जादूस तेरसाथ क्याकरताहूँ यह कह उसने 
मुझपकड़ा आर उसभवनसे जा एथ्वाक अन्दर उपस्तक॑ आनस खैल 
'गयाधा लेकर ऊपरकी इतनेऊँचे उड़ा कि जहां से घरती बांदूऊके 
टुकड़ेके खपान दीखतीथी फिर उसऊँचेसे शीघ्रहदी बिजली के समान 
एकपहांडकी चोटीपर सउतरा ओर वहांसे एकमट्ठी मह्ठीकीले कुछ 
उसपर मन्त्रपढ़े कि जिसका अर्थ मैंने कुछमी न समझा फिर उसको 
-मेरेऊंपरडाऊ कहा कि मनष्यका चीलाछोड़ बन्दरका स्वरूप ब्रनजा 
: यह जादू मझपरकर वह पिशाच गप्तहोगया ओर में अपने चोडछे 
को बन्द्रके चोले.म॑ देख अत्यन्त दु!खित और चिन्तायक्तन हुआ 
आर कुछ नहीं जानता कि में किसजगहहूँ ओर वहांधे मेरे पिता 
का देश किस ओर आर कितनीदूरपर है ओर उसजगह से अन- 
/जानहू कहाँजाऊ आर क्याकर्ूेँ निदान उप्तपह्ठाड़ से उत्तर एक 


पहिठा भांग | । १०४५ 
देशमें कि जिसकी एथ्यी धरातलथी बराबर एक मासतंक उसमें 
चलतारहा निदान एक समद्रके तटपर कि जिसका जछ कह्षभी 
न हिलताथा गया और उसके कुछपर एक जहाज देखा चाहा 
कि किसी प्रकार बहांतक पहुँचे इस वास्ते एकल क्से टहनियां तोड़ 
घसीटताहओआ सम॒द्रके तटपर लेगया ओर उसको समद्ग में डाल 
उसपर चढ़बेठा ओर दोनों हाथों से दो टहनियां पकड़ तेरनेलगा 
ओर इसीप्रकार जहाज़की ओर चला जब उसके समीप पहुँचा तो 
जहाज़ के मनुष्य मुझको देख अतिबिस्मित हुये में जहाज़ की 
रस्सी पकड़ उसपर चढ़गया जहाज़ी समझे बन्दर के रूप में देख 
अत्यन्त आश्चय्थ में हुये यदि मझमें बाचालशक्कि न थी इसका- 
रण में अपनाठत्तांन्त किसीसे कह न सका और आंचर्थ्य से सबकी 
ओर देखताथा ओर यद्ट आपत्ति उस दुःखसे कि जिसके फन्दे में 
पड़ाथा न्यन न थी उस जहाजके सम्पर्णव्यापारी नानाप्रकार के वि 
चार करते ओर मेराजह्वाज़ पर रहना कलज्ञण समझते इसहेत मेरे 
निकालदेने का बिचार करनेलगे एकने कहा अभी एक लट्रुमार मारे 
डालताहँ दसरे ने कहा रहजा इसे में तीरसे मारे डालताढूँ तीसरा 
बोला में इसे समृद्र में डालेदेताहूँ इसीप्रकार वो सब मेरेमारनेको 
उद्यत थे इतने में में दोड़कर जहाज़ के कप्तान के निकटगया ओरे 
उसके चरणापर गिर उसका बख्र पकड़लिया ओर उसे सेनसे कहा 
में तुम्हारे शरणहूं मुझे बचावो ओर मेरे नेत्रोंसि आंसचले कप्तानने 
मुझपर दयाकर मेरी ओरहो सबको मेरेदुःखंदेने से हटादिया और 
कहा इस बानर से कोई न बोल आर इसे कुछ दुःख न पहुँचावे फिर 
उसने मेरी ऐसी रक्षाकी कि मुझको कुछभी दुःख न पहुँचा यदि में 
बात न करसक्काथा परन्तु सेनसे उससे बात करताथा ओर वह 
भरी सन समझ अत्यन्त प्रसन्न ओर हर्षयक्न रहता ओर उस . 
समस्स अन्य मनुष्य भी मुझपर प्रसन्न होंगये इस प्रकार ५० देन 
तक चला किये यहातक कि वह जहाज़ बहत बड़े ब्यापार स्थान 
में पहुँचा जिसमें बहुतसी बस्तीथी और उसमें घरमी उत्तम २ ये 


५ 


जहाजालागो न जहाज़ को नगर के निकट ठहराया ओर वहू नगर 


१०६ सहखरजनीचरित्र । 

बड़े ऐश्व्येवान्‌ बादशाह की राजधानीथी जहाज में रुद्वर्करतेह 
बहुत से मनुष्य जो उन व्यापारियों के मित्रथे नावोपर सवारहों घ॑ 
न्यबाददेनेकोी आये ओर जहाज़ को चारादिशा से घेरलिया पत्यव 
मनष्य अपने २ मित्रसे मिल सफ़र ओर समद्र॒का दत्तान्त पेछत 
क्योंकि वह जहाज दूर २ के देशों ओर नगरोंमे गयाथा उस नगरबे 
बासियोंम कोई बादशाह के सरदारभीथे उन ब्यापारियोंकी बादशाह 
की ओर से कहते थे कि हमारा बादशाह्व तम्हारे आने से अत्यन्त 
प्रसन्नहआ ओर कहता है कि जो तममें से कोई मनष्य लिखने प 
ढनेमे ऐसा योग्यही कि इस कागज़पर कि मिस्तर कियाहुआ हमारे 
पासहे लिखे.कि उसकी इबारत ओर लिखने की परीक्षाकरे ओर 
कारण इसका थह है कि यहांका मम्न्नी मरगया है ओर वह मन्त्री 
अन्य गुणोंके बिशेष इबारत अच्छी लिखता था ओर लिखने मे 
अहितीय था आर यहां का बादशाह गणग्राहुक है उसके मरजाने 
से अत्यन्त शोकयक्क रहता है ओर सोगंद खाई है कि जो मनष्य 
पहिले मन्त्री के समान अच्छा लिखनेवाला मिलेगा उसीको मंत्री 
बनाऊंगा बहुत दूढ़ने पर भी अबतक अपने सम्पणे देश में ऐसा 
कीई मनष्य न पाया कि जिसे वह अपना मन्सत्री बनावे सो इस 
काग़ज़ को तम्हारे निकट भेजा है कि जो कोई तम में से इनके 
योग्य्टी आर उस मन्त्रीका स्थान लेनेकी इच्छाहों तो इस काशज़ 
पर पंक्तिलिखे जब सरदार इतना कहचका तो मेंने आगे बढ़ उस 
कागज को उसके हाथ से लेलिया इससे सब जहाज॑ के मनष्य 
बिशेष वह व्यापारी जो लिखे पढ़ेथे चिछाने ओर बड़ा शब्द करने 
लगे कि, अभी यह बन्दर इस कागज को चीरफार डालेगा वा 
समद्र में फकदेगा. परन्तु जब उन्होंने देखा कि मेंने काग्रज़.को अ 
च्छेप्रकार पकड़ा आर सेन से पछा कि में इसपर लिखे सबने चि- 
छामा बन्दकिया क्योंकि उन्होंने सस्पर्ण आय में कभी किसी बन्दर 
को लिखते नहीं देखाथा आर मेरी योग्यता'को नहीं जानते थे 
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चाहा कि इस कागज़को मेरेहाथसे छीनल परन्तु कप्तानने मेरी ओर 


कफ 


हो कहा कि ठहुरो इसकी परीक्षा लेने दो यदि उसने कागज को 
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ख़राब किया तो में तुमसे प्रण करताहूं कि उसको उचित दृण्डदूंगा 
ओर जो उसने मेरे बिचारके अनुसार अच्छा लिखा तो उत्तम है 
में उसे अपने पुत्रके समान पालन करूंगा मुझको बिद्तहे कि वह 
कांग्रज़ को ख़राब न करेगा में ओर बन्दरोंकी अपेन्ना उसे अत्यन्त 
समभदार ओर बुद्धिमान पाताहूं जब मैंने देखा कि मुककी अब 
कोई नहीं मना करता लेखनी ले चारप्रकार के चारकाव्य ऐसे लिखे 
कि न कोई ब्यापारी ओर न को॥ उस नगर का बासी लिखसक्ताथा 
जब में लिखचका तो सरदाश्जाय उस कागज़को बादशाहके सन्मुख 
लेगया बादशाहने मेशे लिखने ओर काव्यको पसन्द किया व अपने 
सरदारोंसे कहा कि एक बड़ाभारी खिलतलेजाय उस मंनष्यको देव 
जिसने इस कागजको लिखाहे पहिनाके ओर एक अइव हमारे अशृब- 
शालासे लेजावो ओर उसे सवार कराय लेआवो यह अज्ञापतेही वह 
सरदार मुसुकराया जिससे कि बादशाह अत्यन्त कोधित हुआ ओर 
दण्ड देनेकी आज्ञाकी उसने बिनतीकी कि हे स्वामी | हमारा व पराध 
क्षमाकरों लिखनेबाला इसका मनष्य नहीं किन्त बानरहे बादशाहने 
कहा क्या ये पंक्षिमनष्यकी लिखी नहीं एकने उन सरदारोंसे बिनयकी 
कि हे स्वामी | हमने अपनी आंखोंसे देखा कि इसको बन्दरने लिखा हे 
बादशाह इस बातसे आइचर्थ्यित ओर बिस्मित हुआ आर मेरे 
देखनेकी अत्यन्त ठाठपाकी ओर उन सरदारोसे कहा कि शीघ्रह्दी 
ऐसे अपव्व बन्दरकों सबारकर मेरे सन्मख लेआवो सरदार जहाज 
पर फिर गये ओर बादशाह की आज्ञा कप्तानसे कष्ठी उसने कहा 
बहुत अच्छा में इसे भेजताहू फिर मुझे कारचोबी बख्त पहिना स 
मुद्रके तटप्र छेआये ओर घाडेपर सझे सवारकिया इधर बादशाह 
अपने सभासदों सहित भेरे आगमनकी राह देखते रहे ओर भेरी' 
अग॒वानीकोी सबप्रकारके मनष्य इकट्ठा किये ओर नगरफे छोटे बड़े 
नृष्य आर खियां मेरे 4खने को कोठों ओर मार्ग में इकट्टठा हुये 
क्य।क यह उत्तान्त अथ।त्‌ बादशाहने एक बन्द्रकी अपना. मंत्री 
बनाया हूं सम्पूण नगरमें ख्यात होगया था छोग मझ्ले देख हँसते 
आर चेल्लाते जब में बादशाही मकान गे पहुँचा बादशाहको राज- 
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सिंहासनपर बेठेदेखा और उसके सिंहासनके चारोंओर मंत्री ओर 
उस बादशाहके सम्पर्ण सत्य इकट्ठा थे में तीनबार प्रणामकर हाथ 
जोंड खडाहुआ आओरे वहां जितने बतेमानथे इस अपृय्व ढत्तान्तकों 
देख आइशचर्यितहुये कि हमने आजतक ऐसा बन्दर नहीं देखा 
इसीप्रकार बादशाह भी इस बात से अत्यन्त विस्मितहुआ फिर 
बादशाहने सम्पर्ण समासदोंकी बिदा किया केवल में ओर दारोगा 
जो अत्यन्त ठुद्था बादशाहके पास रहगये फिर बादशाह ने सभा 
से घरमेंजाय नानाप्रकारके ब्येज़न मेंगाये और मझे सेनसे खाने 
की बलाया में प्रणामकश बेठगया और बड़ी तमीज़से खाना आरम्भ 
किया जब भोजन करचके ओर बरतन वहूंसि उठंगये मैंने एक क्र- 
लमदान देख उसे सेनसे मँंगाया जंब वह क़रुमदान मेरे सन्मख 
आया मेंने उसमें से एक बड़ा काग़ज़ले बादशाहके धन्यबाद का 
काग्य बनाय बादशाहके सनन्‍्मख किया बादशाह उसे पढ़ अत्यन्त 
आइश्चर्यियत हुआ ओर पहिले से अत्यन्त प्रसन्नहआ और इसके 
पश्चात्‌ बादशाहने सेवकॉोंकी सेनदी कि इसेभी मदिरा पिछाओ सो 
उन्होंने एक गिलासममेभी दियामेंने उसे पी एक नथेप्रकारका काव्य 
इस विषयका अपने सम्पर्ण आपत्ति ओर उप्त बादशाहकी गणग्रा- 
हकतासे जो आनन्द ओर चन प्राप्तहुआ लिखा बादशाहने उसे 
पढ़ चित्तमें कहा कि इस बन्दरके समान कोई भी संसारमें नहीं 
फिर उसने सतरंज मँगाई ओर मश्नसे सेनसे पंछा यह खेल जानते 
हो इससमय खेलनेका जी चाहताहे उसप्तके उत्तरमें मेने धरती को 
चुम अपना हाथ शिरपर रक्खा अथोत्‌ में खेलने को तत्परहूं प- 
हिली बाजी बादशाह जीता ओर दूसरी तीसरी में जीता बादशाह 
की दो बाजीके हारने से कुछ ग्लानताहुई इसके धीरजके बास्ते मेंने 
काव्य इस विषयका लिखकर दिया अथांतु दो योद्धाओं ने. परस्पर 
दिनभर' युद्धकर सायड्वाल को मेल किया ओर रात्रिको उसी यद्ध 
स्थान म॑ आनन्द से सोरहे बादशाह इसकी बद्धिमत्ता को देख 
अतिआश्चब्यित हुआ और सभासदों से कहा कि मेंने किसी बंदर 


कप 


के। एसा याग्य आर हाज़र जवाब न देखा आर ते सना (फर चाहा 


पहिला भाग | ०९ 
कि ऐसा अपब्बं ओर अहिर्ताय बन्दर अपनी पत्री मल्‍्के हसन 
को दिखावे उसने ख्वाजेसराओं के दारोगा को आज्ञाकी कि त॑ 
अपनी बीबी को यहांपर बलाला के वह भी इस चारित्र को देखे 
द्ारोणा राजह्ार से राजपुत्री को बुलालाया शाहज़ादी वहां से 
बादशाह के सम्मुख मुख खोले गई आर वहां मुझे देखतेही 
उसने तरन्‍त अपने सखको ढांपलिया आर बादशाह से बिनयकी 
कि आपको कया होगया कि आप सन्लको बिराने मनष्यके सम्मख 

लाते हैं बादशाहने उत्तरदिया मझको जानपड़ता है कि तम बे- 
होशीसे बांत करतीही इस स्थानपर मेरे व तुम्हारं ख़्वाजेसराय के 
सिवाय आर कोई नहीं -तुम जो सदेव मुखखोले मेरे सम्मुख आया 
करतीही इससमय क्‍यों अपने महपर बखडाले आइईहो ओर इस 
के बिपरीत तुम्हें मेरेभलका बिचारहे शाहजादीने बादशाह से बि 
नयकी कि आप अच्छप्रकार जानलें कि मेरी कुछमी भल नहीं में 
सच कहतीहूं कि यह बन्द्र सचमुच मनुष्य ओर बड़े बादशाहका 
पुत्रह्व जादकेकारण बन्द्रहोगया इबलीसके पृत्रने बादशाह अबत्ते 
मुरस अबोनीछीपकी शाहज़ादीके मारनेके पश्चात्‌ इस शाहज़ादे 
को जादूसे बन्द्र बनाडालाहँ बादशाह यह बात सन अत्यन्त बि- 
स्मितहुआ और मझसे पँँछा कि यह बात सचहे मेने अपना हाथ 
शिरपररख सेनसे कहा जो इस शाहज़ादीने कहा सो ठीकट्टे फिर बा- 
दशाहने अपनी शाहज़ादी से पूँछा तुम्के क्योंकर बिदित है कि यह 
शाहज़ादा बन्द्रहीगया शाहज़ादी ने उत्तर दिया आपको स्मरण 
होगा कि जब दूधमेरा छुड्डायागयाथा मेरेपालन और उपदेशके अर्थ 
जो टद्धाथी वह जादूकी विद्यामें अतिनिपुएाथी उसने मुझ को सत्तर 

परे मन्‍्त्रविद्याके सिखलाये जिसस मुझमें इतनी शक्तिहे कि तम्हारे 

सम देश को यहांसे उठा समुद्र मे डालदूँ मझको उन मनष्यों 

का शल जो जांदूफे कारण अन्ययोनिमें प्राप्तहों अच्छे प्रकार बिदेत 

हं देषतेही जानलेतीहूँ कि इसमनुष्यपर किसीने जादू कियाहै ओर 

इसकाए उसपर जादूहुआ आर | जस मनष्यन इसबर जादू किया 

संग एपट्टी बेरके देखनेमें पाट्रेचानलिया जिसको आप बन्दर जा- 
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नतेहें बादशाहन कहा है शाहजादी | में तुझे ऐेसीगुणवत्ती न जानता 
था शाहज़ादीने कहा हे पिता ! यह भेदहे हरएक मनुष्यकोी सोखना 
उचित नहीं में कुछ इसमें मठ नहीं कहती बादशाहने अपनी शाह 
जादीसे कहा तम्हें इतनी सामथ्यहें इस शाहजादेकी जादू दूरकर 
फिर उसको अपने स्वरूपमें बना दो शाहज़ादी ने कहा निस्सन्देह 
में बनासक्ीडें बादशाह ने कहा कि तुम इसको पहिली सरत मं 
लाओ तो में तम्हारा बड़ा उपकारमानंगा ओर इसको अपना मम्त्री 
कर तेरेसाथ बिवाहकरदूँगा शाइज़ादीने कहा बहुत अच्छा इतना 
कह मलकाहसन अपने भवनसे एक छड़ीलाई जिसमे इबरानी अ- 
क्षर लिखे थे और कहा कि आप ख़्वाजेसराय ओर बन्दरसाहेत 
एकमवन में रक्षापव्तेक छ्िपकर बठे फिर हमतीनों बरामदें में कि 
चारोंओर उस मकानके बनाथा बेठे उसने उस बरामदेमें एक बड़ा 
घेरा एथ्वीमें खंचा ओर कछ इबरी और कलपतरी शब्द पढ़नेका 
आरम्भ किया जब पढ़चकी आर बिचारानसार घरामी बनालिया 
तब उस घेरेके अन्द्रजाय क़रानका पढ़ना आरम्भ किया इतते में 
: चारोओर रात्रिके समान आधेराछागया ओर प्रलयके चिहृदिखाई 
देनेलगे यह दशा देख हम सब्र भयभीत हुये ओर घड़ीघड़ीपर हम 
को डर अधिक होता जाताथा हमने क्‍या देखा दुख्तरहबलीस का 
पुत्र बढ़े उप्र ओर मर्यकर शेर के स्वरूप में प्रकटह आ शाहजादी 
उसके सम्मख कहनेलगी अग्य ककर | तमे चाहिये था कि ते सेरी 
बिनती करता बिपरीत इसके मरेडराने को ऐसा सयवान्‌ रूपधर 
आया तनेबड़ी ढिठाइकी शरन उत्तरदिया ल॒नें उस प्रणकी जो पिशा- 
चो ओर मनष्योम हुआथा तोड़दिया ओर उसपर कठिन २ सोर्गदें 
गदथी कि कोई एक दूसरेकी दुःख न दे शाहज़ादी ने कहा अत 
मलिनरूप!त॒ प्रणभ़ी हे मुझे चाहिये कि इस बिषयमे त॒ मे ब॒रामशी 
कह शरने कहा तूने बड़ी डिठाइकी मुभे यहां आनेकां श्रमद्या 46 
कह उसने अपने मखको फेलाया आर इच्छाकी कि शाहज़ार्द के। 
निगलजाय परन्तु वह अत्यन्त ब।छइुमती आर चंतन्यथी पीड के 
ओर कूदकर हटगई आर अपने शिरका .एकबाल उखाड़ 6 5 
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' पहिछा भाग। १११ 
पर दोचार अक्षर पढ़े वो. बाल खड् के समान बनगये शाहज़ादी 
ने उस खब़ से उस सिंहको दो फांककर उस दालान में डाल दिया. 
ओर वह टुकड़े शरके गघ्तह्ीगय जा शिर उमका रहगयाधा बिच्छ 
बनगया शाहज़्ादी उससमय सर्प बनके उससे यद्ध करने लगी 
वह बविच्छ सामना करने की सामथ्य न रखकर उकाब बनके उड़ 
गया फिर बहू सप्प॑भी काला उकाब बन पहिले उकाबका पीछा 
किया यहांतक कि वे दोनों उकाब हमारी दृष्टि से द्विपगंये थोड़ी 
देश के पश्चात हमारे सम्मख पथ्वी फटगई ओर उसमें से दो 
बिक्लियां इवेत ओर काली निकली ओर दुमकेबाल खड़ेकर पर- 
स्पर चिछ्कानेलगी फिर.बह काली बिछ्ली काला भेड़िया बन दूसरी 
बिल्लीकी ओर दाड़ी व बिल्ली अवकाश न पाय निरुंपाय हो कीड़ा 
बनगई और उस फ्रीड़ेने एकअसार के बीचसें उसीसमय टक्षसे न- 
हरके किनारे गिरपड़ाथा अपने को द्विपाया यह अनार ब्लढ़नेलगा 
यहांतक कि बढ़ते २ बड़ेमटके के समान होगया ओर बायपर उड़ा 
आर बरामदेकी उँचाइतक जांय कभी आगेकी ओर कभी पीछेको 
हिलताथा इसी प्रकार इधर उधर जाय पशथ्चीपर गिर फटगाया और 
बहत टकडे उसके होगये वह मेडिया तत्काल मगो बन अनार के दाने 
चननेलगा ओर शीघ्रही एक २ दाना निगठना आरम्भ किया जब 
सबंदाने अनारके खाचका तब वह पंखफेला हमारे निकट आया आर 
बड़ाशब्दकिया अथात्‌ बह पूछताह किकोई द्ाना-शेषतो नहींरहगयी 
ओर चाराओर ढेढ़ता फिरताथा कि संयोगवश उससे एके दाना 
जी नहर के तटपर पडाहुआधादेख दोड़कर चाहा कि उसको भी 
खाल इतने में बह -दाना लुद़कता हुआ नहर में चलागया ओर 
छोटी मछली बनगया ओर वह मर्गामी मठली के खानेको नहर में 

' गया वह मब्नल्ली और मग् दोघ्रडोतक उस नहरके भीतर रहे हंभे 
उनका दत्तान्तः कुछभी बिदित ते हुआ कि वे दोनों क्याहों गये फिर 
दर के पहचात्‌ हमने. एक भयानक शब्द चिछाने का सना कि 
जिसके सनने से हमडरे फिर उस पिशाच आर शाहज्ञादीको देखा 


हि] 


'केवेदोनों आग्नि होगये ओर प्रत्येक अपने मुख से लांटें निकाल 


११ सहसरजनी चरित्र । 

दूसरेका ओर फेंकता ओर निकट हो हो एक दूसरेपर चढ़ाई करता 
है यहांतक कि अग्निने सबको घेरलिया तो यह आश्चर्थ्य देख हम 
कम्पितहुये कि इस अग्निसे सम्पूर्ण रान्‍्य अभी जलूजायगी इस 
समयान्तरमें हमारे मयका एक और कारण हुआ कि वह पिशाच 
शाहज़ादीके सम्मखसे हट हमारी ओर आया जहां हम सब बेठेथे 
ओर अपने मखसे लांदें निकाल हमारी ओर फेंकनेलगा चाहता 
था .कि यह जलकर भस्महोजावे इतने में शाहज़ादी दोड़कर आई 
आर हमें उसकेहाथसे बचाकर उसको वहांसे दूरभगाया शाहज़ादी 

के रक्षाकरनेपरभी बादशाहकामुख मुलसगृयथा ओर ख्वाजहसराय 

का दारोगा जलभनकर भस्म का ढेर होगय्ा आर एक चिनमारी 

उड़कर मेरे दाने नेत्र में लगी कि जिससे में काना होगया ओर 

हमदोनों अर्थात्‌ बादशाह और में इससे अति दुःखितथे इतने में 

जयका शहद हमने सुना आर वह मरुकाहसन निजयोनि में बन 

हमारे निकट आई ओर वह पिशाच जलके भस्मका ढेर होगया 
फिर शाहज़ादी ने एक छोटे नोकरसे जल मँगवाया ओर उस पर 
कछ मन्त्र पढ़ थोड़ा उसमें से मपर छिड़का और कहा जो त॑ 
जादू से बन्दर बनगया तो निजयोनिको प्राप्तकर और मनुष्य के' 
स्वरूप में जेसा पहिले था वेसा बनजा इतना कहतेद्दी में मनष्य 
बनगया दाहिने नेत्र के सिवाय जो प्रथम से जातारहा था ओर 

किसी जोड़ में हानि न पहुँची मेंने चाहा कि उस शाहज़ादी का 

प्रस्यवाद करूं परन्त उसने मकको सावकाश न दिया बादशाह से 
कहा यदि मेंनें पिशाच को पराजय किया परन्तु इसके साथ मेरा 
भी काम तमाम होगया अर्थात्‌ इस पावकयुद्धन भी मेरे शरीर को, 
जलादिया कोई क्षण मझे भी. मस्मकरडालेगी यदि एकदाना दा- 

डिंमकाभी जिससंमय कि में पक्षी बनीथी न छटता ओर उसकोभी 

खाज़ाती तो फिर मुझको कुछभी दुःख न पहुँचता आर यह पिशाच 

उर्सासमय माराजाता परन्त उस दने के बचने से फिर उसे मरे 

साथ युद्धकी सामथ्यंह॒दइ तब मं लाचार होकर अग्निसंग्राम करने- 

लगी उस समय घरती से आकाशपय्यन्त अश्नि होगई तब उस 


पहिला माग | ११४ 
पिशाचको मालूमहुआ कि में जादूकी विद्या में अतिनिपुणँ ओे 
मेरी [विद्या कह उससे आधक हू [निदान मंने उसको जलाकृश मस्म्‌ 
क्रडाला परन्त में भी उस आगसे बच नहीं सक्ली बादशाह नें 
शोचितहाय उत्तर दिया कि तम अपने पिताकामी हालदेखो यदि 
में जीताहूँ परन्तु मुख मेरा भुछसगया है और तुम्हारा ख्वाजह 
सराय जलरूकर भस्म होगया ओर यह शाहज़ादा जिसका तमने 
जादू दूर कियाहे दाहिने नेत्र से काना होगया है यह कहकर बाद- 
शाह ओर में इस हाल में रोतेपीटते आर हाहाकरतेथे कि इतनेसे 
शाहजादी पकारनेलगी कि जली २ फिर बहु तत्कालही उस अग्नि 
में जलकर उस पिशाचके समान भस्मका ढेर होगई हे शहरयार | 
उस स्थानमें उस दूसरेयोगीने हाहा|खाय ज़बंदा से कहा कि उसस- 
मयकादूःख जो मुझपरहुआ कुछ बणन नहीकरपक्ता मेने उस मलका 
हसनकी इस दशाम देख अपने चित्त में कहा कि यदि में बंदर किंत 
श्वान सम्पर्ण आयमर बनारहुता तो उत्तम था इससे कि शाह 
जादी जिसने कि सभासे इतना उपकार कियाथा हसप्रकार बधही 
जाय आर इधर बादशाह अपनीशाहजादीके मरजानेसे शोकवान्‌ 
हो रोनेपीटनेलगा यहांतक कि वह मच्छितहीगया ओर मुझे बादू- 
शाह की ओरसे अत्यन्त भय आर डर हुआ |के ऐसा न हो वह 
अपनी शाहज़ादीके तःखसे कहीं मर न जाय उससमय रोनेपीटने 
से प्रलयय होगया बादशाही मकान में बादशाईकी यह दशा सुन 
सम्पुण सरदार और नोकरदोड़े ओर बहलउपायसे उसे फिर सप्ति 
में लाये मेंने सम्पर्णदत्तान्त उनसे बणनकिया फिर बहू लोग वा 
शाहको उठाय उसके निजकोठेमें छेगये यह ढत्ताग्त सम्पूर्णनगरते 
ख्यातहीगया आर चारों ओर से शाहज्ञादीके नामपर रोनेपीटनेका 
शब्द सुनाई देताथा सातदिनतक उन्होंने शाहज़ादीका शोक और 
रोना पीटना किया ओर अपनी रीत्यन मार सम्प्ण शोककी रीत॑ 
भी को फिर पिशाचकी भस्मकाढेर उन्हींनि बयुपर उड़ादिया ओर 
शाहजादीकी भस्मकी एक बहमत्य बखकी थली म॑ मर वहा गाड़दी 


ओर उसपर एक बंड़ाभारा मक्लबरा बसवाया बादशाह अपती 
१४ 


११९७ सहुखरजनी चरित्र । 

शाहज़ादी के शोक में एकमासतक रोगयक्करहा अभी वह अच्छा 
हुआथा कि उसने मुझे बुझाकर कहा हे शाहज़ादे | तेरे आगमनसे 
नानाप्रकारके दुःख और शोक मुझपरपड़े ओर मेरीशाहज़ादी तेरे 
हीकारण मस्महुई और दारोग़ाभी जलकर मरगया ओर में मरते २ 
बचा यह सब तेरी अभाग्यता हे त्‌ अशकन है अब में तले देख 
नहीं सक्का इससे त यहां न रह तुरन्त यहां से चलाजा यदि त 
यहां रहेगा तो तेरेवास्ते अच्छा न होगा आरे में तुझे दण्ड दूंगा 
इसीप्रकार बादशाह ने क्रीध में यह सब बाते कहीं कि जिनका में 
उत्तर न देसका अर तत्काल बादशाहके सन्पुखसे चछागया ओर 
जिधर को जाताथा उधरको मनष्य भरे मारने का इशदा करते थे 
निदान में निरुपाय हो उस नगरके निकलने से पहिले मोह ओर 
मछे ओर डाढीमड्वाय और योगियों के बख्रपहिन वहां से चला 
ओर अपनेजन्मभर बरामलाकर कहताथा कि बड़ा पश्चात्तापहे कि 
तेरेकारणसे ऐसी स्वरूपव्ती दो शाहज़ादियां मारीगई फिर बहुत 
दिनोतक नगर २ आर देश २ फिराकिया निदान सोचा कि बगदाद 
नगरमें जाय अपनेदःख ओर शोकको खलीफ़ाहरूरशीद से बिनय 
कहूं उक्तमहाशय मेरे ठत्तान्तको सन मझपर अवश्य दया करेंगे 
ओर इस दुःखसे छुड़ादेंगे आज सार्यकाल के समय में वहांपहूँचा 
और पहिलेपहिल योगी से कि जिसने अभी अपना दत्तांत वर्णन 
कियाह भेंटहुईं आर मरेयहां आनेकाकारण आपके सन्मख पहिला 
योगी तो कहचका उप्तका प्रकटकरना अवश्य नहीं इस॑प्रकार जब 
दूसरा योगी भी अपना उत्तांत कह चका तो ज़बदाने उससे कहा कि 
तेराअपराध क्षमाक्रिया जिधरको तेरा जीचाह चलाजा तब वह भी 
जुबंदा से आज्ञाले पहिले योगी के निकट बेठगया फिर तीसरा योगी 
अपना छत्तांत कहनेपर उद्यतहुआ और जुबेदा के सन्मुख जाय 
इसप्रकार अपना ठत्तान्त कहना आरम्भ किया ॥ 

तीसरे योगीकी कहानी ॥ 
है दयावानू सन्दरी ! मेराउत्तांत अतिबिचित्रहे इनदोनाशाहज़ा 

दोकी आंख तो बबशीकैकारणसे गई ओर मेरी आंख अपनेद्दी अप- 


पहिला भाग । ११५ 
राध आर निबद्धितासफूटा सो आपको मेरेबणनम बिदितहोगा मेश 
नाम अजब है ओर मे महाएेइवर्येवान्‌ बादशाह कि सबका बेटा 
जब मरापिता स्वगंबासाहुआ मे तझूतपर बठा आर उस्ची नगरसे जिसे 
मेरोपिताने राजधानी बनायाथा रहा वह नगर नदीकेतटपर बसा था 
ओर उसकारक्षाकेनिमित्त डेढ़्साजहाज तंयाररहतेथे ओर पचा- 
सजहाज़ स॒ख्य ब्यापारक हेत रहतेथ और अनेकजहाज़ सर ओर 
तमाशेक अथ प्रतिसमय सम्तद्रक तठपर लगराकपे रहाकरते ओर 
इस राजधानीस बहुत अच्छे २ नगर आर बघेहये दीप सम्बन्धित 
थे सबकामों से प्रथम मेंने यह इच्छाकी कि सम्पर्ण नगरों ओर 
छापाकी जो इस राजधानी से सम्बन्ध रखते हू जायक्षर देखे आर 
बहांके बा।सेयों को कि जो मरोपिताके मरनेकेकारण शो पयक्षहे थेय्ये 
आर भरासा देआऊं के वो अपने देशके सम्बन्धत काथ्यां और 
ब्यापारम सावधानता से लगे रह इसी समयान्‍्तर भे मुझे जहाज 
चलानका ।वद्याक सांखनेका ब्यसन मरेहदयम उत्पन्न हुआ सो मे 
एकजद्वाजपर सवारहआ आर दश जहाज अपनसाथ लेकर चला 
चालास द्वसतक बाय अनकूलरही इकतालीसव [दिन बाय बड़े 
बंगस चलने लगा ओर सम्पण जहाज़ तफ़ानम ऐसे पड़े के हम 
अपन जीवनस नराशहांगये परन्तु दूसर दिन भारका हवाकमहुई 
बादटठखुला आर सय्य निकृठा आकाश निमल होगया हम साव- 
बानहां एकड्ापम उत्तर दोदिनतक अन्नादे उनके हंतु ठट्वर फिर 
हम जहाजपर सवारहुये ओर बिचारतेथ के दशदिनके अन्द्रत 
वरताम पहुचजायेंगे क्योंकि हम तुफ़ानके कारण मात भलगयेथ 
आर न जानत थे के तफ़ान ओर अर के कारण हमार जहाज 
किसआरका जाते& कप्तानने एक मनुष्यकों मस्तुऊझपर चढ़ाया के 
दिशाका माजूमकर उसके दाहिने आर बाय पाना आर आकाश 
के (सवाय आर कुछ न देखखपड़ताथा परन्त दाईनीओआर जब ध्या- 
नस दुखा ता कुछ कालापन देखपड़ा यह समाचार सुनतहा उस 
कतानका मुत् बदलगया पगढ़ीउतारकर फेंका आर शिर पीठने 


५ अर 


लगा आर मुमसे कहा हु स्वाम। हम सब मरा चाहते है इस बाल 


११६ सहखरजनी चरित्र । 
कोई नहींबचेगा अब हमारे बचनेका कोई उपायनहीं यह कह वह 
कप्तान इस प्रकार फट २ शेनेलगा कि जैसे कोई किप्तीकों प्राणसे 
मारताहो यह दशा उसकी देख जहाज़के मनुष्य अत्यन्त दुःखित 
आर शोचयक्त हुये मेने उससे इसका कारण पँछा तो उसने उत्तर 
दिया कि तफ़ान हमारे जहाजओंकों मुख्यमार्गले हटाकर ऐसे स्था- 
नपरछाया कि कलके दिन दीपहुरकी हमारा जहाज़ उसकाली ब- 
स्तृतक पहुँचेगा आर वहु काली वस्तु चम्बकपहाड्हे वहु तत्काल 
हमारे को लोहेकी कीछीं आर टोहेके बस्तओं के कारण जो जहा- 
जमे ऊगी हैं अपनी और खींचेगा ओर जहाज़ जब उसके निकट 
जायगा तो उसके खींचनेसे यह सब टठोहेक्ी कीले ओर पत्तर ज- 
हाज़ीके पाठों से अव्गही उस पहाड़से जायचिपंटंगे और जहाज 
टटकर सब बस्त ओर मनष्योसहित डबजावेंगे चम्बक पत्थर में 
यह गणहे कि लोहकी चिपकावाहे ओर जितना लोहा उसके निकट 
जाताह्ू उसमे आकपए। शाक्ते आधकहीताजाताई आर इस पहाड़ 
की ओर कि जो समद्रकी ओरह सहसा जहाज़ाकी कोल निकल २ के 
नीचे ओर ऊपर तक जा चिपकी हैं इसीकारण वह पहाड़ काला दृष्टि 
पड़ताई फिर उसने कहा वह पहाड़ बहुत ऊँचा और ढालवाह और 
उसकी चोटीपर.एक पीतलका ठुत्त पीतलके पीऊरूपायोपर खड़ा हैं 
आझोर उस उसपर पीतलका घोड़ा ओर मनष्यकी मत्ति कि बह उसी 
अग्वपर सवारहे बनीहई है ओर एक सीसेकी तख़ती कि उसपर 
कृछ अक्षर जादू के ख़दे ६ उसकी छातीसे लगीहुइइ लोग कहते हूँ 
कि वही मत्ति जहाज ओर मनष्यों के हानिहाने का कारण हे इ' 
तनाकह फिर वह रुदन करनेलगा उसके रोनेसे सम्पण जहाज़के 
पनृष्यमी रोनेलगे आर मशझेभमी बिश्वासहुआ कि मेरीआम् इत- 
हीथी ओर मत्य यहां लआइहे और प्रत्येक मनुष्य अपने २ ब- 
चावके विदारमे पड़े कि किसीप्रकार. अपने प्राणको उबारें परस्पर 
कहतेथे कि हममेसे जो कोई सबके प्रणबचाये वह सबका रवासीहे 
निदान दूसरेद्विन मोरकोी हमाराजहाज़ उस कालेपहाड़के सन्मुख 
चा परनन्‍्त जो उपाय कि हमने बिचारे थे भलगये ओर रोनेपी- 
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'नेलगे दोपहरकी जसा कि उस बद्धिमान्‌ कंप्तानने कहाथा वेसा 
हुआ अथात पहाड़ने जहाज़को इसबेगसे खींचा।कि सब कीलें 
र लोइकी वस्त जो जद्ाज़में थीं उड़के पहाड़से चिपट्गई तम्तों 
के टूटने से बड़ा शब्द हुआ और तत्कालही वे ग्यारहों जहाज 


प्र 


कर 


टुकड़ ९ हो ऐसे गहिरेजलम ड्बगये कि फिसीबस्तु और मनुष्यों 
का पता न लगा परन्तु परमेश्वरने सझपर दयाकी कि केवल उस सब 
भें एक जीतारहा संयोगवश मेरेहाथ एकटकंडा जहाज़का छगगया 
कि उसके सहारेसे पहाड़के नीचे घरती में ऐसे स्थानपर जीता जागता 
पहुँचा के जहां चरणाके चिह्न सीढ़ीके समान बनेहुये थे वह मांग 
पहाड़पर जानेकाथा भें उनपौॉँवों के चिह्ठोकी देख अत्यन्त-प्रसन्नहुआ 
उन चिह्नों के सिवाय जो कहीं आर जगह दाहिने बं।य ऐसी न थी 
कि जहां पांव ठहरसके ओर गिरने से बंचे भने परमेश्यरका धन्य- 
घादू कर आर उसका नामले पहाड़पर चढ़ना आरम्भ किया मार्ग 
बहुत सुद्मथा आर बाय ऐसी प्रचणडथी कि सझे नदी की ओर उ- 
डाये लिये जातीथी निदान में कशलपण्बक उस पहाड़पर चढ़गया 
आर उसदत्तके भीतरजाय ओर पथ्वीपर पहुँच परमेश्वरका धन्य- 
बाद किया कि उसने अपनी पणक्ृरपासे सझे कशलप5बेक यहां तक 
पहुचाया रातकों वह्दी सोरहा आर यह स्वप्नदेखा कि एकठछ मनष्य 
भुभसे कहताह है अजब।| जब त जगजावे तो भ्रमफर अपने चरणों 
के नीचेकी घरती खोदियों ओर उसमें से एक पीतलका धनष और 
सीसेके तीबशर कि उस घड़ीमें उस मनुष्य के दुःख पहुँचानेके हेतु 
बनाये गयेथे पावेगा आर उन तीन शरोंसे मनष्यकी मत्तिको जो घो- 
ड्रेपर सवारह भारियों तो वह मरतति समद्र॒में ओर अश्व॒ तेरे चरणकि 
निकट .गिरपड़गा फिर त उस घोड़े की उस स्थानपर जहांसे कि त॑ 
शर आर घनष पावेगा गाड़दीजियों जब यह काब्ये करचकेगा तो 
समुद्रम एसातफ़ान आवेगा -कि इस दठत्तके निकटआय पहचेगा 
जब वह समद्र ऐसा बढ़ेगा तो एकछोटी नाव सम॒द्रके तठपर तरेत्ि 
कट आय लगेगी ओर उस नाव में एक पीतलका कैवट-बेठाहुआ 
नावका तेरे निकटलावेगा ते शीघ्रही उस नावपर बंठजाइयो वह ते 
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दुद्यदिन के समयान्‍्तर में इस समंद्रसे दूसरे समुद्र में पहुँ चावेगा 
बेहांसे तम्ह अपने देशका पहुँचना बहतही सगमहोगा परन्त चेत- 
न्यरह मार्ग में परमश्वरका नाम न लेना जब वह दुद्धमनष्य ये बातें 
कहचका तो मेरी आंख खलगई ओर भें इस स्वप्नहोनेसे अत्यन्त प्र- 
सन्नहआ ओर उस ठद्धके कहने के अनुसार उस घरतीको खोदा तो 
बहांसे तीनशर ओर घनुषपाया उन शरोंसे उस मत्तिको मारा तीसरे 
शरके लगनेस वह सवार और सत्ति सप्तद्रमें गिरी ओर घोड़ा मेरे 
चरणोके निकट आयपड़ा उसको मेंने उसीस्थानपर कि जहांसे शर 
ओर धनष पायाथा गाड़दिया फिर वह समद्र बढ़नेलगा यहांतक 
कि उस उत्तके निकट आयलगा आर एकनाव दूसर्से मेरी ओर चली 
आई ओर उसपर पीतलका एकमनष्य बेढा देखे मेंने परमेखरका 
धन्यबाद किया कि मेरा स्वप्न सत्य और ठीकहआ जब वह्द नाव तट 
पर आयपहँची तोभ उस नावपर सवार हुआ और उस दठद्ध मनष्यके _ 
कहनेके अनुसार परमेशखरका नाम न लिया किन्‍्त कोई मी बात अपने 
सखसे न निकालछताथा फिर बह पीतलका मनष्य नोदिमके सम- 
यान्तरम शीध्रह्दी उस नावको बहुतदूर लेगया आर में बहुतसे छीप 
अपने दाहिनेबाये देख अनिप्रसन्न हुआ आर समझा कि अब शी- 
प्रही इस आपदास छटनजाऊँगा इसी प्रसन्नतामें इंखरका धन्यवाद 
किया नाम लेतही वह नाव मनुष्यसमेत डबगई आर में जलपर प- 
रनेलगा शेषदिन तक एकद्रीपकी ओर जो निकट मालम होताथा 
शीघ्रता कियेगया रात्रिको अधियारे में जान न पड़ताथा कि किलर 
जाताहूँ बहता तेरता उसी ओर चलाजाता था निदान थकगया 
ओर म॒ममें कुछभी हाथपांव हिलाने की सामथ्य न रही और अपने 
प्राएपें निराशहआ सैयोगबद उसीदशामे प्रचणड बायचढी ऑर 
सम्द्रभी लहर मारनेलगा सो एक लहरतो पहाड़के समान बढ़ीहुइ 
थी मुझे उठाय 'तटपर डालदिया में तुरन्त निक्तलआया कि फिर 
इ लहर उस समद्र मे सके न फेकदे फिर मेंने समद्रसे निकलतेही 
बच्च निचोड़ ख़खाये ओर उनको पहिन इधर उधर चलना आरम्म 
किया उसमें बहुतसे सफलठन्न दृष्टि पड़े उसंसे मुझको बिदित 
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हुआ कि यहां कोईहीप निजनहे फिर बालू दूरतक देखी ओर मेंने 
जाना कि प्रथम यह द्वीप समद्रथा अब सखगया हूं यह बिचार में 
वह हे जो समुद्र निकलने ओर सफल दन्नोंके देखने से हु आथा 
भलगया ओर अपने को परमरवर की हृच्छापर छोड़ा कि जी बंह 
चाहंगा करंगा थोड़ीदेर न हुइथी कि एक छोटासा जहाज देखा 
कि सबपालों को उड़ाये हुये इस हीपकी ओर चला जाता है मे 
बिह्वासहुआ कि वह इसी टापमें लंगर करगा परन्तु न जानिये 
उसमें केसे मनष्यहेँ मित्र हैँ वा बरी इस हेत छिपरहना उचित 

इस निमित्त में अतिसघन ओर लम्बे दत्नपर चढ़गया ओर 
इच्छा की कि वहांसे छिपकर उन जद्दाज़ियों को देखे कि उनका 
कैसा स्वरुपहे इसी विचारम था कि जहाज़ने कलपर आकर लंगर 
: किया उसमें से दशअनचर फड़वेआदि धरती खोदने के श्र लें- 
कर निकले तदनन्तर वह हीपके मध्यजाकर ठहरे ओर एक स्थान 
पर पथ्वी खोदनेलगे यहांतक कि उन्हों ने एकद्रबाज्ा पाया फिर 
वी जाके उस जहाजमें से नानाप्रकारके खानेकी बस्तु ओर बिल्लीने 
आदिका बख बोमबांघकर अपने शिरपर उठालाये और उस स्थान 
से कि जहां खोदाथा नीचे लेगये जिससे मेंने समझा कि इस के 
नचि कोई बड़ामन्दिर है फिर जहाज़ में वो सम्पर्ण अनचर जाकर 
. एकल मनष्य ओर बालक को जो अतिसन्दर ओर चोदह या 
न्द्र्ह्ब्षंकी अवस्थाका जानपडताथा अपने साथ लेआये और 
उस भवन में था सबके सब उतरगये आर वहांसे लोट किवाड़ बन्द 
किया आर उसपर मह्ढीडाल पथ्वी के बराबर करदिया आर ये स- 
म्पण मनष्य अपने जहाज परगये परत भ॑ने देखा कि वह बालकनहीं 
फिरा तो में इस ठत्तान्त से अत्यन्त आश्चर्य्यतं हुआ फिर वह 
मनष्य उस हीपको छोड़ जिधरसे आयेधे उधरही चले गये जब मेंने 
देखा कि वह जंहाज़ बहुत दूर चलागया आर वहां कोई मनुष्य नहीं 
दृष्टिपड़ता तो में तंरंत उस दक्षस नीचे उतरा आर वहां गया कि 
जहां उन्हान पथ्वी खोदीथी मेने उस स्थानकी मदीसरकाई तो उसके 
मुखपर दोहाथका एंकचाकोण पत्थर रकखा हुआ देखपड़ा जब मेंने 
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उसको उठाया तो वहां एकसीढ़ी दिखाईदी में उस सौढ़ीसेनीचे उ*« 
तरा ओर देखा कि वह बहुत बड़ा घर है उसमें क्रालीनका फ़शे बेचा 
हआ आर उसके दालानमें उत्तम २ उपधान कि जिनसें सानहुरी 
मिलाफें चदीहई रकखे ई आर उसमें वह बालक बंठाह आ पंखामभल 
रहाहँ ओर दो मोम हे दीपक वहां प्रज्वलितह ओर नाना प्रकार के 
खानेकी बस्त बत्तमानई ओर सगन्धित गलद॒स्ते उसके निकट रक्खे 
हयेहें वह बालक म॒भे दे व डरगया तो मेने उसको घेण्पे देने केयास्ते 
कहा कि हे प्यारे | तुम मझ ऐसे पुरुष से कि जो बादशाह ओर 
शाहज़ादाई न डरी भ कुछ दुःख ॥( पाड़ा न दूगा आर तम बड़े 
भाग्यवान हो कि इस क्बरम जीतेही जीते लुमकों वे लोग गाड़गये 
हैं छुड़ाने आयाहूँ परन्तु पहिले अवश्यहे कि इस पृथ्वी में अपने 
ग़ड़िजानेका कारणकही ममसे कोई भेद गप्त न रकखो क्योंकि में सब 
कुछ देखचुकाहू परन्तु मुझे इतना बिद्त नहीं कि तुम अपनी इच्छा 
से क्‍यों इस स्थानपर गाड़िगये उस बालककोी इसबात्तास कुछथेय्ये 
हुआ ओर मुझे बेठनेको कहा जबसें उसके समीप बेठगया तो उसने 
इसप्रकारपर कहना आरम्मकिया हे बादशाह ! मेराठतान्त अ- 
यनन्‍्त अपब्य ओर अह्गतहें उसको सन तम अत्यन्त विस्मित होगे 
मेरा पिता जाहरी हैं उसने अपने श्रम ओर गण से बडुतसा घन 
इकट्ठा किया उसके सेकड़ों झत्य ओर कोठियां हैं वह अपने जहा- 
जोपर सवारहो दूर २ के नगरों आर देशो में फिरताह ओर स्थान २ 
र ग॒मशतेहं कि उसकी ओरसे रह्ने मोललेते ओर बचंते ६ इतना 
धन आर रत्न रखनेपरभी उसके सन्तान न थी एकरात्रि उसने 
स्वप्नम देखा कि मेरे घर पंत्रहो ग। परनत उसकी स्वल्प आयहोगी सो 
वह जागकर अत्यन्त शोचित ओर दोकयक्क हआ फिर कई दिन 
के पहचात्‌ मेरीमाताने उससे कहा कि मे गंभहे तम्हारा स्वप्न सत्य 
हुआ फिर नामासके पश्चात्‌ में उत्पन्न हुआ सम्पुण नातेदारों को 
मेरे उत्पन्नहोने से बड़ी प्रसन्नता हुईं मेरे पिताकें बिशेष कि वह उस 
स्वप्नसे शोचित्रथा निदान उसने ज्योतिषियासे पड़ा उन्होंने कहा 
इस बालकके चादहव वषमे प्राणका डरह यदि उस बघमे बचगया 
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'तो फिर आयु इसकी बड़ीहे और बहुत वर्षतक जियेगा फिर उन्होंने 
कहा कि हमको यहोंसे बिदित होताह कि सबके पुत्र अजबनाम बा- 
दशाह से एकपीतऊका सवार जो चुम्बक पत्थरपर रबखाहे सममें 
गिरेगा ओर पचास दिवसकेपीछे अजब बाद शाहके हाथसे माशजा- 
यगा एकतो मेरापिता उस स्वप्नसे चिन्तायुक्तथा दूसरे ज्योतिषियों 
की इसबातसे ओर अधिक शोकयुक्त हुआ ओर मेरी रक्षाकेनिमित्त 
रात्रिदिन उद्यत रहता जब चोदहवांवर्ष मुझको आरम्भमहुआ तो 
दूसरे दिवस ज्योतिषियों ने आके विनयकी कि दशदिवस व्यतीत 
हुये बादशाह अजबने उस पीतलके सवारकी जिसका पहिले हमने 
बन कियाथा उसपहाड्की चोटीसे समुद्रमें डालद्या इसहत्तान्त 
को सुन मेरा पिता अत्यन्त शोचित ओर शोकयुक्त हुआ और चाह- 
ताथा कि किसीमांति मेरे अरिष्ठप्रहका फल दूरहो और मुझे रुत्युसे 
बचावे फिर उसने आगेसे शोच मेरी रक्षाके हेत इसहीपम कि जहां 
मनुष्यका नाममात्रभी नहीं एथ्वीके नीचे इस घरको बनवा रवखाथा 
कि उस मृतिके गिरने के पीछे पचास दिवसतक मुझे इसघरमें छिपा 
रकखा जब सुना कि दशदिविस व्यतीत हुये ओर वहुबात प्रकट हुई 
इसवास्ते उसने चालीस दिवस के लिये यहां ठायके मुझे रकखा है 
चालीसदिवसके पश्चात्‌ वह फिर मुझे लेजायगा ओर उसको बि. 
इवासहे कि कोई मनुष्य मुख्य बादशाह अजब ऐसेस्थानपर न जा- 
यगा ओर कोईमनुष्य मुझे इसचालीस दिवसके अन्तर में न देखे आर 
न में उसे देख मेरे आने ओर रहनेका इसघरमें यह कारणहे जो मेंने 
प्रकटकिया जब वह बाऊक अपना बृत्तान्त वणेन करचका तो में उन 
ज्योतिषियों के गुप्तदाल देनेपर हँसा और कहा कि में इस निर्दोष 
बालककों क्‍यों मारनेठगा ओर उसके घेय्प ओर दिलासेके लिये 
मैंने उससे कहा कि तुम कुछ भी भय अपने चित्त न रकखो ओर पर- 
मेखरपर भरोसा रवंखो तो तुम्हें किसी प्रकारका दुःख न होगा संयोग 
से परमेशबर मुझे तुम्हारी रक्षाकेहेतु यहां लायाहे अब किसी प्रकारका 
भय ओर शोचनहीं इसीवास्ते मेराजद्वाजटूटा ओर में.ड्बतामरता 
यहां पहुंचा में तुमको' उस अवधितक अकेला न छोड़ गा तुम्हे ज्यो- 
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तिषियाने झठकह डरारक्‍खा हे रक्षा आर सेवातम्हारों में कहूंग 
आर जब यह अवधि परमेशइबरकी पर्णकृपासे क्षेमपठ्वक कट जायग 
आर जब तम्हारापिता ममको लेने आबेगा तो मेंभी सवारही उसवे 
साथ तम्हारे नगरमें आऊंगा ओर बहांसे अपने देशकी जाऊंग 
ओर में यहतम्हारी मलाईकर्ी न मेगा ऐसी २ बाताकर मंने उसके 
भयको दरक्िया ओर उसने अपने पिताकानाम न बताया कि ऐस 
नहीं कि नामसननेत उसे अधिकमयहो कि मही उसका मारनेवारू 
है ओर अनेक २ मांतिकीयातता और कहानीकह् उसकाजी बहुला 
रहा और मर बह बालक अत्यन्त बद्धिमानू और सममदार 
जानपड़ा जब रात्रिष्ठ तो उसने और मैने मिलके भोजन किया ओर 
नानाप्रकारके व्यक्षम वहाँ इतने रदखे थे कि भरसिवाय आर भी 
वहांकोई अतिथिहीता तो इकतालीस द्विल्लतक उनको बहुतहोत 
भोजनकर बहुत कालतक हम बातो करतरहे फिर सोरहे जब वह 
दूसरे दिन मोरकी जागा तो में जऊू उसके निकटलेगया ओर उसने 
अपने हाथ मखधोया फिर नानाप्रकारके ब्यकज्नन इकट्ठा बेठखाय 
फिर सतरंज ओर चोपड़ खेल उसका जी बहलाया ओर रात्रि को 
फिर भोजनकिया आर खापीके सोरहे इसीमांति दिनशत्रि हमदोनों 
उसीघरमें रहतेथे इससे हमदोनोंमे अत्यन्त प्रीति उत्पन्नएई यहां 
तक कि में उसको अपने प्राएसे अधिकप्यारा रखनेलगा तब मेंने 
बिचारा कि जो कब ज्योतिषियाने उसके पितासे कहाथा कि यहबा- 
लक अजबके हाथसे माराजायगा झंठह भेती इसको प्पाराजानता 
हूं त्रिनाकारण में इसे क्योंमारूंगा उनतालीस दिनतक अत्यन्तह॒प 
आर आनन्द से हमदोनों उसघरम रहे चालीसवे दिन बह बालक 
भोरकी जागतेही बढीखशी ओर ,.हर्ष से कहनेलगा कि देखो है बा- 
दशाह |! आजचालीसवां दिनहे परमेश्वरकी पर्णकृपा ओर तम्हारी 
अनग्रहस में जीताहँ मेरापिता तुम्हारे उपकार और सेवा जो तुमने 
इस अवधिम मरेसाथ किया हे सनकर अत्यन्त कृतज्ञहोगा और 
तमको तम्हारे नगरमें कशलपव्वंक पहुँचादेगा फिर उसबालक 
ने ममझसे कहा कि थाड़ाजल गरम करदो तो में स्नानकरू ओर 


_ _अस्बस्श्सतअस्लिकरेसफिश्खभप्ा 
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बख बदल तेयारहूँ आज मेरापिता मुभको लेने आवेगा मैंने जल 
ग्रमकर उस स्मानागार में लेजाय अच्छरेप्रकार सलधल नह॒ऊ 
दिया फिर वह बिछोने पर जालेठा मेंने उसको लिहाफ़ ओढ़ा दिया 
जब बह दोपहरकी निद्वाकरचका समसे उसने कहा है बादशाह मि 
राजी इससमय ख़रबज़ा खाने को चाहताह तम एक खरबज़ा ओर 
मिश्री लावो तो भ॑ खाऊं भेंने जाकर एकखरबज़ा बहुत से खरबज़ों 
में से खना ओर चीनीके पान्नमे रख उसके निकट लेगया और ख़र 
बज़ा काठनेके लिये छरी को पडा कि कहां है उसने कहा मेरे शि- 
रहाने की ओर ताख पर हे में ताख़को ऊंचादेख उसके लेनेको उ- 
चका ओर छरीको ठेकर चाहता था कि सगमतासे नीचेको आएं 
प्रन्त देवयोगसे मेरापांव क़ालीमपर फैला आ। में उस रह्नपारखी 
के पृत्रपर बेबशही इसभमांति गिरा कि छरी उसके हृदय में लगी 
कि बह तरन्तमरगया इसदशाको देख मेंने रुदमकर और मंख और 
हृदय पीट ओर बस्र फाड़' अपने को एथ्वी पर देदेमारता आर9भ्म 
किया ओर कहा कि परश्चात्तापहे कि कड़ी शपरहगइथी वहदिन 
उस परसे टरजाता केवल इतनेहीकी इस दीन बालकने यहां आय 
अपना बचाव कियाथा ओर में अभागा सचमचही इसका मारने- 
बाला हुआ और उन ज्योतिषियोंका कहनाठीकथा फिर भ॑ने मुखआ- 
काशकी ओर कर दोनांहाथ उठायकहा है परमेझवर ! सबन्न तु सब 
कृत देखता है मेने इसे इच्छाम नहीमारा यदि कृछभी जानबूझकर 
मेरा अपराधहों तो इसीममय मेरा प्राशले इसीभांति चिर्कालतक 
र्पारखी के पृत्रकी लोथपर गेता रहा जब दिन थीड़ासा रहगया 
भनेब्रिचारा कि अब इसका पिता लेनेफो आताहोगा क्योंकि आज 
चाठोस दिवस ब्यतीत होगेगे किस सुख ले इसके पिता से इतनी 
अवधि की भेटकरूं पश्चात्ताप है कि वह मेरी सवा और श्रमब्य्थ 
हुई किनत इसके बिपरीत उपकार के बदले अपराधी हुआ अब 
मेरा रहना यहां उचित नहीं यह बिचार उसकी लोथको वह्टीओोड़ 
उस घरसे निकत आया ओर दरवाजे को वन्दकर उसके ऊपरसे 
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निकल नदीकी ओर दृष्टिकरी तो कया देखताहूँ कि वही जहाजउस 
बालक के लेनेको पाल उड़ाये हुये चला आता है भने शोचा जो तू 
यहां ठहरा रहताहे तो टडमनुष्य जब अपने पुत्रको मुवा हुआ दे- 
खेगा तो मुझे अवश्य अपने झत्यों से मरवा डालेगा ओर में उसके 
सेवकोसे मूठ न बोलूंगा इससे उत्तम यहहे कि तू इनसे अलगरह 
फिर उस घरके ऊपर एक बहुत बड़ा सघन दक्षथा उसके ऊपर च- 
ढ़के मेंने अपने को ऐसा छिपाया कि में उनसबको भलीमांति देखे 
और उनकी बाताध॒नूं परन्तु वे मुझको न देखें फिर उस जहाज ने 
उसी कूलमें आय छंगर किया और वह दुद्धमनुष्य अपने झत्यों स- 
हित जहाज से उत्तर उसघरके समीप हृ्षपृष्वेक आया परन्तु जब 
उन्होंने ऊपरको मद्दी पोलीपाई तो उनके मुखका रह्डः भयसे बदल 
गया विशेषकर उस हद्धमनुष्यका फिर जब उन्होंने पत्थरकों सरका 
के सीढ़ीके निकटजाय उसबालकको बुलाया ओर वह सब उत्तरके 
न पाने से अधिक दुःखित ओर शोकितहुये फिर उन्होंने उस घरके 
भीतरजाय चारोंओर उस शहको ढूंढ़ा तो शब्यायुक्त हुये पर उस 
बालकको म॒वाहुआ पाया ओर देखा कि छूरी उसके हृदयमें घुसीहुई 
है ओर मुझे उसके हृदयसे छरी निकालनका ध्यान न रहाथा नि- 
दान उस बालककी मुवाहुआ पाय सबरोने और चिछनेलगे और 
उसका गणानुबादकर शिर पीटनेलगे उन सबके रोनेका शब्द्सुनने 
से मेंभी रोनेठगा ओर वह टद्धमनुष्य अपनेपुत्रकी छोथ देखनेसे बे- 
सुधि होगयाथा तो बांहपकड़कर हवाखानेकी उसघरसे बाहुरनिकारा 
आर उस उुक्षकेनीचे जिसपर में छिपा बेठाथा बिठाया यह अभागा 
पिताकी इतनी रक्षा होनेपरभी फिर अपने पुत्रके शोकमें मग्नहोगया 
जब सुधि संभाली तो सेवकोने बालककी छोथको उस घरसे बाहर 
निकाल नहलाया ओर नये इवेत वस्त्ों से ढक गाड़ दिया ओर उस 
बालक के पिताकी जो कि बहुत रोताथा क्रबरपर लागे उसने पहिले 
तीनबेर क्रवरपर मड्ठीदी फिर उन सेवकोंने उसक्रत॒रको मह्ीसे तोप 
बराबर करदिस्श जब वे यह करचुके तो उसपरसे सब वस्र और भो- 
जन की सामग्री जो शेषरही थी जहाज़ पर लेगये ओर उस पर 


पहिठा भाग । १२५ 
सवार हो अपने देशकों चले जब वह जहाज मेरीदृष्टि से लपहुआ 
तो में उस ढक्षसे मीचे उतरा ओर अकेले होनेके कारण उसी घरमें 
कि उसका कियाड़ू खुलारहता जायकर सो रहता ओर प्रातःकाल 
को उस हीप में मागे ढूढ़ने के निमित्त इधर उधर फिराकरता ओर 
फूल आदि खाय कालक्ेपष करता निदान एक मासतक में इसी 
भांति शोकयुक्क उसी द्ीपमे रहा कि उस समुद्रक। जल घटते २ पांव 
के बराबर हागया ओर वह छीप बड़ा बिदित होनेलगा इसीप्रकार 
होले २ उस समुद्॒का जल ऐसा घटगया कि एक नाले के समान के- 
बल मेरी पिंडुलियोतक जल रहगया फिर में उस बालकों कि उस 
समुद्र के जलके सूखजाने से निकल आया था बड़ी. कंठेनता ओर 
अम से छांघकर उसपार पहुँचा और वहां.से बहुत दूरतक आगे 
को चलागया यहांतक कि दूर से एकवस्तु ऐसी दृष्टिपड़ी कि जेसे 
बहुतसी अग्नि प्रश्वलित होतीह उसको देख में अत्यन्तप्रसन्नहुआ 
ओर शोचा कि वहां मनष्य अवश्य होंगे क्योंकि अग्नि आपसे नहीं 
जलती फिर जब में उसके समीपगया तब मुझको बिदित हुआ कि 
अग्निनहीं किन्तु ठालतांबे का घरहे सर्यकी किरण पड़नेसे वह घर 
प्रबबलित अग्निके समान दृष्टिपड़ताह में उस घरके निकटजाय सु-- 
स्तानेको बेठगया ओर बिचारा कि इस बढ़ेभारी घरका हाल मालम 
करना चाहिये इतने में दशजवाम उस मक़ानसे निकले परन्तु में 
उन्हें देख आश्चर्थियत ओर अचम्भितंहुआ क्योंकि वे दशोजवान 
दाहिने नेत्रते काने थे ओर उनके साथ एक टद्व मनुष्य बहुत लम्बा 
जिसका स्वरूपभी बहुत उत्तमथा देखा में अभी इसी आश्चर्य में था 
कि इतने मनुष्य क्‍यों दाहिनी आंख से काने ओर एकही स्थानपर 
क्यों इकहेहें इतने में वह तुरन्त मेरीओर आये ओर अति प्रसन्नता 
से प्रणामकर पूंब्रा कि तुम्हाराआना इस स्थानपर क्योंकरहुआ मैंने 
उनको उत्तर दिया कि मेराद्त्तान्त बहुत बड़ाहे यदि तुम दयाकर बे- 
ठजावो तो में तुम्हारी आज्ञानुसार अपने ढत्तान्तकों प्रकट करूं वे 
सब बेठगये फिर मेने अपना सम्पूर्ण ठत्तान्त जेसे किअपने देशको 
छोड़ाथा और वहांके पहुँचनेतक उनसे प्रकट किया वह सुन अत्यन्त 


१२६ सहस्तरजनो चरित्र । 
बेस्मितहये तदनन्तर वह सब जबान से उस घर में लगये उ- 
सके भीतर भेने दालान दरदालान बहुतलस्बे चोड़े देख उनके विशेष 
एकानत स्थलको बारहदरी आदि अति उत्तम उत्तम सामग्री ओर 
वस्त॒से बढ़ी सजमजकी थी और उस मकान के एकओर एकघर ब- 
हुतबड़ा और उत्तम ओर गोलदेखा जिस हे घेरेमें दशा नीलेघर कोठों 
के समान अलग अलग राजिके रहने ओर उनके बेठने को ऐसे 
बमेहुये थे कि प्रत्येक कोठेमे एकमनुष्य अच्छीतरह रहे ओर उसगोल 
के बीचमें एक और कालादालान उन दशकोठोकी अपेत्ता कल्षऊंचा 
था उस में वह दुदडमनष्य जिसका हि मेंने पहिले बणन किया बेठा 
आोरउन दशकोटठोमें जो उसगोलके चार्राझोरथे वह दशजवान अ- 
छगञ उऊग जायबंठे उसमे से एकजवानसे मझसे कहा कि है मित्र ! त 
भी इस क्रालीनपर जो घरके बीच बिद्राहुआ है जायकर बंठ परन्त 
कैसी बातकी जो हमकरें न पँँछ्रेयो आर यह भी से पे!छ्ियो कि तम 
द।हिनी आंबसे क्यों कानेह्ो प्रत्येक बिषयको देख चपरहियों फिर 
यह छद्ध कृब्कालफे पश्चात वहाँ से उठा और उन दशा एकाक्ष स- 
नप्पोकेडे त ब्यज्ञन लाया आर प्रत्यकमनष्यको अछूग अलग भाग 
दिया अर एकमाग सभेमी दिया मेने उसे अकेला खाया जब हम 
भोजन करचके तो उस छद्धदने एक एक सदिराका गिलास हमसबको 
दिया फिर उत सब ने मरे ठत्तान्तती अद्भत आर अपवजान दोह- 
राने को कहा मेने अपने ढत्तान्त को फिर कह सुनाया फिर बहुत 
कालतक इधर उधरकी बात्ता करतेरहे जब रात्रि बहुत ब्यतीतहुई 
तो एकनवानने रदसे कहा कि अब हमारे शयन करनेकासमय आ- 
पहुँचा अबतक तुम हमारे नियमकी वस्तु नहलाये इस बातको सन 
वह उठा आर ए+कोठेसे दशधाल नीले कठरोंसे ढकेहये लाया और 
एक एक थाल दीपसहित प्रत्येक मनुष्य के सम्मुख रक्‍्खा उन्होंने 
उनथालियोंकों खोला तो प्रत्येक थाली में राख ओर कोयलेकी स्पा ही. 
खर काला दियाथा उन्हाने उस राख आ।र स्याहको मिलाकर अ- 
प्रन मुखपरमलीा तो उप्तकालक के मलने स अनाख आर भयानक 
बेदित होनलगे फिर सब चिलह्लाय २ रोये ओर घुख व हृदयपीटठ २ 


पहिछा भाग । १२७ 
कु 4७ ९ # 


कहनमेलगे कि देखो हमारी निवेद्धिता और अज्ञानता का फू फिर 


इसीमांति बहुतकालतक रोने पीटसे रहे जब चपकेहुये तो वही 5 
प्रत्यक के निकट ठोटिया चिरुमटी सगया हरएक ने अपना हाथ 
मख धोया ओर बख्च जो फारडाले थे बदऊूकर अपने मदानों में 
जाय सोरहे यह उन मनुष्य। की दशादेख में अत्यन्त अधष्यहु 
आर कइबार बराकर चाहा कि अपने प्रणकी तोड़ उनका दत्ताग्त 
पुद्े और उसका कारण जाने परन्त मेंने अपने को बहुत ठहराया 
ओर भोरतक उसी शोच बिचारम मुझे निद्रा न आईं दूसरे दिस 
भमोरकों जब हम उस घरसे हवाखाने की निऋछे तो भेने उनसे कहा 
किहे मित्रो | तम.सशेज्ञानी और बड्धिमान्‌ विदितहीनेद्दीपरन्त शात्रे 
को जो मेने तम्हारी दशादेखी-तो बड़ा अचंग्भा किया कि ऐसा काम 
विज्निप्तोके सिवाय बुद्धिमानोंका न होगा ओर में बड़ा शोचिंतहूँ यदि 
तुमसे इसका कारण पंछताह तो प्रण भड़होताहे जो नहीं पक्षता तो 
मभसे नहीं रहाजाता अब मुममें ठहरनेकी शक्तिनहीं इस वास्ते पं 
छताहूं तुमने अपना मुखक्यों काठाकिया और दाहिनी आंखसे क्‍यों 
कानेही उसने उत्तरदिया कि हम इसकाकारण नहीं कहसक्के अगर 
तम्हें हमारेसाथरहना स्वी कारही तो इनबातोंकेर्पीश्े न पड़ी फिर वह 
दिन जब ब्यतीतहुआ तो हमने रात्रिको अलग भोजनकिया और 
उस बुद्धने उसीभांति थालियोंको उनके सम्भुखश्कखा और उन जवा* 
नोने नियमानसार सख अपनाकालाकर वही क्रिया में इस दशा को 
सरी बेस् देख महा अधेय्यहुआ और उनसे कहा है मित्रो |तुम इस 
विषयको मे बतलादों ओर मे कोई ऐसा उपाय बतादो कि जि- 
ससेमें अपने देशमें पहुँचे क्योंकि मुझे इतनाधणथ्य॑ नहीं कि तुम्हारे 
साथरह तुम्हें इसद्शा में देखाकरूं और उप्तकेकारणको न जाने यह 
सुत्र उनमें से एक मनष्य ने समझे उत्तरदिया कि हमारी इस दशा को 
देख इतना न घबरा हम तेरी मित्रता और मठाईकेकारए इसबिपय 
को नहीं प्रकटकरसक्ते ऐसा न हो कि जो तम्हारी भी हमारीसी दशा 
हाजाय जा तू चाहताह।क हमारा इस अभाग्यताको जाज़ल तो हम 
से कह हम इसकाउपायकर मेंने कहा निस्सन्दृह म॑ सुननेकी लालसा 


१२८ सहखरजनी चरित्र । 

रखताहूं मेरे इस कहने से उस जवानने कहा फिर हम तुझकों सम- 
भाते ६ कि इसबात के पीछे न पड़ ओर हमारे उपदेशको मान नहीं 
तो हमारे समान तूभी दाहिनी आंखसे कानाहो जायगा मैंनेउत्तर दिया 
कि इस बिषय में मझे वीई दुःखपहुँचे तो मुझे अंगीकार है उसमें तु- 
म्हारा कुछदोष नहमें उसे अपनी अमाग्यतासे समझूंगा फिर उसज- 
वानने कहा जो किसीकारण तुम्हारा दाहिनानेत्र कानाहोजायगा ओर 
हमारेनिकट आवोगेतो हम तुमको अपनेसाथ यहां न रहने देंगे क्योंकि 
यहां केवल दशमनुष्यों के रहनेका स्थानहे सो यहां दशों बत्तेमान 
हैं ग्यारहवें की यहां समाई नहीं मेंने कहा यह भी मभे स्वीकारहे जो 
कुछहों सो हो मुझे इस भेदको जनादो जब उन दशोजवानों ने देखा 
कि में अपनी प्रतिज्ञा में दढ़हूं तब उन्होंने एक भेड़कोमारा ओर उस 
की खालनिकाली ओर उसी छूरीको जिससे भेड़की खालनिकाली 
थी मुझे देकर कहा कि इसको रक्षापृव्येक अपने निकटरख यह तेरे 
काम आवेगी अब हम तुभे इस भेड़की खालमें बन्दकर बन में.रख 
कर चलअआवेंगे ओर एक बहुत बड़ापक्षी जिसको रुखकहते हैं वह 
आकर तुमे अपना मक्ष समझ यहांसे मपद्टामारा ऊपरकी ओरले 
उड़ेगा फिर तुझे एक पहाड़की चोटीपर रख तेरेखानेकी चाहनाक- 
रंगा इसवास्ते पहिले से तुमे चेतन्य करते हैं कि जिस समय अपने 
को एथ्वीपर पाइयो तुरन्त इस छूरी से भेड़की खालकोचीर शीघ्र 
बाहर निकल आइयो वहपक्षी तुमे देख डरेगा ओर बहांसे उड़जा- 
यगा फिरवहां न ठहरके निब्भय होय भागजाइयो फिर थोड़ी दूरपर 
तुझे एक अत्यन्त सुन्दर और अपुब्ब मंदिर मिलेगा उसमकानके 
नीचे से ऊपरतक सुवर्ण के पत्रलगेंह ओर उसपर उचित २ स्थानों 
पर रत्न हीरे ओर बहुमोल्य मणि जटितहें फिर तू उसके दरवाजे से 
वह सदेव ख़ला रहता है होकर उस मकानके भीतर निर्भय चले ज़ा- 
यो हम सब उस मकानमें पारी श्से रहेंहं परन्तु जोकुछ हमने उस 
में देखाह उसका बृत्तान्त हम तुमसे नहीं कहेंगे और जो दशा हमपर 
हुई वहमभी बणेनके योग्यनहीं क्योंकि वहांका बृत्तान्त तुझे आप से 
आप बिदित होजायगा परन्तु इतनीबात कहतेंहेँ कि हमारे समान 


पहिला भाग । १२६ 
तभी दाहिनी आंखसे कानाहोजायगा ओर हमारे समान पश्चाक्ताप 
होगा यदि त प्रत्येकके ढत्तान्तको जो अत्यन्त अपब्ब है सने और 
लिखे तो बड़ीभारी एक पस्तकहो परन्त हम उसे प्रकटनहीं कश्सक्ते 
जब वह जवान इतनी बात कहचका तो मैंने छरीले भेड़की खालको 
अपने ऊपर लपेटा उन्होंने उसे चारोंओरसे इसभाति से सिया कि 
मेरे श्वास लेनेका बाधक न हो ओर बनमें रख अपने शहको चछे 
गये थोड़ीदेश न हुइथी कि रुखपक्षी आया ओर मभको भेड़ समझ 
कदा ओर अपने पजों मे पकड़ उस पहाड़की चोटीपर लेगया जब 
भनेदेखा कि उसने मे एथ्वीपर रकखा तत्काठ छरीसे उस खालकों 
काटके बाहर निकलआया तो वह पक्षी मे देखलेही उदड़्गया में उस 
गढ़के देखनेकी चाहना रखताथा इससे उस पहाड़पर ठहर न सका 
ओर चलके दोपहरके पीछे उस मकानमें पहुँचा ओर उस मन्दिश्को 
उन एकाक्ष जवानों के कहनेसे भी अधिक सम्दर ओर अच्छा पाया 
दरवाज़ा उसका खला देखा तो में वहांसे मीतरगया उसमें एक्ग्ह 
चोकोना ओर बहुत बड़ा देखा जिसमें कि एक दरवाज़ा सबऐ का 
ओर निन्नानबे दरवाज़े चन्दन और आबनूस के थे और बहुतसी 
सीढ़ियां जिसमें से चढ़कर उन शहों में जाते थे ओर वह सो दरवाजे 
कोश ओर बाण़ों के थे उनमें असंख्य द्रब्य भराहुआ था फिर मेरे 
सन्मख एक दरवाज़ा बारहदरीका हफ्टिपड़ा उसके भीतर जाकरदेखा 
कि चाडीस नवयावन सन्दरी स्त्रियां उत्तम २ आमषण ओर बचने 
सजीहुई उस बारहदरी में बेठीथीं मुम्े देखतेही उठ खढ़ीहु॑३ ओर 
मेरे प्रणाम करनेके पहिलेही अत्यन्तहषे आर प्रसन्नतासे बोलीं कि 
आइये क्षेमकशल से हो ओर एकने उनमेंसे कहा हम सब बड़ी देरसे 
तम्हारे आनेकी राह देखतीथी परमेश्वरका धन्यवादहु कि तममें सब 
गण जेंसा कि हम चाहतीथी पाया ओर विश्वासहे कि हमारा संगभी 
तम प्रसन्नकरोंगे ओर किसी मंति अप्रसन्न न होगे फिर उन्होंने से 
प्रतिष्ठापच्वंक एकउत्तम स्थानमें कि उनको अपेत्ता कुछदूरथा बठाया 
कितनाही मेंने वहां बेठनेका बड़ा बहानाकिया कि यह स्थान मेरे इस 
दशां ओर बंठनेके योग्य नहीं परन्तु उन सबने कहा तम इस समयसे 


१३० सहसतरजनीचरिन्न । 
हमारे पति आर स्वामीहों ओर हम तम्हारीबांदी ओर आज्ञापालक 
हैं उस कालकी प्रसन्नता ओर आनन्द जो उनके देखने ओर आज्ञा 
पालकता से मझको प्राप्तहुआथा बणेननहीं करसक्ता संसारम इससे 
अधिक पदवी प्राप्त न होगी जो म॒झे उस समय प्राप्तथी फिर एक 
गरमजल मभेरेपांव धोनिको छाई ओर सगन्धितजल मेरेहाथपर डालने 
लगी ओर किसीने बसख्ललाकर पहिनाये और किसी ने नानाप्रकार 
के ब्यंजन मेरे सन्‍्मखलायधघरे ओर कोई सुराही और उत्तम मद्रिका 
गिलास मेरे पिलानेको छेके खड़ीहुई निदान वह सब सेवा ह्षपव्व 
करतीर्थी उनको देख में अत्यन्त मोहितहुआ कि अपने सम्पूर्ण शोच 
ओर आपत्तिको भलगया ओर अपने को सब्वेखेसारका बादशाह 
समझनेलगा फिर मैंने उन ख्लियोंसहित भोजनकिया ओर मदिरापी 
जब भोजन करचफे तो उनसबने मेरेचारोंओर बेठ मकसे राहका 
न्तपूंछा मेंने उनसे अपना सम्पूर्ण छत्तान्त कहना आरम्भ किया 
यहांतक कि रात्रिहोगई जब में अपने दत्तान्तका हाल उन से कह 
चुका तो कई ख्रियोंने मझसे बात्ताकरनी आरम्भकी ओर कद्टर्यों ने 
उस गहमें रोशनी ऐसीकी कि दिन बिदित होनेलगा और ऐसी अ- 
च्छीमांति ओर ब॒द्धिप्रानता से दीप प्रश्बलित किये थे कि जिनको 
में देख अत्यन्त प्रसन्नहुआ फिर उन्होंने भोजनकी थालियां उठाय 
फल ओर मिठाई आदि छाय मेजपर रकखी ओर नानाप्रकार की 
उत्तम २ मदिरा और फालसे आदिका शब्बंत शीशों ओर अन्य 
पात्रों मे -लायधर दिये जब सम्पण बस्त आचकी लो उन्होंने प्रथम 
मुझको उसपर बेठाया ओर कह सन्दरियां मेरे निकट बेठीं ओर 
कद गाने बज़ाने ऊर्गी फिर चिरकाठतक मद्िरा पीतेरहे कोई तो 
बाजीस स्वर मिलाय गानेलरगी आर कोई नाचनेलगी यहांतक कि 
अडरात्रि ब्यतीतहुई अभी गानाबजाना बन्द न हुआथा कि एक ख््री 
ने मुझसे कहा आज बहुत दूरसे आये ओर थकेहों अब शयनकरो 
आपके वास्ते शयन स्थान तैयारहे परन्त जब आप सोनेको जाये तो 
हममें से एककों पसन्दकरों तो वह रात्रिकों आपके कोठेमें जाय सो 
रहे मेंने कहा यह अनचितहे कि में एकको तममें से कि रूप अनप 


पहिला माग । १३१ 
समान ओर चित्तचोरहों चने ये बिषय मेरी ढिठाई ओर परश्परके 
डाहका कारणहोगा उस सन्दरी ने उत्तर दिया कि हम अपने चित्तसे 
तम्हारी प्रसन्नताम प्रसन्न हमें डाहुनई कि परस्परकी प्रसन्नताका 
कारणहो तम आनन्द से एकको हम चाठीसखियों में से हाथपकड़ अ- 
पनेस्थानलेजाव कोई बुरा न मारनेंगी क्योंकि हम एकपारी २ से तम्हारे 
भोगनेसे आनन्दको प्राप्तहोंगी कोई ख्री आज ओर कोई करू इस 
में कक ढील ओर शोच बिचार न करो परन्त एकको पसंदकरो मेंने 
लाचारहो अपना हाथ उस सन्दरी की ओर बढ़ाया जो मझू से 
उस समय बात्ता करती थी उसने तत्काल अपना हाथ मझे दिया 
फिर वे सब एक उत्तम शयनागार में लेजाय उस .ख्रीसहित जि- 
सका हाथ में पकड़े था छोड़कर अपने अपने स्थान में सोई दूसरे 
दिन भोरको मेंने निद्रा से जग पहिले इसके कि वो सब ख्ियां मेरे 
स्थान में आवब तरनन्‍त ओर प्रकार के बच्च ओर रह्न कि पहिले से 
उस स्थानमें लगेरक्खेथे पहिने फिर उन्तालीस ख्रियोंने आय मशझे 
प्रधामकिया ओर कशल तच्षेम पंछी ओर मझे स्नानागारमें लेजाय 
नहलाया ओर नानाप्रकार की सेबाकी जब में स्नामागार से बाहुर 
आया तो बस्च उससे भी उत्तम पहिनाये ओर चिश्काऊुतक भोजन 
करता रहा फिर सन्दृर तमाशे अद्रात्रितक पहिली रात्रिके समान 
दिखलाये जब शयन करनेका समय आया फिर उन्होंने सझसे कहा 
कि जिसे आप हममें से पसन्द करें वह आपकेसाथ जाय सोरहे मेंने 
एकका हाथ उनमें से पकड़लिया ओर शायनागार में जाय सोरहा 
फिर भोरकी स्नानकर ओर बख्र पह्चिनके भोजन किया और अह्ृत 
चरित्रों ओर तमाशोंके देखने में लगारहा निदान उस योगीने जबे- 
दास कहा हे सुन्दरि ! में अबतक तुमकोकहू इसीभांति प्रत्येक निशा 
को उन चालीसों ब्रियों में से एककी लेजाय सोता निदान अत्यन्त 
आनन्द आर हमें से एक परा बष उस गढ़ में रहा जब एक दिन 
उस बे का शेपरहा तो सम्पर्ण ख्ियां प्रत्यक्ष मोरकी आय सजशे प्र- 
णाम करती ओर हर्षसहित कशल हमसे पँछतीउसदिभ वो सबरोती 
हुइआई आर मुझे हृदयसे लगाये कहुनेलगी है शाहज़ादे | अब हम 


3४8५ सहखरजनाचा रत्र । 


तम से बिदा होती हैं तम्हारा प्रभेश्वर रक्षकही उनके रानेसे भें अ- 
त्यन्त शोबितहुआ और पूछा तुम्हारे रोने का क्या कारण है और 
मभसे क्‍यों बिदाहोतीहो परमेश्वरके वास्ते यहमेद मुझसे कहो कि में 
इस विषय में तम्हारी कुछ सहायता करसक्ता हूँ वा नहीं उन्हाने कहा 
परमेश्वर की इच्छा योंही है कि हम तुमको कभी न देखें ओर न तुम 
हमकी देखो क्योंकि बहुत से मनुष्य तुम्हारे समान यहां आये ओर 
रहें फिर अलग होगये अब हमको उनका हाल कुछभी बिदित नहीं 
कि थो क्याहुये जीते हैं या नहीं यहकह वो फिर रोनेलर्गी मेने घबरा- 
कर कहा तम अपने शोकका कारण क्यों नहीं प्रकट करतीही उन्हों 
ने कहा हम तमसे क्याकह यह समय तम्हारे ओर हमारे अलग होने 
का है और फिर आशा हमें नहीं के तमको देख परन्त जो तम चाहो 
ओर अपनी बातपर हृढ्हो तो फिर हमको आशाहे कि फिर तुम 
को देखे इसीप्रकार संग हमारे आर तम्हारे बीचम रहे मेंने कहा इस 
बातासे तो कुछ न सचितहुआ कि इस कहने से तुम्हारा अभिप्राय 
क्याहे तुमको परमेश्वरकी सोगन्द है इस विषयको स्पष्ठ वर्णनकरों 
तब एकने कहा सब के पहिले हम तम्ह जानती हैं कि हम चालीसों 
शाहज़ादी हैं बषभर हम इसह्ाारमे जी बहलानेको रहती हैँ फिर हम 
अवशयकायों के हंतु चाडीस दिवस के लिये यहांसि जाती हैं और 
चालीस दिवस के पहचात्‌ फिर इसमंदिर में आजाती हैं कलके दिन 
यहुबर्ष प्राहुआ इसकारण आजके दिन हम सब तुमसे बिदाहोती 
हैं यही हमारे रोने का कारण हे अपने जागेके पहिले सम्पण वस्त 
ओर कोठोंकी कुंजियां मुख्य उन सो दरवाजों की तुम्हें सेपेंगी कि 
हमारे जाने पीछे प्रत्येक गहमें फिरकर जी अपना बहलाना परत हम 
तुम्हारीही सोगन्द देती हैं कि इस सवण के किवाड़ को न खोलना 
दि तुम उसे खोलागे तो फिर हम तमको कभी न देखसकेंगी पर 
तुमसे तो धं्य न हीसकेगा तुम उस कियाड़कों अवश्य खोलोगे यही 
तुम्हारे वियोग का कारणहे इसीसे हम रुदन करती हैं यदि 
मे वर तमकी यह बद्धिदे कि हमारे पश्चात्‌ उसे न खोलो तो 
र्प् 


ह्‌ 
प्‌ 
किलीप्रकारकी हानि ने होगी तमकी चेन होगा किन्त सम्पर्ण आय 


हिला भाग । १३३ 
आनन्दसे व्यतीत करांगे चेतन्यरही इस सवर्ण के किवाड़कों कभी न 
खोलना यदि तम हमारे कहने के बिपरात करोगे तो तमको अ- 
बाह्य हःख प्राप्तहोगा और हुमें भी शोक आर छेशहो गा फिर तुम्हें 
झूसरीबेर सागन्द देकर कहती हूँ कि ऐसा काम न करना ओर हमें 
धय्य दो कि चालीस दिवमके पश्चात्‌ फिर तम्ह आय यहां देख 
हम आप इस सबण के दरवाज़ेकी केजी की अपने निकट रखती 
परन्तु यह उचित नहीं कि तम ऐस शाहजादे के देनेकी इन्कार 
कर कि तम्हारे अबिश्वास का कारणहों उनकी ये बात सन समझे 
अत्यन्त शोच हुआ ओर कहा तुम्हारे अलग होने में मुझे बहुत 
ढुःख होगा भोर तुम्हारे इस उपदेशसे में कृतज्हूं तुम्हारी आज्ञा: 
नसार अवश्य करूंगा और तम्हारे इस पीछे सोने के दरवाज़े को 
न खोलंगा यह तो बहुतहदी सगम है जो इससे अधिक कोई बात 
कठिन होती तो में उसे भी अंगीकार करता इसमे तो मेराहदी अर्थहे 
इसके बिशेष जो बात कि तम्हारे हमारे अलग होनेका कारणहे तो 
भें जानबल्ञकर कयोंकरूंगा निदान में एक २ के हृदयलग उन सबको 
बिदा किया फिश वो सब उस मकानमें से चलीगई ओर भें अकेला 
रहगया उनके जानेसे मुझको बहुतदुःखहुआ यद्यपि केवल चार्डीस 
दिवसकी बियोगथी परनन्‍्त एकएक घरी मशे बर्षके समानथी निदान 
भने अपने चित्तमें सोचा कि उनके उपदेशानसार फैक्ठ सबका 
दरवाज़ा न खोल अन्य दरवाज़े जिनकी कि मे आज्ञाहे खोलकर 
उनको कृजियांका जो रक्षापग्य॒क रकखीथी ले पहिले दरवाजा खोला 
जब उसके मीतरगया तो उसमें एकफलॉका बाग देखा कि जिसके 
सरिस संसार में न होगा जिसमें हज़ारों सधन ओर शोभायमान 
ठतत्ष उचित २ स्थानपर लगे हुये थे उसमें बहुत॑ से नाना प्रकार 
के उत्तम २ अच्छे रगके स्वादिष्ठ फल लगे हुये थ जिनको कि भें 
बहुधा नहीं जानताथा लटकरद्देथे ओर उन दढक्षों में जड़ इसभांति 
पहुचताथा कि पक्की छोटी छोटी नहर चारों ओर एक बड़ी नहरसे 
काट इस कारीगरी से लायेथे कि बिना सहायता प्रत्येक ढच्चकी जड़ 


दल 


म॑ जेछ पहुचता का जससत नवान पत्त आर फूल उत्पन्नहात् आर 
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को कोई ढक्ष अधिक फल लगने मे मकगयेये अन्य में केवऊ उनके 
पकनेको पानी पहुँचता ब॒द्धिमानोंने इसभांतिकी नहरें स्थान २ पर 
बनाइर्थी कि प्रत्येक समय जल पहुँचनेसे उस बागमे सदेव हश्यिाली 
रंहती और दक्ष कभी न सुरझाते चिरकालतक में उस बागमें फिर; 
तारहा ओर प्रत्येक बस्त॒कों जो अद्वितीय और अद्भतथी ध्यान से 
देख आइचयित होता फिर में उस दरवाज़े को बन्दकर कं दर- 
बाज़ा खोला उसमें केवल पृष्पबाटिकाथी और फूलके छत्नों में जल 
बड़ी कारीगरीसे पहुँचता ओर ऐसा कोई पुष्प संसारमरमें न होगा 
जो उप्त बाडिका में न ही गलाब, चबेली, बिनपसा, नरगिस, सोसन 
बेला आदि नानाप्रकारके रंगेकि फूल फूलेहुये थे कि जिनके सुगेधों 
से वहांकी बाय सगंधित होरहीथी उनकी छपटों से मगज़ भरगया 
फिर में वहभी दरवाज़ा बन्दकर तीसरा दरवाज़ा खोला उसमें एक 
पतक्तियोका गह॒था जिसमे संगममेरका फशंथा ओर पिंजड़े सन्दूल और 
आबनूस के लटकते थे बलब॒छ तोताआदि पत्नी अपनी मिष्ठवाणी 
ओर चहचहाने से चित्तको प्रसन्न ओर उभारते थे ओर उन पक्षियों 
के दाना पानीकी कुल्हियां बहुमोल्य पत्यरकोर्थी ओर बह पत्तीघर 
इतना बड़ाथा कि सो मनष्यों से उनकी रक्षा न होसके परत उन 
गे में एक भी मनष्प दृष्ठि न पड़ता था ओर विशेष इससे एकति 
नुका भी वहां अधिक और अकार्थ न देखपड़ता कि जिसके देखने 
जी हटजाय फिर जब सय्यास्त हुआ तब वे पत्नी बसेरा लेने को 
पने २ स्थानपर जा बेठे ओर में अपने मन्दिर में आय सोरहा 
दूसरे दिवस भोरकों जाय एक और दरवाज़ा खोला उसमें बड़ाभारी 
महलपाया कि जिसके चारोंओर बड़ेबड़े घर बनहुये थे ओर उसमें 
चालीस दरवाज़े बने देखे परंतु वह दरवाज़े ख़लेहुयेथे और अत्येक 
दरवाज़ेसे कोठा में जाने के मागे थे उसमें उत्तम एककोठा केवठ मो 
तियांसे भराथा उसके एक ओर ढेरमें कबतरके अण्डेसमान मोती 
थे भरदूसरे ढेरम कुछ उससे छोटेथे और इसी प्रकार कइढेर में अत्येक 
भांतिके मोती अलग र२थे आर दूसरे कोठेमे हीरे ओरमणिआरबवो म- 
णिभीथे जोरात्रिकी दियेके समान चमकतेथे और तीसरे में नीलमणि 
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चौथे में सोनिकी इंटें ओर पांचवर्म अशर्फी छठेमें चांदीकी इटें सातवें 
में रुपये ओर शेषों में बिल्लीर लहसुनियां ओर नानाप्रकारके रह्न 
और खानिके पत्थर जेसे मूंगाआदि इन बहुमोल्य बस्तुसे सम्पूण 
घरमरेहुयेथे इस अथाहब्रब्यको देख में आश्चय्यितहुआ ओर सोचा 
कि यदि सम्पूर्ण संसारकाद्रृब्य ओर धन इकट्ठा करियाजाय तो भी 
इसद्रब्यके समान न होगा में कितनाभाग्यवान्‌ ओर प्रारब्धीह कि 
इतनाधन ओर ऐसी सुंदर चालीस शाहज़ादियां भोगकरताहू उस 
योगीने कह है सुन्दरी | उन अद्भुतबस्तुओंका कहांतकवंणनकरूं कि 
जिनकेप्रकटकरनेम जिह्लाअचलहे जब इसी भांतिदेखते २ उन्‍्तालीस 
द्नब्यतीतहुये इससमयान्तर में मेंने निन्नानबेद्रवाजे खोले ओर 
हरएक बस्तुकोदेख मेंने अचम्भाकिया फिर वहां केवल एकदरवाज़ा 
रहगया जिसके खोलने को मझे निषेध कियाथा चालीसवबेंदिन कि 
उसकेभोर थे सब शाहजादियां उसमकानमें आती ओर मभसे उनसे 
भेंट होती भोरको उठतेहठी शेतानने मुझे बहुलाया तो मेने उस दर- 
वबाजेकी खोला उस किवाड़ के खो छतेही उसमेंसे ऐसी अच्छीसगन्ध 
आई जिससे में बेसधद्दीगया फिर जब सुधिर्सभाली तो बिचारा 
कि इसके भीतरजाय देखभाल बन्दकरदूँगा निदान उसके भीतर 
गया ओर थोड़ीदेरतक ठह्दरा कि यह सुंगधकी लपट बायुमें फेल कम 
होजाबे हतनेमें उस किवाड़के भीतरजाय एक घर बहुत बड़ादेखा कि 
उसकी एशथ्वीपर केसर बिछाहुआथा ओर उसकेभीतर सुवर्णकी तिपा- 
इयापर अगरञआदिके तेलसे दीपप्रज्वलितथे इसीकारण बड़ी ती क्षण 
सुगन्धकी लपरट वहांसे आतीर्थी इसके सिवाय बहुतसे रुपेकेदीपक 
सुगन्धिततेलसे जलेहुये देखे इसके सिवाय एक और अदभुत चरित्र 
देखा कि वहां एकबहुतसंदर मुश्कीधोड़ा बँधाहुआथा में उसकेनिकट 
जाय उसे अच्छीमांति देखनेऊगा उसकी लगाममें सोनेकेपत्र लगे 
हुयेथे और उस घोड़ेके सम्मुख एकपात्र में तिल और यव बहुत से 
रबखे थे ओर एकपात्रमें गुलाब उसके पीनेके वास्ते घराथा भेने उस 
घोड़ेकी पकड़ बाहर चांदनी में निकाला कि उसे और भछीभांति 
देखलूं फिर उसपर सवारहोके मैंने चाहा कि वह चले परन्तु वह 
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' अपनेस्थान से न हिला तब मेंने उसको चाबुकमारा ज्योंही चाबुक 
लगा वह घोड़ा बड़े भयानक शब्द से हिनहिनाया तदनन्तर अपने 
परों को कि जिनको मेंने नहीं देखाथा फेलाया ओर आकाशकीओर 
इतनाऊंचा उड़ा कि एथ्वी न दिखाई देती थी मेने गिरने के भयसे 
उस घोड़े के गर्देन के बाल पकड़ उसकी गर्दन से लिपट गया फिर 
उस घोड़े ने एथ्वीकी ओर उतरना आरम्भ किया निदान उसी तांबे 
के मकानकी छतके ऊपर उतरा ओर मुझे इतना अवकाश न दिया 
कि में उसके ऊपरसे सुगमता से उतरू अपनी पीठको इस बेगसे 
हिलाया कि में चित्तगिरा ओर अपनी पूंछ मेरी दाहिनी आंखमें मारी 
कि वह फुछाई यही मेरे काने होनेका कारणहे उससमय मुझे कहना 
उन जवानोंका स्मरणआया फिर वह घोड़ा अपनेपरोंको फेलायउड़ा 
ओर मेरीहष्टि से गप्तहोगया में उसी आपत्तिकी दशामें उठा ओर 
आंखपर हाथ रक्खेहुये उस मकान की छतपर धीरे २ चला ओर 
नेत्रजानेकी पीड़ासे अतिदुःखितथा फिर में छतकेनीचेउतरा ओर 
बारहदरी में जाय उन दशकोठों को कि जो उस घरके चारों ओरधे 
ओर उसके बीचबाले को जो उन दशों से अलगथा पहिचाना कि 
यह वही गढ़हे जिससे रुखपत्नी मुझे पहाड़पर उठालेगयाथा परन्तु 
उससमय दर्शोजवान उस बारहदरी में न थे में वहां उनके आनेका 
मार्ग देखताथा इतने में वहमी उस ठुद्ध मनष्यसहित आये और 
मेरी तरफ़ कुछध्यान भी न किया और न मेरी आंख फूटनेका कुछ 
परचात्ताप किया ओर कहा हम इस तेरी आपत्ति के-कारण नहीं 
हुये मेनेकहा तुम सत्यकहतेहो जो कुछ कि मुकपर हुआ केवल अप- 
नेह्ठी हाथों के कारणहुआ परन्तु इसके अच्छेहोंने का उपायभी है 

' उन्हों ने कहा कि यदि हमें इस दुःखकाउपाय बिदितहोता तो हम 
अवश्यकरते ओर इसी आपत्तिमं कि जिसमें तुमपड़ेह्दो हमभी फँसे 
हये हैं एक २ बरषतक हम सब बड़े आनन्द ओर चेनसे उस मकान 
मेंरहे यदि सुबर्ण का दरवाज़ा उन शहज़ादियोंके पश्चात्‌ न खोलते 
तो हमारी ये.दशा न होती और सदेव उसी आनन्द ओर चेन में 

_ रहते यदि तुम हम सबसे अधिक बुद्धिमान्‌ ओर चेतन्य थे परन्तु 
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उस सवर्णके दरवाजेके खोलने बिना न रहसके ओर अपने को इस 
दुःखर्म डाला ओर इस दण्डको प्राप्हये हम तुम्हें भी अपने हाल 
में शामिलकरते परन्त हम आगे तमभे कहचके हैं कि इस स्थानपर 
आर मनष्यकी समवाई नहींहे इससे तम्हारे वास्ते यही उत्तम है कि 
यहांसे तम ब॒गदादनगर में जाओ वहांपर ऐसे मनष्य से मिलाप 
होगा जो तुम्हारे ढुःखको दूरकरेगा में उनके कहने के अनुसार ब॒ 
गदादकी चला मागम अपनी मोह ओर डाढी मड़वा योगियोंके बख 
पहिन बहुतदिनों के पश्चात्‌ चलते २ आज सायकालको इस नगर 
में पहुँचा ओर शहरदिवालीपर इनदोनों योगियों से कि वो मी मेरे 
समान अभी आयेयथे भेटहुईं फिर हम तीनों रात्रिके रहने-के लिये घर 
दंढ़ने लगे संयोगघश अपने सभाग्य से तम्हारे दवारंपर आये तमने 
अतिथ्य पालन की राहु से अपने घर में जगह दी ओर भ्लीभांति 

दरकिया कि जिससे कृतझंई जब तीसरा योगीमी अपना श्कत्तांत 
कहूयका जबेदाने उससे ओर उसके साथियों से कहा कि तम तीनों 
का अपराध मैंने क्षमा किया अब तुम यहां से चलेजाओ तब उन 
में से एकने कहा कि हम आशारखते हैं कि हमें इतनी आज्ञाहो कि 
यहां ठहरकर इनतीनों मनष्यों का ठत्तान्तभी जो हमारी समामे हे 
सनलें जुबेदाने ख़लीफ़ाजाफ़र ओर मसरूरकी ओर देखा कि उनकी 
पदवी को न जानतीथी ध्यानदेकर कहा अब तुम तीनों भी अपना २ 
दत्तान्त कहो जाफ़रमंत्री ने बिनयकी कि हे सन्दरी | हम अपना ठ 
ताग्त इस महलमें पहुँच विस्तारपूर्वक कहच॒के हैं ओर अबेभी आप 
के सम्मल कहते हैं हम तीनों मनष्य मवस्सल के ब्यापारी हैं अपने 
ब्यापार की बस्ते बेचने को इसनगर में आयेथे आर सराय में उत्तरे 
हैं इस-रात्रिकी यहां के एक ब्यापारी ने हमको न्‍्योतादियाथा इस 
लिये उसने हमसबको अपनेघरमें लेजाय नानाप्रंकारके उत्तम २ और 
स्वादिष्ठ ब्यज्ञन खिलाये ओर मदिरा पिलाई फिर देरतक उस 
सभाम गीतनत्य आदि रहा यहांतक कि गानका शब्द सन रोदके 
लोग दोड़ेआये ओर उस समाके बहुत मनुष्यों को पक लिया हम 
अपने समाम्य से भागबर निफ आये परन्त रात्रिब्यतीत होने से 


श्र 


१३८ । सहखरजनीचरित्र । 
सरायकादरवाज़ा बन्दहोंगयाथा हम बिचारतेथे कि कहाँजाव इतने 
हम इसगली में पहुँचे ओर गानेबजाने ओर हँसने बोलनेका शब्द 
तम्हारे घरसेसन हमने दरवाज़ा खठवाया ओर तम्हारी आज्ञानुसार 
भीतरचलेआये जबदाने इतनी कथासन जाना कि यह सचमुच मव- 
स्सलकेब्यापारीहांगे जैसा कि वे प्रकटकरतेह सत्यहोगा फिर उनसब 
से कहा तम्हारा अपराधज्ममाकिया अब त॒म यहांसे चलेजाओ और 
इसभांति ललकारके आज्ञाकी कि जिसके सनने से खलीफाजाफ़र 
ओर मंत्रीमसरूर ओर तीनोंयोगी भोर वे मजदूर सातों मनुष्य कहे 
सुनेबिनातरन्त उसमहलसे निकलगये क्योंकि सातोंहब्शीनंगे खड्ढ 
लियेहुये जुबंदाका आज्ञाकेपालनेको खढ़ेथे उनके निकलतेट्ठी उसघर 
काकियाड़ बन्दहीगया और खलीफ़ाने अपने दत्तान्त के प्रकटकरने 
बिना उनयोगियोंते कहा तमपरदेशी अभीआयेहो इसनगरकेमाग/ 
को नहींजानते निशाके अधियारम कहांजावोगे उन्होंने उत्तरदिया 
कि हम इसीबिचार और शोचमे हैं खलीफ़ानेकह्दा हमारे पीछे चले 
आदयो हम तम्हारी सहायताकरेंगे ओर मंत्रीकैकानमें कहा कि तम 
इनतीनोयोगियोंको अपने घरलेजा भोरको मेरीसभामे मेरे सम्मख 
लाइयो मंत्रीजाफ़र अपने स्थामीकी आज्ञानसार उनतीनोंयोगियों 
की अपने घरलेगया आर मज़दूर अपने घरगया खलीफ़ा मसरूर 
सहित अपने महऊकोगया और अपनी शब्यपापरजालेटा परन्तु 
भोरतकउसेनिद्ठा न आई आर उन्हींबातोंकी कि उसनेदेखी आर सनी 
थीं स्मरणकर अचम्मितहोता ओर चाहताथा कि इसदतान्तकोजा- 
ने कि जबे दाकी न है ओर उनकृतियोंको इतनाक्योंमारा और अमी- 
नाके बदुनपर क्या कालेचिहृंह इसीबिचार आर शोचसे उठभोरको 
सभामें गया और भिहासनपर जाबंठा इतने में जाफ़रमंत्रीमी आय 
दणडबत्‌की खलीक़ाने मंत्रीको आज्ञादी कि जबतक में उनतीनों 
ख्त्रियां अर उनदोनों कालीकृतियांकऋा बृत्तान्त जानलेंगा तबतक 
मुझेचनन पड़ेगा हे जाफ़र | तजा आर तरन्तहं। उनतीनों खिया ओर 


हि 
0 3 5. 


तीनायाशयाकी सरसम्मुखला इतनी आज्ञा मन्रापाय उनताना ख्ष- 
याक घरगया अर रात्रक बृत्तान्तका कछनी न' प्रकटकर खलीफा 


पहिंला भाग । १३६ 
की आज्ञा प्रकटकी यह आज्ञा पातेहदी वह तीनो ल्लियां अपने २मु खपर 
बखडाल मत्रीके साथचर्ली ओर मार्ममें मैन्नी उन लीनों योगियों को 
भी कुछकहे सनेबिना अपनेसाथले खलीफ़ाके सम्मुखछाया खलीफा 
उनके आतिही अत्यन्त हर्षितहआ आर उनतीनों श्लियोंकों आड़में 
पीछे अपनेखड़े होनेकीकहा कि उनकी प्रतिष्ठा खी फ़ा महरुकेसे वर्कों 
पर सचितहो ओर तीन योगियोंकी उनकी प्रतिष्ठा ओर पद्‌वीके अन- 
सार अपने समीप बेठाया फिर जब वो तीनोखियां खली फ़ाडी अआज्ना 
नप्तार उसस्थानपर बेठगई तबखलीफ़ाने उनकी ओर फिरकेकहा क- 
लकीरात्रि मेंनेब्यापारी के वेषसे तम से मिलापकियाथा और हमसे 
तुम्हें कुछ ढुःखहुआथा सो उसीकारण तुम मुममे क्रीधितहुइ थी अब 
जो तमको मेंने बलायाहे तो यह ने समझना कि उस्ीबिषयके सचनके 
लिये तम्हँबुलायाह घेयरकरखो मेंने उस विषयको अपने चित्तसे विस्म- 
रणकरदिया और तुम्हारे आनेसे अति हर्षितहु भा यदि यहबुद्धि जो 
परमेश्वरने तुम्हदी हे सम्पूर्ण बुग दादकी ख्रियोम हो ती तो बहुत अच्छा 
होता यदि हमसेतुमको महादुःख प्रापहुआ ओर हमने तुम्दारा बढ़ा 
अपराधकिया परन्त तमने अपनी कृपासे हृमसबकी छोड़ दिया कऊझ 
रात्रिकों में मवस्सलका ब्यापारीथा ओर इससमयम हारुंरशीद सा- 
तवां खलीफ़ा अब्बासके घरानेका ओर अपने बड़ेनबीका धुव्राज 
हूँ तुम्हारे बठानेका कारण यहहे।कि बतऊछाओ तमकोनहों और तुम 
मेंस एकर्जीने किसलिये उन दोनों कालीकतियोंकों मार अपने गलेल- 
गाया ओर क्यों एकख्त्री के कम्धोंपर काले चिह्न हैं खलीफ़ाने इसठ 
त्तान्तकोी भलीभांति उनसेकहा ओर उन्होंने भी समझा परन्तु मनन्‍्त्री 
ने फिर उस प्रश्षकों हु्राय समझादिया यदमन जबदाने पहिले 
अपना-दत्तान्त इसप्रकार पर आरम्भ किया॥ 

जुबदाका इत्तान्त ॥ 
जुबदाने खलीफ़ाकेसम्मख अपनीकहानी की इसमेतिवर्णनकिया 
के है बादशाहाक बादशाह ! मेरी कहानी अदूमत और अपव है के 
उसकेसमान कभी आपने न सनीहोगी ये दोनोंकाली कृतियां ओर में 


बिल +हिए: ड़, कल यओ 


तान सभा बाहने हूं अब इसटत्तान्तका आपसानय | के क्याय दाना 


१७० सहखरजनी चरित्र । 
कृतियांबनी आर ये दोनाखियां जोकि मरेसाथह मेरीसतिली बाहदेन 
६ ओर वह ख्री कि जिसके कृघेम काले चिहृहं अमीनाहे ओर दूसरी 
कानामसार्फ़ि आर मेरानाम ज़बदाहू अपने पिताके मरने के पशरचात्‌ 
हम पांचों बहिनोने पिताके सम्पर्णयनको परस्पर बांदलिया वे दोनों 
सातेली बहिनें अपने ९ भागको ले अपनी माता के निकट जाय 
रहाँ आर हमतीनां बहिने अपनी माताक समीपरही कि माता उस 
समयतक जीतीर्थी जब वो मरगई तो तीनशहज़ार रुपये हम तीनों 
बहिनोंको उनके घनसे मिले उन दोनों बहिनेनेि कि हमसेबड़ीर्थी अ- 
पने भा्गाकोपाय बिदाहकिया ओर अपने पतिके घरजायरही ओर 
उनके पश्चात्‌ में अकेली रहनेलगी थोड़े दिनकें पश्चात भेरी बड़ी 
बहिनके पतिने अपना सम्पर्शणमाठु ओर असबाब बच ओर वहूभी 
जो मेरी बहिनके पासथा सबको इकद्भाकर दोनों क्री पुरुष आफिका 
की ओर चलेगये ओर वहां मेरे बहनोई ने अपना ओर मेरीबहिनका 
सम्पर्णधन ओर आभषणादि खा पी उड़ाडाछा जब वह निधनहो 
ग़या तो उसने किसी बहानेसे मेरी बहिनकी तलाकदे अपने घरसे 
निकालदिया बह फटेहालों ओर कठिनता ओर बड़ेबड़े दुःखेंको झे- 
लते मेलते इतनीदूरसे बुगदादमे पहुँची ओर इसनगरमें कहीं आ- 
सरा न पाय मेरेघरशआई भंने उसेप्रतिष्ठापवंक अपनेघरमेर कखा ओर 
पूछा कि कानसा ऐसा दुःख हुआ कि जिससे तुम्हारी यह दशाहुई 
उसनेरुदनकर अपना सम्पर्ण वृत्तान्त प्रकट किया वह सन ममेबड़ा 
शोचहुआ ओर भंभी बहुतरोई फिर उसको स्नानकराय आर अपने 
बखागारसे बहुत उत्तमबसन पहिराये फिर मेंने उससे कहा है बीबी 
तुममेरी बड़ीबहिनहा में तुमको मातासमान समझतीहूँ और तुम्हारे 
जानेके पश्चात्‌ परमेश्वरने मझपर बड़ीदयाकी कि रशमके'वच्चोमे 
से मुझे बहुतसा छाभहुआ अब जो कुछ मेरेपासहे वहसब तुम्हाराह् 
तमभी इसीका ब्यापारकरो जो में करतीहूँ उससमयसे' में ओर वह 
ना एकहघरमे बहुत आनन्द ओर चनसे रहनेलर्गी और बहुधा 
हमदोनों अपनी दूसरी बहिनको स्मरण कियाकरती कि बहुतकालसे 
उसका समाचार न पाया कि वह कहांहे और उसकी कया दशाहुई 


पहिला भाग । १७१ 
थाढू इनक पश्चात्‌ नरामझंज्ाबाइनमा अपता बड़ाबाहुनक समान 
उसी बरीदशासे मेरे घरआई उसके पतिनभी उसकी सम्पर्ण बस्त 
ओर घन खजेकर अपने घरसे निकाल दियाथा निदान उसको भी 
मेंने अपने साथरक्खा ओर बहुतसा घेय्पंदिया कृछकाल में उन 
दोनों बहिना ने मससे इसबातका बहानाकिया कि तम्हारे पास हमारे 
रहनेसे तुमकोकष्ट आर हानि पहुँचतीहीगी सो हम फिर वियाहकरंगी 
मेने उनसे कहा जो मेरी ज़रबारी से तुम्हारा यह बिचारहे तो ब्यर्थ 
है क्योंकि प्रमेशवरकी पण्णअभनग्रह ओर अनकम्पासे इस ब्यापारस 
मे इतना लाभ द्वाताई कि हम तीनों भमलीभांति आनन्द करती हैं 
झोर सम्पण आयंभर इसीमांति प्राप्तहांगा ओर तम्हे किसी प्रकार 
का कष्ट न पहुँचेगा यदि तुम्हारी इच्छा बिवाह करनेकी है तो में अ- 
स्यन्त आश्चर्यवान्‌ हूँ कि अपने पतियोंसे इतना दुःख ओर कष्ट पाने 
परभी अभी तमको यही इच्छा बनी है इससमयम् अच्छे पतिका मि- 

ना अत्यन्त कठिन इसकारण इस बिचारकोी छोड़दो ओर पति 
बिना रहकर अपने घरमे प्रतिप्ठापप्यक कालक्षेपकरों इसीभांति से 
मेंने बहुत कहा और समभाया परन्तु उन्होंने कुछभी न सुना 
आर न मेरे कहनेको किया आर बिवाह करने पर उद्यतहों मझसे 
कहा तू हमारी छोटी बहिनहे और हमसे अधिक बंडिमान्‌ है परन्त 
हम इससे अधिक तेरे घरमें नहीं रहसक्की क्योंकि त हमको बां- 
दिया के समान अपने चित्तम समझती होगी यह सन मेने कह्दा हे 
बहिनों | यह क्या कहतीहो में तुमको बेसाही अपनी बढ़ीजानतीहूं 
जसा कि पृत्र सममझतीथी घरबार धन बस्त आदि जो कुछ है बह 
सब तम्हारा हे फिर'उनको अपने कणठसे छूगाय घेये दिया ओर 
उप्रीफ्रकार परस्पर मिलकर रहनेठलगी फिर एकबर्ष के पढ़ चात पर- 
मेइवरने मेरे ब्यापारकोी ऐसाबढ़ाया कि मेने प्रदेशम ब्यापारक हेत 
ज़ानेकी इच्छाकी कि कछ बस्तु को जहाज़पर लादे किसी नगर मे 

यापार के निमित्त जाना चाहिये इसबातको प्रिचार अपनी दाना 
बहिना समत बग़दाद से बशहरको आई और वहांगे छोटासा ज- 
हाज़ मोठले अपनी पसम्पर्ण ब्यापार की बस्तका कि ब॒ुगदाद से 


१७२ सहखरजनीचरित्र । 
अपने साथ लाईथी उसपर लाददिया बाय अनुकलथी इस कारण 
तुरन्त मुहानेसे नदी फारसमें पहुँची ओर वहांसे हिन्दुस्तानकोी चली 
बीस दिवस के पश्चात्‌ हम एक हीपमें जो बलन्द पहाड़के नीचे 
-था पहुँची उसछीपम एकनगर बहुतबड़ा ओर अतिसुन्द्रथा उसके 
तटपर हमारे जहाजने लंगरकिया में तटपर उतरनेकी अतिलालसा 
रखतीथी इसकारण अपनी बहिनोंके पहिले उतर अकेली छोटीसी 
पंसोशपर सवारहोकर एथ्वीपर उतरी ओर नगरके दरवाज़ेपर जाय 
क्यादेखा कि बहुतसीमना रक्षाके निमित्त दश्वाजपर बी हूँ आर 
थोड़े सिपाही खड़हें ओर सबहे हाथोमें संदि व छाठी हें ओर उनके 
ऐसेविकराऊ ओर डरावने स्वरुपथे कि जिनके देखने से में मयभीत 
हुईं परन्‍्त उनका अंग कुछ भी न हिलताथा झोर न उनकी पलकें 
अऋपकती थीं इससे समे आगेजानका साहसहुआ जब में उस सेना 
के निकटपहुँची तो उन सबको शिरसे पॉव्तक पत्थरका पाया फिर 
में नगरके भीतरगई ओर उम्तकी गलियोंमें चारोंओर जायफिरी तो 
सच पत्थरका बनाहुआ देखा चाककी दुकानें बन्ददेखों घुदृहरों में 
से कछभी धर न निकलताथा इसलिये मेंने समझा कि घरों के 
लोगभी बाहरके मनष्पोंके समान पत्थरके होगयेहींगे फिर नगरके 
उमीओर एक बड़ा मेदान देखा उसमे एकबड़ा फाटकथा कि जिस 
में सबर्ण के पत्तर लगेथे ओर दरवाज़े के बाहर खलाथा उस में 
एकपरदा रेशमका पढ़ाथा ओर एकहांडी प्रकाशक निमित्त लगी है 
उसबड़े और सन्दर दरवाज़े के देखतेसे बिदितहुआ कि यह अ- 
वश्य राजह्ाार है मेंने किसी मनष्यकों वहां न देख अचम्भा किया 
ओर उस परदेके समीप इस इच्छासेगढ कि किसीसे भेंटहीगी परन्त 
जब परदे को उठाय अपना पांव आमरबइखा ता आर भी आधक 
आइचयंहुआ कि उस घरकी ड्योढ़ी में बहुत से चोपदारों को देखा 
कि कुछ तो खड़े ओर कुछ बेठे पत्थर के बनेहूये थे फिर सब जगह 
कर यहीद्वालदेखा कि सब छोटेबड़े वहां पत्थरके बनेहु फिर वहांसे 
में तीसरे घरमेंगई उसेभी निरननपाया फिर जब चौथे मकानमेंगई 
के वह मकान बहुत बड़ा सुन्दर देखा उसके किवाड़ और जेजीर 


पहिला भाग । १७३ 
. झवर्णकी थी मेने समझा कि यह महल अवश्य शनी के रहने का है 
उसके मीसर जायदेखा कि एकबड़े दालानमें बहतसे हब्शी बृहन्नल 
पत्थरके बनेहुयेह ऑरआगे उसद/छानके एकमकानबहुमृल्य बस्तु 
से सजाहुआथा उसमें एक ख््री पत्थरकी बनीहुई बेठी है ओर उसके 
शिरपर मणिजठटित मकटधघरा हू मेंने समझा कि रानी यही है ओर 
उसके गलेमें नीलमणिकी, मालाथी के जिसका प्रत्येक दाना सपारी 
के समानथा मेंने सर्मीप जाय उनरल्लोंको देखा कि इतनेबड़े होनेसे भी 
बहुतसाफ़ ओर गोल ओर अतिस्व॒5छ थे ऐसे उत्तम उत्तम रत्न आर 
ऐसे बढ़ेहारकी सम्पर्ण सामां देख मे अचम्भाहुआ उसमें ग़ली- 
चौंका फ़्शंथा और मसनद्‌ उपधान आदि अतरूस आर कीनखाब 
के बनेहुये थे फिर वहांसे अन्य बहुतसे सुन्दर सुन्दर घरोंमें गई उन 
सबमेंते एकबड़ाभारी मकान,कि जिसमें सबणका सिंहासन एथ्वीसे 
बहुत ऊँचे बिछाहुआ था ओर उसके फ़शंके चारों ओर मोतियों की 
भालेरें ठटकतीर्थी उनसबमें से एक ओर बस्तु अदूभत और अपर्य 
यहथी कि उस फ़शेसे चमक आर छलाट निकलती थी भेने चाहा कि 
उस चमकऊझा वृत्तान्त जानले कि किस बस्तसे निकलती है फिर मेंने 
उस सिद्दासनपर चढ़के देखा कि एकछोटीसी तिपाईपर एकबड़ा हीरा 
शुतरस॒ग के अण्डेके समानरकखा है उसीसे वह चमक निकलती है 
कि जिप्तसे आंखे चोधातीर्थी आर बड़ी कठिनतासे उसपर दृष्टिठहर 
तीथी आर उस फ़शके चारोओर तकिये रदखथे आर बहां एक दी- 
पक प्रज्वलितथा जिससे मुझे बिदित हुआ कि यहां कोई मनुष्य जीता 
भी हे क्योंकि दीपक बिना जलाये नहीं जरता ओर बहुतसी बस्तओं 
को देख मुझे आइचर्य- हुआ परन्तु विशेषकरके वह हीरा अदूभत था 
उस राजद्वारके कोठे कछतो बन्दथ ओर कुछखलेथे कोई ढकेलनेसेई 

खुलजातेथे में हरएक मकानमें जाती आर उसकी अम्ल्य बस्तकों 
देखती निदान में घमतेघमतेवख्रागार और दफ्तरखानोंमें गई जिस 
में असंख्य द्रव्य और बहुमुल्य बस्तुरक्खी थी उनसचको देख में अः 
पनेकी भलगई न तो कछ जहाज़का आर न अपनी दोनों बहिनों का 


३४ # ७ ही 


. शोचरहा केवल इसीबातके पीछे रही के किसी प्रकार यहां का दत्तान्त 


१४४ सहसरजन।चारेत्र । 
विदितहो कि यह नि्जेन क्योंहे ओर सम्पर्ण मनुष्य पत्थरके क्‍यों 
बनगयेहें इतनेमें रात्रिहुई भें घबड़ाकर चाहतीथी कि जिस मार्गसे 
आइहे उसी माग्गसे चलीजाऊं परन्तु रात्रिक अधयारेक कारण न 
जासकी फिर उसी घरमें कि जिसमें वह लिहासन आर हीराथा और 
दीपकभी जलतेथे आई और बिचार किया कि रात्रिको इसीघरगों रहे 
भोरकोी उठ अपने जहाजपर चलौजाऊंगी यह बिचारकर निभयहो 
लेटरही परन्तु अकेले होनेसे निद्रा न आई यहांतक कि अर्ड॑रात्रि 
ब्यतीत होंगई उसीसमय एकशब्द सनाई दिया कि कोई अतिस्पष्ठ 
ओरमीठीबाणीसे क़रानपढ़वाहै जिसके सननेसे मे अतिहषेहुआ 
ओर .वहांसे-उठ एकदीपक अपने हाथमें लियहुये उसके प्रकाश-में 
चली कई एक कोठोंके लांघने के पश्चात्‌ वहां पहुँची कि जहांसे वह 
शब्द सताई देताथा वहांजाय मेंने एक छोटीसी मसजिद देखी उसके 
देखनेसे म॒भे परमेश्वरके धन्यवादकी निमाजपढ़नी अवश्यहुद वहां 
दो बड़ेबढ़े मोमऊ दीपक प्रज्यलितथे उनके समीप निमाजके स्थान 
पर क़ालीनपर एकजवान अतिरूपवान बंठाहुआ एकास्रचित्त ओर 
ध्यानपूरवक पढ़ रहाथा उसको देख में अतिहषितहुई आर आश्चये 
किया फि लाखों मनष्यों में से केचछ यही मनष्य बचा हे पत्थर 
नहं। होगया और समभी कि इसमें कुछ भेद अवश्य हूँ मेने उस 
मप्तजिदभे जाय बढ़े शब्दसे निमाजपढ़ी ओर परमेश्वर का धन्यवाद 
किया कि यह सफ़र हमारा अच्छा हुआ ओर कुशलपृथ्वक यहां 
तक पहुँची आर उसकी पूृर्णकृपा से मे परिपूर्ण आशाहे कि कुशल 
पृ अपने मगरम पहुंच उस मनुष्यने यह शब्दसुन मेरी ओर देखा 
आरकहा।क हैं सन्दरा | मझ बताओ।क तम की नहीं आर कया एस 
उजाइ़नगरमें आईं फिर में तमकी अपना दत्तान्त सनाऊंगा कि कौन 
हैँ आर इसनगर के बासी क्‍यों प्रत्थरके बनगये ओर किस कारण में 
केवल परमेश्वर के इसद्णड आर कोचसे बचरहा यहं सन में ने उससे 
पना दत्तान्त इस प्रकार संत्तेप से वन किया कि बीस दिन के 
समयान्तर में मेरा जहाज़ मेरेनगरसे यहांतक पहुँचा आर यहांफे 
आनेका क्षत्तान्त विस्तारपुव्बक प्रकटकर उससे कहा आशारखतीहूँ 
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कि अपने प्रणानसार अपनाबत्तांत सके जनादो कि उन सबमनष्यों 
को पत्थर का बनाहुआ देख में अत्यन्तमयनीतहुँ यहसन उसमनु- 
प्यनेकहा कि थोड़ीदृर ठहरजा फिरठसनेपढ़ना बन्दृकर और फुरान 
को सबर्ण के बच्चें लपेट ताखपररवकखा इससमयान्तर में मेंने अब- 
काशपा उस जवान को भलीभांति देखा देखतेही उसके रूप अनप 
छवि पर मोहिलहोगई फिर उसने मझे अपने निकट बठाया ओर 
कहा हे सुन्द्री | तुम्हारी निमाज़ ओर स्तुतिसे बिद्ित हुआ कि पर- 
सेशबरकी सच्चाजानती हो आर उसी को पञनतीहों यहुकह कहा कि 
इस नगरका बादशाह भेरापिताथा और उसका दूर २ तकराज्यथा 
परन्त वह बादशाह आर, सम्पण राज्यकेबासी आर सेना ओर सेवक 
आदि अग्नि के उपासक थे ओर नारदीनकी जो पठ्वेकाल में देवों 
का बादशाह था पजाकियाकर ते थे यद्यपि मरे माता पित्ता अग्निउ- 
पासकथ परन्तु में मुसल्‍्मानहूं क्योंकि बाल्यावस्थासे मेरीदाइने कि 
वह मुप्तस्मानथी मझे मखाम्र क़रान उपदेश किया और समभाया 
के परमेइवरह्दी उपासना के योग्य हू तकिसी को न पृजियों जोर 
समुभका अरबीबिया पढ़ाइ ओर तफ़्सील की विद्या जो क़रान से 
सम्बन्ध रखतीथी पढ़ा सो थोड़ेहदी कालमें मे करानक अथ समझ 
नेका सामर्थ्यप्राप्तहुह्द निदाव उस दाइने मुझे सबसे छिपाकर अपने 
सबऊचनाच घमकीबतादिया उसके मरने पश्चात्‌ समझे ससस्मानों 
का धम्म जैसा कि उसने सके उपदेशकियाथा हढ़रहा और भ॑ सदेव 
अभश्नि उपासंक आदि से अप्रसन्न रहता कई मास के आगे तीनवष 
तक बराबर इस नगरम यह शब्दसनाइ देताथा कि हे इस नगर के बा - 
'पसया! नारदीन ओर अग्निकी पजाछोड़ परमेश्वर को जो सवॉपरि 
आर उप्रासनाकेयोग्यह पजो इनतीनबे के समयान्तरम प्रतिदिवम 
यह शब्द यहांके बासियोंकोीं सनाइदेतारहा परन्त किसीने उसद्गाब्द 
को न माना और न उस अधमंको छोड़ा तीनवष के पश्चात्‌ यहां के 
सम्पूर्ण मनुष्या पर परमेहवर का कोपहुआ कि जो जिस स्थानम 
जिसप्रकार से था वह पत्थरका बनगया आर मेरा पिताभी काछा 


सर चल 


पत्थरका बनगया के जस तमने महलम दखाहांगा आर यहा मरा 


१७६ सहस्तरजनी चरित्र । 

माताकी भी दशाहुई उनसबमे केवल में परमेश्वरकी पृणक्षपा से इस 
कठिनदण्ड से बचाहूं उससमयस्ले भें पहिलेकी अपेक्षा उसकी उपा- 
सना और पजा आधिक चित्तल॒गाय करताहू ओर है भाग्यवती 
सुन्द्री ! में जानताहूँ कि परमेश्वर ने तुझे मेरे धय देने को भेजा हैं 
इससे तेरी इस कृपाका में कृतज्ञहू क्योंकि अकेले रहनेसे में अत्यन्त 
शोचयक्त रहताथा उसका यह दत्तान्त विशेषकर अन्तर का बचन 
सुन मुभकोी अधिक प्रीतिहुई ओर बेघड़क उससे कहा सत्यह परमे- 
श्वर मुझे इसीलिये तम्हारे नगर में लाया कि तमकी इस भययक्क 
स्थानसे निकाठलजाऊं मेरा जहाज यहां बतमान है और भे ब॒श- 
दादकी रहनेवालीह जितना घन ओर बस्त जहाजपर लाइह उत्त- 
नाही अपने घरमें छांड़आईंहूं वहां तुमको भरलीभांति रबखेगी बुग्म- 
दादके पहुँचतेही उप्र बादशाहको तुम्हारी ख़बर होगी आर वह 
तुम्हारी पदची अनुसार आतिथ्य सेवा आर प्रतिष्ठा भलीभांति 
करंगा मेशा जहाज़ आपकी सेवा में बत्तेमानहे उसपर चढ़के चलिये 
उस मनुष्य ने इस बातको हर्षसे अंगीकार किया फिर में रात्रिमर 
वहारह उस पुरुष से अपने सफ़रका ठत्तात कहतारही दूसरे दिन 
'भोरकी उस जवानसहित उस महलसे समुद्र के तटपर पहुँची आर 
उनदोनों बहिनाको अपने पहुँचने से शोकयुक्तपायमने उनसे अपने 
न आनेका कारण प्रकट किया ओर उस परुषकी कहानी भी बन 
का फिर मेरी आज्ञानुसार जहाज के रत्योंने उस असबाब व बस्त से 
जो में अपनी नगरीसे लाई थी जहाज़को खालीकिया आर जो द्रव्य 
ओर रल्न आर बहुमुल्यबस्तु मेने राजमहल में पाई थी उस जहाज 
पर लाददी ओर उस शाहज़ादेकी अपने साथ लेजाय जहाज पर ' 
बठाया आर संपणंबस्त॒के लेजानेका इरादा न किया क्योंक्रि उतने 
असबाबके वास्ते बहुत से जहाज़ चाहिये थे निदान जब आवश्यक 
बस्तु जहाज़पर लाद के अन्नजलञआदि मी लाद लिया तब जहाज 
का लंगरउठाय वहांसे अपने नगरकी राहली मागमें मेरी बहिने उस 
जवानकी अतिप्तन्द्र ओर रुपवानदेख चित्तमें डाहरखंनेलगीं ओर 
मेरी उसका परस्परप्रीति उनके बेरकी अधिक करनेवाली हुईं नि- 
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दान एक दिन उन्होंने छलसे मझसे पँछा कि है बहिन | अपनेनगर 
में पहुँचकर इस जवानको कहांरक्खोगी और इसके साथ क्या उप- 
कारकरोगी मेंने हास्य से उत्तर दिया कि वहां पहुँचकर में इससे 
बिवाहकरूंगी फिर मेंने शाहज़ादेसे कहा कि मेरी यह इच्छाह कि 
में तम्हारी बांदियों में होऊँ और अपने चित्तानसार तुम्हारी सेवा 
करूं उस शाहजादे ने भी हास्यसे उत्तर दिया कि जो तम्हारा जी 
चाहे सो करो में तुम्हारी बहिनोंके सम्मुख यह प्रतिज्ञाकरताहूं कि 


भ्फ््‌ 


में इस बिपयसे प्रसन्नह ओर तुम्हें अपनी खीके समान सममंगा 
बांदीपनेका तो क्याबणेनहे में आपही तुम्हारा कृतज्ञ हूँ और रहूंगा 
इसबात्तांकीसन मेंरीबहिनों के मखकारक्ुबदलगया ओर उसीसमय 
से म॒भे बेरभावसे देखनेलगी यहांतक कि जहाज़ हमारा नदीपार्स 
के मुहानेपर पहुँचा आर बुशहर हमसे इतना पास शहगया कि यदि 
बायठीकरहे तो दूसरेदिन वहांपर पहुँचजाती निदान एक दिन रात्रि 
को भें निद्राबश थी मेरी बहिना ने सुझेउठाय समद्रम *डालदिया 
ओर शाहज़ादेकी भी यही दशाको बड़ापश्चात्तापह कि वह शाह 
जादा गिरतेही डबगया ओर में नदी में गिरतेही ऊपर को उछली 
आर रात्रिके अधरे में पेरनेलगी आय शेषथी इसकारण तटपरजा 
पहुँची आर एथ्वी बराबरपाके जलसे बाहर निकल आइ इतसले में 
भोरहुआ मेंने अपने को एकउजाडद्वीपमपाया जहांसे बुशहरकाबंदर 
दशकोसकी दूरपरथा मेंने तुरन्त अपने कपड़े सुखाय पह्दिन लिये 
आर इधरउधर फिरने से जो फल दृष्टिपढ़े वह मेंने खाये आर एकसो- 
तासे कि जिसमें अतिनिमल और मीठाजलथा पानी पिया उसस- 
मय मुझे सचितहुआ कि मेरी आयु बहुत बड़ी ६ जो समद्रसे डूबते 


हक] प्् 
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बची'ओर उत्तम उत्तम फल खानेको मिले निदान फिर में ढाया 

जाय लेटरही कुछकाल ब्यतीत हुआ था कि बहुत बड़ा रम्बा सपे 
सपक्तदष्टिपड़ा आर पहिले मेरी दाहिनी ओर आया फिर बाई ओर 
आय अपने मुखसे जिह्लानिकाल मेरी ओर देखनेलगा जिसते मुझे 


बिद्तहुआ कि इसको किसीप्रकारका दुःखपहुँचाह में उठ चाराओर 
देखनेऊक्गी फिर दूसरा एकसपेदेखा कि उससे बढ़ाहँ और पहिरे 
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सपके पीछे आताएँं ओर चाहताह कि पेछ पकड़ उसकी निगलजायँं 
मसमभे पहिले लपेपर दयाउपजी आर निर्भवही एकबड़ा पत्थर उठाय 
इस बेग से दूसरे सपके शिरपर मारा कि शिर उप्तका टुकड़े टुकड़े 
होगया पहिलासप अपने बरी से छटऋरा पाय तरन्त ऊपरका पर 
खोलडड़ा में उसे देख आश्चर्थ्यतहुइ फिर दूसरस्थानपरजाय सोय 
रही जब जगी तो एक हरेरकु की सुन्दर खीको देखा कि दो काली 
कृतियां को पकड़ेहुये मरे शिरहानेपर बठीह उसको देखतेही मे खड़ी 
होगई और उस खीसे पछा कि तृ कोनहे उसने कहा में वही सर्पहू 
जिसको तुमने बरी से बचाया अब में चाहर्तादूं कि उस उपकारसे 
कि जो तमने मेरेसाथ कियाहे उऋण होजाऊं और उस के बढले 
तुम्हारी सेवाकरूं इसवास्तेमेंने अपनी जातिकी अप्सशओं को इकट्ठा 
कर तम्हारे जहाज़की राहली और तम्हारी उन दोनों बहिनों को 
कि जिन्होंने मलाइंके बदले बराइकोहे कालीकृतिया बनाडाला ओर 
जितनी कि तुम्दारे जहाज़ में द्रब्यआदि बस्तु लदीहुई थी तुम्हारे 
कोशर्म कि वह बगदादनगश्म है रलआइहं ओर वह जहाज समद्र 
में डुबादिया यह कह उस अप्सरा ने एकहाथ से मुझे ओर दूसरेसे 
उन दोनों कुतियां को उठाय ठीक बुगदाद नगरमें मेरेघर पर पहुँचा 
दिया में अपने महलमें जाय सम्पर्ण हृग्य ओर रह्न आदि जो उस 
जहाज़पर लादलाई थी पाया ओर वहां पहुँच उस अप्स्तरा ने मुझ 
से कहा किमें तके उसकी आज्ञानसार जो नदियों का बहना बन्द 
करसक्का हैं कहतीहू कि अभी यह दण्ड तेरी बहिनों को परानहीं किंत 
ग्रतिरात्रि उनको सांसो चाब॒क माराकरना क्‍योंकि उनके अपराध 
का यही दण्ड चेतन्यरह इस आज्ञाम विपरीतता न ही ओर हम 
सब अप्सर तुम्हारे अधीनहें जब स्मरण करोगी तब हम तम्हारी 
सहायता करेंगी हे स्वामी | उसीदिनसे में उस अप्सराकी आज्ञानसार 
प्रांतिनिशा उन दोन। कृतियोंकोी कि मेरी'सगीबहिन ह मारतीहूं परंतु 
रबर के जाशमे मझको केशहोताहे इसकारण अपने कएठ से छ 

गाय रोतीहूँ और प्यारकर आंस १छती हे यही कारण मेरेप्यारकर- 
नेकाह अब शेष उतांत को मेरी वहिन अमीना आपके सम्सख बि- 
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नय करेगी खलीफ़ाने इस अपब ओर अद्भत छत्तास्तकोी सन अपने 
मंत्री से कट्ठा त अम्ीनासे पुंछ कि तेरी छातीपर काले चिह्न क्या हैं 
थह सम अमीनाने अपना ठत्तांत इसमांति कहना आरंभ किया ॥ 

अमाना का इतान्त ॥ 

अमीना ने ख़लीफ़ा के सनन्‍्मख कहा कि जितनी कहानी जबंदा 
ने बणेनकी है उसका दोहराना कुछ अवश्य नहीं केवल में अपनाही 
छत्तांत प्रकट करती हूं मेरी माता मुझे एकघरमें लेकरआई कि अ- 
पना रैडापाकाटे और मेराबिवाह एकबड़े आदमी के पत्र के साथ कि 
चह इसी नगर का बासी था करादिया एकबणे पूरा ब्यतीत न हुआ 
होगा कि मेरा पति मरगंया ओर में रांड्होगई परन्त सम्पण द्रव्य 
'छसका जो नब्बे सहखारियाऊ। के लगभग था मेरे हाथलगा उसके 
नफ्ने में में आनन्दपबक कालक्षेष करती थी ओर उतना द्वग्य मरी 
सम्पूर्ण आयुको बहुत॒था जब मेरे पतिकों मरे छः महीने ब्यतीतहुये 
तब मेंने दशजोड़े बच्च बहुत उत्तम आर बहुमूल्य अपनेलिये सि- 
लबाये सो वहु एक २ जोड़ा सहख २ रियालुमें बना फिर जब अपने 
पातिका शोककरते एकबष ब्यतीतहुआ तब म॑ने उन बच्चा को पहि- 
नना आरम्भ किया एकदिन में अकेली अपनेघरमे बटीथी कि ए क मेरे 
सेवकनेआय म्॒सेकहा कि एक छुछा कल कह नेकी आई है जो आज्ञा 
हो ता हम उसे भीतरले आंब मेंने कहा आनेदी फिर उसउद्धाने आय 
भुझ् प्रणाम किया आर घरती चम खड़ीही कहनेलगी कि मेने आप 
का दयालुता आर दीनपालकता गरीबनिवाजी आर प्रशंसा बहुत 
सुना है इसवास्ते आपके सन्मुख कुछ बिनय कियाचाहत्तीहूँ मेरेपास 
एककन्या बता माता पत्ताका हु आजफारात्रका उसका बवाहहाश।ा 
थ॑ आर वह दाना इस देशमें अनजानहू न तो काइ हम को जानता 
पाहचानताह आर न हम किसोकी आर | जसकसाथ.उ सका ।बिवाह 
हागा वह धनवान मनुष्यकापुत्रह उसके कुटुम्बकलोगओी बहुतसे ६ 
आर मने सनाह कि दूल्हेकेसाथ बहुतसी |ख्रियां बहुमल्य भूषण और 
बस्रपाहनकर आवर्गी जा आप उस बिवाहमचर्ल तो मेरी प्रतिष्ठा 
समाधियान मे हो और कोइ हमको निद्ेन और प्रदेशी न समझे 
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तम्हारे प्रतापके सामने किसी का भी उच्चपद्‌ नहीं ओर सब यही 
बिचारेंगे कि जिसकी ओर ऐसी घनवान्‌ स्त्री हे वह प्रतिष्ठित 
क्यों न होगी ओर परमेश्वर न चाहे जो तुम मेरी निर्धनता ओर 
दीनतापर दृष्टि न कर अपने चलने से नाहँकरोगी तो मेरी अप्र- 
तिष्ठाहोगी ओर मेरा इस नगरम कोई भी मुरब्बी नहीं आर न कोई 
ऐसी शीलवान्‌ और दयावानख्रीहे ज॑सी कि तुम इस नगरमेंहो कि 
जिससे में जाय अपना दुःख कहूँ आर वह सुने और मेरी सहायता 
करे यह कह वह ठुड्डा रोनेलगी मुझे उसके रोने आर दीनता पर 
दया उपजी तो मेंने कहा कि है माता | रुदनकर समझे न कढ़ा मे तेरी 
पत्नी के बिवाह में अवश्यचरंगी पता मर्कांनका कि जिसमे बशत 
आविगी बता कि में सायंकालको वहांजाऊं और तझसे उसी स्थान 
पर मिलापहों फिर त यहां आनेका श्रम न कीजियो वह छड्ा इस 
भमांतिका उत्तरसन हर्षितहुई आर आशीबाद दे कहनेलगी कि हे 
पन्दरी | जसा कि तने इससमय मेरे चित्तकोा प्रसन्न किया है परमे- 
इवर तम्हारे चित्तको सदेव हृषयक्तरवखे परन्त तझे आवागमनर्म 
कुछ श्रम न होगा में आजसायेकाछकों फिर आऊंगी मेरेही साथ 
चलना यह कह वह ढद्धा बिदाहों चलीगई फिर मेंने अच्छा जोड़ा 
पहिन ओर बड़ेबड़े मोतियोंकीमाला बाजबन्द कणफुल अंगडियां 
ओर चमकतेहुयेहीरे ओर बहुमुल्यरल्पहिने इतने म॑ं स्य अस्तहुये 
वह दुद्धा मरेलनेकी आई और मेरेहाथकों चम कहाकि दूल्‍्हेफे माता 
पिता और नातेदार तो मेरेघर आये हैं ओर बहुधा यहां के सरदार 
ओर. घनवान्‌ और उत्तमकुल की ख्रियां भी उनके साथ जआइ हूं 
अब में तुम्हारे लनेकी आई हूँ इतना बचन सुन में उसके साथहुई 
आर मेरे पीछे बहतसी दासियां उत्तम उत्तम आभषण आर बख्र 
से सजधज चर्ली चलते चलते एक खलोा आर साफ़ छिड़का हु 
गठीमे पहुँची फिर उस टडाने हमको बड़े दरवाज़पर लजाय खड़ा 
किया उस दरवाजेके ऊपर एक फादकपर लकड़ीकी लेखनी से यह 
लिखाथा कि यह घर सर्देव प्रसन्नताकाह उसको सने दिये के प्रकाश 


थे पढ़ा फिर उस छुद्धाके ताली बजाने से वह कियाड़ तत्काल खुल 
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गया और वह मुझे एकबड़ेमारी दालानके भीतरलेगई वहां मेंने एक 
अतिरुपबती जीको देखा उस खीने मेरी अग॒वानी की आर मे 
कृण्ठसेलमाया आर प्रतिष्ठापृष्चक एककोठे में लेजाय बंठाया वहां 
मेंने एक जठित सिह्दासन ओर उसपर उत्तम २ रत्नसेजटित छत्र 
देखा फिर उस सन्दरी ने मझसे पेछा क्‍या तम बरातके प्रबन्ध के 
निर्मित आइहो में जानतीहू कि यह बियाह तुमसेहोगा फिर उसने 
मेरी अत्यन्त प्रतिष्ठा की ओर मझसे मिष्ठ बचन और शीतलता 
पृठ्वक उत्तम२ बात्ताकरके यह कहा कि बीबी इसब्याह का ठत्तांत 
जिसमे तमको परिश्रम दियागयाहे इस प्रकारपरहे कि मेरा एकभाइ 
अतिसन्दर आर-यवा है वह तम्हारी सन्दरता ऑर रूप अनप की 
प्रशंसा सुन मोहितहुआ ओर-तुम्हारेसाथ बिवाहकरने की अत्यन्त 
ठालसारखताह जो तुम इसमें नहीं करोगी तो उसके अत्यन्तदुःख 
ओर दिलटूटनेका कारणहोगा ओर में सागन्द्खाय कहती हूँ कि 
वह सन्दरजवान तम्हारी संगतिके योग्यहे हरतरहसे भरोसारकखो 
वह परुष अत्यन्त प्रसन्न चित्त है फिर उस सन्दरी ने अपने भाई 
की बड़ी प्रशंसा की और इस बिषय में बहुतसा बादबिवाद किया 
आर कहा जो तम कछभी इशाराकरों तो में इस ब्ृत्तान्त को उस्त 
पुरुष से कहूँ यद्यपि मेरे पतिके मरने के पीछे बिवाह करनेकी मेरी 
इच्छा नथी परन्त ऐसेयवापरुपसे मेंने इन्कारकरना उचित न जाना 
यह सन में ससकराय चपहोरही वह सन्दरी मेरे चपरहने ओर म॒- 
सकराने से जानगई कि मेरी भी इच्छाह फिर उसने तरन्त ताली 
बजाई तालीका शब्द सनतेहीं एकपरुष अतिरूपवान बड़ी सजधज 
आऔर भमड़कसे एककोठ से बाहर निकलूआया उसके देखनेसे में हषि 
तहुई.ओर चित्तमें कहनेलगी कि में बड़ी भाग्यवान्‌ हूं कि मेराबि- 
वाह ऐसे उत्तम मनष्य से होगा फिर वह जथान मेरे निकट आबदेठा 
आर मभसे ओर उससे बाज्ञां होनेलगी मेंने उसे अत्यन्त ब॒द्धि- 
मान ओर शीलवान उसकी बहिनके कहने से भी अधिक पाया फिर 

स सन्दरी ने हमदोनोंकों प्रसन्न ओर राजीपाय दूसरी बेर ताली 
बजाई उसके सनतेही क़राज़ीने रीत्यनसार हम दोनोंका बिवाहकेया 
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१५२ सहखरजनीचरित्र । 

ओर अपनी रीत्यनुसार बिवाहपत्र लिख चार मनष्यों को कि अ- 
पने साथ लायाथा साक्षी किया फिर मेरे नवीन भत्ता ने मुझसे यह 
प्रतिज्ञाकराई कि त्‌ किसी अन्य मनष्यक्ी ओर न देखना आर न 
किसी से बात्ता करना सर्देव अपने पातिब्रत और आशज्ञापालन से 
प्रसन्नहना और कभी भी आज्ञाभंग न करना ओर उसनेगी यह 
प्रणकिया कि में कमी तमे त्याग न करूंगा निदान जब यह परस्पर 
प्रतिज्ञाहोचकी फिर में घनवानों के समान फिन्तु रानियोंकी तरह 
अपने पतिके घरमें रहनेलगी एकमास के पहचात्‌ मेंने अपने पति 
से चोक जाने की आज्ञाली के क॒छ थान रेशमी मोललेने जाऊंगी 
कि सब अमीरोंकों ख्रियां उससमय आप बाज़ारमें जाय बखमील 
लेतीं आर बेचाकरती ओर इसमें कछ दोष न था उसने तरन्त थाज्षा 
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दी में दो बांदियां ओर उसी दुद्धाको कि जो मम बहाने से उसघर 
लेगई थी ओर मेरेही समीप रहती थी अपने साथ लेकर बुग्न- 
दाद नकर की चोक में गईं जब में उस बाज़ारमें जहां बढ़े बड़े ब्या- 
पारियों की दूकान थीं पहुँची तो उस दद्धानेमुभसे कहा हे सन्द्री ! 
यहां एक जवानब्यापारी की दूकानहे कि जिसे में जानती हूँ उसकी 
दूकान में सब प्रकारके उत्तम २ बहुमुल्य थान हैं रेशमी बस्र जसा 
तुम चाहोगे वहां मिलेगा तुम उसीको दूकानपर चलो दूकान २ 
फिरना क॒ुड् अवश्य नहीं मेंनेकहा इससे कया उत्तमहे फिर में उसके 
साथ चली आर उसी ब्यापारी की दूकानपर जो अतिरूपवान्‌ था 
गई ठुद्धानिकहा है सन्दरी ! तमइसब्यापारीसे जोनसाबखचाहो मांगों 
के वह तमकी छाकर दिखाये मेंने उत्तरदिया कि मेंने पति से बि- 
वाहके समय यह प्रणकियांहे कि किसी अन्यमनष्यसे बात न करूंगी 
इसलिये में इससे न बोलंगी कि जिसमे मेराप्रण भंग न हो लिदान 
उस ब्यापारीने मेरी चाहनाको ठद्धासे पंछा आर नानाभांति के थान 
दिखाये मेंने उनमें से एकको पसन्द किया ओर उस टद्धाके हारा 
उस ब्यापारी से मोल पेड्ा उसने उत्तरदिया कि अशरफियॉपर इस 
थानको न बेचंगा किन्‍्त इस थानके बदले इस सन्दरी से एक चमा 
चाहतादूं यह सुन भेने उस टद्दा से अत्यन्त अप्रसन्न हो कहा कि 


पहिला भाग । १५४३ 
यहब्यापारी बढ़ाढीठट्ै कि ऐसीवुरी चातकी चाहना करताहै ढद्धाने 
उत्तरदियाहे संदरी|इसब्यापारीन जो तुमसे चाहनाकी हे कुछबड़ी बात 
नहीं तमसे तम्हारेपतिने अन्यपुरुषसे बासाकरनेकों मनाकियाहे यह 
तो केवल यही चाहता है कि ज़रा अपने गालका चूमादो यह बहुतही 
सममहे मझे उसथानके लेनेकी अत्यन्त लालसा ओर इच्छाथी मर्ख- - 
तासे उस बृद्धाकी बातका माना फिर वहबुद्धा आर वह दाना बांदियां 
बराबरसे मेरेसम्मूख खड़ीहोगई कि कोई चलनेवाला इस विषयको ने 
देखे तब मेंने अपनेग।लसे बखहटा उस ब्यापारीकी ओरकिया उसने 
चमाके बदले ऐसाकाटा कि लटूलद्दान होगया और में तलमलागई 
आर पीड़ासे बेसधहो देरतकवहां उसी दशामें पड़ी रही और वह ब्या- 
पारी अवकाशपाय अपनी दूकांन बन्दकर वहांसे चलदिया बहुतदेर 
के पीछे जबमुझे सधिहुई मेने अपने गालको लटूट॒हानपाया परंतु बु 
ढ़िया ओर मेरीबांदियों ने भरेगालको बखसेढांकदिया कि बहुतसम- 
नुष्य जो उसब्यापारीकी दूकानपर इकट्ठे ही गये थे उस दशाकों न देखें 
उन्होंनेजाना केवल निरबेलता से यह बेसघहोंगई है मेरेसाथकी ख्रियां 
यह दशादेख घबड़ाई आर मझे घयदेनेलगी मरूषकरक उस बृद्धा 
ने कहा कि हे सन्दरी | अब मेराअपराघ चज्षमाकरों क्यांकि इसतम्हारे 
दुःखकाकारण भेंहीं अभागीहुई और इस दुष्टब्यापारीकी दूकानपर 
तम मरेह्दी कहनेसे आई तम अपने चित्तम कछशोच मे करो अब 
तरनन्‍त अपने घरचणो तम्हारे घावपर एकऐसी ओषघलछगाऊंगी कि 
वह तीन दिवस में अच्छा होजायगा ओर क॒छभी चिह्न न रहेगा ० 
बेसघ होनेकेकारण ऐसीसस्न ओर निर्बल हो गईथी कि बड़ी कठिन 
तासे अपनेघरतक पहुँची ओर अपने कोठेमेंजाय उस पीड़!से फिर 
बेसुधहोगई परन्त उस बुद्धाने ऐसाउपाय किया कि जिससे फिर में 
सुधर्म आइ ओर तरनत जाय अपनी शब्यापर जालेटी रात्रिका जब 
भमेरापतिआया ओर मझे शिरलपेटे देख कारणपंछा मेंने उसके भ लावे 
के लिये कहा कि मेरे शिरमें बड़ीपीड़ा है और यहसममारूर कहाथा 
कि यहसुन वह चपहोरहेगा परन्त.उसने मर ब्रिचारके बिपरीतिदिया 
हाथमले उसगाल के घावकी देख मझलाय पछा के यहघान कयो- 


१५५० सहसरजनीचरित्र । 
करलगा यद्यपि मेंने कछ्ठ ब्राकम्म न किया था परन्तु सच्चीबात 
ते कहसकी इसवास्ते मेने बहानाकर कहा कि आपकी आज्ञानुसार 
बाज़ारमेंगईर्थ। देवयोगसे एकमज़दूर काष्ठकांगढ्ढठा लियेहुये मरेपास 
से द्वोकर्णया चंकि वह गली बहुतसुक्ष्मधी इस कारण एक खाचा 
मेरेगालपरलगा यहसन भेरेपति ने कोधित होय कहा के यादि यह 
बात सत्यहे तो में कलमोरको आज्ञादूँगा कि सम्पर्ण लकड़ी बंचमे- 
वालोकोीपकड़ फांसीदीजावे यहसनकर में मयमानहुईं ओर पश्चा- 
त्तापकिया कि इतने मजदूर निर्दोष मेरी मूंठीबातसे ब्यथमारेजाबं 
यह बिचार मेंने अपने पतिसे कहा कि ऐसा अन्याय कभी न करना 
मश्े अत्यन्त खेदहीगा कि तम ऐसीआज्ञादोगे यदिमने कछबराकाम 
कियाहो तो उसकामु्े दण्डदोी फिर मेरेसत्ताने कहा कि सत्यकह तेरे 
गाल में क्यों घाव है मेंनेकहा एक कम्हार अपने बासनोंकों गधेपर 
लादेहुये चलाजाता था देवयोग से गईमकाधका ऐसालगा कि में 
एथ्वीपर गिरपड़ी आर एकटुकड़ा सीसेका मेरेगाल में चभगया यह 
सुन फिर मेरेपतिने कहा यदि यह बचनसत्य है तो सर्य्योदिय के पहिले 
में जाफर मंत्री से इसबातको प्रकटकरूंगा कि वह जितने इसनगर में 
कुम्हाररहते हैँ उनको निकालदेगा मैंने इसबचनकी पन कहा परमेडवर 
के बास्ते ऐसा काम न कीजियो वे सब निरदोष हूं फिर उसने कहा त 
सत्यकह तेरंगाठ में घावलूगनेका क्रयाकारणहे मेंनेकहा मार्गमेसझे 
घमनी आई कि में एथ्वीपर गिरपड़ी और मेरागाठ छिल्गया इसमें 
किसी दूसरेपर दोष नहीं यह सन उसने अत्यन्त क्राधितहों कहा त 
बड़ी भठी.हे कहांतक में तेरी असत्यवात्तों सने यहकह्ठ उसने ताली 
बज़ाद इतमेमें तीस ग़छाम कोठेके भीतरसे चछेआये उसने उनको 
आज्ञादी कि एर्क मेरा शिर और एकपांवपकड़े ओर तीसराखड़गले 
खड़ारहे जब उनतीनोंने आज्ञा उसकी पालनकी फिर मेरेपतिने उस 
 गुलामछ जा खड़ग लिये खड़ाथा कहा के इसका मारकर दा टुकड़े 
करडाला और लोथ इसकी नदी में बह्ाया ४ मछलियां खाने यह 
दणड उस मंनृष्य का हे जो मेरा प्याराहोय ओर अनचित कर्म्म 
करें यह कह फिर उप्तने हब्शी से हृढ़ आज्ञाकी कि तु देर क्योंकरता 


__ अख्यर रयुभआखिके सी शपभधमशात _ 
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पहिला भाग १५५ 
है इसे शीघ्रबधकर यहु सन उस गुलामने मुझसे कहा कि है सन्दूरी 
यह तम्हाश अन्तसमय आया अपने इछको स्मरणकरों और जो 
कब तम्हें कहना सनना हो कह सुनलो मेंने उससे कहा कि में कछ 
कहा चाहतीहूँ जो मुझे एक पछका अवकाशमिले फिर में अपना 
शिर उठा चाहृतीथी कि कुछ कहूँ परन्तु रोने ओर हिचकियांके कारण 
शब्द मंखसे न निकलताथा मेरे पतिने मुमपर कुछ ने दयाकी किन्तु 
इस भांति ब्रा भला कहना आरम्भकिया कि जिसका में कछभीउत्तर 
जे देसकी फिर मेने चाहा कि परमेश्वरकी बन्दनाकर अपने सम्प्ण 
धआ्राय के पापों को क्षमाकराऊं परन्त उसने मे इतना अवकाश 
दिया और ग्रठाम को आज्ञा दी कि त शीघ्रही इसे बधकर गलाम 
चाहता था कि मारें इतने में बह बडा जिसने भरे पति को दुग्ध 
पिलाया था मीतर आई ओर उसके चरणों पर गिरपड़ी आर चाहा 

के उसका क्रोध शान्तकरे फिर बहुत दीनतापृव्येक प्रार््थना करके 
मेरे पतिसे कहा कि मेरे दूघ पिछाने और पालन के बदले इसकाअ- 
पराध क्षमाकर त्‌ इसेव्यथ मारताह परमेश्वरके यहां क्या उत्तरदेगा 
आर अपनी प्रतिष्ठा क्‍यों खोताह आर म्याय करनेवाले तझे कया 
हंगे निदान उसबृूद्धाने देरतक उसे ऐसा ऊँचनीच समझाया ओर 
मेरा अपराधन्षमाकराने को बहुतसा बादबिबाद किया और वह व 
हुतही रोई यहांतक कि उसका कोच कुछ कमहुआ तब उसने कहा।के 
केव्रठु तेरे कहनेसे मेंने इसके प्राणछोड़े परन्त इसको कुछ दण्णडदेना 
अवदयहे कि इसे जन्मभर स्मरणरहे यहकह् उसने गुलामकी आ 
दी कि उसने सेरी छाती ओर मज़ापर इतना मारा कि में बेसधहा- 
गई ओर क्हांका चम्मे और मांस उड़गया फिर वह गलाम मेरेपाति 
की आज्ञानसार मझको एक मह॒रुमें लेजाय छोड़ आया वहां चार 
मालतक में उसीमांति घायल,पड़ीरही आर उसे ढद्धाने मेरीमरहम 
पट्टा झआादे झाषध की ओर उस दशासे मेरी ख़बर लतौरहा फण 
'में अच्छी होगई परन्त चिह्नू जेसे आपने कलशःत्रिको देखे थे रहगये 
फिर जब मुझमें चलने फिरने की सामथ्य हुई तो मेंने चाहा कि में 
अपने पहिले भत्ताके घरमे कि वहू मरे क़ाबुमें था जारहू परन्तु वहां 


१५६ सहखरजनीचरित्र । 

जाय घरका चिह्नभी न पाया क्योंकि मेरे इसपतिने क्रीधसे उसे किन्तु 
गली को जिसमें वह घर था खुदवाकर एथ्वी बराबर करदी में 
फ़रयाद इस अन्यायकी जो मेरे छूसरे पतिने कियाथा किसी से न 
करसकी कि ऐसा न हो कहीं फिर बहू वेसाही करे इसलिये अपने 
चित्त को हृढ़कर और परमेग्वरका धेन्‍्यबादकर में अपनी प्यारी 
बहिनज़बेदाके निकटगई ओर उससे अपनी सम्पूर्ण आपत्ति ओर 

झी उस कप भै एः 

दुःख को प्रकट किया उसने मुझे घेय्पंदिया और अपने निकट 
रकखा ओर सममभाया कि हमारा समय अच्छा नहीं किसीसे 'हमकों 
धफ़ा नहीं न तो उनसे जो हमरिमित्र हैं ओर म उनसे जो हमपर 
मीहित हैं मेरे समीप बेठरह ओर फिर धिवाहु न कर तबसे में अप- 
नी बहिन जुबेदा के निकट रहतीई फिर मेरी बहिन जुबेदाने उस 
शाहज़ादे का बूत्तान्त जों उन दोना बहिनों की डाहसे समद्रमे डू- 
बगया था मुझसे प्रकट किया ओर उन दोनों के कुतिया होने का 
कारणमी कहा ओर मेरी माताके मरनेके उपरान्त मेरी छोटी बहिन 
को भी जिसका नाम साफी है अपने साथरकखा फिर कभी हमने 
अपनी बहिन जुबेदा से अलग होनेकी इच्छा न की ओर अबतक 
हम दोनों आनन्‍्दृप्येक उसकी सेवा में रहती हैं और परमेश्वरका 
धन्यवाद करतीं और सब बहिने अपने घरका कार््य मिठभुलके 
करलेती हैँ कभी में बाजारमें जाकर सोदासुल्फ करतीहूं ओर कभी 
परी छोटी बहिन साफीजाती है सो में कलकेद्न बाज़ारसे बहुतसी 
बस्तु मोलले एक मजदूर के शिरपर जो बड़ा हँसमुख ओर हाजिर 
जवाब था रखकर छेआई थी ओर उसको रात्रिमर रहनेदिया कि 
अपने हँसमुख और मिष्ठवचन से हमें प्रसन्नकरे फिर रात्रि को इन 
तीनों योगियों ने हमारे दरबाज़ेपर आय हम से रहने की श्वाहना 
की कि जिसमें रांत्रि भर रहें हमने उनपर दयाकर उन्हें भीतर 
बुलाया ओर अपने, साथ भोजन' कराया ओर मदिरा पिछाई 
फिर उनके सम्मुख हमने गाया बजाया और वे भी हमारे सम्मुख 
अपनी रीति पर गातेरहे इतने में तीन व्यापारी मवस्सछ के जो 
अतिप्रातष्ठित जान पड़ते थे हमारे दरवाज़ेपर आये ओर हम से 


पहिला भाग । १५७ 
थोगियों के समान रात्रिकों घरमें रहने की इच्छाकी वहभी हमने 
क्षगीकार किया और उनको अपने घरमें रहने को स्थानदिया ओर 
अपनी समभामे॑ मिलाया परन्तु कोइमी अपने प्रणपर स्थिर न रहा 
ओर हमें महाद्ुःखी किया यदि हंभ सामथ्यथी कि जिस प्रकार 
हम चाहती दण्डदेती परनन्‍त हमने कुत्ल भी न किया आर प्रत्येक 
पसनष्य से कहा कि अपना २ ठत्तान्त हमसे कही फिर हमने उनसे 
उनकी कहानीसन सबको छोड़ दिया ओर उनका अपराध क्षमाकर- 
दिया खलीफ़ा हारूरसीद इस अपूरब उत्तान्तसे अत्यन्त आश्च- 
डदिपत ओर हर्षित हुआ जब इस आरसे उसे भरोसा हुआ तो उस 
ने चाहा कि उन योगियां से के सचमुच वह शाहज़ादे है कुछ न 
कृछ उपकार करूं फिर उसने बिचारा कि उन तीनों के साथ जो 
तबिनापतिथी योगियों का बिवाहकरे ज़बदा ल पंछा के है सुन्द- 
री ! तझे उस अप्पतराका बृत्तान्त भी बिदित है कि जो तुम्हें प्रथम 
पक्षदारसप्प दृष्टिपड़ा और वह यहभी कुछ कहतीथी कि कबंतक 
यह तम्हारी बहिने क॒तियों के शरीर में रहेगी जुबदा ने उत्तरदिया 
कि में प्रथम आपके सम्मख यह कहना सऊगई उस अप्प्तरा ने 
बिदा होते समय थोड़े से बालदेकर कह्दाथा कि जब तुम मुझ्लेब॒लाया 
चाहों तो एकबाऊको अग्निर्में जलाना जो मे क्राफ़ पहाड़ के उस 
ओर भी रहेगी तोमी तुम्हारे निकट पहुंच जाऊंगी खलीका ने 

हा वह बाल कहां ६ जबेदा ने उत्तर दिया कि उन बाला को भें 
सर्देव अपने समीप रक्षापर्वक रखती हूँ फिर उसने अपने सन्दू- 
क़चे को खोलकर उनबाढोकी पढ़िया निकाली ओर ख़लफ़राक स- 
स्मुखलाई बादशाह- ने कहा भ॑ चाहताहूं कि उस अप्सरा को भी 
देखे उसकी तम बुलाओ जबेदानेकहा बहुत अच्छा फिर उसनेउस 
पढ़ियाक़ों एकही बेर अग्निमें डालदिया ज्योंही उसमे से धरुवांनि- 
कला त्योई। बह राजद्वार ह्विलने लगा आर साथंहां वह अप्सरा 
बहुत उत्तम २ वद्नपढ़िने खलीफ़ा के सम्मुख आईं आर खलीफा 
से कहा में आपके सम्मुख आई हूं जो आज्ञा हो सो पालन करूं 
ओर इस खी अर्थात जबेदाने मझसे बड़ी मरा हक भ इसको क्ृतझ 


पृषद् सहखरजनी चरित्र । 
हूं आर भ॑ने इसकी बहिनों को कि उन्होंने इसकेसाथ बुशहयकि। था 
कतियाबनाडाठा यदि आपकी इच्छाहोतो में फिर हनको उसीशरीर 
मेलाऊं खलीफ़ाने कहा यदि त इनको फिर अपने शशरीरभेलावे ती 
में तेश बड़ाकतज्ञहीऊंगा अब वे अपने अपराधका यथोवित दुण 
पाचकी हूं इसके बिदयोष एक आर तुमसइच्छारखताहूं बहयहह कि 
एकसनण्यने अपनी्खीकी बड़ाअन्यायकर इतनामाराहे कि उसकी 
छाती मारके चिह्नों से कालीहोगदईह ओर उसकाघर कि उसने पहिले 
पतिसे थातीपाई थी खद॒वाय धरती फे बराबरकरादिया ओर उसके 
पतिकी सम्प्ण थाती लेली यहहालसन मम्ंबड़ा पश्चात्ताप हुआ 
कि मेरेअधिकार और राज्य में कॉनऐसाअन्यायी ई कि इसअन्याय 
करनेकाकारणहे तमतो उसमनष्यकों अवश्यजानतीहोंगी अप्सरा 
ने उत्तदिया कि में अभी उनदोनों कतियाकी उनकी सष्ययोनिर्म 
लायेदेतीहूँ और उस बिचारी ख्लीकों इसतरह अच्छाकरदूंगी कि 
फिर कुछभी घावों का चिह्न न बिदितहोंगा ओर उसमनष्यकानाम 
भी ।जसने उसमाराह बताऊंगी फिर खलीफ़ाने तुरन्त उनदोनां कृ- 
तियोको जबेदाके घरसे संगवाया ओर परसीकेसम्शखकिया परीने एक 
जलकापात्र भंगवाया उसपर कछशांब्दपढ़े कि जो कठ्ृभी समझकाई 
न देतेथ फिर उसजलको अमीना और उनदोनोंकतियोंपर छिड़का 
फि व दाना कातेयां तरनत निजयोनिको कि वे अत्यन्तसमन्द्री ओर 
रुपवानर्थी प्रापहुदइ आर अभीना के शरीरसे सम्पूण चिह्न चलेगये 
आर उसको छाती दपंण के समान साफ़्होंगई फिर उस अप्सरा 
ने कहा ।के है शाहजहां! अब इसके पतिकामाम कि जिसनेइसेमारा 
हैं वह मनृष्य (रत में आपके बहुतक़रीब है - अर्थात्‌ वह आपका 
छोटापन्रह इसस्लीकी सन्दरताकी प्रशसासन मोहितहआयथा जोर 
इसकोबहाने श अपनेघरमेबुठा ओर क्राबकर इसके साथ बिवाह 
किया फिर कईबेर बात के उलटाने में इसेमारा ओर यह सचमच 
नेदोषथी किसीमांतिकापाप इसने न किय्रांधा केवल इसने ए#% 
बात कइबेरकही यही इसकेपतिके आंतिकाकारण हुआ यहीबात 
थी जो मेने आपसे प्रकटकी यहकह वह अप्परा गतहोगई खलीफा 
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यह बृत्तान्त सन अत्यन्त आश्चर्य्यित हुआ और अपने पत्र अ- 
मीन को कहला भेजा के मुझे अमीना के साथ तेरे गप्त बिवाहका 
ओर डसकेकपील॒पर घावका हाल बिदितहुआ शाहज़ादा इस हार 
को सन छज्जा आर भयसे खलीफ़ा के सम्मख न होसका फिर ख- ' 
लीफ़ा ने उसे कहला भेजा कि इस सन्दरीको जो बड़ी पतिन्रता ओर 
सकम्मिणीहू छेजाय अपने महल में प्रतिष्ठापन्बंकरख सो वह शा- 
हज़ादा अमीनाको बड़ी प्रतिष्ठा से अपने घरमें लगया और दोनों 
सदेव प्रीतिपव्येक रहनेलगे ओर खलीफ़ाने जबैदासे कि उसपर मो 
हित था बिवाह किया ओर शेष उनतीनों ख्रियों अर्थात्‌ साफ़ी ओर 
जुबेदा की सभी दो बह्दिनां का ब्याह उनतीनों योगियेके साथकर- 
दिया उन्होंने ह्षपृब्वेक अंगीकार किया फिर खछीफ़ा ने हरएक के 
लिये अपने नगरसे बड़े २ और उत्तम २ घर बनवादिये ओर उन 
को अपने राज्यमें बड़े २ अधिकार दिये निदान उन तीनों योगि 
योने उस दयावान्‌ खलीफ़ाके साथ अपना सम्पर्ण जन्म आत्तनन्‍्द 
पथ्वक ब्यत्तीत किया ॥ ' 
,.. सिनन्‍्दबाद जहाजी का कहानी ॥ 
जब मलका शहरज़ाद बादशाह शहरयारसे तीन योगियों दी 
कहानी कहचकी तो बादशाहने उसे बहुत पसन्द किया फिर उसने 
कहा कि इसी हारूंश्शीद के राज्य में एक निषन हिंदबाद नामी 
मज़दूर बुगदाद नगरमें रहता था एकदिन ग्रीष्मऋतुमें जिससमय 
कि बहुत गश्मीथी भारी बोझा शिरपर उठाये नगरके एकंओर से 
दूसरीओरको लियेजाताथा यदि बहुतदूर जानाथा मार्ग में थकित 
हुआ ओर श्रमसे भक्त एककूचे में अपने भाश्की कि वहां गलाब 
छिढ़का हुआथा ओर मन्द २ ठण्ढी २बायुचलतीथी उत्तारा ओर 
एक बढ़ेभारी महझु के समीप कि उसमे से नानाभॉति के चोने और 
अतरकी सगनन्‍्य आती थी बठगया आर उसहारके एक ओर से 
अच्छेराग ओर उत्तम २ बाजोंका शब्द सुनाई देताथा और दूसरी 
आरसे बऊबऊ आर अन्य पत्तियांकी जो वहांकी पंदायश थे मीठी 
बाणा सनाई देती थी झार नसामाप्रकारकक सगन्धित आर स्वाठिश्ल 


१६७ सहखरजनी चरित्र । | 
ब्यञ्जञनी की सगन्ध पहुँची के जिससे इसे बिरदितहुआ कि इसस्थान 
पर न्योते का सामान होरहा हूं चाह्दा कि यहां का सम्पर्ण दत्तान्त 
जाने कि यह हार किसका है ओर इसमें कोन धनवान रहताहे उस 
' दिवसके सिवाय वह मजदूर कर्मी वहां न गयाथा कि उसहारकाहा* 
ठज़ाने निदान उसने सेवकोंसे कि उत्तम २ बस्रपहिने हये दरवाजे 
पर खंड़ेहये थे पंछा कि इमघरका स्वामी कोनहे उन्होंने उत्तरदिया 
आइचय्य हे कि त बंगदाद नगरका बासी होकर इतना नहींजानता 
कि यह हार सिंदबादका है उसने सम्पणं नदियों का सफ़र किया 
है इससे वह बिख्यात जहाज़ीहँ उसको परमेश्वर ने लाग्बा करोड़ों 

का द्रब्यदिया मज़दूरने यह सन बड़ा आश्चय्ये किया और आका 

शकीओर देख बड़े ऊंचे शब्दसे कहा कि हे सामथ्यंवान्‌ संसार के 
उत्पन्न करनेवाले इश्वर ! सिंदबाद ओर मझमें क्या अन्तरहं कि में 
हिंदबादहूं और सम्पूर्ण दिवस बड़े श्रमसे अपने आर अपमी खत्री प- 
त्रोंके निमित्त जोकी रोटी पंदाकरताडहु ओर सिंदबाद यह आनन्द 
करताहे उसने कान ऐसा काय्यकिया कि जिससे वह ऐसा भाग्यवान्‌ 

हैं ओर मेंने कोन ऐसा पापकिया कि जो मेरीएसी अभगग्यताकाकारण 
हुआ फिर उसने मे कलाय एक ठोकर एथ्वीपर मारी ओर निराश. 
हो शिर हिलाय अपनी दुभाग्यतापर पश्चात्ताप करनेलगा इतने 

में उस महल का एक सेवक उसके समीप आया ओर उसकी बांह 
पकड़ कहा मेरे साथचल हमारे स्वामी सिंदबाद ने तझे बलाया है 
हिंदबाद डरगया कि ऐसा न हो जो सिंदबाद मेरी इस बातकोसन 
क्रोधितहुआहो आर म॒झे दण्डदेने को बलाताहों घबड़ाकश इन्कार 

करनेलंगा ओर कहनलगा कि मेरा बोभा यहां गली मेंपड़ाहे क्योंकर 
उसे छोड़केजाऊं उस सेवकने उसे धेये दिया कि त मयभीत्त न हो 
अपने बोमसे भरोसारख हम उसकी रक्षाकरंगे निदान बादबिवाद 
से निरुपाय हो हिंदबाद उसके साथ हुआ सेवक उसे बड़ेभारी 

दालान में लगया कि जहां बहन से मनष्य भोजन करनेको बेठे थे 
वहां नानाप्रकार के उत्तम उत्तम भोजन चने थे ओर सब मनष्योंके 
बीचमें एकअमी रबुद्ध दिव्यरुपले जिसकी श्वेलदाढ़ी जो दछातीतक 
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लटकती थी बेठाथा ओर उसके पीछे बहुत से सेवकों का समह हाथ 
बांधे खड़ाथा मजदूर इतनी बर्डीसमा और सेवकों और नानाप्रकार 

ब्यजनों के देखने से डरगया ओर भ्ुककर सिन्दबादको प्रशाम 
किया सिन्दबादने उसके फटे ओर मलिनवख्रका कछभी शोच न कर 
प्रणामका उत्तदिया ओर अपने निकट बलाय अननी दाहनी ओर 
बेठाया ओर उत्तम उत्तम भोजन अपने हाथसे उठाय उसके आगे 
रकखे ओर बहुत अच्छीमदिरा जो बहां बहुतसीरक्खीथी उसे पिलाईं 
सिंदबादने जबदेखा कि उसके सब सभावाले मोजनकर रच के हिं दबाद 
से अरबकी रीव्यनसार कि मित्रतामं अरबीकह उपनाम करते हैं कहा 
अरबी तम्हारा क्यानाम है उसने कहा साहिब मेरानाम हिन्दूबाद हे 
सिंदबादने कहा कि में ओर यह सम्पूणसभा तमको देख प्रसन्न हुईं 
अब में चाहताहू कि तुम्हारे मुखसे उस बातको जो तुमने गजी में 
बेठकर कहीथी सने॑ ओर सिन्दबादकी इस चाहनासे यह इच्छा थी 
उसने दरवाज़े से उनवातोको हिन्दबादस सना ओर इसीलिये.उसे 
बुलवा मेजाथा हिंदूबादने लज्जितहोय उत्तरदिया कि उससमय में . 
थकने आर अमितहोनेके कारण अपने आपे में नथा मेरे मखसे कोई 
अनुचित बचना निकलगयाहीगा अब उसका दुहराना सभामें ढिाई 
है आशारखताहूं कि वहढिठाई ओर अनुचित मेरी ज्षमाकरो सिंद- 
बादने कहा कि में ऐसा अन्यायी नहीं हूं कि उत्तवाता से किसी प्रकार 
की हानि पहुंचाऊ किंतु मुझको तुमपर दया आई है आर तेरारूप देख 
आर बातें सन मेरामनभर आयाहे परन्त है भाई ! तने बेसमझी से 
' बह बात गली में कही क्योंकि त जानता होगा कि बिना श्रम यह 
आनन्द ओर द्रव्य ममेप्राप्तहुआ सो नहीं मेंने बहुतसी आपत्ति 
ओर दुःखा के समूह एथ्वीके भोगे तब परमेश्वरने मुझे यह पदवीदी 
फिर सिंदबादन सब सभावारों से कहा कि मुभपर बर्षो बहुतही 
अद्भुत ठत्तांतहुये जिनको सन तुम बिस्मितहोंगे सात सफ़र मेंल्े 
धनप्राप्तहानेके कारण किये और प्रत्येक सफ़र में बड़े २ दुःख ओर 
आपत्ति में ग्रसितहुआ कही तो तुम्हार सम्मुख प्रकटकरूं ।के तुमको 


“भा मरा आपात्तया का उत्तात वादतही कर उसने अपने सबका 
१ 


१६२ सहस्रजनी चरित्र । 
से कहा कि हिंदब्रादके भारकों जो कचेमें पढ़ाहे जहांकहीं कि वह 
कहे पहुँचादों यह आज्ञापातेही उन्हों ने हिंदबाद के घर वहु भार 
पहुँचादिया सिंदबादने अपने पहिले सफ़रका ठत्तान्त इस भांति 
ब्णन करना आरम्भ किया ॥ 
सिन्दबादजहाज। के पाहलसफ़र का इत्तान्त। ६४ 
सिंदबादने कहा मंने अपने पिताकी थातीकों योवन अवस्था में 
भोगबिरास; आंदिकर ख़च करडाला जब अपनी निबंद्िितासे चे- 
तन्यहुआ तो अत्यंत लग्जितहुआ ओर बहुतसी द्रव्य के खराब 
करने से अत्यंत पह्चात्तापाकिय बद्धिमांनोंका यह बचनसत्यहे कि 
दारद्रतास-क्बरम जाना उत्तमहं स्मरणकरता आर अपनादशापर 
उसे ठीकपाता आर मेरा पितामी कहाकूरता निदान शेषद्रब्य जो 
मेरेपास बचरहाथा ईकट्राकर सबको बेंचा ओर दरियाईं व्यापा- 
रियों के निकट जाय अपने हाल के बिषयर्म बात्ताकी उन्हों ने मे 
अच्छी सलाहदी मेंने तरन्‍्त व्यापारकी बस्तमोललीं ओर वहां से 
उनसब व्यापारियों के समान जहाज किरायेकर चढ़ा ओर जहाज़ 
वहां से रुह्ुरउठा पारसनदीकी दाहिनी ओर अरब के बाई ओर 
फ़ारसदेश में जो हिन्दके पठव ओर है चले उसनदीका अनमान 
सत्तरमील चाड़ाव ओर दो सहस्र पांचसीमील लम्बाव था आर 
पव्वकी ओर खारीनदी से और दूसरी ओर अबासीन से मिलाहुआ 
था मामाम में कितने दिनोतक नद्ीके शेगा में मासितरहा फिर नीरोग 
ही भलीभोति अच्छाह्दीगया माग्ग में कह दीप मिले हमने अपनी 
बस्तुक्री स्थान २ पर बेचा ओर अदल बदल किया एकऋदिन हमारा 
जहाज पालापर जाता था अकस्मात्‌ एकट्दीप जलपर हराभरा 
ओर बहुतसुन्दा दृष्टिप्रडा कप्तानने उसे देख खलासियोंको थआाज्ञादी 
कि सबपालें जहाज़की उतारडालो ओर सबको आज्ञादी कि जिस 
के जी में आवे उसद्वीपमें जावे सो कईव्यापारी ओरमें जो जहाज़ में 
बंठे २ उकतागयेथे उसदीपके देखनेकी इच्छाकी ओर अपनाखाना 
लेकरजहाज़स उत्तरे वहुद्दीप कईंबेर ट्विला यहदेख जहाज़ी मनष्यों ने 
हम बुलाया कि तम तरन्त जहाज़पर चढ़आओं यदि कछ भी देरकी 


पहिला भाग । १६३ 
तो तमप्तब डबजाओगे क्‍्योंकिजिसे तुमने हीपसमझा हे वह बड़ी 
मछलीकी पाठ है हम इसदत्तान्त से शोचितहुये ओर जो हममेंसे 
चतर ओर शीघ्रगामी थे वह तुरन्त पनसइयोपर कदचढ़गये और 
कितने पेरकर चढ़गये परत में अकेला उसमझली की पीठपर रह 
गया यहांतक कि वह मछली डबकीमार समद्रके मीतर चलीगई में 
उसमें उस लकड़ीकों कि जिसे जलानेको लायाथा हाथमें पकड़ेहुये 
रहगया थोड़ीदेरके पीछे कप्तान वाय अनुकूलपाय उनमनष्यों स- 
हित जो जहाज़पर पहुँचगये थे वहांसे जद्दाज़का छेंगर उठाचला में 
सम्पर्णदिवस आर रात्रिफको उसअथाहजल में बहाकरिया दूसरेदिन 
भोरकों थकंगया ओर हाथपांबों से निब्बे होगया चाहताथा कि 
डब॒जाऊं कि अकस्मात्‌ एकलहरने मुझे उठाय किनारेपर डालदिया 
परन्त कनारा वहांका ढलवा ओर ऊंचाथा ढक्षोंकी जड़पकड़ बढ़ी 
कठिनता और श्रमसे खडकी में पहुंचाओर शलहो झतककी समान 
गिरा तबतक सूय उदयहुआ कि में क्षधासे पीड़ितहो फल ओर 
सागपातक हृढ़नेम घटना से चला ओर सभाग्यसे एकसोतेपर प- 
हुँचा बृक्षों से मीठे फललोड़ पेटमरखाये ओर उसी सोतेसे जललिया 
कइन्षणम मुझम चलनेकी सामथ्य आगह में उसहीपम इधरउधर 
फिरनेलगा निदान मेने चलते फिरते एक घोड़ाचरते देखा म॑ उधरही 
चला परन्त यह न जानताथा कि यह मेरे वास्ते अच्छाहोगा वा 
नहीं वहां पटचकर उसघोड़ेको खैंटेस बैँधादेख म॑ उसकी सुन्दरता 
रख रहाथा पहले मनुष्यका शब्द एथ्बी के भीतरसे सुनाई दिया 
फ्र एकमनुण्य तुरन्त निकल मेरे निकटआया आर पूंछा तू कानहे 
मनेसम्मुए अपनी आंपत्ति और ढुःखका दत्तान्त प्रकट किया यह 
सुन वह मुझको खींचकर तहखानेमें कि जहाँले वहमनुष्य निकला 
था लगया वहसब मु॒मेदेख विस्मितहुये आर में भी उनको देखआ- 
इचाय्यतहुआ फिर मेंने वह भोजन जो उन्होने मुझे दियाथा खाया 
आर उनसे पंद्चा कि तम इसउजाड़ में क्‍यों अये ओर बेठे क्या करते 
हां उन्हांन उत्तरादिया [के हम अश्वपालक है बादशाह जा यहांक 
अधिपतिहं बह प्रत्येक बषे इन्हीं दिनों घोड़ियां छेकर द्रियाइघोड़ों 
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के वीय्यलेने को इस स्थानपर भेजते हैं आर घोड़ियोंकी नदीके तट 
पर जब दरियाई घोड़ा भोगकर चाहताह्दे कि घोड़ीको मारडालूं तब 
हम यहां निकल शोरकरतेंह वह घोड़ा हमारा शब्द सुन डरकर फिर 
नदी में भागजाताहे ओर जब घोड़ी गामिन होजातीह तबहम उसे 
लेकर नगरमें चलेजाते हैं ओर उसके बच्चे दरियाई बछेड़े कहते है 
ओर वह बछेड़ा केवल बादशाहकी सबारी के वास्ते रहताहे कऊछहम 
सब बस्ती में जाबगे भने कहा मेंभी तम्हारे साथ चलेगा क्योके बहू 

नष्य दूररहतेथे मेरा बहांतक पहुँचना मार्ग बताये बिना कठिनथा 
बह मनष्य समसे यद्दी बात्तों करतेथे कि इतनेमें घोड़ा नदीसे नि- 
कला आर घोड़ीसे भोगकर चाहता था कि उसे मारडाले उन्होने 
बड़ा शब्द किया फिर वह भागकर नदीमें होरहा दूसरे दिवस वह सब 

डियों को लेकर नगरमें आये मेंभी उनके साथ नगरको गया वह 
म॒मभको बादशाहके सम्मुखलेगये उसने मेराबृत्तान्त पूछ कद्दाकि तू 

नहें और यहां क्योंकर आया है मैंने अपना सब हालकहा उस 
ने सन बहत पह्चात्ताप किया और अपने दरबार के नोकरों को 
अज्ञांदी कि इसमनष्यको अच्छीत्तरह रकखो ओर इसे किसीभांति 
का दुःख न पहुँचे सो उन्होंने उसकी अज्ञानुसार मुझे बहुत आ- 
नंदसे रकखा म॑ कि ब्यापारी था बहुघा व्यापारियों से संगति रख- 
ताथा ओर प्रत्येक्त मनष्यसे जो इसंगनर में आता बगदाद नगर 
का हाल इसइच्छासे पंछता कि किसी ऐसे मनष्यसे मिलापहो के 
जिसके हारा अपने नमरमें पहुँच हुजूर का नगर बहुतबड़ा ओर 
सन्द्रता आर प्रतिदिवस देशदेश के जहाज़ वहांपर आते बहुधा 
हिन्दू ठोगोंसे मिछकर खशहोता इसी समयान्‍्तर में अन्यदेशों के 
बहुत सरदार हुज़र को कर देनेवाले मुझसे मिले वह सब हमारें . 
देशकी रीति मुझसे पुंडते ओर में भी उनसे वहां की अद्भत २ 
बातें पूंछता सो हुज़र के राज्य में एक सीलनामे द्वीपथा मेंने सना 
फि वहां से शत्रि दिवस ढोलका शब्द सनाई देता है जहाज़वाले 
मनुष्यों से विदितहुआ कि उसहीप में मुसलमानों में एक मनुष्य 

स्तिक दज्जाल अन्तसमय में उत्पन्नहोगा कि जब प्रलय को 
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कुछ समय रहजाबेगा त्तो कहेगा कि मेंहीं परमेख्रहं ओर उस 
की आंख कानी होगी और गई मपर सवार होगा में उसठ्वीप को भी 
देखनेगया माग्गमे मेंने साहाथ किन्त॒दी < स। हाथकी मद्॒ली देखीं 
कि जिनके देखने से भयमान होताथा परन्त वे ऐसी डरपोंकर्थी कि 
केवल तख्तेका शब्द सनतेही भागजातीं एकप्रकारकी मछली और 
देखीथी कि उसका मुख उढ्लूकासा ओर लम्बाई में एकहाथ से अ 
घिक न थी एकदिन में उस नगरके किसी बन्दरमें खड़ाथा कि एक 
जहाज़का बहां लगरहुआ ओर सम्पूर्ण ब्यापारी अपनी २ असबाब 
की गठरियां जहाज़रों उतारकर नगरतें बेचने को लेजाने लगे अ 
कस्मात्‌ एक गठरीपर मेरी दृष्टिपड़ी कि उसपर मेरानौम लिखाथा 

ने उसे पह्चिचाना कि यह वही गठरी है जिसको मेंने बांसरासे ज- 
हाज़पर लादा था फिर में कप्तान के निकट गया वह मे डबा 
जानताथा आर पंछा कि यह गठरियां किसकी हैँ उसने उत्तरदिया 
कि हमारे साथ बग़दाद नगरका बासी सिन्दबादनामे ब्यापारी था 
जब हम एक दीपके समीप पहुँचे बहुतसे ब्यापारी उसे छीप समझ 
उसपरगये परन्त वह वास्तवमें टापू न था वह समद्रका बड़ा मत्स्य 
जलपर सोताथा जब उन्होंने रसोई बनानेके निभित्त उसकी पीठपर 
आग जलाई वह पाहिले अग्निकी गरमीसे हिला फेर समद्रम चला 
गया बहुतसे मनुष्य उसकी प्रीठपरथे कुछ तो पत्रसुइयोपर और 
कुछ परके जहाज्पर पहुँचे परन्तु एक ब्यापारों फे जिसका नाम 
सिन्दबाद था जहाज़पर पहुँच न सका आर समुद्र में डूबगया यह 
गठरियां उसीकी हैं अब इनको इसहीपमें बेंचगा और असल नफ़ा 
जो कुछ क्षि प्राप्तहोगी बुगदाद में पहुंचकर उसके परिवार को दूंगा 
भने कप्तान से कहा सिन्‍्दबाद जिसको तुम स॒वा जानतेहों मंद 
आर यह गठरियां मेरी हैं इस बचन को सन फप्तानने कहा वाह मे 
किसमांति तेरा विश्वासकरूं कि त सिन्दबाद है क्योंकि मनष्यां ने 
मूठ बोलना और छल करना बहुत सीखलिया हे मेंने अपने नेत्रा 
से देखलिया था कि वह समद्रमें इबगया ओर बहुतसे मनष्प इस 
जहाज़के साक्षीहें अब तने अपनेको सिन्‍्दबाद बनायाहे ततो बहुत 
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अच्छा ओर निरकल' जानपड़ता है परन्त तभे यह क्याहुआ कि 

लसे दूर्सर का धंत अपना बनाता है भ॑ने कहा कुछ शोच बिचार 
के मेरी बात सनो उसने कहा कि ते क्याकहतां है फिर मेंने अपना 
0पण दत्तेन्त जिसमाति कि मंजीता बचकर निकलछाथा ओर जिस 
प्रकार इसहीप॑ में आकर बादशाह से मिलाथा वर्णनकिया यह सन 
पहिले तो आश्बय्यित हुआ फिर बढ़े ध्यान ओर ब्रिचार से मम्के 
देख पहिचाना ओर अन्य ब्यॉपारियां ने भी मे पहिचान साक्नीं 
दीःकि सिन्दबाद यहीदे फिर सभे जीतादेख सब घेन्यबाद देनेलगे 
ओर कंप्तानने कणएठ से छगाय कहा परमेश्वरका धन्यबादहे कि ऐसे 
बड़े दुःख से तुम छूटे ओर तुमको कृशलपृच्बेक देख में अत्यन्त 
प्रसन्नहुआ यह तेरा मारे है अपनी गठरियांकों गिनले तुझे उनके 
बदलने ओर बंचने का अधिफार है मेंने उस कंप्तान की सत्यताकी 
बड़ी प्रशसा करकर कहा के इस घंनमे से तमभी थोड़ासालो परंत 
उसने न लिया सबफा सब मे देदिया फ़िर मंने उन  गठरियों: में 
से कुछ बस्तु बहुमील्य ओर अच्छी २ चनंकर बाददाहको दीं बाद- 
शाहने पछा तने इस असखवबाबकों कहां से पाया मेंने उससे अपनी 
ग़ठस्थिंके पानेका हाल विस्तारपुंवक प्रकट किया यहसन वह अ- 
त्यन्त हर्षितहुआ आर मेरी वस्तु को कि भटकी तोरपर थी स्वीकार 
क्रिया उसके बदले सके उन बस्त भों से अधिक द्रव्य दिया फिर 
भ उससे: ब्रिदाही अपने जहाज़पर चढ़ा ओर शेषबस्त को उसदेश 
की बसर्त: अथीत्‌ सन्दल, आबनस, काफर, जायफल, लोग, का- 
छीमिच आदि से बदला वहांसे चल ओर २ दीपों में गया निदान 
चन्दरबांसराम पहुँच भें जहाज़ से उतरा फिर बंहांसे ख़र्कीके मा 
से वहां आया उस यात्रामे मे लक्षमद्रा लाभहुये अपने नातेंदारों 
ओर परिवार से मिल अत्यन्त प्रसन्नहुआ बहुतसी बांदियां ओर 
सेवक और बढ़ा महल मोलक्षें ,बड़े:ऑनन्द आर प्रसन्नतासे रहने 
लगा यहांतर्क कि परदेश के दुःखों:को भलगया सिन्दबादने यहां 
तक अपना उत्तान्त प्रकटकर गाने बजानवालों को गानेकी आज्ञा 
दी क्‍्यांकि इस कहानी के पहले गाना बजाना होताथा फिर वह सब 
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भोजन करनेलगे इतनेमेरात्रिहोगई सिन्‍दबा[दने एक थी ४०० ) 
. ० की मेंगवाय हिन्दबाद मजदूरको दी ओर कहा-इस समय में. तम 
अपने घरपधारों कल फिर इसीसमय मेरे दत्तारते स॑नने को यहाँ 
ख्राना हिन्दबाद इस प्रीति आर दरब्यके पानेसे जो कभी आंखंसेमी न 
देखी थी अत्यन्त प्रसन्नहु आ ओर उसकी क्ृतज्ञताकर अपने घरमें 
आया ओर ग्रह ढंत्तांत अपने खी पत्रों ते प्रकट किये घृह मी परमेर वर 
का धन्यवाद करनेलगे कि इंश्वरने सिन्दबादकेहारा हमारी निर्धंनता 
पर ऊंपादिष्टिकी दूसरे दिन; हिन्दवाद अच्छे अच्छे वस्र पाद्िन फिर 
सिन्दबादकें घरम आया वह :हिन्दबाद को देख हर्षित हुआ ओर 
सस्कराकर ज्ञेमकशल पंछी फ़िर जब सम्पर्ण मित्र और अतिथि 
सिन्दबाद के इक हुये तब नियमानुसार मानाप्रकार के भोजन चेन 
गये वह सब खानेलगे जब सब भोजन करचके सिन्दबादने कहा हैं 
मित्रो | चित्त लगाय हितीय यात्राका ठत्तान्तसनों यहभी पंहिले के 
समान सुनने के योग्यद्ें वह सब.चुपहुये और उसकी ओर ध्यान 
दिया सिन्दबाद ने: अपसी दूसरी यात्राका हाल इसमांति वर्णनक 
रना आरम्मकिया॥ 79 
सिल्दबादजहाज। का।हताय यात्रा का 9 त्तान्त ॥ 
हैं मित्र ! उनदःखा ओर आपत्तिया के कारण जो मुझपर प्रथम 
यात्राम पड़ीर्थी मैंने अपने: चित्तमें प्रण कियाथा कि फिर कमीसफ़रे 
का नाम भी. न ले और अपने नगर में आनन्दपृत्रक चेनसे रहूं परन्तु 
निकम्पा बेठेरहनेसे में उदासरहनेलगां निदाम धबड़ाकर मंने चाहा 
कि फिर सफ़रकर नवीन नगरों ओर देशों को देखे. ओर नदियों 
का उत्तत आर अद्गत चीजे अवलोकन करूं यह दृढ़ इच्छा चिंत्त 
में ठहरायमेंसेबहुतसी त्ानाप्रकारकी लाभकारी व्यापारी की बरतुएँ 
मोलली आर उन ब्यापारियों से मिल कि.जिनकामुझे बिव्वासथा 
साथ हालिया:ओर एकश्नच्छे जहाज़पर सवारहआ और हमसबं 
ने अपने को सामथ्सत्रान्‌ परमेइंबरकोलसीप जहाज़का लंगर उठाया 
मागम हमसबहीपांकी देखतेर और ब्यापार की वस्तुको बे वतःब द- 
लतथ एक्रादन हम-एकह्ीपम कि बहुत उत्तम-ओर सुन्दर और फेल 
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यक्क ठत्नोंस भराहुआ था जहाज़से उतरकर गये परन्त वह स्थान 
उजाड़ और निर्जन था मनुष्य की तो क्या किन्तु पत्नी का भी चिह्न 
दृष्टि न पड़ता था मेरे साथके सम्पूर्ण लोग फल तोड़ तोड़ इकट्ठे 
करते थे और में एक छोटे से सोतेपर कि जहाँ बहतसे सघन ढक्षलगे 
हुये थे छाया मे बेठाया ओर मोजन जो अपने साथ लेगया था खा- 
नेरगा और कछ मदिरापी उस सोतेपर अचेत॑ सोगया इतनी देर 
तक बंहां सोयारहा कि जिसकी संख्या मे नहीं करसक्ता जब जगा ज- 
हाज़ वहांसे खठ बहुतदूर निकलगयाथा अपने साथियों से किसी 
को वहां न पायां वह सब जहाज़पर चढ़गयेथे जहाज़की सब पाले 
खुलीहुई थींक्षणमरमें मेरीदष्टि से गुप्त होगये। में उस समयके दुःख 
का दत्तान्त नहीं कहसक्का कि उस-उज़ाड़ खणडमें मेरी कया दशाहुईं 
निकठथां कि इस दुःख में मेरेघट से प्राण निकलजावें हाहाकर रुदन 
करनेलंगा ओर शिर पीटपीट एथ्बीपर गिशा बहुत देश्तक शोकः 
रूपी समुद्र में इबाहुआ अपने की सहस्रों धिक्वार द्वेकर-बुरामला 
कहनेलगा कि पहिली यात्राकी आपत्ति तुझे क्या कमथी कि दूसरा 
सफर तने किया फिर नयें सिरे से आपत्ति में पड़ा-परन्‍त वह सब 
ब्यथं था निदान परमेश्वर को स्मरण करता करता वहांसे उठा ओर 
अत्यन्त आश्चय्यित था कि कया करू ओर कहां जाऊं फिर एक 
ऊंचे दुक्षपरचढ़ चारा ओर देखां कि कंदह्वी रात्रिको रहनेका स्थान 
मिले परन्तु जल्दी जऊ आर आकाश दृष्टि पड़ा थोड़ीदेरके पश्चात्‌ 
 खुइकी में एक बहुत बढ़ी ओर इवबेत बस्तु दूरसे मुझे; दृष्टिपड़ी में 
उसठत्त से उतर शेष भोजन जो मेरे पास बचरहा था लेकर उस 
श्वेत बस्तुकी ओर जी बहुत दूरथी और. बिचार में न आती थी 
चला उसके समीप पहुँचदेखा कि वह गस्मज़की तरहगोल ओर बड़ी 
हैं आर छनेसे बहुत चिकनी ओर फिसलती हुई जानपंड़ती है।फेंर 
में उसंके चारो ओर फिरा कि कोई दस्वाज़ा देखपड़े परन्त वह चारों 
ओरसे बन्द्थी ओर उसका घेरा अनमान पचास क़दम के देख पड़ा 

इतने में सपास्तका समय हुआ ओर: ताल चारों:ओर अप्रियारा 
सा बदली के समान घिरआया में उस अँधियारे की देख अत्यन्त 
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बिस्मितहुआ ओर एक बड़ीभारी चिड़ियाकों देख अधिक चसित 
हुआ कि वह मेरी ओर उड़ीचलीआती है मुझे जहाजियोंकाबचन 
स्मरणहुआ कि एकरुखनामेपक्षी बहुतबड़ाह्वोता है जिसे हिन्दी में 
 गरुड़कहते हैं मेनेसमझा यह गोलश्वेतबस्तु उसका अडाहे सो यही 
बिचार मेरा ठीकहुआ वहुपक्षी अडासेनेकोी वहांआताथा वहगोला 
. उसका अण्डाथा एकपठजा आकर मेरे समीपपड़ा प्रत्येक नखिन 
उसका एक बड़ेठक्षकी जड़केसमान था अपनेको उसके नाखन में 
पगड़ी से अच्छीमांति हृढ़बांधा और यह सोचा कि कल भोरको जब 
यह पक्षी यहां से उढ़ेगा मुझे इसउजाडुद्दीप से निकाल किसी दूसरी 
ओर लेजायेगा निदान दूँसरेदित्त भोरको बहपक्षी वहां से उड़ा और 
इतनाऊंचेगया कि जहां से एथ्वी किश्वित्‌ न टृष्टिपड़तीथी फिर त्ञण 
भरमें किसी बनमे जायउतरा में तरन्‍्त अपनेको उसकेपांवसेखोल 
अलगहुआ मेरेशलगहोतेही वह एक अजदहेपर कि बहुतबड़ाथा 
जायगिरा ओर उसको अपनेच चमें पकड़ले उड़ा ओर वहस्थानजहां 
कि उसपक्षी ने मुझेछी डराथा बहुतगहरी ओर ढलमी एकपहाड़ की 
गुफा्थी ओर चारोंओर उसके बड़े २ पहाड़थे ऊंचेनीचे होनेके का- 
रण कैसी मनष्यका शांक्के न थी के उसपर चढ़सक यह स्थान प्र- 
थमसे भी अधिकमयानक ओर बराथा फिर मैंने उस चोपाट बनमें 
 चाराओर होरकेटुकड़े फेलहुये देखे ओर कोई २ इतने बढ़े थे कि 

जिनकोदेख में अचम्मितहुआ थोड़ेसे बड़े २ टुकड़ेइकट्टेकर कपड़े 
में बांधलिये परन्त बढ़ेअज़दहों के देखने से वह प्रसन्नता जो म॒मे 
हीर। के मिलने से हुई थी बिस्मरणहोगई वह सप्प इतने बड़े थे कि 
. उनमे से छोटासाभी हाथीकी सगमतासे निगललेवे दिनभर वह रू 
ख़पती के मयसे कि.वहं उनके प्राणका बेरी है पहाड़ों की खोहमेंड्विपे 
रहते केवल रात्रिकी निकलकर फिरते में दिनभर दस उजाडुखण्ड 
में फिरा किया और जहां उत्तमस्थानपाया वहीं बेठफे सस्तानेऊझगा 
- जब संय्यं अस्तहये तब में एकड्ोटीसी खाहम जायाडिपा और उसके 
- भखकापत्र। से बन्दाकेया। के काइ सप्प न आसक फंवल प्रकाशआन 
. को एक छोटासा छिद्र रहने दिया ओर भोजन निकाल के खानेलगा 


१७० .. सहखरजनीचरित्र । 

इतने में सपेनि निकलना और शब्दकश्ना आरम्भ किया तो उनके 
भयानक दब्दसन में डरके कम्पितहुआ निदान मुझको इस भय 
से निद्रा न आईं जागकर यथावस्थित अपनी रक्षा करतारहा यहां 
तक कि भोरहुआ ओर वे सर्प्प कंदरों में घुसगये में उस स्थान से कि 
जहां छिपाहुआथा निकलआया उन सर्पोर्सि में इतना भयभीतथा कि 
हीरांको देख प्रसन्ञ न होता ओर रात्रिको कि में डरके मारे सोया न 
था थोड़ासा मोजनकर शयनके बिचारसे लेटरहा ज्योहीं मेरी आंख 
लगी त्योंहीं एकबरतु फुदककर मेरे निकटआय गिरी कि जिसके 
शब्दसे में ज़ागपड़ा जब उसको ध्यानकर देखा तो एकबड़ासा नवीन 
मांसका लोथड़ा दृष्टिपड़ा क्षणभर से चारोंओर पहाड़ों से मांस के 
बड़े खण्ड उसस्थानपर गिरनेलगे उन्हें देख में बिस्मितहुआ थोड़ी 
देर के पश्चात्‌ मुझे जहाजियों का बचन स्मरण होआया कि एक 
स्थानपर हीरोंकी खानिहे ओर ब्यापारी पव्वेतों पर जाय इस उपाय 
से द्वीरेलाते हैं मुझे इसबचन का बिश्वासहुआ वह उपाय यहहै कि 
ब्यापारी उन पहाड़ों पर जो उस पण्व॑तके चारोंओर हैं उसऋतु में 
जाते हैं जिनदिनों में गिद्ध अण्डे बच्चे देतेहें ओर बड़े २ मांसके टुकड़े 
नौचे को फेकतेहें ओर उन टुकड़ों में लस होनेके कारण हीरेके टुकड़े 
लगजाते हूं बड़े २ गिड वह टुकड़े मांस के कि अपने घोसलोम जो 
पहाड़ोंकी चोटियों पर होतेहें लेजाय अपने बच्चों को खिलातेंहँ और 
व्यापारी उन गिडोके लातेही उनके घोसलों से डराकर वह खण्ड 
मांस को लेलिया करते हें इस उपाय से उसपहाड़के दरसे वह॒हीरे हाथ 
लगतेहें ओर वह पहाड़ का दरा ऐसा गहरा ओर बेढब था कि 
कितनाही मेंने बिचारा किसीमांति दूसरी ओर निकल परन्तु निक- 
लने का मार्ग न मिला में उस पहाड़ की कन्द्रा को क्रबर सम'्फे 
हुये था परन्तु वह मांसका लोथड़ा देखकर मुझे कुछ धेर्य्य हुआ 
आर समझा कि इसी उपायसे यहांसे निकल्लगा फिर मेंने अपने चर्म 
के तोशेदानमें कि जिसमें रोटी ओर अन्य भोजन रकखा करता था 
उसमें बढ़ २ टुकड़े हीरेके चुनकर मरलिये और एक बड़े मांस के 
खणडको अपने सम्पुर्ण शरीरसे छपेट पगर्डासे उसे भलीभांति बांध 
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लिया ओर उसतोशेदानको जिसमे हीरबँगेथे रक्ापबवक कमर में 
ऊछपेटलिया ओर अपनेको एथ्वीपरडालदिया एकक्षण ब्यतीत क्ृ 
हुआथा कि गिद्धों ने पहाड़ले उस स्थानपर उतरना आरथू्भकिया 
ओर एकबड़ागिड उस मांसके खण्डको जिसे मेंने अपने शरीर से 
लपेटाथा अपने पञ्ञोंमें पकड़छेउड़ा ओर पहाड़कीचोटीपर छेजाय 
अपनेघोसले में रकखा ब्यापारी बहुत चिल्नाये वह गिर वहां से 
डरके उड़गया उन व्यापारियों में से एक वहांआया ओर मुझे देख 
कुछ कहे सने बिना कि त कॉनहे और कया यहां आयाहे क्रोधकरने 
लगा मेंने उससे कहा कि जब यह जानोगे कि में यहां क्यों आया 
ओर कोनहूं तब मुकपर दयाकरोंगे तुम निश्चय मानो जितने कि 
मेरेपास हीरेहें वह सब तुमको दूंगा उनके मोलको तुम्हारे हीरे कब 
पहुँचेंगे में उनको पव्बंतकी कन्दरा से चुनकर लायाहूं वह सब इस 
चम्मकी थेली में बत्तेमानहें देखलो यह कह बह थेली मेंने उसे दि- 
खाई इतने में सब ब्यापारी आय मेरे चारोंओर इकटडेहुये उनसेभी 
मैंने उसीभांति अपना उत्तांत उसयज्नसे कि में वहां पहुँचाथा वर्णन 
किया यह सन उन्होंने अचम्भा किया फिर सभे अपने साथलेकर 
वहांगये जहां वह सब रहते थे ओर मेरे ही रे देख आइचब्यितहये 
आर कहनेलगे कि इतनेबड़े ही रे आजतक हमने न देखे थे निदान 
मेने उसब्यापारी से कि जिसके ढेरेमें में आयाथा कहा इसमें से जि- 
तने चाहो ह्वीरे पसन्‍्दकरके लेछो ममकको किंचित्‌ पश्चात्ताप न होगा 
उसने कहा मभे कुछ दरकार नहीं में न जगा परन्‍त जब मेंने बहत 
कुछ कहा तो उसने उनमे से एक बड़ादह्वारा आर कह छोट २ लालये 
आर कहा कि यह मेरी सम्पूर्ण आयुको बहुत६ फिर मुझे दुसरीबेर 
यात्राकाी आवश्यकता न होगी यह नियम था के प्रत्येक ब्यापारी 
एके २ वा दा २ गद्धाक घासले है रे सनकी नियत करलेता दूसरे 
घोसले मे न जाता ओर उप्तसें कछ प्रयोजन न रखंता फिर रात्रिको 
में उन व्यापारियों के साथ सोरहा अपने उत्तांतको दूसरीबेर उनसे 
कहसुताया ओर भयवान्‌ स्थान से बवऊकर ऐसा हर्षितहुआ कि 
जिसका वर्णन नहीं होसक्ा ओर बिचारता था कि यह प्रत्यत्षहे वा 
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स्वप्न हे दूसरेदिन उन्हीं सब ब्यापारियां सहित जहां बढ़े २ सप्प थे 
' ऋषहाद्वीपर्मे आया यदि भाग्य अच्छे थे मागम सप्प से हमें कछभी 
दुःख न पहुँचा रूहाद्वीपमें एकदक्षले कपूर निकलताह उसकी एक 
टहनी छरीसे काटतेहें उसमें से कुछ रससा बहकर एकपान्रमे इकट्ठा 
हो जमजाता है वही जमाहुआ कपुरकहलाता है फिर वह टहनीमुन 
रभाकर सखजाती है आर दक्ष इतनाबड़ाह कि सा मनृष्य उसकी 
छाया में भलीमांति बेठसक्केह ओर उस द्वीपमें एकपश गैंडा हाथी 
से छोटा और मेंसे से बड़ा उत्पन्नहोता हे उसकी नाकपर एकर्सींग 
एकहाथके बराबर भीतरसे ठोसहोताह ओर उस सींगकेऊपर श्वेत 
चित्र मनष्यका दिखाइदेताह वह गेंडा बहुधा हाथी के पेटमें सींग 
चमाकर उसको अपने शिरपर उठालेता है परन्त रुधिर और म- 
ज्ञजाकेकारण कि हाथी के पेटमें से बहकर उसकी आंखोंपर पड़ताहे 
तो अन्धा होजाता हे उसी दशामें रुख़ आकर उस »ड्रेकी हाथी स- 
मेत पंजोंम पकड़ छेजाताह ओर अपने बच्चोकी उसकामांस खि 
लाता हैं फिर भ वहांसे और बहुत से दीपा गया आर उन दीपा 
में अपने हीरेसे उत्तम २ बहुम॒ल्य बस्तु जो वहां पेदा होतीथथी बदली 
इसीमांति बहुतले नगर ओर बन्दरों में होताहुआ बांसरा में ओर 
वहांसे बुगदादकी पहुँचा और बहुतसे अभ्यागत आर याचकों को 
अपना धन कि बड़े पारेश्रमोंसे पंदाकियाथा दे अयाचक किया जब 
सिन्दबाद अपनी दूसरी यात्राका वृत्तान्त भी प्रकट करचुका उसने 
७००) रु० हिन्दवादको दे बिदा किया ओर कहा कल फेर इसा 
समय आय मेरी ठ॒तीय यात्रा का हाल सनना सो हिन्दबाद आर 
सब अतिथि और सभा सिन्दबाद से बिदाहुई आर तृतीय दिवस 
फर उसी नियते समयपर सब आये सबों ने सिन्दबाद के साथ 
हुपहरका भोजन क्िया। जब खाचके सिन्दबाद ने कहा है मित्रो | 
चित्त गाय मेरी तृतीय यात्राका हांठ सनो फिर उसने इस भां।ते 
बणन क्रिया ॥ - 
संदवादजहाज़ीकी तीसरीयाजा का उत्तान्त ॥ 
. भ उनभापात्ते आर ढुःखाको जो मेंने दो यांत्राआम भोग किये 


या. 


अंम्धर १४ युतसल्लिक सके १७ शप्र.था. 
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पहिला भाग । १७३ 
थे आनन्द ओर मकुछ के कारण भूलगया यहांतक कि फिर तथ्यारी 
सफ़रकीकर बग़दादले बला और ब्यापारकी बस्त॒ बहां से मोल 
ले बांसराको छेचला ओर अन्य ब्यापारियों के सम्मत से जहाज 
पर सवारहुआ और एक बड़ा सफ़रकिया ओर कई द्वीपों में अस 
बाब बेंच बड़ालाम उठाया एक दिन परमेश्वर की इच्छा से हमारा 
जहाज तफ़ान में पड़ा जिसमें ठीक रास्ता छूटगया कहे दिवस के 
पश्चात्‌ हम एक हीपमें पहुँचे वहां हमने किसी आवश्यकतापर 
जहाज को लंगरकिया ओर पालेंडतारडारी कप्तान चारोंओर उस 
हीपके देखनेलगा ओर आंसभर सब जहाज़ियों से कहनेलगा इस 
हीपके निकट बनबासियों के हापह जिनके शरीरपर लाल बालई 
ओर वह मनुष्य जहाज़ियों के दुःखदेनेवाले हैं यव्यपि वह हमसे 
छोटे हूँ परन्तु हम उनका सामना नहीं करसक्ते क्योकि वह बहुंतसे 
ह& जो हम उनमें से एकको मारडाल तो वह चींटियोंकी तरह चारों 
ओर से इकट्रेहीकर हम सबकी मारडालंगे हम सब जहाज़ी कप्तान 
के मुखसे इस बातको सुन बहुत डरे ओर घबड़ाये थोड़ीदेर के पीछे 
हमने वही देखा जो कप्तान ने कहाथा अर्थात्‌ एक बनबासियों का 
समुह जिनका शरीर बालासे छिपाहुआ था ओर सवागज़ रुम्बे थे 
हमारी ओर दोड़े ओर समद्र में पेर पेरके जहाज़ को चारों ओर से 
घेरकेया ओर कुछ हमसे बोले परन्तु हम कुछ न समभतेथे फिर 
बह जहाज के किनारे और रस्सियोपर इस चतरता से चढ़आये 
कि उनके पांव रस्पियोपंर लगते न देखपड़तेथे उस समय के हमारे 
दुःख की बिचारना चाहिये कि किसीभांतिसे उनबनबासियों से हम 
अपनी रक्षा न करसके ओर न उनके हटाने की हममें शक्तिथी, नि- 
दान उन्दोंने पाोंकी बांधदिया ओर लंगरकी रस्सीकाट जहाज़ 
की तटपर खचलाये आर .हम सबको जह्ाज़्ञ ते उतारा और उस 
हीपमे जहां से कि वे आये थे घेरके लेगये सब जद्दाज़ी उस छीप से 
बहुत डरते ६ उसके निऋट नहीं आते परन्तु हम अभाग्यतासे उन 
फे हाथ पकड़ेगये थे हमने उस होपसे फल बहुतसे प्राये उन्हींको हम 
खाकर जीतेथे आर जानतेथे के हम सब मारजावेगे फिर वह बन 


१७४७ सहखरजनीचरित्र । 

बासी हमको घेर एक बड़ेभारी घरमे कि जिसका किवाड़ भिड़ाहुआ 
था लेगये वहां हमने मनुष्यों की अस्थियों का बड़ाभारीढेर ओर कई 
बड़ेबड़े लोहेके सीख़चे मांसभूनने के रक्खेहये देखे ज्याही हमने 
वह सीखेंदेखीं मुच्छितद्दोकर एथ्वीपर गिरपड़े बहुत कालपण्य॑न्‍्त 
भयसे वहांपड़ेरहे इतने में रात्रिमई ओर हम रोनेछगे अकस्मात्‌ 
वह दरवाज़ाख॒ला जिससे बढ़ा शब्दहुआ हमसब डरगये ओर उठ 
बेढठे एक क्षणमे भीतरसे एक आदुर्मीकाला और बिकरालरूप घड़- 
मुद्दा ताड़के ठत्त के समान बहुत लम्बा मनुष्य बाहर निकला जिस 
के लऊाटपर केवल एक नेत्रथा जो अंगारे के समान छाल दृहकता 
था ओर आगेके दांत उसके कटीे ओर मुखसे बाहर निकले थे 
ओर नीचेका होंठ उसका छातीतक लटकताथा कण उसके हाथीके 
कानके बराबर चोड़े उप्तके कन्धों को ढांकेहुयेथे ओर नाख़न उसके 
ऐसे मोल ओर टेढ़ेथे जेसे शिकारी पत्नियों के होते हैं हम सब उस 
राक्षतत को देख फिर सृच्छाबशहुये ओर बहुतकालतक झतकोीं के स- 
मान पढ़ेरद्दे जब होशमें आये तो उस राज्ञसको देखा कि डेबढ़ी में 
आकर खड़ाहुआ हमें बिचारता है फिर अच्छीतरह देख आगेआया 
ओर हरएक को हममें से उठा ओर घ॒माके देखनेलगा जेसे कसाईं 
बकरी ओर भेड़ियों का शिरपकड़ उनकी मोटाई को देखता हे सबके 
प्रथम उसने मुझे पकड़के देखा परन्तु मुझ में दुबेलता से केवल 
अस्थि और चम्मंपाया इस वास्ते मुझे छोड़दिया ओर इसी भांति 
प्रत्येक को देखता ओर टटोलतारहा फिरं कप्तानतक पहुँचा वह 
ओरों की अपेक्षा अधिक दृष्टपुष्ट था एकहाथ से पकड़ ओर दूसरे 
हाथसे लोहेकी सीख़ उठा उसके शरीर में ऐसी घसाई कि दूसरी 
ओर से निकल आई फिर उसने बहुतसी आगजलाई तो उसे भ्न 
खाया ओर डेवढ़ी में जाय सोरहा इस.जोरसे वह खरोटेमरताथा कि 
जसे बादल गजत। है भोरतक बह.वहीं सोतारहा हम सब सत्रि 
भर भयसे कम्पितरहे फिर वह दिनचढ़े जगा ओर वहांसे उठ बाहर 
गया और हमें वहीं छोड़गया जब हमने जाना कि वह बहुत दूर 
बहां से निक्लगया तो हम फिर उसी भांति रोदेन करनेलगे जि- 
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पहिला भाग । १७५ 
ससे वह घर हमारे रोनेके शब्दसे भरगय। यथपि हम बहुतसे मन 
प्यथे ओर वह अकेला राक्षस हमारा बरी था परनन्‍्त कोई उपाय न 
सझता था कि उससे बचें निदान हम सबने अपनेको परमेइवरको 
सोंपा और उसकी इृच्छापर प्रसन्न रह दिनभर उस हीप में चल 
फिर ब्यतीत किया ओर फल फूल घास पत्ती उस हीप से तोड़कर 
खाई जब रात्रिहुई हमने चाहा कि किसी दूसरे स्थानपर कि जहांस- 
रदीका बचावहो रहें परन्तु उस घरके सिवाय और कोई स्थान न 
मिछा निदान उसी घरमें आय बेठरहे रात्रिको वही राक्षस उसघर 
में आया ओर हमारे साथियों से एक मनष्यको जो सबसे मोटाथा 
भनके खागया आर डेवढ़ी में सोरहा दूसरेदिन भोरकी जब वह जग 
कर बाहरगया भेरेसाथियोंने चाहा कि समद्र॒में डबमरें कि इस प्रकार 
की मत्य से डबना उत्तमद्दे परन्तु एकने उससमहमें से कहा मसल्मा- 
नोंको न चाहिये कि अपने हाथसे अपनेकोमाश कोई ऐसाउपायकरो 
जिससे उस राक्षससेवर्च उसके कहनेपर वह सब अपनी उसइरुछासे 
कि समद्र॒में डबमरें हटगये कछ अपने चित्तमें उपाय बिचारनेलगे 
यहांतक कि मेने अपने चित्तमे एकयल्न ठहराके उनसे कहा कि भ 
इयो तम देखतेही कि इस खारी सम॒द्र के तटपर बहुतसी लकड़ियां 
आर तझूते ओर रस्सियां पड़ी हैं हम सब पांच चार नाव छोटी 
छोटी बनाकर किसी ग॒प्तस्थान में रकखें अवकाश पाकर उनपरचढ़ 
इस स्थान.से किसी दूसरी ओरचलें जो परमेश्वरचाहे तो इसदुःख 

छ> यदि हम समद्र॒में डबजाबें तो उत्तम है कि हम इस राक्षस 
के भक्ष्य हों निदान मेरे इस उपाय को सबने पसन्दकिया और हम 
सबने मिलकर तरनन्‍ते थोड़ी सी नावे इतनी बड़ी बनाई कि जिनमें 
तीम ९ मनष्य सगमतासे समासके फिर संध्याको हमसब उसभमवन 
सें गये ओर उस राक्षसने हम सबमें से ओर एक्को पकड़ पव्नेवत्‌ 
भोजन किया और सोरहा जब हमने उसके खरोटका शब्द सना 
नव मनष्य जो हममें से अत्यन्त प्र्बीण ओर चतुर थे आर दशव 
मेंने एकएकलीख लोहेकी उठाकर अग्निपर रकखी जब वह सीखे 
लाल होगई तो इमने उनकी उठाकर एक एककर उस राक्षसकी 


१७६ सहस्तरजनी चरित्र । 
आंखपर रखना आरम्म किया यहांतक कि उसे अन्धा करडाला 
वह राक्षस पीड़ा से बहुत चिछाया ओर बड़ा शब्दकर दाहमनेबायें 
अपने हाथों की फेलाया कि जो हममें से किसीको पावे तो उसकोध 
में उसे कच्चाही खाजावे परन्तु हम सब उससे दूरभागते फिरते थे 
अर ऐसे स्थानपर जाकर ठहरते कि जहां वह न पहुँचसक्ता निदान 
जब उसने हमको न पाया तब दरवाज़े थे निकलकर पीड़ा से बेल 
की भांति चिल्लानेलगा हम सब उसे वहीं छोड़ समद्रके कूलपर 
भागआये और उन नावॉपर जिनको हमने पहिले से बनारदखा था 
चढ़े ओर चाहते थे कि दिन होतेही वहांसे उन नावोंको समद्र में 
लेज़ाय खबेंगे मोर होतेही उस राक्षसको दोराक्षस हाथपकड़े सम॒द्र 
के तटपरलाये ओर उन दोराज्षसों के सिवाय ओर कई राक्षस उसके 
आगे आगे दोड़े दोड़े चलेआते थे उन्हें देखतेही हम सब उन नावों 
को समद्र में डाल बड़े बेग.से खने ओर डांड्रिमारनेलगे वह राक्षस 
हमको अपनी सामथ्यसे बाहर पाकर बड़ीबड़ी शिला नावोकी ओर 
फेंकनेलगे यहांतक कि शिला मार २ के सम्पुं नावें डुबोदी केवल 
एक नाव जिसपर कि में ओर दो मेरेसाथी सवार थे बचरहे हम 
उसको बड़ेबेगसे खेकर इतनी दूर निकाल लेगये कि जहां उनकी 
शिला न पहुँचसक्ती थी जब हमारी नावखली हुई समुद्र्म पहुँचगई 
बायके बेग आर लहराके कारण ऊपर नौचे होनेडगी इसी दशा में 
एक्सत्रे दिवसरदे निदान दूसरे दिन प्रभात को एक हीप मे पहुंचे 
फिर हम तीनों मनष्य प्रसन्नता से उस हीपमें गये ओर वहांकेकछ 
फलखाय ता कृद्च हम में शाक्के आर सामथ्यहुइ आर रात्रिकी उस 
खारी समृद्र के तटपर सोरहे अकस्मात्‌ सप्पेकी खरखराहट सनी 
जो वह नारियल बृक्षके समान लम्बा था मेरी आंख खलगई वह 
आ।तेही एकको हमारे साथियों में से पकड़ इस तरह खानेलगा कि 
पहिले उसने उसको तोड़ा ओर मरोड़ा फिर उसको एथ्वीपर गिराया 
फिर तोड़कर खागया में यह.देख बहुतडरा ओर दूसरे साथी स 
त बहांसे भाग बहुतदूर जाकर ठहरा उसपर भी उस मनुष्यकी 
हड्डियों का शब्द जिसका वह समचा खागयाथा ओर फिर उगलता 
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था सनाइपड़ताथा निदान वह रात बड़े मय आर ढुःखमेंकटी दिनको 
मेनेकहा हे परमेश्वर | कल हम राज्रसकेहाथसे छूटे और आजहुम इस 
सपके चंगलमें पड़े इसीमांति उसदिन को बढ़ेशोचबिचार में ब्यतीत 
किया ओर सन्ध्याकों थोड़ेसे बनके फलखा एकऊंचे दक्षपर जिसको 
हमने दिनमें देखरक्खा था चढ़गये एकक्षणके पश्चात्‌ हमको उसी 

पका शब्द उसी छक्षऊनी थे सनपड़ा फिर देखा कि उसकी जड़पर 
पहुँच मेरेसाथीको कि वह बहुतऊंचे न चढ़सका था पकड़के निगल 
गया ओर वहां से चजदिया में उस दक्षपर सय्योद्यतक रहा फिर 
दिनचढ़े वहांसे अधमुवा होके उत्तरा ओर मुझे बिश्वासहुआ कि 
आजकीरात अवश्य सपकामच्यटूगा पभी उसकी दष्ट्रपटचढ़चुका 
है वह मझे अवश्य खाजावेगा फिर अपने जीवनसे निराशहों समद्र 
की ओर जानेकोी इच्छाकी कि वहां जाकर डबमरूंगा परन्‍्त हरदशा में 

णप्पारेह्ोने हैं न इबा ओर अपनेको परमेश्वरकी सौंप उससप॑ से 
बचनेका उपायसोच बहुतसी लकड़ियां और कांटे इकट्ठे किये और 
बोभाबांध २ कर उस दक्षके चाराओर रकखे आर कुछटट्दी के समान 
बनाय उसदुक्षके चारोंओरबांधा कि में टट्टियाकी आड़म न देखपडं 
जब रात्निमई तो में उस ठत्षपर जाय छिपरहा ओर बहू सप्पे आय 
चारोंओर उस दन्नकेफिरा परन्त किसीओर कांटों के कारण जो मैंने 
गढ़की छारदीवारीकी तरह बनाई थी भीतर आनेका माग न पाया 
रातभर वह मेरीघातमें लगारहा जैसे बिल्लीचहेकीघात मे लगीरहती 
है निदान दिनहोतिही वहांसे चलागया ओरे में सम्पूर्ण रात्रिके जा- 
गने ओर सप्प की गर्म फुकारों से उत्तमय कुछ सुस्त आर मु 
रभागयाथा इस जीने से मरना अच्छा समझता था निदान इस 
जीवन-से तेगहोकर समद्रमें डप्मरनेको गया परन्तु परमेश्वर की पुण 
कृपा से समुद्रतकपहुंचतही एकजद्दाजदिखाइदिया कि चलाआता 
है मेने बढ़े शब्दसे पकारा ओर अपनी पग़ीकी शिरपर से उतार 
घ॒माया कि मुझे जहाज़के मनष्यदेखें यहांतक कि कप्तानने सुझे देखी 
ओर मेराशब्द्सना नावको भेजा तो में उसपरचढ़ जहाज़पर गया 


हक 


कप्तान और जहाओ मुसेदेख आश्चरियतहुये और पूछनेलगे कि 


१७८: सहसरजनी चरित्र । 

क्योंकर इस उजाडद्दीपमें आया एकढडने जो सबसे बड़ाथा मुझसे 
पूँछा कि लोग कह्ठते हूं इसहीपसें सनुष्यभक्षी राचसरहते हहं कि वह 
मनुष्यकामांस कब्चामनकर खालेते ६ और उन राक्षसों के बिशेष 
बड़े २ सर्प इसके आगपीडे हैं कि दिनको कन्द्राओं में छिपे रहकर 
रात्रिको निकलते हैं और मनष्यको भोजनकरते हैं निदान उन्हों ने 
मेरे उन दीपोंम रहने से बड़ा अचम्भा किया और मुझे क्षधासे अति 
पीड़ित ओर ब्याकुछ पा भोजनकराया ओर कप्तान ने बख्नफटे देख 
एकजोड़ा अपने पहिनमे के कपड़ोंका मुझेदिया मैंने कुछबलपा अ- 
पना सम्पूर्ण दुःख ओर आपत्ति का ढ॒त्तांत जेसा कि उनराक्षसों भर 
सर्पसे बचाथा बिस्तारपूर्वक प्रकटकिया फिर हम बहांसे कई द्वीपों 
में गये निदान सिलहटमे पहुँचे जहां चन्दन उत्पन्नहोता है जो बहुत 
सी ओपधियों में पड़के बहुधारोगखोताहे कप्तानने उसनमर में जहा- 
ज़को लंगराकिया ओर समस्त ब्यापारियों ने अपना २ असबाब 
बेचने ओर बदलनेको जह्ाज़से नीचे उतारा एकदिन कप्तानने मुझ 
से कहा भाई एकब्यापारी का असबाब बहुतकालसे मेरे जहाज़पर 
लदाहुआ हैं ओर बहुतकाल ब्यतीतहुआ कि वह मरगया अबतक 
में उसके असबाबक़ों स्थान २ पर बेंचता और बदलता आयाहू 
ओर चाहताहूं कि उसके नगर में पहुंच असल और नफ़ा उसके 
ख्रीपन्रोंकोदूं अब उस घनकी गठरियां तुमे सोंपताहूँ उस ब्यापारीके 
परिवारसे तेरा मिहनताना दिलादूंगा मेंने उसकी कृतज्ञताकर कहा 
तुमने मुभापर बड़ी दयाकी कि मेरेवास्ते एककाय्ये नियतकिया फिर 
उसने अपने आज्ञालेखकको आलज्ञादी कि वह असबाब इसमनुष्यको 
सोपदे उसनेकप्तानसेपूंछा उसब्यापारीका जिसका कि यहमालह्टे क्या 
नामथा कि उसके नामसे यहमाल लिखकर इसमनुष्यको सोंपूकप्तान 
ने कहाके यह माल सिन्दबाद जहाजी ब्यापारीका है में अपना नाम 
सनतेही प्रमन्नवासे फूला न समाया और कप्तानका मुख देखनेलगा 
आर मने उसे पहुंचाना कि यहदूसरी यात्र।म मरा कप्तान था उसने 
मुझे उस छपमें कुंडपर सोताहुआ छोड़ जहाज वहांते खोलदिया 
था मेरे आने का रास्ता न देखा ओर उस समय से मुझे सुवाहुआ 
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समझताहे यद्यपि बहुतकाल ब्यतीत न हुआ था परन्त मेरे सखका 
रद बहुत से दुःख ओर आपत्तियों के भोगने से बदऊुगया था कुश्च 
आश्चर्य्य नहीं जो उसने मुझे न पहिचाना मेंने कप्तान से कहा 
कया यह असबाब उसीकाहे कि जिसका नाम सिनन्‍्दबाद जहाज़ी था 
उसने कहा हां उसीकाहे वह बगदादनगरका बाली था और बांसश 
से हमारे जहाज़पर ब्यापारका असबाब लेचढ।था एक दिन हमने 
एकद्वीप के तटपर नवीन ओर भिष्ठजल लेनेके निमित्त अपने जहाज 
को लंगरक्िया वह ब्यापारी आरकेसाथ उस हीपमेंगया सब ब्या- 
पारी तो जहाज़पर सवारहोगये परन्तु न जानपड़ा कि क्या बातहुई 
कि वह ब्यापारी जहाज-पर न पहुँचसका में चारघड़ी उसकी शाह 
देखा किया जब वह न आया ओर पवन अनकछूची तो में नि 
रुपायहो जहाज़का सगरउठा आगेको चला मेने उस कप्तानसे कहा 
कि तुम्हे दृढ़ विश्वास है कि वहू ब्यापारीमरगया कप्तानने कहा नि- 
स्संदेह भ॑ उसे म॒वाजानताहूँ तब मेंने कत्तानसे कहा कि आंखखोल 
ध्यानधर मेरीओर तो देखो में वही सिन्दबाद जहाजी हूँ कि 
नहीं जो एकजलऊे क॒ण्ड के तटपर सोगयाथा मुझे किसी ने न ज- 
गाया जब आपद्वीजगा तो देखा कि जहाज़ वहां से चछागया इस 
बातको कप्तानने सन सोच बिचार मेरी ओर देखा ओर मुझे मली- 
भांति पहिचान परमेश्वरका धन्यवाद किया और मुझे कणठसे 
लगाकर कहा कि भाई तम अवश्य सिन्‍्द्‌बाद जहाज़ीही ओर यहूसब 
बस्तु तुम्हारी है जिसकी रक्षा मेंने आजतक की ओर प्रत्येक स्थान 
पर मेंने इसे बंचा अब में तुझे नफेसमेत सोपताहूं मेंने वह सब 
पाया फिर सिऊहट हीपसे अन्य दीपा गये जहां से हमने लॉग दा 
लचीनीआदि बस्तु मोललीं ओर वहांसे हमने दूरंदूर तक यात्रा 
की एक स्थानपर हमने इतने बड़े कछे देखे किं जिन की लम्बा 
चांड़ाई पचास हाथको थी आर अद्भतरमत्त्यद्खाक गा समान 
दुग्बदेती है कछकओं का चम्म ऐसा कठोर था कि जिनकी ढाल ब- 
नाते हैं और एक मत्स्यकों ऊंटके स्वरूप ओर रंगका देखा फिर हम 
बासरा में पहुँचे और वहांसे ब॒ग़दाद में आये इस यात्रा भें इतना 


१८० सहखरजनी चरित्र । 
द्रब्य मम लाभ हुआ कि जिसकी संख्या नहीं ओर निज नगर 
में जीता जागता और छामयक्त पहुँच परमेश्वरका धन्यबाद किया 
खरोर उसकी धन्यता में बहतसा घन याचक ओर मंगनों को दिया 
ओर बहुतसे सन्दर सनब्दिर और आनन्दृदायक बस्त मोलर्ली घि- 
न्द्बाद न अपने तीसरे सफ़र का छततान्‍्त कह हिन्दबादको ४० ०) 
रू० दिये ओर दमरे दिन अपने नियमानसार उसे निमंत्रण किया 
कि चाथे सफ़रका दत्तान्तसने सो हिम्दबाद आर शेष सभा उसदिन 
भी सिम्दबादसे बिदाहों दूसरे दिन भोजन के समय आये जब खा- 
चके तो सिन्‍्दबाद ने अपनी चौथी याज्ना का ठत्तान्त इसप्रकार 
बणन करना आरम्भ किया ॥ 
सिनदबाद जहाज़ीको चतुंथ याबाका इत्तान्त ॥ 

है भाइयों | आनन्द और मगलसे बह तीना सफ़रके सबभय ओर 
आपत्ति बिस्मरणहोगह आर सांध्तारिक अद्भतबस्तओंके देखने ओर 
घन इकद्ठाकरनेकी लछालसाहुई ओर चतुथयात्ना को तय्यारीकर उन 
बस्तुओंकी कि जिनकी चाहना दूरदूरके देशों और नगरोंमेंथी इकट्ठा 
कर पारसकी ओर चला मार्गम बहुतसे नगर लांघताहुआ एकबंद्र 
में पहुँचा जहांसिे फिर जहाज़पर चढ़ा ओर बहांसे जहाज हमारा 
नरा फिर द्वीपञआदि पे के बदर्शो की ओर जा निकला एकदिन अ- 
कस्मात्‌ एक झोँका जहाज़को लगा कप्तान ने ज्ञाचारहों जहाज़ के 
बदवान नीचे करदिये ओर खलासियों से कहा कि यह तक़ान है 
चंतन्यरहना कितनाही उन्हनि रक्षाकी परन्तु सब ब्यथहुआ जद्दाज़ 
की पाल तफानसे फटके टकड़े ?होगई ओर कप्तान की सामथ्य से 
बह जहाज जातारहा यहांतक कि बालपर चढ़कर भारसे टकड़े २ 
हांगया जहाज़ के मनुष्प समस्तथ्नन ओर वस्तुसद्वित समद्र' मे डब 
गये परन्तु में ओरकुछ ब्यापारी तख्ते के सहारा से बहते २ एकद्दीप 
में जा समापथा 'जालगे जलसे निशक्षल उसहीपमें गये ओर बनके 
फलाक खानस हमम कुछ शक्तिहुई राजत्िको फिर वह्दोंआकर कि जहां 
लद्दरान हम डालदियाथा पढ़कर सोरहे ओर अपनी अभाग्यतापर 
रोये दूमरेदिन भोरको वहांसे उठके उसह्वीपमें गेये और इधर उधर 
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पहिला भाग । १८१ 
अति विस्मिनहों फिरनेलगे कि अकस्मात्‌ बहुतमे हब शियों ने आकर 
हम सबको घेरलिया आर परस्पर हमें भेड़ो और बकरियोंके समान 
बांधकर अपने घरोंसे हांकलेगये मे और मेरेपांच साथियों को एक 
बिलग घरमें रकखा ओर हमारे सम्तुखकुछ लरकारी रखकर सने से 
कहते थे के हम उसेखावे मेरे साथियोने बिना समझे बसे उसे भी 
भांति खाया उनके खातेही वह नशे में मतवाले आर बसधि होगये 
फिर वे हबशी नारियल के तेलमें चावल पकाकर हम खिलाने लगे 
कि हम मोटेहीजाबें और हमें मारखावें इसको भी मेरे साथी न समभे 
आर बड़े स्वाह स पेटमर खातेथ आर में उसेबहुत थोड़ा खाता कि 
जिसमें न मरूं आर न मोटा होऊं पहिले वह हबशी उन भनष्योंको 
कि जिनको वह पकड़ते ऐसी बस्त खिलाते कि जिसमें वह उन्मत्त 
आर मतवाले होजाये ओर अपने भछेबरे का परिज्ञान न रहे ओर 
फिर पृष्ठ करनेको नारियल के तेलमें चाबछ मिलाकर खिलाते फिर 
परस्पर जेवनारकर उन्हीं मनष्यों को खाते सो मेरे साथिया को कि 
पेस भोजन खानेसे दृष्टपष्ट ओर उन्मत्त होगयेथे सो उन्हें अपनेबर 
भलेका कुछ भी बिचार न रहा ओर में इसबालत का फल कि ये हबशी 
तलसहित चावल खिलाते ६ भमलीभांति जानताथा कल अपनी आ- 
पत्ते के शोचस ओर कुछ अल्प मोजनसे अत्यन्तज्ञीण और सख- 
गयाथा केवछचम ओर अस्थि शेष रहगईथी इसवास्ते उन्होंने मे 
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छोड़दिया कि मेंभी हष्ट होजाऊं यहांतक कि उसद्ठीपमें स्वाधीन फि- 
राकरताथा एकदिन अवकाशपा उसहीपसे चलदिया एकटडनेम मे 
जातेदेख मुझ बहुत बलाया परन्तु में न गया ओर अपने प्राणले वहां 
से भागा केवल बह टुड॒ड़ी वहांपरथा ओर सब हबशी बाहर गयेहुये 
थे सन्ध्याको बहां आये क्योंकि उनको मेरी ढढ़में बड़ी देरहई जबतक 
कि वह अपने २ बासेमें आयें तबतक में बहुत दूर निकलगया था 
ज्ञणमात्र में खाने व सस्ताने के निमित्त बंठजाता ओर फिर भागता 
इसीप्रकार एक सप्ताहतक भागा जब क्षघायक्त होता तो नारियल 
तोड़कर उसका जल पी जाता उसके पीने स ममे क्षधा ओर ठषा 
न लगती निदान आठवें दिन में खारी समद्र के तटपर पहुँचा 


१८२ सहखरजनी चरित्र । 
वहां मेंने श्वेत बण के मनष्यों को अपने स्वरूप के समान देखा कि 
काली मिरचें जो वहां बहुतसी उगती हैं चनरहे हैं उनको देख में 
हषित हुआ व अति प्रसन्नता से में उनकी ओर बेडर चलागया बहु 
भी मेरे निकट पहुँचे ओर अरबी माषा में मुझसे पूछा के तू कहांसे 
आताहे भें अपने देशकी भाषा सनकर अधिक हित हुआ फिर 
उनसे अपनादत्तान्त जहाजटटने ओर हबशियोंके छीपमें पकड़े जाने 
का प्रकट किया उन्होंने कहा यह तो मनुष्यभन्नी हैं तू किस भांति 
बचा मेंने उनसे अपने भागने ओर भंखे रहनेका हाल जेसा कि तम 
ने सनाहे कह सनाया उन्होंने मेरेजीता बचआनेसे अत्यन्त आश्च- 
य॑किया ओर जबतक कि वह उसहीपसे मिर्च चनाकिये तबतक 
में उनके साथरहा फिर वह सब सभे अपने साथ लेकर जहाज़ पर 
सवार हुये ओर तुरन्त वह जहाज़ उसहीप में जहां से वह आये थे 
पहुंचा वह मनुष्य मे वहांके बादशाहके सम्मुख कि वह प्रसन्नचित्त 
ओर दयावान्‌ था लेगये उसने मेरे दःखोंका ठत्तान्त सन अत्यन्त 
अ्रचम्भाकियों ओर ममे उत्तम २ बखदिये आर मेरी खबर लेतारहा 
वद्द दीप बहुत बड़ा ओर बसाहुआथा उसमें बहुतसी बस्तु ब्यापार 
के योग्य उत्पन्न होतीथीं वहांसे ब्यापारी उन बस्तओंको ब्यापारके 
 निमित्त लेजाते ओर अन्य अन्य देशोंमें बंचते ओर बदलने कोलाते 
में ब्यापारियों के गतागतसे बहुत प्रसन्नहुआ ओर अपने देशमें पहुँ 
चनेकी फिर मुझे आशाहुई वहांके बादशाहने घी रे २ मुझे अपनास- 
भासद नियतकिया और समझे बहुत आनन्द ओर कृपापवक रखता 
था यहांतक कि में उनमें ऐसा मिलगया कि वहममे अपने देशहीका 
सममभनेलगे में वहांके बादशाह ओर प्रजाको घोड़ेपर लगाम ओर 
जीनबिना सवारहीते देख अत्यन्त आश्रयितहुआ एकदियन मैंने बा- 
दशाह से पेद्ठा कि यहां फ़रे मनष्य घोड़िपर ज़ीनलगाम बांघकर सवार 
क्योंनहीं होते उसने उत्तरादिया कि उन बस्तओंको हम नहीं जानते 
आर न जानते है कि ज्ीनठगाम कप्ती होतीह फिर मंने एक कारी- 
गर को काषछ्ठका नम॒ना दिखा कहा कि त्‌ इसीभमांतिकी काठी बना दे 
सो वह मेरी आज्ञानसार बनालाया फिर मेंने उसे चमे से मढकर 


पृष्ठिला भाग । १८३ 
उसपर बहुमूल्य कमखाब ओर अतलस लगाया फिर लोहार से 
रिकाबें बनानेकी कहा जब वह सब मेरी इच्छानसार बनचका तो उसे 
एक अश्वपर रूगाकर बादशाहके सम्भुखलेगया वह उसपरसवार 
होकर अत्यन्त प्रसन्न ओर मग्नहुआ ओर मुझे उससेवाके बदुले 
पारितोषिक ओर उत्तम २ बस्त ओर असंख्यद्व्य दिया ओर प्र- 
थमसेभी अधिक मुझसे प्रीतिकरनेलगा फिर मेंने बहुतसे जीन ओर 
लगामे उसके परिवार आर मंत्रियों आर सभासदां को बनवादीं 
उन्होंने ठेकर उसके बदले हज़ारों रुपये ओर बहुग्नल्यबस्तु देकर 
मेरी कृतज्ञता की ओर उसनगरके मनष्यभी मेरी बड़ी प्रतिष्ठा करने 
लगे एकदिन बादशाहने मे एकान्तमे कहा में तझसे बड़ी प्रीति 
ओर मित्रता रखता हूं ओर मेरी प्रजा ओर सभा तेरीबुद्धि से अ- 
त्यन्त प्रसन्नह ओर सबको तझसे प्रीतिहं एकबात तमकसे चाहताहूं 
उससे त इन्कार न कीजियो मेंने बिनयकी जो कुछ आप मेरेवास्ते 
बिचारें वहु अत्यन्त लाभकारी ओर उत्तमहे में क्यों आपकी आज्ञा 
भंगकरूं बादशाहने कहा में चाहताहूं कि तेराबिवाहकरू कि जिससे 
तू आनन्द में रहे आर इसनगरसे जानेकी इच्छा न करे मेंने अति 
हपसे बादशाहके कहनेको स्वीकार किया उसन अपने घरानेकी एक 
स्री के साथ जो अति सन्दरी ओर रूपबती ओर कोमलांगीथी बि 
वाह करदिया में उस बिवाहकी रीतोके पश्चात्‌ उस सन्दरी से आ- 
ननन्‍द भोगनेलुगा बगदादनगरमें मी खत्री आर प॒त्ररखताथा इस हेत 
वहां जानेकीं भी इच्छाबनी थी उस सन्दरी के प्यार आर प्रीतिमें ऐसा 
आसक्करहा कि अपने पहलेके परिवार को भलगया थोड़े दिनों के 
पश्चात्‌ मरेपड़ोसीकी स्त्री कि उसके साथ सुझ बड़ी प्रीतिथी बीमार 
होंगई ऋद्ददिनों के उपरान्त वह कालबश हुईं में मातमपुरसी को 
उस मित्रके निकटगया उसे अत्यन्त शोकयक्तपा अपने देशरीति 
के अनुसार उसेधेय्ये ओर मरोसा देनेलगा कि परमेश्वर तम्हं जीता 


रकखे तुम बहुत ब्ष पय्येत जीतेरही उसने उत्तरदिया कि जो तुम 


मुझे आशोीब्बाद देतेही वह मेरी दशाके बिपरीतिह कि में केवल एक 
घड़ी वा आधी घड़ीका अतिथिहूं मेंने उत्तरदिया क्या कहतेहो ऐसा 


१८९ सहखरजनी चरित्र । 

स्शकन शब्द अपने मखसे न निकालो परमेश्वर तमको चिर्ख्जीव 
रक्खे में तुम्हारी मित्रतासे सदा लाभयुक्त रहाहँ उसने कहा कि भेरी 
आये परीहोचकी अब तुम्ह परमेश्बर जीतारक्खे आज में अपनी 
ख्रीके साथ जीता गाड़ा जाऊंगा हमारे बड़ाने एसी री।ते उस ही पभ 
नियतकी है यदिखीमरे तो उसके साथ उसके पतिकोभी जीवागाड़दो 
तंथापहिले पतिमरे तो उस # साथ उसकाोख्रीकी गाड़ी अबम भेकीई 
बंचा नहींसका यहांके बासी इसरीति पर हृढ़ आर प्रसन्न हूं कोई 
इसरीतिके बिपरीति नहीं करसक्ता इस अनुचित रीतिको सन मेरी 
सधि जातीरही ओर नानाप्रकारके शोच बिचारम पड़ा श्री में उस 
स्थानसे हिला न था उस पड़ांसा क॑ सम्प्ण।मत्र आर नातेदार आर 
पंडोसी कफ़न ड/लनेको आये उन्होंने उसलोथकी बहुत उत्तम बख्र 
गोर आभषणादि पहिराये जैसे कि दुलहिनको सजाते हूं आर उसे 
खुलीहुई अर्थीपर रकखा और आगे उसके आपभी चले और उसके 
प्रीक्षे उसका पतिभी शोकके बस्र पहिनचला उसके पीछे सब मनुष्य 
चले एक बड़े पहाड़की राहुली उस पवतके निकट पहुँचकर उन्हों ने 
एक कन्दरासे एंकशिला उठाई और उस छोथकी उस बस्त सहित 
उसमे डाल।दियां फिर बह पतिभी सबसे बिंदा होकर एक घड़ापानी 
का ओर सात रोटियां लकर अर्थापर बठा और उसेभी उसको ख्रीकरे 
समान उप्ती खोहमें अर्थ समेत डालदिया वह पहाड़ बहुत चाड़ाथा 
और दूसरी ओर खारी समुद्गसे मिलाहुआथा और वह खोह बहुत 
गहरी आर लम्बीधी निदान जब रोपीट आर क्रफ़नाचके तब उस 
प्रत्थरंकी फिर उस खोह के मखपर रख संब मनष्य वहांसे चले आंगे 
बाली इसरीतिकी बहुत अच्छी जानतेथे एकदिन मेने वहांके बादशा 

हसे कहा कि है स्वामी | मेंने वहांकी इसरीति से बड़ा अचम्भा किया 
आर घबड़ाय। कि जीते आदमी को मरदेके साथ गाड़ते हैं में बहत 
से देशॉफिरा परन्तु किर्सीदेशम ऐसी अभ्यायकी रीति न देखी ओर 
ने सुनी बादशाहने उत्तरदिया के हे सिन्दबाद!यहांकी यही संप्र- 
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'दायह हम कसाभात इस बरज नहेंसक मे भा स्वतःइसा रातिपर 


पहिला भाग । प्‌ 
स्थिरहूं परमेश्वर न चाहे जो यहांकी शाहज़ादी मरजवे तो में भी 
जीताही उसकेसाथ गाड़ाजाऊंगा मैने कहा है स्वामी | क्या यह आज्ला 
परदेशिया परभी प्रचलित है बादशाहने मुसकरायकहा निस्सदेह 
उनपरभी हूं बह मनुष्य इसरीति से एथक नहीं होसक्ते इसबचन 
को में सन अत्यन्तधबड़ाया तबसे इसी भय ओर शोचमें रहताथा 
कि ऐसा न हो कि मेरी खी भी मरजाबे तो उसकेसाथ मेंमी जीताही 
गाड़ाज़ाऊं निदान धंय्यधर अपनेकी परमेश्वरको सोंपा अकस्मात्‌ 
थोड़ेदिनोकेपशचात मेरीख्री बहुतबीमारहुई और कछ्कालमें यमठो 
ककोपचारी उससमय जो मुझपर शोकहुआ सो कहनेसे बाहरहे अ- 
प्रनेमनमे कहताथा इसजीतेजी गाड़ेजानेसे उत्तम था कि भुमे हब्शी 
'लोगखाजाते इतनेमे बादशाह अपने झूत्यों ओर जलससहित मेरे 
'धरपर आया आश नगरकेप्रतिष्ठित मनष्य भी इकट्ठेहये ओर मेरी 
ख्लीकोी बंखआमभषण पहनाकर अर्थीपररकत्ना और गाड़ने चले और 
उच्च लोभके पीने मंभी बहांकी रीति के अनुसतार रोताहुआं चल्ला 
जब उस पहाडुपर जहां कि छाशें गाड़ीजातीथी पहुँचे ओर अपने 
. छूटनेके लिये विनय॑प्ृब्बंक बादशाहसे कहा कि है स्वामी ! में पर- 
देशी अन्यद्शका रहनेवालाहं मुमपरदयाकरो भ॑ इसकठिनदण्ड के 
घोग्यनद्वों इसके विशेष में अपनेनगरमे स्त्री पुत्र रखताहूं हे मित्रो 
उसने कुछभी मुझपर दया न की ओर तरन्त उस लोथको उप 
'कन्द्रा में डाल॑दिया आर मुझे भी दूसरी अर्थीपररख एक जलका 
घड़ा आर सातरोटेयासाहित उस खोह में उतार दिया फिर शिला 
खाहक.सुखपररक्खी मेने प्रकाश में कि इस कन्दराके ऊपरसे उप्र 
भेपहचताथा देखा कि गहरात्र हसफा अम्तमान पचास हाथके- था 
इस खोहमें जातेही खतकींकी गन्ध और सड़ाहट इतनी मेरब्रह्माण्ड 
मे पहुंची कि में ब्याकुलहो वहां न ठहरसका अपनी अर्थी से उठ 
ओर नाकबन्दकर वहांसे दूरभागा ओर एश्वीपरागिर बहुतदेरतक 
अपना अभाग्यतापर पश्चात्ताप करता आर रोहारहा ओर मेंने 
कहा परमेश्वर मनुष्यक निमित्त जो करता है उत्तम जानके करताहे 
मरवारत ब्रही अच्छाहुआ और अपनेको बहुतबिक्वार देवाथा कि 





सहसरजनाचारतश्र ॥ 
तीन सफ़रके दुःख ओर आपत्ति उठाने पर मी बोध न हुआ 
मे चाहियेथा कि अपने पड्डिले घनको जो परमेशवरने तुझे दिया 
[ भोगकर अपने स्त्री पत्रों मे रहता और फिर सफ़र का नामभी न 
ता इस दशाम कभी तो उठके सेत्रा ओर कमी अपना सैंह ओर 
शिरपीटता फिर जब मे क्षधालगी तब में नाक ओर स्वस्बन्द कर 
अपनी अर्थीपरसे जलकाघड़ा ओर रोठियां उठालाया ओर कई 
दिवसतक उसेखाया जब बह रोटियां और पानी होचका तब मश्भे 
पश् तय्यारहआ इतने में मेंने पत्थर उठाने का शब्द सना उन्होंने 
एक झतक परु षको एक मरी हुई ख्री सहित डालदिया और वही 
पत्थर फिर उस स्ोीह के सखपर रखदिया मेने आकर एक सतक के 
पांवकी हृड्डीउठाके इसबैगसे उसख्लरी के शिर्परमारी कि वहुचकरा कर 
गिरपड़ी केवल उसकीरोटठियां और जललेनेकों यह किया फिर कई 
दिनतक मैंने उन रोठटियोंकी खाया जब बहुंसी होचका परमेश्वरकी 
माया से कोई मनष्य एकहतक ख्रीकों अपनेजीते पतिसहित फिर 
उस खोहमें डालगया उस पृरुषको भी मेंने उसी भांतिकर उसका 
भोजन ओर जलंउठालियां फिर तो मेरीमाग्यसे उस नगरमे एसी 
परीपड़ी के अतिदिवस लोथ और उनके साथ जीते मनष्य उस 
खोह में डालेज्ञाते ओर में उन जीतोकों मार उनकी रोटियां और 
जललेता.अकस्मात्‌ एकशब्ह कि जसे कोड शवास लेता हैं सनी 
में उल्लीओर आअधियारे में कि दिन ओर रात्रिसमान ज्नपढ़ेंताथा 
चला ओर वह वस्तु दमलेतीहई ओर घबचबकरतीहुई एकओरको 
दोड़ी उसंकेशब्दपर में भी दोड़ता चंछागया यहांतक कि मेंनेथांड़ा 
साप्रकाशतारेकासा चमकताहआं देखा कि कभी तो वह मेरीहष्ठि 
से गप्त होजाताहे और कंदापि दीखताहे निदान मेने उस खोहकी 
दूसरी ओर से एक छिद्ग इतना पाया कि जिस में सगमतासे बाहर 
निकझगया आर अपनेकी सम्द्रकेतटपरदेखा उससमय अत्यन्तहष 
प्रातहुआ जब में अच्छे प्रकार होशम आया तो मेंने विचारा वहबस्त 
जा खोहम सांसलेती थी आर उसके पीछलगाहुआं में यहांतकप हूँ चा 
कोइ जल जन्त अवश्यहीगा कि उस छिद्गसेद्ोकर झतको के खा नेको 
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उस कन्दरामें जायाकरताह फिर मेंनेअच्छे प्रकारदेखा तो उस पह 
को नगर आर एक सप्मद्र के बाचम पाया परन्तवह छेद कला को 
बिंदित न था क्योंकि उस पहाड़का किनारा इतना ऊंचाथा कि कोई 
भी उसपर चढ़ नहीं सक्काथा निदान उस कन्दरा से निकलकर उस 
सम॒द्र के तठपर पहुँच परमेश्वरकी बन्दनाकी कि उसने मुझपरकृपा 
ओर अनग्रह किया फिर भ॑ उस खोहके भीतर जिसमें मुझे दुःख 
आओरनिशशा में मख न लगतीथी ओर थोड़ासा कि जिसमें न मरूं खा 
लिया करताथा गया ही रेआदि रत्न ओर बहुबस्त जो उस अंधियारे 
मे मम हाथऊगी उठाकर समद्रके कलपर लाथा आर उनको गठ- 
_रियामे रख रस्तियां आर म॒द।की आंययों से जिनको उस खोह में 
उत्तारते थे अच्छी तरहबांधा ओर उससम॒द्र के तटपर निर्भयरहने 
लगा क्योंकि. बह वषोऋतथी तीनदिनके पीछे इंड्बर की पणेकृपा अ 
अनर्फपास एकजहाजदेखा कि उससमद्र॒म पास से होकर जाताह मैंने 
अपनी पगड़ीकोी घ॒माया और बड़े बेगसे पुकारा कप्तानने मेरा शब्द 
सुन नावको भरे लेने को भेजा खलासी मुझे अपनी नावपर चढ़ा 
के लेगये आर कहा तेरी क्या शामत आई थी कि त्‌ इस स्थानपर 
आया भने उनको उत्तरदिया कि दो दिवस व्यत्तीतहुये कि में जिस 
जहाज़पर चढ़ाथा वह यहां पहुँच डूबगया केवल मेंही बचरहा वह 
मेराबातका सत्यजान मुझे मेरी गठरियोसहित जहाजपर लेगये जब 
मे जहाज में पहुंचा तो कप्तानसे भी वही कहा आर कुत्र बहुपुल्य 
रल देनेलगां परन्तु उसने न लिये फिर हम उस छीपसे आगे चलके 
ओर कईद्ीपों में गये यहांतक कि नीलद्दीपमें जो सरन्हीपसे दशदि 
नकी राहपर है पहुँचे और वहांसे कलीद्ीपमे जाकर जहाज से उतरे 
जिसमें शीशेकी खानिहे उसमें कपूर ओर हिन्दुस्तानकी बहुतसीवस्तु 
#ैेखआद उत्पन्नहाता है कलीइापका आधपात बढ़ाबादशाह था ज- 
सका आधकार नीलुरईपयन्तथा उस दीपका चड़ान अलमान दो 
दिन्का यात्रा्के था और वहांके वासी सनन्‍्दर मनष्यका मांस खातेथे 
उसडदापम अपनी बस्त भों को बंच ओर वहांकी चीजे मोलले चले 
आर कई छापा आर बन्दराम होतेहुये कुशलपुब्वक बुगदादम प 


बृदद सहखरजनीचरित्र । 
इतना धर्न ओररज्न मुझे ऊामहुआ जिसका वर्णन नहींकरसक्ता फिर 
मेने परमेश्वर का धन्यबादकर कि ऐसे मारक स्थानासे बंचाथा बहु 
तसा दृब्य ओर अशरफी याचकोंकोदिया ओर कईग्रीबखाने ओर 
मस्जिदें अभ्यागतों के निभित्त बनवाई ओर अपने ख्री पत्रों और 
मित्रोंम आनन्दपव्पेक रहनेलगा द्निरात नृत्य गीत और आनन्द 
मढ़लमें ब्यतीत होताथा फिर सिन्दबादने अपना इतना दत्तान्तकह 
७०० ) रुं० हिन्दबादकोदे विदाकिया ओर हिन्दबाद इस सफ़रका 
हालसन ओर सफ़रोंकी अपेक्षा अधिक आश्चय्य में हुआ ओर उस 
के समासदभी अचम्भितहुये फिर वह सबभी उस दिन बिदाहदी दू- 
सरे दिवस सिन्दबा रके घरमें आये उसकेसाथ भोजन किया फिर 
पांचवे सफ़रका दत्तान्त सननेलगे ॥ 
सिन्‍्दबाद जहाजाका पचमयल्राक्का रत्तान्त ॥ 

सिन्दबादने कहा कि उस आनन्द ओर मंगलमे अपनी सम्पण 
आपात्ति और दुःख बिस्मरण होगये कुछदिन पीछे फिर मेंनेसफ़रकी 
तय्यारीकी ओर व्यापारकी बस्तले भाड़ियोपर लाद उस बन्दरकी 
ओर जो मेरे नगरके सप्ीपथा चला १९नत कोई कप्तान मेरी इच्छा- 
नसार न मिला इस निमित्त भेंने एके जहाज़ बनवाया जब वह बन 
चुका भें अपनी बस्तुको उसपर लाद सवारहुआ यदि मेरा असबाब 
इतना न था कि जहाज़कों पराहोता सो मेंने ओर ब्यापारियों को कि 
सब सजाति और मिलनसार थे उनको असबाब समेत चढ़ालिया 
आर वहांते चला बायके अनकल होनेने हम तरन्‍्त खाढीसे निकल 
कर खारी समद्र में पहुँचे कितने एक दिनामें हमारा जहाज़ पहिले 
पहल एक उजाडुह्गाप म॑ पहुंचा सम्पूण ब्यापारी उस टापूपर गये 
आर वहां हमने रुखपक्षीका अडा के जिसका पाहेठे बएनकरचका 
हूँ देखा उस अंडेसें बच्चानिकलनेकोथा सो चोंचकी ओर अंडेसेखटक 
के कब्न निकलतांथा उन ब्यापारियोंने जो मेरे साथथे उस अंडे को 
कल्द्ठाड़ियों से तोड़ा मेंने उनको कितनाही बरजा कि तम इस अंडेको 
न छुओ परन्तु उन्हाने मेराकहैना न माना रुखके बच्चेकी काट सनकर 
खागये उनके खानेही दोबड़े टकड़े बादऊ के समान बाय में हमको 
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दूरसे दिखाई दिये कप्ताने जिसे मेंने अपने जहाज़पर नियतकियाथा 
इस दशाकोदेख घबड़ाया ओर हम सबकी पकारकेकहा त्रन्‍्तजहाज 
पर चढ़ो उस बच्चेके साता पिता जिसे तुमने खायाहे आपहूँचे हमने 
तरनत सवारही जहाजकी वहांसे खोलदिया धह जोड़ा ऐसा शब्द 
ओर चिछातेहये आया कि जिससे हम भयभीत हुये फिर वे अपने 
अंडेकी टूटादेख आर बश्चेकी उसमें न पाय अत्यन्त क्री धितहुये और 
उड़के जिधरस आयेथे चलेगये थीड़ीदेरतक वह गप्तरहे इस सम- 
यान्तर में हमने जहाज़की वहांसे खोल सब पाले उसकी खोलदी कि 
बहुतदूर निकलजाब ओर रुख दुःखके देनेसे बच्चे परन्तु उन्होंने 
हंमपकड़ालिया बड़ेबड़े पहाड़ फैट कड़े अपने पंज। में पकड़ब्षायम थरो- 
नेलगे सो एकने पत्थर हमारे जहाज़के ओर फेंका कप्तानने जहाज़को 
ठहरायाफिर वहपत्थर उससम॒द्र॒रमें इसबेगसे गिरा कि सम्पणे संम॒द्र 
का जल ऊपर नीचे होगया ओर उसके नीचेंकी एथ्बी दिखाई देने 
लंगी परन्तु दूसरेने ऐसा ताकके पत्थर मारा कि जहाज़पर लगा 
उसपत्थरके मिरतेहदी जहाज टकड़े टुकड़े होगया सम्पण व्यापारी 
और बस्त ओर सेबक समद्रमें डबगये परन्त में थोड़ी दरतक समंदर 
के भीतररहा फिर जलूपर उठा संयोगबश एकतख्ता जो बहाजाता 
था मैंने पफड़लिया ओर एकहाथसे पेरनेलगा जब वह हाथ थक- 
जाता तो भें दूसरे हाथ से परता यहांतक कि बहुत थका आर धारामें 
बहता बहता तटपर जालगा यद्यपि वह किनारा बहुत ऊंचा आर 
फिसलता था परन्तु भ बड़ी कठितासे उसपर चढ़ घरतापर पहुंचा 
आर घासपर सस्तानेको बेठगया जबम॒भेकछसामंथ्य आर शक्षिहुई 
तो उठकर उसहीपमें फिरनेझुगा वहां स्थानस्थानपर बहुतसे बागथे 
जिनमें बहुतत फलदार दक्ष लगेहये थे कुछ फल तो हरे ओर कच्चे थे 
आर कुछ पक्के आर रंगीन आर स्थान स्थानपर अतिनिभ्मंल ओर 
मिष्टजलके कुण्डभे जिनसे उन दक्षोंकी जड़ोमें जलपहुँचतताथा मेंने 
उत्तमउत्तन आर पक्रफलछखाये ओर कण्डसे जलपिया यहांतक कि 
रात्रिहुइ में एकस्थानपर सोगया परन्तु भयमे रातभर निद्रा न आईं 
बहुत कालपय्यन्त अपने हु:ख और आपत्तिको स्मरणकर रदन 
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करता-था ओर अपनेको घिकार देता कि क्‍यों अपने घरसे निकल 
फिर परदेशक्िया परमेश्बरने तुमे बहुतकुछ दियाथा जिससे संम्पूर्ण 
धाय आनन्द आर मंगलम ब्यतीत होती कभी उस उजाड़ टापमें 

अपने छुटकारेका उपाय सोचता इतनेमे मोरहुआ और दिननिकल 
आया तब में उन उपायोको वहाँ छोड़ उठखंडाहुआ और उन सफल 
वत्नोंकी सेर करनेलगा थोड़ीदूरगया था कि एकबुद्धको जिसके नीचे 
का घड़ झोलामारेहुमे था देखा-कि एकछोटे से कुणडक्के तटपर बेठा 

हुआहे पहिले मेंने बिचारा कि इसकीसी मेरेसमान जहाज़ डूबगया 

होगा उसके समीपजाय मेंने उसको प्रणाम किया उप्ने उत्तर न दिया 
केवल शिरहिलाया फिर मेंने उससे पंदा कि तम यहां बठे क्याकरते 
हो उसने सनसे बताया मे अपने कन्धेपरचढ़ा इसकुएडसे उसपार 
उतारदे मेंने जाना कि यह चाहता है कि मझपर सवारहो फलतोड़े 

या उसको यहस्वीकार है कि में उसे अपने कांघेपर चढाकर उस्पार 

उतारूं निदान मेंने कु ऐसा सोच उसे अपनी गदनपर चढ़ालिया 

और कुंडके दूसरी ओर लेजायठहरा और उसे अपने ऊपरसे उतारना 

चाहा जब मुझे यह बात स्मरण आतीह तोभ बहुत हसताईँँ क्योंकि 
उस ठद्ने जिसे में शियिठ समंकताथा बड़ी चतरतासे अपने पांव 

को मेरेगदेनप्ररख इसबेगमसें मेरागलाधंटा निकटथा कि प्राणनिकछ 

जाबे ओर पॉव उप्का चम्मेकी तरह लटकता था निदान इस दुःख 
से बेसघही गिरपड़ा तब उसने अपने पावोकोी कछ ढीलाकिया जिस 

से मझमें श्वास अ।नेलगी औरमें सधिमे आया फिर उसने एकचरण 

अपना मेरे पेटमें गढ़ोकर दूसरे से मुझे लातमारी ओर सुझे बलसे 

उठाया ओर दक्षों के नीचे मभे लिये फिरनेलगा ओर सन करता था 

कि में उन फलोको इकट्ठा करू आर खाऊं निदान वह समस्त दिवस 

मुभपर चढ़ारहा जब रात्रिहुंई मेंने चाहा कि सोऊं कह एथ्वीपर अप- 

मनेकी रख अपने चरणां को मेरी गर्देतसे न्यारा न करताथा रातभर 

इसीप्रकारस रकजा जब भोरहुआं मुझे जगाकर फिर मुझपर चढ़ा 

ओर प्रत्येक समय घ्फे रोड़ पार उस हीपमे लिये फिरताथा है मित्रो ! 

मेरे इस दःख की विचांरना चाहिये कि उप ठुदसे मझे एक क्षणमी 


द - पाहिलछा भाग । हु १६१ 
छुट्टी न मिलतीथी अकस्मात्‌ एक दिन भेंने बहुतसे सूखेकदू दू भीतर 
से खाली घरतीपर पड़ेहये देखे मंने एकको कि बहुंत अच्छा और 
बढ़ाथा उठालिया और भीतंरसे अच्छे प्रकार सांफ्रेकर कई अगर के 
गच्छे उसमें निचोड़े जब वहभरगया भेंने उसे एकस्थानपर रखदियां 
कहे दिमके पश्चात्‌ जब में उस दुदसाहेत उप्त स्थानपर गया उसे 
पिया तो बहुत उत्तम मद्रा बनीहुइंथी उसको प्रतिदिन थोड़ीसी _ 
पीता ओर उसके नशेभ उस मेहनत और श्रमको जो बड़ढा समसे 
लिया करताथा मलजाता आर मंनंभी प्रसन्न रहता और कभी २ 
अनन्दितही गाता ओर नाचता जब उस बने देखा कि उस के 
पीनेसे मझे प्रसन्नता आर हषे प्राप्तहो ताहे तो सेनसे उसे मदिरांको 
मभसे माँगा कि भ॑ उसे पिलाऊ सा मेंने वह कदूद उसे दिया.उभने 
पहिले थोड़ी पी फिर जब उसे कुछ प्रसन्नता प्राप्तहुईं तब उस कंदूदू 
की अपने मुखसेठुगा सब पीगया इतनी मदिरा उसके बेसंधहोने 
को बहतथी फिर तो वह उन्मत्तेहों गाने ओर मेरी गदनंपर डंग- 
मगाने ओर भृमनेलंगा यहांतक कि मतवाला होगयां आर गदेन 
उसकी झकगई और पॉवमी ढीलेपडंगये आर बेसंधहोगया तब 
मने अपेनीग देन से उसे एथ्वीपर पटकोदियां आर एक बंड़ापत्थर 
उठा इस बेगसे मारा कि वह सरगया में उससे छटकर अतिहर्ष 
'पव्बंक समद्रके किनारेंगेया अकस्मात्‌ कछें मनष्य मिष्टजलंके लेने 
के वास्ते अपने जहांज़से उत्तरेधे और जहाज को समंद्र के तटपर 
लंगराकयाथा उन्हाने मझ्ेदेख और मेराठतान्तसन अंचरस्भाकिया 
का गलाधघेटकर मारडालांह कोई उसके हाथसे नहींबचा त्‌ बड़ा प्रा- 
रूधी है ओर यह टाप प्रसिडहे कोई इसमें नहींजाता फिर उन्होंने 
मुझे अपने जहाज़में चहालिया उस जहाज़के कंप्तानने भी सझपर 
बड़ीदयाकी इसंसमयान्तरमें एकब्यापारी से अत्यन्त मित्रता और 
प्रातिदह्ोगद वह से अपने साथलेकर एकंटापमे उत्तरा फिर उसने 
मुझे एक टोकरादेकर एक समह के साथ करदिया ओर कहा चे 
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तनन्‍य रह इन सनष्या से अरुग न हाना नहं। ता जीता ने बचगा. 


१६२ सहखरजनी चरित्र । 
ओर जो कुछ कि यह सब लोगकरें तमभी करना और सब आद- 
मियोंने एक २ ठोऋरा उठालिया वहममभे अपने साथलेकर नारियल 
लाते को बनमें गये वहां बहुतसे दक्ष नारियछके इतने लम्बे ओर 
चिकने थे कि चढ़ना उनपर कठिन था हम सत्र चाहते थे कि नारि- 
यल टोकरोंमें भरें इतने में अनेक बानर देखे वह सब हमारे डरसे 
तत्नोंपर बड़ी फुरती से चढ़गये फिर मरे साथी शिला इकट्ठीकर बढ़े 
बेगसे बानरों को मारनेलगे में भी उनके समान उन ठल्षोंपर पत्थर 
फेंकनेलगा यहांतक कि वह सब बन्दर क्रोधितहों नारियछ तोड़ २ 
कर हमको मारनेलगे थोड़ी देरमें वह स्थान नारियलसे भश्णया ह 
मने उनको टोकरोंमें भरालेया ओर मेंने जो देखा तो बनमसें बन्दरों 
के बहुत होनेसे इससे कोई उत्तम उपाय न था जो वह ब्यापारी करते 
थे फिर में उन सबके साथ नगरमें आया उस ब्यापारीके निकट ज़ि- 
सने मम बनमें भेजाथागया ओर सबनारियल उसेदिये उसने उनका 
मोलदे कहा तम प्रतिदिन नारियल छायाकरो ओर उसके मोलको 
इकट्ठा करतरहो क॒छ्च कालमें तम्हें इतना धन प्रान्नहोगा कि निजञ्र 
नगरकों पहुँचजाओगे मेने उसकी आज्ञाकी कुद्ददिनों में नारियल 
चकर बहुतसाधन इकट्ठाकिया आर जहाज़ जिसपर में और दूसरे 
इस नगरके ब्यापारी नारियल मोललेनेके वास्ते आये थे खुगया 
इसवास्ते में दूसरे जहाज़की बाट देखता था इतने में ओर जहाज. 
व्रह्मंंपर पहुँचा मेंने किरायाकर अपने नारिय्छोंको कि ब्रह्मांपर नहीं 
बेंचेथे उसपर लादे में उमञ्री ब्यापारीसे कि मेरा उपकारीथा बिदाहो 
सवारहुआ वहांसे हम उस टापूमें आये जहां कालीमिर्च उगती हे 
किर्‌ बहांसे कमरीटापमें गये जहां आबनस ओर चन्दन उगता है 
वहांके मनुष्य मदिरापीना अशुद्ध सममतेथे ओर सम्पर्ण कफर्मसे 
अलगरहते उनदोनोंद्ीपोमें मेने अपनेनारियलों से कालीमियच ओर 
चन्दन बदला और वहांपर अन्यब्यापारियांके सम्मत से समद्र से 
मोती निकलबानेमें तत्परहुआ और बहुतसेग़ोतेखोरों को नियतकर 
मीती निकेलवाये ईइवरकी पूर्णक्रपा और मेरेमाग्यने अन्यब्यारियों 
की अपेक्षा मेरीपारी में बरहुतबढ़े ओर गोलमोती निकले फिर वहां 


पहिला भाग । १६४ 
से बांसराबन्दर को ओर वहां से बगदादमें आया वहां मैंने काली 
मिर्च ओर चन्दन और मोतियों को बढ़ामहँगा बेचा ओर बहुतसा 
लाभहुआ ओर उसका दशांश दान दिया फिर नानाप्रकार के आ- 
नन्‍्द भोगनेलगा सिन्दबादने इस कथाकों प्राकर ४०० ) रुपये 
हिन्दबादकों देकर उसे आर सम्पूर्ण सभाको बिदाकिया दूसरे दिन 
सब सिन्दबाद के घर आये ओर भोजनकर बर्ठी यात्राका दत्तान्त 
सननेलगें ॥ 

सिन्दबादजहातज्ा का बठायात्रा का इत्तान्त 

सिन्दबादने अपनी सभा आर हिन्दबादसे कहा कि तुम बिचारो 
कि कितनाधन परमेश्वरने मुझे दिया ओर केसी आपत्तियां निवा- 
रणकर्की कईबेर अगले सफ़रों में में मरनेको पहुँचा परन्तु अपनी भा 
ग्यसे रक्षापृष्बकरह। जब मुझे बह दशा स्मरण होतीहे बहुत अच- 
म्माकर परमेश्बरका धन्यवाद करताहूं एक वर्षके पश्चात्‌ फिर मेंने 
परदेश गमनकी इच्छाको यद्यपि नातेदार ओर मित्र मेरे बाधकथे 
प्रन्‍त मेने उनका कहना न माना और खइ्की सफ़र किया फिर 
में कइ्पारसके नगरॉमेंगया और वहां से एक बन्दरमें पहुँचकर एक 
अच्छे जहाज़पर सवारहुआ जिसके कप्तानकी इच्छा बहुतदूर जाने 
कीथी जब बहुत दूरतक गये अकस्मात्‌ कप्तान राह भझगया वह 
नहीं जानताथा कि जहाज़ किसओरको जाताहे एकदिनिकप्तान एक 
हीबेर अपनी पस्तक फेंककर रोनिलगा और पगड़ी शिरसे उतारपट- 
कर्दी ओर कर्भा दाढ़ीनोचता ओर शिरपीटता हम सबने भयमानही 
उससे पंछा कि तेरे रोनेका क्याकारण् उसने कहा क्याकहतेही हम 
बड़ी आपत्तिमेंपड़े क्योंकि नदकी घारा हमको बेबशर्खी चे लिये जाती 
है पावधड़ीके समयान्‍्तरमें हम सब मरजावेंगे फिर उसने अज्ञार्दी 
कि जहाज़कीपालें उतार दीजावें उनके उतारते २ तफ़ानके बेग से 
जहाजकी रस्सियांटटगई और जहाज़ने पहाड़सेलग ऐसी ठोकर 
खाई के शीशेकेसमान चकनाचर हो गया हमने केबल इतना अब 
काशपाया कि खानेकी बस्त को धरतीपर उतारा अ र असबाब व६। 
छाड़ा कतानने कहां जा हानाथा सा हुआ अब एक दूसरस तिदाह। 


१६७ सहसख्रजनी चरित्र । 

अपनी २ क़बर खोदा ओर मरनेपर तत्पर रहो क्योंकि कोइ इस मा- 
रकस्थानसे जीता नहीं बचा इसबचनकी कप्तानसे सुन एक दूसरेके 
कण्ठसेलग अपनी अपनी अभाग्यतापर बहुत रोनेलगेउस पहाड़ 
के नीचे चारोओर बहुतसे जहाज़ टूटेपड़ेथे ओर स्थान २ पर म- 
नष्योंके अस्थिकेदर जहांतक कि दृष्टि पहुँचतीथी दिखाई देतेथे उन 
के देखनेसे बिदित हुआ कि हज़ारों जहाजी इस स्थानपर रहगये 
ओर मरगये ओर उस पहाड़के ऊपर नाना प्रकारके ब्यापारकी बस्त 
पड़ीहुईथी उनके देखनेसे हम अधिक अपने प्राणसे निराशहुये उस 
स्थानपर कई बड़ीनदियां मिलकर एक खोहमें कि बहुतउत्तंग आर 
अधेरीर्थी बहतीर्थी और उस पहाड़पर बिक्लीर ओर लाल और बहु 
मोल्य रत्नोंकी खानिथी ओर उस पहाड़से रालटपककर समद्रमेपड़- 
तीथी मछलियां उसे निगलकर थोड़ी देश्के पीछे उस रालको उग- 
लतीं फिर वहु राल बहुकर तटपर आलगती वहीं ठीक अबरक है 
इसके बिशेष बहुतसे चन्दगके ढक्ष जेसे कि कमरी हीपमें देखे थे 
दिखाई दिये और उस नदी में उसी पहाड़ के समीप एसा बढ़ा भौँ- 
वरथा कि दूरसे जहाजों को वहां खीचलाता सिवाय इसके उस नदी 
की धारा का ऐसा बेगथा कि जहाज की बचना वहां से अत्यन्त 
कठिनथा आर सामनेकी प्रन्नण्ड बाय पहाड़की उँचाई के कारण 
जहाज को न ठगती कि उस धारासे उसे बचाकर लेजाती निदान 
जहाज बेबश पहाड़के समीप पहुँच खण्ड ९ होजाता उँचाई पहाड़ 
की इतनी थी कि मनुष्य आर पशु उसपर न चढ़सक्ता कि दूसरी 
ओर निऊ्लजाबे हम सब उस पहाड़ के नीचे अपने भाणसे निराश 
पढ़ेथे . ओर सब भोजन की बस्त जो हम जहाजसे उतारलाये थे 
परस्पर बराबर भाग कर लिये आर जो कोई हमसमें से मरता हम 
सब वहां उसको गाड़ते विशेषकर गाड़ते की सेवा में किया करता 
जो कुद्र कि भोजन उसका बचता वह सब मुझको मिलता इस 
कारण मेरे निकट खानेकी बस्त बहुत रहती निदान मेरे सब साथी 
काठुबशहुये और मेंने सबको गाड़ा ओर पहिले अपने लिये क़ब्रर 
का खादरकखा के रूत्यु के समय में भी: उसमें पढ़रहूंगा आर अ- 
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केठे रहजाने से में ऐसा दुःखितहुआ कि जिसका बणन नहीं हो- 
सक्का ओर अपने को सहसों घिक्कार देता था कि इतने दुःख उठाने 
परभी तुमे बोध न हुआ लोभमबश फिर तूने सफ़र किया ओर 
अब ऐसी बलामें पड़ा कि छुटकारा कठिन है अब त्‌ यहां मरके 
रहजावेगा ओर वह दब्य जो तने अपने पांचसफ़र में कमाई हे 
कोन खावेगा ओर तेरे किसकाम आधवेगी निदान रात्रिदिवस इसी 
शोच बिचारमें रहताथा इंश्वरकी अनग्रहसे एक दिन मेंने ध्यान- 
पवेक और बड़े बिचार से देखा ओर शोचा कि सब नदी मिठुकर 
इस खोहम जाती हैं बिश्वास द्वोता हैं कि यह जऊ कहीं न कहीं 
बहकर निकला हे ओर वहांसे होकर अन्यदेशों में बहा हे निदान 
हन सबबातों को मलीभांति बिचार अपने मन में कहने लगा कि 
अब तो क़िसीभांति अपने को इस जल में डालिय यदि कशल 
परबेक किसी ओर को निकलगया तो बहुत उत्तमहे नहीं तो यहांही 
पड़ा रहजाउऊंगा अब भी मरना फिर भी मरना इस बातको हृढ़ 
अपने चित्त में ठहरा जहाज़ के पाट ओर रस्सियां कि असख्य 
वहां पड़ीथी उठाकर एक छोटीसी डॉगी बनाई आर बड़ी २-मणि 
बिछोर, रत्न ओर घन आदि वस्त सनहली रुपहली उस समद्र के 
तटपर लाय गठरियों में बांधीं और उस नावके दोनोंओर बराबर 
भारकर गठरियों' को स्कखा और दो डांड़े ले उसपर चढ़ा ओर 
परमेश्वर पर भरोसारख उप्च नावकी खोहके बहाव में छोड़ा ओर 
वहांसे उसे खेनेलगा अंधियारे में धारा बेबश बहाये ।लियेजाती थी 
कभी में उसेखेता ओर कभी थर्कितहोय सस्ताने लगता कहीं बह 
फन्द्रा बहुतऊच्ा था और कहा ऐसी नोचा4 के छत उसका मरे 
शिर में,लगती ओर शेष भोजन जो मेंने रखलियाथा-क्योंके यह न 
जानता था कि क्याहोंगा और कहांजाऊंगा बहुत थोड़ा ९ खाता 
अथात्‌ इतना खाता कि जिसमें जीतारहू निदान मुझे निद्ठान 
एसा बेबश किया कि उसनावपर सोगया और इतनीदेरतक साया 
कि जिसका प्रमाणनदीं फिर जब में जगा तो अपनीमावको निम्मछ 
नदाके तटपर एक बगर के नीचे बेशी हुईं पाई और अपनेयारा 


१६८ सहसरजर्न।|चरित्र । 
तो बादशाह से विनयकी अब समझे बिदाकरों उसने मे अनेक 
प्रकारकी उत्तम २ बस्त आर द्रब्यदे बिदाकिया जब में वहांसे चलने 
रुगा तो उसने एकपत्र आर बहुतसी वहांकी बहुमोल्य बस्तु ओर 
सोगात देकर कहा कि इनको मेरीओर से अपने ख़लीफ़ा हारूँर- 
शीदको देना मेंने आनन्दपठ्वक उमसपत्र ओर बस्तको लेकर उससे 
यह प्रतिज्ञाकी कि में यह सब खलीफ़ा के सम्मखलेजाय आपर्क 
कृपा जो आपने मझपरकीहे बर्णन करूंगा मेरे जहाज़पर चढ़ने के 
पहिले बादशाह ने कप्तान आर ब्यापारियों से जो उस जहाज़ पर 
थे मेरेवास्ते बहुत कुछ कहा इस मनुष्यको आनन्द ओर रक्तापुर्वक 
इसके नगरखें पहुँचना सरनद्ीीपके बादशाहका पत्र खलीफ़ाहारूं- 
रशीदकेनाम किसी पशुके, चम्भपर लिखा हुआथा क्योंकि उसदेश 
में वह बहुमोल्य बिकताथा इसवास्ते बहुत अच्छा ओर अलभ्यथा 
उसचम्म का पीतरग था आर उसपर लाजवदे से लिखा हुआ था 
उसका विषय हिन्दी माषा में इसभांति लिखवाया ॥ 

यह पत्र हिन्द के बादशाह की ओर से जिसकी सवारीके आगे 
सहख मतंग का समह होताहे उसने अपना बासस्थान ऐसा बन- 
वाया जिसकी छतमें एकलक्ष दिव्यमणिजटित प्रकाशितंह आर 
अपनेकोषमें बीससहखहीरों से जटितमकुट रखताहँ ख़लीफ़ाहारूं- 
रााद्फनाम तमकी यहसागात इसप्रकारस भजतह जल भाइभाई 
वा मित्रभित्रों की सोगातकी तरपर भेजतेंह हम चाहते हूं कि तुम 
हमपर प्रसन्नरहों ओर अपना परममित्र समझो तम्रकों प्रणाम 
भज़तेई आर तुम्हारी कशठ पड़ते हैँ अधिक शम ॥ 

उन साँगातों में से एक यहथी कि एक प्याला पॉनगिरह के दर 
काथा और मणिमे बनाहुआ था ओर उसके चारों ओर बहुतसी 
मातियाकोीं मालरथी ओर प्रत्यकमोती उस रा ३ माशेकाथा दूसरा 
यह था।क एक सप्पकाखाल के [सफना उस्रका रुपये स चाड़ाथा 
उपमें यह गण थं। जो कोई उसपर सेव या लोटे, कभी रोग न 
होवे तीमरी सांगात महासन्दर और 'दिव्यचदन की छकड। लक्ष 


लक 


मद्राक मालकेा था चार्थासागात तासदाने काफ़रके परस्तेक बराबर 
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थे पांचवीं सोगात एकबांदी अतिरूपयान्‌ छविधराम मिसके दिव्य 
बसों में बहमाल्य रत्नजटित थे तदनन्तर मेरी भाग्यसे वह जहाज 
कुशलपुव्वेक तुरन्त बन्द्रबांसराकी पहुँचा ओर वहां से बशदाद 
में आया सबकाय्या के प्रथम वह पत्र आर सोगात बादशाह सर- 
नहीपकी लेकर खर्लाफ़ा हारुरशीदकी व्योदीपर पहँँचा और उस 
ठोंड़ीको भी तिजपरिवारसे रक्षितलेगया अपने पहुँचनेकाहाठ बा- 
दशाहकी कहलामेजा बादशाहने मुभेब॒लवाया ड्योढीदार ममे 
हाथोह्ाथ बादशाहके सम्मुखलेगये मेंने एथ्वीचंब बादशाहुकों सर 
नद्दीपकी सांगात आर पतन्रदिया' जब उसने उसपत्रकों पढ़ा ममसे 
पछा कया वह शाहनशाह इतनाही बढ़ाह जता किवह अपने पत्रमें 
लिखताहे मने विनयकी कि है शाहनशाह ! उसने कुछ भगृद नहीं 
लिखा में उसकी बढ़ाई आर प्रताप अपने नेत्नों से देखभायाहूं सब 
से अपव्य ओर अदूभुत उसका मन्दिरहें जब वह सवार होता है 
मंत्री आर सरदार हाथियोपर सवारही पंक्ति बांधकर चलते हूँ और 
उसके सिहासनके आगे प्रधान सुनहलेबरब्े हाथों में लियेहुये ओर 
एकमनुष्य पीछे सबणकी मुल्लेल लियेहये हवाकरता है ओर उस स- 
छेलकी चोटीमे एक आधी गिरहका लम्बा ओर पोनगिरह का चौड़ा 
नीलमाण चमकताहआ हष्टेआता है. ऑर एक सहख मनष्य रे- 
शर्मा आर सुनहरा आंद बस्तु पहिनहुय हाथया पर सवार रहते 
है आर हाथियां की सामग्री और हांदे ऐसे बहुमाल्य हैं कि जिनका 
मबणन नहीं करसक्ता जब उसकाहाथी चलताहँ तो एकसरदार 
हाथीकेआमे बढ़े ऊंचे शब्दस बेर यह कट्ठाकरताहे कि यह बड़ा 
एड्वय्यवान हिन्दुस्तान का बादशाहहे जिसके अतिबिचित्र और 
दिव्य मान्द्रम लक्षमणि जटित हैँ ओर इसऊ निकट बासमहस्र 
मुकुट हु सब सतत्मान आर हिन्द्राजा इससे पदयी म॑ न्‍्यनह जब 
अगलासरदार यह कहचुकता हैं तो दूसरा सरदार जो लिहासन 
के पाथहाताह यह पकारक कहताह ।क इतनाबड़ा बादशाहुद्स्‍/न पर 
भी यह अवश्यमरंगा फिर अगला कहताह इसे आशीब।द्‌ दा कि 
यह सदा जाता रह यह बादशाह एसान्यायी हैँ कि जितके नगरमे 


२०० सहस्ररजनी चरित्र । 
कोई भी न्यायाधीश नहीं आर कोतवाल नहीं उसकी प्रजाम एमा 
सम्मतहं कि कोई किसीपर अन्याय ओर दुःख नहीं पहुंचासक्का 
प्रीति ओर मिन्रतापव्वेक निवाह करते हैं इस निमित्त न्‍्यायाधीदा 
आदिकी कूद आवश्यकता नहीं बादशाहने यहसन कहा तेरे कहने 
ओर पन्नसे जानपड़ताह कि नह बादशाह बड़ा बद्धिमान ओर चतर 
है ओर बद्धिमानी यही है कि वह ऐसान्या[यी कहलाताहे फिर खली- 
फ़ाने मझे खिलझतदे बिदाकिया सिन्दबाद ने अपनी इतनी कथा 
कहकर ४०० )रु० हिन्दबादकोदिये दूसरेदिवस उसके सभासद 
ओर सिन्दब्राद भोजन के समयआये जब सब खाचके सिन्द्बादने 
अपने सात+ सफ़र का दत्तान्त कि वह अन्त का सफ़र था कहना 
आरम्भ किया ॥ 
पिन्दबाद जहाज़ी की सप्तम यात्रा का दत्तान्त ॥ 

मित्रो! मेंने यह प्रतिज्ञाको थी कि फिर कभी जलकी यात्रा न करूं 
ओर आयमी मेरी इतनी बड़ीहीगई थी कि जिसमें में चाहता था कि 
कहीं न जाऊं और आनंदपूव्यंक अपने घर बंठारहूं निदान आनन्द 
ओर सखपबव्बंक अपनेघररहनेलगा एकदिन अपने मित्रोसह्वित मो- 
जनकरता था कि अकस्मात्‌ एकसेवकने आयकहा कि खलीफ़ा का 
सरदार तमसे कुछ कहने की आयाहे में ब्रह्मंसिेउठ सरदार के निकट 
गया उसनेकहा ख़लीफ़ाने तुभेब॒लाया है भ॑ तरन्त ख़लीफ़ाक सम्मुख 
गया आर प्रणामकर धरतीचंबी खलीफ़ानेकहा सिन्दबाद म॑ चाहता 
हूं के सरनहीपके बादशाहको उनसोगाता के बदले मे भी कुछ भेज़े 
ओर उसके पत्रों का उत्तरमेज सो यहसोगातें मेरीओरसे उसेजाकर 
दे यह बादशाहकी आज्ञामझे अत्यन्त दुःखदाथीहुई मेने विनय की 
कि हे स्वामी जो मुझे आज्ञाहोगी उसका उछंघन कभी न केरूगा - 
परन्तु यात्राकी आपत्तियों से ऐसा दुःखित हुआ कि इससे आबेक 
मे यात्राकरने की शक्तिनहीं ओर भने प्रणकिया है कि फेर यात्रा 
वे) इच्छासे बुग़दादसे न निकल ओर छःयात्राकी आपत्तियां कह 
सनाइ खलीफ़ाने उनको सनकर अत्यन्त आइचय्य किया और कहा 
वास्तवमं ये ठत्तान्त जो तने वणन किये अत्यन्त अद्भन ओर अ- 
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पहिला भाग । २०१ 
पठ्वे हैं परन्त एकबेर मेरे वास्ते सरन्हीप टापूतक जाना अवशय हे 
फिश्त यात्रा न कीजियो जब मेने देखा कि ख़लीफ़ा इस में बहुत 
बादानवाद करताह मेने निरुपायही सरन्हीप जाना स्वीकार किया ॥ 
उसने मुझे ४०००) रु० राहका खर्च देकर कहा $ि तुरन्त अपनी 
यात्राकी तय्यारी करो मेने कई दिनके समयान्तरसें तय्यारीकी और 
खलीफ़ाके सनन्‍्मख बिदाहोनेकों गया उसने उत्तरपत्र अपने हाथ से 
लिखकर सोगातसहित मूझे दिया में छेकर बदरबॉसराको गया वहां 
जहाज़पर चढ़ कुछकालमे उन बस्तओं सहित कुशलुपवंक सरन्द्ीप 
में पहुँचा वहांके सरदारों से मिल उनके द्वारा बादशाह को अपने 
आनेकी ख़बर कहुलामेजी फिर वह सब बादशाहकी आज्ञानसार 
मझे बादशाहके सन्मख लेगये मेंने प्रणामकर तख्त के आगे की 
धरती चंबी उस बादशाह ने मझे देखतेही पहिचाना ओर अत्यन्त 
प्रसन्न हुआ आर पूछा कि सिंदबाद तू कुशल से है मैंने बिनय की 

के में आपका सदेव स्मरण करता था आजका दिन बहुत उत्तमहे कि 
मेंने आपके दशनकिये फिर भ॑ने उसकी बहुतसी स्तुति ओर प्रशंसा 
कर खलीफ़ाकी सांगात और पत्नकों दिया उसने उसको बड़े हषे से 
लिया खलीफ़ा ने ७००० ) रु० की तय्यारी का फ़श किरमिज़ीरंग 
का जिसपर अच्छा काम कियाहुआ था ओर एकप्याला माणिकका 
कि एक ऑगली के बराबर मोटा ओर उसके किनारेपर एक मनष्य 
का चित्र इस भांति खदाथा कि अपने ऊरूपर धनष ओर दर चला 
कर सिहको मारताहँ भेजा था ओर इसके विशेष एक बहुमौल्य 
हज़रत स॒ुलेमानका तख्तथा आर उस पत्रम यह विषय लिखाथा ॥ 
ख़ली फ्राके पत्रका विषय ॥ 
अड्दुल्लाहारुरशीदकी ओरसे जो परमेश्वरकी पूर्ण कृपा मे अपने 
गुरुजनों का युवराज हैँ प्रणामपहुँच तुम्दारापत्र साँगातां सहित 
पहुँचा अब हम प्रसन्नतासे उसकाउत्तर सांगातासहित भेजते हैं नि 
इचयहे कि वहपत्न तम्हारीशरणमे पहुँचेगा जिसके आशसयसे प्रीति 
काहाल जो हमको तममेह विदितहोगा सरन्हीप का वादशाह यहपढ़ 
अत्यन्त हृविनहुआ फिर मेंने बिदामांगी वह कृपाके कारण शीघ्र 


२१०२ सहुखरजनीचरित्र । 
बिंदा न करताथा निदान बड़े बिनयके पश्चात्‌ उसने सझे खिलअत 
आदिपारितोषिकदे बिदाकिया में जहाज़पर चढ़ सीधा बग़दादकी 
छापरनतआओर कमरे भाग्य में लिखाथा क्योंकि बगादादम जेसाकि 
शीघ्रमं परमेश्वरसे पहुँचना चाहताथा न पहुँवसका वहांसेचले तीन 
वा चारद्वस ब्यतीतहुये होंगे कि एकाएक हमें ठुटराने आयधेर 
लिया हम उनसे सामना नकश्सके निदान उन्होंने हमारा जहाज़ लट 
लिया ओर हमसबको पृकड़के अपनागुठाम किया और जिन म- 
नष्योने उनकासामना किया वहसब उनके हाथसेमारेगये फिर उन्हों 
ने हमारे बख्रउतार हमें नग्नकर एकजोड़ा गजीका जेसाकि गछामों 
को पहिनाते हैँ दिया आर बड़ीदूरके टापम लजाय हम सबको बेंच 
डाला मझेएक बड़ेधनाह्य ब्यापारीने मोललिया ऑर अपनेघर 
लेजाय सेवकोंके समान बल्चपहिनाये ओर ख!|नेकीदिया वह घनाद्य 
मेरेहालको क्या जानताथा एक दिन पंछने लगा कि तमेकछकार्थ्य 
आताहे में उत्तर दिया में ब्यापारियों का काम करताथा लटगेरों ने 
मुझे और मेरे साथियों को बस्तसहिंत लटलछिया ओर. सबको 
गुलामबनाकर बेचडाला फिर उस ब्यापारी ने कटष्ठा तके तीर च- 
' लाना आता हू मेंने कहा बास्यावस्था में सुभे निस्‍्सन्देह तीर 
चलाने का अभ्यास था और वह अबतक नहीं भछा ब्यापारी ने 
यह बचन सन मुझ शर घनष दे अपने साथ हाथीपर सवार कि- 
या आर एक बड़े बनमें कि नगर से कई दिनकी राहु परथा लेगया, 
आर बहुतदूर उरा बनमेंजाय एकस्थान पर उतारा और एकबड़ा 
उक्ष दिखाय कहा कि त इसपर चढ़के बेठ ओर जो हाथी इधरसे 
जाबे उसको त बाणसे मारियों इस बनमें बहुतसे हाथी हैं यदि क 
मतग तुमसे माराजावे तो मझकसेआय कहियो यहकह उसमेसभे 
खानको।दिया आर-भगरकी ओर चलागया मे उस ठक्षपरचढ़ रात 
भर देखतारहा परन्तु कोई हाथी मेरीटछ्ि न पड़ा दूसरे दिवस मोर 
की सय्य उद्यहानक समय बहुतसेहाथा वहांआय॑े भ॑ने बहुत तार 
उनकामार. निदान एकहाथी घायलहोकर गिरा आर शेष भागगये 
मउसबनकी खालीपाकर नगरमें गया आर उस व्यापारी से कहा के 


पहिला भाग | २० है 
एकहाथी मेरेहाथ से घायलही गिराह यहस॒न वह सुभ से अत्यन्त 
प्रसन्नहुआ मुझको नानाप्रकार के भोजन प्रतिपवक |खलाये जऐे 
मेरी बहुत प्रशसाकी हितीय दिवस फिर हम दोनों उसी बनमेंगये 
मेंने उस हाथीफी खोदकर गाड़दिया उस ब्यापारी ने कहा जब यह 
मतकहाथी एथ्वी में सड़जाबे तो दांत उसके निकालकर लेआइयो 
उससे बहुत लाभ होगा फिर दोमासतक में यहीकाम करतारहा एक 
हाथीकी तीरसे मारता ओर उसके दांत निकालकर ब्यापारीको देता 
कभी उस बत्नसे उतरता ओर कभी किसी आवश्यकता से उस्तपर 
चढ़ता एकदिन भोरको में वृक्षपर चढ़ाहुआ था किअकस्मात्‌ एक 
हाथियोंका समह उस बनमें आया आर उसदढश्षको चारोओरसे घेर 
बढ़े भयानक शब्दसे चिल्लानेलगे उनकी आधिक्यता से वहां की 
घरती छिपगई ओर उनके पांवकी घमक से धरती हिलनलगी वह 
म॒मे देख अपनी शूड उस ढक्षकी जड़में लपेट खींचनेलगे और उ- 
खाड़नेफी इच्छाकरते थे यह हाल देखमें भयभीत हुआ ओरे ऐसा 
डरा कि शर धनपष हाथसे धरतीपर गिरफपड़ा म॑ अपने जीवन से नि- 
शराशहो उस दक्षका टहानियां मं लिपटरहा यहांतक कि बड़े हाथीने 
आकर अपनी शण्डको उस दत्षमें लपेट ऐसा वलकिया कि उसठक्ष 
का जड़से उखाड़ एथ्वीपरडालदिया जब भें उसतरु केसाथ घरतीपर 
आ ग़रा तब उस बड़े हायीने मझेउठाय अपनी एश्चपर बंठालिया 
में मययक्ते खतकों के समान उसकी पीठपर पड़गया फिर वह बड़ा 
हाथी सबके आगेहुआ आर सब हाथी उसके पीछे पंक्िबांधके चले 
चलते २ म॒भे एक घरमें ठेगये आर अपनी पीठसे उतार बठाया 
आर वहांसे सब हाथियों सहित वह चलागया में बड़ीदेरतक वहा 
बेठारह्न जब मेंने देखा कि वहां कोइ भी हाथी नहींहे तब में घेय्ये 
घधरकर उठा इतनंम एकबड़ा चोड़ागढ़ा हाथियकि आस्थ आर दाता 
से भराहुआ दृष्टिपढ़ा भने अपने मनम शोचा ओर अचम्भा किया 
कि यह हाथी बड़े बुद्धिमान हैं जब उन्हें यड सचितहुआ कि केबल 
में दाताक हंतु उनको मारताहँ इसलिये उन्होंने मझको एक गठे 
'यद्खिलाया कि यहू बहुतसे दांत जितने चाहे ले आर हमारे 


२०४ सहस्वरजनी चरित्र । 
भारनेकी इच्छा न कर परूत भें वहां अधिक न ठहरा ओर नगर 
की ओर चला एकरात दिनमें अपने स्वामी के निकटजाय पहुँचा 
मागम कहीं हाथी दृष्टि न पड़े इससे सांचतहुआ कि बह मुझे उस 
गढ़ेपर छोड़कर ओर किसी बनमें चलेगये कि दांतभी में लेले ओर 
आगेको उन्हें दुःख न पहुँचाऊं निदान जब मेरेस्वामी ने मुझे दूरसे 
देखा प्रसन्न होकर बड़े शब्दसे कहनेलगा कि है दीन सिनन्‍्दुबाद | त 
कहांथा भ॑ तेरोलेये बहुत शोचयक्कहूं तुझे ढूढताहुआ उस बन में 
गया वहां जाय उस ढक्षपर जहां त्‌ रहाकरता था देखा कि मलसे 
. उखड़ापड़ाहे ओर तेरा शरधनुष एथ्वीपर पड़ादेखा तुमे बहुतदूंढ। 
कहीं न पाया तझले निराशहोकर बंठरहा अब त अपना दत्तान्त 
कह कि तझपर क्याहुआ और क्योंकर अबतक जीताबचा मेंने 
सब हाल अपना वणन किया यह ब्यापारी उस गढ़े का हालसन 
प्रसन्नहुआ और मेरेसाथ वहाँ जाकर हाथी दांत जितने कि डठा 
सका अपने हाथीपर छादुलाया ओर मम से कहा भाई आज से 
तू मेरा गृछाम नहीं तूने मेरा बड़ा उपकार किया अब में बहुत घ 
नाव्यहीजाऊंगा परमेश्वर तमे खशरकखे मेने अबतक तझसे इस 
विषयक्रों गुप्तरक्खा था वह यहहे कि हाथियोंने उस बनमें मेरेबहुत 
ग्रलाम जो हाथीदांतके प्राप्तकरने के हेत जातिये मारे कोई तो त- 
रन्‍त ओर कोई दो तीन दिवस के पश्चात्‌ उन हाथियों से मारेगये 
परन्तु परमेइवरने तर्शरक्ञाकी ओर तझपर कृपा आर दयाकी इससे 
बिद्तहुआ कि तेरी आयु बड़ी होगी ओर आनन्दपूर्वक तू इस सं- 
सारमे रहेगा इससे पहिले में बहुतसे मनष्योंके मरनेपरभी लाभ- 
वान नही होताथा और मरबहुतसे आदमी उसकी ढूंढ़म कालबश 
हुये अब तेरह्वरा में ओर इसनगरके सम्पूर्ण मनुष्य हाथीदांतकी 
खानि के पानेके कारण घनाव्य ओर द्रब्यय॒क्त होजावेंगे तू इतनाही 
न बिचारेयों कि तेशा छः्कारा करूंगा किन्‍्त तेरेसाथ बड़ाउपकार 
करूंगा आर इस नगरके बाधियोंसे भी तुकेकुछ द्लादूगा मनेयह 
सुन उससेकहा इश्वरतुम्हें जीतारव वे आर तुम्हाराजीवन सुफलकरे 


बिक) 


कि तमनेमभे छ द्। दिया भ॑ इस विषय सम्हाराकृतज्ह में वास्तव 


ञ्छ 


पहिला भाग । २०४, 
बहांरहने से प्रसन्नथा | इस नगर में तुमनेमझे मोललिया अब में 
तम्हारी ओर पुरबासियों की कृपासे आशा रखताहूँ कि म॒भे बिदा 
करो यहसन उसब्यापाराने कहा त घय्यरख जहाजओं के आनेकी ऋत 
में कि वह हाथीदांत छादने को आबगे हम तुझे बहुतसा ख़चेदे उन 
पर चढ़ा तेरेनगरकी ओर बिदाकरंगे में उसका अधिक कृतज्ञहआ 
आर आशीब्बाद देनेलगा फिरमें उस नगरमें जहाज़आनेकी बाट 
देखतारहा और उसके घरमें रहनेलगा इस समयान्तर में मेंने कई 
बेर बनमेजाय उस गढ़े से हथीदांतलाय उसकाघर भरदिया जब उस 
ब्यापारी को हाथीदांतों से अत्यन्त छाभहआ उसने और ब्यापारि- 
योकी भी उसकी ख़बरदी वह भी जाय अपनी इच्छानसार हाथीदांत 
उठालाये यहांतक कि जहाज़के आनेकीऋतु आपहूँची और बहुत 
घोर के जहाज्ञ उस नगरम आय भरे स्वामीने जहाज़पर मशझेचढा 
जितने कि हाथीदांत उसके घरथे अद्ंभाग मझे दिये ओर मरेनाम 
से उनको जहाज़परलादे ओर खानेपीनेकी बहतसी बस्त मेरेसाथ 
करदी आर उसदेशकी बहतसी सांगात आर उत्तम २ बस्तदे बिदा 
किया सो में इस कृपाले अधिक उसका क्ृतज्ञहओआ और जहाज़पर 
उंसनगरसंचला आर अपने मनमें उसब्यापारीके उपकारकों न मला 
मार्गमंकइदीपो लत होतेह ये तेरेसरंहीपमें पहुँचा वहांसे ख़शकीके रास्ते 

सराबन्दरकां पहुँचा आर मागम हाथीदांत बंचकर देशों २ की 
बस्तु मोलली आर ब्यापारियों के समहके साथ बहुतदिविसके पश्चात्‌ 
बुगदादनगर में पह्ठेचा यद्यथि मैंने खुश्की को यात्रामें बहुतसे दुःख 
आर आपत्तियाँ उठाई परन्‍त तफ़ान आर लटेरों ओर सपंआदिसे 
रक्षापव्तक रहा अआरि-नगर बगदाद में पहँचतेद्दी पहिले ख़लीफ़ाओे 
सन्मृुखगया आर सम्पण उत्तान्तपत्र और सागातों के पहूँचातेका 
शाह सरन्द्वीप से प्रकटाकिया खलीफ़ा ने सन कहा मे सदेव 

तरे आर ध्यानरहताथा आर तेरेवास्ते परमेश्वरसे प्राथनाकरताथा 
तुझ कशलपूउ् क यहां पहुँचावे जबभेने उनहाथियांकाहाल कही 
उसने अत्यन्त आइचय किया आर इस यात्राको भी अद्भमतसममझ 
पक लेखकका आज्ञादा के मरे उत्तान्तकोी सवणक बण। मे।छिख मरे 


२०६ , सहखरजनीचरित्र । 
कोपमें रक्खे फिर उसने पारितोषिक खिलअत आदिदे बिदा किया 
है मित्रो | में तबसे अपने परिवारमें रहनेलगा सिन्दबादने अपनी 
न्तिमयात्राका दत्तान्तकह हिन्दबादसे कहा कि मित्र तने ऐसा 
किसीओो सुनाह जैसी आपत्ति आर दुःख मेंने उठाये हैँ ओर संकट 
मेल आनन्द उठायाहो हिन्दबादने यह बचनसन उसके हाथचंबे 
ओर कहा सचतो यहहे कि जितना तमने इन सातयात्राअंरम परि- 
श्रमकर अपने प्राणपरखेलाहे किसी मनष्यमें शक्तिनहीं कि करसके 
तम्हारे इनकष्ठटों से जो तमने उठाये ई मे भलीमभांति घेय्य ह आ 
अबमें इस निनताको उत्तमजानताहूं यद्यपि मुझे इतने परिश्रमसे 
केवलसखीरोटी प्राप्तहोती हैं परन्त अपने खी पत्रों में रहकर उनकष्टों 
आर बिपत्तियों से जो तुमने बर्णनकी बचकर जन्मकाटताहूँ वह आ- 
नन्द कि तमभोगतेहो उस परिश्रम की अपेक्षा कछ नहीं किन्‍्त त॑ंम 
अधिक आनन्द करने के योग्यहों परमेश्वर तम्हें इसीमांति संदेव 
खश आर आनन्दर्मेरक्खे मेरीसमक अशुछू५। जो भेने संसार की 
शाका बर्णनकिया बहमीमूठहे फिर सिंदबादने ७०० ० हिन्द- 
बादकों देकरकहा अबतम मज़दरीकरना त्यागदों और मेरे सभा- 
सदरहो में तम्हारे खत्री पत्रोंकी पालन अपनी आयपर््यत करूंगा 
सो हिन्दबादने शेषआाय सिन्दबाद की सभा में र६ आ। न्दपरव्नक 
ब्यतीत की ॥ पिन्दबाद जहाज़ीकी यात्रा सम्पर्ण हुई । 
एकत्र अर तानसवका का कहाना ॥ 
शहरज़ादरानीने बादशाह शहरयार से बिनयकी कि उक्तख- 
लीफ़ा हारूरशीद्‌ बहुधारात्रि को अकेला मेषबदऊकर बुगदादुनगर 
में फिशाकरता सो उसने एकदिन जाफ़रमंत्री को आज्ञादी कि आज 
की रन में इसनगरी में फिरूँगा जिससे बिदितहों कि मेरी प्रजाका 
पाहालह ओर थानेदार किप्रप्रकार नगरकी रक्षाकरते हँयदि उन 
को अचेत पाऊंगा तो उन्हें छुड़ाकर दूसरों को नियतकरूंगा और 
यदि अपने आधीनीकाय्यंपर तत्पर पाऊंगा तो उन्हें पारितोषिक 
दूंगा जाफ़रमंत्री अपने स्वामी की आज्ञानुसार नियत समयपर 
आया ख़लीफ़ामंत्री भोर खोजियां के दारोगा" मसरूर को अपने 
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साथले नगरकी ओरगया तीनेने अपना ऐस।भेष किया कि जाने 
न जतेथे फिर कइबाजारों ओर गलियोंसे होतेहुये एकसक््मगली 
में पहुँचे वहां उन्होंने चन्द्रमाके प्रकाशमें एकबढ़ेंडीझ ओर श्वेत 
दाढ़ीके परुषकों देखा कि जाल शिरपर और नारियलके पत्तोंका 
टोकरा कंधिपर धरे लाठी टेकता टेकता चलाजाता हे खलीफ़ानेकहा 
यहमनृष्य बहुतनिधन जानपड़ता है इससे उसका बृत्तान्त चलके 
पंंढिये मंत्रीने आगेबढकेपंडा त कोनह उसने उत्तरदिया स्वामी में 
धीमरहूं इससमय में अत्यन्तपीड़ितहूं आज मध्याहुसमय में मछ- 
लियां पकड़नेगया तबसे इससमय पर्यनन्‍त एकमत्स्यभी मेरेहाथ न 
लगा खाली में अपने गहको फिराजाताहूँ एकख्ली ओर 'कइछोटे २ 
पुत्रहें में अत्यन्त बिस्मितहूँ कि आज कहांसे उन्हेंभो जनदूंगा ख- 
लीफ़ाको उसपरद्याउपजी ओर उससे कहा नदीपर फिर चछ एक 
बेर तू जालडार कुछनिकले वा न निकले परन्तु ४००) रु० तुमे 
मिलेंगे वह धीमर इस बचनकोसन अपने दिनभरेका बुत्तान्त भर 
गया खलीफ़ाके बचनपर बिश्वासकर उनतीनोसहित टकरस नदी 
के किनारे पर जाकर जालखोला ओर अपने मनमे शोचनेलगा कि 
यह तीनों मनुष्य अत्यन्त बुद्धिमानू ओर मलेमनुष्य जानपढ़ते हैं 
मुभसे असत्य न कहेंगे बिश्वास है अपने प्रणकी पराकरें ओर मझ्े 
एकरुपयाभी बहुत हैं उन्होंने ४०० )रु “केदेनेका प्रणकियाहयह 
बिचार उसने अपनाजाल उसनदीमे डाला कछकालके पश्चात्‌ उस 
को खींचा अंकस्मात्‌ उसजालमेंएकसन्दृक़बन्द बहुत भारी निकला 
खलीफ़ाने घीमरको मंत्रीसे ७००) रु? दिलवा तुरन्त बिदा किया 
आर मसरूर अपनेस्वामीकी अज्ञानुसार उस सन्दृक़ फो अपने 

न्धेपर रखलेचला खलीफ़ाकी अत्यन्त लालसाहुईं कि उसेखोल 
करदेख कि उसमें कोनसीबस्तहे तुरन्त उसे निजमवनमें लेगया वहां 
पहुँच उस संदूक़कोखोला उसमेंकोइंबस्तु नारियलकी चटाईमें लाल 
'डोरस सीहुईं देखी खलीफ़ाकी शाघ्रताके कारण उन्हें टांफ़े खोलने 
का अबकाश न मिला हरी से उन टांकों की खोला उसचठाई के भी 
तर से एक कोइबस्त पुरानबख्र में रपेठी हुई थी ओर उसपर एक 


श्ण्८ .. सहखरजनीचरित्र। 

रस्सी बँधीहुई थी जब उसकों खोला तो देखकर अत्यन्त आश्च- 
श्यितहुआ उस बख्रमें एकख्लीकी ठोथ जो बरफ़्सभी अधिक खेत 
थी टुकड़े २ हुईं देखी खलीफ़ा उसे३ेख अत्यन्त कोधितहुआ और 
मंत्रीने कहनेलगा त ऐसेही मेरी प्रजाकी रज्ञाकरता है तरेअधि- 
कारमें ऐसे अन्यायी ओर दुष्टमनुष्यंह जो मेरी प्रजाको इस नि* 
देयतासे मारकर नदीमें डालते हैं बढ़ा आश्चय्य हू प्रलयम में इस 
का क्‍या उत्तरदूंगा यदि तू इसके बधकरनेवालेको न लाबेगा तो में 
सोगन्द्खाकर कहताहँ इसखनी के बदले तमे ओर तेरेघरामे के 
चालीसमनष्पों को फांसी देकर मरवाडालंगा मंत्री ने बिनस की हे 
स्वामी | इससेवककों कुछसावकाशमिले तोइस खत्री के मारनेवालेको 
ढेढ़लावे खलीफ़ाने आज्ञाकी कि तीनंदिनका सावकाश दियाजाता, 
है इस समयान्तर में उसेहंढ़ला जाफ़रमंत्री शोकयुक्त अपने गह में 
आया और मनमें कह्नेलगा कि इतने बड़े ओर बमेहुये नगर में 
मरनेवाड़े का मिलना अतिकठिन है ओर जो उसे मैंने पायाभी तो 
साक्षियों को कहांपे पाऊंगा ओर बिश्वास है कि इसका.हिंसक कब 
काकब इसनगरसे चलागयाहोगा और जो अपनेछुटकारेकी किसी 
अन्य हिंसक अपराधी को जो बंदीखानेमें केदही खलीफ़ाके संन्‍्मख 
लाकें उसे उस सत्रीका हिंसक प्रकटकरूं तो हो सक्काह परन्तु मेरामन 
नहीं चाहता कि ऐसाबुराकामकरू ओर दूसरेमनष्यका अपराध दू 
सरेपररक्‍्खं फिर उसने थानेदारों ओर सिपादियोंको आज्ञादी कि उस 
ख्रीक हिंसकको तीनदिनके समयान्तर म॑ तुरन्त दूंढ़केंलाब जो न 
लायंगे तो मेरेप्राण जाबेंगे वह सब आर मंत्री अपने प्राणऊे डरसे 
नगरके चारोओर गये और घर २उस हिंसकको ढूंढने लगे बहुत 
हेढनेपरभी कहीउसकापता न लगा यहांतक कितीनदि्वसद्यतीत 
हुये आर बधिकमंत्री को खलीफ़ाके निकट पकड़केलेगये खलीफ़ाने 
उससे पंदा क्योंत हिंसकपकड़छाया मंत्रीने रूदन करकहा हे स्वामी ! 

. बहुत दूंढ़नेपरभी अबतक उसका ठिकाना नहींमिला खलीफ़ाने 
क्रोधितहोय आज्ञाकीकि राजमंत्री और उसके घराने के चालीस 


2. 


मनष्याकां लेजा मर दरवाज़पर गदन मारा यह ख़लाफ़ाका हुकत 
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चांतेही वरनत इकतालीस लकड़ियां फांसियाों की खड़ी होगई और 
चालीस मनष्य उसके कट्म्बके पकड़ आये आर सरिनगरमें दिंदोरा 
'पिठने छगा कि खलीफ़ा की आज्ञानसार जाफ़र मंन्त्री ओर उसके 
चालीस नातेदार फॉसीदिये जातेंहँ जिसे देखना स्वीकारहों आकर 
देखे एक ज्ञणमें यह बात सम्पण नगर मे विख्षातहोगई कि इसे 
कारण मन्त्री माराजाता है फिर मन्त्रीको चालीसा नातेदारा समेत 
फाँसी के नीचे बेठाया ओर उनकी गदेनोंमे रस्प्ियां डाली इसमनेमें 
बहुत मनष्य वहां इकट्ठे होगंये ओर बगदादके बासी जो मन्त्रीकी 
शीलताके कारण बहुत प्रीति रखते थे इस दशा में उसे देख रुदेने 
'करनेलगे किनन्‍्त सम्प्ण राज्यके मनण्य उस मंन््री के न्याय अंत्ये- 
न्तकतज्ञ आर असन्नथे परन्तु कोई खलीफ़ी की इस आज्ञाके देने 
'से बज मे सक्ता निंदांन बधिक चाहते थे कि उने चालीसों मनंष्पों 
को फॉसीदें इतने में एक तरुण रूपवान्‌ पुरुष भीड़कों फीड चीर 
तुस्त ज़ाफ़र मन्त्रीके निकट पहुँचा आर उसके होथकी चंम कंहॉर्कि 
उस ख्रीका हिंसक महू मनहीं उसेमाराह ययपि मन्त्री उस मनुष्यका 
'बचनसुन कुछ -प्रसंन्नहुआ परन्तु उसकी तंरुणावस्थापर बंहुत कुढा 
आर पहरंचात्तांप किया ओर उससे पंछरहाथ। कि एक बंड़े डील के 
बुद्ध मनष्यन आके मंन्‍्त्री से कहां जा कछ केयह मनष्य॑ कंहताह 
संत्र असत्यह किन्तु मंने उसख्रीकी जो उस संदूक़म है माराहे मेंहीं 
दुणडके योग्य यह मनुष्य निदोष है यहकह उस बूद्ध ने तरुण के 
सम्मुखहो कहा कि हैं पृत्र | तकयों घबराकर कटम्बियों के मारने का 
इक्रशार करताह ओर क्‍यों इस बंधांगारंम आया में तो बहुत इससं- 
सारम रहाएूँ मुझे अप्रने पलटे माराजानेदे उस तरुण मनष्यने मंन्ध्रीं 
से कहां यह बृद्ध भठ कहुताहे उसका मारनेवाल मेंही हूँ: वहं-मन्त्री 
अनेदनोंके बादानंबादकों सन अत्यन्तेबिस्मित हुआ ओर खलीफा 
क सम्मुख लंगया आर विनयकी कि है स्वामी | ये दोना उसे स्त्री 
के-मारने का इक़रार करतेहें उनदोनी नें खलीफाके सम्पंख भी यहीं 
कहा खलीफा ने यह सन आज्ञादी कि मन्त्री ऑदिंकों बोढ़ेंदी ओर 
इतनदाना का मारा मन्त्री ने हटकर खलीफा से विनय की कि हे स्वामी ! 


२१० सहखतरजनीचरित्र । 
दो का मारना एक हिंसाके बदले न्यायके बिरुद्द है इतने में तरुण ने 
सोगन्द्खाकर कहा कि इसखीको मेनेमाराहे चारदिन ब्यत्तीतहुये कि 
मेंने इसे बधकर ओर संदूक़में बंदकर नदी में डालदियाथा जो में 
इसबातको असत्य कहटताहू तो प्रलयमें अन्धा ओर कालामुख होके 
उछं ख़लीफ़ाकों इसबचन के कटने से बिश्वासहुआ के ख्लीका सा- 
रनेवाला यही है ओर बृद्मनष्य भी चपहोरहा ओर कुछ न बोला 
खलीफ़ा ने जवान से पंछा कि तने क्‍यों इस निर्देयता से उसख्रीको 
मारा और अब क्‍यों आपही उसके बदले मरनेको आया ओर तने 
कुछ भी परमेश्वरका ओर मेरा भय न किया तरुण मनुष्य ने कहा 
है स्वामी | जो कुछ मुझ ओर उस ख्रीमें हुआ वह सब लिखाजाबे कि 
जिस से सांसारिक मनष्यों की उपदेश आर बोधहों यांदे आज्ञाहो 
तो में उसबृत्तांतको प्रकटकरूं खलीफ़ाने कहा अच्छा कह फिर उस 
तरुण मनष्यने अपने ओर उसखीके बृत्तान्तको इसभांति बणन 
करना आरम्भ किया ॥ 
उप्त मनुष्य आर मराहुई स्रीका कहाना॥ 

नेंप्यने कहा कि है स्वामी | यह म्झतक ख्री सेरी ख्ली ओर इस बृद् 
मनष्यकी पुत्रीथी यह बृद मेरा चचाहे अभी यह हादशबपषेकी न हुईं 
थी कि इसबुदने इसका मेरेसाथ बिवाह करदिया११बष बिवाहको 
ब्यतीतहुयेहँ कि तीनपुत्र इससे उत्पन्नहुये सो बह तीनापुत्र अबतक 
जीतेहें यह ख्री अत्यन्त पतित्रता आर मेरी आज्ञापाठक और सदेव 
मेरी प्रसंन्नतापर हृषित रहतीथी आर में भी उससे अध्यन्त प्रीति 
रखताथा आर प्रत्येक समय मनोरथ उसका पुराकरताथा एकमास 
ब्यतीतहुआ कि वह रोगयुक्तहुई मेंने यथोचित उसकी ओषध की 
फिर वह अच्छाहागई स्तानके निमित्त स्नानागारम जानेका इच्छाका 
अपने जानेके पहले उसने मझसेकहा मेराजी सेबखानेकी चाहताहे 
कहीसे ढूंढ़के उसेला यदि सेब नमिलाती फिर में रोगी होजाऊंगी 
मेंने कहा हे,सन्द्री | धीर्यरख जिसभांति होसकेगा तेरेवास्ते ढूँढ़ला- 
ऊंगा यहबचन उससेकह में त्रन्त वाजारकीगया आर सम्पूर्ण फल 
बेचनेवाला की दूकानपर ढूंढ़ुनेठगा ओर एक सेबके बदले ४)२ू० 
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तक दंनलगा तोमी मुझे एकसेब हाथ न लगा निदान में घरआया 
जबयह सुन्दरी स्नानकर घरआई और उसने सेबको न पाया अत्य- 
न्तशोकयूक्हुई ओर रातभर उसे निद्रा न आई उसके शोकयुक्कहोने 
से मुझे शोकहुआ भोरको उसे इसीदशामें देख नगरकेबाग़ोंमें जाय 
ढूंढ़ा वहांभी कहीं न पाया एकबूड मालीने कहा इनदिनों बादशाही 
बागों के सिवाय जो बांसरानगरमें हैं कहीं सेब तुमको न मिलेगा मेंने 
बांसराको जानिकी इच्छाकी और इतनीदूरकीयात्रा स्वीकारकी बहू 
पहुँचा ओर ढूंढ़तेढ़़ते तीन सेब चारचार रुपये देकरमोललिये ओर 
दो सप्ताह के समयान्‍्तर में अपने घरआया ओर वह तीनों सेब अपनी 
पत्नी को दिये वहदेख प्रसन्नहुईं और उनको संघनेलगी और अ- 
पनी शय्या के नीचे अपनेसमीप॑ रखदिये ओर निरषबता के कारण 
उसीभांति लेटीरही में अपनी दूकानपर कि चोककेबजाजेमेथी जाय 
बेठा थोड़ीदेर में मेंने एकग़लाम हब्शीको कि बड़ेडीलकाथा क्‍या 
देखा कि वहदूकानके आगेसे एकसेब हाथमें लियहुये उछालठताजा- 
ताहे भेने उससेबकोी पहिचाना कि यहतो उन्हीं सेबोमेसेहे जिनको में 
बन्द्रबांसरा से ठायाथा नहींती इनदिनों अऋतुमें इसहब्शीने कहां 
पाया मुझेमलीभांति बिदितथा कि बुगदादनगर में कह्ठी सेबकानाम 
भीनहीं तो उस सेबको हब्शीके हाथ में देख ऐ सी डाह उपजी कि अ- 
धीर होगया निदान उसहब्शी से बुलाकर पूछा कि तूने इस सेबको 
कहांसिपाया उसनेमुस्कराय उत्तरदिया कि यह सोगात 32९38, 
है आज में उसेदेखने कोंगयाथा उसके निकट तीन सेबथे मेंने उससे 
पूंद्ा कि यहसे ब॒ कहांसे आये उसनेकहा मेराभरत्ता दोसप्ताहकीयात्रा 
करइन्हें मेरेबास्ते छायाहै फिर मैंने ओर उससुन्द्रीने मिलके भोजन 
किया आरे बिदाहोते मेंने एकसेब बहांसे उठालिया इसबार्ता को 
हब्शीसेसन मेरी स॒धि जातीरही तुरन्त अपनी दृकानबन्दकर घर 
आया ओर अपनी खी के निकट जाय देखा केवल ' दोहीसेब उसके 
निकट रक्खेहुये थे मेंने उससे पेद्ठा तीसरा सेब क्याहुआ उस खीने - 
अपने मुखको फेर उसओरको दृष्टिकी जहां वहतीनों लेबरकखे थे दोही 
सेबको देख बेपरवाही से उत्तरदिया में नहीं जानती कि तीसरा सेब 


२१२ सहसरजनी चरित्र । 
यहांसे क्याहुआ इसमांति के उत्तरदेनेसे मुझेसूचितहुआ के हृब्शी 
ने सत्यकहा हे इस विषयके सममभनेही में लज्जा ओर क्रोध ऐसा 
बेबशहुआ कि छुरीनिकाल उसकेकणठमें फेर उसके शिरकोकाटालेया 
ओर उसके शरीरके चारखएड कर बख्में बांध चटाई में रुपेट 

ऊपर लालडोरेसेबांध रात्रिकेसमय उसे सन्दूक़से रख टिकश्स नदी 
प्रलेगया ओर गहरेजलमें डबोदिया घरमें आय देखा कि दो बीटे 
पन्न मेरे सोतेंहं ओर बड़ा लड़का घरसेबाहर दरवाजपर बा रोरहा - 
है मेने उससे पंछा त क्‍यों रोताह उसने उत्तर दिया में भोरके स 

मय एकसेबको कि उन तीनों सेबों में से जिनको तुम मेरी माताके 

वास्ते लाये थे वे पंछे उठालाया ओर चिरकालपथ्यन्त अपने छोटे 

भाइयों के साथ खेलतारहा एकग़लाम हृब्शी कि उधरको जाताथा 
सेबको मेरेहाथसे छीनके लेभागा मैं उसके पीछे दोड़ा कितनाई 

सेबको मांगा ओर रुदनकर कहा कि मेरापिता दोसप्ताहकी यात्रा 
कर मेरी रोगी माताके वास्ते लाया है परन्त उसने मुझे न दिया 
तब दोड़कर उसके पीछे गया उस गलाम ने मे फिर कर मारा 
आर तुरत््त दूसरे मागहो भागगैया ओर मेरी हाप्ठेसे गुप्त होगया 
तब से इस समय प्रय्थत उसके ढेढ़ने में फिरताथा अभी थकित 
होय दरवाज़े पर बेठा था कि तमको उधर से आते देखा और 
तुम्हारे भयसे रोनेलगा है पिता | सबके खोजानेके कारण मेरीमाता 
की कुछ न कहना फिर मेश पत्र फूटर कर रोनेलगा उसका बचन 
सुन' मेरी ऐसीद्शाहुई जिसका वणन नहीं होसक्का बहुतकाल पर्यत 
मुच्छोबश रहा जब चेतन्यहुआ अपने को बुरा मला आर घिक्कारें 
देनेलगा कि है साग्यहीन | तुने ऐली अपनी प्यारी और पातेत्रताशख्री 
की निदोषमारा आर उसदुष्टगुठाम के झठेंबचन सन, जो मुझसे 
छलकरके कहे थे सत्यजानकर इतनाक्रोध किया इसीरज आर शो- 
कमें बठा पश्चात्ताप करताथा कि मेरा चचा अपनी पत्रीकों देखनेकों 
आया मेंने उससे इसछत्तांतको प्रकष्किया बहमी मुझे कछ कहने 
सनने वा उसके मरने के बादामुबाद बिना मेरेसाथ रोनेपीटनेलगा 
तीन दिन पर्यत मेंने आर उसने शोक किया फिर यह बृद्ध अपनी 
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प्रियपत्री के मारेजाने से शोकमें मग्नहआ ओर इसीमॉति में झमा- 
गाभी उसदुष्ट गुलाम के बचन को स्मरणकर अपने घरके नष्टहोने 
ओर अपने अपराध से नानाप्रकार के शोकको प्राप्तहूं इसीसेमेंने 
ज्ञापके सम्मुख यह कहा आर आशारखताहूं कि मेरे मारेजाने की 
घ्राज्माहो कि उसके बदले में दृण्डपाऊं अब मेरा जीना ब्यर्थ हे ऐसे 
जीने से मरने को उत्तम जानताहूं खलीफ़ा इस बृत्तान्तकों उसमे- 
नष्य के मुखले सुन अत्यन्त आश्चय्य में हुआ और उसकी दीनता 
पर दयाकी और कहा जिस मनुष्य ने कि अनजाने अपशध किया 
वह परमेश्वर और मनुष्यों के बिचारमें क्षमायोग्य है. ओर माश्ने के 
योग्य वह गलामह जो इस स्त्री के मारेजाने का कारणहुआ फिर ख- 
लीफ़ाने मंत्री से कहा तीन दिनंका सावकाश देताहूँ इस समयान्‍्तर 
में उस ग़लाम हृब्शीको ला नहीं ती तही माराजाबेगा मंत्री जो छठ 
था फिर दूसरी बेर फैसा खलीफ़ासे बिदाह्कर रूदन करता हुआ 
अपने घरआया आर सममा कि केवछ तीनही दिनतक में जीऊंगा 
चोथेदिन अवश्य माश जाऊंगा क्योंकि बग़दाद में हज़ारों ओर 
ठाखों गलाम हूँ क्योंकर उसका ठिकाना मिलेगा परंतु परमेश्वर 
की दयासे निराश न होना चाहिये जिसभांति उसने स्त्री के मारने 
वाले को प्रकट किया दया आश्चये हे कि उस ग्रलामको भी मिलाहे 
दो दिन उसको ढूँढ़ने में भी ब्यतीतहुये लतीय दिवस सब मनुष्य 
मंत्री के घराने के उसके चारोओर इफड्ठे होय रोनेपीव्मेररं ज़ाफ़र 
अपनेमारेजानेपर तत्परहों अपनी ल्री ओर मित्रों से बिदा होनेलगा 

र वहभी उसके कण्ठ्से लग २ ब्िदाहोते थे इतने मे खलीफा ते 
एकप्रधानको आज्ञादी कि तीनदिन ब्यतीत हुये यदि मंत्रीने उस 
गलाम हब्शीको प्रकट किया तो लेआत्े नहीं तो उसको मेरेसम्मरंत 
लाओ मंत्री खलीफ़ाकी आज्ञानकऊ घरसे बाहर उस पहरेके साथ 
जो उसे लेनेकी आया था जब वहांसे चलने की इंच्छाकी कि एक 
उसको बालक खिलानिवाली उसकीपन्नी पांच छः वर्षकी थी जिप्तको 
मंत्री बहुत प्यार करता था लेकर सम्मुख आइ मंत्री ने पंहरे के म॑ 
नृष्यांसि कहा कि यदि समे आज्ञाहो तो इसपतन्नी का प्यार करले यह 


२१४ सहखरजनीचरित्र । ४ 
कष्ट उस लड़कीका प्यारकरने लगा अकस्मात्‌ उसकी छातीमें एक 
बस्तु गोलसी उसके बखसे बँधी हुई देखी पुछा हे पत्नी ! तुम्हारे पास 
यह क्या बस्त॒हे उसनेफहा बाबा यह सेबहे जिसपर हमारे बादशाह 
का नाम लिखाहे मेंने अपने गलाम हृब्शीको जिसका नाम रहानहे 
४) रु ० को मोललिया जाफ़रमंत्री उस सेब ओर गुलामकानाम सुन 
अंचम्मित हुआ आर तुरन्त अपना हाथ उसके बच्चमें डाल वह सेब 
निकाल लिया ओर उस गलाम हब्शीको कि उसी के मन्दिरमें बत्ते- 
मान था बलाकर पंछा सत्य कह तने यह सेब कहांसे पाया उसने 
कहा में आपकी सोगन्द खाकर बिनयकरताहूं न तो मेंने आपके 
घेरसे चराया ओर न बादशाहके घरसे-कईदिनहुये मेंने एकगली 
में तीनचार छोटेछोटे बालकों को खेलते देख एक बालक के हाथसे 
जो सबसे बढ़ाथा ओर सेब ह्वाथ में लिये था छीनकर लेभागा वह 
बालक रोताहुआ मेरेपीद्े दोड़ा ओर कहनेलगा यह सेब मेरा नहीं 
मेरी माताका है मेरा पिता बहुतदूरकी यात्राकर तीन सेब छाया में 
उनमें से एक सेब अपनी माता के पूंछे बिना खेलने की ले आयाहूं 
वह बालक बहुत रोया परन्त मेने उसे न दिया अपने घरम लाकर 
उसे अपनी छोटी लड़की के हाथ बेचा मंत्री ज़ाफ़रने उसकी दुष्ट- 
तापर बहुत अचम्भा किया ओर उसे बादशाह के सम्मुख छाया 
उस गुलामने वहीं बात्ता बादशाह के सम्मख भी प्रकट की बाद- 
शाहंकोी उसीका यह अपराध सचितहुआ और उसके ब्चन सुन बे 
बशहो हँसपड़ा फिर सभल मंत्रीसे कहा कि तेरे गुलाम के कारण 
यह उपद्रव हुआ यही दणड योग्य है जिससे प्रजाकों उपदेश हो 
मंत्रीने बिनयकी कि आप सत्य कहतेंहें भेरे बिचार में यही दणड 
यग्यहै ओर इसका अपराध ज्ञमा योग्य नहीं परन्तु मुझे नरुद्दीन 
आर बदरुद्दनहसनकी कहानी जो मिख्रके बादशाह के मंत्रीथे स्म- 
रणहे यदि आपकी इच्छाहो तो में उसे बणेनकरूं वह कहानी अह्लुत 
आर बिचित्रह उसके सननेसे आप प्रसन्नहों तो आशा रखता हूं कि 
मेरंगलामका अपराध क्षमाहों राजा ने आज्ञाकी त उसचरित्र को 
कह परन्तु में जानताहं तेरी वह कथा सेबो के बृत्तान्त से अद्भुत न 


पहिला भाग । २१५ 
होगी और त्‌ अपने गुझामको दण्डपाने से बचा न सकेगा फिर 
मन्त्री वह कथा इसमांति कहनेलगा॥ 

नूझद्वीनअली ओर बदरुद्दीनहसन का चरित्र ॥ 

ज़ाफ़र मन्त्री ने अपने स्वामीके सम्मुख कहा पर्वकालमें मिस्र 
का एक बादशाह अत्यन्त* सामथ्यवान्‌ दयावान्‌ ओर दानी था 
जिसके भय से चारोओरके बड़े ?बादशाह डरते ओर बह नाना- 
प्रकारकी बिद्या और गणका ग्राहकथा उस बादशाहका बड़ा प्रबीण 
ओर बद्धिमान एक मन्त्री था वह काव्य आदिक शासत्रमें निषणथा 
उस मन्त्री के दोपत्र थे वह अत्यन्त सन्दर ओर अपने पिताके समान 
गुणवानथे बड़े पृत्बकानाम शमसुद्दीनमुहस्मद्था ओर छोटेकानाम 
नरुद्दीनअली यह अत्यन्त बद्चिमान्‌ था जब वह मन्त्री कालबश 
हुआ तब बादशाह ने उसके दोनों पुत्रॉंकी बलवाय मन्त्रीकी पद॒वी 
दी ओर कहा तम्हारे पिताके मरने से मे; अति शोक भया अब 
चाहिये कि तुम दोनों शञ्राता अपने पिताकी जगह उसके कार्य्यको 
: करो वह दोनों बिदाहोय अपने घरआये एक सास पर्यनत अपने 
पिताके शोकमेंरहे फिर बादशाहके सम्मुख जाय राजसभाके न्याय 
आदि कार्यों में जो मन्त्रीके अधिकारमें होते हं प्रबृत्तरहे जब बाद 
शाह अद्दरकी इच्छाकरता बारी २से एकमाईको अपनेसाथ लेजाता 
आर दूसरेकी राजकाजके देखभालमें छोड़जाता एकदिन सायड्राल 
को कि मोरभये बादशाह बड़ेमाई को आखेट को लेजाने वाले थे 
वह दोनोश्राता मोजनकर रात्रिको परस्पर बातचीत ओर हास्थकर 
रहे थे बार्तान्तर में बड़ेमाईने छो टे से कहा में चाहताह जिस भांति 
कि हम ओर तुम एक सम्मतसे एक स्थानपर रहते हैँ एकही दिन 
एक एक सन्दर कन्यासे बिवाह करें कि जिनके माता पिता प्रतिष्ठा 
में समानहों इस बिषयमें तुम्हारा क्या सम्मतहे ओर क्‍या कंहतेहो 
नूरुद्दीनने उत्तरदिया भाई में आपका सेवकर्ट जो आपने आज्ञाकी 
मुझे स्वीकारहे ओर मेरेबास्ते उत्तमहे बढ़ेभाईनेकहा इसके बिशेष 
भेरीकुछ आर भी इच्छाहे वह यह हू बिवाह करने के पश्चात्‌ 
हम दानाकीखियां एकही रात्रिको सगर्भहों नवमासके पहचात्‌ एक 


२५१६ सहसरजंनाचारत्र । 

ही दिवस वह जने आर तम्हारे घर पत्रहों आर मेरे घर पत्नी फिर 
जब वह तरुणहों हम दोनोंभमाई उनका परस्पर बिवाहु कर उसने 
कहा यह भी जो आपने बिचारा बहुत उत्तम हमें इसपर प्रसन्नहूँ 
जो परमेश्वर इस सत्यकरे ओर बिश्यास हैं कि मेरा पत्र भी तम्हारी 
केघरिसे प्रीतिकरेगा दूसरे ने कहा निस्सेदेह परन्तु एक शर्तेहें त अ- 
पने पुत्रकी ओरसे यह बचनदे कि नियामेतदहेज़के बिशेष ९००० ) 
रु० आर तीन उत्तम बसेहये ग्राम जागीर और तीन बादियां दुल- 
हिनकी सेवाकरने के अत्य दे छोटेमाई ने कहा मुझे यह अद्भीकार 
नहीं क्योंकि हम तम दोनोभाई पंदवी में तल्य हूँ तम जानतेहों कि 
पुरुषकी पदवी ख्लीसे अधिक होतीह तमकी चाहिये कि तम अपनी 


का 8 जे 


पुत्री का बहुतता दहज़ दा न कि तुम हमसे छा जा कुथ कि तम्हू 


| ४५ हद 


करना उचित है दूसर के शर डालतहां ययाप सरुह्दनन द्ास्य स 


यह कहाथा परन्तु बढ़ामाई उसका क्वर प्रक्लत था उसका बचत 
हक. 


बहुत कटुलगा अतिरिस से उत्तर दिया कि त अपने पुत्र को मेरी 
पत्नीपर बढ़ाई देताहै में तो जानताथा त मेरीपतन्रीकी प्रतिष्ठा करेगा 
इसके बिरुंड तुने उसको अपने पुत्रकी अपेक्षा थोड़ी पदवीका स- 
मेंझां और तंने जो अपनेको मेरे अत्यन्त पदवी के बराबर समझा यह 
अंनुचितहे भ॑ अपनी पत्नीका बिवाह तेरे पत्रके साथ कभी न करूंगा 
यहमंगड़ा उनदोनोंका अपने बिवाहकरने ओर उनकी ख्रियोंक्े गर्भ 
रहने आर संतान उत्पन्नहीने के पह्चिलेधा इसमे बहुत बादानुबाद 
हुआ यहांतक के बड़ेभाई ने छोटेको डराकरकहा भोरहोनिदे में बाद 
शाहके सम्मुखजाकर तझे इस ढिठाईका दण्ड दिलाऊंगा जिससे सब 
ठोगोको बोधहो ओर कोई छोटाभाई अपने बड़ेश्राताकी इसभांतिसे 
हिंठांई जैसे कि तनेकीहे न करे यहकह अपनेमकानमें चलागग्ना ओर 
छोटामाई अपने शयनालयमें जाय सोरहा शंमसुद्दीनमुहम्भद दूसरे 
दिनेके मोरकीउठ बादशाह के निकटगया ओर वहां से बादशाह के 
साथ अह्देस्खेलनेगया ओर छोटाओ्राता अपने बड़ेभाई के घिकार 
आर बुराभंठो कहने से रात्रिकों न सीया कोधम तड़पता ओर तल- 


मदठातारहा आर इच्छाका कि अब भाई के साथ.न रहगा उसने मुझ 
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पहिला भाग । २१७ 
बहुतबुए'6हा तबडसनंएक पुष्टखच्चरपर असंख्यरलद्रब्य और खाने 
पीने # बस्त॒लाथलछाद चलछतेसमय अपनेस्त्यों से बहानाकर कहा 
किदीतीन दिनकेवास्ते कही जाताहू फिर वहांसेचलाजबउसनगरकी 

ध्षीमाओं से बाहुरनिकला उसने अरबमेंजाने कीइच्छाकी मार्ग ख- 
झरडसकारोगीहुआ वह उसेछोड़ १दलचेडा अकस्मातहसनानगर 
से एकसवार बासरांकी जाताथा उसने नुरुद्वीनको पंदझदेख अपने 
पीछेचढ्ालिया और जब वह बांसराम पहुँचा तो नुरुद्दीनने उत्तररस 
की कृतज्ञताकी ओर उसने बिदाही रहनेको स्थानढूँढता आगेबद़ा 
मार्गमें बड़े अमीर और सपान्नमनष्यको देखाकि बड़ी सनधज और 
धमयाम से उसकी सवारी जाती है और नगरकेलोगों ने झककर 
उसे प्रणामकिया और पंक्षिबांध खड़े रहे यहांतक कि बाजारसे उस 
वी सवारीचलीगई नरुद्दीन ने भी उसकी देख सबकेसाथ प्रणाम 
किया बह बांसराके राजमंत्रीकी सवारीथी प्रजाके भलेबुरे को देखने 
आयाथा नुरुद्दीन के ठूसरेरूप ओर भलमसी को देख बिस्मित 
हुआ और जब सवारी उसके समीप पहुँची उप्तने मुसाफिरोंकी 
भांति उसे पाया उसके पास ठहर पछा,कि तकीन हे ओर किधर से 
आताह नूरुद्दीनअली ने कहा स्वामी में मिसरी हूं ओर करूदेशमें 
प्रेरानिवासहे किसी बिषयमें अपने सम्बन्धीसे अप्रसन्नहों मेंने पर- 
देश अद्वीकाराफैया अब यह इच्छारखताहूँ कि निजनगरमें कभी ने 
जाऊं ओर शेषआाय नगर नगर देश देशमें फिर ब्यतीतकरूं उस 
मंत्रोने जो टुड आर ब॒द्धिमानथा नरुद्दीन के इसबचनकोसन कहा 
है पुत्र | इसइच्छाको अपने मनसे दूरकर यात्रामें दुःख आर हानिके 
विशेष कदापि लामनहीं तम भेरेसाथचलो' तम्हारे साथ ऐसा उ- 
पकार करूंगा कि उस शोककी निपट बिस्मरणकरोंगे नरुद्दीनआ 
लीमंत्रीके साथगया ओर उसके निकट रहनेलगा वह राजमंत्रीउस 
की बुद्धि ओर चत्रताकों देख उसका बड़ासत्कार करता था यहांतक 
कि एकदिन उसने एकान्तमें कहा हे पृन्न | अब में बहुत शिथिल हो- 
गया हूँ ओर जीनेकी कुछ आशानहीं परमेश्वरने मे केवल एक 
उुत्री अतिरूपवती दी है अब वह बिवाहने योग्यह बहुतसे मलेमा- 


५१८ सहखरजनो चरित्र । दि 

नुस धनाव्य और प्रधान उसकी चाहना करते हैँ परन्तु गत सवार 
कार नहींकिया अब तुझे अपने प्राणते मी अधिक प्रिय जान्नाह 

वह तेरेयोग्यहै यदि तृ इस बातको स्वीकारकरे तो में जुक्के दूं और 

बादशाहकी आज्ञानुसार उसको तुमे बिवाहुदूं ओर अपने बदले इस 
देशका मंत्रीकरं और अपनी सब बस्तु तुमेदूं सरुद्दीनने उसकी 
कृतझताकश्कहा आपमेरेबड़े हैं आपकी आज्ञा मुमेस्वीकार हे मंत्री 
ने उसकी खशीपाकर बिवाहकी तस्यारीकी और नगरके बासियों 
को इस विवाह के निर्मित न्योता जब सबलोगआये नुरुद्दीन ने 
मंत्रीसेकहा अबतक मेंने अपनी जातिपांतिको छिपाया अब में उसे 
प्रकटकरताहूं मेरा पिता मिखके बादशाहका शजमंत्रीथा में उसका 
छोटापुत्रह एक ओर मेरा बड़ाभाईहे मेरे पिताके मरने के पश्चात्‌ 
बादशाहने हमदोनों भाइयाकों हमारे पिताके अधिकार पर नियत 
किया सो हम यथोचित उसकार््य को करतेरहे एक दिन हम दोलों 
भाइयों में कुछ बादानुबादहुआ में अप्रसन्नहों इधरको चलाआया 
बांसराकाराजमंत्री इसबचनको सुन अत्यन्तहर्षितहुआ कि यह भी 
मंत्रीसुवन है फिर उसने सभासदों से कहा एकबात में में सम्मत 
पूछताहूँ वह यह है कि एकमाई मेरा मिखक्े बादशाह का मंत्री 
हैं उसने अपने पुत्रकों यहांभेजा है ओर मिखर में बिवाह उसका 
न किया सिवाय उसके कोई सनन्‍्ताननहीं ओर उसकी इच्छाहे कि में 
उसके पुत्रका बिवाहकर अपने निकटरव्खू मुझे तो यहबात परस्पर 
अधिक प्रीतिकाकारण जानपड़ती है तुम सब इसमें क्या कहते हों 
उनसबने एकमतंहो कहा यहबहुत उचितहै परमेश्वर उनदोनों की 
आयुदीधकरे निदान जब वह सब इसबात में प्रसन्नहुये मंत्नीनेसब 
को नानाप्रकारके उत्तम उत्तम ब्यंजनखिलाये और उनका यशथ्रोचित 
सन्मान किया फिर प्रत्येक मनुष्यके सम्मुख मिठाई रक्खी कि यही 
वहांकी रीतिथी और क्राज़ी ने वहां आनकर बिवाहकिया फिरसम्पूर्ण 
भनुष्य उसराजमंत्री से बिदाहुये उक्तमत्रीने अपने सेवकोको आज्ञा 
हक सृरुद्दानका स्नानागारम ले जाय नहठाओआ आर उसनेनाना< 


4 आल 


अकारके बच्च ओर रत्न किश्तियों में लदाकर जेसे कि बिवाहके दिन 


पहिला भाग । २१६ 
दूल्हे की पहिनाते हैं वहीं भेजे नूरुद्दीन ने स्नान करने के पश्चात्‌ 
जहां कि अपनेबस पहिने परन्तु मन्त्रीके सेवकों ने वहीबश्च पहिना 
“कर नानाप्रकारकी सगनन्‍्धेलग।ई नरूद्दीन बल्लादि से अलंकृत होकर 
मंत्रीके निकट जो उसका श्वशरथा गया उसनेहपसेसमीपबंठायपुछा 
कि तमने सबहाल तो ममसे कहा कि मिस्रके मंत्री के पृत्रहो और 
आपमो बादशाह के मन्राथे परन्त एकबाततमन अबतकनह! प्रकट 
की कि क्यों तम निजदेश ओर कटम्ब को छोड़कर यहांआये अब 
हमारा तम्हारा एकवास्ता है आर किसीमांतिका परस्पर में अन्तर 
नहीं नरुद्दीन ने अपना क्षत्तान्त बिस्तारपब्बेक जसा कि उन दोनों 
भाहयो में तकरारहुइंथी मंत्री से कहा मंत्री यहसन बहुतहँसा और 
कहा केवठ इतनी ही बातकेवास्ते तुमदोनों भाइयों में बादहुआ यह 
निपट बिचारहीथा कहां तम्हारापत्र ओर कहां तम्हार ज्यप्तश्नाता 
की बेटी जिनका बिवाह उनप्रतिज्ञाओं पर होता तमने निजदेश की 
छोड़ा परन्त तमने केवल हास्य में कहाथा इस बिषयम तम्हार ज्येष्ठ 
आताकी अधिकता जानपढ़ती ह इसविषय में तम्ह परदेश जाना 
उचित न था परन्‍्त मेरेप्रारव्ध में था कि तमऐसा कुलीन ओर उच्च 
जातिका मनष्य मेरादासाद्ही इसीकारण तम्हारेमंन में यह उपजी 
ओर इस नगरभेआये अब देर न करो अपनी ढलहिनकेसमी पजाओं 
बह तम्हारीराहु देखतीहोगी कल में तमको बादंशाहके समीप छेजा- 
ऊंगा भुभे; विश्वास है कि तम्हारी मेंट होतेह्ठी वह तमपर प्रसन्नहोंगा 
जिससे हमदोनोंकी हपहो नरुद्ीन अपनेश्शरसेबिदाहों कर अपनी 
दुलहिनकी शब्पापरगया अब शमसददीन नरुद्वनके ब्येष्ठश्आाताका 
भी वन कियाजाताह जो शिकारकी गधाथा एकमास पश्यभ्त वह 
बादशाहुके साथ अहेरखलतारहा जब वहुआया आर नरुद्दीनके मव- 
नमगया तो उसे उसके सेवक सि बिदितहुआ कि वह उसदिनदोदिन 
के वासते कहींगया शमसद्दीनकोीं बड़ाशोकह आ और जानलिया क्षि 
मरेकठार बचन से वह अवश्य अप्रसन्नहोकर किसी ओर को निकल 
गया उसनेचाराआर उसके ठढ़ने के लिय मनष्य दोड़ाये वह दमिहक 


०३ 


आर हलब पय्मन्त होआये कही उसका ठिकाना न ठग! क्योंकि बहू 


२२५० सहखरजनी चरित्र । 
बांसरामें था फिर दूरदूरके देशो मी दूंढ़ हुई वहांपर भी न पेछा 

निदान हारमान शमसंद्दीनने बिवाहका बिचार किया संयोग छत 
उस्तीदिन ओर उस मुह में कि जिसमें नरुद्दीन का बियाह हुआथा 
उसने अपनाबियवाह एकप्रतिष्ठितमनष्यकी कन्याकेसाथ किया ओर 
अरद्गत यह कि नवमास ब्यतीत होनेके पश्चात्‌ शमस॒हीन के घरम 
कन्या और नरुद्दीनके घरमें पुनरह्ठ आ जिसकानाम उसने बद्रुद्दीन 
हसन रक्‍्खा बांसराकामंत्री नवासे के होनेसे अत्यन्त हाषत हुआ 
छठी के दिन बड़ी धमधाम की ओर अपमे सेवकों आदि को पारि 

तोषिक दिया कछ कालके पश्चात्‌ इच्छाकी कि अपने दामाद नरु- 
हीनको बादशाह के सम्मख लछेजाय उसे अपना अधिकाश दिलाये 
जब वह उसे पहिले बादशाहके सम्मुख छेगया था बादशाहने उसे 
योग्य ओर बुडिमान्‌ ओर गणवान्‌ पाके ओर बहुत से मनुष्यों से 
उसकी प्रशेसासुन बहुत खुशहुआ था सो निजपुराने मन्त्रीके चाह 

नानुसार राजमंत्रीका अधिकार नूरुद्दीनकों दिया दूसरे दिन मन्‍्त्री 
ने अपने दामादको देखा कि उसने निजसम्बन्धित न्‍्यायके कार्य 
को मलीभांति किया अत्यन्त हषित हुआ आर नृरुद्दीनअली राज- 
समामें सदेव प्रदत्त रहनेलगा और प्रत्येक मनष्यकों अपनी शी- 
लता और मिलनसारी से ऐप्ता प्रसन्नरखता कि सब छोटे बढ़े उस 
को आशीर्वाद देतेथे जब इसी भांति उसे चाश वर्ष ब्यतीतहुये ख 

सरो नूरुद्दीय शिथिलता और बृद्धताके कारण कालबश हुआ नूरु- 
हीनअली ने रोना पीटना और शोक वहांकी रीव्यनसार भली 
भांति किया जब बदरुद्दीनहसन सातवर्षका हुआ नूरुद्दीन ने उस 
के पढ़ाने ओर उपदेशार्थ बढ़े २ गणवानों को नियत किया जो बद- 
रुद्दीन अतिकुशलबुद्धिया कुछसममय में उसने कलामअल्लाहमखा- 
ग्रकरलछी आर द्वादशबृष की अवस्था में सम्पर्ण विद्या पहली ओर 
वह ऐसा सनच्दरथा कि उसे सबलोग देख प्रसन्नहोते ओर आशीर्बाद 
देते फिर जब वह राजद्रबार तथा मंत्रीकार्य्य में निपण हुआ नर 

हीन उसे बादशाह के सम्मुख लेगया उसने ऐसी सबाडे से प्रणाम 
किया कि बादशाह प्रसन्नहुआ और उसपर परमअनुग्रहफी पिता 


पाइला भाग । २१२५१ 

इसकी मिपणता ओर गणवानता से अत्यन्त प्रसन्न रहुता आर स 
देव उसे उपदेशकिया करता जब वह समय आया कि उसकेकार्य से 
कुछछाभ हो अकस्मात्‌ नुरुद्दीनअछी शेगीहुआ और धीरे धीरे 
मरने के मिकट पहुँचा अन्तसमय अपनेपुत्र बदरुद्दीनहसन को 
बछघाकर उपदेशकिया कि यह संसारअसार त्यागनेयोग्य है भरे 
मस्नेपर रुदन न करना ओर सन्तोषरखना जेला कि तुम्हारी जा- 
तिमें है और तमने अपने गुरुओं से भी पढ़ाहे ओर उन सबकी भे 
भांति जानतेहो अब में थोड़ीसीबातें तुमको बताताहूं ओर कुछ 


- उपदेश करताहूं बिश्वास है तुम मेरे उपदेशानुसार मेरेपीछे करोगे 


ठ्रा 


प्रथम यह कि में मिखका बासीहूँ मेरेपिता बहांके बादशाहुका रा 
जमंत्रीथा में ओर मेराभाई शमसद्दीन सहम्मद नामी जो अबतक 
जीताहे हमदोनों मंत्री उसी बादशाहइके थे कोई ऐसा कारणहुआ कि 
में स्वतःअपनेभाई से अलग होकर यहां आया ओर यहांमंत्रीकी 
पदवीपाई फिर उसने जेबीकलमदानखोल एक कागज़को जिसको 
बह सदेव अपने समीप रखताथा निकालकर बदरुद्दीनहसन को 
दिया ओर कहा अवकाश पा इसको पढ़ना तमको इसका बृत्तान्त 
भलीभांति बिदित होगा सबबातों के बिशेष तम मरे बिवाह और 
अपने उत्पन्नहोंने की तिथि पाओगे तम इस पत्रको रक्ापब्बक र- 
खना बद्रुद्दीनसहन अपनेपिताकोी झत्यके निकटदेख अत्यन्तशो- 

वानू हुआ ओर उसपन्नकोछेप्रणकिया कि इसेकमी अपनेपाससे 
अलग न करूंगा फिर नरुद्दीनअछी ऐसाबेसघहीगया जिससे बि- 
दितहुआ कि वह मरगया थोड़ीदेरके पश्चात्‌ फिर उसने सधिस 
म्हाली आर अपनेपत्र बदरुद्दीनकोी यह उपदेश किया प्रथम-यह 
कि तुम किंसीसे मित्रता न करना ओर न्‌ किसी से अपनाभेद कहना 
हितीय-किसीमनष्यपर अन्याय न करना कि वह तमसे बेर ओर 
डाहरक्खे तुमसमभझो कि यहसंसारदेनेलेनेकी जगहहे जेसा कि तम 
किसके साथबुराई व भलाई करोगे तुमको भी उसकाबदला भोगना 
पड़ेगा ततीय-यह कि तम ऐसाबचन न कहना जिससे छज्जा उठा- 
नापड़ें और बहुतबात्तों न करना कि बहुबाची सदेव लज्ञाउठाता 


२२२ सहखरजनी चरित्र । 

है ओर गंभीर बहुधा अनेकदृःखों से बचतारहा हे इनबातोंकी सदा 
करना बुद्धिमानोंका बचन हे कि ग॑ंभीरताप्रतिष्ठा की बचानिवाली 
ओर प्राणकी रक्षाकश्नेवाली होतीहे जो मनष्यथोड़ाबोलता है लज्जा 
कदापि नहीं उठाता ओर जो बहुत बकता है वह पीछे से कष्ठपाता 
हे चतर्थ-पह कि मद्य न पीना कि बुद्धिकी नष्ठताका कारणहे पंचम- 
यह कि सबंदा क्रिफ्रायतकरना क्योंकि जो तुम बहुत ख़र्चकरोंगे 
तो तरन्त निर्धन होजाओगे मेरा प्रयोजन यह हे कि न तो इतना 
ख़चकरना कि निर्धनहोजावों न इतनान्यन कि तुम्हें लज्वा प्राप्तहो 
सबंदा समरहना चाहिये क्योंकि जब तुम्हारे निकट दृब्यरहेगा सब 


वि 


मित्र तमको घेरे रहेंगे आर जो खाणीहोंगे तो तम्हें कोईबातभी न 
पूत्रेगा न कोई तुम्हारे सबीषआवेगा निदान श्वास निकलने प- 
यन्‍त नरुद्वीन अपने पत्र बदरुद्दीन को उपदेशकरतारहा जब वह 
मरगया बढरुद्दीन ने बड़ीधमधाम से उसके शोक की रीति की 
इतनी कथाकह रानीशहरज़ात ने बादशाह शहरयार से कहां कि 

टीफ़ाहारुंरशीद्‌ यहांतक इसकहानी की सुन अतिप्रसन्न हुआ 
फिर जाफ़रमंत्री कहनेलगा कि नुरुद्दीन के मरने के पश्चात्‌ सबलोग 
बदरुद्दीन को बांसराई कहनेलगे क्योकि वहू उसीनगर में उत्पन्न 
हुआ था बदरुद्दीनहतन उसदेशकी रीत्यनुसार एकमासपय्यन्त 
अपने पिताकेशोकर्मे ऐसाबेठा कि किसीसे न मिलताथा इसीकारण 
रानसभामे न गया किन्‍्त हित्तीयमासभी उशीदशार्म ब्यतीतकिया 
इस बेपरवाहीसे बादशाह अप्रसन्नहआ आर उसकेस्थानपर किसी 
अन्य मनष्यकी अपना मंत्रीकर काम लियाकरता एकदिन अपने 
नंबीन मंत्री.की बुलाकर अज्ञादी कि प्रथंम मंत्री का मन्दिर धन 
आदि छीनलछे ओर बद्रुद्दीमहसन को क्रदुकर मेरेसम्मंख तरनन्‍्त 
लावो नवीनमंत्री बादशाहुकी आज्ञामसार सेनाप्ताथ ले चला एक 
बदरुद्वीनका सेबक मार्ग में यहुदशा देख दोड़आया और बदरुही- 
नहसन के निकट घबरायाहुआ पहुंचकर उसकेचरणोपर गिरपड़ा 
आर उसकेबखकों चमकहा स्वामी शीघ्र यहांसिभागजावों बदुर 
द्वीनहसनने उसके शिरकी अपने चरण से उठाकर पुंछा कुशलुतो हूँ 
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उसने उत्तरदिया अब कहने सननेका अवकाश नहीं बादशाह ने 
क्रोधितहों तमको पकड़ने-ओर सम्पू्ण त॒म्हारा हृष्यहर ते को सेना 
भेजी है बदरुद्दीन उस अपने हिलषी सेबककी बातयन घबशागया 
आर कहनेऊछगा इतनाअवकाशहे कि कुछ घन वा रत्न अपनेसाथ रू 
उसनेकहा इससमय फिसी बस्तका बिचार ने कीजिये केवल यहां 
से बच सागजाइये मंत्रीआप के घरकेसमीय पहुँचचका क्षणमात्र में 
यहां आया चाहता है बदरुद्दीन इसबातकों सन वहांसे उठा ओर 
जतीपांवों में पह्दिनकर अपनेबखसे अपनामख छिपाया कि कोई उसे 
न पहिचाने और परमेश्वरपर भशेसारख एकओरको चला परन्त 
इतनी चतुराईकी कि भवनके दूसरे दरवाजसे होकर तुरन्त क्ब- 
रिस्तानकी चछा जाते जाते सर्यास्त होजाने से अधियारा होगया 
था वह अपने पिताकी क़बरमें कि बहुतबड़ीथी ओर उसेत्रुद्दीनही 
बनवागयाथा पहुँचा अकस्मात्‌ वहां एक यहूदी ब्यापारी से भेंट 
. मई वह यहूदी बदरुद्दीन को पह्चिचानकर ठहरगया आरें बड़ी 
प्रतिष्ठा से उसे नम्नतापूवक प्रणामकिया और हाथचमा फिर आ- 
श्चय्य कर कहनेलगा कि रात्रिकी अकेले कहां जाते हो वह कोन 
सा ऐसाकार्थयहे कि तम ने इतनाश्रम किया बदरुद्रीमहुसन ने उ- 
त्तरदिया मेने अपने पिताको स्वप्नमें देखा कि मेरीओर अप्रसन्नता 
से हृष्टिकरताहे उसको ममसे कब्च कोधहे यहांतक कि भें जगकरउठ 

से अकंछा दोड़कर यहांआया उस यहूदी ने उसके बचन का 
बिश्वास न कर कहा तम्हारापिता बड़ा प्रतापवान्‌ व शीलवान्‌ और 
भेरास्वामीथा कईजहाज़ असबाबके लदेहुये स्थान ९ परगये हैँ ओर 
अभीकोई यहां नहीं पहुँचा अब तुम उस असबाबके स्वामीही यदि 
जहाज़क़ा असबाब जो प्रथमही इसनगरमसें पहुँचे मेरे हाथ बेचो 
तो भें इसीसमय आपको ६००० ) रु० देताहूँ ओर एक तोड़ाउस 
के सम्मुख रखंदिया बदरुद्दीन ने उसदशा में कि केवल एक माक 
आर दोकान के सिवाय क॒ड् न रखताथा इतने रुपये की परमेश्वरके 
दंनसे समभा हे पूंव्यक इसको अंगीकार किया फिर यहूदीने कहा 
आपने अपनामाल, प्रथम जहाज़का जो इसनमरमें पहुँचे ६०००) 
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को बेचा बदरुद्दीमह सनने कहा उसको मेंने अपनी खुशी से तेरेहाथ 
बेचा यहूदीने तोड़ा उसके हाथमें देकरकहा हे स्वामी ! यद्यपि मुस्छे 
आपके कहनेपर विश्यासद्दे परन्त लिखतम लिखदीजिये कि ओरों 
निकट सनदहों बदरुद्दीनहसनने कहा बहुत अच्छा फिर उस 
यहूदीने अपनी कमरसे मसि ओर लेखनी ओर कागज़ निकालसा- 
मनेरखदी बदरुद्वीनहुसनने उसमे लिखा बदरुद्दीनहुसन बांसराहई 
ने अपने प्रथम जहाज़की बस्तु को ६००० )रु० पर इसहाक् 
यहूदी के हाथ बेचा आर नौचे अपने दस्तखतकर यहुदी को 
दिया यहूदी वह ले चछागया ओर बदरुद्दीनहसन सीधा अपने 
पिताकी क़बरपर गया ओर शेक्र कहने लगा अभी भेरे भिय 
पिताके मरने का शोक भरे हृदय से न गया था कि इस अन्यायी 
बादशाह ने भरे घरवारकों छीन लिया ओर मेरे पकड़ने की आज्ञा! 
की अब में मागकर यहां आयाहूं कि में उसके हाथ से छूट इसी 
ति दरतक रोता आर बाते करतारहा निदान उसा दशा मे वहां 
. स्ोगया एकक्षण न हुआथा एकपिशाच कि वहांपर रहता था ओर 
रात्रिको सेरके निमित्त वहां फिराकरता बदरुद्दीनहसनको बहांपड़े 
देख उसके रूप अनप पर मोहितहुआ और कहनेछगा यह देवता 
जान पढ़ता है कि अभी परमेश्वरने इसे रवर्गसे संसारके प्रकाश के 
लिये भेजाई क्योंकि मेंने अबतक और किसी मन॒ष्यको ऐसासुन्द्र 
नहीं देखा फिर जब उसे मनभर के देखचका वहां से उड़कर बाय 
में एकअप्सरा से मिला ओर परस्पर प्रणामकिया फिर उसपिशाच 
ने उस अप्सरासे कहा मेरे साथ एथ्वीपर उतर में तुझे एक सुन्दर 
मनृष्यको कि उस क़बरपर सोताहे दिखाऊं उसके देखनेस त प्रसन्न 
होगी वह अप्घरा चलनेको तत्पर हुईं फिर वह दोनों क्षणमात्र में 
वहां आ पहुँचे पिशाचने उसे बदरुद्दीनहसन को दिखाकर कहा 
सत्य कह तने कहीं ऐसा रूपवान्‌ मनष्य देखाह अप्सराने ध्यान 
धरदेख कहा बास्तवम यह मनुष्य मद्दास्वरूपवानहे परन्तु में करू 
में एक अद्भुत चरित्र देख आईहूं यदि तू सुनाचाद्दे तो बणनकरू 
पेशाचने उत्तर दिया जो तू उस कहानी को सनावंगी तो. सुझे 
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अत्यन्त षे होगा अप्प्शने उसबृत्तांतकों इंसभांति बणन किया कि 
मिसरके बादशाहका एकमत्री है जिसका नाम शमसद्दीन सहम्मद 
है उसकी एक लड़की बीसबषकी अतिसन्द्री है बादशाहने उसके 

अनप की प्रशसा सन भन्नीसे कहा कि अपनी पतन्रीका विवाह 
मेरे साथकर मत्रीने अगीकार न किया ओर अत्यन्त शोचकर बा 
दशाहको उत्तरदिया आपकी इच्छा मझे स्वीकार नहीं क्योंकि आ 
पकोभी बिदित होगा कि मेराएकभाई नरु द्ीनअली नामक हे प्रथम 
बहभी मेरे समान आपका मन्‍्त्री था बहुत दिनसे बह कहीं चला 
गयाहे अबतक उसका समाचार बिदित नहीं परन्त पांच चार दिन 
व्यत्तीत होते हैं मेने सत्ता कि वह बांसराका मन्त्री होगयाथा अब वह 
प्नछोड़ मरगया आर प्रथमले हम दोनों भाहयों में प्रण हो चका है 
कि हम दोनों को सन्तानमें परस्पर बिवाह होगा समझे बिश्वासहू कि 
उसने अन्तसमय इसविपयपें अपने पत्रकी उपदेशकिया होगाभब 
अवश्य है कि उसके अन्तकालके उपदेशको करें परमेश्वरके वास्ते 
आ।प मुझे इस बातपे क्षमाकीजिये इस नगरमें बहुतसे मेरे समान 
प्रतिष्ठित सग्दर लड़कियां रखते ६ उनसे आप बिवाह कीजिये बाद- 
शाह इस बातको सन अत्यन्त अप्रसन्न हुआ और क्रोधित हों कर 
कहा तने मे बहुत तच्छ समभा इस तेरी ढिठाईसे देख तझे केसा 
दण्ड देताहू आर मेंने प्रतिन्ञाकीहै कि तेरीकन्या महाकुरूप सेवक 
को ब्याहदूंगा यह कह मन्त्रीको बिदाकिया वह अस्यन्तशांचित 
होय अपने घरमें आया उसीदिन बादशाहने अश्वपालकों में से एक 
गलामका जा बहुतहा बदसरत आर कुबड़ा आर पंट उसका बहुत 
बड़ा आर पांवटेढे मिरगीवाले रोगीके समानथे बिवाहके निमित्त 
नियतकिया ओर मन्त्री को कहलाभे जा कि अपनीपृत्रीके बिवाह की 
सामग्री तय्यारकर ओर क्राजीको साक्षियांसहित बिवाह करने को 
बुला मन्त्री ने अतिग्लानि स बादशाहकी आज्ञापालनकी रात्रिक्रो 
मिसरनगर के गुलाम इकटेहुये आर मशाल हाथ। मेले स्नानागाए 
के किवाडुपर उस कबड़े के आनेकी बाट देखतेरहूँ कि उसे स्ताना- 
गारमे लेजाय नह॒लाधुला दूलह बनाकर मन्त्रीकेघर ब्याहने को ले 
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जावे इतनाकहु उस अप्पराने कहा अब वह उसे दुलह बनारहे हैं 
मेने जाकर देखा कि उस लड़कीकोी भी नहुलाधला उस कबड़े के 
वास्‍्ते हुलहिन बनायाहे परन्तु पश्चात्तापहे कि वह मन्त्रीकी कम्या 
ऐसी रूपयती ऐसे अयोग्य मयानकरूप मनष्यके सांथ बिवाही जावे 
जब वह अप्सरा इस बूत्तान्तकों कहचकी पिशाच ने कहा क्या 
अच्छी बातहे कि मन्त्रीकी लड़की ऐसी सन्दरी रूपवती इस नव- 
किशारफ साथ बिवाही जावे अप्पराने कहा मेंभी यही चाहती हैं 
के बादशाहुके अन्यायसे बचाय और कबड़ेकी घोखादे उसी जगह 
इस मनष्यको बिठाऊं आर बादशाहुके ब्यर्थ कोधका बदुछाले कि 
उस हुलहिन आर उसके पिताको लज्ञा ग्राप्त न हो ओर उस कुब- 
डे के बिवाह से उसकी जाति पांति में अप्रतिष्ठा न हो पिशाव से 
अप्सरासे कहा यदि तभी इस काय मे मेरी सहायताकर तो द्वोसक्ता 
8 भें इसक जागने के पाहेल इस यहां से उठाथ करू भे लजाताहु 
तंब पिशाच और अप्सरा दोनों इस कार्य में उद्यतहुये सो पि- 
शाच बदरुहनहसन का धार स उठा उसा सनानागार के समाप 
जहां वह कबड़ा गछामाके साथ स्नानकी आयाथा लेगया जब बद्‌- 
रुद्देनहसन जगा अपनेको एक समहम पा भयवानहो इच्छा की कि 
चिह्लाव॑ परन्त पिशाचने कन्धेपर उसके हाथरख सममाया कि त 
ने बालियों चपकाहोरह आर एक मशाझरुकों हाथमेले इस समुहके 
साथ होले और मन्त्रीके मवनमें जाय जहां सब बिवाह करने जाते हैँ 
तभी बेधघड़ुकचलाचल आर उसंकबड़ेके दाहिनी ओर “जिसकाबूत्तांत 
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तुझे अभी बिदित होगा”होकर निर्मयसभामेंजा ओर सट्ठी २ रुपये 
अपनी थेलीसे निकाल गाने बजानेवालोंको जो दूल्हेके साथ जावेंगे 
दीजियो आर समामें पहुँचकर उन बांदियोंकोी जो हुझुहिनके चारों 
ओर होंगी बहुत द्रव्य दीजियो चेतन्यरह अपनी थेछी में कुछ न 
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राखया आर जा+म कहता जाऊ वहा कीजयां आर कसास भयभीत 
ने हाजया बदरुषान उस पशाचस यह बात सन आर भल ब्कार 
स्मरणरख स्तानागारक दरवाज परगया और पाहुएं उसन गठलामा 

के समान अपने हाथम मशाल लेला आर उस समहम ऐसा मिला 
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कि केरूके बासियों में जान पड़नेलगा और उन्त सबके साथ कुबड़े 
के पीछे सस्‍्मानागास्सेसहाकर बाहुर निकला और बादशाहके घोड़ेपर 
सबारहोके चला जब गानेबजनिवालों के निकटपहुँचा तो एकमुद्ठी २ 
भर रुपये उनकी देने लगा जससे वह सब प्रसन्न हुये ओर उसके 
रूपअनपको देख अत्यन्त आइचब्य में हये निदान इसी भांति देता 
लेता मंत्री शमसुद्दीन अपने चचाके हारपर पहुँचा तब चोबदारों 
सबको भीतर जाने न दिया तथा बदरुद्दीनकों भी बजा परन्त गाने 
बजानेवालोने जिन्हें कोई न रोकसक्ता था धनके लोभ से बदरु- 
दीनहसनकी ओर सनकर कहा इस सनष्यको क्‍यों राकतेहों यह गु- 
लाम नहीं किन्त अन्य देशकाबासी है इसमगरमें बरात देखने आ- 
याह यहकह उन सबोने बदरुद्दीमहसन का हाथ पकड़ अपनी ओर 
खींच लिया और अपने साथ महल में सगये ओर मशाल उसके 
हाथ से ले ओर समामे लेजाय दूल्हे के दाहिनी ओर जो तख़्तपर 
दुलह्विनके बराबर बंठाथा बठाया यद्यपि वह दहुलहिन अतिसुन्द्री 
अप्पराके तलत्यथी परन्त शोकके कारण मरभाई हुईं दिखाई देती 
थी उस समय मिसरको ख्ियां आर बांदियां मोमी मशालरु हाथों 
मे लिये हुये आई आर उस कुबड़े का कुरूप देख एकमत होय कहने 
लगी कि हम इस ठुलहिनकों इस मनुष्य अथांत्‌ बदरुद्दीनहसन को 
दंगी इसक्रूप कबड़े को आर बादशाह के इस बिचार को जिस 
ने चाहा था कि रूपवती ख्रीके साथ करूप मनणष्य बिवाहाजाबे उस 
का कुछ न भयकिया इसीबात्ता में ऐसा शब्द किया कि गानी बजाना 
बन्द होगया क्षणमात्र में डोमनियां आर गाने बजानेवालियां दुल- 
हिनको बख्च पहिनानेलगी अब यहां उल्थक लिखताह-बुद्धिमान। को 
प्रकटहो कि सख्य अरबीभमाषाकी पस्तकमे इस स्थानपर एकसो दो 
रात्रि ब्यतोत्हई आर अन्तिम दोरात्ि इसी राग रंग की सामग्री 
के बणन में बीती सो अगरेजी भाषा के उस्थक ने उनको छोड़दिया 
इस वास्ते इस पुस्तक कि अगरेज़ी भाषा से सलिल उद् में उस्था 
होकर भाषान्तर हुईं है छोड़दियागया-निदान डोम॑नियों ने सात 
जाड़े सातप्रकार के शामसददीन मंत्री का पत्नी को प्रत्येक रागपर पाहे 


श्श्८ सहखरजनी चरित्र । 
नाये जब उसदेशकी रीत्यनसार दुलहिन जोड़े बदलचकी तब ओर 
स्त्रियों के सहित अपने स्थान अथांत कबड़े दुल्हेके निकटसे उठ ओर 
ग्ठानिपव्बक दृष्टि से उसे देख बदरुद्दीनहसनके निकट जाबेठी ब- 
दरुद्दीनहसन उस पिशाचके उपदेशानूसार उन बांदियों आर गाने 
वालियों को अपनी थेली से निकाल मढी भर भर रुपये देता रहा 
बह प्रसन्नहोय एकदूसरीको झिड़क भिड़ककर चुनने में छगी ओर 
आशीवांद देती्थी आर परस्पर यह सेनसे बतलातीर्थी कि यह दूल्हा 
मंत्रीकी पत्रीके योग्यह अ।र यहकुबड़ाकुरूपभत्री कैबरिकेयोग्य नहीं 
ग्रीर महलके सेवकामें भी यही बात्तोहोती थी वह कबड़ा कछ्लतो उन 
की बातें सनता ओरे कढ नहीं क्योंकि हज़ारोनक़रलकर उसे रिभ्का 
रदखाथा फिर जब यहरीति बखबदलतेकी होचकी ओर गानाबजाना 
बन्दहआ तब उन्होंने बदरुद्दीनमहसनकों सनकी कि खड़ाहों उसके 
खडे नेसे सम्पर्ण भवन के मनुष्य उसस्थानसे चलेगये आर दुल- 
हिन अपने मकानमेगई तब बांदियोंने रात्रिकेबस्र ठुछहिनको पहि- 
राये उस स्थानपर केवल बदरुद्दीनयहसन और कबड़ा ओर बांदियां 
रहगईं कबड़ेने क्रोधर्कीदष्टिसे बदरु द्वीनकी ओर देखकर कहा त क्यों 
यहां ठहरा है ओर यहां से चला नहीं जाता बद्रुद्दीमहसन उसके 
क्रोधितवचनसन घबराया ओर वहांसे चले जानेकी इच्छाकी पिशाच 
आर अप्सराने उससे कहा त्‌ कहांजाता हे ठहर कुबड़ेको हम यहां 
से निकालदेते हैं त दुलहिन के निकटजा ओर उससे कह तेरा पतिमें 
हूं बादशाहने हास्यसे कुबड़े को दृरहाबना यहांभेजाथा उसकेवास्ते 
कर भोजन अश्वशाला मं भेजो ओर हलहिनको अपने साथमिलठालो 
ढुलहिन तुझे देख बहुत प्रसन्नहोगी तुम कुछ कूबड़ेका भय न्‌ करो 
उसको अभी दूरकरते हैं निदान जब अप्सरा ने बदरुद्दीन को-इस 
भांतिको शिक्षासेहद्‌किया तो वह उसी स्थानपरठहुरा ओर वहकबड़ा 
मलिन वहांसे भागा क्योंकि पिशाच बिल्ली बन ऐसी तीदण हष्छि से 
देखने आर घरानेलगा जैसे मिंह अपने मक््यको देख नादकरताहे 
कुबड़ा उसे घमकाकर दोनोंहाथ!से बड़ेबेगसे मारने छगा कि वहडर 
कर मागजाने परन्तु वह बिछ्ली उसकी ओर घरने लगी ओरे नेत्र 
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पहिला भाग । २२६ 

गारों के समान लालकिये आर प्रथमसे अधिक शब्द करनेट्गी 
ओर इतनी फली ओर बड़ीहुइ कि गधेकेसमान होगई तब वह करू- 
पदेखडरा ओर भागजानेकी इच्छाकी इतनेमें वह पिशाच बहुतबढ़ा 
भेंसाबन डकारनेठगा आर बड़ा शब्दकर कहा है कबड़े | कहांभाग 
जावेगा खड़ारह कबड़ा मयसे एथ्वीपर गिरपदा और अपना मख 
बखमें छिपालिया कि उस बिकराल भेसेका स्वरूप दृष्टि न पड़े ओर 
अतिनश्रहोय गिड़गिड़ाके कहने लूगा है महिषराज | म॒मेक्‍्या आज्ञा 
हे भेंसे ने उत्तरदिया तुझे इतनी शक्किथी कि मेरीखी के साथ बिवाह 
करनेकी आया कबड़े ने उत्तरादिया हे स्वामी | सेशा अपराध क्षमा की- 
जिये मझेबिदित न था कि यहसन्दरी तम्हारी प्यारी है महिषनेकहा 
ते यहांसे सर्योदियपश्यन्त न जाइयो चपका यहांपड़ारह दिनहोतेह्दी 
इसस्थानस चछेजाइयो आर फिरके इसओर न देखियो नहींतो अ- 
पने दोनोंसींग तेरेडद्रमें चमोकर मारडालंगा तदनन्तर महिष वह 
शरारत्याग मनष्यबनगया और उसकबड़ेकी टांगेंउठा शिरनी चेकर 
दीवारकेसाथ खड़ाकरदिया और कहा जो त्‌ भोरपय्थन्त हिला ओर 
इसीभांति खड़ा न रहा तो तमे इसी दीवार केसाथ रगड़डालगा फिर 
बह पिशाच ओर अप्पसरा दोनों चलेगये ओर बद्रुद्दीन अतिहषे से 
दुरूहिनके मकानमें गया उससमय एकछड्डा उसेकही एकान्तमेंले 
आइ आर दूल्हेसिकहा भैया इस हुलहिनकेसाथ संसारीब्यवहार बत्तेना 
इतनाकह उसमकानका द्वारबन्दकर उसमें तालारूमाचलीग्रई वह 
दुलहिन बदरुदनकों पाकर अत्यन्त प्रसश्नहुई आर पृंछातुम मेरे 
पतिके साथियोमेसेही बद रुद्दीनहमनने उत्तरदिया में कबड़े का साथी 
नहीं कित तेरापतिह प्रथम बादशाहने चाहाथा कि अपना बिवाह 
तुम्द्दार स्ताथकरे परन्त तेरे पिताने उसे स्वीकार न किया बादशाह ने 
ऋक्रीधितहो प्रकटमें हास्यसे कबड़ेंकी नियत किया कि उसकेसाथ बि- 
याहहो परन्तु वास्तवम मुझे के में तुम्हारासजातीहूं बियाहकेनिभित्त 
भेजाह तुमने देखा कि सम्पर्ण मनष्य उससे हास्यकरते थे अब मेंने 
उसे फिर अश्वशालाम भेजदियाह तम घंय्यरक्खो वह तम्हें दिखाई 
न देगा मन्त्रीक॑वरि जो चिन्तामेथी इसबचनकीसन आर अपने भत्त; 


२३० सहृस्तरजनी चरित्र । 

को सुन्दरदेख अत्यन्त प्रसन्न और हर्षितहुई ओर कहनेलगी कि मैं 
अत्यन्त शोच बिचारमेंथी कि सम्पूर्ण आय गेरीदुःखमें उस कूषड़े के 
साथ कठेगी एरूत परमेश्वश्का घन्यबादडहे कि उससे सझे बचाकर 
तम्हारेसाथ बिवाह किया यहकह वह बह्रुद्दामक साथ सारहा बहू- 
रुद्दीन भी उसके रूप अनपकोदेख हापषतहुआ और अपने बस और 
थेडी सहित जिसे असहाक यहदी से पाय/था एक चौकीपर उतार 
रखदिया इतनी दातव्यपर भी वह थी उसीभांते द्ृ्यसे भरीरदही 
यह केंचठझ पिशाचकी मन्त्रविद्याथी फिर पगड़ी भी शिरसे उत्तार 
रात्रिका मकट पहिनलिया ओर केवल एकतंग पायजामा और सिर- 
जई पहिनकर अपनी हुलहिनकेसाथ सोरहा जब कुछरात्रि शषरही 
तब वह पिशाच फिर उस अप्सरासे मिला विश्ञाच ने कहा भोर हो- 
नेके पहिले उस मनष्य को सीतेहुये वहांसि उठाकर किसी अन्य देश 
मे पहुँचाद सो अप्सराने धीरस दूल्हेका हुलाहुनक समीपसे उठाय 
दमिश्कनगश्की जामामसजिद्परलेजा लिटादिया ओर आप पिशा- 
चसहित वहांसि चलीगई जब वहांकेबासी भोरकेतड़केकी अजा सन- 
कर नमाजपढनेआये इसको राजिक बख्रपाददनेदेख अत्यंत बिस्मित 
हुये फिसीने कहा कि यह अपनो खीसे रूठके आयाहे इतना अवका- 
श न पाया कि कपड़े पहिनता दूसरेनेकहा कि यहपुरुष सम्पृणरात्रि 
अपने मित्राकिसाथ मदिरा पातारहा अब मदमत्तहों यहां आपड़ाह 
ओर निद्भाबवशही अचेत पढ़ाहे तीसरा आर क॒ब्च कह्ठ ता परन्त किसी 
कोठोकबिदितन हुआ कि वह क्याकर यहां आया वहकुछमनुष्याक 
चिछाहट आर कछ वढीहवा चलने से जगा और मनष्पा की अपने 
चारों ओर देख आइचय्यम हुआ ओर अपने की एक मसजिदके नि- 
कट जिसे कभी न देखाथा पाया अत्यन्त बिस्मितहो नेत्र खोज्ञ उनसे 
पंछा कि मभे बताओ में कोनटे ओर तम क्यों मेरे चारोओर इकट्ठे 
ह्वॉकर क्‍या बात्ताकरतं है| एक मनष्यन उस समहम से कहा हे ।मत्र! 
हमने तो अभी तझे देखाई ओर दयात नहां जानता यह दूमिश्कृकी 
मसाजिदका दरवाज़ा ह बदरुद्दनहसन ने कहा वाह परमेश्वर की 
माया कल में कहूम सोयाथा सोरकों क्योंकर दमिशकरम पहुँचा इस 








एसकरकपरपप0: 4 <अकता+... ...मधयए९.२ (0#++मह7त३०न 7७५5, 






सम्यर५व्थुतआखिके सफे २३० 


22८ ५०३०००२०५१५०-१०७३-४०३५०--+लथ आने 3+--+2ल्‍; 
। 5 न अयमअमयाप० जप मका> कं अरं१००००००००७४ ०५ कह नु 


+गैशाच काड रावनीसूरतबमाना- 


, ३0५ कस कक कमर क पक 26 कनपधका क आ अफमण ७. ७03. + 2३% >रापक 3०३2० नललणम जप 3 334०%०:७०+ ० 2७ >#५५७७७०»०७५+४क 2०-१०»: 
ता 7 7:00 ० ०बवन शत मन इण०५ अल्प कि 23 जज जनयत 2 मभभ+-++ 















कल 


थे 


4 


2, 
42 छा 
हि है छा), ् 
क्री ऑियाई 438 
प रु ईडं 
2 इक 2727 2202: 
हुक ला. 5 आ 












। शत गम, 
॥| 


0 


११ 
(0 पर 








0-2 


हे टँ ट 
छे हट 
हे जप 
रे 
९ # 
हक 
3222 / 
22227 
क- 







#+हल 
हे 


से 
हे “४ “>2::4 **« 
4० 0८ ला 
कमा ५ 


बय १ 4 
३ 
ध्ड 





कक मे 
सरल 
जनक 
जाल 
० 
हि 
मु 77 आम टन 
ष्डूः 
> 
7 १८० 
हा: य्उ 
“हर प्नया+- 







हा. कह. २_३० 3४ १ 2%७3०७8# अत # जा उन] 3० कम ानपाओड़ालकबकाक++०क पक सकथ १-3०... ६१8३ .॥०५ननेर3 ७० +>य6 ताओ- (नाम [५0०००कव कम भरने 4० कप फ९०+पजमए ता) -करव० ९. ध१०९/४६७७३००७: ३ #ल्‍%:/5]7स्‍पख7 कैट: फ०/४:: डर, 
शंट कक अप संथ्कलरललम्कथोक कर प्णआकइकपपन "3 भेत-की एजआपकद्ा+॥ा७ऊभरय:ट4४4५७७.५;४५० ५3५० +-आ+कमा/पउतफाय्तकरक/+-वा९अजााकनाए 40 अद१:/ु: धर ५मपमआपिकक 2५ भवन अ4७१६९५ ५ कि-९० ३८०4 ४+७५: ५५०: पाक्रपाफाक अथवा, 


अर % आपके के ७.३४०२७+४ व ०. क्‍पाममारा-॥ 02 नहर. ५क कम 3५००५ >न्‍क५+क७+ २०६०० ७३७७ ५७ >५०७---+-+ मकान ०५०३० क..५३.७कनन७+अ/4+न-++-+ कमाल तप पर २५+३५३+१५७९५५-७क नरक जग काए;६*बरसक ल्‍त १ अमन टिक क++-+आ2०० 3५ ६:४0 + व -का अप ड37७.५. ७७ अर १४ 


श्र 


पहिला भाग | २३१ 
बचनकी सन बहथा सनष्यों ने कहा यह सनष्य दुयाकरने के योग्य 
है कि ऐसा सन्दर परुष सादाइईही आर ऐसी बहुकी बातेंकरे उनमें से 
एकतडनेकहा हे पत्र | तम क्या कहते हो ऐसा नह हासक्ता कि रात्रि 
का तमकरूमट्ठा आर भारकादजभरकरम बतरइानहसननकहा भ॑ से 
व्यकहतारं कलमोरको में बांसरे मे था इसबचनके सनतेही सम्प' 
मनष्य ठद्गामार हँसने और बड़ा शब्दकर कहनलगे क्या त ब्रिज्निप्त 
वा निरबंडि है वा इसमेंकछ गप्तमेद ह बड़ा पहचासाप इसकी तरुण 
आअवस्थापरह ऐसाउत्तम मनष्य विशज्िप्तहोजावे फेर एकनेकहा यह 
बात क्योंकरहीसक्की है कि तमकहतेहीं एकमनष्य उसीशाकश्रिकोर्केर 
में ओर उसकेभोरको दुमिश्कर्म जानपड़ताह अभीतक तम॒ सोतिहो 
यह स्वप्नअवस्था की तम्हारी बात्ता ६ बदरुद्दीनहुसनन उत्तर दिया 
कि यह बातसत्यहे कलरात्रिको मेराबिवाह करुमें हुआ यहूसुन मनु- 
प्य आधिकहँसनेलगे फिर उसीमनष्यने कहा तने अवश्य स्वप्नदेखा 
है अमातक तेरा वही बिचार हू बदरुद्दीनहसन ने कहा मंने स्वष्त 
नहीं देखा कल रात्रिको मेरी हुलहिनकी सात प्रकारके बच्च पहिनाये 
गये आर उसस्थानपर एककरूप कबड़ाभी था उन्होंने चाहा कि उप्त 
का बिवाहउसी हुलहिनसे कर भ॑ अत्यन्त बिस्मितह कि मेरे बख्र 


हर 4५ 


गड़ा आर धनकीथली करूमे मेरेसाथथी क्याहुई यर्पि वह इन 
बाताका ऐसा कहताथा कि बिश्वासहोी परन्तु किसीको विश्वास नहीं 
आताथा आर हंसतेथे निदान जब बदरुद्दीत अपना क्षृत्ताज्त कह 
चका तब वहांसेउठ नगरकी ओरगया उसके पीछे मनष्य कह ते जा- 
तेथे के यह मनुष्य विज्निप्तह इस शब्दकासुन आर बहुतसे मनुष्प 
चारा ओर हारापर खड़ेहीके उसकी देखते ओर हँसतेथे और कोई २ 
चहछ्ानंबालों के साथ होकर शब्द करते आर कहतेथे कि यह सोदाई 
है परन्तु उसकी बिक्षिप्तताका ब्त्तान्त क्िसीको बिदित न था यहां 
तकाके वहुबेचाराधवराकर एकहुलवाइकी दुकानपरगया ओर दूकान 
के भीतर जाकर अपनापीछा उनसे छुड़ाया बिद्तिहों कि यह हलवाई 
अथम पारश्चमके घाड़ियोंका प्रधानथा जो पर्देशियों को जटाकरते थे 


अब वह उस नयकम्म को छोड़ दमिश्क मे बास करताथा यद्याप 


२३२ सहखरजनीचरित्र । 
उसकी मिलनसारी और शीलसे उस नगरके बासी उससे प्रसन्न थे 
परन्तु अब भी बहुतसे मनुष्य उससेडरते इसलिये उसकेमयसे सब 
गगये तब उसने बद्रुद़्ोनहसनसे पंद्ा त कॉनहे ओर यहां क्‍यों 
कर आया उसने अपना सम्पर्ण बतानत जन्म से विवाह पय्मब्त 
बिस्तार पम्पक बर्णनकिया और कहा इस भोरको मेंने अपनकी इस 
नगरकी मसजिदके द्वारे एथ्वीपर पड़ापाया यह अद्ूभतचरित्र कछ 
भी बिदित नहीं कि क्पोकर में इसथोड़े ममयमें उननगरोकीर्लाघता 
हुआ यहांपहुचा उसहलवाइने उसका ब्ृूत्तान्तसन कहा तेरी कहानी 
अद्गतहे इसवृत्तान्तकी किसी से न कहियो मेस्सतान नहीं हू भें तझे 
अपनापुत्रबनाया चाहताहूँ जोतृभी प्रसन्नहवे ओर इसबिपयमेससु- 
प्योकेसन्मख प्रतिज्ञाकरे फिर त हृर्षप॑ंव्यंक इसनगरसें फिरियोमेरापन्र 
जान तझे कोइ न टोकेगा यद्यपि हलवाई की गोदमें बठना उसको 
अनचित ओर जातिहीनताकाकारणथा परनन्‍्तं उसआपत्तिकीदशा 
में उसने इसे उत्तमजान स्वीकार किया फिर हलवाई ने उसे उत्तम २ 
बख पहिनाये आर बहुतसे मनुष्योंकी इकठ्ठाकिया ओर बद्रुद्दीन- 
हसनने अपनेको उनके सामनेभी उसका पत्रठहरा फिर वह हलवाई 
साक्षियों सहित न्यायार्धाश के निकट लेगया बद्रुद्दीनने भी यही 
उसके सन्मुख कहा कि में इसका गोद बंठालाहुआ पुत्रहूं फिर वह 
उसके घरम आनन्दपवेक रहनेलगा ओर दमिश्क में हसननाम से 
ख्यात होकर हलवाई का काथ्य सीखा अब उस दुलहिन अथात्‌ 
मन्त्रीकेंबरि का भी बृत्तान्त सना चाहिये भोरको जब शमसद्दीनम- 
हभ्मदकी पत्री जगी तो उसने बदरुद्दीनकों छपरखट में न पाया 
जाना कि वह लघरशंका आदिको उठ बाहर गया शीघ्र फिर आवे- 
गा वह दुलद्विन उसके आनेकी बाट देखतीथी इतनम मन्श्री शम- 
सुद्दीन महम्मद अत्यन्त चिन्ता ओर लज्ञापब्तबंक वहाँ आया ओर 
मुरझाकर अपनी पृत्रीका नामलेकर पुकारा दुलहिनने तुरन्त- उठ 
किवाड़ खोला और हषपृठ्वयक अपनेपिताऊ हाथको चमा मन्त्री ने 
उसे प्रसन्नपा आश्चर्य किया बह जानताथा यहभी इस लब्जासे 
दुःखको प्राप्त हुइहोगी मन्त्रीने कह्ठा अभागी लू मेरे सम्मुख अपनी 


पहिला माग । २३३ 
प्रसन्नता प्रकट करती हे हलह्ठिनने उत्तरदिया यहांपर वह करूप 
कूबड़ा नहीं ओर भें उसकेसाथ विवाही नहींगई वह यहां, से, कभी 
का भागाहे ओर भेराबियाह किसी रूपवान्‌ मनुष्य से हुआहि ओर 
सख्य बही भरा पति हे शमग़ाद्वीन मन्त्री ने कहा त क्या कहरही हे 
क्यों तेरेसाथ वह कुबड़ा नहीं सोया हुलहिन ने कहा नहीं वह मन 
नष्य हे जिसकी मवकाली आर बड़े २ नेत्र हैं मंत्री उसके बचन का 
विश्वास न कर क्रोघितहुआ आर कहा तूने दुष्ठता से यह बिरुद 
बचत कहे तेरायति वही कबड़ाहे उपनेकहा में कबड़ेकी घिकारदेती 
हूं में उसकेसाथ नहीं सोइ मेरापति मलपृन्नत्यागने बाहुर गया है. 
अमी आताहोगा उसे तुम देखलेना कि वह कसाहे शमसद्दीन बाहुए 
निकल उसे दूढ़नेलगा कहीं न पाया परंतु एकओरदेखा वहकुबड़ा 
दीवारके साथलगा उलदाखड़ाह पांवऊपर शिर्नीचे जसाः वह पि" 
शाच उसे खड़ाकरगयाथा उसके भयसे वह अठछखड़ाथा, मंत्री से: 
उस इसदशाम देख पूछा ते इसभांति किसंने खड़ाकिया कब॒डेने 
मंत्रीका शब्द पहिचान उत्तर दिया आपने ममसे अच्छी हसीकी 
कि महिषकी झ्लीके साथ मेराबिवाह ठहराया वह सन्दरी तो एकक- 
रूप पिशाचकी प्यारीह मंत्री समझ कि यह बड़बड़ारहा है उसकी, 
बाताकी सनी अनसनीकर कहा सीधा होकर खड़ा रह उस कबड़ेने 
उत्तरदिया सय्यउद्यप्य्य॑न्त भें हिऊभी नहीसक्ता क्योंकि में रात्रि 

बड़ेदुःखर्म पड़ा प्रथम तो एक श्यामबण बिछी मरे सन्मुखआई' 
पर क्षणसान्न में एकबड़ा सहिष बनगई और जो कुछ उसने मर, 
कहा भ॑ नहीं भला तम सझे इसीदशाम छोड़ अपना कार्य करो 
मंत्रीने उस कुबड़कीं पकड़ सीधा करदिया सीधाहोतेही वह कबड़ा 
एसा भागा के तनकभा न ठ5हरा आर न पाछाफरके देखा दाोड़ता 
हुआ बादशाहके सनन्‍्मख गया आर अपने सम्पर्ण क्षत्तान्तकी प्रकट 
किया बादशाह इस कहानी को सुन बहुत हँसा ओर मंत्री अपनी 
पुत्नीक निकटआय कहनेलगा क्या त यहबातें सत्य कहती है कँवरि 
ने कहा इन सबके विशेष अपनी सत्यताकी एक आर साक्षी देतीहेँ 
वह यहहे कि इसकुरसीपर मेरेपतिके वस्तरक्खे हैं उसको तम भली 


२३४ सहसरजनाचारेत्र । 

भांति देखो उनमेंसेही कोई ऐसी बस्त प्रकटहोंगी जिससे तम्हारे 
हृदयका संदेह मिटजावे फिंर उसने बदरुद्दीनहसनकी पगड़ी उठाय 
मंत्रीकोदी मंत्रीने जब उसे चारोंओर धघम्ताकर देखा तो बिदित 
हुआ कि यह मवस्सलके बासियोंके मंत्रीकी पगड़ी हैं उसमेंसे एक 
बस्तु बस्में लपेटी हुई पाई उसने उसे खोला तो उस में एक पत्र 
जो नरुद्दीन मंत्रीने अन्तसमय बदरुद्दीनहुसन को लिख दिया था 
पाया बदरुद्दीन अपने पिताकी निशानीकी अपनी पगड़ी में रखता 
था मंत्रीने वह पत्र देखतेही अपने आताका लेख पाहेचान आर 
एक द्रव्य से मरीहई थेलीपाई आर उस थेडी के बीच में इसहाक़ 
यहूदीके हाथका लिखाहुआ पत्र दृष्टिपढ़ा उसमें यह लिखाथा कि 
मेंने ६० ०० ) रू० पर बदरुद्दीन कें हाथ जहाज़ मोललिया मंत्री 
शमसुद्दीन इसविषयको पढ़ मच्छित होगया आर पत्र उसके हाथस 
गिरपड़ा जब सुधि सभाली लड़कीसे कहा तुम्हारी प्रसन्नता बहुत 
ठीकहे पति तम्हारा चचेराभाई है फिर उसने अपने आताके पतन्नकों 
उठा केईबेरचमा ओर रोया उसकालेख यहथा कि में अम॒क तिथि 
को करूसे बांसरामें आया अमुक तिथिको बिवाहहुआ ओर अमुक 
तिथिकी मुहूरत्तमें मेरापुत्र बदरुद्दीन उत्पन्नहुआ शमसुद्दीनने जब 
उन तिथियोंका मिलान किया तो अपने आर अपने श्राताकी तिथि 
मुंहूत्तबिवाह आदिककी एकहीपाई और जिस तिथि मुहूत्तपर बंद 
रुद्दीन उत्पन्नहुआ उसपर मंत्रीके घर कन्याहुईं इस से वह अत्यन्त 
आईचय्ये में हुआ कि क्योंकर यह संयोग ठीक मिछगया इनगप्त 
बातोके जाननेसे सबशोक आर दुःखभुलकर प्रसन्नहुआ और वह 
पंत्र और पगड़ी बादशाह के सन्मख लेगया वहभीदेख अत्यंत हर्षित 
आर अचम्मे में हुआ और आज्ञाकी कि यह बृत्तान्त हमारी इति- 
हासकी पस्तकों में लिखाजाबवे ओर शमसद्दीन एक सप्ताह पथ्य॑न्‍्त 
अपने भतीजें के आनेकी राह देखतारहा जब वह इस समयान्‍्तरमें 
न आया तब उसने सम्पुर्ण केरुनगर में उसकी हंढ़ की कही उसे न 
पाया इस से अत्यन्त शोचितहुआ ओर बिचारने लगा कि वह 
कहांगया ओर उसे क्याहुआ जो नहीं मिलता फिर उसने बिवाहके 


पहिला भाग । २३५ 
मकानको सब विवाहकी बस्तसाहित बंदकिया ओर बदरुद्दीन के 
बख ओर पगड़ी को गठरियों में रक्षापव्वंक बांध एक मकान में 
रबखा ओर कृछझफ रूगाया ओर कइदिवस के पश्चात मंत्रीकी पत्री 
ने अपने को गर्भयक्ल पायाओर नामासके पश्चात्‌ पुत्र उत्पन्नहुआ 
उस संन्दर पुत्रके पालन पोषणार्थ बहुत से मनुष्य नियत किये ओर 
नाना ने उसका नाम अजब रकखा जब अजब सात बषे का हुआ 
मंत्री ने उस लड़केका पढ़ाना घरमें उचित न जान उसे पाठशाला में 
जिसका ग़रु अत्यन्त गणवान्‌ ओर बढ्विमान्‌ था सोपा ओर दो 
अनचर सेवा के निमित नियत किये जो प्रतिसमय पाठशाला में , 
उसकी सेवा के निर्मित्त उद्यत रहते बहुधा अजब पढ़ लिख कर 
अपनेसहपाठियों से खलाकरता जोविद्यार्थी अजबसे पदवी में न्‍्यन 
थे सो वह सब अपने गरुकी आज्ञानसार उसकी अत्यन्त प्रतिष्ठा 
ओर सत्कार करते इस कारण अजब को अत्यन्त गब हुआ ओर 
बालकोंको दुवोच्य कहाकरता बहुधा मारता इससे वह सब उस की 
संगत से दीन होगये ओर इस बात को अपने गरु से कहा गरु ने 
उन्हें समझाया कुछ तम इसके दुवाच्य का बिलग न सानो क्षमा- 
कियाकरों में उसे समझाऊंगा ओर अजब को णकान्त में लेजाय 
बहुत बर्जा परन्तु उसने अधिक उनको दुःख देना आरम्भ किया 
तब गरुने विद्यार्थयासे कहा अजब मेरे समझाने से नही समझता 
दिन प्रदिदिन ढीठ हृताजाताह तुमको अब में एकबात सिखाताहूं 
जिससे वह तुम्हें फिर हुःख न पहुँचावेगा आर शाला में आना 
छोड़देगा वह यहहे कर जब तम ओर वह खेलने को इकठही तो तुम 
सब उसे घेरना एक तममेसे यहकहे आजहम यह खेल खेलते कि 
प्रत्येक्ष विद्यार्थी अपने माता पिताकानाम बतठावे जो नबतावे तो 
हम उसे जानेंगे कि वह बणसंकर हे हमारे साथ. खेलने योग्य नहीं 
निदान जब वह सब विद्यार्थी खेलनेको इकठ हमे उन्हने अपने गुरु 
के उपदेशानसार वही खेल खेलना आरम्भ किया ऑर अजब 
चाराओर होय एकने कहा आवबी हमसब अपनी अपनी पारापारी 
से पिताकानाम बतातेजाबें ओर जो न बतासके उससेहम न खेला 


श्शद सहखरजनी चरित्र । 
करेंगे उनसब बालकों ने कहा बहुत उसम हमसब इस खेल में 
प्रसन्नहें फिर एक एक ने प्रत्येक बिद्यार्था से नाम पूछना आरश्म्भ 
किया ओर तरन्त उत्तर पाया सबोने ठीक ठीक अपने माता पिता 
का नाम बताया जब यही प्रश्न अजबसे किया उसनेकद्ठा मेरानाम 
अजब है और मेरीमाताका नाम हसना ओर पिताका नाम शम 
सद्दीनहसनः जो बादशाहका मंत्री है उसके बचनकी सुन सबबा- 
लक बोलडठे.अजब तक्या कहताह यह तरे पिताका नाम नह क 

तेरे नाना का नाम हे अजबने उन्हें कवाच्यदे कहा दया शमसुद्दीन- 


. हसन भेरां पिता नहीं उन सबने ठट्ठामार कहा वह तेरा पिता 


नहीं नाना है जो तझे अपने पिताका नाम बिदितनहीं आर्तु न 
बतासका तुझे उचितहे आज से त हमारेसाथ न खेलाकर यहुकह 
वह सब वहांसे उठखड़ेहये ओर उसे दुर्वाच्य कहने ओर हँसनेलगे 
अजब अत्यन्त छजितहो रोने छगा गरू जो वहां समीपद्दी यह 
सबबाता सनताथा तरनन्‍त अजब के निकट चलाआया ओर कहा 


अजब क्या यह सत्य है शमसद्दीनमहम्मद तो तेशा पिता नहीं 
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तरामातामह अथात तरामाताका पताह भार तरापताका नाम हम 


'भा बिहितनहा इतना जानताडू बादशाह न चाहाथा तरा माता का 


विवाह एककुबड़े अश्वपालकसेकरे परन्त किसी पिशा चने उसे निकाल 
दिया ओर आप सेरी माताके साथ भोगकिया अब त विद्या्थियोंको 
दुख न दियाकर अजब इस क्वनको सन तुरत रोताहुआ अपनी 
माताके समीपगया आर सासे कहा परमेश्वरके बास्ते सझेबता कि 


'मरापिता कोनह उसकी माताने उत्तर दिया है मेरे भरिय पत्र | तेरापिता 


शमसद्दीन है जो तझे नित्यप्यार कियाकरताह अजबने कहा त मझ 
से असत्यकहलोा हैं वह मेरापितानह कित लेशपिताह मरोपिता का 
तामबता सकिसकापन्न हे उसकीमाता प्रथमसंगको रात्र ओर अपसे 
पति के खोजानेक्ी स्मरणकर रुदनकरनेलगी यह दोनों मा बेटेरोरहे 
थे इतने में मंत्री शमपदहदीन आया ओर उनसे रोनेकाकारण पंत्ना 
अजबकी माताने विद्यार्थर्यों से लजितहोने का हाल विस्तारपबंक 
कहा सनत्राभी उनकंसाथ रोनेलगा आर अत्यन्त शोचयक्तही अपने 
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मनमभेकहा बड़ापहचा तापहे कि मेरी पत्नी के रुण्जाकाहाल सम्पूर्ण 
नगरमें ख्यातहे ओर सब छोटे बड़े जानते हैं इसीभांति रोताहुआ 
धादशाहके सम्मुख गया और उसके 'चरणोपर गिर बिनयकरकहा 
कि थोड़ेदिनों की मशके लद्ठीमेले तो में अपने भमतीज बद्रुद्दीनह 
सनकी सख्य २ मगरों आर बिद्ञेष बांसराम जायदूँद क्‍्यांकिइृस 
सेवककोी इसकवाच्य सनने से थेय नहीं है कि नगरके बासी कहते 

कि मेरी पन्नीने पिशाचसे पत्र उत्पन्नकिया बादशाहमी बहुतपल्च* 
ताग्रा: ओरडउसकी इच्छा स्वीकारकी ओर स्थान स्थानपर राहदारी 
के पत्र अपने छत्यों ओर बादशाहों के नाम इस बिषयमें लिखवाकर' 
उसके साथ किये कि जिसनगर वा देशमें बदरुद्दीन नामक मेरसेंत्री 
का भतीजाहो उचितहे कि उससे इसकी भेटकरादें और ,उसकी य- 
थावस्थित सहायता करें जो मेरी यह आज्ञापालनकरेगा में उससे 
अतिप्रसन्नहूंगा शमसद्दीनमुहम्भद अपने स्वामीकी इसदयाल॒ता 
पर कृतज्ञहुआ और फिर उसके चरणोंकी चम बिदाहुआ ओर अप: 
नीपत्री ओर नवासे को साथले वहांसे निकला ओर बीस दिवसके 
अन्तरमें दमिश्क पहुंचा आर नदीके तथपर जो उस नगरके नीचे 
'बहृतीथी डेरेखड़ेकिये ओर अपने सेवकों को आज्ञादी कि इसनगर 
में जावो और जो.कुछचाहो बेंचो ओर मोल लो बहुतसे मनुष्य जो 
मिसरसे बस्तलायेथे उन्होंने बेचा और वहांकी उत्तम उत्तम घरत 
मोलली ओर मंत्री बदरुद्दीन की हंढनेलगा एक दिवस अजब भी 
अपने कई सेवकोके साथ दमिश्क नगरमें गया उस नगरके मनष्य 
उसके दिव्यस्वरूप को देख अत्यन्त प्रसन्नहुय और उसकेबाहनके 
चारोंओर इकट्ेहये झकस्मात्‌ फिरते २ बदरुद्दीन की दूकान पर 
गयेओर उसदूकानपर उन्होंने विश्वामकिया क्योंकि मनुष्यों के ए 
कत्रहोंने से घबरागये थे ओर वह हलवाई जिसने-कि बदरुद्दीन को 
गोदबेठायाथा सो मरगयाथा ओर अपनाधन बदरुद्दीमकीदेगयाथा 
आर बद्रुद्दीनकी हलवाइयों में बढ़ीप्रतिष्ठाथी क्योंकि वह मिठाई 
बनाने से बहुत प्रवोणया बदरुद्दीन ने अपनी दुकानपर भीड़देखी 
जारश उललरस्तए म॑ जउलका हक अजनलवर पा दलडटाशात्त उत्पन्न 


हद सहखरजनी चरित्र । 
हुई आर बेबशहो उसे देखनेलगा परन्तु प्रीतिकाकारण न जानता 
था यद्यपि नंगरके बासी भी उसे प्रीतिकीहष्ठिसे देखते परन्तु बदरु 
हानका अपन राचर स॑ उत्पन्न हाने के कारण आधक साध उपजां 
यहांतक कि बद्रुद्दीन अपनी दूकान के कार्य को भूल गया ओर 
अजबके निकटजाय नखता ओर बिनथपूरक कहा आप मेरी दूकान 
पंर आकर कब भोजन कीजिये कि में तुमको भलीभांति देख लं 
यहकहकर उसकेनेत्रोंसे अक्षकी धारा बह निकली अजबके मन में 
भी बंदरुद्दीनके देखन और उसके साथ बात्ताकरनेसे प्रीति उत्पन्नहुईड 
ओर बेबशहोय चाहा कि उसकी दूकानपर बेठ उससे बार्त्ताकरे परंतु 
इंसके सेक्कोने कहा तुम मंत्रीके पुत्रही तुम्हें उचित नहीं कि हल 
बाईकी दूकानपर बंठ कुछ भोजनकरों बदरुद्ीन ने अजबसे कहा 
आप इंस अपने बेशील सेवक का कहना न सानिये ओर इस की 
बातको न सानिये ओर उसने सेवककी भी बहुतसी बिनती की ओर 
ऐसा राग गाया कि वहुसुन हर्षितहुआ और उसकीबातकीमानगया 
उस रागकारअंथ यहहे यद्यपि तुम बाहरसे श्यामहों परन्त भीतेर 
से अतिउज्ज्वलही ओर कहा में कबिहू तुम्हारी प्रशंसा ऐसी करूंगा 
कि तुम संसार में बिख्यात होगे और बहुत से गीत उसने ह- 
ब्शियोकी प्रशंसा में कहे जिन्हें वह हब्शीसुन अत्यन्त प्रसन्न हुआ 
ओर अजबको उसकी दूकानपर लेजाकर बेठाया बदरुद्वीनहुसन 
उसे अपनी दूकानपर बंठादेख हषितहुआ आर कहा में मलाई 
अच्छी जमाताह मेरी माताके तिवाय जिसने मुझे सिखाया है सें- 
सारमें मेरेसमान कोई नहीं जमासक्ता विश्वासई कि तुम उसेखाकर 
प्रसन्नहोंगे मुझसे बहुतदूर दूर से मनुष्य मेंगवातहें यह कह उसने 
कड़ही से मलाई निकाल अनारका अरक़ ओर शक्करडाल अजत्र 
के सनन्‍्तृुख़रकर्खी अजब उसे खाकर बहुत प्रसन्न हुआ फिर उस से- 
बकको खिलाई- उसनेभी उसे भोजनकर प्रशंसाकी ओर प्रसन्नहुआ 
फिर जब वह दोनों मलाई खाचुके बद्रुद्दीम१हसन अजब को बेर 
. बेर देखता ओर मन बिचारता कंदाचित्‌ उस रूपवान्‌ छबिधाम 
कोमछांगी ल्री से जिससे शीघ्रही बियोग हुआ उससे ऐसा. सन्दर 





पहिला भाग । श्श्छ 
पत्र उत्पन्नहोता यह शोच रोता फिर बदरुद्दीन॒हसन ने अजब से 
पका तम्हारा आना बस नगर दामेइकर्म क्योंकेर हुआ अभी कुछ 
अजब ने उत्तर न दियाथा कि उस सेवकने कहा बड़ी देरहुई शीघ्र 
चली यह सन अजन्न उठचला बदरुद्वीन हसन जिसका अजब के 
. देखनेसे मन न भराथा अपनी दकान बन्दकर उनकेपीडे होलिया 
यहांतक कि उनकेसाथ दोड़ताहुआ नगरद्ारपय्यंत पहुँचा सेवक 
उसे साथ आते देख अत्यन्त बिश्मित हुआ और क्रीघकर पंछा त्‌ 
क्यों हमारेसाथलूगा चलाआताहँ बदरुद्दनने बहानाकर कह मेर 
कुछ कामहे इस निमित्त इधरसे होकर वहां जाताहूँ. इस बचन से 
उस सेवकको बोध न हुआ और अजबसे कहा इसीवास्ते मेंने तु 
. मकोी हलवाईकी दूकानपर नहीं बेठने दियाथा अब पशचात्तापक 
'ताह क्‍यों मेंने तुमको बेठनेकी आज्ञादी क्योंकि मुंहलगाया हलवाई 
हमारेपीछे चछाआताहे अजबने उसे उत्तरदिया वह अपनेकार्य्य 
को जाताहँ माग्गमें सभी चलतेंहँ हम किसीको मना नहीं करसके 
फिर पीछे न देखकर तरन्त डेरॉकी ओरचले जब निजस्थानपर प* 
हुँचे अजबने फिरकेदेखा कि हवाई पीछे उसके छगा चलाभाता 
है डरा ऐसा न हो कि कहीं भरे नानाको बिदित हो कि अजबने उ- 
सकी दूकानपर मलाई खाई हूं तो यह बात उसकी अप्रसन्नता का 
कारणहशा। इसवास्त उसने एकबड़ासा पत्थर उठा बदरुदइ।नहुसन 
के माथेपर मारा कि उसका माथा लहुल॒हान होगया ओर फिर तु- 
रन्‍त अपने सेवकसहित डेरम घसगया सेवकने बदरुद्रीनकी समझा 
बुझाकर फेरा वह उसीदशा में नगरको छोठआया ओर अपने को 
धिकार देने ऊुगा कि क्‍यों अपनी दूकान छोड़ ऐसाके पीछे गयाथा 
यादे ममसे उसे शंका न होती तो कदापि मभे इस निदेयंता से 
न मारता निदान वह अपने घरमें आया ओर घाब॑पर पट्टी, बांधी 
फ़िर दूकानपर गया उसका चचा अथात मंत्री शमसद्दीन तीन दि 
बस ठहर आर नगरों में अथांत्‌ हुटब, नारदीन, मवस्सल 
सरवर आदिम गया ओर प्रत्येक नगरमें अपने मतीजे को ढंढृता 
हुआ बांसरा में पहुँचा ओर वहां के बादशाहुसे भेटकी बादशाह ने 
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उसपर बहुत कृपाकर आगमन का कारण पंछा शमसद्ीनशहृम्भद 
ने बिनयकी में नरुद्दीन अपने माइके पत्र बदरुद्वीनको हंढ़नेआ- 
याहूं यदि कुछ आपको उसका बृूततान्त बिदितही तो मुमेबतलाइये 
बादशाहनेकहा बहुत दिनहुये नरुद्दीन कालब॒शहुआ और उसका 
पत्र बदरुद्रीन अपने पिताके मरनेके दो मास पश्चात यहांसे कही 
चलागया उसका कुछ्भी बृतान्त मुझे माल्मनई बहुत ढूँढ़नेपर 
भी उसका मे कुछ पतानहींमिला परनन्‍्त उसकीमाता हमारे मंत्री 
की ख्री अबतक जीतीहईे शमसद्दीनमहम्भदने अपनी सावजसे भेंट: 
करने ओर उसे अपनेलाथ मिप्तरभलेजानेकी आज्ञाली आर दुसरे 
दिनतक उसकाबासस्थान पंछकर अपनीपन्री आर नवासेसहिल- 
गया वह एक बहुतअच्छेधरमे रहतीथी शर्मसुद्दीनमुहृम्मद ने प्रथम 
सकेघरमें हारपरजाकर नरुद्दीन का नाम जो एकपाटपर सनहले: 
बम लिखाथा चंबा फिर उसने उनमनष्योंसे जो उसघरमें रहते 
थे अपनी भावजको पंछा कि वह कहांह उन्होंने केहा कि वह बहुधा' 
अपनेपतिकी क़बरपर रहती है आर अपने पतन्नके चित्रकों देंखकर 
जो बहुतदिन से गुप्तहोगयाह प्रतिदिन रोती ओश नानाप्रकारकेक्ठ 
सहती है निदान शमसद्दीनमहम्मदने घरमीतर प्रबेशकर सम्पर्ण 
बृत्तान्त बिवाहादिका अपनी मावजसे कहा ओर अपनीपत्री ओर 
नवासे को दिखाया बहख्री कि बदरुद्दीनके मिलने से निशाशथी इस 
बतानत ओर अपने बटूबेटेके देखनेसेह वितहुई उससमय उसेबिश्वास 
हुआ कि मेरापुत्र जीताहे फिर उठ अपनी बहू ओर अजबकी कंठ 
से लंगाया और प्यारकिया और अजबके रूप आर मखको अपने 
पुत्र समानदेख अत्यन्तप्रसन्नहुईं फिर उसे अपने हृद्यसे' रूमाय 
बदरुद्वीनहसनकों स्मरणकर रुदनकरनेलगी शमसहीनमहम्सद ने 
कह है सन्दरी | यहरोनेका समय नहीं ।कत हषका है अब तम इस 
शोककों अपने मनसे परित्यागकर सेरेसाथ मिसरकोचलो मेंने बाद- 
शाह सेतुम्हे अपनेसाथ लेजाने की आज्ञा छेंली हे ओर मस्के परमे- 
रव्रसे पारिषण आशाह के बदरुहनहंसन तम्हारापत्र अवश्य हम 
को मिलेगा आर मेरी पुत्री के बिवाहका, अद्भलचरिन्र इतिहास की 
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पस्तकों में लिखनेकेयोग्यह उसकीमावज इसछत्तांतको बिस्तारपर्यक 
समनकर प्रसन्नहर आर तरन्त यात्राका तय्यारीकों चछते समय शम- 
सहीनमहस्मद फिर बहांके बादशाहुक पासस बिदाहोने गया बांस- 
राके बादशाहने मिसरके नरेशको प्रसन्नता के लिये दिव्य सोगातें 
खोर उत्तम २ बख्र ओर पारितोषिकादि दे उसे बिदाकिया शमसद्दीन 
महम्मद फिर अपने कृटम्बसहित दूभिश्क्री ओर चला और उस 
नगरमें पहुँचकर नगरके बाहुर डेशाकिया ओर बादशाह से भेंट क 
रनेको वहांकी बहुत अच्छी २ बस्तुलेनेकों तीनदिनितक ठहरा ओर 
बहुमल्य आर उत्तम २ बस्तु आदिक देखने में जो ब्यापारी वहां 
के लाते थे प्रदत्त हुआ अजब ने अपने नाना को उक्कार्य्य में 
ठगादेख अपने रक्षक सेवकों से कहा मझे नगर में लेचलो कि में 
मलाभात देख आर उस हलवाई का जिसे पत्थरस माराथा उसका 
हाठ मालमकरू कय।।के उस बेर मे इतना सावक्काश न।मेला था 
कि अच्छे प्रकार देखता वह सेवक स्वीकार कर उसकी माता की 
आज्ञालने उपरांत नमरकी आर गया आर फिर दोसी नामक नगरके 
देरवाजेसे होकर चाकमे जहां बहुत उत्तम बस्तु बिकतीथी लाया और 
घीर धीरे देखते मालते मध्याह्ू समय में बदरूद्दीन हसन की दू- 
कानपर पहुँचा आर बदरुद्दीन हसन को अपने काथ्यम प्रवृत देख 
प्रणामकिया ओर कहा तम सभे पहिचानतेही आर कुछ तमको स्स- 
रणह प्रथममी तमने मझे देखाथा बदरुद्दीन-हसनकी अजब के इस 
बचन सनने आर उस की ओर देखतेही अति प्रीति उमंगी ओर 
पहलेकीसी उसकी दशाहुई ओर कुछ कहने सुनने बिना विद्वलहों 
खड़ारहगया थोड़ीदेर के पश्चात्‌ नख्ता ओर विनयप्वक कहा है 
स्वामेनत्‌ | अपने सेवकसहित एकक्षण मेरी दूकानपर ठहरो आर थोड़ी 
सी मलाइखाओ पश्चात्तापहे कि मने आपको नहीं देखा नहीं तो में 

पकी अवइय ठहराता अजबने कहा यदि तम पहलीबेरकी भांति 
हमारापीछा न करो तो हम तम्हारी दकानपर बेठतेंह आर हम कल 
भी तुम्हारी दृकानपर आधदेंगे किन्तु जबतक मेरानाना यहां ठहराहे 
हम भातादेवस एकबेर तम्हारे निकट आया करगे बदरुद्दनने कहा 
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जैसा आपकहते हैं वसाहीकरूंगा तम्हारी आज्ञाका कदापे उछघन 
न करूंगा फिर जबं अजब अपने सेवकी सद्ठित बेठगया बद्रू 
ने मलाई के प्याले उनके सम्मख रकखे अजबने बद॒रुद्दन कोमा अ- 
पने साथ बेठाया उन्होंने परस्पर भछीमांति मलाई भोजनकी ओर 
भोजन के उपरान्त अजब ने प्रीतियक्न बासाकर ताकाद कर कहा 
अपनी प्रीति कदापि प्रकट न करना और हमारेपीछे जानेकी इच्छा 
न करना बद्रुद्दीनने कहा में आपके कहने के विपरीत न करूगा बद्‌- 
रुद्दीनने मलाई न खाइ किनत अपने असतिथियोंका सत्कार करतारहा 
जब अजब भोजन करचका बदरुद्दीवत उसके हाथ धुल्लाकर एक अत्ति 
उज्ज्वल बच्च हाथ पाछने के लिये लेआया फिर उसने चीनी के 
पात्रमें शरबत बनाया आर क्न्दके -ओलछेडांऊ अजबकी दिया आर 
कहा यह गछलाब का शरबत अत्यन्तामष्ट आर स्वादुछह कब इस 
नगरमें ऐसा मेरी दूकानपर बनताहे अजब उसेपानकर अत्यन्त ह 
पित हुआ फिर बदरुद्दीनने उसके रक्षककी भी दिया वह उसे एकहीबेर 
पीगया फिर अजब ओर उसका सेवक बदरुद्दीन की कृतज्ञता कर 
पने डेरेकी ओर चले आर शमसद्दीन के डेरेमें पहुँचे अजब ओर 
उसका रक्षक अपनी दादीके डरेमेगये दादी उसे अपने कण्ठ्संलगा 
रोई आर कहा परमेश्वर मम वह दिन दिखाये कि म॑ तम्हारे पिता 
को देखें ओर उसेभी अपने हृदयसे ऊगाऊं फिर उसकी दादी रात्रि 
को भोजनके हत मेजपर बठीओर अजब कोभी अपने साथ बेठाया 
आर उसने इधर उधर की बात पथ्ची आर अजब नगर के सर 
तमाशे आदे का दउत्तान्त जो अपने रक्षक सहित देखआयाथा उस 
से कहनेलगा फिर उसकी दादीने उसे खानेकी कहा अजबने न खाया 
झार कहा इस. समय मे कुछ इच्छानहीं फिर उसने एक, टुकड़ा! 
मलाई का उसे आर उसके रक्षक को दिया यद्यपि यह मलाई उसने 
आपही जमाई थी परन्तु वह पेटमर खाआये थे सेवक ओर अजब 
ने उसकाआर हाष्टभा न को परन्तु दादीके कहनेसें उसे अपने सम्मुख 
रख लिया उसका दादी ने उस के न खाने से अत्यन्त आश्चयय 
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किया ओर कहा इस उत्तम मलाईको जो मेंने अपने हाथसे बनाईहे 
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क्योंनहीं खाते इसभांतिकी मलाई केवल में और मेरापत्र बदरुद्दीन 
जो तम्हारा पिताहे ओर मेंनेद्दी उसे बनाना सिखाया है संसार 
भरमें को्रेनहीं बनासक्ता अजबने कहा यदि मेरा अपराध न्षमाहो 
तो बिनयकरूँ इसनगरमें एक हलवाईह मेंने उसकी दूकानपर बंठ- 
कर मलाइ खाइहे उससे तम्हारी मछाई उत्तम न होगी यह बचन 
सुन उसकीदादी उस रक्षकसे अत्यन्त अप्रसन्नहु६ और कहा क्‍्योंरे 
शाबान तू मरे बच्चेकी कंसी रक्षा करताहे उसने हलवाईकी दुकान 
पर बेठ मिक्षकोंकी भांति भोजन किया शाबान ने उत्तर दिया हम 
केवल उसकीदूकानपर सुस्तानेको बठेथे हमने कुछखाया पिया नहीं 
अजबने उसके बिपरी तिकहा हम उसकी दूकानपरगयेथे और मलाई 
भी खाई यह सुन वह अधिक शाबान पर कोधित हुई ओर उसी 
कोप में शमसुदानमुहम्मदके डेरेमेजाकर उसने इस दत्तान्तको कहा 

शमसुद्दीनमुहम्मद्‌ अपनी भावज के डेरस आया ओर शाबान पर 
. अति कोपितहुआ ओर कहा क्या यहसत्यह शाबानने इन्कार किया 
परन्तु अजबने अपनेनानासेकहा हमदोनेनिउसकीदूकानपरबहुतसी 
मलाई खाई इससे हमें इससमय भोजनकरनेकी इच्छा अपनीदादी 
के साथ नहुई इसके बिशेष उसहलवाईने हमे शरबतभी पिलायाथा 
शमसुद्दीनमुहम्भदने शाबानसेकहा कक्‍्योंरे त मुझसे असत्य कहता 
है उसकी दूकानपर नहींगये न वहांबेठ कुड् खाया शाबान फिर 
भी मन्त्री के सयसे इन्कार किया ओर मूठों सोगन्द्खाई कि हमने 
उसकी दूकान पर कुछ नहीं खाया शमसुद्दीनमुहम्मदने कोपित हो 

से भलीभांति दण्डदिया यहांतक कि बेचारा शाबान मानगया 
ओर कहा उस हलवाईकी मलाई अजबकी दादीसे अधिक स्वादेष्ठ 
थी अजब को दादी ने अप्रसन्नहों कहा तू असत्य कहता है कभी 
उस की मलाई मेरी से उत्तम न होगी फिर उसने शाबान से कहा 
भेरवास्ते तू वही मलाइछा सो वह बदरुद्वेन को दूकान पर गया 
आर उसे कुछ द्रब्यदे कह्ठा मुझे मछाई दे मेरी स्वामिनीने मैगवाई 
है बदरुद्दीन ने उसे एक पान्न में मलाई दे कहा यह मलाई ब 
उत्तम बनी है इसको केवल में ओर मेरी भाता बनासके ई शाबान 
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ने उसे छाकर अजब की दादी को दी वह खातेही मब्छित होगई 
शमसुद्दीन मुहम्मद इस दशा को देख अत्यन्त दुःखित हुआ और 
उसके मुंहपर गुलाबनीर द्विड़का जब वह चतन्य हुईं कहनेलगी 
यहे मलाई अवश्य भेरेपुत्र बदरुद्दीनकी बनाई हुईंह शमसुद्दीनका 
जब भलीभांति बिदितहुआ कि इसका बनानेवाला बदरुद्वीन हसन 
हैं अत्यन्तहर्षित और प्रसन्न हुआ परन्तु प्रकट में अपनी भावजस 
कहा क्‍या ओर कोई ऐसा संसारमें तम्हारे पत्रके सिवाय नहा बना 
सक्का उसकी भावजनेकह्ा निरसंदेह इसमलाइको सिवाय बद्रुद्मन 
के आर किसीने नहींबनाया मत्रीने कहा ज़रा ठहर में उसे बुलवाता 
हूं तुम आर तुम्हारीबह जिन्होंने उसेदेखाह पहिचानलेना यदि वही 
है तो हम उसे तरन्त अपने साथलेकर केरूमेचले यहकह शमस॒द्दीन 
महम्मद वहांसे अपने डरेमें आया ओर पचास सिपाहियाको आज्ञा 
दी तमएकएक छाठी अपने हाथमेठों ओर शाबानके साथ यहांक 
बासी हलवाईकी दूकानपर जाओ जब बहां पहुंचो तो मो बस्तु उस 
' की दूकानपर पात्रों उसे तोड़डालों जो वह तुमसे उसका कारणपुंछेतो 
कुछ न कहना किंतु उससे पंछना तनेही वह मलाई बनाइह जो शाबान 
लेगयाहई आर तुरन्त उसे बांध मरेनिकट लेआना परत उसे नमा- 
रना और न किसी भांतिका दुःखदेना तुरंत जाओ देर न करो सो 
पचास सिपाही मंत्रीकी आज्ञानसार शाबान के साथ बद्रुद्दीन के 

दूकानःपरगये ओर सब बर्तन जो उसकी दूरान पर रकखे थे तो- 
डुफोड़ चण कशदिये आर मिठाई आदि फेंक फांकदी बदरुह्दीन इस 
दशाकों देख अत्यन्त हुःखित हुआ ओर नश्यतापुब्भक उनसे पूछा 
भाइयों भने कानसा तुम्हारा अपराध किया जिससे दण्डदेतेही 3 

ने कहा वह मलाई जो तमने शाबान के हाथ बेंचीथी तम्हींभे बनाई 

8 वा नह बदरुद्दीन ने कहा हां मेने उसे अपने हाथ बनाई थी आर 
भ भातज्ञा करताडू इस नगरभे सवाय मर और काइवला नहीं बना 
सक्ता इस बचनक सनतेही उन्होंने चारों ओर से उसे घेरलिया ओर 
उसकी पगड़ी से उसके हाथपांव बांघलिये बाजार के मनष्प यहदुशा 
देख इकहहये और चाहा कि शमसहीन सहस्मदके सेवकों से बदरू 


पहिला भाग । २४५ 


बिक, 


हीनको छीनले परन्तु अशक्कथ्थ निदानमंत्रीके डे रेमे लगये शमसददीन 
उससमय दमिशक्तके बादशाहके सम्मख गयाथा कि उसे बिदितकरे 
कि जिसकी ढेढ़में निकलाथा उसे भनेपाया परन्त थानेदारों को आज्ञा 
हो कि मेरे कामसे. कोइंबाथक न हो किन्तु यथोचित मेरी सहायता 
करें जब शमसद्दीन अपनेडरे में आया सिपाहियोंने बदरुद्नकी म- 
न्त्रीके सम्मुखला खड़ाकिया बदरुद्दी नने रोकेमन्त्रीसे पंत स्वामी मेंने 
आपका कोनसा अपराधकिया जिससे मेरी दूकान आपने लुटवाई 
ओर म॒मे इसअप्रतिष्ठा आर हगतिले पकड़ बलाया मन्त्रीने उत्तर 
दिया त वही है जिसने अपने हाथसे मिठाई बनाकर मरेसेवकके हाथ 
बेची बदरुद्दीनहुसन ने कहा निसन्देह में वही हू शमसुद्दीन मह- 
म्मदने कहा यहीतेरा अपराध है इसवास्ते मैंने तमे पकड़वाय बल- 
वाया अभी तुमे कुबद्‌ण्ड नहीं मिला इससे अधिक तुमे दण्डदूगा 
केन्त तेरेप्राण लेगा तनें ऐसी बरीमलाई मेरेबास्ते भेजी बदरु होने 
ने कहा जोकोई बरीमलाई जमावे वह अपराधी द्वोताहे मन्त्री ने कहा 
निस्सन्देह सो इधर यहीवाता होरहीथी उसकी माता ओर ख्री अपने 
डेरोमें से उसेदेख पहिचानकर मर्थ्छित होगई जब सुधिहुई तब उ- 
नहोंने दोड़कर बदरुद्दीनसे लिपटनाचाहा परन्तु प्रथमसे शमसई 
ने उनसे यह प्रणकिया. था जबतक में न कहेँ तम उसके निकट न 
जाना न उसको अपनादशनदेना निदान वह प्लियांसन्तोषरख चप 
होरहीं मंत्री उसी दिन तेयारीकर भोरकी वहांसे मिसरकी ओर चला 
ओर बदरुद्दीन को सन्दूक्मे बन्दकर ऊंटपरलाद अपने साथ लेचला 
सम्ध्या को उसे निकालते ओर फिर उसे बन्दकर रखते इसी भांति 
मन्त्री नगरके निकट पहुँच एक स्थानपर उतरा और उसे अपने स- 
सम्मुख निकलुवाकर बेठाया ओर उसके सम्मख एक बढ़ई को आज्ना 
दी एक लकड़ी शछीकी तरन्‍्त बना बद्रुद्वीत ने मन्त्री से पंछा 
यह किसके निभिल गाली बनती है मन्त्री ने उत्तर दिया कछरात्रि 
की नगरसें प्रवेश करूंगा ओर तझे इस काछ्ुपर बठाय सम्पर्ण न- 
गरमें फिराऊंगा ओर तेरेआगे एक मनष्य यह डोडी पीटता जावे- 
गा कि यह उस प्नष्यका दण्डहु जिसने मठाइम काली मिरच नहीं 


२४६ .. सहखरजनीचरित्र । 
डाला बदरुद्ीन यह बचन सन रानेंलगा आर कहा मे कझ इस 
दुदेशासे मलाई में काली मिरच के न डालने के कारण माराजाऊंगा 
इतना कह मलका शहरखजादने शहरयार से कहा खलीफा हारूंर- 
शीद यदाप गम्मार था मनन्‍्ता जाफ़रस यह तत्तान्त सन ठट्ठासार 
हँसा बदरुद्दीनदसनने कहा हे परमेहवर | कहीं ऐसाभमी होता हे ओर 
किसीने सनाह कोई मनष्य इतने अपराध के कारण लटलिया जावे 
ओर पकड़कर गाली दियाजावे इतना अन्याय केवठ इतनेट्टी अप- 
शाधपर कि भलाई में कालीमिर्य क्‍यों न डाली मसल्‍मानों के 
न्यायके बिरुद्ध हैं इसीमांति की बातेकर रुदन करता ओर कहता 
ऐसी मत्ताई.बनाने पर घिक्कार है इससे में संसारमें उत्पन्न न होता 
इसीसमय परमेइ्वर ऐसाकरें कि में मरजाऊ कि ऐसी अप्रतिष्ठा 
के मरने से ढुट यह बिचारकर बदरुद्दीन रोताथा इतने में ऊकड़ी बना - 
के मंत्रीके सम्मख लाइईंगई ओर उसके शिश्पर लोहेकी सलाख ल- 
गाई जिसे देख बदरुद्दीनहसन बहुत घबराया ओर कहनेलगा न 
तो मेंने किसीकी चोरीकी न किसीको मारा और न कुछ अपने धम्म 
में ब्िपरीतताकी केबल इतनीही बातके वास्ते कि मेंने मछाई में का- 
लीमिरच न डाली मझे शलीदेंगे फिर जब सन्ध्याहई मंत्री शमस- 
हीनने आज्ञाकी कि इसे उसी संदृक्में बन्दकरों आर उसकी ओर 
देख कहा त आज रात्रिको इसीमें रहेगा कर में तहे नगरमें लेजा 
बधकरूगा सो उसे संदूक़में बन्दकिया ओर उसी ऊंटपर चढ़ाया 
आर मन्त्री अपने बाहनपर चढ़ा ओर आज्ञादी कि इस ऊंटकों 
मेरेआगे लेचलो सो वह बड़ी घृमधाम से करूमें पहुँचा ओर अपने 
घरम प्रवेशकर आज्ञादी इस सदूक़को उत्तारों परन्तु खोलना नहीं 
जब सब्र असबाब उतारागया मन्त्री ने अपनी पन्नीकी एकांत में 
लेजाय कहा परमेश्वर का धन्यवाद है तम्हारा पति मिला आज तम 
उसीभांति अपना ,शयनस्थान अलंकृतकरों जेसाकि बिवाहके | 
सजाहुआ था आर प्रत्पेक बस्तुकी उसी मकान में उसी भांति रकखो 
जिसप्रकार उसरात्रिको रक्खीगइथी जोकुछ तुम्हें भलाहोगा में तुम्हें 
स्मरण करादूगा निदान उस मंत्रीकी पुत्नीने अपने पिताकी आज्ञा 
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पहिला भाग । २४७ 
पाठनकी ओर प्रत्येक बस्तको उसी स्थानपर रक्खाउसी भांति सिंहा- 
सनबिछायागया ओर मोमकोबतियां जठाइगढ जब वहमकान पव्च 
कीमांति अलंकृतहुआ शमसद्दीनमहमादने आपवह्ां जायबद रु द्वीन 
के बसा जिसेवह बिवाहकारात्रिको पहिनेथा उसीद्रष्पकी थंटीसहित 
रकखे जसा कि बद्रु द्वीन रखकर अपनी ख्ीके साथ सोयाथा तद्‌ 
नन्तर मन्त्रीने अपनी पन्नीसे कहा ते शत्रिके चीरपहिर और उसी 
दिनके समान शब्यापररह जब बदरुद्दीनहुसन इस मकानमे अबवे 
ओर तझे जगावे त उसके आनेका आश्चथ्य न करना किंत अपने 
समीप उसे सलाना ओर भोर को जो कड़ परस्परवार्ताहों अपनी 
सास और मुझसे कहना इतने में मोरहुआ मलका शहरजाद 
इस कहानी को यहीं तंक छोड़ चुपहोरही फिर जब रात्रिहुई बाद 
शाहकी इस कहानी की छालसा से शत्रिभर निद्रा न आई और 
नियमित समय पिछले पहर आपने मलछकाकोी जगाया ओर कहा 
उस चरित्रकों समाति मे क्या हुआ मलका इस भांति वर्णन करने 
लगी कि मंत्री शमसद्दीनने आज्ञादी कि केवठ इस मकान में दो 
वा तीन बांदियांरहू जब रातहुईं ओर अनमान प्रहर रात्रि के व्य- 
तीतहुड्ट मंत्री ने बदरुद्दीनहसन को सन्दक़सहित उस मकान के 
समीप भिजवाया ओर सन्दूक़ से निकाल मिरज़द आदिक बख 
पाहेनाये आर मकान के भीतर छोड़ बाहर से बन्द करने को आज्ञा 
दी बदरुद्दीनहुसन दुःख के कारण ऐसा अचेत सोयाथा क्षि मंत्री 
के सेवकाने उसे सन्दूक्त से निकाल नंगा किया और उसे मकान में 
लेगये तद॒नन्तर जब वह मकान में पहुँच कर जगा उसने अपने 
को एकांत उस कोठे में पाया ओर अपने चारों ओर बिवाह की 
सामग्री देख अपने बिवाह की रात्रि स्मरण करके उसे पहिंचानो कि 
यह वहां मकान उसी ख्रीका हूं जिसमें मेने बादशाह के कूप अ- 
श्वपालक का देखा था अत्यन्त आइचय्थ में हुआ और उसके भी- 
तर अपने बख्र देखे कि उसी भांति रकखे हूं इस से वह अधिक 

वार्मत हुआ कहने लगा है परमेश्वर | यहू बया बातहे कक्‍्यामे स्वप्न 
अवस्था मे देखताह वा जाग्रतम इतने मे उसकीखी ने मसहरीसे 


प्ज 


श्ढ्८ सहखरजनी चारत्र 
शिर निकार आर मख बदरुद्वननहसनको आरकर बड़े प्यार से 
कहा हे मेरे प्रियपीतम | तम किवाडपर खड़े क्यों करतेही शाब्यापर 
आय आनदकरा जब मेने जगकर तम्ह शब्यापर न पाया अत्यन्त 
आश्चय्य में हुई आर चिरकार पश्यन्त जागता आर तुम्हारे 
आगमन का बाठ देखती रही बदझुद्दीन इस बचनकाी सुन अत्यन्त 
हापतहुआ बहू शोक आर भय जो उसे मन्त्री से भातहुआ था 
भऊठगया आर उसके मखका वश बदुछ गया आर उस स्रा को 
बसाही रूपवान मनहरण पाया जसा कि बिवाहका राकत्रेकोीं देखाथा 
फिर मकानके भीतर गया ओर मन मे शोचनेलगा क्याकर दृशवष 
की अवाधे एकरात्र मे बाता तदनस्तर उस स्थान पर गया जहाँ 
उसके बसन ओर द्रव्यकी थली रक्खीथी उसे वहीं ओर उसीभांति 
रवखाहुआ पाया कि कुछमी अन्तर नहां था बड़े शब्द्स कहनेऊुगा 
है परमेश्वर | यह क्या बातह जिसे न तो में कुछ समभसक्का आर 
न बिचारसक्काहू उस सुदरीने दूसरीबेर कहा है पते | शय्यापर आाक 
शायनकरों खड़ क्या शोचतहा इस बचन को सन शब्याके समोप 
खड़ा हुआ आर कहा है सुन्द्री | सत्य कही मे तुम से बिछुड़ें कि- 
तना समयान्तर हुआ होगा उसने कहा मुझे तुम्हारे इस प्रश्न से 
अत्यन्त आश्चय्य हुआ अभी तो तम सोते हये शय्यापर से उठे 
बदरुद्दीनहुसन ने कहा तमकया कहतीहो हां यह. सत्य ह ।के एक 
रात्रि में तम्हार साथ साया परन्तु इस दशवषे का समयान्तर हुआ 
आर तबसे मं दमिइक्त मे था कुछ नहीं जानाजाता थह वहीरात्रि हृ 
जिसम मेरा बिवाह तुम्हारे साथ हुआ वा नहीं जो वही रात है तो 
दशवपर पय्यन्त मे क्या तुम से बछड्रारहा अबत॒म सभे बताआ से 
फानसी बातको सच जाने दशवषसे बियोग की स्वप्न समभ वा इस 
बात को उसका पत्नीने उत्तरादिया क्यातम विज्िप्त हांगयेहो के तम 
यहकहतहा।क मे दामिश्क़रम था बद्रुद्ान इसबचनकासन इंसा ओर 
कहा यह बड़ा हसी का बातह क्यांके दामिइक्र के हारपर यही बसन 
पाहने पड़ाथा आर वहांके वासी मभे देखहुसते ओर ठठट्ठामारते यहां 
तक कि मे वहांस सागा आर एकहुरु॑वाइकी दकानपरजाडिपा उसने 
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२ अं वके: 


पहिला भाग । २७६ 
मे गोद बेठाया और अपना जातिकाथ्य॑ सिखाया ओर अन्तसमय 
मह्े अपनाधन सोपी सोमें उस्ीदूकानपर बेठ दशबर्षपर््यन्त काल- 
ज्ञपकरतारहा एकमंद्री कहैसे उसनगरमें आया उसकापन्न अत्यन्त 

वरूपवान्‌ ओर सकमारथा जिसके देखने से मुक्के प्रीति उत्पन्न हुई 
एकदिन वह अपने सेवकसहिल मेरी दूकानपर आया ओर मलाई 
ले वहीं बेठखाई जब वह अपने पिताके डेरेमें गया तब उस मन्सत्नीने 
बालकके रक्षक से थोड़ीसी मलाई मेरीदूकान से भंगवाई फिर मभे 
पकड़वा मेंगाया ओर काछीमिरचके न डालनेसे मेरी कान छटवाई 
ओर मुझे सन्दूक़ में बन्दकिया ओर दुमिश्क से ऊंटपर रख अपने 
घरम लाया तद॒ननन्‍्तर सश्लते कहा ते कर फांसी दियाजाबिगा यह 
बचनसन शोकयक्कहोय पे सन्दूक़में बेसघसो गया जब जगा अपनेको 
तम्हारे निकटपाया यहसन उसकी ख्रीने कहा जानपड़ताहे तमने कोई 
बड़ा अपराध कियाहोगा जिससे तमपर यह आपत्तिपड़ी और यह्‌ 
कठिमदण्ड बिचारागया बदरुद्दीनने कट्ठा सनदरी मैंने कीई ऐसा अप- 
राधनहीं किया यहदणड केवल इतनेहीके लिये मेरे बास्ते बिचारागया 
थाकिमंनेकालीमिरय बिना क्यों मलाई जमाई ओर बेची वह सन्दरी 
इसबातकी सन बहुत हँसी और कहनेलगी नहीं तुमने कोई ओर 
बढ़ा अपराध कियाह्दोगा बदरु द्वीनने कहा ओर तो कोइभी नहीं केवल 
इसीस मरा दुकान का सबबस्तु नष्ठका ओर सुश्कबाध सक्ष सन्दृक़ 
में बन्दकिया जिसमें में दिन रात रहता था कल मुझे बाहर निकाल मेरे 
सम्मुख बढ़इ को आज्ञादी कि सलीकी लकड़ी बना और उसपर 
लोहे को सछाख लगाकंर शीघ्र परन्त परमेश्वर का धन्यवाद हे 
वह सब बाते स्वप्नर्थी बादशाह शहरयार इस कहानी की सुन बहुत 
हँसा और कहा यह उत्तान्त अत्यन्त अद्भत है ओर मझे बिश्वास है 
कि शमसद्दीममहम्मद ओर उसकी मावज कलके दिन बदरु द्ीनकी 
यह बात्तो सन अत्यन्त ह्ितद्वींगे दूसरेदिन मलका शहरजाद ने 
रात्रिके अन्तमे बादशाह शहरयारसे कहा स्वामिन्‌! उस रात्रिकों बद- 
रुद्दीन इसी अममेरहा किमेंस्वप्में अपनी ख्रीके समीपहू वा जा ग्रत्‌ 
अवस्था में कभी शय्यासे उठ मकानके चारोंओर घमता आर सब 


श्र 


२५७० सहसरजनोीचरित्र । 
बस्तको पहिचान कह ता यह मकान वही है जिसमे मेरा बिवाहहआथा' 
आर यह वही ख्रीहे जिसका बादशाहने उस वौरूप कुबड़ेके साथ बि- 
वाह बिचाराथा अब में उसकेसाथ सोताहूं वह इसी विचारमंथा भोर 
होतेह्दी मन्‍्त्री गामसद्दीनने आकर तालीवजाईं और मीतरजाय अणा 
- माकिया बदरु द्दीनहुसनने मन्त्रीको पहिचान कहा आपहीने मेरेवास्ते 
सली बनाने को आज्ञादी जिसके मयसे में अबतक कांपताहुँ ऑर 
केवल इतनेही अपराध के लिये कि मेने मलाई में कालीमिरच नहे। 
डाली यह दण्ड मेरे निमेत्त नियतकिया मन्ती ने सुसकराय उत्तर 
दिया मनेहीं तेरा बिवाह अपनी पत्रीके साथ जिसका बिवाह बाद 
शाहने एक कबड़े के साथ बिचाराथा किया त मेरा भतीजा हैं तद्‌ 
ननन्‍तर उस पत्रको जो नरुद्दीनके हाथसे लिखाथा उसको दिखाया 
कि केवल तेरे देढनेकी में केरूसे बांसरा आर दमिशकको गया मन्त्री 
ने बदरुद्दीन को हृदयसे छगाय प्याराकेया ओर कहा यह सब बातें 
जो मने तमसे की हैं क्षमाकरों इन बातोंसे मेरा यह प्रयोजनथा कि 
तम की इस उपायसे कशलपब्बंक अपने घरमें छाकर तम्हारे परि 
बारसे मिलाऊं जो यह उपाय न करता तो सम्भवथा इस हमे त- 
सहारे शरीरम किसीसांतिका दुःखपहुँचता वा आनन्द रत्युहो जाती 
इसाहतु तुम्हें इस भयमें सने रकखा अब तम अपने बख्र पहिनो कि 
मे तुम्हारी माताकी कि तमसे बिछड़ने के कारण दुःखित आर अ- 
धय्य होरही हं भेटकराऊं आर तम्हारे पत्रकी जिसे तुमने दमिइक 
में अपनी दूकानपर बड़ी प्रीतिसे मलाई खिलाई थी लाऊं और जो 
बदरुद्वन ओर उसकी मातासे भेंट करने में हु हुआथा। सो लिख- 
नेमें नहीं आसक्ता निदान उसकी माता उसके कण्ठलग बहुत रोई 
जो कुंछे आपत्ति और कष्ट उसके बिछड़ने में उसपर पढ़े थे अपने 
पुत्र बदरुद्दीन से कह सनाये ओर एकआओर से उसका पुत्र उसकी 
. छातासालपटमया आर बद्रुद्दानहसन ने उसे पाहुचान कहा यह वह. 
बालंक हूं ।जसे मंने दमिश्क में देखाथा और इसकी मुझे अत्यन्त 
प्राति उपजीर्थी फिर कएठसे लगा बहुत प्यारकिया आर शमसुद्दीन 
मन्त्री उन्हे वहा छाड़ बादशाहके सम्मख गया आर अपनी यात्राका 


पहिला भाग । २५१ 
ततान्त बिस्तारपवेक बणन किया बादशाह इस छक्ृत्तान्त को सन 
हर्षितहुआ और आज्ञादी कि यह सब कहानी हमारी पुस्तकों में 
लिखीजाव तदनन्तर मंत्री ने बादशाहसे बिदाहोय हषेपठ्वंक सक- 
टम्ब नाना प्रकारके ब्यज्ञन ओर पाकभो जनकिये वह दिवस तो बड़ी 
प्रसन्नतामेंकरा जाफर मंत्रीने इस कहानीकों समाप्तकर बादशाह 
हारुंरशीद से बिनयकी कि आप हब्शी रेहांका भी अपराध ज्ञमाकी- 
जिये बादशाह उसका अपराध क्षमाकर उसे मनष्यकी जिसने धोखे 
से अपनी खत्रीको माराथा घेय्य दे एक अपनी बांदी के साथ विवाह 
करदिया ओर बहुतसा घन पारितोषिकादि देकर कछ सासिक नि* 
यत किया सो वह उस बादशाह दीनपोषक प्रणतपाठु की दया से 
जन्मभर आनन्द में रहा मलिकाशहरजाद ने बादशाह से बिनयकी 
हें स्वामिन्‌! दिन निकल आया यदि प्राणदान होंगे तो में इससे उत्तम 
कहानी कलकी राज्ि में कहेगी बादशाह इस बातका कुछ उत्तर न 
: दे शब्यासे उठ अपनी सभा में जाय राज्य के प्रबन्धादि कार्य में 
. लगा परनन्‍्त मनमें सोचा उसने मझूस प्रण किया है कि कल इससे 
अच्छी कहानी सनाऊंँगी इससे उसे बच नक्रिया चाहिये आर उस 


आज हि 


. कहानी को भी सनना चाहिये ॥ 


हि] 
[आ 


इति काश्मीरिपरिडतप्यारेलाल मा पाछूते सहश्ल 
रजनीचरित्रे प्रथमोमागः समाप्तः॥ 
दाहा ॥ 

 श्रीजगदाखर की कृपा प्रथम भाग अमभिराम। 

. सहसरजानवरचारत यह उसल्थाकियों सुनाम॥. 
अतिबिँित्र ममहरण यह पढ़े सने जो कीय। 

' लह मद्त आनन्द अति बद्धिवन्त वरहोंय॥ 
इक इक पद सानन्दमय शशिप्रकाशय॒त॑ सोय । 
चर प्रबीणता देतजति पढ़िह सनेहें जीय॥ 
सब क प्यार मनन के प्यारों करन बिचार। 

 प्यारेलाल समाग यह भाषा कियो सघारि॥ 


जे 
ऑमकाानआए+२/४८ कप हि" ७२ फल: 7 सपकू, 


सहस्ररजनीचरिन ॥ 
हितीयभागप्रारम्भः ॥ 
सोरठा ॥ 


नमोनमोगणदेव हम्बोदरबविधामवर | ऋद्धिपिद्विकोदेव ममइच्जा प्रणकरों॥ 


दोहा ॥ 

श्रीईश्वर्कौकृपाते दूजो भागभनन्द । करतसुप्यारेलाल हैं बन्दिगोौरिगोविन्द॥ 
काशग़स दरज़ा और बादशाहक सबक कुबहका कहांना ॥ 
दूसरेदिन रानीशहरजादने बादशाह शहरयारतसे रात्रिकेअच्तमें 
आज्ञालेकर अपनी छोटीब्ठिन दुनियाज़ादका इच्छामुसार इस 
कहानी को इसभांति कहना आरम्भ किया पथ्वकाल में एक काश 
गरका दरज़ी जो तातारदेशकेसमीपह अपनी दूकानपर बेठकर बस्तर, 
सियाकरताथा एकदिन सन्ध्याको सीरहाथा देवयोग से एककबड़ा 
तबलालिये आया और दूकान के नीचे बेठकर मीठेस्वरों से गान 
करनेलगा वह दरज़ी. उसका गानासुन प्रसन्नहुआ जब उसके घर . 
जानेकासमय आया उसने कुबड़सेकहा जो तुम्हारा मनचाह तो मेरा 
घर जो यहां से अतिसमीप है चलकर गाओ बजाओ वह प्रसन्नहो- 
कर उसके साथ उसके घरगया जब सचीकार सखहाथथों बेठा अ- 
पनी ख्रीसे जो अत्यन्त रूपवततीथी ओर उसे बहुत प्यार कियाकरता 
था कहनेलगा आज में तुम्हें गाना सनाने के लिये इस मनष्यको 
लायाहूँ भोजन जो बनाहो तो ला उसकी पल्ञीने नानाप्रकारके स्वा- 
दिछ्ठ भोजन ला आगे रब ओर वह खी पुरुष परस्पर बेठ खानेलगे 
आर उस कुबड़ेको भी साथ बेठाया उसदिन सचीकारके घर मछली 
बनीथी सो मछली कुबड़े को खाने के लिये दी कबड़ा कांटेनिकाल ने 
बिना खागया एककांटा उसके कण्ठम ऐसाचमा जिससे वह अ- 
यन्त दु/खतहुआ और उसका श्वास रुकगया उस दरजी और 
उप्तकी ख्ीने बहुत से उपाय किये परन्तु उपयोगी न हुये इससे बहू 
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. सचीकार अत्यन्त भयभीतहुआ आर घबराया जो इस नगरके को- 
तवालको बिदितहीगा तो इसहिंसाके बदले आपत्ति में पडगा अब- 
श्यहे कि प्रथमही से इसका उपाय करूं यहसोच उस कबड़ेको य- 
हुदी वेयके समीप लेगया बदयकाद्वार मिड़ाथा कुबड़ेको लिटा सीढ़ी 
के ऊपर चढ़गया और किवाड्पर तालीबजाई वेधकी अनचरी शब्द 
सन निकली सर्चाकार ने पांचरुपये उसे देकर कहा त तरंत अपने स्वा- 
से कह रोगीकी आक देख आर उसका उपायकरे जब बांदी व्यको 
जो बालाखानेपर रहताथा कहनेगई सचीकार कबड़ेकी सर्तक समझ 
ऊपर 'लगया आर किवाड़के सहारे खड़ाकर आपचपके चलदिया 
वद्य यह बांदीसे सन चिराग बिना लोभसे किवाड़की- ओर दोंड़ा 
कंर्ठीखोझ चाहताथा कि नीचेउतर ओर रोगीकी देखे किवाड़ खोल- 
तेही वह कुबढ़ा सीदीसे लद़कताहुआ नीचे आपड़ा वेय अपर में 
शब्द्सन बिस्मित हुआ कि यह क्‍या बस्त॒थी जो किवाड़ से नीचे 
गिरपड़ी फिर जब चिशग मँगवा नीचे उतरा कबड़ेको मवादेख रु- 
दून करनेलगा यहसममभूकर कि यह ममसे मरा परमेश्वरकी स्मर- 
णर्कर अपराध क्षमा करानेलगा तदनन्तर यह सोचा जो कोई राह 
चलनेबाला इसगछीम से चले ओर इसलोथको मेरेद्वारपर देखे तो 
वह बादशाहसे जाय॑कहेगा ओर में बड़ेटःखर्म पड़ेगा इससे उत्तम 
यहहे कि इस लोथको शीघ्र यहांसे उठाऊं निदान वह वंद्य उसे घरके 
भीतर लेगया आर खस्रीपरुषाने परस्पर सम्मतकर अपना, पीछा छ- 
ड्रानेके लिये उस छोथके हांथपावोको रस्सीसे कस एक मसल्मानके 
घरमें जो पिछवाड़े रहताथा डालू॒दिया वह यंवन बादशाहका मोदीथा 
अपनेघरमें बहुतसाधत अन्नआदि संचित रक्खाकरताओर चुहे चारों 
ओरसे उसके गहमें इकठ्ठेह्ी उसकी बस्त खाजाते अकस्मात्‌ वहमोदी 
अखडेरात्रिकों जब अपने गहमें आया लालटेनके प्रकाशसे कबड़े को 
बखारीमें खड़ादेख चोर संमझा और कहनेठगा तहीं मेरी बस्तुचराया 
करताहँ थ॑ अबतक धोखेमें था कि चह् खाजाया करते ६ ओर उसे 
मारनेलगा दो चार लाढीके पड़ने से वहु लाथ एथ्वीपर गिरपड़ी 
मोदोने निकटजाग्र उसे छतकदेखा इससे वहू उुज्जाकों प्राप्तहुआ 
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ओर मनम कहनेलगा तने बड़ा अनर्थ किया कि चारका बंध किया 
भोरकों त अवश्य इसके पठटे सारा जावेगा कदाचित्‌ मेरी सम्पण 
बस्त नए होजाती तो ऐसा बड़ा भारी पाप न करता इसी शोचबि 

चारमें माच्छित होगया जब कुद्र सधिहुईं अपनी रक्षाक हेतु उसे 
अपने कंघेपर रख बाज़ारमे लेगया ओर अँधियार में एक दूकान 
से लगाकर खढड़ाकिया आर अपने गहुम आय सोरहा कछ कालके 
पश्चात्‌ एक सादागर फिरंगी बादशाह के छाराका दारोशा किसी 
ब्यभिचारिणी ख्लीके एहुसे निकल नहानेको स्नानागारसे जानेलगा 
बाज़ारम उसी दूकान के समीप जिसमें वह लोथ खड़ी थी पहुँच 
आँधियारेम ऐसा पासहीकर चला कि उसकी पॉठसे कबड़ेका शरीर 
लगगया फिरंगी उसे चोर समझ लात म॒क्की मार चोर चोर कर 
पकारा रादर्क सिपाही! चारका शब्द सन दाड़आय उन्होंते यह देख 
कर कि एक फिरंगी मसल्मानकों मारताहे उससे कहा त क्‍यों मा- 
रताहे फिरंगीने उत्तरादिया यहुचोरहे चाहताथा कि मेरा गला दुबावे 
निद्वान एक सिपाहीने फिरंगीका हाथ पकड़ कबड़े से अलग किया 
ओर चाहा कि उसको एथ्वीसे उठावे हाथरुगातही उसे म॒वापाया 
रॉदके सिपाही उस फिरंगी को पकड़ नगरके कोतवालके निकट ले- 
गये भोरकी कोतवाल फिरंगीकी लोथ समेत न्यायाधीश के निकट 
लेगया न्यायार्धाश उनसे ब्रत्तांतपत्न अपराधी को झतकंसहित बा- 
दशाहके छन्‍्मख लजाय बिनयकी इस फिरंगीने इसे चोरसमझ इत 

नामारा कि वह मरगया बादशाहने आज्ञादी कि हमारे धमशास्त्र 
की आज्ञाके अनकल त यथोचित दण्डठहरा न्यायाधीशने आज्ञादी 
इसे चाराहे पर लेजाय फांसी दो यह आज्ञा प्रातही फांसीकी ल- 
कड़ी चाराहेम खड़ीकीगई ओर सम्प्ण नगरमें ढिंढोरापिटा कि एक 
कुबड़े के बदले फिरंगी फांसी दियाजाताह जिसे देखनाहों सो आय 
देखे जब अपराधीको बधिकने चाहा कि उसके गलेमें रस्सी डालखंच 
इतने में बादशाहका मोदी इस बृत्तान्तकों सन दोड़ा ओर भीड़को 
हटा उस स्थानपर पहुँचा आर बड़ेशब्दसे कहा है बथिक!उस कुबड़े 
का हिंसक में हूं यह मनष्य नहीं जिसे त सारा चाहताहे इसने कुछ 


डितीय भाग । २५५ 
अपराध नहीं किया अर में नहीं चाहता के दूसरा अपराध मुझपर 
हो यह एक अपराध क्या थाड़ाई आर रूम्पण बृत्तान्त न्यायाधी- 
वके सम्मख कहसनाया न्यायाधीश ने बधिक से कहा इसके छोड़ 
कर इसमोदीको फांसीदे बधिकने उसे छोड़ मोदीकगर्े में रस्सीबांघ 
चाहताथा कि खँचें अकस्मात्‌ यहूदी वद्यका शब्द सुनपड़ा कि क- 
हताहे है बधिक ! ठहर इसे बध न कर मेने उस कुबड़ेको माराहे फिर 
उस वेदने भी रात्रिका सम्पर्ण चरिन्न न्यायाधीश के सम्मख प्रकट 
किया कि उस कबड़ेकी आषधके अथ लायेथ वह बाहरकी ओर कि- 
बाड़से लगा बेठाथा ज्योहीं मेंने किवाड़खोला त्योंद्ठी वह सीढ़ी से 
ठुढ़ककर नीचेगिरा आर मरगया इसका मारनेवाला मेंडूँ मोदी नहीं 
न्यायाधीश ने बधिक से कहां मोदीको डॉड़ इस बंद्यकी फांसीदे ब- 
घिकने रस्सी उसकेगले मे बांधी आर खचने की इच्छाका इतने में 
दरजीने वहां पहुँच बधिकसे कहा इसकुबड़ेका हिंसक मेंहूं वेद्यनिद[- 

यह कबढ़ा गानेबजानेकेलिये सेरेघरआया मने इसे मछऊीखाने 
कोदी एककांटा उसके कण्ठमें चमगया में उसे ऑषधके निमित्त इस 
बयके एह लेगया परन्त में उसे मरकायाहुआ देख इसे उसके किवा- 
ड्से खड़ाकर छोंडआया वास्तव में इसे मेनेहदी माराहे यहवेच्य निपट 
निर्देषहे न्यायाधीश ओर प्रजा मोदी ओर बं्य उस दरजीका बचन 
सन अत्यंत आइचर्य में हुये निदान न्यायाधीशने कुदसोच बधिक 
से कहा उसकेबदले इसदरज़ीको जो अपने मखसे हिपतक ठहरताह 
फाींसीदे एकमनष्यको उसहिसाके बदले बधकरना अवश्यह बाधिक 
चाहताथा कि दरज़ीको फांसीद इतनेमे बादशाहकापहुरा वहांझाया 
आर न्यायाधीशकोलोथ आर दरज़ी आदिसहित बादशाहके निकट 
लेगया इसका कारण यहथा कि वह कबड़ा सुख्यबांदशाह का मसख- 
राथ प्रतिदिन बादशाह के निकटजाकर अपने'हास्यथ से बादशाह 
का प्रसन्नकरता उसदिन बादशाहने उसे ने पाकर पंछा क्याकारण 
हैं अभीतक वह कबड़ा नहीं आया उसके सेवकीने बिनयकी महाराज 
कछ सायडबठ को मदिरा पान कर नगरकी ओर गया भोरको 


8 “3. 


उसका छाथ देखा न्यायाधाशने उसके हसककी के कोइ फरद्षथा 


२५६ सहलस्षरजनाचारत्र | 

फंसी की आज्ञा दी बधकरने के समय दूसरे मनष्य ने अपने को 
अपराधी ठहराया इसीमांति तीसरा चाथा मनुष्य आया और उसके 
मारनेका करार किया अब अन्य न्यायाधीश ने चाथ मनष्य के 
फौसी देनेकी आज्ञाकीह अब वह बच कियाजाताह बादशाह ने इस 
अद्भत ठत्तान्तकी सन आज्ञादी कि तरब्तजाओं आर न्यायाधीश 
से कहो उनचारों मनष्याकी छोथसहितलाबे के उस दीनकूबड़े को 
अन्तसमय देखले निदान व्यायाधीशने उनलवकीटाकर बादशाहु 
के सम्मख किया ओर चारों के ततताम्त भी ।बेस्तारपथ्थक प्रकट 
किये बादशाह ने इस ठसानन्‍्तकोी लिखबाकर उन चाश मनष्यों से 
कहा तमने इस दत्तान्तसे आधिक उत्तम कहानी सनीहो वा देखीहो 
तो मेरे सम्मख प्रकट करो यादि इसेस अद्भत होगी तो लम्हें मे 
छोड़देगा नहीं तो तम चारोंकी गरदन मारूंगा सबसे प्रथम फिरंगी 
ने प्रणामकर बिनयकी में इससे उत्तम कट्ठानी जानताहूँ यदि प्राण- 
दानहीं तो बन करू बादशाहने स्वीकार किया ॥ 


फिरमाकुखसकाशररक बादराहकसम्छुख वश तकहाना॥ 

ब्यापारी ने उस वृत्तारम्म के प्रथम बिनयकी यह सेवक मिसर 
देशान्तर्गत केरूका बासी है मेरा पिता दुलाली कम्म करता था 
इसी जीविका में उसने बहुत धन सश्षित किया जब कारलूबश हुआ 
तब बहुत सी बस्तु द्रब्य मुझे मिली तदनन्तर मैंने वहीजीविकाकी 
एक दिन अन्न बेंचनेवालोके बाज़ारमें जहां बहतसे व्यापारी इकट्ठे 
होकर ब्यवहार करतेथे गयाथा एकमनष्य अतिसन्दर उत्तम उत्तम 
बख्र पहिनेहये उस मण्डी में आया ओर मझसे भेटकर तिल का 
नमना से दिखाया आर पँछा ऐसेतिल कितनेमन बिकतेंहें में उसे 
भटठीभांति देख बोला इसका मल्य प्रत्येक मन शतमद्राहे उसमनष्य 
ने कहा जो कोई इसका मोल लेनेवाला हो उसे मेरेसमीप फतह द- 
राजे के निकट अमकसराय में छेआना इस मल्यपर सबका सब 
'बिकवादेना में अपने घरजाय तेरेआनेकी राह देखता रहूंगा यह 
कह वह तो चलागया मेंने वह तिछू बहुतसे ब्यापारियों की दिखाये 


वे सब एकसांद्शरुपय दनपर राज़हुय मे अपतामनम जअसन्नहुआ 


हिततीय मांग । २५७ 
कि प्रत्येक सनपर दशरुपये मझे लाभहांगे निदान में उसके घर 
गया उसने मम गोदाम से जाय तिरऊुकाबोरा दिखाया मेंने उसे 
तलवाया एकसों पचासमन निकले उनको गधोंपर छद॒बाय उस 
का मोल सोलह सहसख्र पांचसोीं रुपये हमने उसे गिनदिय उससे 
एकहज़ार पांचसो रुपये ममेदे कहा ये तुम्हार है दयाके मेंने अ- 
पनी बस्तको प्रत्यकमम एकसोपर बेचने का करार कियाथा अब 
प्रतिमन दशरुपयेबे उसे तमलों आर पन्द्रहसहसख भी अपने 
निकट रकखो जब मे; आवश्यकताहीगी लेलेगा यह कह वह अ* 
पनेघर चलागया एकमास पश्चात्‌ उस मनुष्य ने मझसे आयकहा 
इमारा द्रव्य तुम्हारे निकट हें मेने कहा त्यार है जो कहो तो लादू 
फिर भेंने उससकहा आप अपनेअश्वसे उततकर कुछ भोजनकीजिये 
तम्हारे खाते खाते तम्हाराचन भी आजावेगा उसने उत्तरदिया मे; 
एककार्य्य अवशयहे में ठहरनहींसक्का छोटकर लेगा तम रुपये बा- 
हर निकालरखना में उसको राह देखतारहा वहु उस दिन तो न 
आया किन्त एकमास पय्यन्त उसे मंने न देखा तदनन्तर मेंने उस 
घनको रक्षापव्ब॑ंक रदखा निदान तीनमासके पश्चात्‌ फिर वहू एक 
दिन हृष्टिपड़ा में तरन्‍्त उसके निकटंगया ओर कहा आप उत्रें 
ओर अपनाधनले उसने कठ्ृभी बिचार न किया ओर कहा मित्र 
इतनी शीघ्रता क्योंकरते ही मे भरोसा है कि मेराधम अच्छे 
स्थानपर है भ॑ आपलेलंगा यह कह वह चलागया में एक सप्ताह 
पथ्पन्त उसकी राह देखतारहा और मनम शोचा यदि इतने स 
मयान्तर में कोई काय्य इस धन से करता तो बहुतसालाभ उठात। 
निदान एक बे ब्यतीतहुआ तो वह ब्योपारी उत्तम २ बस्र पह्िन 
मेरघरआया मेंने उससेकहा आप मभेरेघर में उत्तर बिश्राम कीजिये 
उसने कहा बहुतअच्छा में चलताहूं परन्तु मेरे वास्ते कुछ श्रम न 
करना मैंने कहा जिसमें आपकी प्रसन्नता होगी वही करूंगा वह 
उत्रपड़ा आर मेरे घरआया में तरन्त भोजनलाया वह बायेहाथ 
स्‌ खानलगा भ॑ देख आश्चय में हुआ कि वह कोई कार्य दाहिनेहाथ 
से ने करताथा मेंने बिचारा कि यह मनष्य शीलवान आर प्रसन्न 
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चित्तहे यदि में इससे कोई बातप् तो वह अप्रसन्न न होगा जब 
भोजन करचका आर सेवक भोजनकेपान्रकों उठालेगया और उस 
स्थान की साफ़ करनेऊगा एम वहांसेउठ दसरे दालानमें जाबेठे आर 
में उसका पान इलायची आदिसे सत्कार करतारहा वह बाय हाथस 
लता निदान मेंने उससेकद्दा यदि तम अप्रसन्न न होतो मेकूब तमसे 
पंछे उसने कहा बहतअच्छा तब मेंनेपला क्याकारणह आपसबकाम 
बायेहाथसे करते दादिनेकी नहीं लगाते आपने मोजनभी बायहाथ 
से किया उसने यह सन ठणदीसांस सूची आर अपनी दाहिनीबाहु 
जिसेवह सदेवबल्में छिषाये रखताथा निकालदिखाया मँनेदेखा दा- 
हिनाहाथ उप्तका सबकटाह मेंनेपंछा हाथक्योंकर कठाह यहसनतेह्दी 
वहअधेयहोरीया कृश्बकाठपीछे अपनाइतांतं कहनेलगा कि में ब॒ग- 
दादकाबासीहूँ मेरापिता बड़ाधनाव्यवहांकारदसथा मैने ब्योपारियों 
से मिसरकी प्रशेसासन उसके देखनेकी इच्छाकी सख्यकर करूके जे 
यहांकीराजधानी हुं अधिकलालसाकी आर कइवेरवहां जानेकीइच्छा 
की परन्त जबतक कि मेरापिता जीतारहा उसने मझेजानेकी आज्ञा 
न दी फिर जब वह कालवशहआ आर में स्वाधीनहआ भेंने करू 
जानेकी इच्छाकी आर बहुतसी सॉगात आर बस्त बुगदाद आर 
मवंस्सलकी मोलछे इस ओर चला जब भें केरू में पहुँचा एकसराय 
में जो मसरूनाम से बिख्यात थी उत्तरा सदूनग्तर किशायेपर एक 
घर ओर एक गोदाम ब्योपारकी बस्त रखने के लिये लेकर में उप्त 
घरमसें गया आर अपने सेवकों से कह्ठा बाज़ारले कृद्रपाक मोललावो 
सो उन्हाने तुरन्त नानाप्रकार के भोजनला मेरे सम्मुख रकखे में 
अपनी इच्छानुसार मोजनकर मसजिदू गढ़ आदि जो ख्यात ओर 
देखनेयोग्यथे भया ओर भलीमांति उनको देखा दूसरे दिवस मेंने 
उत्तम बल्च पहिने आर अपनी गठरियों से दोतीम थानले चोक 
की चला कि बिद्वितहों ये चीज़ यहां कितने मोरूपर बिकती हैँ जब 
चोकम पहुंचा दलाल कि मेरे आगमनका समाचार सनचझऊे थे 
उन्हाने आकर मुझे घेरा और भेंने नमृने प्रत्येक बस्त के जो मेरे 


जि, आीकििन कप 


पास थ।दय उन्हांन चाकक बज़ाजा का देखाकर बंचना आरबम्म 
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किया प्रतिदिन में आता ओर मेरा थोड़ा थोड़ा असबाब बिकता 
परत मेराघर चोकसे बहुत दूरथा इसवास्ते मज़दूरों आर गाड़ी 
बालकों हःखहोता दलालाने यह हालदेख मझसेकहा यादि हमारे 
कहनेपश तम्हें विश्वासहों तो हम तम्हं एकठपाय बतावें कि मज़- 
दूरी देनेसे छूटो तम अपनीवस्तु ब्योपारियोंकी बे वनेके लिये बांटदों 
' वे तरंत तमको बंचदेंगे आर तम प्रतिसप्ताइम केवल एकबेर सो- 
मबार वा बृदस्पतिबारकों आयाकरों इस समयान्‍्तर में जितनामाठझ 
तम्हारा बिकेगा उसका मोला समझ लियाकरना इसमें निस्‍्सदेह 
तमकोी छामहोगा आर किरायेफी हानिसे बचोगे ओर ये ब्योपारी 
भी कुब्ठाम उठावेगे तम मलीभांति इस नगश्कोम्रूय- सीलनदी 
की देखना आर संरकरना मे यह बात स्वीकार कर उनको अपने 
घरलेगया आर सम्पण वस्तु एकहीबेर लेजाकर चौकके दूकानदारों 
को बचने के लिये बांटदी उन्‍्हों ने माठकी रसीद साखियों सहित 
लिखदी आर भैनेमी लिखदिया कि एकमासपथ्यन्त तमसे इसका 
माल न मांगगा मे यहप्रबंधकर अत्यंत्निश्चिन्त आर हषितहुआ 
मेने अपने समआयसे मिन्नताकी एक्मास के ब्यतीतहोनेकेप१चात्‌ 

नब्योपारियांसे तक़ाज़ाकरना आरभ्मकिया में दोदिनचा कम जाकर 
अपनीबस्त॒का दापलेता कुछसमयमे मुस्ेबहुतद्ब्यप्राप्तहुआ मेंने 
उसे अपने वासस्थानसरायमसरूरमें सक्ापव्बक संचितकररकखा ब- 
हुपामोरकी मित्राकेसाथ सरकोजाता और नगरकेवासियांको चौंक 
में इकडद्ंख आर उनकाबासासन हापतहाता एकाएन मे बदरुददन 
नामक ब्योपारीकी दूकानपर बैठाथा एकख्री उत्तमरबस्ध आमृषण 
से अलंकृत कई अत्रिपत्रती ओर स्वच्छ बादियाकेसाथ दूकानपर 
आकर मेरेसमीप बठगई उप्तके आगमनसे में अत्यन्त प्रसन्नहुआ 
आर चाहा कि उसके रूप अनपको बचश्चउतारदेख उसने भरी इस 
अधय्यता आर बेगशी को समझकर जालाका बख इस तमक 
आर इस भावसे उठाया के भ॑ उसके रूप असप आर सायादव। मंत्र 
को देखतेही मोहिलतबुआ थोड़ीदेश्के पीछे उसने बदरुदहीनहसन 
ले कशलक्षेमपंत्री ओर ज़रीबाफ़काथान मांगा बदरुद्दान ने एक 
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थान जिसकामोल ६६०० )रु ० था निकाल दिखाया उस रूपवती 
ने उसे पसन्दाकिया ओर कहा यदि कही तो में इसे आज अपने 
घरलेजाकर मोल इसका कलह मिंजवाऊं बदरुद्दीनने कहा आप 
इसे तरनत ठेजाइये इसका मोल जब चाहिये तब दीजिये परन्तु 
यहथान इसमनुष्यकाहे जिसे तुम दूकानपर बढे देखती है| आजके 
दिन मेने प्रणकियाहे कि जो इस सप्ताहम असबाब बिकाहँ उसका ॥ 
मोलदूं उस खीने कहा एक दिनका सावकाश दो करू मे इसका 
मोल अवश्यभेजंगी ब्योपारी ने कहा सन्दरी आजही हमको चा- 
हिये यहसनतेही वह सगनयनी अप्रसन्नहुई और थान बदरुद्दीन 
के सम्मख फेंकदिया ओर कहा तम सब ब्योपारी बड़े बेशील हो 
सिवाय अपने ओर किपसीका विश्वास नहीं करते यह कह कोधितही 
उठचली जब मेंनेदेखा वहसुन्द्री दूरनिकलगई तो बडढ़ेशब्द्सपुका- 
शा कि इधरआओ मेंने एकठपाय बिचाराह जिसमेंसादा बने वहख्री 
लोटआई ओर जानगई कि वहथान मेराह मेने वह थान उसख्री 
की देकर कहा आप इसेलेजाये इसका मोर दीजिये वा न दीजिये 
आपकाही यह धन है वह ख्री थानले हर्षितहुईं ओर आशीष्याद्‌ 
दिया कि परमेश्वर तम्हें अधिक द्रब्यदे ओर जीतारकक्‍्खे इस के 
समतेही मुझे कुछ कहनेकी शक्किहुईं तो मेने उससेकहा आप अ- 
पना रुप अनूप बालों की छठक सन्दरताकी चटक मझे दिखाते 
जाओ उस खत्री ने मेरी ओर फिर अपने कोमल मख शोभायमान 
परले जालीका बख उठाया उसकी सन्द्रताको देख में प्रथमसे अ- 
घिक मोहितहुआ ओर उसके स्वरूप मनहरणको टकटकी बांध 
निजोब चित्रक सहश देखने ऊगा और खड़ा शहगया परन्त उस 
चिंत्तचोर घोरने तरत्त अपनामख छिंपालिया कि कोई अन्य ने 
दुखे तदनन्तर बहू थान उठा आर सझे उप्लादशा में छाड़ अपने 
घरको चली में वहीं वड़पतारहा जब कब् सचिसिमाली तो उस 
ब्योपारीसे पंछा यह संदरी कोनहे उसनेकहा यह एक धघनपान्र की 
पुत्रीहे इसका पिता बहुतधन छोड मरगया तदनन्तर में उसी वि- 
'हलतामें अपने बासस्थानकी गया ओर बिना भोजनकिये सोगय्ा 
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र रनभर उसीके शोचरमे रहा दूसरे दिन भोरको फ़िर उसके दे- 
खनेकी आशामें बद्रुद्दीन की दूकानपरगया क्षणमात्र न हुआथा 
कि वही सुन्द्री बांदियों के समृह में वहां पहुँची ओर मेरीओर देख 
कहा देखो में केसी अपने बचनपर ह॒ृढ़हूं आजके बचनानुमार अपना 
बचन पालनाकेया मने कहा है सन्दरा | मे आपसे भरोसाथा आ- 
पने क्‍यों इतना श्रमाकिया उसने कट्ठा यह सब सत्यहे परन्त ब्यो- 
हारमें सत्यता अच्छीहोती है यह कह छःह जार ठःसी रुपयेकी थेली 
मेरेसम्मख रख मेरेपास बेठगई मेंने अवकाश पाकर कुछ अपनी 
प्रीतिका हाल बातामें बएन किया यहसन वह तरनन्‍त उठ चलीगई 
भेने जाना मेरे इस बणनसे इसे कब्र खेदहुआ होगा में उसेदेखता 
रहा कि वह मेरी दृ्टिसे गुप्तहोंगई तब में उस ब्योपारी से बिदाहों 
एक ओर को जिस दिश्ाको में न जानताथा चला कितनीदूर गयाथा 
कि एकरख्रीने पीछेसे आके मेरी एप्लिपर हाथरक्खा मेंने पीछे फिरके 
देखा ओर पह्ठिंचाना कि वह उसी स्लीकी एक अन॒चरी है जिसपर 
में मोहितहूँ भ॑ उसे देख हर्षितहुआ उस बांदी ने धीरसे मेरकान 
में कहा मेरी स्वामिनी तमको बलाती है कि तमसे कछ बाताकरे में 
तुरंत उसकेप्ताथ होलिया ओर थोड़ीदूरपरगया कि वह खत्री सराफ़ 
की दूकानपर बंठीहुई मेरीराह देखती थी उसने मुझे देखतेही अ- 
प्रने समीप बंठालिया ओर कहा अधीर और दुःखित न हो मेरी 
भी तेरीप्रीति में यही दशा है परन्त ब॒द्धिके बिरुद् था कि भें उस 
ब्योपारी के सम्मख तमसे इस भांतिकी बात्तोकरती निदान मे 
बहुतसा सममभाब॒झाकर कहा मेरेघरचलो वा में तुम्हारे घरचलूँ 
मेंन कहा भें इसमगर में परदेशीडूं एकसरायमेउतराहु' वह स्थानआ- 
प्रके आने योग्य नहीं जो आपके घरकापता बिद्वित हो तो वहां पहुँ 
च सक्ताहू उस सन्दरीने इस बातको स्वीकार फिया ओर कहा कछ 
बधबारहे ततीयप्रहर मेराघर कि अमकंगली में है आना ओर उस 
गरामें पछना अम॒क मनष्यका घर कहांहे उसी स्थानपर तम सुभे 
पावोगे में उसके वासस्थानका पता भलीमांत पद्ध बिदाहुआ वह 
दिन कादना मुझे कठिन हुआ जब दूसरा दिनहुआ मेंने तड़के उठ 


२६२ सहसखरजनी चरित्र । 
उत्तम उत्तम बच्च पहिन एकथेली पचास अशरफीकी जेबमें रख 
व एककिराये की सवारीपर सवारहुआ जब उसगीमेंपहूँचा उसभ- 
लमानसकाधर पेछा एकने ठौकठीक पता बतादिया मेंने अपनी स- 
बांरीसे उतर और किशयादे बहां से उसे बिदाकिया ओर कहदिया 
कि दूसरे दिनभोरडीं बाइनसद्वेत आइयो आर शुझे मसरूर की 
सरायमें छलेजाइयो फिर मेने उसघरक हारपर ताठीबजाई शब्दस- 
नतेही दी छोटे रगझाम बहतश्वेतबस्र पहिने मानो मेरे आनेकीरीह 
देखते थे उन्होंने आकर ह।रखोला ओर कहा मीतरआइये हमारी 
स्वामिनी तम्हारे आगमनकीराह देखती है आर बहुत अधघीर और 
बेबशह में भीतरगया वहां एकबारहदरी देखी कि बहुतऊँची जिस 
की उँचाई सातसीढ़ीकीथी ओर उसकेचारोंओर जालीका बनाहुआ- 
था और उसके आगे एकपुष्पबाटिका थी इसके विशेष बहुतसे 
घनदन्ञोंसे वह स्वच्छभवन सशोभितथा जिनसे धप न आसक्ती 
आर बहुतसे बृच्च फलसेलदेहुये थे जिनपर नाना प्रकारके पक्षी अ- 
परी मनोहर आर मिष्टबा्णी सना प्रसन्न करते और उनपक्तियाके 
शब्दकेसाथ बढ़ेझँचे २केडों में अतिनिम्भद्ननीर उसपष्पबाटिका 
में पड़ता जिससे आनन्दहोता वह कृणड अत्यन्त देखने में सन्दृर 
आर चाकोणथे उनके चारों ओर अजदहे के मुख बनेहये जिनमें से 
अत्यन्तनिम्भल आर उज्ज्वल बिल्लॉर्के समान नौर बहता निदा- 
न वह दोनों गलाम मझे अपनेसाथ एकमकानमें लेगये जो अस्यन्त 
सुन्दर और नानाभांति से अलक्ृत था वहां एकबाऊक-दोीड़ाहुआ 
मर आगमनका संदेश कहनेको गया ओर दूसराउसकीठेकी दिखा- 
ने लगा ज्ञणमात्रम वह रूपवती धीरे धीरे हृसगति से चलती शिरसे 
पांवतक बहुम॒ल्य रत्न आर आमृषण से अलकृत मेरे समीप झाईं 
उस समयका हुवे में कछ बणन नहीं करसका निदान हम दोनों पर- 
स्पर देख प्रसन्नहुये आर एकदालानमें बंठकर बाताकरनेलगे इत्त- 
ने में भोजन बनगया हम दोनों खाकर फिर बात्ता करनेलगे फिर 
वे उत्तम मंदिरा ओर सखे हरे फललाये कछ बांदियां मिष्ठस्वर से 
गान करने ठर्गी और कुछ सेवा करनेलगी आर वहू सन्दरी भी मझे 


हितीय भाग । २६३ 
आपने कटाक्ष ओर गानेसे शिकाती निदान सम्पर्ण सात्रि आनन्द 
महूलमें ब्यतीतहुई जब भोरहु आ भेने चुपके से वह अशरफ़ियोंकी 
थेली उसकेउपथान के गिलाफ़गे जो मेरे निशमश्था रखदी और उठ 
कर उससेकट्टा सुन्द्री अब भ॑ बिदाहोताडु तुम्हें परमेश्यरकोसोंपा 
उसने पंछा अबकब आवोगे मेंने कहा फिर सन्ध्वाको आऊंगा वह 
प्रसन्नहो सम द्वारतक पहुँचागई आर मे जाते समय सोगन्ददी 
कि अपने बचनपर अवश्य आना मे उसघरसे बाहुर निकृरु ऊंट 
पर जो उसी मनष्यने प्रथमसे छारकखाथा चढ़ मसरूरकी सराय 
में आया ओर ऊंटवालेसेकट्ा संध्याकों फिर ऊंडलेकर आइयो ओर 
नानाप्रकारके पाक ब्यज्ञन एक मनष्यके हाथ उस सन्दरी के पास 
भेजे उसी नियमित समयपर 'ऊंटवाठा ऊंटलाया ओर मेंने दूसरी 
थेली पचास अशरकफ़ियोंकी कमरमेंबाँधी ओर वहां जाकर रात्रिभर 
रहा और उसीभांति वहुथली तकिये में रखआया एकअवधिपर्यन्त 
वहांजाता ओर उससम्दरी के पासरहता ओर बिदा होते थैली प- 
चास अशरकफ़ियोंकी वहां रखआता रहा कि कब समयान्‍्तर में 
सम्पण द्रब्य बस्तजों कछ कि भेरेपास था चकगया अबकछ न रहा 
उसख्री के घरजाना छोड़दिया एक दिवस भोरकोी बादशाही गढ़के 
देखनेकीगया एक स्थामपर बहुत से मनष्यां का समह देखा में उस 
भीड़में घुसगया वहां क्‍या देखताडें कि एक मनुष्य घुड़चढ़ा 
एक अशरशफ्रियोंकी थैली उसकेजीन में ऊुटकती हे और उसका 
हर डोरा नीचेतक लटकता है अकस्मात्‌ एक मनष्य काष्ठेका 
गद्ठालिये उससवार के समीपसे होकरगया सवारने इस भय से कि 
लकड़ीकाखोंचा न छगे अपनेघोड़े को भीड़की तरफ़ से फेर देव- 
योगसे वह डोरा थेलीका मेरेहाथम आलगा मेंने उसे लींचकर थे- 
ली अपनीकमरमें रखली सवारने थेीको जीनमें लटकतीहुई नदेखा 
तो मुझको कि समीपखड़ाथा बड़ेरोषसे खड़मारा जिससे में गिरपड़ा 
मनुष्य म॒मेपड़ादेख उससवारकी दुषचनकहनेलगे कि तने इसको 


हु 


'नदाष दया मारा आर उच्च पुरुपषक घाइका छगाम पकड़ चाहते थे 


कक कट हु 


के उसकामार सवारनकहा तभका बादुत नहा यह चारह इसनमरा 


२६७ सहखरजनी चस्च्रि | 

अशरफ़ियोंकी थलीचराइहे वह इसीवात्ता में थे कि इतने में मेरी अभा- 
ग्यतासे पुलिसकी रोद्आपहुँची ओर रोदके अधिपने पूछा यहक्या 
हालह सवारने अपनी अशरकफ़ियों के जानेकादत्तान्त वर्णन किया 
पुलिसके प्रधाननेपंछा तमकी किसपर संदेहह उसने सके बतायाप- 
लिसदारने ममसेपंछा म॑ने इन्कारकिया पलिसदार ने उससे कहा 
यहचोर नहींहे सवारनेकहा मभे विश्वास है कि इसोने ली तब प- 
लिसदारने अपनेआदमियोंको आज्ञादी इसमनष्यका माराछों उ- 
नहाने मेराझारालिया वह॒र्थली मेरीकमरसे निकली पलिसदारमे प्र- 
थम सवारसेपंछा जो यह तेरीथेली है तो त बता कि इसमें कितनी 
अशरफ़ी हू आर क्यासिक्काह उसनेकहा अमृक सक्कीबीसअश- 
रफ़ियां हैं तब पलिसदारने खोलके देखा ओर गिना तो बीस अ- 
शरफ़ियां उसी सिक्केकी पाई जेसा कि सवारने कह्ाथा पलिसदार 
वह अशरफ़ों सवारको दे मे न्यायाधीश के निकट पकड़लेगया 
न्यायाधीश ने आज्ञा दी कि दाहिमाहाथ इसका काटडाछो तरन्त॑ 
मेरा हाथ काटागया फिर न्यायाधीश ने कहा यह तो उसकी चोरीका 
दुण्डह इसने असत्यकहा इसलिये एकचरणमभीकाटो तबमें बहुतघ- 
बराया उसीसवारको जो वह्ींथा ब्रिनती करप्रसन्नकिया उसने सके 
पर दयाकर न्यायाधीश से कहसन पांविकाटने से बचाया और उस 
सवारने उदारता से वहथली मुझे दे कहा में जानताहूँ कि त चोर 
नहीं कोई ऐसीही आपत्ति पड़ी कि तने चोरकर्म किया यहकह सवार 
तो. चलागया आर जो मनष्य कि वहांथे सभपर दयाकर सुभे अप- 
ने घरलेगये ओर एक मिलास मदिराका मझे पिलाया ओर रुधिर 
बंदकरनेकेलिये एकपड़ी मेरे घावपर हृढबांधी जबंभमससरूरकी सराय 
कोगया ओर किसी अपने सेवककी न पाया कि इस दशामें मेरी स- 
हायता करते अनन्तर यहशोचा कि उसीखीके घरजाऊं फिर यहशो- 
चा जो वह मेरे इंसहालको मालमकरेगी तो वह भी मझसे ग्लानिकरे- 
गी परन्तु में बहुत दुःखितथा आर किसी दूसरेकी अपना सहायक न 
पाया निरुपायहों वहीं जानेकी इच्छाकी जब भीड़ छिटकगई में दू- 
सरेमागे से उसके घरतक पहुँचा पीड़ा के कारण. अत्यन्त अशक्तथा 


दितीय मांग । ९६५ 
उसके गहजाय शब्यापर लटगया आर दाहिना हाथ कटाह आ अप- 
ने बसन में छिपालिया थोड़ी देर उस सन्द्री की मेरे आगमन की 
ख़बरहुश वह सनतेही दोड़ीआई मुमेब्याकुल और तड़पतेदेख बोली 
हे मेश्प्राण ! हे मेरेप्यारे| तुम्हारी क्या दशाहे भने मुख्यक्षत्तान्त प्रकट 
न कर कहा में इस समय शिरपीड़ा से अत्यन्त ब्याकुठ ओर दुःखित 
है यह सन वह अत्यन्त शोकथयक्तहो शब्पाके नाच बेठगई ओर कह 
नेलगी बहाना न करो सचकट्ढी तुमपर कानसी आपदा ओर दहुःख- . 
पड़ाअमी तो करू तुम मलेचगेथ आजयह तुम्हारी कषा दशाहूई कोई 
दूसरा कारणहे जिसे तम मकसे छिपाते हो परमेश्वर के वास्ते मशझे 
बताओ भ॑ने कुछ उत्तर न दिया आर रोनेलगा तब उसने कहा जोतम 
अपना हाल नहीं बतातें तो में जानतीह कि तुम्हारी प्रीति ओर प्यार 
मश्ञ से सब मठाहे मेने कहा सम्दरी में अपना ढःखतमसे क्या बर्णम 
करूं मुझ से कह्दा नहीं जाता जब सायंद्राल हुआ और भोजन बनग- 
या उसने मे खाने को बलाया भने देखा दाहिने हाथके सिवाय मो- 
जनकरना कठिनहे मेंने कहा इससमय सझे इच्छा नहीं उसने कहा 
पर चात्तापह्े तम अपना ब्व्तांत प्रकट नहीं करते तम पीड़ा से अति 
दुःखित आर अशक्कहो तब उप्तने मदिराका एक गिलासभरके मे 
दिया कि इस पिया इसप्त तम्ई शक्तिह्ोंगी उसको भी में बाये हाथ 
से छे पीगया बह मदिशकाशेलास नेत्रोंसे अश्रके हारा बह निकल- 
गया आए ठढीउसासे लेनलगा उस सन्दरीने कहा मेरे प्रियस्वामी' 
कया तम ऐसी ठढी उसासे ठेते ओर नयनों में नीरभर रुदन करते 
हो मेंने कहा सममते इसका कारण न पछो मेरे दाहिने हाथमें शोथटहे 
आर बहुत पीड़ाहोतीहे उसने कहा दिखाओ में चुपहारहा आर जो 
शप आद्रा उस्तगछासमे थी वहमी पीली जा ग्लास बहुत बड़ा 
था और मदिराभी उसमें बहुतथी मु के पीड़ा ओर थकनेसे बेसथि 
सीहुई आर उसी दशामें सोगया जब उस सुन्द्रीने स॒मे निद्रा में बे- 
सुधिपाया चाहा कि मालमकर कि मेरे दाहिने हाथम क्यापीड़ाई वहां 
से बखहटा आर मेरे हाथकों कटादेख आश्चर्थितहुई फिर उसीमांति 
उसे बखसे ढांकदिया आर अत्यन्तशोकयुक्क और बिस्मितहुई जबमे 


२६६ सहखरजनी चरित्र । 
जागा तो उसेशोचयक्कदेखा उसने मझसे कछ देखनेका हाल न कहा 
ऐसा न हो कि में कछ विलगमान परत अपने सेबकीकी आज्ञादाी कि 
तरनत मरगके बच्चेका गाढाशोरुआ बनाओ सो उन्हीने घनाय सम्के 
पिलाया कि मशझे सामथ्यही जब में पीचका उससेबिदाहाी चला उस 
ने मेराबल्र पकड़लिया और मेरेजानिकी बाधकहुई ओर कहा में तुम 
को इस दशा में जाने न देगी जबतक तम समझ से अपनी पीड़ाका बू 

तान्तनहीं कहते परत मम्े बिद्तह कि इस तम्हारे क्ःखक्ा कारण 
मेंह्ठी अभागीहू और जानतीहूँ कि इस दुःखसे में शीघ्र मरजाऊंगी 
यह बात जो मेंने बिचारीहे उसे अवश्यकरना यहकह अपने सेवकों 
को आज्ञादी के इस सह के पांलसदार आर कह साक्षियां को ब- 
लछाओ जब बह आये उनके साम्हने अपने सम्पर्ण दृठ्य और बस्ल 
को मेरे नाम लिखदिया ओर उनको कुछ देले बिदाकिया तदनन्तर 
एक॑ संदुके खोला जिसमें मेरी थेलियां जिनको पहिलेसे अन्तदिवस 
तके लेगयाथा उसीप्रकार रक्खी हुइंथी कहा यह थलियां तम्हारी 
लाॉइहुई इसमे बत्तमानह मेने इनमें हाथभी नहीं लगाया यह कह 
सन्दृक़की बेदकर उसकी कुंजी मुभेदी उसीदिनसे बहखी रोगीहुई 
आर दो तीनसंप्ताह॒के पश्चात्‌ मरगई में उसका शोककर सब अ- 
संबाबेले निंजवासस्थान बग्रदाद में आया सो वह तिलजो तम्हारे 
द्वार बिके उसीके धनमें से थे उस बग़दादी ने अपने ठत्तान्त को 
पर्णकर ममभसे कहा अब तमको बाय हाथ से खानेका हाल बिदित 

हुआ मे तुम्हारा क्ृतज्ञह्‌ तुमने अपना इतना समय मरे ठत्तान्त के 
सनने में ब्यतीत किया और तुम्हें इतनाश्रम हुआ तुम्हारी शीठ्ता 

आर मिलनसारी से मुझे हषहुआ आर मेरे तिलका मोल जो तु- 
म्हारे पास बत्तेमानहे मेने तमकोी दिया तम उसे स्वीकारकसे ओर 

मुझे तमसे एक आवश्यकता है मने देशों देशम फिरना इस दिलों 

मे छाड़ादेयाथा यदि तम मेरी सहायताकरों तो फिर में ब्यापाश्करूं 

जी जो कुछ कि बषेमे प्रातहोगा हिसाबकर अडअर्ड भाग बांटलेंगे 


नपराती ब्यापारी कहताहे कि मैंने उस मनष्यसे कहाकि में तुम्हारी 
देनसे अत्यन्त कतक्नहुआ कि तुमने सबका सब धन मुझे अपना 


१ 


6५७ 


हेतीय भाग।.. २६७ 
देडाछा इसके विशेष तम मुझे अपने सयुक्ष करते हो मेने उसे मनसे 
स्वीकार किया कि में इस बिषयमें इतनी सहायता करूंगा जसा कि 
अपने काय्य में करताहू निदान एक शाभवार यात्राकी नियतकी जब 
बह दिन आया हमने बशदाद को कचाकिया सीरा और मपटमा 
पहुँचे ओर बहांसे फ्रारस में गये इसी भाँति नगरों देशा में फिरते 
फिरते आपकी राजधानीमे पहुंचे कुछ दिनामें उस मनुष्यने मुमसे 
कहा में चाहताए कि फिर फ़ारस को जाऊं ओर वहां बंठरहूं हमने 
परस्पर बेठ सब अपना मुख्यघन आर नफ़ेका हिंसाबकर अड्ध अछे 
बांदलिया आर परस्पर प्रसन्नरहे वह मनुष्य फ़ाश्स को गया ओर 
में आपके देशम रहनेलगा यह कहानी जो मेने आपके सम्मुख बए- 
नकी क्या कबड़े के तत्तान्त से अद्भत और उत्तम नहीं बादशाह का- 
शगरनसरानी व्यापारीपर बहुत क्राघित हुआ आर कहा हे निलण्ज! 
त्‌ क्या कहता क्या तने कुबड़े के ठत्तान्त के समान अपना चरित्र सु- 
नाया त अपने मनहों को प्रसन्न करताह स्मरण रखमें तुम चाराकों 
उस कुबड़के पलट बंध करूंगा यह सन मोदी उठ बादशाहके चरण 
मेंगिरा आर बिनयकी आप काध न काजिये मेरी कहानी सुनिये यदि 
बह कहानी इस कुबड़े के इतानत से अज्भत आर उत्तमहों तो सुने 
प्रिपुण आशह किहम चारोका अपराध क्षमाहो बादशाहने कहा जो 
तेरी कहानी निचित्र होगी तो मंतम चारा का अपराध क्षमाकरूगा॥ 
मोर्दके मुखसे वर्णित चरित्र ॥ 

मादी ने कहा स्वामी कछ मे एक घनपाश्न मनष्यका पत्री के बे 
बाहम था और उसकी समामे बहुतसे मलेमानस नगरके बासी इक: 
इैथे जब सब बिवाह की रीते होचकी आर नानाप्रकार के पाक ओर 
ब्यज्ञन परसे गये ओर सब जाकर ब6 प्रत्यकत इच्छा भोजन किया 
नानाप्रकारक पाकथे एक थालम अत्यन्त स्वादिष्ठ और सर्रच रह 
सन रकखेथे भत्येक मनुष्य उसमेंसे थोड़ा थाड़ा छेकर रुचिपृवक भो- 
जन करतापःरन्‍्तु हममे से एक मनुष्य जा उस थालके समीप बंठाथा 
न खाता किन्त देखताभी नही हमने कहा तुम्र क्यों नहीं खाते उसने 


०३५३ ० 


कहा अथमत भने एकबर इसखाया ता एस दुःख पड़ा कि आजतक 


श्ध्ट सहखरजनीचरित्र । 
नहीं मला तब सब मनष्या ने उससे पंछा तम क्यो इसस्वादिष्ठ पाक 
से ग्लानि करतेहो उसने कुछ उत्तर न दिया तब स्वामी ने कहा मेत्र , 
यहपाक बहत अच्छाबनाहे ओर हमसब इसे रुचिसे खातह तुम क्या 
नहीं खाते जेसा कि तमने अपने आगमनसे मझे कृताथ किया कृपा 
कर इसको भी भोजन कीजिये उस परुषने कि बंगदाद का बासी था 
उससे कहा यदि आपको यही इच्छा है तो मुझे इन्कार नहीं परन्तु 
इसपाक के भोजन के पश्चात्‌ मराहाथ सस्‍्नान(अथात्‌ एकप्रकारका 
सगन्धमइघास)आर चाटीस बेर अमृक घास से बहुत बर साबन 
से धर्वाना इस के बिशेष मभेंने इसके भोजन की बड़ीसांगन्द खाइ है 
जिसे में भंग नहीं करसक्का उसने स्वीकार किया आर एक पात्र मे 
ठरहसन रख उसके सनम ख रक्खा अगश अपने सेवकी को आज्ञादी कि 
कईपात्रोंम उष्णजल तय्यार रबखे ओर अपकघासकीराख ओर सा- 
बन तय्यार रबखें कि यह मनष्य जितनी बेर चाहे हाथ अपना धोवे 
यह कह उससे कहा अब कछ इसमें से भोजन कीजिये नहीं तो बस्त 
हमारी नष्ट जायगी तब वह व्यापारी ठाचारी से डरते २ उसमेस ग्रास 
उठा अत्यन्त ग्लानि से मुख रख खानेलगा हम को. अत्यन्त आ- 
इचय्य हुआ आर घरेष इस बात से कि उसने आअँगठे के सिवाय 
चार उँगलियों से खाया यद्यपि प्रथम भी उसने इसी प्रकार भोजम 
फिया था परन्त तबतक किसी ने न देखा था घरवाले ने उससे कहा 
तम्हारे.अंगठा नहीं उस परुषने कहा सत्यहे इस सेवकपर एक ऐसी 
आपत्ति पढ़ी जिससे मेर हाथ पांवके चारा अँगठे काटे गये जो तम 
उस बृंत्तान्त को सनोंगे तो आश्चर्य होगे अब मझे आज्ञा हो 
तो भ॑अपन हाथ धो यह कह उठा ओर एकसों चालीस बेर हा- 
थथों फिर आबठा और अपना बुत्तान्त इसमांति कहने रुगा॥ 
रशअिशुछ कृटहुय सलुष्यकाी कहानी ॥ 
हे मित्र मिर।पिसा बगदादका बासीया ओर खलीफ़ाहारूंरशीद 
_ केसह्तनलमें भभी उधन्न हुआ और मेशपिता बड़ा घनपात्रथा और 
बड़ेब्यापारियों मं गिनाजाताथा परन्त अध्यन्त लम्पटथा इस निमित्त 
ध्याप्रारके बहुतसे कार्यों में अप्रबन्धतारहती उसके मरनेकेपर चात्‌ 


हितीय भाग । २६४९ 
बहुतसे मनुष्याका ऋणरहगया सुझे उसकेदने में बहुतकष्टहुआ 
निदान धीरेघीरे मने अपने पिताका सबदन चकादिया तदनन्तर 
परमेश्वरकी पर्णकृपासे इतनाहव्यप्राप्तहुआ जिससेमें कुछ निश्चिन्त 
हुआ आर दूकानपर बठ सादाकपड़ा बंचाकरता एकदिन में मोरको 
अपनीदूकानखोले बठाथा अकस्मात्‌ एकसुन्द्रीखच्चरपर सवार एक 
सेवकआगे ओर दोबांदियां पी मेरी दूकानपर आखड़ीहुई सेवकर्ने 
उससन्दरीका हाथथांभ बाहनमे उतारा आर चहुँओर देखकहा हे 
सुन्दरी/तुम बहुतसबेर आई अभी की इंदूकान नही खछी कहांतक राह 
देखोगी उस सन्दरी ने भी चाराओर देख कहा वास्तव एक दूकान 

सिवाय कोई भी खुली नहा तदनन्तर वह मेरी दूकानपर आई 
आर प्रणामकिया मैने उसका मर्लाभांति आगतस्वागत किया और 
कहा दयाकर इसदूका नपर बंठ समेक्ृताथकी जिये निदान वह सुन्दरी 
मेरीदूकानपर आय बंठगढ आर देखा कि चाॉक्स केवछ उसका से- 
बक ओर मेंहीहू सो हवाखानेकेवास्ते अपने चन्द्रमुखसे बख्र उतारा 
मेंनेजो जन्मभर ऐसा रूप छब्िजतृप मनहरण प्रसन्नकरण न देखाथा 
रन्‍्तमोहितहींगया और उसीकोदेखाकिया फिर उसने मलीमांति 
बख्र उठाय मुझभेअपना इन्दुमुखादेखाया कि इतने मे सबदूकानदार 
वहां इकट्ह्ोगये उससमय उससे लज्जाकर अपने मुखका छिपाया 
आर मुझसे कहा मुझे बहुसल्य थान जरबाफ़का आवश्यकता हैं 
जा तरीदूकानपरह। तो दिखा मेने कहा भेरीदूकानपर नहीं परन्तु 
आपके वास्ते अन्यद्कानदारों से जो मेशाबश्वाप्त करते हैँ लादूँगा 
ओर वह भी मे्‌रकारण अधिक मोल न लेंगे और आपको कुद्द श्रम 
बात्ता आदिका दुकानदारों स न होगा वह सुन्दरो इस बातपर प्र- 
सन्नहुद इस विषयम उसका आर मेरीबात्ता चिरकालपय्यन्त होता 
रही निदान में उन थानोंकी ढूंढ़न कई दुकाना प्रगयाआर दूँढ़कर 
लेआया उसने कई एक थान पसम्दकर उनमें से रखालिये और उ- 
नका मोलपंछा मनेकहा इनका मोल २७३५० )हपये ई उसने कहा 
बहुत अच्छा तदनन्तर मनेवह थान बखमंबांच उसकेद।सकोदिये वह 


ही एज हर 


सन्दरा सझस बिदाह्रचला उसका प्रीति मं मे एसा बबशथा न ता 


२७७० सहसरजनी चरित्र । 

उनका मोल उससेमांगा ओर न पंछा कि वह सन्दरी कहां रहती है 
उसके चलेजाने के पीछे समझे बड़ाशोच हुआ कि इतनाद्रब्य में कहां 
से उन बज़ाजों कोर्दगा निदान में उनकेसमीपगया ओर कहा कि में 
इसख्रीको मलीभांति जानताई कुछ शंका का स्थाननहीं में उनको 
धेय्यदे संध्धाको अपने घश्माया शात्रिभर सझे उसकी प्रीति ओर 
द्रब्यके देनेके बिचारमे निद्ठा न आई भोरका प्रत्येकदकानदार के 
गहजाय एक सप्ताह का करार करआया उन्हों ने भलमनसात और 
शीलतास अगीकारकिया आठवंदिन भोरकी फिर मेने उनकी बिनय 
कर कुछ ओर महलतमांगी उन्होंने मॉगनाबंदकिया दूसरेदिन भोर 
क्रो वह संदरी उसीखब्वरपर उन्हीं सेवकीसहित मेरीदूकानपर आई 
आर कहनेलगी मेंने तुम्हारी बहुत शाह देखो कि आकर रुपये ले- 
जाओगे अब आप उनको लेआई इन्हें लेकर सराफ़्से परखवालो 
सेवक जिसक्रेपास बहू थलियां थीं मझेऊे सराफ़के निकटगया ओर 
परखवाया सबझे सब अच्छे थे वर्दा से में अपनीदूकानपर आया 
इतने में बाकका दुकानें खुलीं में उस सुंदरीले बात्तालाप करतारहा 
उच्न सुन्दरीने इस चतुरता से बात्ता की कि जिससे बिदितहुआ कि 
अत्यत बद्धिमान्‌ ओर प्रवीण है ओर बार्तान्तर में बस्ध अपने मख 
से उत्तारलिया फिश दुकानदारों ने दूकाने खोल मैंने प्रत्येक को 
मोलदिया वह सब मेर सच्चेब्यवहार से बहुत प्रसन्नहुये आर प्रथम 
से अधिक बिग्वासी समझा तदनन्तर उस सन्दरीने ओर कई थान 
मांगे मेने बह भी लाकर उसे दिये फिर भी मेंने न पछा वह सन्दरी 
कानह ओर कहां से आई उसके जातेही सोचितहुआ कि देखिये 
इसका क्यापारंणाम होताहे ओर अपने मन सोचा इस सन्दरीने 
तेरी परीक्षाली है उसकामोऊझ अवश्य भेजवादेगी वा मेरे हानि वा 
अप्रतिष्ठाकी इच्छा रखती है क्योंकि ढकानदारों ने अपनी बस्त से- 
रेही विश्वासपरदी है परन्त जब उसकी सन्दरता स्मरणहोती वह 
सबशोच मछजाता जब एक्मरास ब्यत्तीत हुआ ओर उस सन्दरी 
का कुब्पता न लगा ब्यापारी अपनेमालके बास्ते अधेर्य होनेलगे 


०३ हु 


अनेक घय के वारत जा कुछ कि मरादुकानपरभा गजाप्र बचता आर 
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हितीय भाग । २७१ 
कुछ कछ उनको पहुँचाता एकदिन भोश्को वही सन्दरी उसी बाहन 
आर उन्हीं सेवका साहेत आई में उसे देख हापतहुआ जब बहु 


५६ हु 


मेरीदूकानपर आकर बठी उनथानांका मोखदे कईप्रश्न मकसे किये 


उनमें से एक यह था तम्हारा बिवाह हुआहे ता नहीं मेंने उत्तर दिया 
अभी नहीं फिर उस सन्दरी ने अपने दासको सनकी वह मस्कराय 
मुझे' एकान्तमें छेगया ओर मेरे कानमें चुपकेसे कहा में जानताहँ 
. सम इसपर सोहितही परन्त आइचण्यहे तमने इस बालकों गश्तरख 
किसीबातकी इससे इच्छा नहींकी और वहमी तमपर माहितहे यह 
न जानो कि यहां केवल थानोंकेवास्ते आतीह किम्त तम्हारी प्रीति 
उसे आकषण करती है इसीलिये तम्हारे बिवाहका हालपंछा तो भी 
तम इस सेनको न समझे आर क॒छ्ठ उससे चाहना न की भेंसे उससे 
कहा में इस सुन्द्री पर उसी दिनसे कि पहिले देखाथा मोहितहँ परन्तु 
महे कब आशथी कि उनकी भी यही इच्छाहे यदि इसमें तम मेरी 
सहायता करोगे तो यह तुम्हरा उपकार में कभी न भछेगा बह वहां 
से उठ उस सन्दर्राके समीपगया आर कहा मठामांति ठीककरआया 
हूं तब वह संद्री दोना अनुचरियों को कुछ संनकर उठखड़ीहुईं और 
मंभसेकहा कि में इसीसेबककी तेरे निकट मेजगी जो यह कहे सो 
तमकरना तदनन्तर मैंने सबरुपया ब्यापा रेयाको बांटदिया ओर उस 
अन॑चरके आनेकीराह देखतारहा कइूदिन पीजे बह आया मभेंने बड़ी 
प्रीति से उस चन्द्रमखी की कशलऊ पंछी उसने उत्तर दिया तम बड़े 
भाग्यवानही तमपर बह अतिमोद्दित है यदि उसका बशहोाता तो 
आभी तम्हारे निकट चली आती मेंनेकहा बह सन्दरी बड़ी शीलवान 
जानपड़ती है उसनेकद्दा कया तम नहीं जानते वह खलीफा हारूर 

शीदकी बीबी जुबंदाकी सहेली हुआर बीबी उस बहुत प्यारकरती 
है आर बास्यावस्थासे उसने उसे पालनकिया है आर महल के सब 
फायाकी यह अधिकारी है जबदान कई बेर उसे बिक्ाहकरने को कहा 
अब उसने उससे कहाहे यदि आपकीइच्छा हो तो एकब्यापारीहे में 
उससे बिवाहकरल बीबीने उसको स्वीका्किया और कहा एकवबेर भे 
उसे देखाचाहतीहू तब बिवाहकी आज्ञादूगी में तम्हारे लेनेफी आया 


२७२ सहखरजनाचारत्र 

हूँ तम बादशाह के मकान मे चछो इसमें तुम्हारी कया इच्छाह मे 
कह में चलने के वास्ते दर्द जिससमयचाहों मुकेलेचलो उसने 
कह्दा बहुत अच्छा परन्तु तुमजानतेहो कि कोई मनुष्य खलीफ़ा के 
महलमे नहींजासक्ता किसी उपायसे म॑ तुमको छेजाऊंगा आज सं- 
ध्यासमय उसमसजिदसमें जो असपकनदीके कूठपर बत्तेमान हैं जाकर 
मरे आगमनकी वाटदेखना मेंने कहा अतिउत्तम निदान जब सार्य॑- 
कालहुआर्म उस मप्तजिदमें जाकर सबककी वाट देखनेलगा इतने में 
एकछाटी नाव उस नदी के तटकी ओर आई जब वह मसजिदके नी चे 
पहुँची सब उत्रगये और बहुत स सन्दूक़ उसपर लादे उसमे एक 
बड़ा ठम्बाचांड़ा सन्दुक़ जा लाये थे उसको मस्जिद म॑ रख चले 
गये परन्तु एक सेवक वहां रहगया इतने में वह सन्दरी भी वहां आई 
में उसके निकटगया आर कहा क्या आज्ञाह्व उसने कहा सुझे इस 
समय बात करने का सावकाश नहीं तुरूत एकसंदुक़ खोला ओर 
मभसेकहा तम इसके भीतर जाकरलटरदही म॑ उसमें ठेटरहा उसने 
तुरन्त उससन्दूक़को बन्दकर ताछालगाया तब उस सेवकने कि उ- 
सकाबिखासित और मेदीथा केवटकी पुकारा आर कहा इससंदूक़को 
इसनावपर रक्खो वहसन्दूक़ जिससपरमेंथा उठा नावपर लेगये आर 
'चंद्रमुखी भी उसपर सवारहुई में इसका परिणाम बिचार भयभीत 
हो अपने की घिकार देनेलगा और इस कम्मसे दुःखित हुआ वह 
नाव ठीक खलीफ़ा हारूुंरशीद के छारपर जायछगी सबसंदूक़ोंकों 
नावसे उतार द्वारपालके प्रधान के निकट लेगये जिसके पास सब 
सन्दूक़रोंकी कुझियांथी ओर कोइ बस्तु उस प्रधान के देखने मालने 
बिना भीतर न जाती वह प्रधान उससमय सोताथा जब उसेजगाया 
तो अत्यन्त क्ोघितहुआ इसहेतु उस सुन्दरी से बहुत बादानुबाद 
हुआ वह कहता कि यह सन्दृक़ मेरे देखे ब्रिना मीततर न जनिपावें 
ओर उसस॒न्द्री ने आज्ञादीथी कि इनसन्दूक़्ों को प्रधान के देखने 
विना उठाउठा तुरन्त मकान के भीतर लेजाओ ऐसा न हो कि वह 


लक 


सन्दृक़| का खालकर द्ख आर भमदखल परन्तु बह छारपाल जा भर 


किन 
७ 5 कम 


घानके अधिकारम थे तलाशी के लिये प्रधान के निकटलेगये प्रथम 


द्वितीय माग । २७३ 
उसी सम्दक़को जिसमें भ॑ था उठाकर सम्मुखरक्खा में कि यहवात्ता 
ओर तकरार सनताथा अत्यन्त भयभीतहुआ के इस संदक्के खल- 
तेही अवश्य माराजाऊँगा मेराकाल आयपहूँचा परन्तु उस संद्रीने 
न तो उसकी कञ्जीदी ओर न उसे हाथ लगाने दया ओर उससे कहा 
तमभरीमांति जानतेहो में कोईबस्त ज़बदाकी आज्ञाबिना मंदिरिमे 
नहीं छेजाती इससंदूक़ में बहुतसा बहुमुल्य असबाब ब्यापारियीं 
का रक्खाहुआ है जो अभी इस नगरमें पहुँचे है और कई बोतल 
जमीज़म+£ के जलकी हैं जो एकशीशाभी इसके खो लनेमें टटजावगा। 
सम्पण बस्त इसकी नष्ठहोजाब्गी इसकी जवाबदेदही तमको देशी 
होगी ओर ज़बेदा तुमको इस ढिठाईं से दण्डदेगी प्रधान भयमाव 
हुआ ओर कुछ न बोला ओर .सन्दूक्क उठवादिये दास उठाकर भी 
तर लेगये परन्तु बड़ी कठिनता से उस दुष्ट की तलाशी से बचे 
यहां आकर अधिक आपदा ममपर पड़ी अथांत्‌ अकस्मात्‌ ख़- 
लीफ़ा आप उस मकान में आया और बहुत से सन्दूक़ों को देख 

पुंछा कि मुझे इनसन्दूक़ों को खोलदिखा इस में क्या बस्तु है उस 
सुन्द्रीने बहुतसे बहाने किये परन्तु कोई उपयोगी न हुआ निदान 
निरुपाय हो एक एक सन्दूक़ स्वोल दिखाने लगी जब सब दिखा 
चुकी केवल वही जिसमें में अभागा था शेष रहगया खरीफ़ा मे 
कहा इसकोमी तरनन्‍त खोलदिखा हे मिनत्री | उससमय की मेरीदशा 
न पंछिये काटोती रुघिरनहीं निदान उस चंतराने विनयकी कि आप 
इस संदूक़ के खोलने में अधिक बाद न कीजिये आर इसके देखनेकी 
इच्छा न कीजिये इसमें वह असवाबह कि जुबेदा बिना में इसे नहीं 
दिखासक्ती खलीफ़ा ने कहा अच्छा इसे न दिखा वहांसे खलीफ़ाकही। 
दूसरीओर चनागया तदनंतरदासों को आज्ञादी इनसदूक्रोंकों तुरत 
यहांसे लजाओ सेबकउठे उनको उससुंद्री के मकानमें लेगये और 
बह्ांसे निकल आये जब उसके मकान में कोइ न रहा उस संद्रीने उस 
संदूक़की जिसमें में था खोलकर कहा शाघ्रनिकल में निकल आया 
फिरमुभे एकसीढ़ी दिखाकर कद्दा इसपर तू चढ़जा वहां एकमकान 


8 चछ ऑओे 


शः एककुआं मक्के में हे मुसस्मान उसका जल गड्नाजीके तुस्य पवित्र जान हैं 
हट 








२७४७४ सहुखश्जनाचा रत | 
हूं तू जाकर बठराहयां भ॑ अमाआताहू म॑ जबे ऊपरकाचढ़ा उसनेटु*, 
रेत किवाड मंदकर ताला लगादिया एकच्रण न हुआथा कि खली- 
फ़ा उस कोठेके अन्दर फिर आया उसीसंदुक्रपर जिसमें पहिले बंद 
था बेठगया और उससन्दरीसे देश्वक मगरका बूसान्त पूंछा किया 
वह सन्दरी बहुत कालपर्यन्त खलीफा से बात्ताकरती रही तदुननन्‍्तर 
खलीफ़ा बहांसे उठ अपने शयनागारतमें गया वह सन्दरी खलीफ़ासे 
बिदाहोय उसीमकान में आई और ममसे कहा कि यह ठुःख तुमको 
मेरेकारणपहुँचे परन्तु मुझे तुमसे अधिकमयथा कुछतो तुम्हारा और 
कृछअपना अब घेथ्य रखो किसीमांतिका डरनहीं तद्नन्तर हम 
दोनेने मिलकेभोजनकिया आर बहतकालपयम्तबालाकरतेरहे फिर 
उसने कहा अब तम शयनकरों कलभोरको तम्हारीमेंट जबंदासे हो- 
गीरत्रिको कि खलीफ़ायहांशयनकरतेह मंटनहीहो सक्की में बड़ेआ 
नन्‍्दसे उसदिब्यमकान में सोरहा ओर मश्नम अतिप्रसन्नता थी कि 
इंश्वरने मझे अतिसन्दरी स्री कृपाकी जो रूप अनप ओर चत्रता 
ओर प्रवीणता में अद्वितीयहे अरुणोद्यहोतेही वहसन्द्रीम मे जबे- 
दाकी मेटकी लेगई ओर सबमभांति झऊँचनीच म॒भे; सिखाये जो जबेदा 
यह कहेतो तम यह उत्तरदेनाजी यह कह्टे तो तम यहकहना निदान 
वह मुझे जबेद के मकान में कि बहुतबड़ा ओर बादशाही सामानसे 
अलंकृतथा लेजाऋर एकस्थानपर खड़ाकिया आर कहा वह अपने 
शयनस्थानसे उठ यहां बठेगी ओर आप चलीगइपहिले बीसजियां 
नवयोबना अत्यन्तरूपवान्‌ ओर उत्तम आभषण आर बछसे अ्॑- 
कृत वहांआई और तख्तके सम्मख जो जबेदाके बेठने की बिछा 
था दो पंक्ति बांध खर्डी होगई तदनन्तर और बीस ख्त्रियां बेसीही 
सुन्दर पहिले समृह के समान वहां से निकर्टी उनके मध्य मे जबेदा 
बड़ी तमक ओर हंसगतिसे निकली ऐसे रत्नपहिसतेथी जिनपर हृष्छि 
न ठहरती आर आभषशणादिक के मार से धीरे धीरे चलती जब 
बह रह्न नड़ित तख्तपर बंठी उसकी बांदियाँ अपने अपने उचित 
स्थानपर खड़ीरहीं ओर बहु सन्दूरी कि उसीकी पोषित ओर मेरी 


े 


प्यारीथी आप उसके दाहिनीदिशि बड़ी तमक भमकसे खड़ी हुईं 


हितीय माग । २७५ 
उस समय एक वांदी ने समझे सेन से कहा भें तख्तके आगे जाकर 
प्रणाम करने को इतना माका कि मेरा शिर क़ालीनपर जहाँ उसके 
चरण थे लगगया आर देरतक इसीभांते झुका रहा यहां तक कि 
खदजबेदाने निजमख से मे शिरउठाने को कहा और मेरा नाम 
जाति पांति एछा मैंने उसका यथोचित उत्तरदिया ममे देख ओर 
पेरीबातें सन ह्षित हुई आर कहा में चाहतीहूँ कि अपनी पन्नीका 
तेश्साथ बिवाहकरू ओर ब्रिवाहकी सामग्री तथ्यार करने को आज्ञा 
देतीहू आजके दशवें दिवस तम्हारा बिवाह होजावेगा इस समया- 
न्तर में खलीफ़ा से भी आज्ञा लेलंगी दशदिन पर्थत तम यहीं हो- 
शियारी से रहो निदान में दशादिनतक उसी दिव्यमन्दिरमें रहा वह 
सन्दरी एकान्त में बहधा मेरे निकट आती ओर फिर चलीजाती में 
वहां अत्यन्त हृषित ओर प्रतिष्ठापब्बंक रहा ओर जबेदाने इसकाला- 
न्तर में ख़लीफ़ाले भी आज्ञाऊेली ओर बहुतसा द्रव्य मेरीप्यारी को 
दिया वहां प्रतिदिवस गाना नाचना आननन्‍दमकुलहीता जब नादिन 
ब्यतीतहुये दशवे दिन बिवाइकी तथ्पारीहुई उसदिन हमदानों दूल्हा 
आर दुलहिन स्तानकर उत्तम उत्तम बख पहिने सन्ध्याको मेरवास्ते 
आंदियां मे नानाप्रकार के पाकचने उनमें से एकथाछ में लहसनका 
पुठाव था जिसे तम भाइयेने सभे बरजोरी खिलाया मेंने उसे स्वा-' 
दिछ्ठपा ओर पाकांकी अपेक्षा रुचिपब्भक खाया परन्तु अमाग्यता 
से कि दुःख भोगना था हाथ अच्छीतरह न घोये आलस्य से केवल 
रूसाल से हाथपाछ लिये फिर जब रात्रि मई बहांपर बहुतसे दीप- 
दान प्रज्वलितकर बांदियों ने रृत्य गीत आदि आरम्भ किया एक 

ओर गाना बजाना होरहाथा एक ओर नकलें होतीं जब बिवाहको 
शत होचुकी बांदियां हम की नवसकुमागार में लगई मेंने भोगका 
इच्छाकी अकस्मात्‌ समसे पेरी सखी अत्यन्त अप्रसन्न और क्रो 

घितहुई आर बड़ाशोर मचाया कि सब बांदियां इसकाहाल मालम 
करने के लिये दोड़ी आई में यह दशादेल अत्यन्त बिस्मित और 
चॉकन्नाहुआ उसके भयसे उसकी अप्रसन्नताका कारण पंछ न सका 
निदान बांदियोंने ढहुलहिन से पूँछा सन्द्री अच्छी तो हो क्‍या दुःख 
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२७६ सइखरजनायस्त्रि | निम्न, 
तुमको पहुँचा कि इतनेही काठ में तुम ऐसी अधीय्य हो चिछ्लाईं 
कब्र आज्ञा दो तो हम उसका उपायकरें उस सुन्दरी ने अतिकोपित 


5 
ऊ 


होकर कहा इस अयोग्य ओर मखको अभी मरेसम्मुख से हटाआ 
भेने डरते डरते कहा हे सन्दरी !|मभसे ऐसा कौनसा अपराध हुआ 
कि एकही बेर ममसे ऐसी क्रोीघित होगई उसने अप्रसन्नता स 
कहा तू वहुत ढीठ ओर दुष्ट है तने लहुसन का पुलाचखाया आर 
हाथ नहीं धोया त्‌ नहीं जानता कि स॒भे ऐसे महामालेन मनुष्यका 
सक़्ति से अतिग्लानि है अभीतक मेरा मग़ज्ञ उसगन्ध से फटाजा- 
ताहे तदनन्तर उसने बांदियोंसे कहा इसको एथ्वीपर लिटाओ आर 
चाबक मझेदो उन्होंने तरनन्‍्त मझे गिराया कई एकाने मेरहाथ प+ 
कड़े ओर कइएकोने पांव मेरी दुलहिन ने मुझे इस निदूयता आर 
कृठोरताई से मारा कि थकितहांगढ तदनंतर बांदियास कहा इसको 
पुलिसमें छेजाओ ओर पलिसदारसे कही इसकेहाथको जिस 8 इसने 
रूहसनका पुछात्र खाया है काटडाले मेंने अपने सनम कहा हे पर- 
मेखर | इस सक्ष्म अपराधपर में इतना माशगया और अब दह्वाथ 
कदाजावाहे वह पाककर्ता जिसने उसे पकायाथा ओर वह बांदी 
जो उसे लाइथी मरजाती निदान प्रत्येकबांदी को मझपर दया उ- 
पजी यह आज्ञासन हाथबांघके उससे बिनयकी हमारी अच्छीबहिन 
हमारी अच्छीबीबी बहुत क्रोघित न-हो यह सत्यहे कि इसका बड़ा 
ख्पराध है ओर बड़ी मखेता की परनन्‍त यह तम्हारी पदवी ओर 
स्बच्छुता को न जानताथा क्षब इसका अपराध ज्ञमाकरों उसकों 
यथोचित दण्डमिल्चका उसने कहा इतनेही दणडसे मेराबोध नहीं 
हुआ में चाहतीहूं कि इसे सिखाऊं कि वह निम्मेलरहे जबतक कि 
में कठिन चिह्न उसको मे ढूँगी कदापि स्मरण न रहेगा कि हाथ न 

नेसे क्याहोताहे तब उन्होंने फिर बिनतीकी उससमय सो बहचप 
होरही ओर कुड मे कहा तदनन्तर उस मकान से उठ चर्कागई बह 
सब बांदियांभी उसके पीछे २ होछीं आर मे उसीदशामे अकेला 
छाड़दिया दशदिनतक में वहीं रहा उसके भयसे कोइ दासी व बांदी 
मेरे निकेद न आईं परन्तु एकब्चद्धा कभी कभी कुछ कद भेरे खाते 


हिततीय भाग । २७७० 
को छाती एक दिन मेने उससे अपनी दलहिनका क्षत्तांत पढ्रा कि 
वह क्याकरतीह उसने कहा वहरोगीहे उसदुगन्धसे जो तुम्हारे हाथ 
से उसके मगज़में प्रवेशहुइथी भाई तुमने लहसनका पुलाब भोजन 
कर भछीभांति हाथक्या नहींधोये भेंने कहा अब तो मझसे अपराध 
हआ वाहरे इन ख्रियोंकी कोमलता आर क्रोध इतना कि इतने 
थोड़ेसे अपराधपर क्‍या न किया इतनेकछ ओर दण्डपानेपर भी 
अबतक उसको वसाही चाहताहूं और उस रूप छबि अनुपकी एक 
भमलकके देखे बिना अत्यन्त बिहऊ ओर अधीरहूं एक दिन उस 
बृद्धा अनुचरी ने कहा अब तेरी स्री आरोग्य होंगई आज वह 
स्नान को स्मानागार में गई है आर उसने मुझे तेश नाम लेके 
कहा हुँ कि कल के दिन में देखने आऊंगी अब तभी धंय्ये रख 
वह सन्दरी जुबंदाकी अत्यन्त प्यारी ओर उसकी सखी है निदान 
हितीय दिवस वहमेरे देखनेकी आई ओर कहा में केवल तमे दण्ड 
देने आइहू फिर उसने अपनी लोंड़ियोसे म॒भे बंधवाय पछड़वाया 
आर निद्यता ओर कठोर मनसे उस्त॒रा हाथम पकड़ चारों हाथ 
पाॉवके अंगष्ठ काटडाले एक ख्रीनें दोड़कर किसी बुक्षका मल पीस 
मेरे घावोंपर लगादिया जिससे रुधिर बन्द होगया परन्त पीड़ा 
से मे मच्छों आगई जब सधिभई उन्हों ने थोड़ी सी मदिरा 
 पिलाई जिससे मुझे कुछसामथ्य होगई अपनी स्त्री से मैने कहा 

आज में सांगन्द्खाताहूं कदाचित्‌ फिर कभी ऐसे कुलज्ञण पुलाबके 
भोजनका संयोगहोगा तो अपने हाथोंकी एकसर्बासबेर स्नान ओर 
अमकधघास की भस्म ओर साबन से धोऊंगा यहसन मेरी ख्रीने 
कहा कि बहकष्ट ज्ञो मझपरपड़ाह में भी भलजाऊंगी आर तुमे 
अपना पतिजान तेरे साथ रहाकरूंगी उस बंग़दादी ब्यापारी ने 
इतना कह उससमामें कहा है मित्रो | इस कुलक्षण पुलावके भोजन 
ने करनेका यही कारणहे निदान बांदियोंने बुलसानका ते खली- 
फ़ाके चिकित्सालय से लाकर मेरे घावापर लगाया कुछ दिनमें में 
अच्छा होगया तदनन्तर भ॑ ओर मेरीज्ी परस्पर आनन्द मंगल 
से रहनेलगे मानों मेने कभी मी पुछाव ने खायाथा परन्तु जो भ 


र्क्ट सहख्तरजनी चरित्र । 
मख्य बादशाही महलमें रहताथा ओर बहुबा छिपाया और बंद 
कियाजाताथा इसवास्ते उदासीन रहता परन्‍ल अपनी खीके भमयसे 
इसबातकों न कहसक्ता उसने मेरे अन्तःकरणकी बात समझ जब- 
दास दूसर घरम रहुनकी आलज्ञामागा ज़बदा जा मरी छाका बहुत 
प्यारकरती थी स्वीकार्कर चपहोशही जबएक सासपण व्यतीतहुआ 
मेने अपनी छ्लीकी देखा कि अपने मकानकी ओर चली आती है 
आर कई सेवक अशरक़्रियेकि तोड़ेलियेहये उसके पौछे पीछे आते 
हैं जबवह तोड़ेर्ख यलेगये मेरी खीने समसे कहा तम्हारे छेशके 
कारण जबेदासे मेंने अछगरहनेकी आज्ञालेडी ओर उसने पचास 
हज़ार अशरफ़ी कृपाकीं कि हम प्रतिश्ञापबेक इसनगर में बासकरे 
ओर दशहज़ार अशरफ़ी ममेदे कहा कि कोईंउत्तमधघर अपनी प्र- 
तिष्ठाके अनसार मोललेलो मेंने तरनत एकणह मोलठेलिया और 
उसे उत्तमबस्तुओं से अलंकृतकर उसमे जारहे और बहुतसी बां- 
दियां ओर दासीदास मोलले उत्तमउत्तम चीरपहिने ओर आनन्द 
पबंक बिद्दार करमेलगे परत पश्चात्तापष्ट कि थोड़ेदिनों में मेरी ख्री 

गियुक्तहोंके काउबशहुईं तदनन्तर मैने दूसरा बियाह किया अक- 
स्मात्‌ वहभी यमलोकको पधारी फिर तीसरीका संयोगहआ। सती 
वहभी इसीभांति मरगई मेने उस घरको अशकनसमझ बे चडाला 
आर ब्यापारकी बस्त मोलले पारसकोंगया ओर वहांसे समरक्- 
दको फिर वहां से यहां आ रहनेलगा उसमोदीन बादशाह काश- 
गरसे विनयकी कि हेस्वासी | दीनपाऊक दुःखहरण यहवह कहानी 
है जो बगदादी ब्यापारीने उसीसभाके सम्मुख जिसमें में कल॒था वर्णे- 
नकी बादेशाहनेकहा यहकहानी निस्‍्संदेह कुछ अदू मतहे परतहमारे 
कुबड़ेके बृत्तान्तकों नहींपहूँचती इतने में यहूदी बेच ने बिनयकी हे 
स्वार्मी | मेरी कहानीको आपसनप्रसन्नहोंगे बादशाहनेकहा जो तेरा 


३ # ५ 4६५ 


चरित्र कुबड़ेसे बिचित्र न होगा तो अपनेहुटनेकी आशद्यानराखियों ॥ 
बादशाह काशभरक सम्मुख यहदाकरक बणधतकहाना॥ 

.. हद बंद्यने रथ्वीएम विनयकी हे स्वामी : में दमिश्कनगरमें 

बेदकी किया करता अपने पृणेगण के कारण उसनगर में बड़ी प्र- 


हितीम भाग । २७६ 


बतष्ठा आर सत्कार तरह एकाइन बहा के हाकितन मल बेरुयाय 


कि 
बिके 


आज्ञाकी कि एकरोगीकी ओषधकरों तदनम्तर बह मुझे आपही 
एक मकान में ठेगया बहांपर एक सवक्रिशोर अतिसत्दर सतष्य 
लेटाहुआ देखा जो पीड़ासे आतिब्याकृझ॒या भने म्रणमकिया उसने 
उत्तर नदिया परम्त सेनसे कहा कि में सम्हारे आगगनसे कृतज्ञहुआ 
तब भेने उससे कहा अपना हाथ मश्ेदों कि भे॑ सम्हारी नाड़ी देखे 
उसने बायाहाथ दिया में अत्यन्त आइचर्यितहुआ ओर जाना कि 
वह इसरी|तिको नहीं। जानता तदनम्तर मने नाड़ीदेख आप लि- 
खदी और बिदाहुआ उसके देखने के लिये में नोदिनपंय्यन्त जाता 
ओर बह बायांहाथ दिखायाकरता दशर्वे दिन मेंने- उसे मीरोगपाय 
कहा आपञअच्छेहोगयें अब मेरे आनेकी कुछ आवश्यकता नहीं अब 
आप स्नान कीजिये फिर दमिश्क के हाकिमने म॒सके पारितोपिकेदे अप- 
ने चिकित्सालयका बेच्य नियतकिया और अपने महलकी इलाजभी 
मझसे कराता आर एकस्थान मेरभोजनके- निमित्त नियतकिया वह 
मनुष्य जा मेरी आषघसे नीरोगहुआ जब मुझे देखताहषितहीता और 
बड़ी प्रीतिकरता सो वह अपने साथ स्नानागारमें लेगया बख्उतारने 
के समय मेंने दाहिनाहाथ उसका कटा देखा इसीकारण बहुरोगी भी हो 
गयाथा और ममसे छिपारखताथा उसकेदे खने से मझे बड़ा पश्चात्ताप 
ह॒आथा उसने मझसके इसदशाम देख कहा केवल मेरा दाहिनाहाथ के- 
टादेख आइचय और पश्चात्ताप न करा मेराबूत्तान्त अद्भतहे स्नान 
कर जब में मोजन करने को बढगा तब वह कट्ेँगा तदननन्‍्तर उसने 
मुझसे पछा जो बागकी सेरकरना भेरेबास्ते हानिकारक ने हो तो् 
ज्ञाऊं मेने कहा बागकी सरकरना तम्हारे वास्ते अतिलामकारी 

ओर उस मनष्यने कहा तम्हारा मनचाहता हो तो तमभी मेरेसाथ 
चलो कि मार्ग में में अपने निज बृत्तान्त को तुमसे कहूंगा मेंने कहा 
बहुत अच्छा में चलताहं तदनन्तर उसने अपने सेतकों से कहा 
भोजनबनाओं आओर हम दोनों बागकी सेरकों गये दी तीमबेर उसमें 
फिरे फिर एक क्रालीनपर जो एक सघनज्ञक्ष के नीचे बिछाथा बेठ- 
गये वह अपना बृत्तान्त इसभांति बंणन करनेलगा कि मेरा उत्पः 


२८ सहखरजनीचारत्र । 
त्तिकास्थान मवस्सटनगर है ओर बड़े घरानेका पुत्रहं मेरेदादाके 
दशपतन्रथे मेरापिता सबसे बड़ाथा केवल अपने पिताका मेंही इक 

लोता पत्रथा बाकी मेरेचचा अपन्र थे मेरे पितान मेरे पढ़ाने लिखा- 
नेमें बड़ा श्रम किया और नानामांति की बिय्या और शिल्पबिद्या 
जो मनष्य को सम्पर्ण आयमें उपयोगीहों मसले सिखाई जब में 
बड़ाहुआ ओर प्रत्येक सभामे बंठने उठनेऊगा तब एक शुक्रबार 
को मेरा पिता आर मेरे सब चचा मवस्सलकी जामामार्स्जद में गये 
जब निमाजी निमाज़ पढचके ओर अपने कार्य्यमें लगे मेरा पिता 
ओर मेरेचचा नगरोंकी शोभाका बखान करनेलगे एक मेरे चचाने 
कहा कोई देश मिसर जो नीलनदपरहे बराबरी नहीं करसक्ता मझे 
उनके साथ मिसरकी प्रशंसा सन ऐसी इच्छाहई कदाचित्‌ में स्वा- 
धीनहोता तो उसीसमय चढाजाता यद्यपि मेरे सबचचा यही क- 
हतेथे कि बगदाद ओर इसनदी के समान कोई नहीं परन्त भरे पि- 
त्ाने मिसरकी बहुतसी प्रशसाकर कहा जिसने मिसर नहीं देखा 
चहसंसारकी अद्भतबस्तुओंसे अज्ञानहै जिसकीधरती स्वर्णकीसी 
है ओर उसकी एथ्बी ऐसी उबेरा हे कि परबासी वहां के धनाव्य 
आर सम्पन्नह आर 'ख्रयां वहांकी अत्यन्तरूपवान आर चतर नील- 
नद बहुत अच्छा ओर जल उसका अत्यन्त मिष्ठ और पाचन आर 
रोगहर जिसकी बहाब से चारोंदिशाके देश सदेव हरेरहते ओर उस 
देशकी धरती बहुतनम आर खेतीके योग्यह जिसके बोनेसे किश्चित्‌ 
अ्रमनहींहोता बिशाषकर किसी कबिने उसकी प्रशसामें कहाहे जिसका 
अर्थ यहहे मिसर वहांके परवासियों से अबकी माषामें कहताई त- 
ग्हारा नद द्रब्यप्रद आर तम्हारेलाम के हेत सदेव यात्रा करता हैं 
पश्चात्तापहे कि तम इसे तज अन्यदेश में जा रहो इतना कह मेरे 
पिताने कहा नीलनद के दोनोंओर खेती बाड़ी और सफल वृत्त 
सदंव ऋतु अऋत में रहते हैं नानाप्रकार के ब्र॒क्ष ओर सब भांति 
के पशु पक्षी वहां उत्पन्न होते हैं ओर नगर बहुत बसाहुआहे ओर 
मिष्टजलका नहर चलती ६ आर महाप्रवीण मनष्य वहां रहते हू 
इसीमांति की नानाप्रकार की हज़ारों सन्दर सन्दर वस्त मनहरण 


ह्ितीय भाग । श्ट 

बहांपर हैं वहां के जरऊ आर हारेयाली की उपमादे तो माना पन्ने के 
टकड़े रूपेकेपात्र में जड़ेहुये हैं तो उचितहे आर फेरू उसकी दारुलं- 
सल्तनत है जो बहुत बड़ा ओर बसाहुआ जिसमें अतिसन्दर म- 
“दर बत्तमानहे जिनमे अनेकमांति के दिव्य रत्न जड़े हैं मेंने बहुत 
से नगर ओर शहर आदिक देख हूँ जिसमे बड़े बड़े प्रतिष्ठित ओर 
मिलनसार मनष्य रहते हैँ और अनेकरमांति की अतिहितकारक 
ओर आनन्ददायक दिव्यबस्त उत्पन्न होती हैं मेने बहतसी आय 
ऐसे ऐसे सन्दर नगरों में आदरपत्क बिताई है फिर उस मनष्य ने 
कह्दा मेरे पिताके सखसे यह बचनसन वह चपद्दोरहा ओर क॒ल्ठ उत्तर 
न दिया किन्‍्त उन्हांने भी कछ उसकी प्रशेसा की मे; उस काछ 

मिखदेश के देखने की ऐसती-ऊछालसा हुईं कि रात दिन अधीर 
रहता परमेश्वर से यह मांगता कि कोई कारण ऐसा होजाय॑ कि जि- 
ससे भे॑ मिख्रकों देख मेरे चचाओं ने भी उस देशके देखने की छा- 
लसाकी आर मेरे पितासे कहा तम भी मिखेको चछी कि हम भी 
तुम्हारे साथ चले मरे पिताने स्वीकार किया तदनन्तर मेरेचचाओं 
ने कि वह ब्यापारी और घनाढ्यथे बहतसी बस्त ब्यापारकी मोलछली 
जब मैंने उनकी तय्यारीका हाऊसुना अपने पिताके निकट रोताहुआ 
गया आर कहा मस्के मी उनके साथ जाने की आज्ञादीजियें कि में 
भी अपने वास्ते ब्यापार की बस्तु मोलछ पिताने कहा अभी तुम 
छोटी अवस्थाके हो इसयात्रा में तम्हें दःखह्ीगा तम्हारा जाना मिश्र 
मे टीकनही इसबातसे मेरीइच्छा कछकम न हुईं तब मेंने अपनेचचा * 
आसे कहा तुम इस विषयमे मरेपितासे कहो निदान उनके कंहने से 
मेरापिता प्रसन्नहुआ कि यह दमिश्क पर्य्यत हमारे साथचले वहांसे 
जब हम मिस्र नगरकी ओर चलेंगे तो इसे मवस्सलकी ओर बिदा 
फरदेगे फिर पिताने कहा दमिशकभी बहुत अच्छा ज़्गरह आर उस 
का जल बाथुभी बहुतउत्तमहे में राजीह आा कि वहींतक म॒रके छेचलिये 
पद्मपे में मिस के देखनेकी छालसा रखताथा परन्त पिताकी प्रस 
त्ता भी अवश्यथी दमिश्कपय्थंत भी जाना अति उत्तमजाना निदान 
मेवस्सल से अपने पिता ओर चचाओं के साथ नष्टपामारकी चछा 


श्ट९ सहसरजनोचरित्र । 

ओर वहांसे अपड़लिशको गया वहां से हलव में पहुँचा आर थोड़े 

दिनरह हम सब दमिश्क मे पहुँचे भें उसनगरके देखतेही अंत्यन्तप्र- 

सन्न हुआ हम सब एकसराय मे उतरे उस नगरको बहुत बड़ा पाया 
परबासी सब सजाति ओर शीलवान्‌ थे कई दिनतक वहांके बाग जो 

प्रत्येक स्वरगेके बागकि समानथे सेरकी ओर उस नगरफी शहरपनाह 

सनन्‍्दर ओर मनभावनथी हमने इस उपमाको सत्यजाना कि दमिहक 

की सन्दरता और लालित्यता स्वगंके बागोके मानों प्राणह मेरेपिता 
ओर चचाओंने थोड़ेदिन ठहर आगेजानेकी इच्छाकर सेरा असबवांब 

बहुत नफ्रे से बचा कि प्रत्यक शतपर मुझे ५) रु ० नफ़ा हुये ।जस 
से में बहत धनाव्य होगया निदान मेरे बड़े मझे दमिश्क में छोड़ 
आगे चले तदनन्तर मेंने ख़्च में बहुत किफ़ायत की ब्यथ एक 
कोड़ी भी ख़र्च न करता मेंने एक हवेली अपने रहनेकेलिये किराये पर 
ली वह हवेली अत्युत्तम सक्ुममरकी बनीहुई थी ओर भीतर बा- 
हरसे उसमें ज॑गारस चित्र खुदेहये थे उसमें एक उत्तम पृष्पबाटिका 
थी जिसमें बहुत से फ़व्बार चलते मेंने उंस घरको शीशेआदि अन्य 
: प्लामग्री से यथोचित थोड़ेखच में सजाया उसघरका स्वामी प्रथम 
अब्दुलरहीमनामे दमिरंकका रईंसथा अब उसे कोई रल्लपारखी घन- 
वान्‌ मोलले किरायेपर चलाताथा मेंने उसे दो अशरफ़ी किराये पर 
लिया आर मेरेदासदासी और असबाब बहुतथा अमी गकीतरह उस 
में रहनेझगा ओर कभी कभी परबासियोको जिनसे कि मेरीजानप हे- 
चान आर मेंट होगईथी न्योतता ओर आदरकरता और कभी वह 
मझे निर्मत्रणकर यथोचित सत्कारकरते इसीमांतिम अपने बचाओ 
क्ैपीछे दमभिश्कनगर में आनन्द मकुछ ओर नानाप्रंकार के मोग 
भोगतारहा ओर परवासी मेरे समीपआते ओर मेराकाम कियाकरते 
एकादिन में अपतेहारपर मोजनकरके बेठाथा के एकख्ी अतिसदरी 
उत्तम उत्तम आमृषण ओर बख्र पहिने मेरेसमीप आई आर कहा 
. क्या तुम कपड़ा बेचतेहो यहकह मन्दिरके भीतर चलछीगई जब मेंने 
: देखा कि वह अन्दर मकानकेजाजकी में वहांसे उठा ओर भीतरजाय 


ले 


कैबाडुमद[लिय आर उस स्वरा की एक दालानम रागया आर बेठाब 


तीय भाग। २८३ 


कहा हे सम्दरी ! मेरे समीप बहुत अच्छे थानहें परंतु पश्चात्तापहे कि 
इससमय भेरे पास सोजद नहीं उस ख्री ने यह सन अपने मखसे बच्र- 


लटालया न॑ उसकारूप अन्प॒रदखतहा बबराहुआ वह सदूरा बोटी 


में थानाका साललत नहा आइ सभ तरसाथ मटकरतनाी अगाकारथा 
मुझ इच्छाह कक साथकाल पय्यन्त मे यहारद्व यांद तुम्हे बरा न ठग 
मे इससमय कुछ भाजन कया चाहताहू मन कहा बहुत अच्छा त- 


काऊछ अपने सेवकों को आज्ञादी कि तरन्त कछ रुचिर भोजन ओर 


उत्तम फलादिक लाओ उन्होंने उसी समय छादिये फिर हम परस्पर 
बंठ बड़ीरुचि ओर स्वादसे खाया किये ओर आधीरात बड़े आतंद 


आर बलासपब्ब॒क कटा तदननन्‍्तर शयतन्त किया जब अरुणा॒द्य 


हिल महक ि 


भया मेंने दश अशरफ़ियां निकाल उस सन्दरी झंगनयनी के हाथ 


रखा उसने उसने अशराफया का ना|लया आर त्रन्त फरदा आर 
कंह्ठा क्या भ अशरफ्रया लन का तर पास आई था फर जब मन 
बहुत तकरारका उसने कहा जो यहां रीति रक्खोगे तो फिर में कभी 

३६ १ ८ 


तुम्हार [निकट ने आऊणगा उसटा दश अशराक्रयां अपना थेला स॑ 
निकाल मर हाथ रदखा मंने लाचारा स लला आर कहने ठगा 


ए ५९५०५ 


फिर में तीन दिवस के पश्चात्‌ आऊंगी यह कह बिदाहुई मेंने उस 


0 कल. कर, 


के बियोग मे यह समझा कि भेरे चित्त को चराके लेगई तदनन्तर 
तीन दिवस के पश्चात्‌ वह सन्दरी उसी समय मेरे गह आई मेंने 
प्रीते से अग॒यानी की और घर में लगया सम्पूर्ण रात्रि उसी आ- 
ननन्‍द मडलमे उसी दिनके समान ब्यतीतहुई दूसरे दिन बिदा 
होती समय उसने ममसे प्रतिज्ञाकी कि तीसरे दिन फिर आऊंगी 
आर दश अशरफ़ियां म॒से देकर चलीगई निदान तीसरी भट में 
जब मदिराका नशा उसे अच्छी तरह चढ़ा मझसे कहने लगी है 
भर परम भ्रयतम | तू मुझे कंसा जानताह मे सुन्द्रद वा नहीं भ॑ने 
कहा यह तुम्हारा प्रश्न ब्यथ है मेरी प्रीति को तमने भलीमांति प- 


हल] 
७ हो का 


रखा मे मराणस तुमपर माहतहू तुम मरा बाबा 
कया झत्थ हूं उसने कहा अब तो तुम यह कह 
दि 


का पर 
| 


ली का जी मुझसे जान पह्चिचान रखती है देख 


5 कम 


ैँ 3,070, /7 
न 


बने 


| ती मम भलजां- 


कक 


| इसके पूछने से 
$ परन्तु दूसरी 


२८७ हसश्जनी चरित्र । 
ओगे वह मझसे अवस्थामें नयनहे आर अत्यन्त सुन्दर कोमलछागा 
हे में उसे अपने साथ लाऊंगी वह मुभसे बहुत प्रीति रखती आर 
उसे तम्दारे देखनेका आतिलालसाहे तुम्हारा आज्ञा बिना म॑ उस 
नहीं ठासक्ती मेंने कहा हे सन्द्री | जब चाहो उस लूआओं परर 
मुझे दूसरी स्रीके देखने से क्या प्रयोजनह में तो तुम पर माहिततह 
ऐसा नहीं होसक्का कि किसीमांतिकी इसमे न्यूनाधिक्यही उस खोने 
कहा इसी प्रणपर स्थिररहना में तुम्हारी परीक्षालेतीटू जब यह बात्ता 
होचकी वह सन्दरी मुझसे बिदाहुई आर उस दिन पचास अश- 
रफ़ियां मझे दीं ओर सभे; भी लेनीपड़ीं जातेसमय कहनेलगी दो 
दिनके पहचात्‌ एक नवीन अतिथि तुम्हारे घर आवेगा उसके नि* 
मित्त भोजन आदि तथ्यार रखनां ओर में मी अपने नियमपर 
आऊंगी मेंने जिसदिन उसके आनेकी सनाथा उस घरकों मड़वा- 
कर बिछोना बिश्ववारकखा ओर नानाप्नकार के पाक और फल स- 
य्यारसक्खे निदान सन्ध्याको वह दोनों ख्रियां आईं ओर मीतरजाय 
दोना ने अपने अपने मुखसे बच्च उत्तार लिया बास्तव में दूसरा 
दश्भाग पहिली से प्रत्पेक तब्िषय मे अधिकथ्थी जो एकहाएे पहिर 
पर पड़ती तो कह बेर दूसरी पर क्योंकि छबि उसकी ऐसी अनुप 
मनहरण दुःखदरण आनन्दकरण थी कि आपसे आप चित्तकी खींचे 
लेती आर जब उसकी कामकी दृष्छि सझपर पड़ती तो में अधीरहो- 
जातानिदान मेने दोनाकी कृतज्ञताकी दूसरी खीनेकहा से उचित 
हैं तुम्हारी कतश्हूँ कि तमने मुझे अपने घरमें आनेकी आज्ञादी 
तंदनन्तर मेने उनदोनों ख्रियोका मोजनपर बंठाय आप नव अतिथि 
अथात्‌ दूसरी स्रीफे सम्मुखजाबंठा आर बह पाहिली ल्लीकेमयसे मेरी 
आर हा न करसक्ती आर न इंससक्ती परत उसने हावभाव कटाक्ष 
से मरे मतको सोह।लया जब उसने जाना कि में प्राणसे मोहितहे तब 
उसने सन्से प्यार्की बात की पहिलो ख्री यह सब जानगई प्रथम 
मुसकराय कह नलगाी में रेधियतम इसखीपर कय[हड्ि करतेही अपनी 
गिन्द आर प्रणको बिस्मरण करगये भने भी उसी मांति इंसकर 
कहा तुम मुर्भ ब्यर्थ दोष लगातीही पु क्‍या उचित है कि तुम्हारी 


डितीय मांग । २८०४ 
आज्ञाके बिपरीत इसकी कि बड़ीदयासे मेरे स्थानपरलाइही आंख 
उठादेख इसबात में तमदोनों के निकट मेरीलज्जा है ज़ब हम बहुत 
सी मदिरश पी मर्दांधहये नवीनस््री आर भ॑ चोरी चोरी परस्पर देखते 
ओर परस्पर कटाक्षकरते पहली खीक। ऐसी डाह आर बेरहुआ कि 
वह अत्यन्त क्रोधितहों यहुकह खड़ीहुदइ कि में अभी आतीहूँ क्‌ 
काठुम दूसरी खीरी कि मेरेसमीप बठीथी उसके मुंखका बण आर का 
ओर होगया और अन्तसमयकीसी दशा होगई मेंने गद॑न में हाथ 
डाल उसे संभाला कि कुस्तीपरसे गिर न पड़े इतने में वह कालबशहुई 
मैंने प्रबराके अपने सेवकी को पकास किसे थांगे आर बाहर निकल 
के पछा कि वह पहिली ख्री किधरगह मेरे सेवकों ने कहा कि हारसे 
बाहर निकछझ अमकगलीसे हो चलीगई इससे मझे बिदितहआ। कि 
यह उसीको दुष्टताह पिछलेमिलास में बिषमिला उसे पिलागइ इस 
अकस्मातकी उपाधिसे में अत्यन्त बिस्मित और शोॉचित और भय- 
भीतहआ देखिये इसके पछटे कान आपदा ममपर पड़ती है फिर यह 
सोचा आगे जो कृछह्ी सो ही अब इसकीछोथ तरन्‍्त गाड़दिया चा- 
हिये तदनन्तर भने सेवर्की से कहा कि संगममर के फ़शको जो उस 
घरमरमें बिछाह धीरे २ खोदो उन्होंने तत्काछ खोदडाला तब भ॑ने 
उस मुर्देकी उसी में गाड़दिया फिर मेंने कछ घन अपने साथले शेष 
बस्तको मकान में बन्दकर कफललगाया और उसपर अपनी महर 
कर द्वारपर तालालगाया और उस रत्नपारखी के निकटजाय एकबष 
का किराया पेशगी दे कहा यहर्कजी उसहबेलीकी हैं अपनेपास रख 
छोड़ना मझे कुछ आवश्यकता हे में केरूमे अपने चचाओं के निकट 
थोड़े दिनकेलिये जाताहूँ यहकड़ बिदाहुआ ओर अश्वपर आरूवदह्टी 
निश्शेक केरूकी ओर चल कुछदिन मे करुपहँच अपने चचाओं 
से भेटकी वे मुझे देख आइचायेत हये ओर कहनेलगे तुम क्योंकर 
यहांआये भने कहा तम्हारे आगमन की बाट देखतारहा जब तम 
ने आये आर न कुछ तम्हारी च्रेमकशछ इस अवधि में पाई घबराके 
चलऊाआ।या उन्होंने मझ्पर बड़ीदया की आर प्रतिज्ञा की कि हम 
सब तुम्हारे पिता से तम्हारी सिफ़ारश करेंगे क्योंकि बह तुम्दारे 


श्८६ सहुसरजनी चरित्र ! 

यहाँ आनेसे अति अप्रसन्नहोगा कि तम मेरी आज्ञाबिना क्‍्योंचले 
आये तदनन्तर उसी सराय में जहां वे सब उतरे थे में भी रहा ओर 
वहां के जो अह्भत २ तमाशे थे मलीभांति देखे जब मेरे पिता और 
चचाओं ने सब ब्यापारकी बस्त बच मवरुसऊ नगर में जाने की त- 
य्यारी की में अभी कह अच्छीतरहु न देखचका था किसी और दू- 
रस्थानपर छिपके जारहा जबतक वे वहांसे न गये अपने स्थान से 

हिला उन्होंने मे बहुतढंढा परन्त में न भिछझा सबने यही स 

मझा कि वह इसी छज्जा से कि बिना आज्ञा अपने पिता के यहां 
आयाथा फिर दमिश्ककी चलागया वहां पहुंच हम उसे अपनेसाथ 
लेजावेंगे यह बिचार वहांसे बलेगये में यहां करूनगर में तीन ब्षे 
परय्यन्त रहा आर दमिश्क में रह्लपारखी के निकट बार्षिक किराया 
भेजदेतारहा आर लिखभेजताथा कि मेरा असबाब रक्षापर्बक रखना 
में शीघ्रही वहां पहुँचताहूं परन्तु जो आपदा मुभपर दमिश्क नगर 
में पड़ी उसे सन तुम आश्चथ्यित होंगे निदान जब में वहां से द्‌- 
मिश्कमें आया पहुले उस जाहरी के निकटगया बहू मुझे देख हित 
हुआ और मेरे साथ उस मन्द्रि तक आया मने उसे कफुल ओर 
मोहरको चसाही पाया जब वह रत्नपारखी चडागया सेवक के साफ़ 
करत सुवणकी माला जजीर के आकार जिसमे दशदाने दिव्य मो- 
तियों के पिरोये हये थे पड़ाहआ पाया वहु उसे मरे निकट लेआया 
मैंने उस.मालाकों पहिचाना कि यह वही मालाहे जिसको उस मतक 
ख्रीफे गले में दखाथा ओर घबराहुट में मे; उसकी कुछ सधि न थी 
निदान वह माला देख उस सुन्द्री को स्मरणकर बहुत रोया और 
कपड़ेमें लपेट गलेमें डाललिया तदनन्तर भ उस नगरमे रहनेलगा 
यहांतक कि सम्पर्ण घन जो मेरे निकट था सब ख़्च होगया “ओर 
बंचनेलगा प्रथम मेंने माऊाबेचने की इच्छाकी परन्तु सपझे मोती के 
मालकी संख्याका. ज्ञान न था इसलिये मभ॑ ऐसे ढुःखमेपड़ा जिसे सन 
कर तमकी पश्चात्ताप होगा में उसे चाकर्म लेगया ओर वहां उसे 
एक दाल के हाथदे कहा इसको बँचताहूँ उस दछ्छाठ ने कहा ऐसे 
भोती मेंने कभी नहीं देखे ऐसा बहमल्य मोती अलभ्य है फिर वह 
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द्वितीय मांग । २८७ 

छाठ मम्मे उस लपारखी की दकानपर जिसके घरमें में रहताथा 
बेठगया और कहा आप यहां ठहूरों इसको में बाज़ार में दिखा और 
इसके मोल लेनेवाले को देढताईँ जो कश्च इसका मोल ठहरे अभी 
आपसे आकर कहताहेँ क्षणमान्न में उस दछालने चपके से आके 
कहा इसका मोर दोसहस अशरफ़ी हैँ परूतु अब कोई पचास अ- . 
शरफ़ी से अधिक नहीं देता मेंने कहा जिस मोलपर बिके मे रे 
वह दुछाल उसी ब्यापारीके निकट जो पचास अशरकफ्री देताथा गया 
आर कहा इसका घनी इतने मोलपर राज़ी हे वह ब्यापारी यह सन- 
ही उस दक्कालकी पकड़ कोतवालके निकट लगया ओर उस माल 
को दिखाय कहा यह माला चोरी गईथी अब चोर अपनेको ब्यापारी 
ठहराके बचने आया और वह-चोकमे बत्तमानई दोहज़ार अशरफ़ी 
की मालाकों पचास अशरकफ़ीपर देना स्वीकार कियाहे इससे सचित 
है कि सह चोरहे कोतवालने बरकन्दाओंको आज्ञादी कि उसे बांधके 
बहुतमारों क्योंह्तनासस्ता बेंचताह कीतवालने मुझे पकड़ बुलवाके 
पेंछा यह माला तेरीहे मेंने कहा है यह मेरीहे निदानकीतवाल अ- 
न्यश्यी ने मझे इतनामारा कि जिसके मयसे मेंने चोरीका क़राश किया 
ज्याही यह सना त्योंहदी मेरा दाहिनाहाथ काटडाला आर माला बभसे 
छीनली में उसीघरमें जिसमें में रहताथा पीड़ासे तड़फताहुआआपया 
मेरेसेबक मझे कोतवाल के भयसे छोड़कर चलेगये चौथेदिन क्‍या 
देखताहू कि बहुतसे पुलिसदार मेरेघर घसआये उनके साथ घर 
बाला आर बहब्यापारी जिसने मझपर चोरी लगाई था आया उन्हों 


ने आकर मुझे रस्सी से बांधा ओर बहुतसे दुबचन कह्दनेलगे यह 


माला यहांके हाकिमकीहे तीनवषे हुये कि यह खागयाथा आर उसी 


॥&! 


समग्रसे उस हाकिमकी पत्नी भी गप्तह यह सन भ॑ हाथकटने की पीड़ा 
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भूलगया आर दूरदूरके शोचोम पड़ा यह आपत्ति पहुले से आधिक 
थी तदनन्तर घेरय्यदिया कि जो कछहो सो हो हाकिम या तो मेरा 
अपराध ज्ञमा करदेगा वा बधकरेगा इसमें भी म प्रसन्न कि इस 
दुःखसे तो में छटगा उन्होंने मभे हाकिम के सम्मुख किया हाकिम ने 


भुश्ञ दयाका हाएस देख छड़ादया आर अपने सवका,स पंदा यह 


श्द८ सहखरजनीचरित्र । 

ही मनुष्यहें जिसने मालाबेचनेको भेजी थी सबने कहा यह वही हे 
हाकिमने कहा यह चोर नहीं इसपर व्यर्थ अन्याय हुआ आर आज्ञा 
दी जिस व्यापारी ने इस मनष्यपर चोरीलगाइ है उसे बधकरों वह 
तत्कालही मारागया तदनन्तर हाकिम ने सभाकी बिदाकर एकान्त 
में मुझसे कहा है पुत्र | मुमसे तू अमयहो कह के यह माछा तेरेहाथ 
क्योंकर लगी इसके बणन में सकते कोइ बात गप्त न रखना मैंने 
उनदोनों ख्लियोंका बृत्तान्त ओर पहिली के डाहुका कारण दूसरी ख्री 
का बिषसे मरना बिस्तारपर्बक बणनसकिया हाकिमने सन अ।ज्ञादी कि 
परमेश्वर की इच्छाम किसीका कुछ उपाय नहीं में उसी इंशवश्की इच्छा 
पर प्रसन्नहूं आर इतझहूँ तदनन्तर मुझसे कहा हे पत्र | तुकपर जो 
यह आपदापड़ी मे बढ़ा शोकहआ ब में अपना दत्तान्त वर्णन 
करताहू कि वह दोनों स्त्रियां मेरी पुत्री थीं प्रथम जो तुम्हारे घरगई 
वह बड़ी बेटी आर दूसरी छोटी मने बड़ी बेटीका बिवाह केरुूसे अपने 
आताके पुत्रकेसाथ किया अकस्मात्‌ उसकापति कालबश हुआ और 
वह कईबधे पय्येन्त मिखमें रही ओर वहां से सेकड़ों ककमे सीखकर 
मेरे घरआई और दूसरी ख्री जो उससे छोटीथी ओर तुम्हारे ह्वाथों 
जिसके प्राण निकले वह बहत बद्धिमती ओर सकतभ्तिणी थी कभी 
मुझे उससे दुःख न हुंआ बड़ीबहिन उसे भी कृमा्गकर अपने साथ 
बाहर लेजाती उसके मरनेका एकदिन ब्यतीत हआधथा कि मेंने भो- 
जनकेसम्रय उससे पंछा वह कहांहे कलसे मेंने उसे नहीं देखा उसकी 
बहिन यहसुन रोनेलगी में समझगया कि उसपर कुछ आपदा 
ठुःखपड़ा तब मेंने उससे पंछा जो कुछ तुमे उसका बूत्तान्त बिदित 
हो कंह उसने ठण्ढी सांसभर कहा में इसके सिवाय क॒छ नहीं जानती 
कलकेदिन मेरी बहिन उत्तम २ बंख ओर मोतियों की माला पहिन 
कही बाहरगई थी तबसे देख नहीं पड़ती यहसन मेंने उसे नगर में 
बहुत दुँढ़वाधा परन्त कुछ भी उस अमागी का बृत्तान्त न मालम 
हुआ कुछ समय के पश्चात्‌ उसकी बड़ी बहिन उस अपने अकम से 
लज्जितहदई आर रात्रि दिवस उसके वास्ते रोदनकरती ओर खाना 
पीना छोड़दिया यहांतक कि रोगी होगहे कह एकदिन में काठबश 


हिलीय भाग । २८६ 
हुई तंदनम्तर हाफिपसे कहा हे पृ [हमस तम दानों अभागे हैं अब 
छपना शोक जिससे मलादे तरा बिवाह अपनी तीमरी कम्यासे कर 
दूँगा वह दोनोंति छोटी और बड़ी रूपवानह तुम उसे देख बहुतप्रस- 
झहोंगे ओर सदेब उससे राजीरहोगे मरेधघरको अपना घर समर्भ 
भरेपीबे तम मेरे बाशिसहांगे भेने कहा में सव मांतिसे आपका आज्ञा- 
पालकहुं तुम्हारी कृपाका म॑ कृतज्ञ नहीं होसक्ता उसने कहा अब देर 
न करो फिर साक्षियों की बलवाय प्रकट रीतों के बिना अपनी पत्री 
को मेरेसाथ ब्याह दिया आर अपना सम्पण धन ओर राज्य मसले 
लिखदिया तमनेभी हाकिमसे भट करते समय स॒भपर दयाकरते 
देखा होगा कल भरे चबाआंका एकमनष्य मुझे ढूंढ़ते मेरे निकट 
खाया ओर उनका पत्र मे के दिया जिसमें मरेपिताका मरना आर 
मेराबऊछाना लिखाथा कि अपने पिताकी थाती को आके ले परन्त 
अब मेरा बिवाह हाकिमकी पत्री के साथ हआह ओर मवरसल को 
जाना कठिनथा इसकारण मेने अपने चचाओं को लिख भेजाहे कि 
मेराआना किसीगांति वहां नहीं होसक्ता भें यहाँ आपके आशीबाद 
से प्रसन्न मेंने अपने पिताको द्रब्य अपनी ओरस तुमको दिया 
उसपरुषन अपनाब्र्तात सम्पण कहा अब मुझे बिश्वासह कि तम्हें 
मरंदाहिने हाथ से न देनेका बृत्तांत मलीभांत बिदितहोगया होगा 
जब्र चरित्र समाप्त भया उप्त यहूदी बचने काशगरके बादशाह के 
सम्पख कहा यह कथा मवस्सलके व्यापारीकीहे में उससमय दम 

जकमे था आर उस बादशाहके जीवनपय्यंत दमिश्कम उसके निकट 
रहा जब वह काछबशह आ वहांसे उदासहों फ़ारस देशमें गया ओर 
फ़ास्सक दशाका सरकर हेन्दस्तानम आया वहांस आपका राज- 
धानी.म पहुँचा अपने पराने वेद्यकर्म की करतारहा काशगरकेबाद- 
शाहनेकहा यहकथा जो तनेकही अद्भतहे परत इस कुबड़े के ततांत 
के समान नहीं तम थेय न धरो कि इसी के कोरण तुम छुटकारा 
पावोगे यादरकखो में तमचारोंकों इस कबड़ेकी हिंसाके बदले बच 

रूगा तदनन्तर वह दरज्ञा उठ बादशाह के सम्मख गया आर 
उसक चरणा पर गिरके कहा एक बृत्तान्त बिनय करताहू आर 


२६० सहखरजनी चरित्र । 
मभे परिष्ण विश्वास हुं कि आप उसके श्रवण से प्रसन्नहांग 0 
बादशाहकारगरकसम्मुखदरज।कधंखसबा शतकथा ॥ 

दरज़ी ने प्रशामकर बादशाह काशगर के सम्मख इसकथाको 
इसभांति बणन किया कि एक ब्यापारी ने इस नगरमे अपने मिश्रों 
को निर्मत्रण कर नानाभांति के पाक खिलाये ओर मम्फेभी परसों 
प्रातःकाल को न्योता उसके निमनन्‍्त्रणानसार में उसके घर गया 
बीसमनष्य वहांभ॑ने बठे देखे परंत भालिक वहां न था हमसब उस 
के आगमन की बाट देलतेथे इतने मे कया देखते ६ कि वह एकस- 
न्द्र सेंगड़े मनृष्यकी अपने साथलिये चलाआता हे हम सब उसे 
देख उठखड़ेहुये वह उस लँगढ़े मनुष्यकोी जहां हमथे झाय बेठाने 
लगा वह मनष्य वहां बेठनेलगा कि इतने में एकनापित अर्थात्‌ 
बाल बनानेवाला उसे हृष्टिपड़ा उसे बहांबेठे देख पाहिलेपाबों फिरा 
आर सभासे निकल चलेजाने की इच्छाकी मालिक इस. बात से 
आश्चर्यितहुआ आर कहा है मित्र | तुम कहां जाते हो मैंने तमको 
इस निमित्त श्रम दियाथा के मेरेघरपर आकर कुछ भोजन करोगे 
सो भोजन तय्यारह उसे बंठके सब मित्रासहित सोजनकरों बिना 
भोजन किये तुम्हें न जाने देंगे उस परदेशी ने कहा में तम्हारे घर 
मरने के लिये नहीं आया इंश्वर के वास्ते म॒भे जाने दो में इस दुष्ट 
कलक्षण नापितका स्वरूप जो वहां बत्तमानहे नहींदेखसक्ता द्रज़ी 
नेकहा हमसब उससे यहबचनसुन अत्यंत बिस्मितहुये इतना क्यों 
इस नापितसे अप्रसन्नह सो उसका ठत्तान्त सनने को उसकेचारों ' 
ओर बठगयें ओर उससेकद्दा हमको इस नापितके बृत्तात्त सननेकी 
(लसाहं उसनकहा है ।भन्रा]! मरेगड़ हॉनेका कारण यही नापित 
दुष्टह आर इसीके कारण बहुतसी आपत्तियों और दुःखमें पड़ा इस 
निर्मित मेंने प्रणकियाह कि जहां कही यह नाईहीगा वहां में न रहंगा 
किंतु उस नगरको परित्याग करूंगा हे मित्रो! मेंने नगर बग्दाद 
निजबासस्थानको इसी के वास्ते व्यागकिया ओर निजनगरकारहना 
छोड़ यात्राकर इसनगरमेपहुँचा परंतु बड़ापश्चात्तापह थहांभी वही 
बरी बतंमान हैँ इस निमित्त में यहां ठहर नहींसक्ता मशेक्षमाकरोंम 


हिलतीय भाग । २६१ 
घर जाय अन्य देशमें चलाजाऊंगा कि इस कुलक्षण दुएसे रक्षितरहूं 
यह कह हम सबसे बिदाहुआ और सालिक की बिना आज्ञा चला 
जानिछगा परन्त उसने दोड़के उसे ठहराया और दसरे मकानमें 
लेजा बड़े सत्कार ओर आदरपठ्येक भोजनकराया ओर अतर पान 
दे कहा में तम्हारा कृतज्ञहीऊँगा जो त॒म इसके अपकारका उस 
जो उसने तमसे कियाह प्रकेटकरोंगे हमने भी इसीभांति उससे उस 
चरित्रके सननेकी इच्छाकी वहनाहमभी वही वासासनता आर चपका 
शिरमभकाये घरती की ओर देखताजाताथा निदान वह मनष्य उस 
की ओर पीठकर बेठा ओर इसमांति अपना बृत्तान्त कहनेलगा ॥ 

पछलका चारन 

मेरा पिता बगदाद नगरमें रहताथा आर प्रतिष्ापबंक आनन्द 
से निर्बाहकरता आर भें उसका इकठांतापुत्र था जब वहू कालबशहु 
आ में लिखपढ़ निपणहोय ब्यापारका कार्य्यर्भ जानगया जबवहजी- 
ताथा उसने सम्पण द्रब्य आर बस्त मेरेनाम लिखदीथी में समझ 
बम घन ख़च करता भेरे उत्तमाचरणसे वहांके बासी मझे मिन्र ओर 
प्यारा जानते यद्यपि में जवानथा तथापि में खियाकीपीति और मोग 
बिछास से निपट अज्ञान था आर मशे अत्यन्त छज्जा थी कदापि 
ख्रियोंकी सभा में न जाता ओर उनसे बिलगरहता अकस्मात्‌ एक 
दिन में एकद्शाकों जाताथा कि दूसरी ओर से बहुतसी ख्तरियां 
आई में उनसे बचने के लिये एक सक्ष्मगली में जाय एक सख्तपर 
जो एक हारके समीप बिछा था बंठगया आर यह बिचारा कि जब 
खियां चलीजाबेगी तो में वहांसे अपनेघर चलाजाऊंगा अकस्मात्‌ 
मेरीदष्ठटे केसम्मख एकखिड़की थी ओर उस खिड़की के नीचे बहुत 
से पृष्पां के बृत्नलगेथे में वह पृष्प खिलेहये बठाहुआ देखरहा था 
इतने में वह खिड़की खली एक ल्री अतियाॉबनवती पोड़श बषकी 
हष्टिपड़ी उसपर में मोहित होगया वहु मे; देख मुस्कराई आर 
मुझस नयन लड़ाके पृष्पबाठिका में चर्ीगई आर बृन्नोकों सींचा 
तदनन्तर उधरसे छोट ममसे हावभाव कटाक्षकर उस खिड़की में 
चली गई आर उसे बन्दकरलिया है मित्रो ! जितना लिया से अछग 


२६२ सहखरजनीचरित्र । 
रहता था उतनाही में उसपर मोहितहुआ और माच्छितही तरत्तपर 
गिरपड़ा जब कुछ सुविहुई देखा कि नगरका न्यायाधीश बड़ी कम 
घधामसे आया आर उप्ती घरम चलागया मेने समझा के यह उसी 
ख्रीका पिताह अपने घरमे उसी दशाम आया आर बिश्हुका आध्न 
में जल बिडानिपर ऐसागिरा कि चतन्यता जातीरही मेरे घरकेलाग 
यह दशादेख अत्यन्त ।चतित आर शाोकयक्त हय आर नातदार 
जो प्यार करते थे यह दशासन मे देखने आये और अत्यन्त 
चिताकर पछ्चनेलमे तम्हारी कया दशा है आर तम्हं तत्काल कया 
होगया मेंन चतरता से अपनाभेद किसीसे न कहा ओर चपहागया 
वह अधिक शोकवान्‌ हुये और बद्य जो कुछ ओषध खिलाते वह 
उपयोगी न होती आर सब उपाय मिष्फूल जाते कब्र दिनभे सा 

मथ्य मरी जातीरही मानों क्षयीरोंग होगया एकादिन एक तद्धा जो 
मेरधरके ठोगा से जान पहिंचान रखता थी इस ठत्तांतकी सन मे 
देखने आई आर बड़े बिचार से समझे ऊपर से नीचे तक देखा तो 
प्रकट में कोई भी रोग मभमें न पाया तब मेरे घरके लोगासे कहा 
तम इसके समीप से हटजाओआ में एकांत में फिर इसे देखेंगी जब 
बह सब चलेगये तब उस छक्षद्वाने फिर से भमलीभांति देख मरे 
कान में कहा तम्हार रोगको मेने भलीभाति पाहिचाना प्रह्ष्ट में कोह 
रोग तम्हार शरीर में नह परन्त तम किसी सम्द्र ख्रीपर सोहित 
हुयेहा लब्जा से प्रकट नहीं करते यदि मे तुम्हारी प्यारी का पता 
बा नाम्र माल्तम होगा तो यथोंचित तम्हारे प्रयोजन के अथ स- 
हायता करूगी यह कह मुझसे उत्तर चाहा आर बहुतसा प्तके तग 
किया कि मे उससे कुछ कष्ट परन्त में चाइता था कि उससे रुज्जा 
के कारण अपना दुत्तान्त प्रकट से करूँ इस निमित्त मंने उसक। 
ओर देख एक ठंढी सांसडी और कुछ न कहा उसने कहा मेरेप्रिय 
इतनी भा लज्जा न चाहिये में तो कहती हू ।के तुम्हार काम से 
अमकरूओ फ्र क्या झुझ से अपना सनोरथ नहीं कहते याबन . 
अवस्थाम बहुचा ऐसा हुआ करताहूँ निदान इष्टमित्रा के उपायसे 
उनके मनारथ पान्तहोते हूं उस तुद्घाने इसमालिकी बहलली बात 


ह्ितीय भाग । २६३ 
'कीं भें उससे खछा ओर अपने रोगका कारण बएणंन किया ओर 
उससे यही मनोरथ चाहा कि तुम्हारे हरा एकबेर उसका दशनहों 
ओर मेरीप्रीति ओर मोहका ब्ूत्तान्त उसको मालमहो तो निस्स- 
देह जीवन सफलहे उस ठद्धाने कहा हे पुत्र | वहस्ली जिसका तुमने 
बणन किया नगरके हाकिसके न्‍्यायाधीशकी कन्याह आइचय नहीं 
कि तम उसपर मोहित हमे वह महासुन्दरी रूपवती कोमठांगी 
मनहरणी दुःखदरणी चन्द्रमुखी बुगदादकी ख्त्रियां मंसेह परन्तु वह 
झोर उसकापिता जिसको तमने देखाथा दोनों अहड्लारी ओर कट- 
भाषी हैं ओर वह न्यायाधीश अपनी लड़कियांकी कभी घरसे बाहर 
नहीं निकलने देता आर उनको आज्ञादी है जब तुम किसी आव- 
श्यूकतापर बाहर निकलो तो कभी किसी पररुषकी ओर न देखना 
जब वह बाहर निकलती हैं उनके नेत्रापर कपड़ेकी पट्टीबांधीजाती 
है आर अन्धाक समान बांदियां हाथ पकड़े गली कृचाम लेजाती 
हु उसका आर उसके पिताका हालहे जो मैने कहा कदाचितत्‌ 
तम किसी दूसरी ख्रीपर मोहितहोते निदान उस ख्लीने बहुत एथ्वी 
आकाश दिखाय कहा यह सब बात जो मेने कहीं सब सत्य आर 
यह बिचार जा मे करताहँ अग्मसोची के तारसे है परन्तु तुम घेय 
रक्सो देखो तो इंश्वर क्याकरताई अब तो में जातीहूँ यह कह वह 
बढ़िया चलीगई दी तीन दिनके पीछे फिर आई आर मुझसे कह 
नेलगी हैं पुत्र ! में प्रथमही कहती थी वहखी जिसपर तुम मरतेही 
बड़ी नकचढ़ी है मने उससे बहुत कुछ कहा परन्तु कुछ उसका बबिं- 
चार न किया जब मेने तम्हारी बीमारी का हाठकहा यहसन वह 
चुपकीहो सुनाका फिर जब मटका बणन हुआ अत्यन्त अभसन्नहो 
सकटी- टेढीकर मरी ओर देखा आर कहा तमने बढ़ीढिठाश्का के 
ऐसी बात मझस कही जो फिर में. कमी ऐसी बात सनगा ता तेरा 
मुख न देखेगी तद्नन्तर यह कह उस छड्ाने मुझे बहुत घेये दिया 
कि तम भरासा रकखो निराश मतहो जबतक तुम्हारा मनोरथसद्ध 
नद्ोगा मुझे चने न पड़ेगा उसके घेय देनेपर भी से निराशही से 
रणतुल्य होगया जार पाइले से आधिक मरो बृरशादशाहागई परन्तु 


२६७० सहसखरजनीचारेत्र । क्‍ 
जब कभी वह ढद्धा आती तो उसे अपना भेदी समझ काचेत धेय 
होता एक दिन वह आई आर मेरे समीप बहुतसी स्ियां को बेठा 
देख भेरेकान में चपकेसे कहा अब तम्हार वास्ते ग़भसमाचार लाइ 
है यह सुनतेह्ठी मुझ में शक्ति आर बलहुआ तुरन्त उठबेठा तद 
ननन्‍तर उस बढ़ाने कहा कछ सोमबारको में उस सुन्दरी के निकट 
गड्दथी उस समय मेंने उले प्रसज्ञपा अपने को चिन्तायक्क बनाया 
आर रानेलगा उसख्ीन भरा यहद्शाद्ख पंश्चा मराशच्छा माता 
कृशलतोहे आज क्यों शोकवानही मेनेकहा क्याकरूं बढ़ा पश्चा- 
त्तापहे कि अभी में उसी मनुष्य के पास से आतीहू उसकी कुछ आ- 
शानहीं अबतब होरहाहे तम्हारी प्रीतिमें उसकी यह दशाहुई अब 
बहदयायोग्यद्द आर तम बड़ीकठोरश और निर्देयहों उसकोमलांगी 
उत्तरदिया मेंतोी उसपरुषको नहींजानती कि कौनहे ओरकहांरहताहे 
तम उसके मरनेका ब्यथेंदोष मुमपरलगातीहो मनेकहा है चंद्रमखी 
गजगामिनी | तम मलगई मने तो तुमसे उसी दिन कहा था कियह' 
बहुपुरुषहई जो तम्दारे हवारक सम्मुख बेठाथा आर तम खिड़काखोल 
पष्पके बच्षोंकी सीचने के निभित्त बाहर आईथीं उसीसमय वह तम 
पर मीहित होगयाथा और उसीक्षणसे तम्हारे बिरहुकी अग्निसे नि- 
शिदिन घलाकिया अबउसमें कछ॒हालनही उससमय जो तमसे मेंने 
कहाथा तुम सुनकर अप्रसन्नहुई सो मेंने वही सबहार उससे कहा 
उसक्षणसे औरभी उसकी हुगंतिहोगई अब जो तुम्हारी उसपर कृपा 
दृष्टिहा तो वहबचजावे नहीं तो वह मराचाहताहे जब में उससे यह 
वृत्तान्त कहचकी आर अपना स्वरूप प्रथम से अधिक चिन्तायक्त 
बनाया आर नेन्राम अश्वमरलाई तब उस प्यारीनेकट्ा हे ठुडा| तभ 
सत्यकहती हो मेरीही चाह आर प्रीतितते उसकी यहदशा होगई तद- 
नन्तर बह बोली यदि केवठ मस्त से बात्ताकरने व देखनेही से उसका 
जीवनही तो कड्॒ह्मनि नहीं तब मेंने कहा इतनीहीद्या उसपर बहुत 
हूं उसने एकठण्ढीसांसमरके कहा अच्छातुम उससे जाके कहो यदि 
उसकी इसीम प्रसन्नताह तो वह समझे फिरदेखसक्ता है परन्त बात्ताके 
सेबाय दूसरीआशा मझसे न रकखे जब तक कि मे उससे बियाही 


हितीय भाग । २६५ 
ने जाऊं और मेरापिता राज़ी न हो मेंने उपस्ीकी बहतसी प्रशंसा 
कर कहा वाह क्या दयावास्‌ हो परमेश्वर तम्द जीतारदख अब में 
उसके समीप जाय यही शमसमाचार उध सनातीहें तदनन्तर उ्त 
सम्दरी ने कहा शक्रबार की मेरा पिता जामामसजिद मे निमाज़ 
पढनेजाताहे वह मनष्य उससमंय अकेला आये भ॑ उसे भीतर बुला 
ऊंगी ओर अपने पिताके आगमन के एकमहलस आगे उसे बिदा 

रूंगी इस समयान्तर में वह मझे मछ।भांति देखे आर बात्ताला- 
पकरे निदान जब उस छा ने आय यह हाल बणन किया भें उस 


,. समयका प्रसन्नताका बंशन नहां केरसक्ता कि ।तना सकत बात्त 


हुई ओर तुरन्त मुझ बल और शक्ति आगई सेंने उस ढद्घार्क 

बहुतसी कृतश्ञता आर प्रशेस्ाकर हज़ार अशरफ़ी का एक तोड़ा 
उसे दिया और बविदाकिया आर शुक्र को अरुणोद्य पर उठ मेरी 
यही इच्छाहुई कि क्षौरकरा उत्तम उत्तम बल आर अतरमलछ उस 
न्यायाधीश के मन्द्िरमे जाऊ आर उस प्यारी सनन्‍्दूरी से भट आर 
बिवाह की बातों करूं और उसे राज़ी पा बिवाह का नेग न्याया- 
धीशको कहलामेज यह सोच भंने एक दासको कहा ते तरन्‍्त एक 
चतरनापितको ब॒लाला कि मेरा ज्ञोरकरे देवथोग से वह दास इसी 
दुष्टनाईकों जो यहां बेठादे बुझालाया उसनेआतेही भ्रणामकर कहा 
आप के कृशांगता से जानपड़ता है कि आपके बेरी रोगी थे मंने 
कहा निस्संदेह मेंने बड़ा कष्टमोगाह ओर अभी अच्छाहुआहं इसने 
कहा परमेश्वर आपको सम्प्णरोंगों और कष्टासे रक्षितरकखे ओर 
तंमपर दया ओर अनग्रह रक्‍्खे मेंने कहा में उसीकी अनकम्पा की 
आशारखताहू तदनन्तर इसने कहा आप आज्ञादीजये तो में आप 
का क्षरकरूं वा फ़स्तखोले मेंने कहा कया तने नहीं सना कि अभी 
में अरोगहुआहूं फ़स्तसे क्‍या प्रयोजनहे तू शीघ्रही मेरा क्षौरकर 
बहुत बातों से बिलम्ब न कर मुझे ठीक मध्याहका कहीं जानाहे यह 
नाई फिरमी कुछ कारुपर्गत बका किया न तो अपने हथियार खोले 
आर उरतुरामी तील्‍्ण और दुरुस्त न किया किन्तु एक बहुत उत्तम 
उस्तुरा निकाला ओर दाठानसे उठ सहनमें गया आर यन्त्रलगाकर 


२6६ सहखरजनी चरित्र । , 

ग्रहगोचर बिचार कहनेलगा प्रसलहुजिये आज शुक्रबारकों बह 
स्पति आर मंगल का संयोग हैं इससे कोई उत्तम महत्त क्षौरक लि 
मित्त नहे। दुमरा यह सम्बन्ध प्रथम विपरीत अत्यंत कछक्षण और 
अशकुनह आर ग्रहोंते मुझे बिदितहुआ कि आज के दिन आप के 
बेरियों पर बहुतकष्ठहोगा परत प्राणबंचजाबगे इतना दुःख होगा 
कि जीवनपर्यत आप पर रहेगा परंत समझे अपने साथ रखिये बि- 
इवासहे कि उन कष्टान्तरा में में तुम्हारे कामआऊं तदू्नतर उस 
पुरुष ने इतनाकह कहा मिन्री उससमय के मरेक्ठ आर ब्यथाकों 
बिचारो कि इस दुष्ट नापितने ऐसीव्यर्थ बात्तों से मुझ ऐसे आसक्क 
की ऐसी संदरी की गंठसे जहां पक्षी पर न मारसक्ता था हटा रकखा 
में यहसन अत्यंत कोघितहुआ तब-घण्यरख उससे कहा भंने तुम्ह 
कुछ सम्मत करने आर सहत देखने को नहं। बछाया तझे क्षार के 
निमित्त बुलायाहू अपना काय्यकर नहीं तो चल बरन में दूसरा नाई 
बुलाठूंग। वह मुखम कफ भरफे बोछा आप इतना क्रोधित क्यो 
होते हो तुम नहीं जानते मुझ ऐसा गएणवान्‌ नाई आपको कदा- 
चित्‌ न मिलेगा मुझमे बहुतसे गुणओर विद्या जिनमें से में आप 
के सम्मुख कुछ बिनय करताह वद्यक, ज्योतिष, व्याकरण, कावेता 
न्याय, वेदान्त ओर सम्पण प्रकार को गणित विद्या ओर ग्रह 
परीक्षा इन सब विद्याआं में में निपुणह इसके बिशेष भतकालके 
बादशाहा के इतिहास किन्तु संसार भरके इातेहास मुझ भी 
भांति बिदित हैं कोई ऐसी पस्तक संसार मे नहीं जिसे भ॑ भली 
भांति नहीं जानता आप के स्वगंबासी पिता जिनको भ॑ प्रोयः स्म- 
रण कर रुदन करताहूँ भरे गुणकां भले प्रकार जानते आर बड़ी 
प्रतिष्ठा करते और कह्ापि सके अपने से भिन्न न करते. उनके 
हितको स्मरणकर इच्छा रखताहूँ कि आप की यथीचित संवाकरूं 
आर उन काय्यों मे जो तमपर पड़े हैं तुम्हारा सहायक किसी 
भांति का तुमपर दुःख व आपदा न आने हू ऐसे ऐसे निरथंक 
बचन सन क्रोध होने पर भी में हंस पड़ा और कहा कबतक ते 
बकबक करेगा आर कब ज्ञार बनावेगा उसने उत्तर दिया वाह 
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हताय मात । ५८ () 

पने अन्यछोगों के बिचार के बिपरीत कि वह ममे अत्पभाषी 
कहते हैं अधिकभाषी का उपनाम दियाहे भेरेड्रःआता हैं उनके नाम 
सनिये बड़ेका नाम बकवक, दूसरेका नाम वकबारह, तीसरे का नाम 
बबक,चतर्थका नाम अलफज़,पंचमका नाम अलनसचर पश्कानाम 
शाहकबक, यह सब तो निस्संदेह बक्की हैं ओर में उन सबसे छोटा 
ओर अल्पमाषीहूं दरजीने कहा इतनाकह उस मस॒ष्यमे सभासे 
कंहा है मिनत्री | न्‍्यायकरी इस निरथंक बकनेपर भी अप्रनेकी चपका 
ओर अल्पमाषी सममता है तब मेंने हित्तीय सेवकर्स जो घरकाखर्य 
उठाता था कहा तीनअशरफ़ी इसेदे बिदाकर आज में ज्ञीर मे करा- 
ऊंगा इस नापितने यहसन कहा स्वामी आप क्याकहतेहो में आपसे 
यहां नहीं आया आपके बुलाने से यहां आयाहू और मुझे सोगन्द है 
जो में आपके क्षोर किये बिना जाऊं जो तुम मरी गुणभाहकता नहीं 
करते तो इसमें मेरा कुछ अपराध नहीं तम्हारा पिता मेश्गण ओर 
योग्यता को मलीभांतसि जानता मानता था वह स्वग बासी जबकभी 
ममे ब॒छाते तो अपनी गोदसें ममे बठाते ओर अपने साथ मे 
भोजन खिलाते और भेरी चतरता आर ह्षेयक्न अमतरूपी बचत 
समन अत्यन्त प्रसन्नहोते और यथाशक्ति सत्कार करते ओर कहते 
त संसारमर में अदितीय है तब में बिनयकरता यह सेवक तो इस 
योग्य नहीं परन्त आप प्रणतपालकता और गणग्राहकता से कहते 
हैं एकदिन उन्हों ने मरे अझृतरूपी बचना से आनन्दितही एकसी 
अशरफ़ी ओर मारी खिलअआंत मे कृपाकिया एक समय में उनके 
फ़्लखोलने से में घनाव्य होगया सो मुझे अबतक वही संघिबनी 
है इतनी कंथा कहकर भी वहू नापित चुप न हुआ तुरन्त दूसरी 
कथा-आरभू्भ की और बका यहांतक कि एक महसे ब्यतीत हुआ 
ओर उसके निरथ्थक वचन सनते सुनते में दीन होगया और अ- 
यन्‍्त बिस्मितेहों शोचा इसदुए ओर नष्ट नाइसे को धसेकाम न नि- 
कलेगा नम्नवाकरनी चाहिये तब विनयपव्वेक रनेकहा अपनी बचने 
चात्री को समाप्त कीजिये ओर मेरा तरूत जए बमाइये मसे कुछ 
आवश्यकता है जेसा कि कहे बेर में तझसे कहचकाह वह दुष्ट यह 


श्द्८ सहखरजनी चरित्र । 

सुनहसा आर कहा मुझे विदितहुआ आपको कोई बड़ी आवश्य- 
कताहे परन्तु उसे मुझेमी बताइये ओर मुझे अपने साथ रखिये 
कित तम्हें उचित है कि समसे आप सम्मतकर उस काय्य को की- 
जिये जैसे कि तम्हारे पिता आर दादा ममसे प्रत्येक काथ्यंम सठाह 
लेते ओर फिर करते समझे अपनादास ओर आल्ञापालक समभ्िये 
आर निश्शंक समक्ूमसे मनकी बात कहिये मेने कहा ते बकते बकतें 
मेरा मग़ज़ चाटगया और अपने निर्र्थक बचन सनाये इससे मेरी 
बहुत हानिहई यह कह में उठखड़ाहुआ आर रिस में अपना एक 
चरणउठा बड़ेबेगसे एथ्वीमें मारा यह निलेज नापित मे क्रोघित 
आर मेरे छालनेत्रदेख कहनेलगा आप अप्रसन्न न हो मे तरन्त त 
म्हारा क्षोर बनायेदेताह तदनन्तर उसने मेराशिर भिमो संड़नाप्रार- 
भस्माकेया आर थाड़ासामड़करठहरगया आर कहा इन असत्याबचा- 
रोकी जो तुम्हारे मनम फिरते हैं दूरकरो ओर मेरी बढ़ाई ओर सबे- 
गुणनिधानता का बिचार न कीजिये भेने इससे कहा चल, अपना 
काय्यकर अधिक न बक तदनग्तर इसनेकहा क्याकीई बड़ीही आव- 
श्यकता हैँ जिसमें इतनी घबराहट मेंने.कहा प्रथम में तकसे कह 
चुकाह बेरबेर क्‍यों पूंछताह तेरा काम क्षौरबनाना है और झगड़ों 
से तझे क्या प्रयोजन फिर इस कलच्षणने कहा स्वांसी इतने गर्म 
न हजिय मुझे यह भयह कि आपजो समभे बुझे बिना कार्य्य करें 
ओर हानिपहुँचे क्योंकि बुधजनों ने कहाहे जो सनष्य बिचारे बिना 
करताह अन्तको लजा उठाताई इस निमित्त आपसे बिनय करता 
हूं वह कामसा काय्य हैँ मुझेभी बतादीजिये कि उसके वास्ते आप 
शीघ्रता करते हैं अभी तीनघड़ी मध्याहम शेष ६ इतनी कया शी- 
प्रताह मेने. कहा जो प्रणतपाछ कहलाते हैं वह उस नियतकाल के 
प्रथम अपने को पहुँचाते हैं तृ कुछ इस बातका बिचारन कर क्षोर 
तुरूत बनादे तब्र उसने मेरे धेथ्यके हेत अस्तरा तींक्ष्णंकर मेरा 
आधाशिर मंड उठखड़ाहुआ ओर सथ्येकी ओर देखकर. कहा अंभी 


तीनघड़ीपूरी शेषहे मेने कहा मुझे ज्योतिषका निशच्रय नहीं मेरे 
बिचार में सब असत्यहूँ और जलभुन . उसे बहुतसे दुब्बेचन कहे 


दितीय भाग । २९६ 
तब उसनेकहा हे स्वामी | इतने न मेंझलाइये में अभी क्षोर बनाये 
देताहूं अपनेको सभालिय इसकरोघसे डरताहू ऐसा ने हो कि फिर 
तम्हें रोग उत्पन्न होजाय एकक्षणमात्र में में तम्हारा क्षोर बनाये 
देताहूँ फिर उसन अस्तुरा पथरी पर रख ओर कमर से चमूटा नि- 
कार अस्त्रे को तीतण किया ओर शिर मड़नेलगा तो भी. वह अ- 
भागा चप नथा यदि एकबालुसंड़ता तो दशबातें कहता निदानकहने 
लगा जो मझे अपने साथ रखिये ओर निज आवश्यकताको प्रकट 
करिये तो उसमें. भें भी कुछआपको उपदिश वा सम्मतढ़े गा भेंने इस 
अभांगे नापितको घोखादेनेकेलिये कहा कई मेरे इछ मित्रोंने मेरे मी 
रोगहोनेस प्रसन्नहोकर मे न्‍्योताहे ओर वह मेरे आगमनकी राह 
देखतेहींगे यहनीच न्योत्ेका नाम सन उद्वछपढ़ा ओर कहने छगा 
परमेश्वर आपकाज़ीवन सफलकरे आपने मे इससमय भछीसधि 
दिलाई मेने कल पांच चार मनष्यों को स्योताथा ओर आज़ में उसे 
भलगया अभी कुछ भी तय्यारी नहीं की मेंने कहा कुछ हानि नहीं 
यथपि मे मित्राने न्‍्योताहे तथापि नानाप्रकारके व्यठ ने पकवान 
आदि बने रक्खे हैं वह सब में तुमे; दिलवादूंगा परन्तु मेरा ज्ञौर 
तरनत बनादे आर मदिरा भी तमभे उत्तम मिलेगी आर जिसभांति 
पिताने तेरे प्रियवचन सुन तेरा पारितोषिक आदिसे सन्मान किया 
था विश्वास रख में भी तेरे चपरहने से तझे अधिकदे सत्काशकरूंगा 
यह सुन वह अत्यन्त हर्षयुक्तहुआ ओर कहा इंश्वर आपको जीता 
रक्‍खे उसपाकको में देखल वह मेरे मित्रोंकीं प्रेहोंगे वा नहीं भेंने 
कहा बहुतसा उत्तम पक्षमांसहे ओर छः मर्ग मनेहुये वह सब पाक 
अस्सी मनुष्योकी बहुत है तदनन्तर भने अपने दास से कहा कि 
बह सब पाक ओर मद्यके चारशीशे इसनापित की दीजिये उसने 
कहा बहुत अच्छा तदनन्तर इस नाई ने कहा कुछफल आर पात्र 
भी कृपाकरों मेंने उसकीमी आश्ञादेदी यह दुष्ट और अभागा न 
करतज प्रत्येक् बस्तको देखनेलगा निदान इस दुष्ट ने इसी बहाने 
से आर भी अद्धघटी ब्यर्थ ब्यतीतकी आर क्षोरकी ओर देखा भा 
नहें फिर मेरे रिसकरने से क्ोरबनानेलगा ज्षणमात्रम अस्तुरेको रख 


ब१० सहस्तरजनाी चारत्र । 

कहनेलगा कि पह्चात्ताप है जो आपके पिता स्वगंबासी जीतेहोते 
तोमें कदापि निधन न होता परन्त परमेडवरका धन्य वा द है कि आपने 
भी मेरा सत्कारकिया मेंने तम्हारे आर तम्हारेपिताके सिवाय आज 
तक किसीसे कुछ न लिया ओर मेरीदशाजजोटकैसमानहे जोनाइयों 
की दछ्ाली किया करता व सांवेल के सरिस्त जो भने चने गलियों 
में बंचता व सांवलका जो बकला बेंचता व शातरां बेचनेवाले के 
समानथा अबबकटके सरिल जो मार्गों में नीर छिड़कता कि धर न 
उठे वा क्रासिमके समान जो ख़लीफ़ाका रत्ञकथा यह सबदा भली- 
भांति आनन्द भोगते रहे बग़दाद के परबासी उनको निमंत्रण 
कर सत्कार करते उन सब में एकगणयहथा कि इस सेवकके समान 
अल्पभाषीथे अब में एक कबित ओर नृत्य ज॑जोंट ७ का गाताईं 
आप उसे सनिये अन्तर इस अयोग्य नाई ने जंटोट के समान 
साचना गाना प्रारम्भ किया मने उसे क्राधितहों बरजा कि अपना 
मसखरापन मत दिखा परन्त कबसनताथा यहांतक कि वह नक्कल 
उसने परीकी तदनन्तर कहनेलगा अब उन मिन्रोकोी जिनका मेने 
ब्रणन किया जाय भोजन खिलाताहूँ जो मेरा उपदेश मानिये तो अ- 
पने मित्रों को छोड़ मेरे न्योते में संयुक्त हूृजिये नहीं तो आपकेमित्र 
बेकबककर तुम्हें बहुत हु:खदंगे आर आपके बरी फिर रोगी हो- 
जावेंगे मेने रिसहोने परभी उसकी ठबछ्विपर हेसदिया आर कहा 
मुझे तम्हारा निर्मत्रण स्वीकारह किसीदिन अवकाश पा तेरामस- 
खरापन देखंगा ओर सुनंगा परन्तु आज किसीप्रकार वहां नहीं 
जासक्ता त शांघ्र मेरा ज्ञोर पराकर ओर अपने घरजा तेरेमित्र वहां 
आय तेरी गह देखते होंगे तदनम्तर उसमे नश्वतापूर्वक बिनय 
किया कि जो भने आपसे कहा है उस से इन्कार न कीजिये आर 
अवश्य चलिये मो धरकी सभा देख आप प्रसन्नता ओर आनम्दको' 
प्राप्त होंगे ओर विश्वासहे ऐसा आनन्द उससमभा में प्राप्तहीगा कि 
आप अपनेमित्रा को भलजावेगे मेंने उससे कहा इतना निरथकक्यों 
बकताहे में तेरेघर आज किसीप्रज्ञार नहीं जासका. अनन्तर इसने 
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हितीय भाग । ३०१ 
कहा जो आप मेरेघर नहीं चलते तो मुभेद्दी अपनेसाथ लेचलिये 
अब यह पाक जो आपने क्ृपाकिये हैं में अपने घर लेजाताह और 
अपनेमित्रों को खिला पिछां तुरत ठोटआताहूं में ऐसा अशील 
नहीं कि आपको अकेलाजानेदूँ इसमें आप प्रसन्न हों वा अप्रसन्न 
इस बातको सुन में अत्यन्त दुःखितहुआ और कहा हे ईइवर ! में 
इस नाईके हाथसे किस आपदामें पड़ा सम्पुणंदिवस मेरा इसी बक 
बकमे कटा फिर इस अन्यायी से कहा परमेश्वर के वास्ते मेरी हजामत 
पुरीकर ओर अपनेघर मित्रों के समीपजा वहां खा पी ओर उनको 
खिला पिला मे छोड़ में अकेला जाऊंगा में नहंं। चाहता कि भे॑ 
खपने साथ किसीको लेजाऊं जहां मेरे जानेको इच्छा हे अन्यका 
वहां प्रबेश नहीं वहां तो मेराही जाना कडिन होगा उस नापित्त ने 
कहा वाह आप मुझसे हास्यकरते हैं स्वामी जब आपके मित्रों ने 
खआ्राप को निमन्त्रण दिया हेतो मेरे जानेके लिये कान बरजेगा। बह 
मुझ ऐसे बुद्धिमान को देख आपसे बहुत प्रसन्न होंगे क्योंकि में 
सभाचातुर है और मेरी बाचालता से बहू बहुत प्रसन्न होंगे आप 
जो चाहिये सो कहिये में अवश्य आपके साथ जाऊंगा उस म- 
नुष्यने सभासे कहा है मित्रो | में उसकी बातों से घबराया देखिये क्या 
कर इसदुष्ट नापित से छुटकारा होगा तद॒नस्तर सोचा कि. नम्रता 
बिना इससे छुटकारा नहीं इतने में शुक्रबार की प्रथम बन्दना जिसे 
अज़ां कहते हैं हुईं में चपहोके बेठा उसके निरथक बचनका कुछभी 
उत्तर न दिया यहांतक कि इस नष्टने हजामत पूरीकी अनन्तर मेंने 
बड़ी नमग्मतासे कहा मेरे सेवकों से पाकले अपने घरजा और उसे खा 
पी तरन्त फिश्ला में तेरीराह देखेगा!। बह नापित जब अपने घरगया 
में अवक़ाशापा तुरनल स्नानकर बच्छ पद्टिन दूसरी बन्दना व अज़ांके 
सननेकीराह देखतारहा दूसरी अजांके होतेही मेंने चाहा |के चल 
परन्तु यह दुष्ट नापित मेरे चलने की ख़बर लिये रहाथा इतने में वह 
निश्चिन्सहों आगेकी गली में कि.मेरे घरमें मिलीहुइथी छिपरहाथा' 
में उत्तम. २ बसनपहिन अपनी प्यारी के घरकी ओश्चला वह चुप 
से मेरेपीडे होलिया जबमें न्यायाधीश के घरपहूँचा फिरके क्या देखता 


| ३७४ . सहसखरजनीचरित्र । 

: हूँकिवह अमागा भी चलाआता है उसकोदेख में राम २ स्मरण 
ऋरनेटंगाओर अत्यन्त कोघितहआ परन्त उसस्थानपर क्च:कहने 
का सावकादश ते पाया न्यायाधीश के: शहकाहारा, आध्धाखलाहआ' 

. था जब दरवाजेपर पहुचा वह बृद्धा।के मेर आगमन को राह देखती 
भी मश्लेदेख दोड़ीआई ओर मझे उस चित्तचोर के समीप छेगई हम 

बोनों बड़ीलालसा ओर आनन्दयक्त प्रीतिकी बात्ता करते थे कि अ- 

क्रस्सात हमने मनष्योंका शब्दसना बह स॒न्दरी और में उठ खिड़की 

सेंदेखनेठग। प्रधमन्‍्यायाधीरा को देखे कि शकवार की बन्दुत्ाकर - 
अंपने महलमें आया तंदनन्तर उस नापितंको देखा कि उस खिड़की 
के सम्मख उसी तख्तपर जिसपर मेंनेपहिलेबेठ उस कीमछांगी को 
देखाथा बेठाह तब मुझे दो प्रकारका मंय प्रातहुआ एके न्यायाधीश के 
पहुंचने का दूसरे नापतका निदान उस प्यारोन मुकभग्र्मीस देख 
धेग्यंदिया और अग्रसोची से एकस्थान सो चरकखा कि आवशयर 
कतापर कास आधे इसके बिशष इस भाग्यहीन दुष्ठनाइ के कारए 
ऐसी आपदा मरूपरपड़ी कि बणन नहीं करसक्ता जिस समय नया 

याधीश अपने घरमें पहुँचा देवयोग से उसंके एक दासने निज्दास 
की किसी अपराधपर बहुतमारी वह सेवक ऐसा चिह्लाया ओर रोया 
कि गलींतक उसका शब्द पहुँचा ओर दुबंद्धि नाई ने समझा: कि: 
स्वायाधीशाको मरेजानलेका वूत्तान्ताबीद्तहुआ आर वह शब्द मराह 

. हयहू सममझा बह बहुत॑ चिलह्लाके राया ओर निज बख्ंफाड़ शिरपर 

. अंदशडालीआओर महछ के लोगोकोी अपनी सहायता के लिये बसाया 

ब्रह सब पंछनलगे कुशलतो है उसने रुदनकर उत्तरदिया सेरेस्वामी 

को माहते हैं केवल इतनाकह मेरेघर दोड़ागंया ओर इसीभांति वहां 
भी कहा मेरे नातेदार ओर दासचवाकर यह बंचनसन सबके सब छा- 
ठिप्रांढे न्थाग्राधीश के घर दोडेआये और बड़ेक्रोध से न्‍्यायाधीशका 

घश्ताडइनेलगेन्यायात्रीश ने वह दांब्द्लंन एक अपन दासको: आ- 

ज्ञादी फिल्ाहर जाके देखे किये कानलोगहें अर क्यों चिल्लाते हई वह 

दासडउनक्रोदेखमस्रयमीतहुआ और मीतरज़ाय स्यायाधीश से कहा अ- 

_लु॒मान दृशाहजार आदी के झापके हारपरखड़े अत्यन्त कोघसे हर 












हिलीये भाग । ३०३ 
- बाजातोंड़ने की इच्छाकरते हैं न्‍्यायाधीशने आप हारपर आय उनसे - 


'पेछा कि इसशोर आर चढ़ाइका क्या कारणहे मरे आदमी जो अत्येन 


'लक्रोधितथ कुछ उसकी प्रतिष्ठाका बिचार न कर बोले हे हुए दूत |. 
ककम्सा तने हमार स्वाराका क्‍या मारडाला उसने तरा क्याकयाथा 
 व्यायाधीशने कहा मेने तुम्हारे स्वामीकी सरत भी न देखी कब मारा 
ओर उसने भेश क्या अपराधाकिया भ॑ द्वारखीलताहूं तुम उसे हृढ़ुली 
यह दुष्टनाई निर्दोष न्यायाधीश को बहुत से हुबचनकह बीला तेरी 
- पुत्री मेरे स्वानीपर मोहितह उसने भेंटकेवास्ते उसे मध्याह्में बुलाया 
हैं यहुतने जानकर उसे बहुतमारा यदि अपना भला चाहता है तो 
मेरे स्वामीकी छोड़दे नहीं.तो हमसब तेरे घरजाय उस्ते निकालछाथेंगे 
ओर इससे तेरी बड़ी अप्रतिष्ठाहोगी न्यायाधीश ने कही जोत सज्नाहे 
तो अपने स्वामी को मेरे घरसे देढ़के निकान्न ला इतना! कहुतही 
मेरे नातेदार ओर यही नाई घरमे बड़ेकीघसे घमगयें ओर प्रत्येक 
कोण में दूढ़नेलगे में अप्रतिष्ठा और न्यायाधीश: के मंयसे एक:सै: 
न्दूक़ में जो वहां खालीरबआाथा जाबिपा ओर कुंढी ब॑न्दकरली यह 
अमागा दढूँढ़ु ते २ मकान में जिम्तमें वह सन्दूकथा आया ओर स 
न्वूक़ को थोड़ासा सोल:मालम किया कि भ॑ उसमें छिपाहू त॒रत्त 
उसे अपने शिरपर उठालिया ओर उस ऊंचे मकाने की सीढ़ी से 
'तरुसहन में आया वहां से बाहर के दारकी ओर जो गलीकीतरफ़ 
थाःचलो अकस्मात्‌ संदृक़तकी कुंढी ख़ुलगई में उसमें से मिकऊ जार 
मुख अपना छिपा गलीकीओर भागा उप घबराह& में. कि मतष्य। 
कीमीडेलिये यह नापित दोड़ाआताथा एक नालेके फांदन से में ऐश्ी 
रा कमंशपांच टुटगया उसपर भी उन मनुष्या से के मेरे पीछे 
हँसते और ठट्ठामारते थे. भागाजाताथा जब ,देखता कि ब्रहुल स+ 
सीप पहुँचगये तथ दो मंदी रुपये ओर पेसोंकी उनकी ओर फेंका 
वह उसको चनते में ऊँगडाता एआंगेको निक्रछ.जाता ज़न्न ब्रहू 
द।डूक मेरेनिकट पहुँचते तो: में फिर द्रब्य फ्रेकंता इसी उपाय से में 
बचता ओर उनको अँपने संप्ीप पहुँचने न देता जब. में दूरतिकर्छ 
जया मनुष्या ने थकितहीः मेरापीजा त किया परन्तु यह दुष्ट नापित 








३०छ सहखरजनी चरित्र ! 
छायाके सहश मेरे पीछे लगा चछाआता था आर पंकार के कहता 
दोड़ों नहीं देखो में तुम्हारा केसा ह्विलेंषी आर पर्झमीई किस 
भांति मेंने आपको न्यायाधीश से छड़ाया प्रथम तो मेंने बिनय 
कियाथा जो आप मझे अपने साथ न लेजावेंगे तो आपके बेरी बढ़ी 
आपत्ति में पड़ेंगे यह सब जगहँसाई ओर अप्रतिष्ठा तम्हारी नि- 
बेडिताके कारणहुई अबभी मुंमसे ले भागिये निदान यह अभागा 
नाई इसीभांति सम्पर्ण मार्गों और गलियों में बकूता ओर मेरे पीछे 
लंगा चलाआताथा ओर मेरी अप्रतिष्ठा करता यहांतक कि सम्प्ण 
प्रवासी मेरे कम्मंकोी जानगये इस ठुष्ट पर मुझे ऐसा कीघ आताथा 
कि ठहरजाऊँ और पकड़के इसका गला दबाऊँ परन्त इसमें भी 
अपनी अप्रतिष्ठा समझता इसवास्ते में बह मार्गतज दूसरी और 
को दोड़ा तोमी इसने मेरा पी छा न छोड़ा ओर बकता चलाआताथा 
मेंन॑प्य उसकी बातें सन सेरा तमाशा देख अनादर करते निदान 
ऐसे दुःख आर अप्रतिष्ठा में पड़ा कि जिंस को में बर्णन नहीं कर- 
संक्ता अन्तकों निरुपाथहों में एक बिशालघर में कि उसका स्वामी 
: हरपर खड़ा हुआ था और मुमसे जानपहिंचान रखता था उसके 
निकट चलागया आर कहां हे।मेत्र। परसश्यरक वास्ते सं इस बि- 
च्िप्तसे कि मेरे पीछे लगाआता है बचाओं तब उसने इस नापितंको 
ललकारा ओर बहुतसे दुबंचबन आर घिक्कार दे घुड़का ओर हटाया 
तब में' इसनाई से छुटकारापाय कुछ सावधान हुआ तदननन्‍्तर उस 
मित्रने ममसे पंद्रा कि तम्हारी क्यादशाह मेंने कहा मंझे दमलेने दो 
कि में किंचित्‌ चेतन्य होऊं तब में अपना ब्त्तान्त विस्तार पर्वक 
हंगा। उसने मुझे बुरी. दशा में देख कहा कि तुम अपने घर में 
साॉवधानहोंगे उत्तमहे कि अपनेघर पथारो मेंने कहा यह सचहे परंतें 
यह दुष्ट नाई वहांपर भी मुझे न छोड़ेगा और उसके दुःख देने से 
मेरेप्राण ते ब्चेंगे इसके विशेष इस कुलज्॑णी के हाथसें में ऐसा 
वंयाकुल हुआ ओर मेरी ऐसी प्रतिष्ठा भद्ठ हुई कि फिर यहांके बी* 
सियोकों मखदिखाने योग्य न रहा निदान थोड़े दिल में वहीं रहा जब 
में कुछ सावधान हुआ तब बहुतसी द्वब्य ले ब॒गदाद की छोड़ इस 


हितीय भाग । ३०५ 
नगरमें आया मे बिश्वासथा फिर इस अभागेसे इस नगरमें जो 
बुशदादसे बहुत दूरहे भेंट न होगी परन्तु प्रारब्धपे यहांभी इसका 
अशकमनरूप हछ्षिपड़ा हे [मित्री ! तम उनसब आपत्तियों को जो इसके 
हाथसे मझपरपड़ीं मछीमांति बिचारो यह दुष् अभागे के कारण 
वह चन्द्रसखी कि समसे बिवाह करनेपर राजीथी इसप्रकार छूट 
गई आर लेंगढ़ाहुआ इसके बिशेष सम्पृ्ण नातेदार इछ् मित्र छूटे 
यहु कह बहु पंगुल चलागया हम सबने उसका ओर नाईका कृ 
तान्त सन आश्यवय्ये किया तदनन्‍्तर नाई की ओर होय उससे कहा 
यदि यह सब ढत्तान्त जो उस मनुष्यने कहा सत्यहे तो तू बड़ा दुष्ट 
आर दुबबद्धि है ओर दण्डयोग्य है वह तो उस समयपण्यन्त मस्तक 
नीचे कियेथा शिर उठाय कहनेलगा जो इस मनष्यने कहा सब सत्य 
है इसमें बालभरभी अन्तर नहीं-अब तुमको न्याथी ठहराताहुँ देखो 
आर विचारों यदि में उसकी सहायता न करता तो ऐसे भमययक्त 
स्थान से क्योंकर छटता इतनाही कुशल हुआ कि यह रंगड़ा हो- 
जया और प्राणसे न मारागया जिस समय भेंने उसके रोने ओर 
चिछ्ानेका शब्द सना तो उसके छटकारे के लिये यह परिश्रमकिया 
उसके बिपरीत मे दोष छूगाताहे ओर अधिक यह कि मुझे बक्की 
नियत किया यह दोष मरेवास्ते अत्यन्त नियहे भेतो सात भाइय। 
में अल्पभाषी बिझ्यातहूँ अभी तुम्हारे सम्मुख अपनी आर अपने 
कछःमाइयां की कहानी बणन करताहूँ जिससे तुमकी मेरे बचन की 
सत्यता बिदित होगी॥ 

दरज़ा आर समाक सम्म्ृख नापत का कथा ॥ 
. बादशाह हारूरशाद के राज्यम जो अत्यन्त दाना था दृश डाकू 
बुगदाद नगरमें चहूँओर के मार्ग छूटते पुरबासी उनके दुःख ओर 
कैश देने से अतिब्याकछ भये खलीफ़ा यह सन अत्यन्त कीधित 
हुआ आर कोतवाल को आश्ञादी कि तरन्त उन दशों डाकुआं की 
इंदक दिन कि उस दिन मेंट होतीहे पकड़छाइयो यदि उस दि्नि उ- 
'लको पकड़ न लावेगा तो तुझे बधकरूँगा कोतवाल कि अत्यन्त 


'चतुर ओर बद्धिमानथा तरन्त चपरासियों को पकड़ने के लिये भेजा 
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कि उस नियत तिथिपर उनको पहुँचावे अकस्मात्‌ उसी तिथि को 
डाकओं को पकड़ नावपर चढ़ाया और उसी दिन मैंमी प्रातःकाल 

उन डाकओं को मलेमानस समझ में भी इसी आशापर कि यह 
संब मुझे अपने साथ लेजावेंगे कुछ कहे सुने बिना उस नावपर स- 
बार होगया उसी नावको खेकर खलीफ़ा के महऊकी ओर छेचले 
उस समय सुझे जिदितहुआ ये सब डाकुह्टे मारमेके लिये पकड़ेजाते 
है जब हम उस नावसे तटपर उतरे सिपाहियों ने हम सबको चारो 
ओरसे घेरलिया आर एक एक की सके बांध ख़लीफ़ा के सम्मख 
लेगये मेंभी डाकुओं के सहश बाँधागया आर जिज्ला भी न हिलाई 
कि में डाक नहीं मे क्‍यों लियेजासे हो निदान उन सिपाहियों की 
निुद्धिता से में इस आपदा और दुःख में पड़ा जब हम खलीफा 
के सम्मुखहुये उसने बधिकको आज्ञादी इन दशों डाकुओंकी गर्दन 
मार उसने हम सबको पंक्तिबांध बेंठाया कि उसे मारना सगमहों 
मेरे अच्छे प्रारू्धसे बधिक ने समझे संबसे पीछे बेठाया तदुनन्तर 
मारना प्रारम्भ किया जब दश मस्तक काटचका मेरे समीप आया 
ओर ठहरगया खलीफ़ा उसे ठहरा देख क्रोधितहुआ कि तने क्‍यों 
एक को छोड़ा बधिकने बिनयकी कि मेंने आपकी आज्ञानसार दश 
डाकओं को बधकिया अब दश शिर और दश घड़ोंकी आप गिनले 
खलीफ़ा ने दश मृतकों को देख मेरीओर बिचारपब्बक हृष्टिकी और 
कहा हे उड् ! त तो डाक नहीं क्‍यों इन अभागों के साथ होकर बच 
स्थान में आया मेंने बिनयकी हे स्वामी ! में ठगोंको मलामानस स- 
मझ उनकेसाथ नावमें बंठगया खलीफ़ा मेरा बृत्तान्त सुन बहुत हँसा 
ओर मेरे चप रहने से आश्वय्य किया तब मेंने कहा इस सेवकने छ 

भाइयों के बिपरीत अल्पभाषणता स्वीकारकी है जिससे में सप्रति- 
प्वित्त रहता हूँ खलीफ़ा मेरी गम्भीरतापर बहुत प्रसन्नहुआ और 
कहनेलगा तम्हारे भाई इस गण में तम्हारे सदश हैं वा नहीं मेंने 
कहा उनमें इस गुणका लेश भी नहीं है वह सब बहुभाषी हैं ओर 
बेधमंभी अन्तर है एक तो कुबड़ा हे, दूसरा पोपछा, तीसरा काना 

चाथा अन्धा, पांचवां बचा अथात दोनों कण उसके कथहये हैं, 


डितीय भाग । ३०७ 
छुठवां खरमोस को भांति चलताहई उनके ब्त्तान्त और चरित्र जो 
आप स॒ने तो उनकी पदबियां बिदितहोंगी आशारखताहूं कि. मुभेः 
आज्ञाहों तो में उन सबकी कथा बशनकरूं भ॑ने इस बातको बिचारा 
कदाचित्‌ बादशाह कहनेकी आल्ष'दे वा न दे इसवास्ते मैंने बर्णन 
करना प्रारम्म किया॥ 

नापतकुबड के अपसभ्राताका इत्तान्त ॥ 

हे स्वामी ! मेरा बड़ामाई जिसकानाम बकबकथा कबड़ाथा ओर 
दरजीका काथ्यं सीखताथा जब वह इस कार्य में निषणहुआ तब 
उसने एक दूकान किरायेकी ली देवयोगसे वह दूकान एक पनचक्की 
वाले के सम्मखथी अभी उप्का काम भलीमभांति न चछता ओर 
बड़ी कठिनता से कालतेप वरता और पनचकीवाला इसके बिपरीत 
बहुत धनवानथा उसकी खत्री अतिसुन्दरी रूपवततीथी एकदिन मेरा 
भाई दूकानपरबेठा कुछकाय्य करताथा कि उस पनचक्कीवालेकी स्री 
पर जी खिड़कीपर बेठीहुइथी हष्ठिपढ़ी वह उसपर मोहितहुआ वह 
स््रीजी पतिब्रताथी परपरुषको देख खिड़कीबदकरछी बकबक निज 
काय्यंको तज उसकी इच्छाम मग्नहआ इस आशापर कि उसे फिर 
देख आर खिड़कीकी भर सखकर बेठटर हा उसदिन तो वह स्त्री उसेटृष्टि 
न पड़ी परंतु दूसरदियस प्रातःकाल नियमानुसार वह खिड़की खोल 
इधरउधर देखनेलगी ओर दरजीकफी ओर देख समभगई कि वह 
मुझ कुदष्ठि देखता हैं मनमें अत्यन्त अप्रसन्नहुई परंतु प्रकटमें उसे 
देख सुस्कराइ द्रज़ी भी उसे देख हँता आर कहा से सनकी वह ल 
जितही खिड़की से उठचलीगई वह दरजी इसहावभावसे समझा 
के यह खसत्री मुझको चाहती है यह समभ बहुत प्रसन्नवया उसख्री 
ने चाहांक उस दणडद इसप्रयाजन से उसने कइंगज़ बहुमारथ के 
पड़ा बांदी के हाथ उसके समीप भेज के कहलाभजा कि उत्तम बसन 
मेरथास्ते त्रत सीकर तम्यारकरदे मेराभाई समझा कि वह ख्री भी 
मु चाहती है कि इसीहेत मेरेपास सीनेकी भेजा निदान उसने बड़े 
अमसे सन्ध्यापयत सीके तथ्यारकिया- दूसरे दिवस जब बांदी बस्च 
लततआई उससे बह देकर उससेकहा कि अपनी सरवामिनी से कॉहिये 


क्ष्८ सहुस्तरजनी चरित्र । 

कि अपना सबकपड़ा मुभसेसिलवायाकर म॑ बहुत शीघ्र ओर उत्तम 
सीदिया करूंगा वह बांदी उस बसनकोले अपने घरचली थोड़ीदूर 
जाय बहदूती लोटआई और कह्दा यह संदेश देना में मलगई मेरी 
स्वामिनी ने तमसे पंछाहे कि रन तम्हारी क्योंकर ब्यतीतहई में तो 


हि 
रे 


तेरे मोहमें सबंनिशि अधेय्यरह्दी ओर निद्रा न आई बह सधा इस 
बचन के सनतेही अत्यन्त इर्षितहुआ और पृर्णबिश्वास हुआ कि 
बह भी मभपर मोहितहे और उस बांदीके हाथ कहला भेजा में भी 
तम्हारी प्रीति में चारदिनसे नहीं सोया वह उससे बिदाहों क्षणमात्र 
में फिर सन्देशलाई मेरी स्वामिनी उस बख्नको देख अत्यन्त पृसन्न 
हुईं ओर उसे पहिनके देखा उसक्रेबदन में ठीकंआया अब उसने एक 
टुकड़ा साटनकादियाहे कि उसकातरन्त मेरेबास्ते एकबल्सीके भेज 
दे कि में इसबख्केलाथ इसेमीपहिन मेशमखमभाई उसेभी लेकेसीने 
लगा उप्तीसमय वहमूगनयनी चन्द्रबदनी भी खिड़की में आई ओर 
अपनी छबिअनप बालोंकीलटा योवनकी छथा दिखाई कि जिससे 
वह अधिक पृस्न्न होकर शीघ्रह्दी बख्लसीकर तय्यार करदिया वह 
अनुचरी आके उसे भी लेगई ओर कुछ भी मज़दूरी उसे न॑ दी 
उस महामूखे पेमीकी निदनता के कारण उस दिन भी कुछ भोजन 
पाप्त न हुआ सन्ध्या को कपास अत्यन्त ब्याकलहु आ निदान कुछ 
ऋणले मोजन का उपाय किया दूसरेदिन अरुणोद्यकी वही बांदी 
उसके समीप आई आर कहा मेरा स्वामी तमे बठाता हे क्योंकि 
उसकीखीने तेरकामको उसे देखा तेरी बहुतप्ती प्रशसाकी सो बहंभी 
चाहुताहे कि अपने बसन तुझसे सिलवाये ओर उसकी ख्रीचाहती 
है कि इसीबहाने से तेरा आवागमन हमारे घरमे होजावे ओर तम 
दोनों में जानपहियानही ओर तम्हारा मनोरथ भी सिड॒हो मेरा 
' आ्राता इस बातकीसन बांदी के साथ पनचर्कीवाले के घरगया उसने 
उप्तका आदर संत्कारकर एकथान कपड़े का दिया और कहा से; 
इसमें से २० बेख सीकरदे जो कुछ इसमें से बचरहे तो उसे मे फेर 
दीजियो मरभाइ ने पांचसात दिन के कालान्तर में सब सीदिये तद- 
लन्तर उसने एकथान आर दिया कि कई और बस्च सी दे वह उसको 


द्वितीय भाग । ३०७ 
भी सीकर लेगया पनथक्षीवाला उसकी चतरता से अति हर्षित 
हुआ ओर कहा भाई इन सबकी सिलाई कया हुई हिसाबकर कुछ 
दृब्य उसे देनेलगा बह बांदी कि उस स्थानपर बत्तेमानथी मेरेभाई को 
सैनसे निषेध किया जो तू उसकी मज़दूरी लेगा तो तेराभयोजन सिद्ध 
न होगा मर सखभाई ने उसका सन समझ आवश्यकता हानेपर भी 
कछ न लिया कित सतकाभी मोल न लिया आर उससे बिदाहो मेरेस- 
मीप आया ओर कहा लोगाने मुझे सिलाई अबतक कुछ नहीं दी त मझे 
कठऋणदे मैंने कईपेसे उसेदिये उसने उनपेसों में कईदिनतक खाया 
केवछ सखीरोटीखाता एकदिन मेरामाईं उससंदरी के घरगया उसका 
पति चक्की चलाने में प्रबृत्तथा उसे देखजाना कि अपनी मज़दूरी ले 
आया उसने जेबमें हाथडाल कुछद्वब्य निकाला कि उसे मजदूरी दे प- 
रंत उसबांदी ने मेरेमाईको सेनसे बजा किकभी न ठीजियो मेरेभाई ने 
पनचकीवाले से कहा में इसप्रयोजन से नहीं आया केवठ कशलक्षेम 
पूछनी अड्जीकारथी पनचक्कीवालेने गुशमानकर एक ओर बखसीने 
कोदिया वह उसेभी सीकेलगया तदनंतर पनचक्कीवा लेने चाहा कि 
उसको मोलदे परंतु उस दुष्टदूती बांदीकी सनसे कि अहनिशबत्ते- 
मानरहतीथी मेरेमाईने कुछ न लिया ओर कहा हे पड़ोसी | इतनीक्या 
शीघ्रताहे और समयसमभाजावेगा यहकह बह॒दीन कि प्रीतिके दुःख 
ओर निद्धनता में ब्याकुल था और क्ष॒धाके कारण प्राण निकलते थे 
दूकानपर फिरगया आर पनचक्कीवालेकी स्री जोपतिब्रता ओर चतुर 
थी मेरेश्राता को मज़दूरी न देनेके बिशेष उसे अधिक दणड देना 
स्वीकार हुआ ओर चाहा कि इस कुददच्छाका स्वाद उसे चखावे एक 
दिन अपने पतिको मेरेभाइकी बरीइच्छा से बिदित किया वहु सनते 
ही क्रीधघितहुआ आर मेरेश्राता से बदलालेने के बिचारमें हुआ सो 
उसने एकदिन सायडूगल में मेरेश्राता को निमन्त्रण किया जब वह 
दोना भोजनकर के बेठचके पन चक्की वालेने उससे कहा भाई राजत्िबहुत 
ब्यत्तीतहुई अब कहां जाओगे यहीं शयनकरो यह कह उसे एकस्थान 
बतादिया कि यहांपरसो जा आपजाकर अपनी खत्रीके समीप सोरहा त- 
बुनंतर आधीरात्रि के समय मेरेभाई को सोते से उठाया ओर कहा हे 


33% सहखरजनी चरित्र । 

परममित्र | आज मेरा खब्चर रोगी होगयाहे ओर मुझे आटापीसने 
को आवश्यकता है जो तम कृपाकरके इसचक्की को थोड़ीदेरतक च- 
लाओ तो उत्तमहो मेंने कह्दा म॑ इस सेवाक बास्ते हाज़िरहूं परन्त 
समझे चक्की चलानेकी री।तेबताओ में इसे नहीं जानता पनचकी वाले 
ने चक्कीकी रस्सी मेरेभाइकी कमरमें खन्चरके सहशबांधी ओर कहा 
अब तम चक्कके गिदू द।ड़ो कि तप्हारे दोड़ने से चक्की चलेगी ओर 
कोड़ा उसकी पीठपर मारा तब वहू चित्लाया कि मारते क्योंही खच- 
कीवाले ने कहा इससे तम सावधानहों घमोगे आलस्य न करोगे 
क्योंकि जब खब्वर सस्ती करताह तो में इसीमांति चाबुक मारताहूं 
तो वहू चालांकहोंके सींचताहे बकबक यह दशा देख अतिबिस्मित 
हुआ ओर पांच सात चक्कर शीघ्र किये निदान थकित हो बेठगया 
तदनन्तर उसने बड़े बेगसे बारहकोड़े मारे ओर कहा जल्दीघ्ो हे 
मेरेपड़ोसी ! बेठो नहीं जो धीरेधारे ओर ठहर ठहरके घमोगे तो मेरा 
आदा नष्ठहो जावेगा निदान उस पनचक्कीवाले ने रातमर उसके साथ 
यही कृत्यकिया जब अरुणोद्यहुआ तो वह उसे इसीदशा में बँधा 
हुआ छोड़ अपनी स्रीके निकदगया कि वह इसीदशा से उसको देखे 
इतने म॑ वही बांदी आई और उसे खोल कहा देखो में ओर मेरी 
स्थामिनी दोनों कसी दयावानंह तम्हें इसदशारम देख न सकों हम 
नो अपने स्वामी के. झृत्यमें संयक्क नहीं बकबक ने इसका कछभी 
उत्त न दिया क्योंकि उसे बहुतकष्ठ पहुँचाथा कुछ समय में जब 
कछ सावधान हुआ वहांसे उठ अपने घरमें आया खलीफ़ा ने मेरे 
भाईकी कथासन कहा इंद कापारितोषिक ले अपने घरजा मेने बिनय 
की जबतक में अपने सम्पण भाइया का बृत्तान्त बणन न करलगा 

पारितोषिक न लेगा ओर न विदाहोऊकंगा खलीफ़ा चपहोरहा मेंने 
अपने ठूसरेभाई की कथा कहनी प्रारम्भकी ॥ | 
बकबारहनामक नाई के हितीय आञाताका छत्तान्त॥ 
नापितने खाफ़ाके सम्मुख बिनयकी हे स्वामी ! मेरा दूसराभाई 
यापला बकबारहुनामक एक दिन श्रमताहुआ नगरकी किसीगली 
थे जापहूँचा एक बुदखी ने उसकारूप देख प्रथम प्रणामकिया तद- 


हिलीय भाग । ३१ 
ननन्‍तर उससेकद्ठा में तेरेलामके अथ पकवातकहती हैं जो न उसेसने 
झोर उसपरचले मेरे माइने प्रभनज्नहोकर कहा परमेश्वर तमको जीता 
रवखे वह क्याबातहे भें उसे शिरआखा से करूँगा उसबूुद्धाने कहा 
ते मेरेसाथ एक दिष्यमन्दिरमें चऊ उसकी स्वामिनी एकर््नी अत्यंत 
रूपवती ओर हँसमखह वह तेरेसाथ बड़ा उपकार करेगी जिस 
में त घनपात्र हो जावेगा परन्त वह नवबाला हँसोड ओर खिलंद 
है वह तमसे इंसेगी ओर उसकी सहेलियां तेरेसाथ खेलें कदेंगी 
ते कुद्द बिछुग न मानियो ओर न अप्रसन्न॒हजियों बकबारह इसे 
स्वीकार कर बृद्धा के साथ हुआ ओर उसीकेसाथ एकबड़ेभारी बि- 
शाल घरके मीतरगथा रक्षक ओर हारपालों ने बृद्धा के कहने से 
बर्जा जब कईड्योढी लांघी फिर बृद्धान उसीबात को हढ़ाया कि 
वह सनन्‍दरी मगनयनी चम्पकबर्णी गजगामिनी अत्यन्त शीरुवान्‌ 
ओर हँसाड़ है शीघ्र क्रोधी उसे प्रसन्न नहीं चेतन्यरहू उसकी ले 
लियों के हास्य से अप्रसन्न न होना ओर बिलग न मानना वह 
तमभे निहाल करदेगी बंकबारह ने उसका बड़ा यश माना आर 
कहा बहुत अच्छा किया कि पहिले से मुझे जनादिया देखो भे उन्‍हें 
कसा प्रसन्न रखताहँ फिर वह बृद्धा उसे मीतर लेगई मेरे आता 
ने उसकी सजावट बनावट देख बड़ा आश्चय्य किया उस महल 
के आगे पष्पबाटिका अति उत्तम थी निदान उस ब्रद्धा ने उसे 
एक दालान में लेजाय कहा त्‌ यहीं बेठ तेरे आगमन का सन्देश 
उसे जाय देतीहूं मरे माइ ने कि कभी ऐसा सुन्दर घर स्वप्न भी न 
देखाथा प्रत्येकबस्तुको देख प्रसन्नहीता इतने में उसने बांदियों का 
शब्द्सना कि उसकी ओर चलीआती हैं जब उप्तके समीप पहुँची 
उसके स्वरूप को देख सब खिलखिला के हंसने लगी आर उन 
: ब्रांदियों के समह में एक नवयोबना अतिसन्दरी सुगनयनी मन- 
हरणी बादशाही बस्तर आभूषण बहुमोल्यरत्र पहिने हुये थी उसकी 
सजधंज से उसे बिदित हुआ के यही स्वामिनी है ओर बहुतसी 
सुन्दर बांदियां आर दासियां अपने चारोओर देख (बिह्नल हुआ 
जब बह सन्द्री दालानके निकट पहुँची मेरे भाईने सकके उस्तकी 


च्न्नकेों 


३१२ सहखरजनी वरित्र । 

अगवानी की उस झ्लीने उसे बठने की आज्ञादी आर मुस्कराके कहा 
हम तुम्हें देख बहुत प्रसन्नहुई ओर जो कुड तुम्हें इच्छाहों कहो 
हम तमको दें बकबारहु से बिसयकी में केवल आपकी सेवा करना 
चाहता हूँ ओर कृड्ठ नहीं चाहता उस सन्द्रीने कहा मेंसी यही चा- 
हती हूँ दो चारघड़ी परस्पर हँसे बोल यह कह उसने आज्ञादी कि 
भोजनलाओ बांदियों ने तरनत नाना प्रकार के पाकऊाय उसके सम्पख 
रखे उसने मेरे भाइकीभी बंठने की आज्ञादी दासियों ने उसको 
उसी सन्दरी के सम्मख बंठाया जब उसने खाने के लिये मख खोछा 
तो उस सन्दरी ने देखा एक दांत उसके मुहँमे नहीं उसने अपनी 
सहेलियों की सनकी वह सब देख हंसी ओर बकबारह घड़ी घड़ी 
निज मस्तकउठा उच्च सन्द्रीकी ओरदेख हँसता और समझता कि 
मेरी संगति से यह प्रसन्नहोय हँसती ६ अत्यन्त हर्षित होता तद- 
ननन्‍्तर उस सन्दरीने धष्टद्ीजाने के लिय दासियों से सनकी कि हट 
जाआ कि यह मनष्य मलीमांति भोजन करे और मझ् से बात्तों- 
ठापकरे और अत्यन्त कृपापृ्बक उत्तम उत्तम ब्यज्ञन आर नाना- 
प्रकार के फठ अपने हाथा से उठा उसे दिये आर हँस हँसके उससे 
बात॑ करनेलगी जब मोजनकर निश्चिन्त हुआ गानेवालियां सा- 
जकोलेके गाने बजानेलग्गी और कोई कोई नाचनेलगी मेराभ्राता 
भी मग्नहोय उन सबके साथ नाचमेछगा केवल बही सन्दरी बेठी 
हुई सबका तमाशा देखती थी जब वह मलीमांति नाच गायचकी 
आर बिश्राम किया तब उप्च सन्दरीने प्रथम एक गिलास मद्यका 
भर आपपिया ओर एक गिलास मदिरा का मेरे भाइईको दिया मेरे 
आंतान गिलासछे उसके हाथचंबे और उसकी पीलिया ओर कृत- 
ज्ञताके निभित्त कि उसने अपने हाथसे गिलास उसे रूपा कियाथा 
सम्मुख खड़ाहुआ उस सन्दरीने उसे अपने समीप ब्रेठने की आज्ञा - 
दा वह प्रणामकर बेठगया वह सन्दरी गलुबहियां डाल धीरे धीरे ' 
तमाचे मारनेलगी मेश भाई ऐसे सन्दर उसके हावमाव' देख हे 
से फूला न सूमाता ओर सममता कि जगत्‌ में मुझसे कोई अ- 
बिक भाग्यशाली नहीं मदमत्त होय चाहताथा ।के उस कोमछांगी 


हितोय भाग । ३१३ 
से बिहारकरे परंतु बांदियाँक भयसे कि प्रतिन्रण उसे दृष्टिम रखती 
न कर्सक्ता फिर वह सुन्दरी बड़ेबेगसे तमाचे मारनेलगी तब वह 
अप्रसन्नहों वह्ांसि उठा और हटके दूरजा बेठा वह बृद्धा जो मेरेभाई 
को वहां लेगईथी उसे सेनसे बतलाया तू अनुचित करताहे उच्च मेरे 
उपदेशकों भठगया वह महाम्खे उससेनका अभिप्राय समझ फिर 
उसी सन्दरीके समीप आया ओर यह बहाना किया किमें अप्रसन्नहों 
यहांसे नहीं उठताथा तब उस झखगनयनीने मुस्कराके अपना हाथ 
बढ़ा उसको अपनीओर खींचा ओर अपने समीप बंठाय प्रकटमें उस 
पर बड़ी कृपाकी बांदियोंने उसके अपूसन्न करनेके लिये नानाभांति 
का खैछ किया निदान उन सबने मेरखाता को समाका नकल करने 
बाठा बनाकर कोई तो उसकी नाकपकड़ खींचती ओर कोई उसे 
तंमाचमारती तब मेरे भाई ने बृद्धासे कहा तुम सत्य कहतीर्थी कि 
ते ऐसी सन्दरी पावेगा कि कदाचित वेसी कभी स्वप्नमेभी न देखी 
होगी ओर त्‌ देख में उसके प्सन्नार्थ केसे कैसे दुःख सहताहं बृद्धा 
मे कहा अभी क्याहुआ आगे यह सुन्दरी तुझको बहुत आनन्द 
देगी तदनन्तर उस नवयॉबनाने कहा त॑ शीघ्र क्रोधी ओर अ- 
प्रसन्नचित्त बिदित होता है देखता थोड़े से हास्य के लिये में कितनी 
दया तुझपर करती हूं परन्तु तू बिस्मरण कर तुरन्त अप्रसन्नहों 
जाताह जिससे हमें ग्लानिहोतीहे तब मेरे माईने कहा हे स॒न्दरी ! में 
बत्तमानहूं जिसमें आपकी प्रसन्नताहे वह कीजिये आपकी. आज्ञा 
का उ््ंघन न होगा जब उस नवयाॉबना ने यह समझा कि यह 
मुख निपट मेरे कहने में आगया ओर किसी अनुचितकी असह्य 
न मानेगा गलेमें हाथडाछ कहा जो हमारी प्रसन्नता चाहता है तो 
हमारे सहश होजा यहकह् अपनी बांदियों से कहा तरनत अतर 
ग॒लाबनीर लावो दो बांदियां दोड़ीगई एक अतर की शीशी, लाई 
ओर दूसरी गलाब की उस चन्द्रबदनी ने निज करसरोज से अतर 
ले मेरे आता के बहुतसा लगाया और गुलाबनीर उसके मुंखपर 
छिड़का मेरा भाई यह आनन्द मद्गलदेंख प्रसन्नहोय प्रफुकित होय 
आएं में न समाता तदनन्तर उस गजगापसिनीने अपनी बांदियोंकी 
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गानेबजाने की आज्ञादी वह गानकरने लगीं और एक द्वासी को 
ब॒छाके कहा कि इसे लेजा ओर जिसमांति तुझे बिद्त है इसे बना 
संवार के मेरे समीपला यहसुन बकबारा तुरन्त उठ खड़ा हुआ 
ओर उस बृद्धासे कि वहमी उसी दासीके साथथी पेछा उस सन्दरी 

ने मेरे वास्ते क्या आज्ञा दी है उसने मेरे भाई के कानमें कहा वह 
सन्दरी चाहती है कि तझे ख्लीस्वरूप बनाकर उस स्वरूप में भी 
तझे देखे अब यह बांदी तेरीमवॉपर चित्र खांचगी ओर तेरी मछे 
मड़ तझे खतरियों के बसन पहिनायेगी मेरेभाइने कहा कि मेरी अ्रपर 
जितना चाहो चित्र खींचों में उसे जलस घलवा डालंगा परन्त 
मछ मड़ने में हानिहे क्योंकि में करूप होजाऊंगा उस ब्रद्धाने कहा 
इसमें तकरार न कीजियो वह द्रव्य जो तुझे प्राप्त होनेवाली है 
अप्राप्त होगी यह सन्दरी तझपर मोहितहे उसके मन में अब यही 
हे कि तझे धनपात्रकरे त्‌ इन थोड़ेसे मछ्कों के बाल मोड़ने के लिये 
तकरार न कीजियो वह कोमालाडी कि तेरी प्यारी हैं इतनीसी बात 
में अप्रसन्न होजविगी निदान बकबारा राजीहुआ और कहा जो 
चाही सो करो तब वह दासी उसे एक मकानमे लेगई आर उसकी 
भरे छांलेकर उसपर चित्र खींचे तदनन्तर उसकी से सड़डाली 
ओर दाढ़ी मड़ने की इच्छा की मेरे भाई ने इसमें तकरार की कि 
दाढ़ी मेरी न सृड़ो उसने कहा जो तुझे यही स्वीकारथा तो सूछे 
क्यों म॒ुढ़वाई ख्रियोंके बसन दाढ़ी के साथ क्योंकर शोभा देंगे 
आर ऐसी सन्दरीकी भप्रसन्नतारेअथ्थ कि बगदादनगर में अधितीय 
हे दाढ़ी मुड़वाना कितना बड़ाकाम हैं उस बद्धाने भी मेरभाई को 
बहुत समभाबुझाके राजी किया तब वह दासी दाढ़ीमृढ़ ख्तरियोंके 
चीर उसे पहिनाकर उसी सन्दरी के सम्मखलेगई वह मेरेमाई को 
ख्रीरूप में देखतेही हँसते हँसते लोटगई तदनन्तर उस झूगनयनी: 
मे कहा तने मेरी इच्छा के अनुसार यह सब बातें स्वीकार कीं अब 
एकबात और हे कि उसके करने से प्रीप्रसन्नता होगी अथात मेरे 
सम्मुख नत्यकर वह हाथउठा आर नाकपर अगली रख नाचने लगा 


उसक नाचनंस वह सुन्दरा आर सब बादया मलक उसके साथ 
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नाचनेलगी ओर हँसते २ बावली होगई जव वह नृत्य करचकी 
सबोने उसदीन के हाथपांवबाँध भलीभांतिमारा और एकको दूसरी 
पर ढकेलने लगीं उस ब्डाने इस कृत्य ले उनको बजो और प्रकट 
में उसकी ओरसे उन सबको मिड़क मेरे श्राता को उनकी अक्ृत्य 
से अप्रसन्न न होनेदिया और धीरेसे उसके कान में कहा जो कछ 
होनाथा सो हुआ घेर्य्य रख अभी तुझे पारितोषिक मिलेगा एक 
बात केवल रहगई हे अथात्‌ यह सन्दरी जिसदिन मदिरापानकरती 
है उसके नसेमें किसीको अपने समीप नहीं आनेदेती जो कोई न- 
ग्नहों केबल एकबख्र पहिन के उसके निक्टजावे ओर उसके पकड़- 
नेकी इच्छाकरे परन्त वह आगे आगे भागती है कभी एक दालान 
में ओर कभी एक मकान से दूसरे मकान में यहां तक कि यह स- 
न्द्री थकित हो खड़ी होजाती है ओर वह पुरुष उसे पकड़ लेताहे 
अब वह तेरेआगेसे होके भागेगी त्‌ नग्नहों उसकेपीछे दोड़केपकड़ 
लीजियो यह सन मेरेभाई ने बढ़ियासे यह बातसन बसनउतारडाले 
केवछ एकवबस्र शरीरपर रहनेदिया आर दाड़नेपर तत्परहआ तब 
सुन्द्री भी दोड़नेको उद्यतहुई ओर उसे घोखादे अनुमान बीस पेग 
के उसकेआगे हो दांड़ी मेराभाई भी उसकेपीडे दोड़ा ओर सबर्बा- 
दियांभी उसकेसाथ तालीबजावाहुड दाड़ी वह सन्दरी दो तीनबेरदा- 
लान के चाराओर घम एकछत्ते में जिसमें बहुत अधियाराथा चली 
गईं मेराभाई भी उसीभांति उसके पीछे द।ड़कर उसी ऑपधेरेमकान 
में गयो वह सन्दरी तो उस कोठेसे अन्यमार्ग होके निजघरमें आई 
परन्तु मेराभाईं उस मागकोी न जानताथा उस अधेर कोठेमें दोड़ता 
आर भटकतारहा और कुछ उस वहां न सूकता कि में किघरजाताओईँ 
आर वह सन्दरी कहां हे निदान एकओर कछ प्रकाश देख दोड़ा ओर . 
उस मकानके हारसे बाहुर निकठगया निकलतेह्दी बहद्ार मिंडमया 
मेरभाई ने अपने को चमारोंकी गली में पाया चमार उसे नग्न ओर 
दाढ़ी मुड़ीहुई और भवोंपर चित्रखिचे देख बिस्मित और आइचर्य 
मे होकर तालियां बजानेलगे ओर कइ्यों ने पीछे दोड़ उसे मारना 
आरम्भ फिया तदनन्तर कहीसे गधा पकड़ उसपर उसे सवारकराके 


३१६ सहखरजनी चरित्र । 
नगरकीओर लेगये उसकी अभाग्यतासे वह सब नादकरतेहुये एक 
गलीमें कि जिसके समीप क्राज़ौकाधर था उसे लेके निकले क्राज़ीने 
शब्दसन अपने सेबकोंसे सबको मेरेभाइसमेत पकड़ बुलवाया ओर 
वत्तान्त पँछा चम्मकारों ने कहा स्वामी हमने इस मनष्य को इसी 
दशासे अमकगंली में जो वज़ीरकी खी के दारसे सम्बन्धित है पाया 
यह वहांसे चझाआता था क्राज़ीने यह सन आज्ञादी कि इसके पावों 
पर सोकोड़े मारकर देशसे निकालदो फिर कभी इस नगर में न आने 
पावे इतना कह उसनाई ने खलीफ़ा से कहा यह कथा जिसको मेंने 
आपके सम्मुख बणन किया मेरे दूसरे भाई की थी फिर वह तुरन्त 
अपने ततीयज्ञाता का बृत्तान्त कहनेलगा ॥ 
तापितके अन्धे बूबकनामक ततीयआताकी कथा॥ 
है स्वामी | मेरा तीसरामाई बबकनामसे प्रसिद्ध ओर निपट अ- 
न्धाथा बड़ा अमागी था मनष्यों के हारोपर मिन्षा मांगता ओर 
नियम यह रखता था कि गलियोंमें नित्य अकेला फिरता और अ- 
पने साथ मांग दिखाने के लिये किसीको न छेता ओर किवाड़खट- 
खटाके चपका खड़ा रहता ओर के सखसे न बोलता इतनेमें धनी 
उसे द्वारखाठ मभिंक्ा देता सयोगवबश एकदिन एकह्ाारपर जा खट- 
खटाया घरके घनी ने जो घरमें अकेलाथा हांकदी के कोन है 
आताने उत्तर न दिया दूसरी बेर फिर किवाड़ खटखटाया घनी ने 
फिर पँछा कोनहे फिरसी वह न बोला तब घरवालेने दारखोल मेरे 
भाइसे कहा तू क्‍या मांगताहे उसने कहामभे निर्देन दीनयाचकह़ूँ पर- 
मेखरके नामपर कुछ मभिक्षादो उसने कहा ते मभे आंखों से अन्धा 
जान पड़ताह मैरश्रातानेकह्दा सब्यहे तद्नन्त्रउसने कहा हाथफेला 
'मेराभाइ्ंसमका कि कश्देवेगा हाथ आगेबढ़ाया वहुहाथ उसकाबड़े 
बेंगसेपकड़ सीढ़ीकेमाग से ऊपरछेगया बबकनेसम भा कि यह भो जन 
खिलावेंगा परत उसने ऊपर मेरेभाईको लेजाय हाथछोड़दिया ओर 
निजस्थानपर बढ उससेपछा तू क्या मांगताई उसने आशीबाद दे 
कहा में सिक्षकदीन ओर निद्धेत मिक्षामांगताहूँ उसनेकहा मेंमी तुझे 
आशाबाद देताहूँ कि इखर तरेनेन्रोंमे भकाशदे मेरभाइने कहा इत- 


आदी 2] 


ह्वितीय भाग । ३१७ 
नीबात पहिलेही कहदेते तो में सीढ़ी पर चढ़ने का कष्ट न उठाता 
तब उसनेकहदा मेंने दोबेर तझसे पंछा तृ कोनहे ओर क्या मांगताहे 
ते कछ् न बोला तने मझे उतरनेका कष्ठदिया तब उसमनेकहा मे 
कछभी तो दो उसनेकहा मेरेपास कुछनहीं तब मेरेभाईनेकहा मस्त 
नीचे उतारदों उसनेकहा सीढ़ी तेरे सामनेहे त आप उत्तरजा मेरा 
भाई लाचारहोकर नीचे उत्तरनेलगा बीचम से उसका चरण फिसला 

गचे गिरा उसके मस्तक ओर पीठमभे बड़ी चोट लगी जिससे अ- 
स्पन्त ब्यथितभया वहांसे घरवालिकों कवाच्य ओर घिकार देताहआ 
आगेचला संयोगबश मार्ग अन्य अन्धे जो मेरभाईके मित्र थे मिले 
उसका शब्द पहिचाम खड़हये ओर उससे पंछ्ा आज तमे भिक्ा 
में क्यामिला मेरेभाईने उनसे सबद्त्तान्त अपने गिरने ओर चोट 
छगने आर घर्वबालेकी अशीरताका बणेन कर कहा आज मझ 
की दिनभर कुछ न मिला तदनस्तर मेरेमाइने उनसे कहा तम घर 
चली ओर कछद्ृब्य जेबसे निकाल उन्हेंदिया कि मेरे निमित्त कुछ 
भोजन मोंललाओ प्रकथ्ही जो मनष्य बबक को ऊपर छेगयाथा 
एक चोरथा बड़ाछली ओर इषी बबककी बातेंसन नीचउतरा ओर 
पीछे उसकेह्ठो लिया ओर अन्धोंकी अज्ञानताम उनकेसाथलगाहुआ 
उसघरमे जहां मेराभाई रहताथागया बबकने घरमे बठ अपने सा*« 
थियों से कहा अच्छी तरह देखभाठ हारबन्दकरों कि कोई अन्य 
मनुष्य यहां न रहे चोर यह बचनसन बहुत सिटपिठाया ओर 
चहुँओरदेख एक मोटीरस्सी जो छतमें बँत्ीथी दोनोंहाथोंसे दृढ़ 
पकड़ रूटकरहा बहू तीना अन्धे हारबन्दकर अपनी लाठियां से 
कोनों में मलीभांति दठोंझ आर देखभाल एकस्थानपर बेठगये 
वह चोरभी रस्सीछोड़ मेरे भाद के समीप चपक्रा आबेठा मेराभाइ 
जब समझा कि यहांपर अन्यपुरुष नहीं तब ग॒प्त बातें कहनेलगा 
कि तमदोनों ने मझे बिश्वाधित समझ अपना .द्ब्य मेरे निकट 
रवखा भ॑ने तम्हारी बसत यथोचित प्रबन्ध से इस समय पय्येन्‍्त 
रखी अब नहीं रखसक्ता तम उसे गिनके ठेलो बबक उस गदड़ी 
को जिसमें बयाठीस हज़ार रुपये रकखे थे उठालाया ओर उनके 


३१८ खरजनी चरित्र । 

सम्मुख रखदिये उन्होंने कहा हमें तम्हारी सत्यतापर बिश्वास 
तोलने ओर गिननेकी कुछ आवश्यकता नहीं तब वह थेलियों को 
टटो फिर उसी्भांति गदड़ी में रख जिस स्थानपर कि पहिले थीं 
रख आया तदनन्तर मेरे आता ने कहा मे क्षघालगीहे कुछ खाने 
की मेरे निमित्त बाज़ार से मोलछाओ एक अन्धे ने कहा उसके 
कुछ आवश्यकता नहीं क्योंकि असक घनवान ने मझे पाकभेजाथा 
उसमेंसे कुछ खर्चहुआ और बहुतसा शेष है वह भोजन तीनों को 
बहुत है इतना कह उसने अपनी झोरीसे कुछ रोटियां पनीरसमेत 
निकालकर रक्‍्खीं तदनन्तर मेवे निकाले ओर उन तीनेने परस्पर 
भोजन आरम्भ किया वह चोर जो भेरेभाई के दाहिनी ओर बेठा 
था आगेबढ उत्तम उत्तम बस्तओर पाकभोजन करनेलगा परन्त 
ठसचोरकी रक्ताकरनेपरभी बबक चबाने का शब्दसन चोंका ओर 
मनमें कहनेलगा हम सब मारपड़े क्योंकि यहां कोई अन्यपरुषजान 
पड़ता है यह कहतेही तुरन्त चोर का हाथ पकड़ लिया ओर उसपर 
चढ़पकारा कि चोर चोर ओर बहुतसी स॒क्की उसे लगाई ओर उन 
दोनोंअधों ने भी उसेमार बड़ानाद किया चोरभी अपनी सामथ्यमर 
उनसे बचता ओर उनतीनाको पारीपारी से मारता ओर चविंछाता 
कि छोगोदोंड़ो चोरमझे मारेडालते हैं पड़ोसी शब्द्सन चारोंओर 
से दोड़ेआये और हारतोड़ भीतर घस्तपड़ और पछा क्‍या है मेरेभाई 
ने कहा भाइयो जिसे में पकड़ेहू चोरहे हमारेरुपयों के चराने के लिये 
जो हमने भीखमांग संग्रह किये हैं चरानिञ्ञायाहे चोरने समहकोदेख 
दोनों नेत्र बदकर छल अपने को अंधाबनालिया ओर कहा भा- 
दयो यह अन्धा असत्य कहताहे परमेश्वर की सतागंदहे में भी इनके 
साथिया में से हूं मेराभाग मुझे नहीं देते ओर इन तीनों ने मुझे 
चोर ठहराया ओर बहुत सा मारा परमेश्वर के वास्ते मेरा न्य|य 
चकीदो मनष्य इसबातका न्याय कठिन समझ चारों को कोतवाल 
के समीपलेगय जब वह चारों कोतवाल के सम्मुख खड़े कियेगये 
चोरने कि अपने को भी छलसे अन्धा बनाया था उसके प्रश्नकरने 


के प्रथम बाला है स्वामी ! मेरीबिनय सुनिये कि हम चारा समअप- 
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हिलीय भाग । ३१४ 
राधी हैं यदि हम चारों बचनबन्ध करके भी पूछे जावेंगे तो कोई 
हममें से सत्य सत्य न कहेगा जो आप चाहते हैं हम चारोंका अप- 
राघ सचितहो तो एक एकको भिन्न भिन्न दण्डदनेकोी अज्ञादीजिय 
तो प्रव्यक निजरखसे अपने अपने अपराधका बंणन करेगा प्रथपत 
मझसे आरम्भमकीजिये मेरे भाईने चाहा कि कछ बोल लोगोने उसे 
कछ कहने न दिया आर चोरपर मार पड़नेलगी जब अनुमान बीस 
वा तीस कोड़े उसपर पढ़े तब तड़पनेलगा प्रथम एक आंख खोली 
फिर दसरी खोल कीतवालसे बिनयकी हे स्वामी | छड़ादीजिय मर 
जाऊंगा कोतवाल उसके ख़लेनेत्र देख आश्चय्यमें हुआ ओर कहा 
है दृष्ट अकर्मी | यह तूने क्याउछ कियाथा उसने कहा जो मुझे मार 
से छड़ाइये ओर मेरा अपराध क्षमाकीजिये तो में इस भेदकी आप 
के सम्मख बए।नकरू कोतवालने निज सेवकों को आज्ञादी अब 
न मारो मेंने इसका अपराध क्षमाकिया तब चोरने कहा स्वामी 
सत्य तो यह है कि में आर तीनों मनुष्य जिनको आप अनन्‍्धा 
जानते हूं सनंत्र आर ज्योतियक्क है हम चारा ने अपने का अन्धा 
बनायाहे कि अभयहोय जिसके घरचाहते हैं घम्तजाते हैं में सत्य 
सत्य आपके सम्मुख कहताहूं कि हमचारा ने इसीबहाने आजतक 
बयालीसहज़ार रुपया सश्चित किया हैं आज में इन के समीप 
अपना चतथ भमागलेने आयाथा इन्ही ने इस भयसे कि यह हमारा 
भेद प्रकट न करे उसे न दिया जब मेंने अपने भागलेने में इनसे 
तकरार की तब इज़तीनों ने मिलके मुझे मलीभांतिमारा इसकेसाक्षी 
सब मजनुष्यहें म॒झे परिष्ण आशाहे कि न्‍्यायसे मेराभाग इनसे 
दिलादीजिये यदि आप चाहते हैं मेरेसाथी भी आपके सम्मुख सत्य 
कह तो इन्हे भी मारनेकी आज्ञादीजिये फिर देखिये यहसब मारके 
' कारण नेत्रखोल सत्य २ कहते हूं वा नहीं मेरे भाई आर उन दोना 
नेभी चाह्टा कि कोतवालसे उसका छल प्रकटकर पर क्राज़ीने कुछ 
ने सुना आर कहा तम बड़ेधष्टहो धरसता से अन्धे बनेहों कि पुर- 
बासी तुम्हें अन्धाजान बहुतसी मिक्षादें मेरेभाईने कहा स्वामी जो 
इसचार ने हमारे विषय मे कहा कि हम सनेन्न है सब भंठ है हम 


३२० सहखरजनी चरित्र । 
तीनों परमेश्वरकी सोगन्दखाके कहते हैं कि हमें हाष्टि नहीं निदान 
बहुत कुछ मेरेभाई ने कहा सुना परन्तु कुछ छाभकारी न हुआ ओर 
कोतवालने आलज्ञादी कि सो सा कोड़े इनकी मार तीनोपर मारपड़- 
नेलगी क्राज़ीनेदेखा कि इनपर इतनी मारपड़ी ओर इन्होंने आंखें न 
खोलीं जानपड़ता हे कि ये बड़े दुष्ट हैं ओर चोरनेभी अवसर पाय 
कह मेरे प्रियमित्रों क्यों अपने प्राणदेतेही यदि नेत्र खोलदो तो नि- 
स्तेदेह बचोंगे ओर तम्दारा अपराध क्षमाहोजाविगा तद्नन्तर उसने 
कोत॑वालसे बिनयकी हे स्वामी | यह तीनोबड़ी आज्ञा भगकत्ता ओर 
कठोरचित्त हैँ जो आप मारतमारते इनको मारभी डालेंगे तो कदा- 
चेत अपने नेत्र न खोलेंगे अब ये अपने अपराध से अधिक दृण्ड 
पाचके उत्तम है कि इनका अपराध क्षमाही आप एक मनष्य को 
मेरेसाथ कीजिये वह जो इन्हीने हृब्य संचयक्ियाहे आपके सम्स॒- 
खलाऊं क्राज़ी इस ब्यवस्थाके मुलको न पहुँचा और चोर के कहने 
के अनुसार एक सेवक को उसके साथ करदिया  वहे जाय उस 
घनको उठालाया क्राजी ने उसका चतथ भांग गिनवाके चोर को 
दिया ओर शेष आपलिया ओर उन तीनों अन्धोंको मारपीट देश 
से निकार दिया नाईने खलीफ़ा के सम्मख बिनय की स्वामी जब 
मैंने यह सना तो ढुढ़ता हुआ बूबक के समीप गया और उस को 
फिर गप्तकरके नगरमें लाया ओर कोतवाल के सम्पख साक्षियों के 
हारा निदोषता प्रतीत कराई तदनन्तर कोतवाल ने चोरको भछी- 
भांति दण्डदिया परन्त द्रब्य न फेस इसभयसे ऐसा न हो कि इस 
' चारके दम्म छलसे मुकपर किसीभांति का दुःख हो नापितने इस 
कहानी को समाप्तकर खलीफ़ा से कह्दा यह मेरेत॒तीय श्राताका बु- 
त्तान्तथा खलीफा इस कहानीकी सुन बहुत हँसा ओर इच्छाकी कि 
म॒भे कछ पारितोषिक आदि दे बिदाकरे परन्त मेंने अपने चतर्थ 
आताको कहानी प्रारम्भकी ॥ 
नाई के चतुथ काने अल्कूजना मक भाईका कहानी ॥ 
स्वामी मेरे चोथेमाई का नाम अल्कजथा वह एकाक्ष था जिस 
भांति उसने अपनी आंख खोईथी वह बत्तान्त यह सेवक आपके 


हितीय भाग । ३२१ 
सम्मख बर्णन करताहे वह मेरामाई पशुहिंसा अर्थात्‌ क्रसाई का 
काय्य करता था उसे भेड़ बकरी की पहचान अच्छी थी ओरे मेढ़ों 
को मलीभांति यूद सिखाता था इसकारण लोकम वहुन प्रसिद्था 
प्रायः घधनपात्र ओर भले भछे मनष्य मेढ़ोंके यडका चरित्र देखने 
उसके घरआते ओर वह उत्तम २ हुए पष्ठ यद्ध योग्य दिव्य मेढ़े 
पाछता इसके विशेष अपनी दूकानपर बहुत उत्तम मांस बेंचता 
एकदिन वहु अपनी दूकानपर बंठाथा कि एकबुद्ध वहांआया और 
अनमान बस्सेरके मांस मोललिया ओर उसका मल्यदे चलागया 
पेरेभाई ने वे रुपये जो खत और सन्दर आर नवीन प्रकार के थे 
देखकर किसी भिन्न संदुक़ में रख दिये वह बुद्ध पांचमासपर्य्यन्त 
उतमाही मांस उसकी दृकान से लेता और उसी भांति के रुपये देता! 
रहा वह उन्हें एकह्दीस्थानपर रखताजातारहा पांचमहीनेके उपरांत 
मेरे भाइने उसी द्रब्यकी भेड़ें मोललेनी चाहीं जब उसने संदूक़ 
खोला तो वहां खतकाग्रज्ञकी टिकलियांपाईं जिन्हें देख वह अत्यंत 
बिस्मित हुआ और अपना मस्तक पीटने ओर रूदन करने लगा 
तदनंतर अपने पड़ी सियोकी ब॒लाय यह ढत्तान्तकहा ओर काश ज़र्क 
टिकुलियां दिखाई वे देख अधिक आशचयेमेंहये मेशभाई उस समय 
रोरोकर यह मांगता कि परमेड वरकरे इसीकाऊ वहछली बडे आजावे 
यह कहरहाथा # वह बूद्ध दरसे दृष्टिपड़ा मेरेभाईने उसे देखतेही 
दोड़केपकड़ा ओर मनुष्यों के समूह में उसे खींचडाया ओर दुद्वाई 

रकर कहनेलगा है भाइया ! देखो इसानेलेज और दुष्ट ते केसाइल 
किया तदुनंतर बहुतसे दृकानदार ओर पड़ोसियों से वहां बड़ी भीर 
होगई मेरेभाईने उसका ब्रत्तांत बन किया बृद्धने यहसन मेरेमाई से 
कहा यही उत्तम कि मे छोड़ ओर कछ न कह किन्त यह अनादर 
'ओर कुबाच्य जो तने किया ओर कहे मझसे क्षमाकर नहीं तो में तेरी 
इससे अधिक अ प्रतिष्ठा ओर निरादरकरूंग में नहीं चाहता कि ऐसी 
अमभन्ष्यचस्तको अपने मखपरलाऊँ मेरेभाईं ने कहा त क्यावकता है 
में कुछ अपनीबस्तमें छऊ नहींकरता तुझसे में नहीं डरता बृदने कहा 
तू नही मानता यही चाहताह कि में तेरेकपटकी प्रकटकरेँ यह कह 


३२२ सहखरजनी चरित्र 

उस बड़देनेकहा। हे भाइयी | सनो यह बकरी आर भेड़ कार्मास नहीं बे- 
चता किन्तु मनुष्यकामांस अपनी दूकान में रख बेचताहे मेरेमाईने 
कहा है नीच ! बृद्धावस्थामें त असत्य कहने से मय नह्ठी करता उसने 
कहा में मिथ्या नहीं कहता तेरी दृूकानपर एकमनुष्यका गला कटा 
हुआ भेड़की सह नहींलटकता जिसका मनचाहे दृकानपर जाके 
देखठे उसे मेरामेंठ सत्य मालम होजावेगा मेरे भाइने एकमेड्सार 
क्र लटकाई थी अल्कृज़ इसबचनको सन कोधितहुआ ओर बुड़ढे 
से कहा ते मंठाहे तमे मेरे दोषलगाने स क्या छामहीगा निदान वे 
सबमनष्य बृद्धकों पकड़े हुये मेरभाह का दूकानपर लेगय॑ यदि यह 
भंठा हो तो इसे ह्विंगणदण्डदे वहां आय देखा तो वास्तवमें एकमन- 
ष्यका गलाकटाहुआ लटकताह वहबृद मायावीथा उसने सबकीदृष्ठि 
बांधदी थी जेसे उसने काग्रज़की टिकृलियों के रुपये दिखाये उसी 
भांति भेड़को मनष्य दिखाया परत किसीकी यहगप्तबात बिचार में 
न आईंतदनन्तर उससमहमेसे एकमनपष्यने मेरे भाई की बहु तमारकर 
कह्दा दृष्टकुकर्म्मी तू हमको नरमांस खिलाया करताह उस ददनेभी 
मेरेभाईको मारा यहांतक कि एकनेत्र उसका फटगया तोभी उनको 
धैर्य न हुआ उसे क्राज़ी के समीप पकड़लेगये और कटेहुये मनुष्य 
को भी जो उसबृहकी मायाकेकारण दिखाई देताथा उसीकेसाधथ क़ा- 
जी के निकटलेजाय दिखाया क्राज़ी उसे देख अत्यन्त कोषितहुआ 
. ओर आज्ञादी कि पांचसो कोड़े अल्कृज़कोमार ऊँटपर चढ़ाओ ओर 
नगर में प्रसिहुकर देशसे निकालदो उसदीन ने उसबृद्ध के छलका 
बृत्तांतकहा कि यह रुपयोकेबदले कागज़की टिकलियां देताथा परंत 
काजीने क्रीोधधश कुछ न सना जिससमय यहकुष्ठ मेरेसाइपर पड़ाथा 
में बगदादमें न था वह किसी निजनस्थानमे गप्तरहनेऊगा कछदिन 
में उसकी पीठकेघाव जो मारके कारण पड़गये थे अच्छेहोगये जब 
कुछ चलने फिस्नेकीशक्किहुई तब उसने किसी दूमरी बस्तीमें जानेकी 
इच्छाकी रात्रिको अप्रकट मार्गोंसे चलता जब एक नगर में जहां उसे 
कोई न जानताथा पहुँचा वहां कईदिन बड़ी कठिन दशासेकाटे एक 
दिन उस नगरमें चलाजाता था कि उसने घोड़ों के चलने का शब्दू 
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आप ० 


सुना पीछे फिरके देखा तो बहुत से सवार उसकेपीछे चलेआतेहें उन 


्च्छ 
(8) 


| देख मयभीतहुआ कि मेरेही पकड़नेकी तो इन्हें इच्छानहीहे वह 
उठते बेठते एकफाटकतक पहुँचा ओर सबारों के भयसे भीतरजाय 
हारबन्दकरलिया ओर वहांसे एकबिशाल मकानमें जानिलगा इतने 
में दो मनण्यां ने आके उसेपकड़ा आर कहा परमेश्वर का धन्यवाद 
हैं कि तम्हीं ने कृपाकी हम तीनदिनसे तुम्हे ढृढ़ते थे ओर दोड़ते २ 
हमें तीनरात्रि दिन ब्यतीत हुये मेराभाई यह बचनसुन अत्यन्त 
बिस्मितहुआ ओर उनसे कहा तुम्हारा क्या प्रयोजन है ओर मुझसे 
क्या चाहतेहो तमने मुझे किसी दूसरे के श्रमसे पकड़ा तब उन्होंने 

कहा हम त॒भे मलीभांति जानतेंहें त ओर तेरेसा्थी सबकेसब चोर 
. और डाकहे तने हमारे स्वामीकी बस्त ओर घन चोराय उसे निदन 
किया तो भी तेरा बीच न हुआ अब त्‌ उसके प्राणलेनेकेलिय आया 
हे देखें तेरेपास छरीहे वा नहीं कलरात्रिको जो तेरे पीछे दोड़ेथे तेरे 
. हाथमें हमनेद्ुरी देखीथी यहकह उसके बखमे छुरीढूंढ़ नेलगे देवयोग 
. से मेरेमाई के पास एकछरी थी वह उन्होंने छीनटो ओर कहनेलछगे 
अबहमें अधिक निश्चययहुआ ते चोरह मेरभाईने उनसकहा क्यायह 
होसकाहे कि जिसमनष्य के पासछरीहो वह चोरहो मेरी आपदाका 
बृत्तांतससनों तो बिश्वास है कि तम मझपर दयाकरोगे मरे भाई का 
लुत्तान्तसन वहुदोनों लिपटगये ओर बस्र खण्ड २ करदिये और उस 
के कन्धोपरघावदेख कहनेऊगे त अपने की भमलामानषकहता है तेरे 
शरीरपर मारकेचिह्ृहं त अवश्य चोर है तदनंतर उन्होंने उसे बहुत 
मारा तब भेरेमाईने कहा हे परमेश्वर |मेंने तेराकीनसापापकिया जिस 
के पलंटे में एकबेर प्रथम निदोष मारागपया अब दूसरीबेर व्यथमारा 
जाताएूं उनदोनों ने मेंरेमाई के कहने पर कुड भी बिचार न किया ओर 
' डसेपकड़ क्राज़ी के समीपलेगये क्राज़ीने उसे चारसमझकहा हे दुफ् 
अयोग्य अभागे | त मनष्योकेघर।में संघदेताह और उन्हाकेबधकरने 
के लिये छुरी हाथमें छेताहे अल्कज़नकहा स्वामी मेरी सहश संसार 
भरम कोई निद।ष और निष्पाप न होगा मेने कोई कुक नहींकिया 
जो मेरा बृत्तांत सनिये तो मालमहोगा मझसा कोई दया योग्य नहीं. 


३२४ सहखरजनी चरित्र । 
तब एकने उनमें से कहा आप इसकी बातेंक्या सनियेगा जो लोगों 
के घरामे हारतोड़ उनकी घरीवस्त चराले जाताहे आर पुरबासी इस 
के हाथरे मारजाते हैं जो हमारे बचनपर आपकी पिश्वास न हो तो 
इसके कन्ते आप देखिये कि कितने चिहू सारके ४ उन्होंने मेरेमाह 
की पीठखोल क्राज़ीको दिखाई तब क्राज़ीने आज्ञादी कि बड़ब गछसे 
सांचाब॒कमार ऊंटपर चढ़ा सम्पण नगरमें फेरो ओर एक सनष्य 
इसके आगे पकारे यह उसका दण्ड है जो कोई मनष्यी के घरों 
धसके चोरीकरे निदान उसे मारपीट प्रसिद्ध कर देश से निकाल 
दिया ओर आज्ञादी फिर इस नगरमें न आनेपायवे कद मनष्यों ने 
कि उसे दूसरी बेर आपदा में देखाथा मुझसे आयकहा में सनतेही 
बहांगया और उसेदूढ़ गृप्त बुगदाद में लाया ओर अपनी सामथ्य 
भर मेंने उसका पान किया खलीफ़ा यह स॒न बहुत हँसा ओर 
अल्कज़की अमाग्यता पर अतिदया आईं तदनन्तर चाहा मझे 
पारितोषिक आदिदे बिदाकरे परन्त मेंने अवसर न दिया बिनयकी 
स्वामी जहां आपने स्वाभिभाव से इतना श्रम किया मरे आर दो 
भाइयों का बृत्तान्त सनलीजिये बिश्वास है आप उन अह्वत बू 
त्तान्तों की सन आनन्दित होंगे और हम सातों भाइयेकी कहानी 
परिपणं होजावेगी ॥ 
नापितकेअलनसचरनामकपश्चमभाईकाइत्तान्त ॥ 

मेरे पांचवे माई का नाम अलनसचर था वह पिताके साथरहा 
करताथा परन्त महाआलसी आर निकम्मा था और बड़ी निल- 
उजतासे सम्ध्याको कुछ मिन्नामांगता ओर उसे भोजन कर काल- 
क्षेप करता और मेरा पिता कि बृदनासे शिथिल होगया था काल- 
बश हुआ तीनहज़ार एकर्सो पचास रुपये जो उसने छोड़े थे हम 

तो भाइया ने परस्पर बांदलिय अलनसचरने भी अपना भाग 
पाया उसने अपनी बयसभरमें मी इतना द्रब्य न पायाथा गढ़शोच 
बिचारमे पड़ा कि इसमें क्योंकर ब्यापार करूं पाहेले कौनसी बस्त 
लूँ निदान बिचारते २ उसने साढ़े श्वारसों रुपये के शाशे के पात्र 


गला आदक मालालय आर एकबड़ टाकड़ मे भर एक दुकान 
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दर श्ख आपभी दीवारसे छग बेठा ओर एक द्रज़ी की जो उसकी 
दुकानके निकट अपना काम करता था उसके सामने होकर अपने 
हृदयके बिचारकी कहनेलगा कि में इस बस्तकों सवसों रुपये पर 
घेंचकर उससे फिर शीशे मोलछे एक हजार आठसो को बेचंगा 
इसीभांति मोल लेते षंचते तीसहज़ार रुपये होजावेगे तदनन्तर 
में उत्तम उत्तम बहुमूल्य मणि माणिक रत्न मोती मोलले ब्यापार 
करूंगा जब बहुत घन मेरे मनोरथानुसार मुक्के भाप्तहोगा तब में 
एक बड़ा उत्तम बिशाल घर और कई सेवक ओर अश्व मोलले 
बड़े घनपात्रों की सह॒श रहाकरूंगा धीरे २ मेरे उच्चधपद ओर बढ़- 
तीका हाल सम्पर्ण नगरमें प्रसिद्ध होगा ओर उत्तम स्री परुष 
गाने बजानेवाले जो इस नगर में प्रसिद्ध हैँ मेरे घर आया करेगे 
जब मेरा ब्यापार बढ़ता २ पांचलाख मुद्रापय्य॑न्त पहुँचेगा तब 
में बहुतसे द्रब्य ओर बस्तसे अपने को बादशाह के समान समझ 
वज़ीरको उसकी कन्याके साथ अपने बिवाहंका नेग भेजूंगा कि मेंने 
सना है कि तेरी कन्या अत्यन्त रूपबती कोमछांगी प्रियवचनी 
चतुरा. आर सन्दर गणयक्ता है उसका बियाह मेरे साथ करदे यदि 

ज़ीरने स्वीकार किया तो उत्तम नहीं तो उसकी कम्या को नवप्त॑- 
गम रात्रिके लिये एक हज़ार अशरफ़ी दूंगा यदि उसने इन्कार 
किया तो में उसके धरपरचढ़ उसके सम्मुख उसकी पत्रीकों बरजोरी 
निकाल लाऊंगा निदान जब मेरा बियाह वज्ीरकी कन्या के साथ 
दोजावेगा तो भें दशसेबक मोललगा ओर उत्तम बच्चन शाहज़ादों 
के सहश पहिनंगा ओर जड़ाऊ साअवाले मइकी घोड़ेपरचढ़ बड़ी 
सजधजसे क॒दास आगेपीडे वज़ीरके घरकी ओर जाऊंगा जब में 
उसके मन्दिरमें पहुँचेगा सम्पूर्ण छोटे बड़े मनुष्य मेरी ओर डाहसे दे- 
खेगे ओर बड़े आदरमावसे मेरी अगयानी कर मन्दिरिके भीतर लेजा- 
चेंगे जब में अपने घोड़े से उतर ऊपरजानेकी इच्छाकरूंगा मेरे खेव्रक 
दास ओर प्रधानआदि दोनों ओर पंक्तिबांध खद़ेह्दोंगे वज़ीर सभे 
अपना दामादजान निजस्थानपर बेठावेगा ओर आप मेरे सम्मुख 
ही बंठेगा तब में सेवकोकी आज्ञादूगा दी तोड़े हजार २ अशरफ़ोके 


३५६ सहखरजनाीचरित्र । 

ठाओ बह तुरन्तलाबेंगे में एकतोड़ा वजीरको दे कहूँगा कि यह भें- 
वरीके समयका नियत धनहे तदनन्तर दूसरा तोड़ा अशरक्ियों का 
दे कहूंगा यह केवल अपनी उदारतासे में तुम्हें देताहू मेरीदातव्य से 
पास दूरके सब मनुष्य परस्पर चचकरेंगे तदनन्तर में निजबाहन 
घोड़ेपर चढ़ उसी सनघज ओर ठाटसे अपने घर आऊंगा अनन्तर 
मेरी ख्री यह गण मानकर कि में उसके पिताकी मेंटकी गयाथा एक 
प्रधान की भेजेगी में उसे बहुमृल्यबस्थ और बहुतसा पारितोषिक 
आदि दे बिदाकरूंगा यदि मेरी ख्री कुछ मेरेनिमित्त स|गातभे जेगी 
तो में उसे अमीकार न करूँगा ओर बेर ९ नवीन ९ बसन बदल बे 
ठंगा जब अपनी ख्रीके साथ बिहारकी इच्छाहोगी तो बढड़ेठाट और 
सगबंबंठ दाहिनेवाय हछ्ठे न करूंगा जब मेरी सत्री सोरह श्ृज्भार बा- 
रहों आभषणकर पणमासी के चन्द्रमाकी सहश मेरे सम्मुख आदे- 
गी में उसकी ओर आंख उठाके मी न देखंगा तब उसकी सखी 
सहेलियां उसके आगे पीछे की आकर मभूसे कहेगी है स्वामी ! अ- 
पनी स्त्री की ओर कि वह तम्हारी किकरी तम्हारे सम्मुख खड़ी हे 
बेठनेकी आज्ञा दो ओर कुछ उसकी ओर क्ृपाकरों में उनकी बात 
का कुछ भी उत्तर न दूँगा वह सब मेरी ग्लानि और अनिच्छा से 
अत्यन्त बिस्मित होंगी आर बहुकालपय्थ॑न्त खड़ी २ मुझसे बि- 
नय करेगी तदनन्तर में शिर उठाय किचित्‌ कृपाह/्टिपृब्बेक उस 
की ओर देख फिर उरसीमांति चपकारहंगा वह दासियां सममेंगी 
कि भेरी स्वामिनी उत्तम बच्च नहीं पहिने है इसी निमित्त उसकी 
ओर प्रसन्नता से नहीं देखता तो उसे बच्च बदलने के अर्थ एक 
मकान में लेजावेंगी आर में भी अपने मकान में जाय भारी उत्तम 
बंसन पहिर वहां आवेटंगा जब हऊ॒हिन की सछाने के लिये 
लाबेंगी में तनक उसकी ओर न देखेगा किन्तु पीठफेर सोरहूँगा 
और उससे बातृभी न करूंगा अरुणोद्य होनेपर वह उठ अपनी 
माता से जो वजीरका खत्री है जाय मेरे गत्र ओर अकृपाकी निज 
ब्यथा कह सनावेगी उसकी माता मेरे देखने को आवेगी और मेरे 
हाथ चम के कहेगी इतनी अशीलता मेरी पत्नी से न करो यह 


ध्छ 
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सदेव तम्हारी आज्ञापालन करेंगी आर मन कम्ने बचने से तम्हें 
प्यार करेगी निदान मेरी सासभी मझसे बहुत कछ कहेगी पर+ 
उससे भी में गबयुक्क चपका हो बठारहँगा फिर मेरे चरणों को चूम 
करकहेगी तमको उचित नहीं कि इतना मेरी पत्नी ले दररहो मेंने 
उसे निज नेत्रों से कदाचित्‌ मिन्न न किया और तम्हीं ने उसका 
मुख देखाहे डरतीहँ ऐसा न हो तुम्हारी इस अक्ृपासे उसके चित्त 
पर कुछ खेदहों तम्हें उचित है कि उसकी ओर देखो ओर उससे 
बासाकरो वह अत्यन्त बुड्धिचत॒रा है तम्हं सबदा प्रसन्न रक्खेगी 
जब यह बिनय मेरे मनमें कुछ फल न करेगी तब मेरी सास मयका' 
एक मिलासभर मेरीखीकादे कहेगी यह गिलास अपने पातेको द्‌ 
बिश्वास है कि वह कठोरता त्यागदेगा और इसे तेरे कोमलहुस्त 
कमलों से लेकर पीजाबेगा मेरी स्त्री वह गिलास मेरे सम्मख ठाथ 
मेरे भयसे बहुत कालपय्यनन्‍्त कांपा और थराया करेगी निदान वह 

हेगी मेरेप्यार सखदेनपति तम्द्ढं उसी. इंश्वरकी सांगन्दह जिसने 
तुम्हें ऐसाउच्चपद्‌ दिया हैं इस गिलास को इस तुच्छ दासी के हाथ 
से लो ओर पानकरो में किडिचत्‌ उसके बचनका बिचार न करूंगा 
आर न उससे बोलूगा तब वह प्रथम से अधिक रोतीहुई आगे बढ़ 
गिलास मेरेमुखके पासलाय बहुत बिनय करेगी कि में पीऊं उसकी 
इस ठिठाइ से में अप्रसन्नहीकर एकतमाचा उसके मखपर आर एक 
चरणकी ठोकर ऐसे मारूंगा कि दालान से नीचे जायपढ़ेगी मेरा 
भाई इसी शोच बिचार में ऐसा मग्नथा कि वह सब बातें सचजान 
आर दुलहिनको खड़ीजान शीशेके पात्नेमं ऐसे बेगसे ठोकर मारी 
कि वह टोकड़ा उलट दूकानके नीचे आरहा ओर सम्पुण पात्रटुंट 
फूट चणहोगये दरज़ी जो उसके निरथक बचन बेठा सुनता था उस 
के पात्रटट आर टांकड़े को उलदा देख बहुत हुसा आर मरभाइका 
कहा है दुए भाग्यहीन ! यह उस्तीका दण्डह जो तने ऐसी रूपवर्ती 
ख्रीके साथ ऐसा अक्वृत्य किया जो में तेरा इब्शर वज़ीर के बदले 
होता तो एकसा चाबुक तझे लगाता आर नगरमें प्रसिद्ध कर अ- 
नादर करता मेरा भाईभी टोकड़े को उछटा देख चेतन्य हुआ अ 


श्य्८ सहस रजनी चारेत्र 
सममा यह सब मेरे अहड्डारके कारण हानिहुई तदननन्‍्तर ब्याकु 
होय बस्र फाइनल आर रोनलगा यहांतक कि उसके चिछाने से मे 
हछे के मनष्य जो एकन्रही निमाज पढ़ने जातेथे उसकी दशा देख 
खड़े होगये ओर पंजनेलगे कि इस कोलाहुलका कया कारणहे यदि 
शक्रवारथा और दिनोंसे अधिक भीडहोगई उसकी मखतापर सब 
हँसते संयोगबश एक घनपात्र सवती अतिसन्द्र बाहतपर सवार 
होकर वहां पहुंची वहां ठहर समृह से पछनेलगी कानरोरहा है उस 
पर कौनसी आपदापड़ी उन्हाने बात बनाके बिसयकी यह निरूनी 
दीन बहुनथोड़ा द्रब्य रखताथा एकटोकड़ा शाशिके पात्रोंकामोलले 
यहां बंचनेकेलिये आया देवयोगसे वह ठोकड़ा दकानके नीचे गिर 
पड़ा ओर सम्पणंपात्र चणहोगये उसख्लीने फिरके एक अपने सेवक 
की आज्ञादी वह थेली जो तेरेपासह इस दीनकोदे उस सेवक ने वह 
थेली जिसमें पांचत। अशरफ़ियांथी मेरे भाईइकीदी उसने लेली अ- 
लनसचरने प्रसन्नही असंझप आशीर््याद उस ख्री को दिये और 
दूकान बन्दकर अपने घरगया अपनी माग्यपर बहुत प्रसन्न हुआ 
इतने में किसीने उसके दारपर हांकदी अपना दरवाज़ा खोल देख 
एकबृद्धा कहर्तीह बेटा बन्दनाका समय बीताजाताह एकलाटा जल 
कादे तो में हाथपाये धोकर बन्दनाकरूँ मेरे माई ने उसे देखा कि टड्धा 
प्णेआयुको पहुँचगई यद्यपि उसे न जानताथा परन्तु उले पानीदिया 
और कहा यहांपर बेठकर बन्दना करले जब वह नियमित बन्दनासे 
निरश्चिंतहुई तब मेरेज्राता के चरणोपर ऐसी मूकी कि एथ्वी से माल 
लगगया ज॑सा कोई इंश्वरकी बन्दूना करता है तदनन्तर शिर उठा 
उसे बहुतसे आशीबाद दिये परन्तु वह बसन॑ अत्यन्त मलिन फटे 
पुराने पहिर हुये थी मेरा भाई उप्तकी दीनतापर दयाकर समझा कि 
कुड यह याचना करती है दो अशरफ़िय्ां निकाल उसेदी उसने 
फेरदी मेराभाई-उससे अत्यन्त अप्रमन्न हुआ तब उस छा ने कहा 
तमने मुझे कक्लाल समझा तम अपनी अशरफ़ियां अपने पास 
रक्‍खों मुझे कुछ आवश्यकता नहीं एक महातरुण अत्यन्त रूप- 


वती भर अत्यन्त दानी ख्री मुझे बहुत कुछ देती लेती है जिससे 
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में निर्दन नहीं मेरा मखब्राता उस छलको न समझा कि उसने क्‍यों 
दो अशरफ़ियां फेरदी बडासे कहा हम उस तरुणीकों किसी भांति 
देखसकेह उसने कहा ।नेस्संदह किन्तु उससे तुम बिवाह करसक्ते 
हो भाई अशरफ़ियां रखलो ओर भेरेसकु चलो एकहीबेर अत्यन्त 
सन्दरी योवता ओर असंख्यधन तम्हें मिलिगा उसने हमयानी 
कमर में बांचली ओर उस बढ़िया के साथ होछिया आगे वह पीछे 
सेरामाई चले चलते २ एक बड़ेघरके द्वारपर पहुँचे बृद्धाने हांकदी 
तरनन्‍त एक ग्रीकदेश की दासीने आय दह्वारको खोलदिया बूद्धा ने 
प्रथम मेरे भाइको भीतर जानके लिये कहा तदननन्‍्तर आप भीतर 
जाय उसे एकबड़े बिशाल मकान में लेगई वह मकान नाना प्रकार 
की सामग्री से अलंकृत था अनन्तर वहबूछ्ा मेरेआगमनका संदेश 
उस ख्रीको दनेगई मेरा भाई गरमी के कारण अपने मस्तक से प॑ 
गड़ी उतार सावधान हो बठा क्षणमात्र में वह सन्द्रीभी मेरेश्वाता 
के निकटआई वह उसके रूप अनूप मनहरण दुःखदरण त्न्द्रमुख 
दूनसख आर बस्राभपणको देख मोहितहोगया. ऑर उठके मुककर 
प्रणामकिया उस ख्रीने उसे वहीं रहनेदिया और आप उसके निकट 
आबेठी ओर उसे देख हर्षितहुईं और कहनेऊगी यह स्थान हमारे 
: बठने योग्य नहीं तदनन्तर मेरे भाईका हाथ पकड़ दूसर मकानमें 
छेगईइ ओर बहुकालपयनन्‍्त प्रीतियक्त बात्ता करती रही तदननन्‍्तर 
उससे यह कहा कि भे अभी आतीहूं ओर मकान में गईं वह उसके 
आगमन की राह देखता रहा अकस्मात्‌ एक बड़ा बख्वान हब्शी 
हाथ मे खड़॒ग लिये हुये आया ओर मकुटी बढ्ककर मेरे भाई से 
कहा तेरा यहां क्‍या काम है अलनसचर उसे देख मयभीत हुआ 
आर मखसे कछभी उत्तर न निकला उस हब्शी ने हमयानी उसके 
कमरसे खोल कई हाथ खड़ग के मार शरीर उसका खण्ड खण्डकर 
दिया वह दीन अमागा घायलहो एथ्वीपर गिरपड़ा यद्यपि 3सकी 
बरी दशाहोगईथी परन्त प्राणमात्र रहगये थे जब वह समझा कि 
में इसे बधकरचका लवण मेगवाया वही ग्रीकदेश की दासी पात्र 

चर्ण लबणका लेकेआई उन दोनों ने उसके घावोंपर भरछींभांति 


७९ 


३३५ सहसखरजनी चरित्र । 
नोन छिड़का यद्यपि नोन बिड़कने से उसे बहुत कष्टहोता था परन्तु 
कुछ भी न हिला मतकों के समान पढ़ारहा उस हब्शी आर दासी 
के चलेजाने के पश्चात्‌ वह बृद्धा जो मेरे आताकोी छलसे लाई थी 
घसीट एक चहबच्चे में डालआई जहां बहुतसी लोथथों यर्यापे वह 
मतक समान होगयाथा परन्तु कुछ देर में किडेचत्‌ सुधिहुईं आर 
प्रकट में घावापर नमक मलने से पीड़ाहोती थी परन्तु वही कारण 
उसके जीवनका हुआ ओर इतनी सामर्थ्य हुई कि उठबंठा दोदिन 
के पश्चात्‌ वह राज्रिकों उसी मकान का दारखोछ बाहर निकछा 
आर एक मकान में छिपरहा जब उसने प्रातःकाल को देखा कि 
वह ब्ृद्धादृष्टा शिकार ढूंढने की गई वह भी वहांसे माग मेरे निकट 
आया आर उन्हीं आपत्तियां का बृत्तान्त जो थोड़ी सी अवाधि में 
उसपर पड़ी थीं बन किया एकमास के पशचात्‌ सब घाव उसके 
आषध आदि के सेवन से अच्छेहोगये तब उसने उस बृद्धा से अ- 
पना बदला लेनेकी इच्छाक़ी इसलिये उसने बरड़ीलम्बी थली जि- 
सम पांचसों अशराफ़ियां समावे बनवाई आर अशरकफ़ियोंकी जगह 
उसमें शीशेके टुकड़ेमर अपनी कमरसे बांधे ओर बुढ़ियाका बेषधर 
एकखड़ग अपने बख्रों में छिपाय प्रातःकाझ उसको हुंढ़ने के लिये 
निकला अकस्मात्‌ एक गली में वही कपटी बढ़िया जो मनुष्या को 
छलने आर भुलावा दनेके लिये फिरतीथी उसे मिली उसने अपना 
शब्द बृद्धाख्रियां के सहश बदल प्रथम प्रणामकिया तदनन्तर कहा 
बाहेन एकक्षणमात्रके वास्ते कहीँसे तुला रुपये तौलने के लिये मांगे 
का छादो क्याके में फ़ारसदेश की रहनेवालीहूँ अभी इस नगर में 
आइटटू पांचसा अशरफ़ियां मेरे समीप हैं चाहतीहूँ उसे ताल आर 
जाँचलू परी हूँ या कुद कमहं उसने उत्तरदिया बहिन तुम समझसा 
इसनगरमे कोई बिश्वासित न पावोगी मेरेसाथ चर्लीआवो में अ- 
पने पुत्रक घर ज़ो सरोफ़रीका कायकरता है तम्हे लचलेंगी वह मा 
भांति तुम्हारों अशरकफ़ियां तोलदेगा तम्हें कछ्रभी श्रम न होगा शीघ्र 
चला ऐसा न हो वह अपनी दूकानपर चलाजाव दुष्ट भरे भाइको 
उसी बिशाल घरमें लेगई जिसमें पहिले लेगइथी और उसी ग्रीक 


हितीय भाग । ३१३१ 
देशकी दासीने दारखोला तदनन्तर भीतर लेजाय एकस्वच्छस्थान 
पर बेठाय कहा ठहरो में अपने पुत्रकों जाय बुलालातीहूं क्षणमात्र 
में उसका कपटपत्र अर्थात्‌ बही दुए अकर्मी हब्शी पहुँचा ओर 
पुकारा हे बूडा | मेरे संगचलो निदान वह ह्शी मरे श्राताको उसी 
आर जहां उसे खड़गसे माराथा छेचला अलमसचर वहांसे उठ 
उसी हब्शीके पीछेचला मागम हब्शी को अकेला आर अचेतन्य 
पा अपनेबखले खड़गनिकाल ऐसी उप्तकी गर्दनपरमारी कि शिर 
उसका कट नीचे आपड़ा तब उसने एकहाथसे उसका शिर ओर 
दूसरेहाथसे घड़खींच उसी चहबच्चे में फेकदिया इतने में वही दासी 
पिसाहुआ छवणलआई ओर उसे नंगी तलवार लियेहुये और 
मुखसे बखउतारेहुये जिससे वह अपना पुरुषत्व छिपाये था देख 
नमकका पात्र फेंकभागी मेरे भाई ने दोड़ उसका शिर घड़से काट 
डाला तदनन्तर वह बृद्धा आहटसन दोड़ी आई देखे कया होरहा 
है यहचरित्रदेख भागनेलगी इतनेमेमेरेमाईने पकड़केकहा है दुष्टा ! 
तू म॒झे नहीं पहिंचानती में कौनहू उसने कम्पितहों कहा में तुम्हें 
नहींपहिंचानती तमकानही और कभी तम्हें आगेनदह्वीदिखा मेरेश्राता 
ने कहा में वहीहूं तूने जिसकेघरमेजाय अमुकदिवस हाथपांवधोनेके 
लिये जलमांगाथा उसे भमठगई बह बुद्धा गिड़गिड़ाय उसके चरणों 
पर अपराधक्षमाकरानेके लियेगिरी मेरेमाई ने उसके भी चारखणड 
किये अब उसघरमें केवठ बही सन्द री मगनयनी रहुगई मेरामाई उ से 
दूंढ़नेलगा तो उसे एकदूसरे मकानमें पाया बह नवयावना उसे देख 
भयभीतहुईं ओर मृच्छित होनेलगी मेरेभाई ने उसे कुछ दुबचन न 
कहा ओर उसधर्यदे पूछा हे सुन्दरी ! त क्योंकर इन अन्याइयों के फंदे 
मे जिनको मेंने अभीबधकिया फैसी और रहतीथी उसनेकहा में एक 
बड़े घनपात्रब्यापारीकीसी थी यहब् दा जिसे में नजानतीथी कभी २ 
मेरघधरआती एकद्नि उसने मझसेकहा है प्यारी! मेरेघरविवाहह यदि 
आप मेरेघरआदव तो में तम्हारा बड़ायशम।!नंगी इस विषयमे उसने 
मुझस बहुत बिनयकी सो में उसके घरजाने के लिये प्रसन्नहुई ओर 
बहुत उत्तम आमरण आर बलस्च पहिर ओर से अशरफ़ी अपने 


१३२ . सहखरजनीचरित्र । 


साथ ले उप्त बाढयाक साथचला वह सके श्सा चरमलाई संत यहा 


भले 


इस हब्शी को देखा उसने समे बरजोश अपनेपास रक्खा आर 
घर न जानेदिया इसको तीनबषहुये तबसे में इस मंदेर्म रहतीहें 
ओर इस हब्शीके कृत्यसे अत्यन्त अप्रसन्न रहाकरतीथी मेरे भाई 
ने पंछा यहां कितना द्ब्यहे उसने कहा यहां इतनाथनहे कि कभी 
त निर्दन न होगा तब वह उसे बड़ेदालानमें छेगई ओर बहुतसे 
सन्दूक़ केवल रुपयोकिभरेहुये उसेदिखाये वहदेख आश्चर्यितहुआ 
तदनम्तर उस सुन्दरीने कहा जा ओर बहुतसे मनुष्य इनसन्दूक़ों 
को उठानेकेलिये ला ओर इन सब बस्त॒ओंको उठा यहांसे लचला 
यहसन मेराभाई बाहरका हार बंदकर दोड़ागया ओर बहुत ढूंढ 
के बहुतसे मजदूर लेके वहां आया प्रथमद्ार खला देख आश्चये 
किया तदनन्तर भीतरजाय देखा न तो वह संदूक़है न बहस््री मेरा . 
भाई सोचा कि क्योंकर वहसुन्दरी सन्तृक़ों समेत गुप्तहोगई तद्नंतर 
बिचारा खालीहाथ जाना उत्तमनहीं मज़दूरों से बह सब असबाब 
अनमान पांच सो अशरफ़ी के उठवा लेचला संयोगबश मेरेभाईने 
भीतर घसते समय उसधरके आवागच्छ का हार बाहरकी ओरसे 
बंद न किया ओर न तालछादिया इसलिये वहां के पड़ोसी उसघर 
की असबाब ओर मनुष्योंसे खाली ओर मजदूरों के शिरपर बस्तु 
लेजाते देख क्राज़ी से जायपकारे दीन अलनसचर एकरशातको अपने 
घर आनन्दर्म सोया ओर प्रातःकालकी उठ चाहताथा कि बाहर 
निकले अकस्मात्‌ थानेके बीस सिपाहीआये और उसे पकड़लिया 
उसने कितनाही बिनय की कि क्षणभर ठहरो कित कंझ रिशवत 
भी देनेलगा कि उसेछोड़े परन्तु उन्होंने उसके कहने सुननेपर कुछ 
भी ।बेचार न किया और बरजोरी उसे बांध कार्जीके समीपलेगय 
क़ाजी ने उससे पंछा मे बता इसबस्तको तने कहां से पाया उसने 
कहा भें अभी सत्यसत्य इसठत्तानग्तकों आपके सम्मल् बर्णन करता 
हूँ परंत यह एकप्रतिज्ञा कीजिये कि किसीमांतिकादणड मे न देसा 
क़ाज़ीने कहा ऐसाहीहोगा तब मेरे भाईने आदिसे अन्तपय्थत स- 
म्पूण बृत्तान्‍्त बणनाकैया और कोईबात नहींछोड़ी क्राज़ी ने अपने 


हित्तीय भाग । ३४३ 
मनष्योंकों उसके घर भेज सबबस्त उठवामेँ गवाई और अपने घर 
मेंमिजवाय कछभी उसे न दिया किन्तु आज्ञादी अछनसचरको देश 
निकाला दो तीनबपषेपय्पन्त इसनगरसे न आनेपावे क्योंकि अवसर 
पाय काजीके अन्यायकी खलीफ़ासे न कहने पाव अलनस चने क़ाज़ी 
की आज्ञानक॒ल उप्त नगश्को परित्यागकर अन्य नगर में जानेकी 
इच्छाकी मागमें डाकुओं ने उसका सब घन लटा में यह ढत्तान्त सन 
कछबख् संगले उसके ढंढ़ने के लिये चछा निदान उसे ढेढ़ निकाला 
ओर अपनी सामथ्यभर रुपये ओर बखदे अप्रकट इस नगरमें गप्त 
करके लाया ओर सदेव उसका भाइयों के समान पालन करतारहा॥ 

नाईके शाहकबकनामक छठे भाइकी कृहानी जिसके ओठ 

ख़्रगारशा के मानन्द थ॥ 

यह कहानी मेरे छोटेभाईकी है अब केवल उसीका बृत्तान्त शेष 
हगयाहे उसका नाम शाहकबकथा उसके ओठ खरगोश के सहृश 
ऊपरको चढ़ेहुये थे ओर खरगोशके समान चलता प्रथम उसने उसी 
४2४ ) रु० अपने पिताकी थातीसे बहुत द्रब्य कमाया निदान दु्भो- 
ग्यतासे निजघन ओर नफ़ा जो कुछ उसे प्राप्तहुआथा खोबेठा किन्त 
मोजन भी न पघिलता तदनन्तर वह यह काम करता कि दारपालों 
आर सेवकोंको द्ब्यदे धनपात्रोंके घरों याचनेजाता ओर यह कद 
उसकी ओरसे कहते सनते जिससे वह भाग्यवान्‌ मनुष्य उसपर 
दूयाकर बहुतली मिन्ञादेता देवयोगसे एकद्नि वह एकबड़े बिशाल 
घरकी ओर गया जहां बहुत से नोकर चाकर बत्तेमान थे वह एक 
सेबक के समीपगया ओर पंछा यह किसका मकान है उसने उत्तर 
दिया माज़म होताहे कि तू परदेशी है ओर तेरा नगर यहां से बहुत 
दूरहोगा क्याकि यह मन्दिर और वरमकीका नाम सृथ्य से अधिक 
बिख्यात हैं तब उसने उनसेवकों से याचनाकी उन्होंने कहा भीतर 
जाय हमारे स्वामी से मांगलाओ वह तुझे घनपात्र' और निहाल 
करेगा आर तुमे कोई नहीं रोकेगा मेराभाई उस मकान के भीतर 
गया आर दढेढ़ता मकीके समीप जाय पहुँचा वह मन्दिर भीतर से 
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बहुत बशाल आर स्वच्छ भांत भात का बस्‍तआा से अलकृत 


३३४ सहखरजनी चरित्र । 

था और उसके निकट एक पष्पबाटिका थी जिसमें न्ानाप्रकार के 
रंगकी शिलका फ़शेथा ओर चारोंओर उसके बरामदे खुलेहये देखे 
नानाप्रकारके रंगकेपरदे उटकते जिससे सब्यकी धप भीतर न आ- 
नेपाती एकदिशाके कुछपरदे उठेहये थे जहांसे मंदर ठंढी? समीर 
आती मेराभाई ऐसे बिशालघर ओर सामग्रीकोदेख हर्षितहुआ ओर 
बिश्वासहुआ यहां अवश्य मनोरथानुसार लाभहीगा तदनन्तर वहां 
एकदालानदेखी कि बहुतउत्तम आ स्वर्ण और मणिमाणिकरल आदि 
से सजीथी ओ उसकेभीतर एक बृद्धपरुष सनहछीगद्दीपर बेटे देखा 
उसके स्वरूपसे मालमहआ। कि इसबिशालघरका यही घनीहे वास्त- 
बम वही मकीथा उसनेदेखतेद्दी मेरेश्रातासे कुशलपली आर कहा त्‌ 
क्या चाहताह मरभाइने प्रणामकर |बिनयका है प्रणतपाल | मं निर्धन 
दीनमनुष्यहूं तुम ऐसे प्रतापवान्‌ माग्यवानसे कुछ याचने आयाह 
बरमकाीने मेरभाई के उत्तरसे प्रसन्नहों दोनोहाथ अपनी छातीपररकखे 
उसकाफूटाटटा हालदेख आर उसपरदया ओर क्ृपाकर कहा भाई 
आइचय्यहे हुमारेबुगदादमें निवासकरनेपरभी तम्हारी ऐसीकदशाहे 
भेरामाई इसबात्तासे समझा यहम॒मे बहुतकुबदेगा तदनन्तर उसने 
बरसकी को आशीवाददिया वरमरीने मेरेभाईं को धेय्य दे कहा हम 
ऐसाउपकार तेरेसाथ करंगे कि जन्मभर न भलेगा तदनन्तर मेरे 
भाई ने कहा आपके सम्मुख शपथखाके बिनय करताहूँ आज मेंने 
अबतक कछ नहीं खाया वरमकी ने कहा क्‍या सत्यकद्दते हो तमने 
अभीतक कुछभी भोजन न किया हा खेदहै यह दीनमनष्य क्षधा 
से ब्याकल है तदनन्तर बड़े शब्द से कहा अरलड़के तरंत स्वच्छ 
जलका लोटा ला ओर हमारे हाथ घलवा अभीकोई न आया न लोदा 
आया परन्त वरमकी अपने हाथों को मल घोनेलगा जसेकोइ उस 
पर जलडालताह आर मेरेमाई से कहा तुमभी आगे आबो आर 
हमारे साथ अपने हाथ धोवों मेरा भाई शोचा यह इंसमखह इससे 
बहमभी आगे बढ मूठमठ हाथ घोनेलगा तदनन्तर उसने कहा 
धय्य धरो भोजन अभी आता है यह कह फिर हाथबढ़ाया ओर 
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अपने मखम हाथलगा मह चलान ज्ञगा जैसे कोई महम भासडाल 


ड्ितीय भाग । ३१३१५ 
चबाताह ओर मेरंमाइ से कहा है मेरे अतिथि | तभी खा कुछलण्जा 
न कर यह दृष्टांत प्रसिद्ध है ( आहार ब्यवहार लब्जानकार ) यह 
अपनाही घरसमझ त बहुत क्षघित जान पड़ता हे मेरेभाई ने भख 
से मंझलाय कहा महाराज ममूपर दया कीजिये इन भाठी बातों 
से मेरी ठप्ति नहीं होती वरमकी ने कहा कया तम्हें, यह शीरमाल 
स्वादिष्ठनहीं ठगती उसने कहा भ॑ न तो कुछ शीरमालदेखताहूं ओर 
न मांस निदान वरमकी के कहनेसे अनकरण भोजनकरनेलगा थोड़े 
कालकेपश्वात्‌ वस्मकीने कहा छोकरे दूसरीधाली ला ओर मेरे भ्राता 
से कहा इस नवीनथालीकेपाक भोजनकरों ओर इसका स्वाहु देख 
मझसेकहो तमने ऐसासरुचि बटर ओर चकोर का मांस कदाचित 
न खायाहीगा तदनन्तर उसने बत्तस्नका भनामांध मैंगवाया ओर 
उसीभांति मानसी बिचार से मोजनकरनेलगा तदनन्तर मेरेमाई से 
कहा देखो क्यापष्ट ओर रुाोचिकारी पत्तीकामांस बनाह एकबाज़ और 
रान इसकी तमली ओर घीरे ?भोजनकरों अभीमांति२क पाक आने 
वाले हैं इसीभांति मी प्रत्येक प्रकारके पाक भंगवाय झठमठभोजन 
करता फिर एकबकरीके बच्चेका अन्तः परिपक्षमांस भंगवाया उसकी 
हृष्टताकी बहुतसी प्रशंसाकी और अन्य भोजनोंके सहशउसेभी खाया 
तदनन्तर कहा एक प्रकारकापाक ऐसास्वच्छ ओर स्वादु युक्कहे कि 
तुम यहांके सिवाय अन्य स्थानपर न पायोगे यहकह भूठमठथोड़ा 
सा उसमें से अपने हाथमें ल मेरेभाई के सखमेडाला ओर कहा भाई 
इसके भोजनकर ने से तम्हें इसकास्वादु मालमहोगा मेराभाई आगे 
बढ़ा ओर मखखोलछ उस ग्रासको वरमकी के हाथसे ले चबाय उस 
की बहुतसी प्रशंसाकी वश्मकी ने कहा क्‍यों में न कहता था खाबोगे 
तो जानोगे शाहकबकने कहा वास्तव म॑ ऐसास्वादिप्ठभमोजन जन्म 
भरमेंनहीं खाया तदनन्तर ओर बिधिका पक्क मांस लायागया वरस- 
कीने कहा यहभी कुछ स्वादुर्मे उससे न्यूननहीं मेरेमाई ने कहा वाह 
यह पाकभ्ी स्वच्छ ओर सरुचिह इसमे से अम्बर, लवेग, जाविन्री 
जायफल, सांठिकी सगन्धआती है यहसब यत्रसे इसमें मिलाये 
गये है के एककी सुगन्ध दूसरे को नहींदबांती वरमकीनेकहा इसका 


जेडेछ सहखरजनाचारंत्र 

स्वाद तुमने पाया इसे भलीभांति भमोजनकरों तदनन्तर आज्ञा की 
पात्र समट फललाबी सेवकलांग झटपठ भोजनके पात्र उठा अन 
फरणफला के पात्रलगा कहनेलगे फलबत्तमानह वरमकीसमे मेरेसाहे 
से कहा यह बादाम नबीन वोड़ेगये हैं तदनन्तर वह दोनों भाठमठ 
उनकोतोड़ छिलके फेक बादामकागदा खानेलगे तद्नन्तर कहा यह 
सबनवीन फलहे भोजनकरो मेरेभाइने कहा स्वामी क्या अच्छे ओर 
रुचिकारी ब्य्जनखाये जिनके खातिखाते कण्ठठुखनेठमा ओर 
ठप्ति नहुईं वरमकी ने मुस्कराय अनुकरण मदयकापान्र मेरेभाइकेहाथ 
में दिया उसने प्रथम तो न लिया और कहा हमारकलमे यह अभक्ष्य 
हे मेंने इसे कदापि पाननहीं किया निदान वरमकीके तकरारकरनें से 
वह पीकर कहा स्वामी इसके पीने से मुझे कुछभी प्रसन्नता ने हुईं 
चरमकीने कहा मेरे मद्यालय में एकप्रकारकी मंदिराहे उसके पानक- 
रने से तुम बहुत प्रसन्नहोंग तदनन्तर उसने मानसी बिचारसे उसी 
भांतिकां मदिरा भंगवाय प्रथम एक गिछास आपपिया और एक 
गिलास मेरभाइकी दिया उसने पी अपने की उन्मत्तननाया ओर मत- 
चालाकसहश एक दाबर हाथउठा वरमकोको मारा तीसरी बिरियां वर- 
सकाने बचानेके नेमित्त उसकाहाथ पकड़लिया ओर कहा क्या ते बि- 
ज्षतहीगया है निदान मेराभाइ चतन्यहों कहनेलगा स्वामी आपने 
अपने घरम बुलाकर नानाप्रकारके छत्तीसो ढड्यडझजन खिलाये ओर 
बरजारा मुझे मद्य पेछाई उसके नशे मे आपसे बड़ी ढिठाईं की इसी 
निर्मेत्त यह सेवक उसे न पीताथा ऐसा न हो कि उसके नशे में कोई 
ढिठाई बनिआवबे आशारखताहूं कि मेराअपराध क्षमाहीं वरमकी 
क्रीधके बदले हंसपड़ा आर कहा में बहुत कालसे तुकसा मनुष्य 


.. ढूंढ़ताथा परन्तु में इस तेरे .अपराधकों क्षमा म करूंगा परन्तु एक 


प्रतिज्ञासे कि तू मेरांघर तज अनते न जा ओर में इसीसंमयसे तश्न - 
से प्यारकिया करूंगा अब हम भोजन सचमुचका मैंगवाते हैं यह 
कह हांकदी तुरन्त सब सेवक दोड़े आये उसने आज्ञादी शीघ्रभो जन 
टावो उसकी आज्ञापातेही वहीपाक जो केवल उसने अपने हृदय के 
बिचारसही भोजनाकेय थे छाये मेरे भाईने वह सब पांक रुचिप्रेक 


हित्तीय भाग । । २११६ 
में नि्न नहीं मेश मर्खझाता उस छलकी ने समझा कि उसने क्‍यों 
दी अशरफ़ियां फेरदी बुदासे कहा हम उस तरुणीकों किसी भांति 
देखसक्ेें उसने कहा निस्संदह् किनत उससे तम बियाह करसक्ते 
हो भाई अशराफ्रेयां रखलोी आर भेरंसड चछा एकह्ीबेर अत्यन्त 
सम्दरी योवना आर असंख्यधन तुम्हें मिलेगा उसने हमयानी 
कमर भे बाधथछा आर उस बाढ़या के साथ हालया आगे बह पांछे 
मेरीभाई चछे चलते २ एक बड़ेधरके हारपर पहुँचे बद्धाने हांकदी 
तरन्त एक ग्रीकदेश की दासीने आय हारको खोलदिया बुद्ध मे 
प्रथम मेरे माइईकी भीतर जानेके लिये कहा तदनन्तर आप भीतर 
जाय उसे एकबड़े विशाल महान में लेगई वह मकान नानाप्रंकार _ 
की सामग्री से अलंकृत था अनन्तर वहुबद्धा मेरेआगमनका संदेश 
उस खत्रीको दनेगई मेरा माई गरमी के कारण अपने मस्तक से पें- 
गड़ी उत्तार सावधान हो बठा क्षणमात्र में वह सन्दरीभी: मेरेश्राता 
के निकटआई बहू उसके रूप अनूप मनहरण दुःखदरण चन्द्रमुख 
दनसख आर बख्राभषणक्की देख मोहितहोगया और उठके भुककर 
. प्रशामकियां उस ख्रीने उसे वहीं रहनेदिया और आप उसके निर्केट 
आबठी आर उसे देख हर्षितहुईं ओर कहनेलगी यह स्थान हमारे 
बठने योग्य नहीं तदनन्तर भेरे भाईका हाथ पर्कड़: दूसरे मकानमे 
लेगद ओर बहुकालपय॑न्त प्रीतियक्क बात्ता करती रही तदननन्‍तंर 
उससे यह कहा कि | अभी आतीहूं और मकान में गई वह उसके 
आगमन को राहु देखता रहा अकस्मात्‌ एक बड़ा बलवान हंब्शी' 
हाथ म खड़ग छय॑ हुये. आया आर भकुंटा बडुूकर मर भाई से 
कहा तेरा यहां क्‍या काम है. अलनसचर उसे देख मंयमीत हुआ 
आर मुखसे कृछभी उस्तर न निकला उस हब्शी ने हमयानी उसके . 
- कमरसे खोल कई हाथ खड़ग के मार शरीर उसका खण्ड खण्डकर 
दिया वह दीन अमागा घायलही एथ्वीपर गिरपड़ा यथयपि उसकी 
बरा दशाहागहथ। परन्त प्राणमातनत्र रहगये थे जबं वह समझाक 
में इसे बधकरचका लवण मेंगवाया वही ग्रीकंदेश की दासी पात्र 
में चण लवणका लेकेआई उन दोनों ने उसके घावापर मेंजीमांतिं 
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३६३० सहल्तरजनी चरित्र । 

नोन छिड़का यद्यपि नोन छिड़कने से उसे बहुत कष्टहोता था परन्तु 
कछ भी न हिला झतकों के समान पड़ारहा उच्च हुब्शी ओर दासी 
के चलेजाने के पश्चात्‌ वह बुद्धा जो मरे आताको छलसे लाई थी 
घसीट एक चह्ठबच्चे में ठालआई जहां बहुतसी लोथेथोीं यद्यपि वहु 
मतक समान होगयाथा परन्तु कुछ देश में किंेचत्‌ संधिहुई ओर 
प्रकट में घावापर नमक मलने से पीड़ाहोती थी परन्तु वही कारण 
उसके जीवनका हुआ आर इतनी सामथ्य हुईं कि उठबंठा दोदिन 
के पहचात्‌ वह शत्रिको उसी मकान का द्वारखोंल बाहर निकला 
ओर एक मकान में छिपरहा जब उसने प्रातःकाल को देखा कि 
वह बृद्धादुष्टा शिकार ढूंढ़ने को गई वह भी वहांसे भाग मेरे निकट 
आया आर उन्हीं आपत्तियां का बृत्तान्त जो थोड़ी सी अवधि में 
उसपर पड़ी थीं बऐन किया एकमास के पहुचात्‌ सब घाव उसके 
आषध आदि के सेवन से अच्छेहोगये तब उसने उस बुद्धा से अ- 
पना बदला लेनेकी इच्छाकी इसलिये उसने बड़ीलम्बी थली जि- 
सम पांचसा अशरफ़ियां समावे बनवाई आर अशरफ़ियोंकी जगह 
उसमें शीशेके टकड़ेभर अपनी कमरमें बांधे ओर बुढ़ियाका बेषधर 
एकखड़ग अपने बच्चों में छिपाय प्रातःकाठ उसको हढुंढ़ने के लिये 
निकला अकस्मात्‌ एक गछी में वही कपटी ब॒ढ़िया जो मनंष्या को 
छलने और भलावा देनेके लिये फिरतीथी उसे मिली उसने अपना 
शब्द बृद्धाख्रियों के सहश बदल प्रथम प्रणामकिया तदनन्तर कहा 
बहिन एकक्षणमात्रके वास्ते कहींसे तझा रुपये तोलने के लिये मांगे 
की ठादो क्याके में फ्रारसदेश की रहनेवालीडूँ अभी इस नगर में 
आइट पांचसा अशरफ़ियां मेरे समीप है चाहतीहूँ उसे ताल आर 
जांचल पूरी है या कछ कमहें उसने उत्तरदिया बहिन तुम मझसा 
इसनगरमे कोई बिश्वासित न पावोगी मेरेसाथ चर्लीआवबो में अ- 
पने पन्नके घर जो सरोफ़ीका कायकरता है तम्हं लचलंगी वह भली 
भांति तुम्हारी अशरफ़ियां तोलदेगा तम्हें कक्रभी श्रम न होगा शीघ्र 
चलो ऐसा न हो वह अपनी दूकानपर चलाजाब दुष्ट मेरे भाईकी 
उसी बिशाल घरमे लेगई जिसमें पहिले लेगइथी और उसी ग्रीक 


हितीय भाग । ३२११ 
देशकी दासीने दारखोला तदनन्तर भीतर लेजाय एकस्वच्छस्थान 
पर बेठाय कहा ठहरो में अपने पुत्रकों जाय बुलालातीहूं क्षणमात्र 
में उसका कपठपतन्र अथात्‌ बही दुष अकर्मी हब्शी पहुँचा और 
पुकारा हे बृद्धा | मेरे संगचलो निदान वह हब्शी मर भ्राताकी उसी 
ओर जहां उसे खड़गसे माराथा लेचला अलनसचर वहांसे उठ 
उसी हब्शीके पीछेचला मा्गमें हब्शी को अकेला ओर अचेतन्य 
पा अपनेबख्नसे खड़गनिकाल ऐसी उसकी गदेनपरमारी कि शिर 
उस्चका कट नीचे आपड़ा तब उप्ने एकहाथसे उसका शिर और 
दूसरेहाथसे घड़खींच उसी चहबच्चे में फेंकदिया इतने में वही दासी 
पिसाहुआ ख्वणलआइ आर उसे नंगी तलवार लियेहुये' ओर 
मुखसे बखउतारेहुये जिससे वह अपना पुरुषत्व छिपाये था देख 
नमकका पात्र फेंकभागी मेरे भाई ने दि उसका शिर घड़से काट 
डाला तदनन्तर वह बुद्धा आहटसुन दाड़ी आइ देख क्‍या होरहा 
है यहचरित्रदेख भागनेलगी इतनेमे मेरेभाइने पकड़ केकहा हे दुष्टा ! 
तू म॒झे नहीं पहिचानती में कोनहू उसने कम्पितहो कहा में तुम्हें 
नहींपहिंचानती तमकानही और कभी तम्हें आगेनहीदिखा मेरेश्राता 
ने कहा में वहीहें तने जिसकेघरमेजाय अम्कद्विस हाथपांवधोनेके 
लिये जलमांगाथा उसे मऊगई वह बुद्धा गिड़गिड़ाय उसके चरणों 
पर अपराधक्षमाकरानेके लियेगिरी मेरेमाई ने उसके भी चारखणड 
किये अब उप्तघरमें केवठु वहीसन्दरी झगनयनी रहगई मेराभाई उसे 
दूंढ़नेलगा तो उसे एकदूसरे मकानमें पाया बह नवयावना उसे देख 
भयभीतहुई ओर सृच्छित होनेलगी मेरेभाई ने उसे कुछ दुबचन न 
कहा ओर उसधेयदे पका है सन्दरी | त क्योकर इनअन्याइयोंके दे 
मे जिनको मेंने अमीबधकिया फैसी ओर रहतीथी उसनेकहा में एक 
बड़े धनपान्रब्यापारीकीसजी थी यहबूद्धा जिसे में न जानतीथी कभी २ 
मेरंधरआती एकदिन उसने मझसेकहटा है प्यारी! मेरेघरबिवाहहे यदि 
आप मेरेघरआव तो भ॑तम्दारा बड़ायशमारनंगी इस विषय उसने 
मुझस बहुत बिनयको सो में उसके घरजाने के लिये प्रसन्नहुईं ओर 
बहुत उत्तम आमरण ओर बच्च पहिर और सो अशरफ़ी अपने 


श्३६ सहसरजनाीबरेत्र 


साथ ठ उप्त बाढयाके साथचला बह सभक ईसा घरमलाइ सन यहा 


जे ल 


इस हब्शी को देखा उसने सझे बरजोश अपनेपास रकखा आर 
घर न जानेदिया इसको तीनबपहुये तबस भे इस मांद्रम रहताह 
आर इस हृब्शीके कृत्यसे अत्यन्त अप्रसन्न रहाकरताथी भेर भाई 
ने पंडा यहां कितना दब्यहे उसने कहां यहाँ इतनाथनह कि फेभी 
ते निर्धदन मे होगा तब वह उप बढ़ेदालानम लेगई आर बहुतस 
सन्दूक़ केवल रुपयेकिभरेहुये उसेद्खाये वहदंख आश्चायतहुआ 
तदनम्तर उस सन्दरीने कहा जा ओर बहुतसे मनुष्य इनसन्दूक़ों 
को उठानेकेलिये ला ओर, इन सब बस्त॒आकों उठा यहांसे लचला 
हसन मेराभाई बाहरका दार बंदकर दोड़ागया ओर बहुत ढूंढ 
के बहुतसे मजदूर लके वहां आया प्रथमद्वार ख़ला देख आश्चये 
किया तदनन्तर भीतरजाय देखा न तो वह संदूकहे न वहुख्री मेरा 
भाई सोचा कि क्याकर वहुसुन्दरी सन्दूक़्ी समेत गुप्तहोगई तदनंतर 
बिचारा खालाहाथ जाना उत्तमनहीं मज़दूरा से वह सब असबाब 
अतमान पांच सी अशरफ़ो के उठवा छेचला संयोगबश मेरभा 
भीतर घसते समय उसघरके आवागच्छ का हार बाहरकी ओरसे 
बंद न किया और न तालादिया इसलिये वहां के पड़ीसी उसघर 
की असबाब आर भनष्योसे खाली आर मज़दरोीं के शिरपर बस्त 
लेज़ाते देख क्राज़ी से जायपकारे दीम अलनसचर एकरातको अपने 
घर आनन्दम सोया आर प्रातःकालको उठ चाहताथा कि बाहर 
निकले अकस्मात्‌ थानेके बीस सिपाही आय और उसे पकड़लिया 
उसने कितनाही बिनय की के क्षणभर ठहरो करत के रिशवतत 
भी देनेलगा कि उसेछोड़ परन्तु उन्होंने उसके कहने सननेपर कछ 
भी बिचार न किया ओर बरजोरी उसे बांध काज़ीके समीपलेगय 
क्ाजी ने उससे पंढा मे बता इसबस्त॒की तने कहां से पाया उसने 
कहा में अमा सत्य सत्य इसछत्तान्तकी आपके सम्पमख बन करता 
हैं परत यह एकप्रातेज्ञा काजिय कि किसीमांतिकादण्ड मुझे न देना 
क़ाज़ीने कहा फसाहीहीगा तब मेरे भाईने आदिसे अन्तपण्पंत स 
म्पूण बृत्तान्त बणनाकेया आर कोइबात नहींछोड़ी क्राज़ी ने अपने 


ट्विंतीय भाग । ३३३ 
मनुष्योंकी उसके घर भेज सबबस्तु उठवामेंगवाई और अपने घर 
में मिजवाय कछभी उसे न दिया किब्तु आज्ञादी अलनसचरको देश 
निकाला दो तीनबर्षपथ्पन्त इसनगरम न आनेपावे क्योंकि अवसर 
पाय काज़ीके अन्यायको खलीफ़ासे न कह नेपाव अलनस चर ने क्राज़ी 
की आज्ञानकऊ उस नगरको परित्यागकर अन्य नगर में जानेकी 
इच्छाका मागम डाकूआ।न उसका सब घंत लूटा मे यह दरत्तान्त सन 
कछबख संगछे उसके ढँढ़ने के लिये चछा निदान उसे ढेढ़ निकाला 
ओर अपनी सामर्थ्यभर रुपये ओर बख्नदे अप्रकट इस नगरमें गप्त 
करके लाया ओर सदेव उसका भाइयों के समान पालन करतारहा॥ 

नाईके शाहकबकनामक छठे माईकी कहानी जिसके ओठ 

खरगोश के मानिन्द थे ॥ 

यह कहानी मेरे छोटेमाइकी ह अब केंवठ उसीका बृत्तान्त शेष 
हगयाहे उसका नाम शाहकबकथा उप्के ओठ खरगोश के सह 
ऊपरको चढ़ेहुये थे और खरगोशके समान चलता प्रथम उसने उसी 
४५) रु? अपने पताका थातास बहुत द्रब्य कमाया ।नदान ढुभा- 
ग्यतासे निजधन ओर नफ़ा जो क॒छ उसे प्राप्तहुआथा खोबेठा किन्‍्त 
भोजन भी न मिलता तदनन्तर वह यह काम करता कि हारपाला 
ओर सेवकोको द्ब्यदे घनपात्रोंके घराम याचनेजाता ओर यह क॒छ 
उसकी ओरसे कहते सनते जिससे वह ॒भाग्यवान्‌ मनष्य उसपर 
दयाकर बहुतसी मिन्नादेता देवयोगसे एकदिन वह एकबड़े बिशारू 

बरकी ओर गया जहां बहुत से नोकर चाकर बत्तेमान थे वह ए 
सेवक के समीपगया ओर पंछा यह ।केसका मकान है उसने उत्तर 
दिया माज़म होताहे कि त्‌ परदेशी है आर घेरा नगर यहां से बहुत 
दूरहोगा क्याकि यह मन्दिर ओर वरमकीका नाम सुख्य से अधिक 
बिख्यात है तब उसने उनसेवर्कों से याचनाकी उन्होंने कहा भीतर 
जाय हमारे स्वामी से मांगलाओ वह तुझे घनपात्र आर निहाठ 
करेगा आर तुझे कोई नहीं रोकेगा मेराभाई उस मकान के भीतर 
गया आर दढूँढ़ता मकीके समीप जाय पहुँचा वह मन्द्रि भीतर से 
बहुत बिशारु ओर स्वच्छ भांति भांति को बस्तुआ। से अलकृत 


३४ सहखरजनी चरित्र । 
था और उसके निकट एक पष्पबाटिका थी जिसमें नाना प्रकार के 
रंगकी शिलका फ़रशथा और चारोओर उसके बरामदे खुलेहुये देखे 
नानाप्रकारके रगकेपरदे लठकते जिससे सम्मेकी घप भीतर न आ- 
नेपाती एकदिशाके कुछपरदे उठेहुये थे जहांसे मंद ठंढीर समीर 
आती मेराभाई ऐसे बिशालघर और सामग्रीकोदेख हषितहुआ ओर 
बिश्वासहुआ यहां अवश्य मनोरथानुसार लाभहोंगा तदनन्तर वहां 
एकदालानदिखी कि बहुतउत्तम ओ स्व और मणिमाणिकरल आदि 
से सजीधी ओ उसकेभीतर एक बृद्धपरुष सनहलीगद्दीपर बेठे देखा 
उसके स्वरूपसे मालमहुआ कि इसबिशालघरका यही घनीहे वास्त- 
बम वही मकाथा उसनेदेखतेद्दी मेरेश्नातासे कुशलपछी आर कहा त 
क्या चाह॒ताह मेरेभाइने प्रणामकर बिनयकी हे प्रणतपाल।! में निर्धन 
दीनमनुष्यहूं तुम ऐसे प्रतापवान्‌ माग्यवानसे कुछ याचने आयाहँ 
वरमकाीने मेरमाइ के उत्तरसे प्रसन्नहों दोनोहाथ अपनी छातीपररकले 
उसंकाफटाटटा हारदेख और उसपरदया और क्ृपाकर कहा भाई 
आशचय्यहे हमारेबुगदादमे निवासकरनेपरभी तुम्हारी ऐसीकदशाहे 
मेरामाई इसबात्तासे समझा यहस मे बहुतकुछदेगा तदनन्तर उसने 
वरमकी को आशीवाददिया वरमकीने मेरेभाई को धेय्य दे कहा हम 
ऐसाउपकार तरेसाथ करगे कि जन्मभर न भलेगा तदनन्तर मेरे 
भाई ने कहा आपके सम्मुख शपथखाके बिनय करताहूँ आज मेंने 
अबतक कछ नहीं खाया वरमकी ने कहा क्‍या सत्यकहते हो तमने 
अ्भीतक कछभी भोजन न किया हा खेद॒ह यह दीनमनष्य क्षघा 
से ब्याकुल है तदनन्तर बड़े शब्द से कहा अस्छड़के तरंत स्वच्छ 
जलका छोटा ला ओर हमारे हाथ घलवा अभीकोई नआया न लोटा 
आया परन्त वरमकी अपने हाथों को मल धोनेलगा जसेकोई उस 
पर जलडालताह आर मेरमाई से कहा तूमभा आगे आबो आर 
हमारे साथ अपने हाथ धोवो मेरा भाई शोचा यह हँसमखहे इससे 
वहुभी आगे बढ़ कठमठ हाथ घोनेलगा तदनन्तर उसने कहा 
घेथ्य घरों भोजन अमी आता हू यह कह फेर हाथबढ़ाया ओर 
अपने मखमे हाथठगा मह चलाने लगा जसे कोई मंहमें मासडाल 


ड्वितीय भाग । ३३ 
चबाता हे ओर मेरेमाई से कहा है मेरे अतिथि | तभी खा कुछलण्जा 
न कर यह दृष्ठांत असिद्ध हु ( आहार ब्यवहार लण्जानकार ) यह 
अपनाही घरसमशझ त्‌ बहुत क्षबित जान पड़ता है मेरेभाई ने मुख 
से मेझलाय कहा महाराज सुमपर दया कीजिये इन भाटी बाते 

मेरी तप्ति नहीं होती वरमकी ने कहा क्या तुम्हें यह शीरमाल 
स्वादिष्ठनह्ठीं ठगती उसने कहा में न तो कुछ शीरमालदेखताहूँ ओर 
न मांस निदान वरमकी के कहनेसे अनकश्ण सोजनकश्नेलगा थोड़े 
कालकेपश्चात्‌ वरमकीने कहा छोकरे दूसरीथाली छा आर मेरेश्वाता 
से कहा इस नवीनथालीकेपाक भोजन करो ओर इसका स्वाठह देख 
मझसेकहो तमने ऐसासरुवि बटर ओर चकोर का माँस कदाचित्‌ 
न खायाहीगा तदनन्तर उसने बत्तख़का मनामांत सेंगवाया आर 
उसीमभांति मानसी बिचार से भोजनकरनेलगा तदनन्‍्तर मेरेमाई से 
कहा देखो क्यापष्ठ ओर रुचिकारी पत्चीकामांस बनाह एकबाज़ और 
रान इसकी तमझो ओर धीरे २भो जनकरो अभीमांति २क पाक आने 
वाले हैं इसीमांति मही प्रत्येक प्रकारके पाक भगवाय झठमठभीजन 
करता फिर एकबकरीके बच्चेका अन्तः परिपक्षमांस भंगवाया उसकी 
हृष्ठताकी बहुतसी प्रशेसाकी और अन्य मोजनोंके सहशउसेभी खाया 
तदनन्तर कहा एक प्रकारकापाक एऐसास्वच्छ आर स्वाहु यक्षह्द कि 
तुम यहांक सिवाय अन्य स्थानपर न पावोगे यहकह भूठसठथोड़ा 
सा उसमें से अपने हाथमें ७ मेरेभाई के सखमेंडाठा और कहा भाई 
इसके भोजनकरने से तुम्हें इसकास्वाहु मालमही गा मेराभाई आगे 
बढ़ा ओर मुखखोल उस ग्रासको वरमकी के हाथसे छे चबाय उस 
की बहुतसी प्रशंसाकी बरमकी ने कहा क्‍यों में न कहता था खाबोगे 
तो जानोंगे शाहकबकने कहा वास्तव मे ऐसास्वादिष्ठमोजन जन्म 
भरमनहीं खाया तदनन्तर ओर बिधिका पक्ष मांस लायागया वरम- 
कीने कहा यहमभी कुछ स्वाठु्में उससे न्यूननहीं मेरमाई ने कहा वाह 
यह पाकभी स्वच्छ ओर सरुचिहे इसमे से अम्बर, रूवंग, जाविन्री 
जायफल, सांठिकी सगन्धआती है यहसब यत्नसे इसमे मिलाये 
गये है के एकका सगन्ध दूसर को नहीांदबाता वरमकानकहा इसका 


३३६ सहसखरजनीचरित्र । 

स्वाह़ तुमने पाया इसे मलीमांति भोजनकरों तदनन्तर आत्ञा ्क॑ 
पात्र समेट फललाबी सवकलाग झथपट सोजनके पात्र उठा अन 
करणफलों के पाश्रलगा कहनेजगे फलबतमानएँं वरमकीने सेरेसाई 
से कहा यह बादाम नत्रीम लोड़ेगये हैं तदनन्तर वह दोनों झूठमठ 
उनकोतोड़ छिलके फेक बादामकागदा खानेलगे तदुनन्तर कहा यह 
सब नवीन फलहें मोजनकरों मेरेमाइने कहा स्वामी क्या अच्छे ओर 
रुचिकारी ब्य७जनखाये जिनके खातेखाते कण्ठद्खनेछझगा और 
दक्ति नहुईं वरमकी ने मुस्कराय अनकरण मयकापात्र मेरेसाइकेहाथ 
में दिया उसने प्रथम तो न लिया और कहा हमारेकुठमे यह अभक्षय 
है मेंने इसे कदापि पाननहीं किया निदान वरमकीके तकरारकरने से 
वह पीकर कहा स्वामी इसके पीने से मुझे कुछमी भसन्नता न हुई 
वरमकीने कहा मेरे मद्यालय में एकप्रकाश्की मदिराह उसके पानक- 
रने से तुम बहुत प्रसन्नहोंग तद्नन्तर उसने मानसी बिचारसे उसी 
भांतिका मदिरा भंगवाय प्रथम एक गिछझास आपपिया और एक 
गिलास मेरेभाईकी दिया उसने पी अपनेको उन्मत्तबनाया और मत- 
वालेफिसटश एक दोबेर हाथउठा वरमकीफोी मारा तीसरीबिरियां बर- 
मकीने बचानेके निमित्त उसकाहाथ पकड़लिया आर कहा क्या तू बि- 
न्षिप्तदोगया है निदान मेराभाई चेतन्यही कहनेलगा स्वामी आपने 
अपने घरमें बुठाकर नानाप्रकारके छत्तीसो ब्यग्नन खिलाये आर 
बरजोरी मझे मध्य पिलाई उसके नशे में आपसे बड़ी ढिठाईं की इसी 
निमित्त यह सेवक उसे न पीताथा ऐसा न हो कि उसके नशे मे कोई 
हिठाई बनिआवे आशारखताहँ कि मेराअपराघ क्षमाहों बश्मकी 
करीधके बदले हँसपड़ा आर कहा में बहुत कालसे तुमसा मनुष्य 
दृढ़ताथा परन्तु में इस तेरे अपराधी क्षमा न करूंगा परन्तु एक 
प्रतिज्ञासे कि त्‌ मराघर तज अनत न जा और में इसीसमयसे तश्न 
से प्यारकिया करूंगा श्रब हम भोजन सचमचका मैंगवाते हैं यह 
कह हांकदी तुरन्त सब सेवक दोड़े आये उसने आज्ञादी शीघ्रभोजन 
लावो उसकी आज्ञापातेही वहीपाक जो केवल उसने अपने हृदय के 
बिचारसेही भोजनकिये थे छाये मेरे भाईने वह सब पाक रुचिपूर्बक 
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द्वितीय भाग । ३३ 
तप्तहों भोजन किये तदनन्तर जब वह पात्र उठे सरा आई ओर 
कहे रूपवान्‌ स्वच्छ बसन पहिरे हुई बांदियां गाने बजाने की 
सामझी साइत आई आर बड़ साटरसवरा स गाई मरा माइ वरमका 
की हास्थप्रकृति ओर उदारता से बहुत प्रसन्नमथा ओर उसकी 
बहुतसी स्तुति ओर प्रशेसाकर आशाव्याद दिये वरमकी ने निज 
बसनालछय से बखमँगवाय मेरे आाताको दिये उसने अपने मठिन॑ 
बख उतार उसको पहिना बरसकी ने शाहुकबक को प्रत्येक विषय 
बुडिमान्‌ ओर चतुरपा सम्पुण निजघरके कार््य उसको सोंपे वह 
बीसबर्ष पथ्यन्त अत्यन्त प्रसन्ष ओर निश्चिन्तता से वस्मकी कीं 
सेबामे तत्पररहा प्रत्येक बिषयसे उसेप्रसन्न आर हषेयक्तरदखा भि- 
दान वरमकी अतिबुद्धद्वोकर कालबशहुआ आर कोई उसके पुत्र 
न था सबबस्त ओर रुपयाउसका ख़लीफ़ानेहरलिया उसकेसाथ जो 
कछ मेरेभाई को प्राष्ततआ था बहसी छीनलिया मेराश्चाता पर्बकी 
भांति नि्धनहों एक यात्रियों के समहके साथ मक्षैकी यात्राकी गया 
मागमे लटराने उसे लूटलिया बस्तु धन आदि उनसबका लट उन्हें 
अपना गशलाम बनाछिया सो मेराजाताभमी एकबनबासीका दासमया 
वह जद्बली सबंदा उससे दृब्यमांगता अथोत्‌ कहता कि इतनेरुपये 

भेदे तो मंतमेछाडुदूगा जब उससे कुछन पाता तो थप्पड़मार ता एक 
दिन मेरभाइने उससे कहा तुम मुमेब्यथ मारतेही मेर॑पासकुद्ञ भीनहीं 
ओर किसीप्रकार द्रब्य देमहींसका उस बनबासी ने निराशहो क्रोध 
से छरीनिकाल मेरसाइके दाना हांठ चीरडाले तामी उससे कठित 
परिश्रम लिग्राकरता उस बनबासीकी स्री अतिसन्द्री थी जब वह 
कहीं लग्नेकोजाता तो मेरेभाइको'घर में रक्षाके निमित्त रखजाता वह 
स्री एकान्तस्थलम मेरेमाइका सम्मानकरती और उसे बहुत धय्यें 
: देती सो मेराभाई जानगया के वहमुके बहुतचाहुती है और मुस् 
से ककम की इच्चारखती है वह उस बनबासीके भयसे उससे मिन्न 
रहुता आर यथाशक्कि उससे बचता परन्त जब वह खत्री उसे देखती 
तो नयनों से अति तीदण कटाक्ष करती परन्त शाहकबक अपने नेत्र 
नीचे करलेता एकादिन उसी सन्दरीने मछेसे अपने पतिके सम्मुख 


््श्८ सहस्तरजनी चरित्र । 
वहीहाबभाव शाहकबककैसाथ किये उसकापति उस समय देखकर 
चपहोंगया ओर मनमें कहा मेरे पीछे यह अवश्य अनुचित कर्म क- 
रताहोगा इसबिचार से वह अत्यन्त कोघितहुआ निदान अत्यन्त 
कटोश्तासे शाहकबक को ऊंटपर अपने पीछे चढ़ा! एकबहल ऊंचे 
निर्जनपहाड़की चोटीपर लेजाय छोड दिया ओर आप उतर आया 
आर यह शोचा यहीं भोजन जल बिना दो तीन दिनमें मरके रहूजा- 
बेगा संयोगबश उस पहाड़से बुगदादनगरका रास्ताथा प्रायःयात्री 
मेरेभाईको वहां अकेठा ओर क्षया तपायक्त देख भोजन देते आश 
कहंपरदेशियोने जो वहूसे यहां आयेथे समसे उसकी दशा बणेन 
की कि अमुक पहाड्पर तेरामाई अतिदुर्देशामें पढ़ाहे यह सन में 
तरनत उधरचला ओर उस पहाड़ुपर जाय बथाशक्ति उसकी सहा- 
यताकी और उसे अपने नगश्में लेगया खीफ़ा इस कथाकी सन 
हुत प्रसन्नहुआ ओर बहुतद्॒ब्य पारितोषिक आदि दे बिदाकिया 
ओर ममे गंभीरताका उपनाम दिया ओर कहा फिर ते इस नगरमें 
न आइयो कुछदिन तो में अन्यदेशों भें निवास किया जब मेने 
सना खलीफ़ा कालबशहुआ फिर में इस बुग़दादनगर में आया 
उस समय तक मेरे सबसाई मरगये थे कछकार पश्चात्‌ पंगल 
की सेवाकी जेसा तुमने उसके सखसे सना परन्त बड़ाखेद ओर 
पश्चात्ताप है उसने इसपरशिश्रम और सेवाके बदले मेरी यह अ- 
प्रतिष्ठाकी इसके बिशेष मुझे बकवादीका कलक्ू लगाया परन्त 
उसपरभी सब्बेदा उसको ढेढ़तारहताथा यहां तक कि आज बहु 
मुझे मिला उस कृतप्लीने जो कुछ मेरे बिषय में कहा तम भी उस 
के साक्षीही इतना कह दरजीने खलीफ़ाके सम्मुख बिनय किया 
जब हमने सब चरित्र नाईके भाइयोंके सने हमें परिपण विश्वास 
हुआ जो उस पुरुषने इसके विषयमें कहा सब ठीकहे तदनन्तर मेंने 
ओर अन्य अतिथियोंने वहीपाक आनन्दपर्बंक भोजन किये इत 
नेम तीसरापहरहोगया में वहां से बिदाहों अपनी दूकानपर आया 
ओर संध्याके समय दूकान बन्दूकर अपनेधर जानेलगा इतनेमें यह 
कबढ़ा मयकेनशे में उन्मत्तहों मेरी दूकानके सम्मुख बेठ तबला 


हिलीय मांग । ३३६ 
बजाने ओर गानकरनेलगा में इसे अपने घर्मे लेगया मेरीखीने 
उसदिन मजली बनाहेथी वहउन्हें थालीमें रख मेरे सम्मखलाई मेंने' 
थोड़ीसी मछ॒छियां कबंडेकादी! कबलाउनको कांटे निकालनेके बिना 
खागया उनके भोजनकश्तेही वह पृच्छोखाय गिरपड़ा मैंने बहुतसे 
' यज्ञाकये परनत सब निष्फूछजहुय निदान लाउडन आर आपके भय 
से उसे अपने कन्धेपर उठा यहूदी बेद्यकेघर लेगया यहांसे आंपने 
घम्पण ब॒र्तात सावेस्तर सना हू इसबेदने भी उसे मोदीके बखाएे 
में फंकदिया ओर मोदी ने जाय उसे बाज़ार में दीवारसे लगाकेख- 
डाकिया उसब्योपारी ने उसे वोरशमम दो चारधोले बड़ेबेगसे लगाई 
कि वह एथ्वीपर गिरपड़ा उसनेजाना यह मेरे हाथसेमरगया स्वामी 
यह वह कथा है जिसे भेंने आपके सम्मुख अपने प्राण छड़ाने के 
लिये कही अब आप नीतिसे बियारकर आज्ञादें उसमे में प्रसन्न 
आर बत्तमानहूँ चाहे आए बघकीजिये अथवा प्राणदान दीजिये 
ख़लीफ़ा काशगर दरजी से यह सुन बहुत असन्न॒हुआ ओर कट्ा 
इसदरज़ी को साथियोसमेत छोड़दो यहसब निर्देष हैँ और में इस 
पेगुल आर नाइके छह्ठोमाइयोसमेत बृत्तान्तसुन बहुतह्षित हुआ 
वास्तव में यहुकथा इसकबड़े के चरिन्रकी अपेक्षा अत्यन्त अदूमत 
है परन्तु में चाहताहे कि इसछोथके गाड़ने और तुमचारों मनुष्यकि 
बिदाहोनेकेपग्रथम उसीनापितकी जिसकीकथाके कारण सबदटे देखे 
अभी तो इसनगर में उसका मिझना कछ कठिन नहीं तदनन्तर उस 
खलीफ़ामे मिजसेवकोको आज्ञादी इसदरजीके साथ जाय उसनाईं 
को तरन्त मेरेसम्मखलाओ बह दोनों उसे ढेढ़ते ढढ़ते बहत कालमें 
उसपाकर खलीफ़ाके सम्मख लाये उसकी अवस्था नब्बेबष की थी 
आर दाढ़ी भव उसकी हिमके सहशश्वेत ओर नासिका बहुतलम्बी 
' और कण उसके बहुतअबस्थाकें कारण उटकते खलीफ़ा उसके बि- 
(चित्ररुपको देख बेबश ईँसपढ़ा ओर कहा मेने सनाहे तके अति- 
बिचित्रकथा स्मरणहेँ मशे इच्छाह कि तेरेमखसे उनमें से एककथा 
सुनू नाइने प्रणामकर बिनयकी हे स्वामी प्रणतपाठ दुःखभछ्जन ! 
जो कुछ स॒झे आज्ञाहो उसके पालने में भें तत्पर्ढ परन्तु प्रथमएक 


३४० सह्खरजनीचरित्र । 

मेरा प्रश्नदे आशारखताहूं कि उसके बर्णनकरनेकेलिये मुभ्के आज्ञा 
दीजिये खलीफ़ाने कहा वह क्याहे नाई ने कहा इस यहूदी बेच आर 
दरजी ओर इसकबड़े को जो लेटा है यहां एकन्नहोने का क्या का 
रणहे खलीफ़ाने कहा त॒मे इस प्रश्नत्ते क्या भ्योजन हैं उसने कहा 
जिससे आपको माल़महो कि में अल्पभाषी हूं खलीफ़ाने सुशील- ' 
तासे कबड़े और चारों मनष्यों की सम्पर्णकहानी जो कुबड़े की 
हिंसाके अपराधी ठहरेथे सबिस्तर यथातथ्य बणन की उसनाई ने 
उसे आदिसे अन्तपर्य्यन्त सन इस बिधिसे शिर हिलाया जिससे 
सब कोई समझे इसने इस बिषयमें कोइबात निकाली परन्तु उसे 
प्रकट नहीं करसक्ता तदनन्तर उसने कहा वास्तव में यह कथा अ- 
ह्रुत और ललितहे में चाहताहँ उसकुबड़ेके समीपजाय उपे मछी- 
भांति देखे तदनन्तर वह कबड़े के निकटजाय एथ्वीपर बेठगया 
ओर उसकाशिर अपने दोनोरानोपर रख शोचब्रिचारठद्ठामार 
इतनाहँसा कि पीछेकी गिरपड़ा ओर कुछ खलीफ़ाका भय न किया 
फिर उठ बहुतकाल पर्यत हँसाकिया और कहा इस कुबड़ेकी ऐसी 
कथाह कि मनुष्य इसे स्वर्णकेजलसे लिखें उसनाइईकी बातेसुन संपू्ण 
मनुष्य आश्चार्यतहुये ओर परस्पर कहनेलगे यहनाई यातो बि- 
क्षि_तुह अथवा टद्धावस्थाको प्राप्तहोनेसेस्वस्पबंद्धि होगयाई काश- 
गरके ख़लीफ़ा ने भी विस्मितहों पंछा हे अल्पभाषी बुद्धिमान 
महापुरुष | तेरेइसबिधिके हँसनेका क्याकारण है उसने उत्तर्रा 
आपकी शीलता ओर दयावान्‌ चित्तकी शपथ खाक कहताहूँ यह 
कुबढ़ा नहीं मरा अभी इसमें प्राणहे यदि में इसबचनको सत्य न 
दिखाऊं तो में दुबुंद्धि आ बिक्षिप्तहे यह कह उसने ओषधियों का 
सन्दृक़चा जिसे वह सर्बदा अपने निकट रखताथा खोला उसमेसे 
किसोबस्तुके तंठकी शीशीनिकाल बहुतकाल प्यन्त कुबड़े के कण्ठ ' 
मे मदनकरतारहा अनन्तर किसीयन्त्रसे कुषड़ेका जबड़ाखोल उस 
के कण्ठमे मोचनालेगया और उससे पकड़के मछलीकार्काठा उस 
कुबड़े के तालूसे निकाल सबको दिखाया ज्ञणमात्र में उसकृब 
अपने हाथपव फंलाये आर नेन्रखीले इसके बिशेष कितनेही चिह्न 


इितांय भाग । ३७१ 
उसकी सजीवता के जानपड़े काशगरका ख़लीफ़ा ओर सम्पर्ण 
मनष्य कुबंड़े के जी उठने से जो एकरात दिन ज़मीनमें पड़ारहाथा 
अत्यन्त आश्चग्यित आर आनन्द को प्राप्तहुये तदनन्तर ख़ली- 
फ़ाने आज्ञादी कि यह सब कबड़े ओर नाइकी कथा लिखी जावे 
ओर मेरे कोशमें रक्खीजावे इसके बिशेष आज्ञादी दरजी, बय 
मोदी ओर फरंगी, ब्यापारी कि उन्होने कुबड़े के बिषयम बहुत दुःख 
ओर क्ेशपाया बहुमल्य पारितोषिक दे बिदाकरों और नाई का 
कुछमासिक नियतकर आज्ञादी मेरीसभा मे उद्यतरहाकर वज़ीर 
की बड़ीबेटी कबड़ेकी कहानी समाप्तकर चपहोरह। तब दुनियाजाद 
उसकी छोटी बहिनने उससे कहा है रानी | तमने कया अच्छी कहानी 
कबड़ेकी कही मेंने तो जानाथा वह दीन कूबड़ा वास्तव मे मरगया 
था परनत उस्त नाइको धन्यहे जिसने अपनी बद्धिमत्ता आर यज्ष 
से उसे फिर जिलाया हिन्दुस्तान के बादशाह शहरयारने कहा में 
भी नाइके भाइयां आर पंगुल की कहानीसन अत्यन्त प्रसन्नहुआ 
शहरजादने अपनीबहिन दुनियाज़ाद से कहा यदि बादशाह मुझे 
प्राणदान देगा तो में बकाकेपतन्र अब॒ुऊ॒हसन और बादशाह हारूं- 
रशाद की प्यारी शमशज्लिहार मामकी कहानी के वह कुषड़े के 
चरित्रसे लालित्यता में न्यन न6। कहगी उसबादशाहने उसकहानी 
के सनने के लिये मलकाकी उसदिनभी न मारा और नियमानुखार 
बादशाह सभामे जाय निजराजकाज करनेलगा तदनन्तर दूसरों 
रात्रि प्रातःकालके एकप्रहुल पहिले उस नियमित समयपर दुनि- 
याज़ाद ने अपनी बहिन से कहा उस कहानी को बएनकर सो वह 
इसभांति कहने छर्गी ॥ 


अबुलहसननामकशाहजादाओर बादश! हृहारूंरशीद्‌ 
कीप्यारी शमशुन्निद्रका चरित्र ॥ 
ख़लाफ़ा हाख्रशादका सत्तवतम् बगादाद नगरस एकपसारा। 
था बड़ाचनवन्त आर सन्दर आर उसका अन्तःकरण उसके रूप 
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अनूप भा उज्जल बहा के भाताछत आर राजसभा के आधष्टाता 


३२७२ सहखरजनीचरित्र । 
उसका अतिसत्कार कंरते यहां तक कि उसका बिश्वास हारूरशीद 
खलीफा पथ्यन्तमी बिदित था बादशाही महल का अदो छटी बां- 
दियां प्रत्येक बिषय में उससे ब्यवहार रखती ओर बहु भी उनको 
याचित बस्तओं को तरनन्‍्तदेता सो उन ख्रियां के सब्बंबसन आभ- 
षण ओर रह्नआदि उसीके द्वारा मोल लिये जाते उसकी सशीलता 
आश् खलीफ़ाकों मेहरबानी के कारण सब्बपरके अधिशाताओ के 
पत्रोंदी आवागच्छ उसकी दकानपर रहती ओर प्रत्येक उसपैसारी 
से प्यार मित्रतारखता घर्य उनभे से एकबकाकालडुका अबलह 
सन नामक जो पारसके बादशाह के घरानेमें से था उससे बहुतप्यार 
आर मित्रता रखना ओर दिनकी पहुरमर उसके निकट बेठारहता 
बह पसारीमी आरों से अधिक उसका आदर करता यह शाहज़ादा 
अत्यन्त सन्दर रुपवान्‌ था जो कोइ ख्री पुरुष उसे देखता सो मोहित 
होजाता इसके विशेष बड़ागणवान गान विदा, कबिता आदि मे अ- 
तिनिषणथा यदि वह कभी बाजाबजाता वा गानकश्ता उसके सनने 
निमित बहुतसे मनुष्य एकत्रहों उसकी प्रियवाणीसे आनन्दित 
हो मग्न होजाते एकदिन वही शाहज़ादा उसीकी दूकानपर बैठाथा 
सो क्यादेखा कि एकसन्दरी चितकबरे ख़श्रपर सवार और दश 
दालियां उसके आगंपाछ चला आता 8 आर सबक सखबखस ढक 
हैं ओर उस श्री की कमरमें स्वच्छपटका दँधा हे जिसके गिदू चार 
अगलके प्रमाण चाड़ी लेसटेंकीहुई आर उसके बखोंमे नानाप्रकार 
के बड़े २ हीरे मोती जड़े उस सन्द्रीकारूप इतना बिचारना चाहिये 
जिसकी बॉद्यां और सखी सहेलियां पर्णमासी के चन्द्रमा को ल- 
जादेतीर्थी निदान वह सन्द्री चन्द्रपुख। गजगामिनी उसी दूकान 
पर किसी आवश्यकता के निभित्त आई वह पंसारी उसे देखतेद्ी 
दोड़ा ओर अग॒वानी कर निज दूकानपर बेठाया ओर पारस के 
शाहज़ादे ने आसर पा कमखाब से मढ़ीहई तिपाई लेजाय उसके 
चरण कमलों के नीचेरक्खी ओर नम्नतापब्बक प्रणामकर उस 
कालानका चमा जा उप सन्द्री के चरणों के नी वथा तदनन्तर जब 
उस सुन्दरी ने वहांपर अपना धरसमझ अपने मखसे बख्उतारा 


हितीय माग । ३७४ 
तब चन्द्रमंखी को मनहरंण छाजको देखतेददी काम्मनने आसर पाये 
शाहज़ादे के हृदय में ऐसे बाणमारे कि जिससे बड़ अति विहुल 
होगया बह सन्दरी भी शाहजाउकी देख भोइरूपी अग्निषते जलने 
लगी निदान बह दोनों प्रेमी परस्पर प्रेमजाब में फँस विश्हुसागर 

मग्नहुये उस सुन्दरीने शाहज़ादेका खड़ारहना अनुचित समझ 
बेठनेकेलिये कहा शाहज़ादा उसकी आज्ञामसार उप्तीके समीप बेठ 
गया परूत चित्रसमान अपनी प्यारीको टकंटकी बांध देखरहाथा 
वह सन्दरी उसकी अधेय्येता को समझ तरन्त उठखड़ी हुई ओर 
पंसारी के कानमें प्रथम तो अपने आनेदा कारण कहा तदनब्सर 
उस तरुणके निवासस्थानका पता चिह्न पंछ्ा पसारी ने कहा है गज- 
गामिनि! यह नवकिशोर बकाकापत्र अबरुहसन नामक पारसके बा- 
दशाहके घरानेमे से है इसीका पिता ओर दादा वहांका अन्तिम बा- 
दशाहथा प्रायः वहांकी शाहजादियां ख़लीफ़ा के घराने में ब्याहीगई 
हैं वह सन्दरी उसके उच्चजातिका हालसन अत्यन्त हर्षितहुई और 
पसारी से कहा मे इस नवकिशोरसे मेंटकी अतिलालपाहे सो तम 
"सव्बेदा करादिया करना में निज मन्दिर्की सिधारतीह अमफदास 
को बलाने के लिये तम्हारे निकट भेजेगी तम इसको अवश्य अपने 
संगलाना में चाहतीहूं यह मेरी पुष्पवाटिका ऑर भवन की शेर 
करे तो इसका चित्त प्रसन्नरहे चलतीसमय फिर शाहजादे के लेआने 
की ताक़ीदकी और बचनबन्धकर चलीगई पंसारी जो सबद्धि और 
चतरथा उस सगनयनीका मनोरथ सममकहा भ॑ अवश्य इसे छा- 
ऊंगा तदनन्तर वह चन्द्रमखी चम्पकबरणी बिदाहीचली शाहज़ादा 
उसे बड़ी बिछ्नछतासे देखाकिया जब वह हृष्टिसे गपहुई उस मार्गका 
बिन्निप्त की नाई ताकतारहा पंसारीने उसे बहत समझाया कि मित्र 
कुशल तोहें मनष्य तम्हं इस कदशारम देख इंसंगे इस चिन्ताकोतज 
ओर अपने चित्षको दूसरी ओर लगा उसनेकहा जो मेरे अन्तः- 
करणके कष्टकी जानों तो बिश्वासहे मे न बरजोंगे भें उस सन्दरी 
चन्द्रमुखीकी प्रीतिर्में बेबशई परमेश्वश्केबास्ते बताओ यह कोन है 
आर इसका मन्दिर कृहांह पंसारीने कह। मेरेप्यारे यह सन्दरी शम- 


३४४ सहखरजनी चरित्र । 
शनज्षिहास्नामक खलीफ़ाकी प्यारीह शाहजादेने कहा शपशुन्निद्रार७ 
इसका नामरखना बहत उचितहआ क्योंकि वह सथ्य के सहश 
पंसारी ने कहा खलीफ़ा इसे अत्यन्त प्रीति से रखता है और मे 
आज्ञाहे जो जो बस्त यहुंभांगे तरम्त इसे लादीजियो आर प्रत्येक 
'विषयमें इसीकी- प्रसक्षता मुख्य जानियो तदनमन्‍्तर पंसारीने उसे ब- 
हनसे नीच ऊंच दिखाके चाहा कि इसे उसकी प्रीतिसे हटावे परन्त वह 
उसीके प्रेमहूपी अग्निमें ऐसा विह्नऊथा कि उसे किसीका उपदेश 
फलदायकन होता निदान वे इसी बासोमेथे कि शमशज्निहार ने निज 
मन्दिर में पहुंच एक दासींक्ी उसके बुलाने के निमित्त भेजा उस दा 
सीने पंसारी के कानमेकहा शीघ्रचछों हमारी स्वामिनी ने तम्हें और 
शाहज़ादे को बुलायाह वे सुनतेही उसके साथहुये वहु दासी उनको 
ख़लीफ़ा के महलमें लगई उस मन्दिर्के एक ओरको शमश क्षिद्दार के 
मख्य रहनेकी जगहथी उसने दोनोंकी एक सक्षम द्वारसे लेजाय एक 
स्थानपर बेठायां क्षणसात्र में एक सेवक ने आय स्वण रुपे के थाल 
बि्ठाय भांति भांति के व्यजञ्ञन उनपर परसे जिनकी सगनन्‍्ध से चित्त 
प्रसन्न हुआ वही दासी उन्हें मोजनस्थान में छेगई जब वे भोजन 
से निश्चिन्त हुये एकदासी मद्यछाईं ओर पारी पारी से उन दोनों 
को पिलाई तदनन्तर स्व का लोटालाया उनके हाथ धलवाये 
आर नानाभांति की अतरकी शीशियां आईं उन्हों ने भमलीभांति 
अपने बखोंपर अतरमला फिर वही बिश्वासित दासी आई ओर 
उन्हें वहां से उठा उत्तम उत्तम रलखचित बारहदरी में छेगई वह 
बारह॒दरी गम्मज़के सहशथी जिसके एक ओर इवेत संगमरमर के 
दोखम्भेथे और उनखम्भाके नीचे पशपक्षीके प्रियचित्र चित्रितथ 
उस बारहदरी के फ़शमें अति बिचित्रफूल रंगबरंगे कढ़े हुये ओर 
उन दो खम्भों में नीचेकी ओर अति संदर सक्ष्मअल्मारियांबनीर्थी 
जिनमें चीनी, बिज्लोर, मंसी, पत्थरआदि के अतिस्वच्छ और शोभा- 
यमाम पान्न रंक्खेथे ऑर उन सब पात्रोपर स्वणेस अति उत्तमप्रि- 
याचेत्र ऑर सलेखलिपि थी ओर ऊपरकी ओरके खम्मों में किवाड़ 


# यामिनी भाषा में शमशल्निहर मध्याह के से को कहते हैं।। . 
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हितीय भाग । ३४४ 
उनपर सन्दर बरामद्थे उन दरवाज़ों से चहुओर बाग देखपड़ता 
आर उस बागकी धरतीपर रंगीनपत्थरकाफ़श था ओर बारह 
दरीके दोनों ओर दो दिव्य सरोवरथे जिनसे सेकड़ों फ़व्वारेछट्ते 
उसबाश में सफल ब्षक्नोपर हज़ारों पत्नी बलब॒ल हज़ारदास्तान के 
सहश अपनी मनोहरबाणीसेचहुकरहेथ वह पंसारी ओर शाहज़ादा 
उस मनोहर ओर स्वच्छ मंदिरिकों बठे देखते थे इतने में बहुतसी 
द्वियों का यथ ओर बोॉदियां अतिमन्द्री स्वच्छ बच्खाभरण पहिने 
आय बारहदरी की सनहुठी चाकियों पर जो वहां बिछी थीं बेंठगई 
वे ख्रियां साजनिकाल तथ्यारकर आज्ञाकी राह देखतीरहीं तदन 
न्तर वह दोनों भी एक बरामदे के नीचे जहां से वह सब उनको देख 
सके बेठगये ओर अपनी दाहिनीओर रज्लजटित सिंहासन देखा पं 
सारी ने बिचारांशपरबंक मालम करके शाहज़ादे से कहा यह स्थान 
शमशक्निहार के बंठनेकाहे यद्यापि यह मन्दिर ख़लीफ़ाके भवनों से 
सम्बन्धितहे परन्त उक्त खलीफ़ाने शमग़ाज्निहारही के अथ बनाया 
ह खररफ्राको ओर बादियों से. अधिक इसस प्रीति है उसे आज्ञा 
है स्वाधीनही जहां चाहे पछे बिना चंलीजाय खलीफ़ा भी सन्देश 
पहुँचाये बिना उसके निकट नहीं आता तुम कुछ चिन्ता न करो वि 
-इवासह शमशकज्निहार शीघ्र आती होगी आर तम्हें अपनी दासिया 
से राग सनवाकर बहत प्रसन्न करेगी पसतारी यही बाता शाहजादे 
से करताथा कि एक बांदी ने आय उन .स्रियों के यथसे गाने ब 
ज़ाने के लिये कहा वे सब अपने अपने साजों की उठाय बजाने 
लगा कोई फेैचठ साजबजाती और कोई स्वर मिलाय गाती शाह 
जादा उनका गाना आर सरस मोहके गीत सुन मृच्छित हुआ इतने 
| शमशुज्षिहार के आनेकी ख़बर हुई ओर शाहज़ादा भी चेतन्य 
हुआ प्रथम वही दासी दश कहारियां अपने साथ राई उन्हांन उस 
रलजाटत सिहासन को उठा पंसारी ओर शाहज़ादे के समीप 
लाकर बिछाया तदनन्तर ओर बहुतसी हब्शिने आय पंक्तिबांध 
खड़ा हुई आर बाघ गानेवाल्या सहासनके सम्मख खड़ाही गान 
बजाने लगा। ओर दश बांदियां अतिरूपवर्ती समआ।य उसी ह 


बे७६ सहुस्रजनी चारंत्र | 
पर जहां से दश हम्शिने कहारियां निकरीर्थी जाय उसी सन्दरी की 


ध्य3 
8] 


राह देखती रहीं इतने में वही चन्द्रमुखी गज़गामिनी उसी यूथ में 
होके धीरेधीरे घकोश्गति से इधरकोी आनेलगी यद्यपि वह सब 

स्वृरूपथी परन्त उस कीमठांगीका रूप झमपसब्जॉपरि था वहु निज 
हस्तकमलों को दो सखियांके कम्धापर रकखे शिरसे चरण पथ्य॑नन्‍त 
रलपरे धीरे धीरे उसी रह्चजदित सिंद्दासन पर सुशोमित हुई ओर 
सेनसे उनदोनों को प्रणाम किया उन दोनाने मी प्रणामकिया तदन- 
न्तर उस चम्पकबर्णी ने उन स्त्रियों को जो गाती बजातीर्थी आ- 
जल्ादी आगे आओ वह सब अपने २ स्थान से उठ चली इतमे में 
हब्शिनियों ने उनके बेठनेकी चोकियां बहांसे उठा बरामदेके निकट 
जहां ये दोनों पंसारी आर शाहज़ादा बेठे थे बिछादीं वे सब यथोी- 
चित पक्षिबांध बंठगई तदनन्तर शमशज्निहारने उनमें से एक को 
मोहके राग गाने की आज्ञादी सो उसने उसी बिषय का सरसराग 
गाया शमशकन्निहारने उसकी अपने और शाहज़ादे की दशाके सन 
हहा समझा शाहजादा अधेथ्येहो उठ खड़ा हुआ और आगे बढ़ 
उसी खसत्री से बांसरीले प्रीति ओर मोहके ब्यथा यक्त राग बांसरी की 
ध्वनिके साथ बहुकाल पथ्यन्त गाया किया जब वह गाचुका शमशु- 
न्िहारभी उसीभांति बांसरीकी ध्वनिपरगाई जिससे मोहरूपीअग्नि 
शाहज़ादे के चित्तमे एक से शतगण अधिक प्रबेशहुई शाहज़ा 

दूसरी बेर गाना आरम्भ किया इस बेर प्रथमसे अधिक प्रियस्वरों से 
गाया निदान मोहरूपी अग्नि ऐसी उनके मनमें समड़की कि थे दोनों 
. बेबश होगये शमशशिहार निज सिंहासनसे उठ बारहुदरी की ओर 
चली ओर शाहजादाभी उसके संग वहींपहुँचा ओर बह दोनों अति 
बिह्बंलता में परस्पर कण्ठपे लगगये ओर उसी आनन्द घच्छित 
ही एथ्वीपर गिरपड़े परन्त बॉदियोनि दोड़कर दोनोंको संभाला ओर 
बास्हुदरीम दोनोकों छेजाय उनपर बेदसश्कका नीर छिड़का शप्तश- 
ज्षिहारने चतन्यहोतेद्टी पसारीकों पछा कि वह कहां है पसारी अ- 
केज्ञा बेठाहुआ इस दशाको देख आत्यन्तचितायक्त ओर बिस्मितथा 
देखिये इसका परिणाम,क्‍्या होताहे यदि खलीफा सनपावे तो हम 


द्वितीय भाग । ३७७ 
तीनोंको बधकरडालेगा शाहजदिनेकहा शमशब्निहार तम्हें स्मरण 
करतीहे तरन्‍त बहांआया शमशुन्लिहासनेकहा में तेश अतिगणमान 
तीहूं उसनेदानोंको अधय्य देखकहा मुझे बड़ाआइचर्य्य हु भेंटहोने 
परभी तम अधेय्यहों शमगझन्निहार ने कहा प्रीतिकापन्थ निराला है 
नतोष्पारोंकों मेंटमें आनन्द और न बियोग में सख उनमें न तो भेंट 
की शक्ति हे ओर न बियोग की शमशज्निहारने एकदासी को सेनकी 
वह तरन्त नानाप्रकार के ब्यडजनलाई ओर शमशकज्निहार ने शाह 
जादा और पंसारीसमेत सराचि भोजन किया फिर शमशज्लिह्ार 
सराका पात्रले भमलीभांति गानकर फिर प्रीगई ओर दूसरा पात्र 
शाहजादेकीदिया उसने भी उसी प्रकार गाके पानकिया इसी आनन्द 
मड़लमें एकबांदीने शमशक्षिहारसे धीरेसे कहा स्वामिनी सेवकों का 
प्रधानमसरूर ख़लीफ़ाका सन्देशापहूँचाने के लिये आया है पंसारी 
ओर शाहज़ादा दोनों यह बचन सनतेह्टी कांपने लगे और उनके 
मुखपर हवाइयां उड़नेऊगी शमशुन्निहारने उनको थधेय्य दे उसबांदी 
से कहा कि त जाय मसरुरकोबातों में लगा जबतक में शाहजादेको 
न छिपाल फिर उसे बलाऊंगी वहु तो उधर को चलीगई शमशब्नि- 
हार ने आज्ञादी कि सबहार बारहदंरीके बन्दुकरों और परदे जो 
बाग़की ओर हैं सब छोड़दो शाहजादे ओर पंसारी को एकओर 
बारहदरी के बठाय कहा यहां तम आनन्दपृष्बक सावधानता 
बेठों और उस ओरके हाश्को बन्दकरदिया कि बाहरसे मालम न हो 
अनन्तर आज्ञा की कि बह सब गानवाली स्लियां पब्बवत्‌ गाव 
बजावें यह प्रबन्धकर आप लिंहासनपर बिशाजमानहुई आर उच्च 
बांदी से कहा अब मसरूर को अपने साथलेआ तरनन्‍्त मप्तरूर बीस 
सेवकों सहित जिनके गले भें अतिस्वच्छ सरल्नजटित सनहले कण्ठे 
पड़े थे आया आर प्रणाम किया उससमय वह निज सिंहासन से 
उतर मसरूरकी ओरजाइ ओर पूछा तेशा आगमन क्योंकर हुआ 
उसने कहा खलीफ़राकीओरसे यह संदेशालायाहूँ कि खलीका जान्ना 
देते हैं कि में तम्हारी भटबिना नहीं रहसक्का तहपहारे मंदिर में आने 
की इच्छा रखताह शमशज्लिह्ार यहलन हृर्षितहुई ओर कहा मेरी 
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ओरसे खलीफ़ा को कहियो में बत्तमानहूँ जब आपका मनचाहे आ- 
इये यह कह निजदासियों को आज्ञा दी तरनत फ़शआदि जसी 
कि खलीफ़ाके आगमनपर तय्यारीहोती है करो ओर मंसरूरसेकहा 
चणमात्र में तय्यारीहुइंजातीह कुछकालमें ख़लीफ़ाआव्य ऐसा न हो 
कि शीघ्रता में कोइबातमलरूजाऊं यहकह मसरूर को उसके साथिया 
सहित बिदाकिया आर आपआंसभर शाहज़ादे के ढिगगई पसारी 
उसे रुदनकरतेदेख बहतडरा ऐसा न हो कि भेद्खलगयाही जिससे 
यहरोती है उधर शाहज़ादा आनन्द में यह बिप्न देख ब्याकुलमया 
आर उसे चिन्तितदेख रोनलगा इतनेम एकबिश्वासितदासीने आय 
कहा बेठी क्याहो सेवकोंका यथ चलाआता है क्षणमात्र में खलीफ़। 
भीआते हैं शमशुन्निहारने ऊध्येश्वास खींचकहा हे बिधाता ! त्‌ कसा 
कठोर ओर निर्देयी हैँ कि केसीजल्दी तने परस्पर बियोग किया उस 
दासीसे कहा इनदोनों को उस मकानमें जो बाग फ्रैकोण से मिलाहआ 
टेकरसनदीके तटपरह लेजायबेठा ओर बाहरसेतालाछगादे अवसर 
पाय दूसरे हार से उनको गुप्त निकालियो अनन्तर शाहज़ादेकोकृंठ 
सेलगाय बिदाकिया ओर आप ख़लीफ़ाकी अग॒वानी के लिये खड़ी 
हुई वह दापी उनदोनों को उसीमकानमें लेजाय छोड़आई आर उन्हें 
बहुतसा धेय्य॑दिया कि तुम्हें यहां किसीगातिका भय नहीं राज़ेको 
अवचकाशपा तुम्हें यहां स बाहरलेजाऊंगी यह कह वह तो चलीगह 
वे उठके चहुँओर अमते कि कहीँ से निकलनेका माग्गपाव परन्तु 
किसीओर से बाहर निकलने का साग्ग न मिला अकस्मात्‌ सवार 
ओर पेदलों को जो खलीफ़ाकेआगगे चलेआते थे देख अतिब्याकठ 
हुये अनन्तर बहुतसा प्रकाश देखा कि ए#ओरसे बागमे चला आ- 
ताह घबड़ाकर उसप्रकाशको देखनेछगे तहां समाय सेवक मोमके 
दीपदान हाथों में लियेहुये है उनके पीछे सासि अधिक अनु चर गज 
सहित पंक्तिबांघेहुये खलीफ़ाकी रक्तार्थ हैँ उनका यह नियमथा जब 
खलीफा किसीस्ीके घर रातकोजाता तो वह उसकेसाय रहते फिर 
पा देखा उन सबके पश्चात्‌ ख़लीफ़ा उसकेदाहिनीओर सेवकॉका 
प्रधान मसरुर चछाआता है शमशुन्निहार खलीफ़ाकी अगयानी 
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को जाय खड़ीमई आर बीस अतिसुन्दर आर स्वच्छसखियां सोरहों 
श्रुद्धार ओर बारहों आमषण घारणकर शमशुजश्निहार के पीछे खड़ी 
बाजगाजे बजा बड़े मीठे मीठ स्वरासे गान कररही हैं जब देखा कि 
खलीफ़ा समीप पहुँचा शमशुन्निहारने अपनाशिर खलीफ़ाके चरणों 
पर रखदिया खलीफ़ा शमशुन्निहारकी देख हषितहुआ और कहा हे 
परमप्यारी ! अपना शिर उठा आर मेरानेकट भा भ तुम्हारे देखनेकी 
अतिलालसा रखता हूं शमशुन्निहार शिर उठाय खलीफ़ा के सम्मख 
बेठी ओर एक गानेवालीको गानेकेवास्ते सैन से आज्ञादी उसने दो 
भांतिके रागगाये जिसमें अत्यन्त प्रीतिकी तपन आर बिरहथा ख़- 
लीफ़ा समझा कि इसने शमशज्ञिह्ारद्की आज्ञानसार इसप्रकार का 
रागगाया ओर यह सब तपन मेरेहदीवास्ते है ओर बास्तवमें वह राग 
शाहज़ादेकी बिरहकाथा निदान शमशक्लिहार उसी रागके अनराग 
में धय्य ने धरसकी गिरनेलगी दासियों ने दोड़के उसे थांसा और 
बारह॒दरी के भीतर लेगई उधर पंसारी भी शाहजादेकी कदशा देख 
कि वह भी मृच्छोी खाय गिरपड़ा उसे भी सेमाला इतने में वही 

दि उसके निकट फिर आईं आर कहनेऊगी अब तम्हारा यहांपर 
रहना उत्तम नहीं में समाका रेगरढँग अच्छा नहीं पाती पंसारीने कहा 
देख शाहज़ादेकी यह दशाह क्योंकर हम यहांसे जासक्तेह वह बांदी 
शाइज़ादेकी मच्छित देख दोड़ीगई और जरू छाय उसपर बिड़का 
जब उसने सुधिसभाली पसारी ने कहा हम दोनों पकड़े जावेंगे अब 
यहांसे निकल जाना उत्तम है सो वह दासी ओर पंसारी शाहज़ादे 
को पकड़ बाहर द्वार परय्यन्त लेगये ओर महर के तटपर कि नदी से 
लगी थी पहुँचे वहां उस बांदी ने धीरे से हांकदी एक मनुष्य नाव 
खताहुआ उनके समीप लाया बह दोनों उसमें सवार हुये ओर 
बांदा कूलपर खड़ी रहगई आर केवट नाव को वहां से शीघ्र खडे 
नदी मे छेगया पंसारी शाहज़ादे को घेण्य देता ओर कहता हमको 
बहुतदूर जानाहे तुम अपने को संगालो ऐस। न हो कि रोद के लोग 
सागे मे मिलके हमें पकड़ें इतने में वह कूलपर पहुँच नाव से उत्तरे 
पसारा न शाहज़ादे को अत्यन्त मलिनरूप पाया और उसमें. चलने 


के 
के 
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की शक्ति न देख बहुत घबड़ाया ओर चिन्ता करनेलगा अब क्या 
कीजिये इतने में उसे साघिहुई हां मरा यहाँ एक मित्र रहताहँ उ- 
सके घर पय्यन्त जिसभांति होसके पहुंचा चाहिये निदान शाह 
ज़ादेकी खींच खांच वहां तक लेगया उप्तका मित्र उसे देखतेह्दी 
दोड़ा ओर अपने मन्दिर में लजाय उन्हें बढाया ओर पंछा इस 
समय तम कहांजातेहों पेसारीने कहा एक मनुष्य जिससे सु्के रुपये 
लेने थे भागा चाहताथा भें यह सन उसके ढेढ़ने को गया इस म- 
नुष्य की जिसे तुम मेरे साथ देखतेहों माग में मठहुई परस्पर बात्ता 
कर मालमहुआ कि यह उस मनुष्यकी मलीमांति जानता आर बता 
देगा अत्यन्त क्ृपासे मेरेसाथ हुआ यद्यपि इसके परिश्रम में सन्देह 
नहीं परन्त बह मेरेहाथ न लगा निदान हम वहांसे लोटके चले आते 
हैं देवयोगले यह मार्ग रोगीहोगया सो निरुपायहो तम्हारे मन्दिर 
में आये ओर चाहते हैं कि प्रातःकाऊ पर्यन्त यहीं रहें उसके मित्रने 
यह बृत्तान्तसन ओर उसकी कृदशादेख अतिचिन्ताकी ओर उसकी 
आरोग्यता के लिये यज्ञ करनेलगा पंसारी ने कहा आओषध की कुछ 
आवश्यकता नहीं यह रोग प्रायःइनकी हाजाया करताहे आर आप 
से आप अच्छे होजाते हैं केवछ इनको सोनेकी इच्छाहे उसके मिन्नने 
एकबड़े बिश्ञाल हुवादार मकानमें लेजाय उन्हें सछाया शाहज़ादे ने 
सोतेही स्वप्न में क्या देखा कि शमशाज्निहार खलीफा के सम्मुख मे 
च्छित है यह स्वप्न देख चोंका ओर अत्यन्त ब्याकुल हुआ ओर 
पंसारी इस शो चमेंथा कहीं रात्रि शीघ्र ब्यतीतही तो भोर ह्वीतेही क- 
शलपृब्बक अपने घरमें पहुँचे घरके लोग चिंता करतेह्टोंगे क्योंकि 
पेसारी कदावित्‌ कहीं राजिको ने रहताथा निदान पंसारी भोरहोलिट्दी 
निज मिन्रसे बिदाहो शाहजादेकी छियेहुये अपने मन्दिर में पहुँचा 
ओर साथधान हो निजकृटम्ब से वहु सब दलान्‍्त कहा आर ऐसे 
भयदूर स्थानसे बच आनेके लिये इंश्वरका घन्यवाद किया दो तीन 
दिन शाहजादा पंसारी के घरसमे रहा तिस पीछे उसके नातेद्ार उसे 
उठाके वहां से लेगये शाहज़ादे ने बिदाहोते समय पंसारी से कहा 
मेरी ओरसे तुम बेसघ न रहना शमशुल्लिहार. का रत्तान्त मुझे अ- 
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वश्य कहा भेजना जब्से मेंने उसे स्वप्न में मुच्छाबश देखाहे तब 
से में आत्यन्तब्याकलह उसने कहा भाई घबड़ाओ नहीं विश्वास 
है वह दासी अभी आय वहां का बूतानत बन करेगी पंसारी दो 
दिन के पश्चात्‌ शाहज़ादे के देखने को गया उसको उसीमभांति 
ब्याकुल ठण्ठी श्वासलेते आर शंते देखा उसके।भनत्र चहुँओआर बह 
हैं आर बेच यह्ञकररहे ६ उस समय पृथन्त उसे किसीका उपाय 
टाभकारी न हुआ इसीप्रकार बह अचेतन्य पड़ाह परंत पंसारीका 
शब्दसन उसने नेत्रंखोले आर उसे देख मसकराया बह दोप्रकाश 
से हँसा एक यह कि उसे देख वह प्रसन्नहुआ दूसरे बच्यों के उपाय 
पर कि वह रोग के जानने बिना अपना काल ब्यथ नष्ठकरते ६ फिर 
सम्पर्ण मित्रों और बेद्योकी बिदाकिया केवल पैसारी को अपने नि 
कट बलाय कहा प्रीति दिनप्रतिदिन बढ़तीजाती ह आर उस झग- 
नयनी चम्पकणीका बियोग क्षशप्रतिक्षण हृदयमें शालताहे सब 
कृटम्ब मेरी यहदशा देख रोते मित्रोकि एकत्रहोंनेसे अधिक ज्या 
कुल रहताहूँ लण्जाते क्रिस्ीको कुछ नहीं कट्ठसक्का केवल तेरे देखने 
से मुझे घयहुआ परंतु तुम सुझ से कोइ बात गुध्त न रखना क्‍या श- 
मशाल्निहारका कृछसमाचार छायेहो कयोकर उसकी दासी को तमने 
पाया ओर उसने तमसे क्या कहा पंसारीने उत्तर दिया अबतक वह 
नहीं आईं आर कुछ हाल बहां का नहीं जानता यह सन शाहज़ादा 
रोनेठगा पंसारीन कहा है शाहज़ादे | परमेशवरकवास्ते रुदून मतकर 
ऐसा न हो कि बेर बेरके रोने से यह भेद खलजाबे तो महाकष्ट होगा 
शाहज़ादने कहा मेंने अपने चित्तको बहुत थांगा परन्तु आंसुओं से 
बश नहीं वह सबबंदा गिरतेरहते हैं पसारीने उसको बहुतसा धेय दे 
कहा शमशन्निह्दार कशऊुपब्बक हैं तम आर कुछ न बिचारो उसने 
किसीको भेजने का अवसर नहीं पाया होगा बेश्वासहु कि सायकाल 
की कोई न कोई वहां से अवश्य आवेगा निदान पंसारी उसे इसी 
भांति धेय्ये दे बिदा मया जब वह अपने मन्दिर में पहुँचा उसने 
शमश॒न्निहारकी दासी को अपने घर बेठादेख परस्पर प्रणामके प- 
भश्यात्‌ उससे शमशज्निहारकी क्षेम्रकुशल पत्नी बांदीने कहा प्रथम 
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तम अपना हाल बणनकरों क्योंकि बिदाहोती समय इमने शाह 
जादेको कदशामें देखाथा पंसारी ने सम्पर्ण बत्तान्त मार्गका ओर 
शाहजादिकी ब्याकछताका उससे प्रकटकिया दामीने शाहज़ादेका 
दशासन कहा यही उनका भी हालह जब में तम्द बिदाकर अंदिर 
में गई मेने उसे मच्छितपाया किसी उपायसे चेतन्य न हुई ओर 
खलीफ़ा भी उसके निकट बेठाह आ विस्मितथा ओर प्रत्यकदासी 
बिशेष मझसे पेछताथा तम्हें इसके सच्छोका कारण मालमहे हम 
ने भेदकीं ग्॒रखकर कहा हम कछ नहीं जानती अनंतर हम सब 
रोतेघातेरहे निदान अबरात्रिकी वह चतन्यहुई उससमय खल्ी- 
फ़ाने पत्रा शमशज्निह्र तेरी ऐसीद्शा क्‍यों होगईइथी उसने कहा 
स्वामी आपने इस दामीकी इससमय आय कृतार्थ किया परत 
में अत्यन्त अभागीहूं ( मेरी यह दशा होगई कुछ आपकी सेवा 
न करसकी ।ऋत मेरी यह दशाद्ख आपको चिता उपजी ख़ली- 
फ़ानेकहा सभे तेरेअन्तःकरण की प्रीति मलीमांति साचितहे चेत- 
न्यरह फिर कोइ ऐसीबान ने हो जिससे तेरी यह दशा होजावे इस 
रात्रिकों त इसी स्थानपर रहियो अन्य मंदिर में जानेकी इच्छा न 
की।जये ऐसा न हो जो चलनेसे तम्हं कछ कष्ठ ही निदान जब ख- 
लीफ़ा वहांस चलागया शमशक्निहारने सेनसे धरे निकट ब॒लाय तु- 
सहारा कत्तान्त पूछा मने उसे घंथ्यंदे कहा।के वे आनन्दपुबंक यहांसि 
गये आर शाहजादेकी मच्छ।काहाट उससे न कहा तोभी उसनरोके 
कहा है शाहआदेम्े तेराहाऊ मालम नहीं के तमपर क्या बीतता 
६ इतनाकह फिर मच्छाबशहोय मेरीगोदमें लटगइ दासियाने जो 
वहां बत्तमानर्थी दौड़के उसपर बेद्मश्कका नीर बिड़का तो तनक 
सचेतहुई मेने कहा है सुन्दरी कामलांगी क्या तुम अपने प्राण दोगी 
आर हम सबकी अपनेसाथ मारोगी तम्हँ उसी शाहजादेका सोगं- 
दह जिसका प्रातिम तुम्हारी यह दशाहुए किाचित अपने भाणपर 
दयाकरों आर दूसरे कायम अपना मन बहलाओं तब उसने आँ- : 
खखोल मुझसे कहा में तेरी सेवा ओर उत्तम उपदेशका अतिगण 
मानतीहू परन्तु क्या करू में अपने बश में नहीं फिर उसने सम्पृण 


द्वितीय भाग । भ३ 
धांदियों को बिदा क्रिया केवल मुझेह्दी अपने निकर्ट रहनेकेलियें 
खाजलादी ओर राज्िभर शाहज़ादेका नामछ रोयाकिये ओर भोर॑ 
को में उसे गोदमें उठा उसके मुख्य बासस्थानमेलेगई वहाँ खली 
फ़ाके हकमसे बद्य उसके देखनेके निमिय बत्तभानथे क्षणमात्र में 
आप भी खलीफ़ा वहाँ आया औषध यत्रआदि आरम्महुआ प- 
रमतु सब ब्यथ्हुये किन्तु रोग अधिक बढ़गया रात्रिको कुछकालं 
निद्राआई अरुणोदय पर मुझे आशज्ञादी तुम्हारे निकटपहूँच शाह 
ज्ञादिका समाचारछाऊं पेसारीने कहा त शीघ्रजाकेकह शाहज़ादा 
चगामलाहे परत तम्हारी ब्याकुछताका हालएन वह बहुत अधीर 
ओर व्यथितहुआ ओर उसे समझाना कि ऐसा न हो जो खलीक़ा 
के सम्मख बेवशी में कोइबात निकलजावे जिंसस हम सबपर आं 
पदापड़े यह कह उसे ब्रिदाकर शाहज़ादेके निकटगंया और उससे 
कहा शमशक्निहारने तुम्हारी कुशल पूश्नने हे लिये एकदासीको भे- 
जाथा जा कछ दासीके मुखसे सनाथा सबिस्तार शाहज़ादे से बन 
किया इसनेमें संध्याभई शाहज़ादेने पंमारीको रात्रिमर वहीं रकखा 
प्रातःकाल पसारी अपनेघरआया थोड़ीदेर न हुईंथी कि वहीदासी। 
उसकेठिगआई प्रणामकर कहा उस सन्दरीने यह पत्र शाहज़ादेकों 
लिखाहे पंसारीने उसी बांदी और पत्र को शाहज़ादेके निकटलेजाय॑ 
कहा शमश़न्निहारने तमको पत्रभेजाह ओर बांदीको तंम्हारी कशल 
पछने को भेजाहे शाहज़ादा यहमन उठबेठा आर बांदीकों सम्मख 
बुलाया पत्र उसमेछे आंखों में ठगांया और चम और खोल उस 
पढ़ा उसमे मोह ओर ब्रियोगकाकष्ट छिखाथा शाहज़ादुने दूसरी बेर 
उसपढ़ा आर उसका उत्तरलिख बांदीकाद बिदाकिया पसारा भी 
उसफेपाससे उठ अपने मन्दिर आया ओर चिंताकरनेलंग। दिन २ 
इनदोनाका मीहम कदशाहातीजाता हैं प्रतिदेवस दासाका आना 
आर -समाचारछाना ओर मेरा शाहज़ांदेके निकट जाना मेरेबस्तें 
उत्तमनई वहदोनोंप्रीति में अपने २प्राणपर खेलतह यदि यहमेद 
खुल और खलीफ़ा सनपावे तो तत्काल में मारांजाऊंगां और मेरे 


९ 


कटम्बपर न जानिये क्या आपदा आर ढःखपड़े ओर मेरीप्रतिष्ठा 


३५४७ सहसतरजनीचरित्र । 

मह्ीमें मिलजावेगी इससे उत्तम यहदें त इसनगरकोतज अन्ते जीं 
रह एकदिन वह इसीशोच बिचारमें अपनी दूकानपर बेठाथा एक 
रपारखी जो उपका मिन्रथा उससे भेठकरनेकी आया वह जोहरी 
प्रायः शमशन्निहारकी बांदीकोी उसके हिगआते ओर उसेशाहज़ा- 
देके घरजातेदेख चकितहुआ कि इसका क्याकारणहे आर पंसारी 
की उससमय अत्यन्त चिन्तितपाय समझा कि इसपरकोई आप- 
त्तिपड़ीहे जिससे यह ऐसाशोवचितई निदान उसरल्पारखी ने उससे 
पेल्ना शमशन्निह्ारकीबांदी क्‍यों तम्हारेनिकट आयाजाया करती हे 
पेसारी उसके प्रश्नते मयभीतहुआ और कहा कुछ लेनदेनकेलिये 
आतीहे जाहरीने कहा वहऐसेही नहीं आती किनन्‍्त कोड अतिगप्त 
कार्य है पंसारीने जाना इसे उस उत्तरसे बोधनहीं हुआ इससे इसे 
मख्य बृत्तान्त सनानाचाहिय सो पंसारीने बचनले उससे कहा श- 
मशुन्निह्दार ओर पारसका शाहज़ादा एक दूसरेपर मोहितहे ओर 
उनका समाचार मेरे द्वारा पहुँचताह यदि यह बृत्तान्त ख़लीफ़ाको 
पहुँच तो इं३वरजाने मेरी क्या दशाहो अब में अपने ब्यवहारियों 
के लेन देनका ह्विसाबकर बांसराकों जाया चाहताहू के इस दुःखसे 
रक्षितरहूं जोहरी ने यह सुन आइचय्य किया आर उससे बिदाहों 
चलागया दोदिनपीडे वह पंसारीकी दृकानकी ओरगया उसने उ- 
सको दूकानको बन्द देख जाना वह बांसराको चलागयाहोगा रल 
पारखीकों उसके चलेजाने से शाहज़ादे पर अतिद्या उपजी और 
मनमेकहा इस नगरमें केवल उसका एकट्ठी मित्रथा वह तो यहांसे 
चलागया उसके न होनेसे शाहज़ादेपर अतिऋष्ठ हुआ उत्तम हे 
कि अब त्‌ उसकी सहायताकर यह शोच जोहरी ने शाहज़ादे से 
भेंटकी उसने रल्पारखीकी पहिचाना आर उसंका सन्मानकर उठ 
बेठा ओर कशलपंछी और कहा ममसे कुछ कहनेको आयेहो वा 
कुछ मुझसे काम जाहरीने कहा हे शाहजादे यद्यापे मेरी आपसे 
जान पहिचान कम हे परन्तु में चाहताहूं आपकी सेवामें उद्यत्तरहूं 
इस समय भे एकबात कहाचाहताहूं शाहज़ादेने कहा अच्छाकहो 
तब रल्लपारखीने कहा मुझे अपना निज दास समझो आर किसी 
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भांतिकी मेरीओर से चिन्ता न करो मुझे पेसारी से अधिक हितैषी 
ओर बिश्वासी पातोगे जो सेवा पेसारी किया करताथा उसीपर में 
भी उद्यतरहूंगा उसकी दूक्ान बंददेख भेने जाना वह बांसरा को 
चलागया यदि आपको उसके चलेजाने का कारण मालम हो तो 
बताइये वह क्यों यहां से चलागया शाहज़ादा जोहरीका बचनसन 
पीछाहोगया ओर उम्तसे कहा क्या त सचकहता है कि वह यहांसि 
चलागया केवल उसी के कारण मझ धेण्यहाताथा उसने मेरे वास्ते 
बहुत से कष्ट उठाये निदान शाहज़ादा उसके चलेजाने से अत्यन्त 
कष्ठको प्रापहआ तदनन्तर अपने सेवककोी कहा पंसारी के घरपर 
उसके सेवकी से पछकेआवो कि पंसारी कहां चलागया वह जाय 
पंद्आया कि पंसारी दोदिन से बांसरा नगरको गया और यह भी 
उस सेवकने शाहज़ादे से कानम कहा किसीकी दासी आपसे कुछ 
कहनेके लिये आया चाहतीहे में उसे बेठाय आयाहे शाहज़ादे ने 
कहा तरंत उसे छे आ और मनमें बिचारा कि वह निस्संदेह शम- 
शन्निहारकी बाँदी है निदान वह शाहज़ादे के सम्मुख आई ओर 
वह जाहरी उसे देख उठगया वह दासी शाहजादे से वात्ताराप 
कर ब्रिदाभई उसने शाहज़ादे को पहिले से अच्छापाया जब वहां 
दासी जाचुकी वह रल्रपारखी शाहज़ादे के निकट आय अपने 
स्थानपर बेठगया और मस्कराय के पंछनेलगा है शाहजादे ! तुम्हें 
राजहारसे बड़ाब्यवहार है वह झंकलाय बोला कि तूने क्योंकर 
इसबातकी जाना ओर ते क्‍या जानताहे कि यह किसका दासी है 
जाहरी ने कहा भें मलीमांति जानताहँ वह बादशाहकी परमप्रिया 
शमशुन्निह्ारकी दासी है ओर भें उसे ओर उसकी स्वामिनी को 
भलीभांति जानताहूं बह बहुधा रत्रमोललेने के लिये मेरीदूकानपर ' 
आया करतीह यहूदासी उनकी भेजीह और प्रायःडसे मैंने पंसारी 
के निकट आतेजाते देखाह यहसनतेही शाहजादे को. विश्वासहुआ 
जाहरीभी इसभेदुको जानताह अत्यन्त मयभीतहुआ एकक्षण च॒प 
रहा अनंतर उस रह्मपारखीसे कहा जो कब्च तम इस भेदको जानते 
ही सबमुझसेकही कोइंबात मुझसे गप्त न रखना रत्नपारखीने अब 
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सरपाय आदिसे अन्तपय्यत सम्पर्ण बृत्तान्त साबिस्तर समझाय 
बुकायकहसुनाया ओर कहा मेरेशआागमनका यहीकारणहे आर मुभे 
ब्रापपर बहुत दया आई और इच्छाकी कि आपकासेवक समान 
बन आपकीलेवा ओर सहायता जसी कि पंसारीनेकी है करूं: और 
तम्हारेकाय्यम अपनीसबप्रतिष्ठा किंतप्राणभीदेनेमें संदेह न करूंगा 
मझसे कदाचित्‌ भेद न खलेगा आपनिश्चयमानिये कि मुझ ऐसा 
हितेषी आपके पहिले मित्रकेबदेमिला निदान शाहज़ादे को उस 
के हितके बचनों से कुछ धेय्येहुआ ओर उससे खुला और अपने 
अन्तःकरणकी बातें उससे कहने छगा परंत यह भी कहा शमग- 
न्षिहारकी दासी तुम्हें यहां बेठेदेख कहती थी इसी पुरुषने पंसारी ' 
को बुग्रदादकेजानेका सम्मत दिया है ओर तुमसे वह दासी बहुत 
शक्भारखती है इस हेतुसे क्योंकर भेदका सम्बंध तमसे रकखाजाबे 
क्योंकि उसने यहीहाल उसी सन्द्री से कह उसके मनमें भी सदेह 
डालाहोगा जहिगीने कहा यहूबात इस तरहसेह जब पंसारीने म॒भ्क 
से बांसरेजानेका सम्मतलिया तब मेंने निस्संदेह उसे न बरजा ओर 
मेने जाना कि यह परुष बद्धिमानू ऑर चतर ६ अपनी प्र तेष्ठा 
बचानेकेअर्थ अपनापर स्याग जाताहे तब शाहज़ादेने कहा उसमे 
इंपषाकेकारण तम्हें इसबात में दोषी बनायाहे मेरेमनमें तम्हारी आर 
से कुछमलनहा परत तुम्हें उचितहे जसातमने समे अपनी ओर 
से बिश्वास दिलायाहे वेसाही उसदासीको भी अपने साथ मिलालो 
आर उसका भी बोधकरों जिसमें तुमसे प्रसन्नग्हे ओर तम्हारा 
गीला न कर इसीमांति, बहुकालपयरयत वह दोनों परस्पर सम्मत 
करतेरहे कोई यत्न ऐसाभी हैं कि जिससे फिर प्यारोंकी भटहो फिर 
वह रत्नपारखी शाहज़ादेसे ब्रिदाहों अपने मंद्र्मिंगया शाहज़ादेने 
नांदीकों बिदाकरती समय कहाथा अबकीबार कोई पत्र मेरीप्यारीसे 
लिखवाय मेरेहतुलाइयो दासीने मंदिरमे पहुँच उससन्द्री से पंसा- 
रीके चलेजाने ओर शाहज़ादे के दूसरे निजहस्ताक्षर पत्नकेमांगने 
का बूत्तांत बंगनकिया शमशन्निहारने तरंत एकपन्र जिससे भेंटकी 
चाहु आर बियोगकादुःख और ब्िरहकी अधिक्रत और पंसारी 
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केचलेजानेका पश्चात्तापथा लिख बांदीको देकर्कहा तरन्त जाकर 
यहपत्र शाहज़ादे को पहुँचा वहबाँदी पतन्नल शाहजादेके मन्दिरिकी 
ओर दोड़ीजाती थी देवयोगसे वह पत्र उसके हाथमे मार्ग में गिर 
पड़ा ओर रत्लपारखीन उसेपड़ापाया इसीबातपर ज।द्वरी ओर लोंडी 
में ईर्षाउत्पन्नहुई अर्थात्‌ वहबांदी पत्र ढूँढ़ तीहुईं उस स्थानपर आई 
जहां वह रल्परखी उठाय उसे पढ़ताथा शॉड़ीने जॉहरी के हाथ 
में पत्र देखकहा यह पत्र मेरेहाथसे यहां गिरपड़ाथा तमने इसेपाय। 
यहपत्र मेराहे मम दो उस जीहरीने उसके कहनेपर कछभी ध्यान न 
किया और चपका अपने घर चछागया वह दासीभी उसके पीछे 
लगीहुई चलीगई ओर घरमें जाय फिर उससे कहा यहपत्र तुम्हारे 
किसी कामका नहीं: उसके देदेने में तम्हारी क्या हानिह्ठे भर तम 
यहभी नहीं जानते कि हमे किसने लिखा ओर किसको पहुँचेगा 
जोहरीने पहिले बंठने की सेनकी तदुनन्तर कहा में जानताहू यह 
पत्र शमशकन्निहारने अमक शाहज़ादे के लिये लिख दिया हे दासी 
यह सुन भयमीतहुई रत्नपारखी ने कहा मार्ग में में तो तुम्हें यह 
पत्र देदेता परन्तु तझसे मम कुछ पछना है सत्य कह तूने शाह 
ज़ादे से क्या कहा क्‍या भने पंसारी को बग़दाद से चलेजाने का 
सम्मत दियाद मे तो चाहताई पंसारी के बदले इस बिषय में शा- 
हज़ादे की यथाशक्कि सहायताकरूं त इसमें बिरुद् समभती है 
यह निस्संदेह हे कि मेंनेही प्रथम पंसारी के जाने का संदेशा शाह 
ज़ादेस कहदियाथा-वहभी पहिले मुझे अबिश्वासी समझ कल भेद 
न कहताथा निदान मझे हिलेषी आर सहायता में उद्यत समझ अ- 
पना समस्त बृत्तान्त मुझसे कहा ओर इसपर प्रसन्नहुआ कि भ॑ उसे 
सम्मतदूं ओर में तुझसेमी चाद्वताहूँ कि तूमी मेरी इस सेवा को 

अंगीकारकर पंसारीके बदले मर समझा इसी बातपर शमशज्नि 
द्वारकामा राजी करना कि वहभी मे बिश्वासी आर भादेया जाने 
यदि मेरे प्राणशभी शाहज़ादे और शमशग़ज्निहारके कामआब॑ तो शंका 
न करूगा प्रातष्ठा तो क्‍या बस्तई उस बांदा ने जाहराके बचन सन 
कहा शमगान्निहार ओर शाहजादा वास्तवम बड़े प्रतापी और भा 


श्भ्८ सहखरजनी चरित्र । 
ग्यवान हैं कि पंसारीके पीछे तुमसा उनको ऐसा हिलेषी ओर भेदिया 
मिला तम्हारी प्रशंसा शमशन्रिहारसे कर प्रसन्नकरुूंगी तब जोह्वरी 
नें पत्र निकाल उसे दिया ओर कहा यह जाय शाहज़ादे को दे जो 
छ वह इसका उत्तरलिखे मुझेमी दिखाती जाइयो जो कुछ हमारे. 
तम्हारे परस्पर प्रणहुआ है वह सब शाहंज़ादे से कहना तद्नन्तर 
बह दासी पत्रठे शाहज़ादे के समीपगई उसने उसे पढ़ तुरन्त उत्तर 
लिख दासीको दिया वह लॉड़ी प्रथम तो रह्लपारखी के निकटंगई उ- 
सने पढ़ उसे देदिया फिर उससेमी बिदाहो शमशन्निहारके निकट 
गई और उसके पतन्नका उत्तरदिया ओर रल्लपारखी की अतिप्रशंसा 
की दूसरे दिन प्रातःकाल को वह फिर जोहरी के निकट आई और 
कहा मेंने तम्हारी शमशुन्निहारसे अतिप्रशेसा की यह सन वह तुम 
से अत्यन्त प्रसन्न और हर्षितहुईं कि तुम पसारी के बदले दूतकम्मे 
करोगे कल मेरी स्वामिनी मेरे आगमनकी बाट देखतीथी कि मेंने 
जाय शाहजादेका पंत्रदिया उसे पढ़ वह बहुतरोई मेंने अवसरपाय 
कहा है सन्दरी | सत्यहे कि तुम्हें पलारी के चलेजाने से बड़ी चिन्ता 
हुई परन्तु मेने और एक पुरुष इस कार्य्य के हेतु उद्यत कियाहे वह 
अत्यन्त बिश्वास योग्यहे पंसारीसे अधिक घेय्यंवान्‌ बुद्धिमान है 
यह कह मेंनें तम्हारानाम लिया ओर शाहज़ादे आर तुमसे ब्यव- 
हारथा वहमी कह सनाया यह सन बह अधिक हषितहुई ओर कहा 
में चाहतीहूँ कि उसको देखें ओर उसीके मुखसे जो बाते कही हैं 
हो ऐसे श्रेष्ठ मनष्य जो जाने बझे बिना मनुष्फ के काय्यस प्रबूत्त 
ते हूँ संसारमें न्‍्यन हैं ओर उसकी बुद्धि आर चातुरताकी भी 
परीक्षा लेले कि इसकार्यके योग्यहै वा नही। त प्रातःकाल अवश्य 
जाय॑ उसे लेआ इतना कह उस बांदीने कहा यदि चाहतेही तो मेरे 
साथ शाहीमहलको चछो उस छोंड़ीकी बातसुन जाहरी गृढ़ चिन्ता ' 
करनेलगा ओर- कहा शमशन्निहार बिचारे बिना मुझे इबनताहर 
अर्थात्‌ पंसारी समझ वहां बुलाती है यह न समझी कि इवनता- 
हर को केवल बादशाहही न जानतथ किन्तु शाही दवाजिे के सब 
छोटे बढ़ेभी पहिंचानते थे कोई उसे मन्दिरके आवागमन में निषेध 
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न करता ओर न पंछता मुझे तो कोई नहीं जानता क्योंकिर मंदिर 
में जानेकी इच्छाकरू फिर उस छोड़ीने जाहुरी को बहुत समझाया 
और धेथ्य दिया कि भाई जो तमने कहा सो सत्य है परत शमझ- 
ज्लेहार अत्यन्त चतरह कुछ तो समझ के तम्हें बुझ्वाया होगा तुम 
कछ चिन्ता न करो निश्शक मेरे साथ चटो तम्ह किसी भांति का 
भय न होगा इसबातका में जिम्मा करतीहूँ कि तुम्हें कुशरुप्रब्धक 
तम्हारे घरमें पहुंचाजाऊंगी, निदान कितनाही लेंडीने उसे घैयादिया 
परंत उसने स्वीकार न किया फिर वह बांदी शमशुज्निह्दार के नि- 
कटंगई ओर जोहरी के डरनेका कारण उससे कहा शमशन्निहार 
मे कछ शोचके कहा वह सत्यकहता है भें आपड्ठी ग्त उसके मंदिर 
में जाय उसे देखेंगी त मेरे आगमन का समाचार उसे दे वह बांदी 
 जोहरी के समीप आईं आर शमशुज्नेहार की इच्छाको प्रकटाकिया 
ओर कहा अबतम अपने घरसे कहीं न जाना में अभी उनको लिये 
आती निदान ज्षणभर में शमशुन्निहार उसी बांदी समेत आपही 
रलपारखी के घरगई, जोहरी प्रणामकर बड़े आदश सन्मान पब्बेक 
घरके भीतर एकान्तस्थल में लेगया शमशज्निहार ने वहां बेठ अपने 
मखसे बखउतारा जाहरी उसके रूप छबिअनप मनहरण सकल 
दुखद्रण चन्द्रमुख को देख चाकेत हुआ आर मन में कट्दा क्यों न 
राज़पत्र ऐसे मनोहर स्वरूप पर जिसको देख अप्सरा मोहित 
होती हैँ मोहित हो फिर वह चम्पकवर्णी सब भांति से ऊंच॑ नीच 
समभाय बुझाय बोली तुम्हारा परमेग्वर रक्षक हूं अब जाती. है 
ओर तुम मेरे ओर शाहज़ादे के मध्यस्थहोी इबनताहर के सहश 
हमारे भी सहायक रहना में तुम्हें देख प्रसन्न हुईं परमेश्वर का 
धन्यबाद हैं कि उसने इवनताहर के पीछे भी हम दोनों श्रिया प्रिय- 
तमके मध्यम घंय्य देनेके लिये तम ऐसे सशील चतुर श्रेष्ठ परुष 
को दिया यह कह चलीग६ और जोहरी शाहजादे के निकट गया 
शाहज़ादने उसे दूरसे देखतेद्टी कहा में तुम्हारी राह देखताथा उस 
दिन जो वह लॉड़ी उसी सरगनयनी के पास पत्रलाई थी उससे म॒भे 


९ 


बच्य न हुआ याद शमशान्नेह्दार अपना परपण कृपा से कोइ भेंट 
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का यत्न निकाले ता निस्सन्देद्द ममे घय्यहों पह वाताप हैँ जो अब 
तक इवनताहर होता तो कोई न कीई अवहय उपाय ठहरता अब 
उसके न हे ने। निपट ।नराशहूं रल्नपारखी ने यह बचनसुन उससे 
कहा जो मेंने आपके दितके हेतु उपाय बिचारा है दूसरे मनुष्य की 
सामथ्य नहीं हैं जो उस सनियेगा तो तमकी अबश्य घंय्य होग 

जोहरीन सबबात अर्थात्‌ लोंडीको प्रसन्न करना ओर उसके घरमें 
शमशक्निहारका आना शाहज़ादे से सबिस्तर कहा और कहा घच- 
ड्ाओ नहीं एक दो दिन में तम्हारी उसकी मेंट होजावेगी परनन्‍्त 
तम्हारा ओर मेरा उसके महलमें जाना उचित नहीं उसको यहीं 
बलवाऊंगा आर कोई बड़ामहल ठहराक तम दोनोंका वह्दीं मिलाप 
होगा शाहज़ादा जोहरीका बचनस॒न हर्पितहुआ और कहा स॒मे बि- 
श्वासहे कि तम्हारी कृपासे मेरा मनोरध सिड्हो गा जो कुछ मझे क- 
होगे में करूंगा रलपार खी गाहजादे से बिदाहो अपने मंदिरमे आया 
दूसरे दिवस वहबांदी उसके घर आई जोद्दरी ने उसे देख कहा अ- 
च्छाहुआ जो तू आइ मे तेरी राह देखताथा उ मनेकहा क्यों कुशल तो 
है जोहरीने कहा कि शाहज़ादा शमशन्निद्वारके द्वेत अत्येत ब्याकल 
ओर ब्यथितहे जिसप्रकार होसके उस कोमलांगीकी ला दासीने कहा 
बहुतअच्छा जिससमय कहो उप्तीकाल उनहं छेआऊं क्योंकि वहमभी 
शाहज़ादेकी बिरहानठमें जैसे कि गरमबालपें मछलीडालेसे तड़ फ़- 
तीहे उसीतरह तड़फरद्ठीहे परतु यहुघर बहुतसक्षमहे उनदोनोंके नि- 
वासके योग्यनह जोहरीने कहा एक आर मेराघर अत्यन्त बिशाल 
बड़े आदमियां के रहने के योग्य है त चछ उसे देख ओर पसन्दकर 
उसदासी ने कहा बहुत अच्छा तद्नन्तर वह दोनों उसमहलरमम गये 
उसेदेख बांदीने पप्तन्द्‌ किया ओर कहा में अब उससन्द्री के निकट 
जाय यह सबंबृत्तान्त कद्त्तौनहूं जो वह आनेपर राजी होती हे तो में 
तुरन्त तुमस ओय कहती हूं क्षणभर में वहलोंड़ी जोहरीके ढिग फिर 
आई ओर कहनेलगी कि मेरी स्वामिनी सन्ध्याकेससय अवश्य आ- 
चेगी यहकह एक थेली अशरकफ़ियों की जाहरीकों दी ओर कहा उस 
सुन्दरी ने आज्ञादी है कि उसका यथोचित सक्ष्ममोजन और शब्या 
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आदि तय्यारकररखना इतना कह वह बांदों जाहरी से ब्िदाभई 
तदनन्तर उस श्लपारखी ने अपने इृष्ठ मेत्रों से कुछ सनह॒छे रुपहलें 
पात्र ओर अतिदिब्ध मसनद्‌ उपधान आदि सामग्री जितनी कि 

वश्यकताथी मांगिकी भंगवाय उस महल को मढीमांति अलंकृत 
किया जब वह अपने मनोरधानसार उसे सजाचका ओर सब्ध 
प्रकार की खानेपीनेक्की बसस्‍्त॒ऊछाय बतमानकी तब शाहज़ादे के स* 
मीप गया यह दिव्यबन्ध पाहेर अकेला उसके साथ हुआ जोहरी 
उसे ऐसी गलछियोी में से कि कोई न देख उस घरम लेगया शाहजादा 
बहांबेठ शमशज्लविहारकी बाटमें जाहरी से बातोलाप कररहा था कि 
शमग़ज्निह्दार भी सायक्काल को उसी छाड़ी आर दो आर बांदियों 
समेत वहां पहुँची बहदानी भ्ियाप्रियतम परस्परदेख ऐसे प्रसन्नहये 
कि जिसका बर्णन नहीं होसक्का प्रथम तो वह बिह्लंऊतासे एक दूसरे 
को देखाकिये तदनम्तर उनदोनों ने परस्थर बियोग की ब्यथा ब्ण* 
नकी जिससे वह जोह्दरी और तीनों दासियां उसको सन शेमेलगे 
नेदान जोहरीने उठके उनदोनाके आंसपेडे और भोजनपर बंठाया 
बहुदाना कुछ थाड़ा २ भोजनकर उठखड़ेहुय' तदननन्‍्तर उसी स्थान 
पर जहां पहिले बेठे थे आनम्दृप्ब्वक बिलासकरनेलगे शमशज्नि- 
हारने जाहरीसेकद्दा यहां कोइ बजानेकी बांसरी है जाहरीने तो प्रथम 
से इसमांतिकी बस्त लठारबजीर्थी एकबांसरी शामशन्रिहारको रादी 
बह उसको ध्वान में बहुत कारुपय्पनत सोह और धभात के छालत 
राग रागिनी गाई तदनन्तर शाहज़ादेन मी शमगा ज्ञह्ारकों प्रसन्न 
करनेके [लिये उर्सासम पके सर/चत अतिमनोहर रागगाये इसी आ* 
नंद्रमगल में बड़ाशब्दपना उसके साथद्ठी जोहरी का एकदास जो 
बाहर. था महल के भीतर चलाआया और कहा बहुतसे मनुष्य दार 
पर एकत्र हूँ आर चाहुत हक कवाइतोडुकर चलेआंव मसे उन 
से इछा तुम कानहों उनन्‍्हान मुझ मारना शरूाकया बसहंतु मे सातिर 
भागआया जाहरी यह बृत्तान्त सुन अत्यन्त चिन्तित हुआ और 
चाह्दा आप बाहरजांय हाठ मालमकर जब बह वाहुर निकला कया 
देखताहू के सीसवार हाथोंमे खड़ लिये उस महलऊके द।रपर खड़े हूं 


&्‌ सहखरजनाचरेत्र । 
फिरतो उसे चहांठहरनेकी सामर्थ्य न हुई ओर भीतरआनेकी निदान 
एकपड़ोसी के घरकी दीवारपर चढ़ उसके मकान में कृदपड़ा ओर 
कहा भाई यहदशाहे मझे बचाओ निदान वह जीहरी पड़ोसी के म- 
हल में जायछिपा अदुरात्रिपरय्यन्त वह वहांसे शब्द सुनाकिया जब 
देखा अब सनाई नहीं देता तब अपने पड़ोसीका खड़ले अपनेमहल 
में गया उसमें न तो मनष्य देख और न असबाब परन्तु एक मनुष्य 
का शब्द्सना वह कहताहे त कोन है उसने अपने दास का शब्द 
सन पंछा त इन मनष्यों से क्योंकरबचा उस दासने कहा में इसघर 
के कोने में छिपाथा जबवह सब चलेगये तब में निकझुआया स्वामी 
यह पहरा न था किन्त डाक थे कितने दिनबीते कि इन्हाने अमुक 
महछे को लटाथा ओर कितनेह्दी घरोंको लूटलेगये उस जाहरी ने 
बिचारा कि इसकी बातकी परीक्षालिनी चाहिये यदि वह डकतहांगे 
तो इस घरकी सब सामग्री ओर बस्त लटलेगये होंगे जब दालान 
के भीतरगया तो उसे शन्यपाया न तो शाहजादा न शमशुन्निहार 
तब बहुत रुदन किया ओर शिर पीटा कि अपने पड़ोसियोंकी बस्तु 
जानेसे क्याकहूंगा न जानिये उन 'दोनोंपर कोनसी बिपत्तिपड़ी हो 
दासने उसे धेय्य॑दिया और कहा शमशज्निहारको शाहज़ादे सहित 
वहीं डाकलेगये हैं या वहांसे अपनेमकानमें गईहोगी ओर कदाचित्‌ 
शाहज़ादाभी अपने धर में पहुँचाहोगा जिन मित्रों की मैंगनी बस्तु 
तमंलायेहो यहहालसन वह तम्हें कुछ न कहेंगे क्योंकि इनडाकुओं 
काहाल सब पुरबासियों को बिद्तहे बहुधा घनपात्रों के घरोंमे घुस 
लटलेगये फिर उस जोहरीने अपने मनमें कहा इवनताहर ने बर्डी 
चातुरता की इस बातक परिणामंकी सम यहां से चलागया मेंने 
अपनही हाथोसे अपनेको फँसाया देखिये अबक,इसका क्याफलहोता 
हैं उतर दोनोंके कारण लटगया देखिये प्राणबचते हैँ वा नहीं इतने में 
प्रातःकाल मया और उस डाकेका समाचार नगर भरमें फेलगया 
जोहरी के पड़ीसी ओर इष्टमित्र इकट्ठेहुय आर उस अकस्माती 
हानेपर पश्चात्ताप करनेलगे ओर संसारकी रीत्यनुसार उसे बहुत 
सममभाय बुझाय धेय्यंदिया उसे किल्वित्‌ मित्रोंकी ओरसे भरोसा 
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द्वितीय भाग । ३६३ 
हुआ परन्तु उन दोनों के हेतु चिता करता रहा कि वह अपने २ घरों 
में पहुँचे वा नहीं जब वह जाहरी अकेछाहुआ तो दास उसके स- 
म्सख भोजनलाया परनत उससे कुछ खाया न गया मध्याहू समय 
उसके दासने आय कहा एक सनण्य आपको बाहर खड़ा बलाता हे 
जोहरी ने बाहर निकल उससे पूँछा त कोनहे ओर क्यों आया उसने 
कहा यद्यपि तम मझे नहीं जानते हो परन्तु में तुमको मलीभांति 
जानताहूँ मेरा बड़ाकार्य्य तुमसे सम्बन्धित है रल्षपारखी ने उसे अ- 
पने घरमे लेजाकर हाल पूछना चाहा उसने कहा तुम अपने दूसरे 
घरमें चलो जोहरी ने कहा तू क्योंकर जानता है कि मेरा दूसरा भी : 
घर है उसने कहा में उसको मलीभांति जानताहूँ तुम मेरे सक् चले 
आओ किसीप्रकारका सन्देह न करो में कुछ तुमसे कहा चाहताई 
जिससे तम्हें अतिभसन्नता होगी रह्नपारखी यहबात सन उसके. 
साथहआ आर बहू उसे ऐसे मार्ग में छेगया कि जिसे कोई न जानता 
था ओर कहा इसी मार्ग से तेरेघर चोरठटने आयेथे वहां ठहर उससे 
कहा आगे चलो निदान वह दोनों वहां से आगे चले इतनी दूरगये 
कि जाते २ सन्ध्या होगई और रत्मपारखी बहुत थकितमया और सा- 
यड्डाल होनेसे बहुतडरा चलते २ टेकरसनदी के तटपर पहूँचे बहांसे 
नावपर सवारहो मंदी के उसपारगये वह जोहरीकों बड़ी लम्बी गली 
में जिसे उसने कभी न देखाथा लेगया आर इसीमांति कई गली 
आर बाजारों को लांघ एक छारपर खड़ाभया जब वह किवाड़ खुला 
तो उसने रलपारखीसे कहा कि भीतरचल जब वहदोनों उस महल में 
गये तब वह किवाड़ भीतरसे बदकरलियागय! ओर एकभारी कृफल 
उसमें लगा तदनन्तर वह मनष्य जीहरी की एक मकान में लेगया 
जिसमें ओर दश मनष्य बेठेथे उन्होंने जोहरीका आदर और सत्कार 
यथा उचितक्षिया ओर अपने निकट बंठाया जारी छाचारी से वहां 
बठगया इतने में उनका प्रधानआया और भोजन मैँगवाया ओर 
उन सबा ने हाथधोये जब सब भोजनकर निश्चिन्तहुये तो उन्होंने 
रलपारखी से पंछा कभी तने प्रथममी हमकी देखाथा उसनेकहा मैंने. 


(५ ७. 


तुमका नहां दखा न इस आर आया आर न यह गालेयादखा तब 


३६०७ सहखरजनीचरित । 

उन्होंने कहा हम से रात्रिका ठत्तान्त जो तुकपर बीताई सत्य २ 
कह जोहरी ने यह सन आइचय्य किया ओर कहा भाइयो तुम ने 
किसी से यह बात सनीहागी उन्होंने कहा निस्सन्देह हम से उस 
मनष्य ओर ख्रीने जो कल सायक्राठरो तम्हारे घरमें थे कहा परंत 
हुमचाहते हैं कि तेरेसखलेसने जीहरी को उससमय बिश्वास हुआ 
बास्तवम यही डाक आओ घोर जिन्हाने मेराघरलटा तब उसनेकहा 
भाइयों जो कुछ हुआ सो हुआ परंतु में उस पुरुष ओर उसी सुंदर 
के हेतु चिस्तितहूं यदि तुम्हें कुछ उनका दत्तान्त बिदित हो तो 
कहो उन्होंने कहा त उन दोनों की चिन्ता न कर वह दोनों कुशल 
पब्बक निमय स्थानपरह यहकह उन्हाने दो मकान उस बाहर से 
दिखाय कहा इनमें वह॒दोनों भिन्न भिन्न आर इन्हीं दोनांसे तुम्हारा 
वृत्तान्त भी बिदितहुआ के तुम उन्हें मलीभमांति जानते हो आर 
उनके बिश्वासीहों यह समतेहठी हमने उन दोनोंकी सन्‍्मानपृब्बक 
श्क्खा किसीमांति से उनको हःख न दिया किन्त अपनी रीति के 
बिपरीत हमने उन दोनोंकी सेवा की और कोई हमसेंसे उनका दुःख 
दायक न हुआ और तुप्त भी हम से अमयरहो किसीमांतिका के 
तुम्दें न पहुंचेगा यह सुनके जोहरी को घेय्येहुआ आर उन सब 
चोरा का बहुत गणमाना तदननन्‍तर उसने सम्पृण बृत्तान्त शाह 
जांदें और शमशन्निहार का आदि से अम्तपथ्त बेन किया यह 
चरित्नश्नुन बह आगइचश्यितहुये ओश कहा तुम सत्य कहते हो यह 
पुरुष बकाका पत्र अबऊ॒हसननाम फ़ारस का शाहजादा है आर 
यह चन्द्रमखी खलीफ़ाकी परमप्रियाहु जोहरी मे कहा जो कछ मेंने 
बन किया इसमे बालभरभी स्यनाधिक नहीं अनन्तर उन्हें बि- 
श्वास हुआ के जा कुड्र जाहरा कहत्ाह वह सत्य हूं फिर वह सब 
चोर पाराषारी से जाय शाहज़ादे आर शमशज्ञिहारके चरणों पर 
गिर अपना अपना अपराध क्षमा करानेलगे और कहनेलगे जो 
हम इसे प्रथम से जानते तो कदाचित यह कव्सितकार्य न करते नि- 
पट अज्ञानताम हम से यह अपराध हुआ फिर जोहरी से कहने लगे 
हुमका इसकत्तब्यसे अस्यन्त लज़ाहुई परंतु हम सम्पर्ण बस्त जो 


हिलीय भाग । ३६५ 


तम्हारे घरसे लाये हं फेर नहीं सक्ते क्योंकि उसमें से हमारेसाथी “ 
सत्रिको अधियारे में लेगये ६ परंतु सनहली रुपहली बस्त एंकस्थ।- 
नपर एकन्रकर उसे दी अनन्तर चोराने उन तीनोसे बचनबंध किया 
कि हमारा भेद किसी से न खछे निदान वह चोर बस्तसहित उन 
तीनोको लियेहुये टेकरसनदीके तटपरआये आर नावपर सवारहो 
नदी के उसपार पहँचे यह तीनो जब घरती पर उत्तरे उन्होंने रॉदके 
सबारों आर घोड़ोंका शब्द्सना कि इसओर चली आती हू उन्होंने 
इनतीनों को पकड़ लिया ओर उधर चोर अपनी नाव बड़े बेग से 
फे दूरनिकलगये रोदके अधिपति ने उनसे पेछा तुम काना ओर 
कहांसि चलेआ।तेहो प्रथम तो वह तीनों भयस कुछ न कहसके नि 
दान जोहरी ने कह्दा स्वामी हमतीनों इसपरकेबासी मलेमानस हैं 
यहमनुष्य जो नावमे सवारहये जाते हैं यहुसबडकूई सो कल हर्मारे 
घर डाकाडाल सब असबाब लटकर हमकी भी पकड़लेगये थे अंब 
हमबड़ीकठिनतासे उनसेछट अपनेघर का जातेथे सो वे ६० इसपार 
पहुंचागये जो बस्त हमारी छूटलेगयेथ वह सब हमकी फेरदी आर 
वह सब मठरियां उस प्रधानकोी दिखाई उसने रह्लपारखी को सच्चा 
जान कुछ न कहा ओर छोड़दिया फिर शाहजादे ओर शमझश कन्निहार 
से पछनेलगा कि तम कीनही ओर इस संग्दरी चम्पकवण। चंद्रम॒सा 
की कान लाया है आर इस नगरके कोनसे महल्ले में रहतेही शाह 
जादा तो कछ उत्तर न देपका परत शमशाजत्रिहारने उस प्रधान को 
एकांत में एक ओरलेजाय कछकहा वह सनतेही अपने घाड़े से उत्तर 
पड़ा और प्रणाम किया तरंत दोनाव मंगवाई एकपर शमशक्निहार 
आर दूसरी पर जाहरी ओर शाहज़ादे को बस्तु ओर अपने दो 
मनष्य समेत बेठाय आज्ञाकी कि इनको मलीभांति इनके गरहमें 
पहुंचा दो वह दोनानाब दोनोंओर चली माग गे शाहज़ादने उन 
दोनों प्यादोी से कहा तम हम दोनाकी जोहरी के महुठम के अमुक 
महले में रहताहे पहुंचादों परंतु वह प्यादे उससे कुछ प्रसन्न न थे 
उन्हाने जानबभके उस नावको बंदीख़ाने का ओर पहुंचाया इस 
इच्छासे कि रातभर इनकी बेदीख़ाने में रक्ख आर प्रातःकाछ 


३६६ सहखरजनीचरित्र । 
खलीफ़ा के सम्मख लेजावें यह ब्रत्तान्त जाहरी और शाहज़ादा 
जानकर अत्यन्त चिन्तितहुये निदान जब उन्हें उतार बंदीखाने 
में लगये बंदीखाने के अधिपति ने उनसे ब्ृृत्तांत पत्रा तो जोहरी ने 
सम्पर्ण बृत्तांत कहा कि रोंद के अधिपतिने तो छोड़दिया था ओर 
आज्ञादी थी कि इन्हें घरपहुँचादों परंतु प्याद्‌ कि जिनको हमने 
कुछ न दिया हमको दुःखदेनेकलिये यहांलाये उसने जाहरी की बात 
सत्यजान अपने दो प्यादी की साथकरदिया और आज्ञादी कि इन 
दोनोंको शीघ्रह्दी इनके घर पहुँचाआवों जोकि वहां से शाहज़ादे का 
महल जाहरी के घरके समीपथा इसलिये प्यादोंने उन्हें पहुँचादिया 
ओर बह दोनों विशेष करके शाहज़ादा ऐसे थकित ओर अशक्ति 
होगये थे कि उनमें हिलनेकी भी सामथ्ये न थी परत शाहज़ादे के 
सेबक उन दोनीको बस्तसहित उतारलेगये शाहज़ादेने निजदासों 
की आज्ञादी कि जोहरी का असबाब उठाके उसके घर पहुँचा दो 
जोहरी वहांसि उठ अपने घरमें आया उसके कटम्ब के मनुष्यरोरहे 
थे उसे कशलपृब्बक देख हर्षितहुये जोहरी दो दिवसपयनन्‍्त निब- 
उत्ताके कारण अपनेघरसे बाहर न निकछा तीसरेदिन मनबहलाने 
के लिये एक भिन्नकी दूकानपर गया वहां से लॉटताथा इतने में 
एकख्रीकी देखा कि वह सनसे ब॒लाती हैँ निदान ध्यान से उसे देख 
जाना कि यह वही शमशज्निहारकी बांदी है मागभर में इस भयसे 
कि कोई देख न ले बात न की चपकाचला ओर वह दासीमी उसके 
पीछे लगीहुई चलीगई चलते चलते बह एक निर्जन मसजिद मे 
गये उस लोंड़ीने प्रणामके पश्चात्‌ जाहरीसे पूत्ठा कहो तुम चोरों 
से क्योंकरबचें उसने कहा प्रथम तम अपना ओर दोनों बांदियों का 
कुशल कहो फिर में भी अपना क्त्तान्त कहूंगा उस लोड़ी ने कहा 
जिससमय चोर तम्हारे घरम घसगये तो भने जाना ख़लाफ़ा ने 
शमशज्निहार का यह बृत्तान्त सनके अपने नाॉकर उसके बधकरने 
को भेजे हैं में प्राणके मयसे मकानपर चढ़गई वह दोनों लोंडियां 
भी मुझे देख छतपरचढ़आई इसीभांति हम तीनों कोठेकीठे चछते 
चलते एकग्रहमें पहुँचे कि उस मकान का धनी बड़ा शीलवान ओर 


हितीय भाग । ३६७ 
सत्परुषथा हमें मयभीत और कम्पिसदेख अपने महल में निवांस 
के हेत स्थानदिया रातभर हम वहीं रही भोरकों हम वहांपे अपने 
घरमें पहुँचों बादशाही महलकी लींड़ियां अपनी स्वामिनी को न 
देख अत्यन्त चिन्ता करने लगीं ओर हमसे पंछने लगीं हमारी 
स्वामिनी कहां हे तो हमने उनको घंयेके हेतु कहा कि अपनी सखीके 
घर रात्रिको रहगई ओर हमकी बिदा करदियाहे ओर यह कहा है 
कि दूसरे दिवस यहां आना यह सुन वह चुप होरही शेषरेनि हमारी 
बड़ी चिन्तासे कटी ओर स्वदिवस भी बड़े शोचबिचारमें बीता कि 
इस सन्दरी के बेरियोपर क्या आपदापड़ी कि अमीतक उसका कहीं 
पतानहीं जब सन्ध्याहुई मेंने नदीकी ओरकाह्वार घबड़ाकेखोलदिया 
आर केवटसे कि जिसकी नाव वहीं लगीहुईंथी कहा तू अपनी नाव 
उसपारलजाय एकखस्रीको ढेढ़ जो तुझे मिले तो उसे चढ़ाके तरन्त 
यहां लेआ केवट तरनन्‍्त वहां से किइतीखोल उसपार लेगया अड्े 
रात्रिको कोई शब्द उस हारमे मे; सनपड़ा मेंने दोड़के उसकिवाड़ 
को खोला तो क्यादेखतीहूं उसनावपर दोमनुष्य ओर एकर्खीसवार 
हैं जबसमीपगई तो मेंने अपनी स्वामिनीकोी पहिचाना परन्त बहुत 
मुरमाई हुईं थी उसमें इतनी शक्कि न थी कि नावसे उत्तरे तब में 
ओर दोदासियों ने उसे नावसे उतार महलमें छाकर राय्यापर सुलौं 
दिया जब वह कुछसावधानभई तब मे सनसे अपने निकट बुलाय 
कान में कहा तरन्त हज़ार अशर्फ़ी की थली उन दोनों प्यादाकोदे 
बिंदाकर मेंने उसकी आज्ञा पाठुनकी अब परमेश्वरकी कृपासे अच्छी 
हैं आर अंपना सम्पर्ण बृत्तान्त जबसे चोर उनके ओर शाहज़ादे 
को तम्हारे घरसे पकड़लेगये थे अपने महुर प्रवेशपयन्त सबिस्तार 
समभायबश्लाय बएनकिया रत्लपारखीने भी अपना ओर शाहज़ादे 
का ढत्तांत जो कछ कि बीताथा कहा वह उस दासी से सब चरित्र 

न जाहरीको दो्थलियां अशरफ़ी की देके बाला उस परमरूपवती 
को तुम्हारी बस्तुकी हानि से ओर तुम्हेंक? पहुँचने से अत्यन्तपश्चा- 
त्तापहआ इसीहेत दो तोड़े तमको भेजदिये हैँ ओर बहुतसा तुम्हें 
धेय्यद्िया है जाहरीने वह तोड़ेले शमशुन्निह्वार ओर उस बांदी का 


श्ध्८ सहुख्ऋरजनी चरित्र । 
बड़ागणमाना ओर उसे बिदाकर अपने घरमे आया दूसर दिन 
सबबस्त जो अपने मित्रों से मँगनी छाया था सबकी पहुँचादी ओर 
जो उसेन मिला सो बनवाके पहुँवाया जो दृब्यशेषरहा उससे एक 
डाबिशालमहल-हर्षपनक बनयाना आरम्म किया ओर सायड्ूगल 
को शाहजादुकी मेटकेड्ये गया उसके सेवकों से उसका हाल पका 
उन्हां ने कहा जबसे तम उसे यहां लागपहा तबसे उसने कुछ मी 
खाया ओर न किसीले बानकी और ने किसी के प्रश्नका उत्तरदेते 
हैं तम चलके उनकोदेखी फिर जाहरीकी शाहजादे के निकट छेगये 
उसने शाहज़ादेको देखा कि अपनी श्यापर चपचाप नेत्रभदे पड़ा 
है उसका ईस दुदशाम देख उसका अपने हाथ से उठा बहुत धंय्य 
दिया ओर कहा मित्र तम क्यों अपने प्राणदेतिहो शाहज़ादेन उसका 
शब्द घनकर जाना के जोहरी है अपने नेन्नखोले ओर जीहरी का 
हाथ पकड़ प्रीतिपब्यंक दुशया आर धीरे से कहा में तम्हारा बड़ा 
गण मानताहूँ कि तुमने केयर हमारेही लिये इतना कष्ट उठाया 
जॉहरीने कहा तम सझ्नपर बड़ी क्ृपारखते हो इससे में अपने को 
ब्ड़ामाग्यवान्‌ जानताई अब कबले में आपकी आरोग्यता चां- 
हंतादूं आप कुद्द खातेपीते नहांही इससे दुबलताका चिह्ढ तुम्हारे 
मखस प्रतीत होताहे परमेश्वश्के वास्ते थोड़ासा मेरेसम्मख भाजन 
क्रीजिये ततपशचात जोहरी ने पाकमेंगाकर शाहजादेकी खिलवाया 
शाहजादे ने भोजनकर हाथधोये आर णकांत में शमशकन्निहारका 
ब्त्तांत पछनेऊ॒ुगा जाहरी ने जो कछ उस लॉडी से सनाथा याथा- 
तथ्य बणनकर कहा अब वह अच्छी है कल उसने अपनी लाड़ीको 
तुम्हार कुशलप्रश्नार्थ भेजाथा इस समयांतर में कइबेर ओहरी ने 
विदाहोकर अपने घरजानेकी इच्छाकी परन्त शाहज़ादे ने उसे न 
जाने दिया इतने में अद्धरात्रि ब्यतीसहुई उस समय वह उससे 
बिदाहो घरगया ओर फिर प्रातःकाल शाहज़ादे के देखनेकी आया 
शाहजादकों उसकी मेठसे घेथ्येहीताथा उसे देख उठबेठा क्षणमात्र 
मे उसका हाओने के बदले कैडद्रब्य देनेऊगा परन्त उसने . न लिया 
आर कहा शमशुन्निह्ाारने मुझे कुछ भेजदियाहे जिससे मेंने अपने 


ट्टिः ग्‌ 
.... दितीय साग। ३६४ 


सब मित्रोंकी बस्तु देदी है शाहजादा लाचारहो चुपहोरहा जब 
मध्याहुमया जोहरी ने कहा में बिदाहोताई शाहजादे ने निरुपाण 


हो उसे बिदा किया _जाहरी बिदाही अपने घर पहुँचा एक क्षण न 
बीताथा वही बांदी रोतीहुई उसके समीषआ ह जोहरीने उसके जन 
शपात ओर उसे कम्पितदेख पंछा कशज तो हैँ आज क्यों रूदन 
करतीही उसने कहा कृशल कया हैँ हम तम शाहजादे सबके सब 
मरे परे जो तम्हें ओर शाइज़ादेकों भाणप्रिय हूँ तो तरन्‍्त यहां से 
अन्य देशमें चलेजाओ जाहरीने पछा कया हुआ क्यो ते इतनामय 
देतीहे तब उस लॉडीनेकहा कल जब में तमसे बिदाहोकर घरपहुची 
तो शमशन्निहारने उन्हीं दो लोंड़ियामेंसे एककी जो उस शत को 
तम्हारेघरआईथी किसी अपराधपर अप्रसन्न होय उसे दण्डदेनेकी 
आज्ञाकी सो वह बहुतसी मारखा अपने प्राणके मयसे उस महर 
से भागगई ओर सेवकों के प्रधानके निकट जाकरबेठी जो उसमहल 
के रक्षाथ खलीफ़ाकी ओरसे नियतई आर सम्पण शत्रिका बृत्तांत 
उससे कहदिया ॥ 

दूसरेदिन दूसरीदासी उसीसुद्रीकेमयसे माग खलीफ़ाक मुख्य 
महलमेंगई ईइवरजाने वहां खलीफ़ासे क्याकहा तो उसनेबीसदास 
भेज शमशन्निहारकोी पकड़ब॒लवाया न जानिये अब उसे मारडाला 
वा क्या किया में इसद्शाकोदेख यहह्ालकहने के लिये तम्हारसमी- 
पआइंहू यह बचनसनतेही रलपारखीकी स॒धि बधि जातीरही ओर 
राता पीठता शाहजादे के निकटगया तो शाहज़ादा उतते इसदशामे 
देख बहुतघबड़ाया आर उसे अपने निकट ब॒ठाय पंछा उसने जो 
कुछ उसबांदीके मखसेसनाथा शाहज़ादे से कहसनाया शाहज़ादा 
प्रथम तो मृच्छाबशहुआ जब चतन्यहुआ तो जाहरी से पछा अब 
क्याकिया चाहिये उसनेकहा इसके बिशेष आर कोई उपायनह कि 
आपमभी सवारहो इबनाजपरकी ओर चछो नहीं तो एकक्षणमें ख॑ 
ठाफ़ाकेचपरासी मझे तझे पकड़छेजाबेगे ओर खलीफ़ा हमदोन। 
का अत्यन्त निशदरकर बधकरेगा शाहजादेन तरनत कर तीबगामी 
जड़ितय्यारकरतंगवांधय आर कइसबवक सपाइआंद आराजजकार। 
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३५७७ सहखरजनी चरित्र 

से अशरफ़ियां आर आमषण जोहरी की कमर में बंधवा अपनों 
मातासे बिदाहुआ और जोहरीसमेत इवनाज़की ओर चला ओर 
रात्रि दिन वह दोनों चलेगये दूसरे दिन बिश्वाम के लिये प्रहर 
दिनचढ़े सेवकी ओर घोड़ोके थकने के कारण घोड़ीसे उतर घनेद्ुक्षों 
की शीतलछछाया मे॑ ठहरगये क्षणमात्र न बीताथा कि डाक॒आनिआके 
उन्हेंलटा ओर शाहज़ादेके सेवकोने उनसे सामनाकिया परंतु सब 
मरेगये शाहज़ादा ओर जोहरी जो अलगरहेथे उनसेबचंगये और 
सम्पर्णद्रब्य बस्त ओर घोड़े ओर उनकेशरीर से बस्रउत्तारकरभाग 
गये जब वे दूरचलेगये शाहज़ादेन जोहरी से कहा मुझसा अभागा 
कोइसंसारमभरमें नहोगा प्रतिक्षणनवीननवीन आपत्तिपड़ती हैं यदि 
हमारे धम्ममें अपने को बचकरडाछना निषेध न होता तो अपनेको 
मारडालता जोहरीनेकहा हरिकीइच्छापर प्रसन्नह्दीय सन्तोषरखना 
चाहिये इसीम कछलामहोगा मनष्यकी कयाशक्ति है जो परमेश्वर 
की इच्छाकों मेटसके यहांठहरना उचितनहीं किसीप्रकार से अन्य 
स्थानपर जाय ठहरना चाहिये जहां किडिचित्‌ सावधानहो जावे शाह 
जादेनेकहा अब में तो यहांसिनहीउठता शमशज्निहारके ध्यानम इसी 
स्थानपर मरकेरहजाऊंगा उसके बिना जन्मअकाथहे जोह्वरीने उसे 
बहुत समझायब॒भाय वहांसिउठाया ओर आगेलेचलछा कई्योजन 
पहुँचनेके पहचात्‌ उन्हें एकमसजिद मिली उसको खलापाके भीतर 
गये शेपरात्रि वहीबिताई प्रभात होतेही एकसत्परुषवद्दधां आया उस 
ने मसजिदम बन्दनाकरनेके पश्चात्‌ शाहज़ादे और जोहरीको मस- 
जिदके काने में बठेहुयेदेखा बह उनके समीपगया प्रंणामकरकह! मुझे 
तुम परदेशी जानपड़तेहों जोहरीनेकहा सत्यहें कलरात्रिकोबगदाद 
से आतेथे मागमे डाक सबंधनबस्त लटलेगये सा तम हमें देखलो 
उस पुरुष ने कहा जो तुम मेरेघरचलो तो में सबमांति से तुम्हारी 
सहायताकरूं वह यह समझे ऐसा न हो कि खलीफ़ा ने हमारे पक- 
ड़ने के लिये प्रसिड॒पत्र दियाहो ओर यह परुष हमें पहिचान इसी 
बहाने स अपने घरलेजाबे इसीमांति बिचारनेलगे उसने कहा शो- 
चनंका क्या कारणहे मेरंसाथ क्‍यों नहीं चलते जोहरी ने कहा हम 


हितीय भाग । ३७१ 

दोनों नग्नहैं बल्लबिना लब्जाआती है दिनमें मनुष्यों के बीचमें नंगे 
क्योंकर जावे सो उससत्पुरुषने दो चादरलाके उन दोनोंको दीं और 
उन्हें शवितजान अपनी दासी के हाथ भोजन मेजदिया उन्होंने 
कछ भी भोजन न किया बिशेष शाहज़ादा कि अत्यन्त निब्बल था 

कछ न खासका उसी दुगगति में पड़ारहा जाहरी शाहज़ादेके मुखका 
बर्ण पलटा देख मयभीतहो उसके जीवनसे निराश हुआ वह सतु- 
रुष दो तीन बिरियां उनको आकर देखजाता अन्त समय जोाहरो 
ने सत्परुषसे कहा मेरासाथी बहुत रोगी होगयाहे तुम इसका आ- 
कर सचधि लेना यदि इसका हाल ओर तरह का होजाबे तो मेरा 
सहायता अवश्य करना जब वह पुरुष वहां से चलठागया तब शा- 
हजादेने जोहरी से कहा मेरा यह अन्तसमयहे आर तुम मरे साथ 
के साक्षीहों कि में उसकी प्रीति में अबतक हृढ़हूं जो कुछ मुझे उसके 
मोहमें बीता उसे मेंने अत्यन्तहर्ष समझा मुझे अब कुछ पश्चात्ताप 
नहीं केवल यही कि में अपनी प्रिया दयावान्‌ माताक निकट न गया 
अन्त उपदेश यह है जब मेरे नेत्र मूंद जावे आर में स्वग्ग को स- 
धारूं तो मेरी लोधको इसी सत्पुरुषके घरमें छोड़ मेरी माताक निकट 
जाना ओर उससे समाचार कहना कि तेरापुत्र अमुकस्थानपर काल- 
बशहुआ ओर उसने यह अन्‍न्तोपदेश किया हू कि मेरी माता यहां 
आय बग्रदादकोी मेरी ठोथ लेजावे ओर अपने सम्मुख स्तानकरा 
मेरे शरीरकी अपने निकट गाड़ें इतना कह उसने दृहत्यागदा जाहरे 
बहुत शिर पीट रोया दूसरे दिन उसके उपदेशानुसार उसका लथि 
सँत्परुषके घरमें रख बटोहियेके साथ बुगदादम पहुंचा पहल भरत 
महलमेंजाय बखबदले अनंतर स्वगंबासी शाहजादकेघरगया आर 
चोरब्यया ओर उसके मरने ओर अतोपदेशका समाचार उसका 
मातासे जाय कहा उसकी माता बहुत रो पीट शोककर शाहइजादका 
ठोथलानेको चली दूसरेदिन जाहरी कि शाहज़ाद के शाकल बहुत 
रोया करताथा अपनेद्ारपर टहलरहाथा कि काठबखपाहिर एक स 
उसके निकट पहुँची जोहरीने उसे पहिचाना कि यह वही दाता हू जा 
शमगन्निहार की ओर से आया जाया करतीथी उसे अपने घरमें ले- 


३७२ सहल्लरजनी चरित्र । 
गया आर उससे शमशाज्नेह्ारक मोह मे शाहजादका दहानत आर 
उक्क स्वग्गबासी के उपदेशानसार उसकी माताकी छाथलन जाना 
बणन किया ओर हाहाखा रोनेलगा वह दासी भी बहुत रोई ।फर 
उसलॉडीने कहा शमशज्निद्दारका भी शाहज़ादंक मोहम दहातहुआ 
फिर वह दोनों मित्रों के लिये रोनेलगे जाहरीने पूछा कि खलीफ़ाने 
उनदोनों बांदियों से वह समाचार सन शमशन्निह्दार की कया गति 
की दासीने कहा क्या अद्भव संयोगहुआ जब खलीफ़ाने २० दास 
भेज उसे पकड़वा बलवाया उसे शेते आर तड़पते देख उसका कोच 
शान्त होगया किन्तु उसे अपने कण्ठसे छगा बहुत प्यारकर धंय्य 
दिया आर उसे पारितोषिक दे आदर समन्मानपबक बिदाकिया उस 
स्वर्गंबासिनी ने अपने महलमें आय मुझसे कहा में ते रे द्वितसे बहुत 
प्रसन्नहुड अब में घड़ीपछकी होरहीहूँ में उसकी दशा ओर बचन 
सुन बहुतरोई ओर धेथ्यार्थ उससे कहा ऐसा बचन सखसे न नि 
कालो परमेइवर त॒म्ह जीता रखे हम सब तुमपर घाशहाक मरजाब 
उसीदिन संध्याकों गानिवालियों का समह लेके खलीफ़ा शमशाज्ि 
हारक महलमे आया आर खलीफ़ाके हुक्मके अनुसार गानाब जाना 
आरम्महआ खलीफ़ा शमशज्लिहारकी अपनी बगलम ल बारहदर। 
में जावेठा वह मोहके रागास सच्छाकी प्राप्तमई कह क्षएपीछे भाण 
त्यागादेये ख़छाफ़ा समझा यह अभी मच्छाबशह उसने आर हम 
सबसे बहुतसे यत्न किये पर उसने फिर इब्रास ने ली जब खलाफ़ा 
को बिश्वास हुआ कि यह मरगई तब बहुत रोया आर आश्ञादी कि 
सब गानेबजानेफे साज तोड़डालो इतनी आयस पातेही वह आनन्द 
धाम क्षणमात्रम शोकागार होगया ओर चाराओरसे गाता के स्वरा 
के बदल रोनापीटना होनेझगा खलीफ़ा शोकेसागयर मे मस्नद्ठे वहां 
आवक न ठहुरसका उठके अपने महल में चलागया में रातभर 
उसी झतकके निकट बी रही फिर भने अपने हाथ। उसे नह॒ठाय 
जलाया जब प्रातःकाल खडीफ़ाने आज्ञादी कि शमशुज्नेहार को 
बड़े मक़बर में जो पडिले उसने खलीफ़ासे अपने हेत मांग लिय। 
था इससे उस वही गाड़ दिया अब मेरा यह मत है कि जिससमय 
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शाहजादेकी लोथ परमें पहुंचे शमशन्निहारकेही साथ गाड़ीजाबे 
क्योंकि यदि उनकी जीवनमें यथेष्टभेंट प्राप्त न हुई तो मरके तो एक 
स्थानपररहूँ जोहरी ने कहा कि किसकी शक्ति हे जो खलीफ़ा की 

झा बिना उसकी उसमक़बरे में गाड़सके दासीने कहा यह कछ 
उन नहीं क्योंकि ख़लीफ़ाने शमशनज्निहार की सब चेरियों का सा- 
सिक नियतकर सझे उसमक़बरेकी रक्षा्थ नियत किया ओर आज्ञा 
दी है कि जेसे तम उसके जीने पर उसके सम्मुख हाथ बांधे खड़ी 
रहुतीर्थी उसीमे।ति अब भी उद्यतरही आर मुझे वहां का परिषण 
अधिकार हियाहे इसके बिशेष खलीफ़ाको भी इनदोनों के मोहका 
हाठ मालजम है उनदोनों बांदियों ने यह ब्रत्तान्त सननेपर भी उससे 
कछ न कहा किन्त उसके साथ अधिकप्रीति आर मोह करनेलगा 
निदान जब लोथ शाहज़ादे की ब॒गदाद मे पहुँची जाहरी ने यह 
हाल बांदी से कहा वह उसे उसमक़बरे में लेगह आर हज़ारों ख्री 
पुरुष उसकी छोथके साथ होगये उस बांदोने शाहज़दिकी मातसे 
आज्ञाले उसे शमशुन्निहाारके पहछमें रख उसे गाड़दिया तब से 
संसारभरके दूरसमीप के मनुष्य उनदोनों की सच्ची प्रीतिका बृत्तांत 
सन उसी मक़बरे पर आते ओर आशीव्यीददेते और अपनी अ- 
पनी कामना के लिये पजते ई जब शहरजाद ने यह कथा सम्पूण 
की हनियांज़ाद ने बहुत प्रशसाकर कहा बहिन क्‍या अच्छा चैरित्र 
लने कहा अब कोई और नवीनकथा कहो उसने कहा यदि ख़लीफ़ा 
णदान दे तो में कछ क़रमरुज्जमांशाहज़ादे की कथा कहंँगी वह 
इससे भी अह्ृत ओर ललितहे खलीफ़ा शहरयार ने उसी कथाक। 
लालसा से उसका बच न किया कि उस मनोहर कथाकी भी सुत्र 
लेना चाहिये॥ 
क़मरुज्ज़मां आर बदोरा का रत्तांत ॥ 
फ़ारसनदी से बीसदिन के रस्तेपर एक द्वीप च।लडन खालदान 
तामकेख्यातथा उस टाप में कई देश आर नगर अति सन्दर बसे 
हुये थे पुर्वेकालमें वहां का शाहज़मां नामक अति प्रतापवान्‌ तेजी- 
न्‌ बादशाहुथा उसका चार ब्याइता जिया आर सातबादुयाथा। 


३७७० सहखरजनांचांरंत्र । 
परमेशवरने उसे बहुत द्रब्य ओर नानाप्रकार के ऐश्वर्यदिये थे और 
उसे किसी प्रकार की चिन्ता न थी परन्त पत्र न था जो उसके राज्य 
का वारिसहोता बादशाह सबेदा इसी चिन्ता ओर शोचमें रहता 
ओर कहा करता कि बड़ा खेद है मेरे पीछे कोई मेरा सन्‍्तान नहीं 
जो मेरे सिंहामनपर बेठे एकदिन उस बादशाहने अपने मंत्री से 
कहा मेरीआय ब्यर्थ बीतीजाती है अभीतक कोदे पुत्र नहीं जो मेरे 
पीछे सिहासनपर बेठे मन्त्री ने बिनयकी मनृष्य को उचित नहीं कि 
किसी अवस्था में प्रमेश्वरकी देनसे निराशहोवे आप एकाग्रचित्त 
होय ध्यानपव्वेक परमेश्वर से इस बिषय में प्रार्थना कीजिये ओर 
नगरके तपस्वियों ओर योगियों की अति सेवा कीजिये याचकोंको 
यथाशक्कि दान दो उनके आशीवांदसे परमेश्वर तमपर क्पाकरेगा 
बादशाहने मन्त्री के उपदेशानसार दानदेना आरम्भ किया ओर 
अपने सम्प्ण देशके तपस्वियों और योगियोंकी बलवाय उनसे इस 
कार्य्य में सहायता मांगी निदान उनके आशीर्व्वाद' से एक ख्रीके 
गर्भरहा ना महीने बीते पुत्र उत्पन्नहुआ बादशाहने बड़े हे से अ' 
संख्य अशराफियां मिक्षुकों को दीं ओर अपने सेवकों को बहुमोल्य 
पारितोषिक कृपा किये इतना पण्यक्रिया कि उसकी दातब्य से 
देशभरमें कोई याचक न रहा सबको घनाद््य करदिया वह पत्र अ- 
त्यन्त स्वरूपवान्‌ उत्पन्नहुआथा इसवास्ते उसका नाम क्रमरुज्जमां 
रक्खा जब वह लिखने पढ़ने योग्य हुआ उसके हेतु बढ़े बड़े वि- 
द्वानू ओर गणज् नियतकिये थोड़िही कालमे वह शाहज़ादा सबप्र- 
कारकी बिद्या और गुणमें निपुरहुआ जब वह पन्द्रहब्ष का हुआ 
बादशाहने उसका बिवाह करना चाहा सो एकदिन क्रमरुज्ज़मांको 
पने निकट बुलवाय कहा में चाहताहूं कि तुम्हारा बिवाह करूं ' 
तुम्हारी क्या इच्छा है शाहज़ादा बिवाहका नाम सुन मनमें बहुत 
अप्रप्तन्न हुआ आर बहुतकाल पय्यनन्‍्त चपका खड़ारहा बादशाह 
ने कहा बेटा तने मेरे प्रश्नका उत्तर न दिया उसमे बिनयकी कि पिता 
आपका आज्ञाके बिरुद्ध कोई बात कहनी निपट ढिठाई है मे बि- 
बाहकी इच्छानह। क्योंकि मेंने पस्तकों में ख्रियों के छलमयी चरित्र 


ह्वितीय भाग । ३७9५ 
बहुत पढ़े हैं बादशाह शाहज़ादे के इस उत्तर से बहुत अप्रसन्न 
हुआ ओर कहा एकबषेका सावकास तुम्हें दियाजाताहे उस अब. 
सरमें समझबज मेरे प्रश्नका उत्तर दीजियो सो एक बर्ष के पश्चात 
बादशाह ने शाहजादे से वही प्रश्न फिया शाहजादे मे फिरमी अगी- 
कार न किया ओर खियांकी बहुतसी बुराइयां बणनकी बादशाहने 
अप्रसन्नहोय शाहज़ादेकी कछ दण्ड देनाचाहा परन्त मन्त्रीके बि- 
नय करनेसे एक बर्षकी ओर अवधिदी कि उस अवधिमें शाहजादे 
ने फिरमी न माना निदान बादशाहने अपने महलमें जाय उसकी 
मातासे यह हाल बणेनकर कहा तम शाहज़ादेकी सममाओ ओर 
उसे बिवाह करनेपर राजी करो नहीं तो में उसे इस आलज्ञाभंग करने 

दण्डहूंगा शाहज़ादेकी फ़ातिमा नामक माताने क़मरुज्जमां को 
बलवाय ऊंचनीच समझाय बिचाहका उपदेश दिया ओर कहा 
बेटा तम्हें पिताकी आज्ञा भंगकरनी किसी अवस्था में उचित नहीं 
उनकी प्रसन्नता प्रत्येक बिषय में मुख्यहें ओर वह कीनसा ऐसा 
काय्य है कि तम बिवाह नहीं करते यहरीति तो हमारे परुषा ऑर 
जातिपांति में सदा चलीआती है किसी मनष्यको इसरीतिका उल्ल- 
घन करना उचितनहों क्रमरुण्ज़मांने वह्ठी बात जो पितासे कही थी 
मातासे भी कही ओर ख्रियोंकी बराई बणनकी फ़ातिमाने कहा सब 
ख्रियां कृचाली नहांह्वोतीं बहुधाकरके पतिब्रता भी होती ई जो तुम 
ने स्रिया के चरित्र पस्तका में पढ़े हैं मेंने भी उन्हीं पस्तकां में क- 
चाली परुषों के बृत्तांत पढ़े हैँ इससे यह प्रतीति नहीं कि सब 
परुष अकर्माहों इसीहेत सम्पूर्ण स्त्रियों को भी कुकर्मी जानना 
नीति नहीं निदान बहुतकाल पर्यनन्‍त माताने उसे समझाया प- 
रन्तु उसने स्वीकार न किया इसीमांति कई बष ब्यतीत हुये शा 
: हज़ादें ने बिवाह अद्भौकार न किया बादशाह ने दुःखित होय आ 
ज्ञादी इसे अमक मकान में जो अत्यन्त सक्ष्म और पुराना आर 
उसमें बहुत अधियाराहे लेजाय क्रेद करो पुनःबख्तरों के दो चारजोड़ 
और कई पस्तके भेजदोी ओर दासी को उसकी सेवार्थ नियतकर 
कहा कि शाहज़ादे के समीप कोई जाने न पावे रात्रि दिन उसी नि- 


३७६ सहुखरजनी चरित्र । 
जनस्थानमें क्रेदरहे और उपकाहार मंदेरहे जब क्रमरुण्जमां उसा 
 मकानमें क्दहुआ सायझ्ूलपय्यन्त हषपृव्यंक पुस्त+ देखा किया 
आर रात्रिको शब्यापरजाय आनन्दपव्वक शयन किया देवयांग 
से उसमकानमें एकक॒वांथा उसमें राक्षसों के बादशाह दिमसट्शाह 
की बेटी मे नामक अप्परा रहती थी आधीरात्रिको मंर्स अप्परा 
उस अपने नियम के अनसार करें से बाहर निकली आर संसार के 
अह्ञत चरित्र देखने के लिये उड़नेछगी तो वहां प्रकाश देख आ- 
इचथ्य में हुई ओर उिसी किवाड़को जिसे दास ने बाहर की ओर से 
मंदाथा ऑर आप अलग सोरहाथा वह अप्सरा अपनी मायाबल 
से कोठेके भीतर गई वहां सुनह॒ली शय्या ओर उसपर स्वच्छ बि> 
छोना बिछादेख अधिक आश्चय्ये किया बिशिष जब उसकी हि 
क़मरुज्ज़मांपर पड़ी उसकेरुप अनप को देख मोहित हुई क्रमरू- 
ज्ज़मां का आधामुख आर कुछ शरीर हुपढ़े से छिपा. था उसने 
वह बख्च उठा उसको शिरसे चरणपण्यन्त देखा और धीरे से उसके 
मंख आर मभालको चंबा फिर उसका मंख उसीभांति ढांके बाहर 
निकल आंह्रं ऑर आकाश की ओर बायमणडरू में उड़ी उसने 
किसी राज्रसके पंखोंका शब्द सुन वहीं ठहर पुकाशी कान जाता है 
इधरआ शाहमंरशाह का बेटा नहशनामक किसी ओर उदड़ाजाता 
था मेमंकी आवाज़सन तरन्तआया अप्परा ने उससे कहा सत्य 
कह तू इस समय किधर से आता है ओर कहां जाता हैं ओर इस 
शनि सें तने सांसारिक चरित्र क्या देख उसने कहा है शाहज़ादी [में 
इससमय चीनदेशसे कि वहां से दूर समीप के सम्पूर्ण हीप दिखाई 
देते हैं उड़ाआताहं चीनके बादशाहका नाम गोर है उसकी: बेदी 
जिसकानाम बदारा है ऐसी सन्दरी और रूपवती. है कि उसके स- 
हंश इससमयमे हमारीजाति और मनष्यगण्णों में कोई नहीं हैं ओर 
न होगी उसकी अलकें चन्द्रमुखपर घटाके सहश लटकती हैं ओर 
केशों म॑ अति सन्दर दामिनी सहश शोमायमान दिंखाई देता 
भाठ अतिउज्ज्वर दपेण के सहश नयन अतितिरीडे और मदुभरे 
आर शुककीसी नासिका ओर सक्ममख ओर बिम्बाफूल के समान 


नस्वर९०अुतअल्लिकेस्की ३०६ डिवेयकान 
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हितीय भांग न 


र्तओंए ओर दन्तमानो मोतियोंकी ढलड़ी बाणी अतिभिय और मि 
छमनहरण अतिकीमछझआओर मनोहरबचन उसकी छाती अतिउज्ब्व्ल 
ख्ोरबड़ी हेसमख मनहुरणा प्रियबनी सखदगी है बादशाह ने उससे 
हेत सातदरजे का महल बनवाया हू किरोड़ों रुपये उसके बनव 

में ब्ययकिये पहिलाखणड बिल्लोरका दुसश तांबिका तीसरा फ़ोलाद 
का चौथा पीतलका पांचवां कसार्टी के पत्थर का छठा झपकझा सा- 
तबां स्वणका उसमहूल के चारोाओर पष्पवाटिका है हरप्रकार के स- 
गन्धित पष्प आर नानाप्रकारके सफल वक्ष ओर स्थान स्थानपर 
फ़््यारे और कमलयक्त सरोवर और उनके तटपर सघनकक्ष अ- 
घतिसन्दर जिनसे धप प्रबेश नहीं कश्ती ओर उनके नीचे सब्द पसन्द 
शीतल सगमन्धित वाय बहती है वहु स्थान अतिरमणीक और हे 
सायमानहे देश २ के शाहज्ादे और बादशाह उस चन्द्रम ली गज- 
गामिनी थम्पकबए। का सान्दर्यत्रा की सन बियाहुका नेग देते है पर 
उसकी अद्भतराते है के उसके पताने उसे इसबिफय से स्वाधान 
कियाह परन्त शाहुज़ादीकी बिवाहसे अत्यंतग्लाने है उसके माता 
पिताने उसे बहुत समम्काया परंतु बह स्वीकार नहीं कश्ती आर 
कहती है जो तुम इसबिषय में तकरारकरोंगे तो खब्डमार मर जा- 
ऊंगी इसीहेत बादशाहने उसे एकमकान में बन्दकरस्कखा है ओर 
दशबूछाखियां उसका संवाकरती हैँ आर उनसबपर शाहजादाकी 
दाई जिसने उसे ढुग्ध पिलाया था प्रधान हैं अब न तो बहू कहीं 
निकलसक्का है न कोई उसके निकट जासक्ला हूं और बादशाह ने 
अपनी पुत्री की बिक्षित्त समझा निज देश मे यह प्रसिद्यपन्न दिया 
हुक जा बच्य वा ज्योतिषी वा मग्रझ इसे अच्छाकर म॑ उसीक्रस्ताथ 
इसका बवाहुकरदूगा पुनः उस्त राक्षसने मम अप्परा से कहा मुझे 
उप्त शाहज़ादी के बन्दहाने से बड़ा खदह ऐसी खूपवतो होनेपृर 
एस कष्ट का प्राप्तहा समने शाहजादा के रूपका प्रशासासन साक्षस 
सभी कहा हूं हुए अयोग्य | तने एक तच्छ लड़की की इतनी पशु- 
साका याद तू शाहज़ादे को कि जिसको भन देखाएं &| ₹ उसे प्यार 


करती हू देखे तो जाने कि रूप ओर सॉन्दर्य उसी को कहते है 


पल 


श्ज्८ सहसरजनीचरिय्रे 
आर बिश्वासह के तभी उसे देख चीनकी शाहज़ादा का भलजा* 
वंगा नहशने पछ्चा हे सनन्‍्दरी | वह शाइज़ादा कहां हूं अप्सराने उत्तर 
दिया वह यहांसे अतिसमीप हैं आर वहमी बिवाहके अद्भीकार न 
करते से कष्ट उठाता हैं तबसे वह पराने आर निर्जनस्थान म॑ जहां 
में रहहीह बन्दहे नहशनेकहा यदि में उसशाइज़ादेकादेख तो बिद्त 
हु के वहुदोना सनन्‍्दरताम तस्यह वा न्यूनाधिकह परतु संझ बविश्या- 
सह कि चीनकी शाहजादी कहीं अधिकरूपवती होगी अप्सराने 
कंहा दयों भाखभार्ताह वह शाहज्ादी मेरे शाहजादेके पासगको भी 
है| पहुँचती निदान उस राक्षस ओर अप्सराम बहुतकालपय्यन्त 
तंकरारशह्टी अन्तकों राज्सने कहा हे सन्दरी | तम्ह क्याकर बि- 
श्वासहों कि में सब्चाह वा झूठा जो कहो तो में उसेलाके दिखाऊं कि 
- तम्हं मेरे कहनेका बिश्वासहों आर |फेर में तुम्हारे शाहज़ादे को 
देखे आर उनदोनाका अन्तरबिचारू अप्सराने कहा बहुत अच्छा 
ते उसे मेरेशाहज़ादके पहट में लिटाके देख उन दोना में कॉन अ- 
घिक सन्दरहे राक्षस वहांसे उड़ा आर चीनदेश को शाहज़ादी को 
जी निद्राम थी उठालाया ओर उनदोना ने उसे शाहज़ादे के पास 
लिदाया पुनः उनदोनाम बहुतझाल तकराररही दोनों अपनी २ बा- 
तकी हृढ़ आर सचितकरते निदान अप्सराने कहा तेरी शाहज़ादी 
तो परमसुद्रीह परंत मेरेशाइज़ादे के रूपको नहीं पहुंचती उनदो- 
नोने कहा किसीतीसरे मनष्यकों जो रूपकीपहिचान रखताहों हम 
उसे न्यायी बद तब अप्सराने एकठोकर एथ्वीपर मारी आर एशथ्वी 
. फंटगई उससे से एक पिशाच कबड़ालगढ़ा काना जिसके शिरिपर 
छः सांग आर उसके हाथ पांव बड़े आर नांम उसका कसकस 
. चंहूलि बाहर निकला उस राक्षतने प्रणामकर एंकघुटनेके बल खड़े 
होके अप्सरासे बिनयकी इस सबकको क्‍यों बुलाया अप्सराने कहा : 
मम आर नहशम कब तकरारह उसका ते निषणयकरदे ते इन दो- 
नोको जो शब्पापर अचेतसोते हैं ध्यानधरदेख कि इनमें कीनसा- 
अधिक सनन्‍्दर है कसकसने उनदोनाको बढ़े शोचबिचार से देखा 


व आम जी विक 


जार।दशर सर पातव पय्यन्त दाना बहकालतक खा किया परन्तु 
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हित्तीय भाग । ४७७६ 
दोनों स्वरूप ओर अनुपछबि में तुल्यथे किप्ती को अच्छा न कह 
सका निदान बहतशोच के अप्सरा से कहा जो यह दोनों पारीपारी 
से जागके परस्पर प्रीति और मोह प्रकठकर तो निःसन्देह उनके 
रूपमें प्रकटहो क्योंकि कोई एक बिषयमे उत्तम दिखाई देताहे आर 
दूसरा वेप्ता नहीं अप्सरा और राज्ञस ने कसकस की इसबात को 
पसन्दकिया पहिले मेमने पिस्ख बनकर क्रमरुण्ज़मां के गले में इस 
बेगसे काटा कि वहु जागपड़ा ओर अपना हाथ गदनपर पिस्सके 
पकड़ने के लिये मारा परन्त उसे न पकड़सका फिर वह पिस्स अ- 
पने पबंस्वरूपमें हो क्रमरुज्जमांकी दष्टिसे गपहांगया वह तोनों अ- 
तव्थांत्‌ मेसेअप्परा व नहश व कसकस राक्षस बायचारी एक स्थान 
पर एकत्र खड़े हो उन दोनों को देखनेलगे क्रमरुण्ज़मां आंख खोल 
चीनकी शाहज़ादी को अपने निकट सोतेहये देखतही मनसे उसपर 
मोहितहोगया ख्ियोसे ग्लानि करनेपर भी अकस्मात्‌ चीनकी शा- 
हज़ादी की प्रीतिमें ऐसामग्नही बेबशी की दशामें प्राप्तहों कभी तो 
उसकामख कमीमार ओर कभी हॉठचबता आर शाहज़ादी नहश 
की मायाबश से अचेतसोती थी उसे कृद़्भी यह समाचार बिदित न 
था शाहज़ादे ने समझा कि यह वही सन्दरी है जिसके साथ मेरेमाता 
पिता ने बिवाह विचाराथा जो सझे इसे पहिले से दिखादेते तो भ॑ 
अवश्य स्वीकार करता अपने मनमे मातापिताका आज्ञारभग करने 
से लज्जितहआ प्रीतिसे उसे जगानाचाहा परन्तु वह राक्षस के स- 
न्त्रकी शक्किसे न जगी फिर उसने अपनी प्यारी की नीलमणि की 
अंगूठी उत्तार अपनी हीरेकी अँगठी उसे पहिनाई ओर उसकी 
आप पहिनछी और अपने स्थानपर लेटरहा आर अप्सरा के 
मन्त्र से तुरन्त निद्राबश हो अचेत होगया पुनः राक्षप्त ने मच्छड़ 
बन चीनकी शाहज़ादी के होंठमे काटा जिसका ब्यथा से वह जाग 
उठ। और अपने साथ एक सम्दूर तरुणपुरुष का. सोते देख आ- 
इचाय्यत्तहई जार बियाह अंगीकार न करने परभी मोहित होगह 
आर मनम समझी कि मेरे पिताने इसी मनष्य के साथ बिवाह 
ठहरायाथा परन्तु मेंने बहुतब॒रा किया जो समझे बुक्के बिना इन्कार 


22 सहल्लरजनी चरित्र | 
कर उन्हें अप्नसन्न किया ओर क्या बातहे कि दूलह अचेत सोता है 
मुझसे बावचीत ओर बिहार नहीं करता कुछसमय मे जब वह प्रीतिको 
शक ने सकी और क़रमरुब्जमांकी बाहपकड़ बहत हिलाया कि वह 
जगे परन्त वह राक्षसके मन्त्रके बलसे न जगा शाहज़ादी निरुपायहो 
परमप्रीति ओर मोहसे उनके हाथ चबनेलगी ओर देखा कि मेरी 
अँगठी उसकी अगलीमेंड ओर उसकी में पहिनेह इससे उसे बिश्वास 
हुआ मेरा विवाह इसी रूपवान्‌ पुरुषके साथहुआ फिर कण्ठसेलगा 
बहुत प्यार किया ओर अपने स्थानपर सोरही मंसृअप्सराने राक्षस 
से कहा तनेदेखा मेराशाहजादा इसशाहजादी से सोन्द्य्य॑ता में श्रेष्ठ 
हैं अब ते तरूत शाहजादी को जहांसिछाया था बह्ीीं पहुँचादे और 
कसकस पिशा यकों बिद्ववार आप करयेभें जाय आनन्दप्बेक सोरही 
जब क्रमरुण्जर्मा प्रभातकीजगा ओर अपनी प्यारीको न देख बिस्मि- 
तहों चाराओर देखनेऊगा निदान समझा कि मेरे पिताने उसेबला 
लिया अधथ्यहों उसी दासको पकाश वह आय शाहजादेकी सेवा 
करनेलगा शाहज़ादेने अपनी नियमित क्रियाके पश्चात्‌ दाससेपंछा 
सत्यकह वह ज्ञी जो भेरे समीप राज्िकों सोतीथी यहां क्योंकरआई 
ओर अब कहां है दासने बिनयकी स्वामी मेने उस सन्दरी की नहीं 
देखा बह बरयोकर इसकोडेके भीतर जिसका कियाड़ बाहरकी ओरसे 
बग्दकर कफुललगायाथा आसक्ती हे आपने स्वप्नदेखाद्टीगा क्रमरु- 
ज्ज़मांने क्रोघित होय उसे बहुत मारा आर कहा तू मुझे उस स्त्री के 
समाचार बिद्ति नहींकरता तू बढ़ाहु एड जबतक में तुझे भलीभाति 
दण्ड न दूंगा तबतक तू कछमी बणैन न करेगा निदान दासको रस्सी 
से बांध कृ्यमें छद्कादिया दासने शोया यह शाहुज्ञादा कछ बिक्षिप्त 
आर मसहे ममेकई मार न डाले अब किसीयलसे बयो दासने पका- 
रकैकहा जो मे भ्राणदानहों तो उप्त सन्‍्दरीका बृत्ताग्तवताद क्रम- 
रुज्जमांने उसेकर्य ते निश्ाल छोड़ दिया ओर कहा तस्स्तवता उसमे 
कहा ने सावधानहोज् तो बतलाऊं जघशक्लाके बढाने से कोठे के 
बाहुरनिकल शाघ्र उसकादारमेद वहांसिसाग बादशाहुके निकटआया 
ओर सारासमाचार शाहजआदे और अपने मारखाने ओर कप में 


हितीय भाग । ३८१ 
झंटकाये जानेका बादशाइसे प्रकटकर कहा स्वाप्ी आप बिचारिये 
बह मकान बाड़र से बंद और यह सेवक किवाड़ से लगके सोया 
था वह ख्री जिसे शाइजादा मझसे पछता है किघर से गई आप 
शीघ्र जाय शाहज़ादे को देख बादशाह दास से यह बात सन बि- 
स्मितहुआ आर मंत्री को आज्ञादी तू तुरन्तजा आर शाहज़दिका 
कत्तान्त माजम करके ममसे प्रकटकर मन्त्री तरन्‍त शाहज़ादे के 
सम्मुखगया दुणडवत्‌कर उसके निकट बेठकहा आपके पिता दास 
से आपका बूतान्त सन अत्यन्ताचतित हुये आर मे उसी सत्री 
के समाचार बिदित करने को जिसे तमने स्वप्न मे देखा था भेजाहे 
ग़हआदे ने कहा वह दास बढ़ादश है मे उस स्त्री का हाल जो 
शब्िकों मेरे समीप सोतीथी नहीं बताया परमेश्वर के वास्ते तम 

| बहुसन्दरी छगनयनी जिसे मेरेपिताने रनिकी मेरे निकट भेजा 
था आर उसीकेसाथ मेराबिवाह बिचाराथा कहां है में उसके देखे 
बिना निपटबेचन ओर अधेय्यहँ जो बादशाह पूछ्वे से मुझे उस 
छब्िधामको दिखाते तो मे काहेकी ऐसीसन्दरखीसे बिवाह स्वीकार 
न करता आर उनके कोप में पड़ता मन्त्री ने यह सन शाहज़ादेसे 
कहा महाराज आप क्या कहते ६ आपके मकान में जो बाहर से 
बंदथा कयाकर खत्रीगई आपने उसे स्वप्नावस्था में देखाहोगा शाह 
ज़ादेने अप्रसन्नही मन्त्रीकीं दाढ़ी पकड़ली आर भलीमभांति ताड़ 
नाक मन्चीने अपनेप्राण वचानेके लिये कहा इससेवक को बिदित 
नहीं बादशाह ने किसी खीकी आपके निकट भेजाहोगा अब मसले 
आज्ञाही ता भ बादशाहसे बिनतीकर उस परमरूपवती को आपके 
समीप मिजवादूं शाहज़ादेने मन्त्री से कहा अब त राहुपर आय 
शीघ्रजा आर मरीष्यारी अतिसन्दरी कोमटांगीको मिजवादे मंत्री 
बाहर निकलभागा आर बादशाह के सम्मख जाय कहा स्वामी जा 
दासने आउस बिनयकी थी वह सब सत्य ६ शाहज़ादे ने मे भी 
माण आर कहता है कि शीघ्र उधी सन्दरी को जो रातको मेरेस- 
भाप सोती थी ला बादशाह इस बचग की सन अत्यन्त्वितित 
आर व्याथत हुआ आर आपही शाहज़ाद के निकट गया जब 


य सहसखरजनी चरित्र । 
वहांपहुँचा शाइजादे को मलाचंगा और सांवधानदेख प्रसन्नहुआ 

र उसे अपने कण्ठसे लगाय पदा बेटा वह कान थ्री थी जो रात 
को तम्हारे समीप आय साईं भे॑ कुछ नहीं जानता ओर अत्यन्तबि- 
स्मितहू यहमकान तो बंद्था किसमागस ख्रीयहांआई प्रत्यक्षमंसत्री 
काआना किसी बिधिसे नहै|हीसक़ा तमने उसे स्वप्नमें देखाहोगा 
शाहज़ादने बिनयकी भने उसख्रीको स्वप्नम नहंांदेखा किंतु जागत्‌ 
अवस्थाम देखाहू इसकी साक्षी यह अगठी हे फिर शाहज़ादेने चीन 
की शाहज़ादीकोाअगठी उतार दिखाई के मेंने अपनी अगठी उसकी 

गलीमे पहिनाई ओर उसकी आपपहिनली आप भले प्रकार शो 
चिये यदि वहयवती मेरेपास स्वप्नमें आती तो अगठीक्यांकर बद 
लतीन तो में मंदबुद्धिद्े ओर न बि्लिप्त में तो सावधानहू परमेश्वरके 
वास्ते उस परमप्रिया कोमलांगी को मेरेपास मिजवादीजिये उसके 
देख बिना मे आनन्द नहीं जो आप प्रथमसे उससन्दरी चन्द्रमखी 
को एकबेर दिखाते तो में बिवाह आप अगीकार करता में न जानताथा 
कि आपने मेरा ऐसी सन्द्रीसे बिवाह ठहराया है बादशाह अगठी 
देख शोचने लगा कि यह अगठी शाहज़ादे की नहीं किसी ओर 
| है हमारे राज्यमर में इस बनावटकी अगठी नहीं बनती इसके 
बिशेष इसका नग बहु्माल्‍य है इससे प्रतीत हाताहे के शाहज़ादे 
का बचन मिथ्यानहीं परन्त शोच यहहे कि प्रत्यक्ष में ऐसी सन्दरी 
तरुणख्री, बंदकोठे मे इसके समीप क्योंकर आई यह कया अच्छी 
बातहे कि समझ में नहीं आती अनन्तर क़मरुण्जमांको वहां से ले- 
जाय-निज मन्द्रि मे रकखा आर प्रकट में उसका बहुत समाधान 
किया कि उस स्लरीकोी हम ढेढ़ तम्हारा बिवाह उसीके साथ कियेंदेते 
६ तम निश्चिन्तरहों ओर आप रातदिन अपने बेटेके निकट रहने 
लगा मन्त्रान बिनयको सर बचार स उाचत हूं आप पृषवत्‌ राज्य 
के प्रबन्ध प्रकृत्तरइ किसी प्रकारकों हानि राज्यम न हो आर शाह 
ज़ादेकों खिरद टापूक्ने कीटमें जो नदीऊे कुलपरदे भेजदीजिये हुई . 
॥रओरस जहाज़ आतेजातेहूँ आर देशदेशका समाचार 


६ ती8 गाहजादका ।|चत्त वहां बइलगा बह्गढ़ बहुत दूरनहां ह्लाह- ह 


&. 


हदितीय माग । श्८३ 
शाहने मन्त्रीकेमतसे प्रसन्नहों क्रमरुज्जमांको उसी कोटसे भेजदिया 
आर आपभी प्रायः उसमें जायाकरता यहांतो क़मरुज्ज़ञमांकी यह 
दशाथी जो ऊपर बंपन कियागया अब उधरका समाचारसने जब 
उस राक्षसने चीनकी शाहज्ञादोकी उसके निजस्थानपर शब्यास्थ 
किया भोरहोतेही जागकर अपने दाहिनबाये क्मरुण्जमांको ढूंढने 
लगी उसे न पाके बृद्धाको जो उसकी रक्षकथी घबराकर पुकारा 
ओर पंछा वह अतिसन्द्र पुरुष जो रने म मेश्साथ सोताथा कहां 
है उसके देखे बिना भें अत्यन्तब्याकुल हूं तुरन्त उसे मेरे समीपला 
बृद्धा यह बचनसन बिस्मित हुई आर बिनतीकी कि हे मेरी प्यारी 


 शाहज़ादी |कशल तोहे क्या कहतीही जिसमहलमे तुमने शयनकिया 
है मनष्यकी तो क्यागतिह वहां पक्षी भी पर मार नहींसके तुमने क्या 
स्वप्नदेखा जिसका बिचार अबतक तम्हें बना है परमेश्वर के वास्ते 
ऐेसीबातें न करो बादशाह यह बचनसन हमारींगदुनमारेगा शाह- 
ज़्ादी कि अपने प्रियतमके मोहमे पगिके बिल्ललथी झझलाय दाईं 
शिरके केशपकड़ उसे बहुतमारा दाई अपने को ब्विटकाके भागी 
ओर बांदशाह ओर मल्कासे अपने मारखाने आर शाहज़ादी की 


बिक्षिप्तताका समाचार जाय सनाया वह दोनों अतिदु'खित होय 
शाइज़ादी के समीपगये ओर उससे कहा है बेटी ! तूने रात्रिको कया 


8 ३ 8) 5 


स्वप्नदेखा जिससे तम ब्याकल आर दःखितही बेटीने लज्जितहोय 
नेत्र नीचे करके अपने माता पितासे कहा तम मेश बिवाह करते 
थे ओर में स्वीकार न करती शतकी मेंने एक नवकिशोर मनष्य 
को अपने पास सोते देखा उसपर में मोहितहुँदइ तुरन्त मेरा उसके 
साथ ब्याह करो नहीं तो में खांड़ा मार मरजाऊंगी जो तम मम 
पुब्द मे उस परुषकों दिखाते तोमें अवश्य उसे आप स्वीकार 
करती यदि तम्ह मेरे कहने की प्रतीत न हो तो देखो उस सुन्दर 
पुरुंपने मे अपनी अंगठी पहिनादी है ओर भेरी आप पहिनली 
है-उसके माता पिताने अंगठी देख जाना यह अंगरठी बहुमोल्य 
“किसी अन्य पुरुषकी है शाहुज्ादी की नहां पुनः उन दोनों ले ब- 


हुत ।बचार किया कि यह अरगाठा वधांकर बदला गए आर वह 


श्प७ सहसयरजनीचरित्र । 
पुरुष इस बन्दीखाने में किप्रप्रकार आया और बेठीके पास सोय/ 
परन्तु मुख्य समाचार के मूल न पहुँचे निदान शाहजादी को 
'बिक्षित् आर उसपर मोहितजान सनहली बेड़ियां उसके पांव मे 
डाली आर शअआशज्ञादी कि इसकी दाई के सिवाय कोद्देभी निवासस्थान 
सें न जानेपावे ओर उप्महलके चंहुओर कइपहरे बंठादिये ओर 
चहांसे अत्यन्त मरझाय आर हुःखितहोयथ अपने महल में आये 
इसरे दिन उसने अपने सम्पुण सभासदों आर पुरके अधिष्ठाताओं 
को ब॒लाय कहा जो कोई मेरबेटीकी अच्छाकरे ओर बहू सावधान 
ओर चेतन्य द्वोजावे तो में इसे उसीके साथ ब्याहदूँगा ओर मेरे 
पीछे वही सिद्दासनपर बेठ राज्यकरेगा और इसीसमाचार को राज्य 
भर में प्रसिद्ध किया ओर आज्ञादी जो कोई यज्ञकरनेपर भी मेरी 
बेटी को अच्छा न करसकेगा उसे बधकरूंगा तथापि बिवाहुके लोभ 
से बहुत से मनष्यों ने अनेक प्रकारके उपाय ऊफ़िये परन्तु कुछ भी 
लाभकारी न हुंये बादशाहुने उनके शिर कटवाय शहरपनाह के 
हारपर लटकवा दिये कईब्ष में बंद्य ओर ज्योतिषी ओर मायावी 
गणवाना के अनमान डेढ़सां शिरके जिन्‍्हा ने अपनी अपनी कृत्य 
की ओर निष्फलहुये प्राणसे मारेगये उसी दाइका जो शाहइजादी 
की रक्षकथी एक पत्र था उसका नाम मरजवां था वह बाल्यावस्था 
से शाहज़ादीके साथ प्रीतिरखता जब वह दोनों सयाने हुये आर उन 
दोनोम वियोगहुआ मरजवांको बालापनसे ज्योतिष और समर बि- 
दयाके सीखनेकी अमिलाबाहई बहुकालतक चीनदेश में इन विश 
आको सीखा तिसपाबे अन्यदेशों मे ओर बिद्याओंक साखने को 
फिरा जब वह बहुत बषबीते सब विद्याओं में निपुणहा लॉटा तो 
अपने नगरमें आय शहरपनाहके छारपर मनुष्याके मस्तक लटके 
ख बिस्मितहों घरम पहुँचा शाहज़ादी का समाचारपुछा उसकेघर : 
वालोने कहा वह तो बहुतकालसे बिच्षिप्तहोगई हैं बादशाहने उसे एक 
बन्दीखाने में बेड़ियांडाल क्रदकरशकखा हैँ फेक्‍ल तुम्हारोमाता 
के पास आयाजाया करती है ओर बादशाह नें यह डोंड़ी फिरबईि है 


जो कोई शाइज़ादी को सचेतकरेंगा उसीकेसाथ उसका बिवाहकर 


हितीय भाग । श्द्प्‌ 
दूंगा यदि उसे अच्छा न करसकेगा तो उसकी गर्दनमारूंगा यह 
समाचारपाय नानामांति के गृणज्न अनुमान डेढसोके आये और 
उन्होंने अपनी अपनी बिद्यास उसका उपाय किया जब उनकायल् 
ब्रथाहुआ तब उन सबको मारकर उनके शिर दाहरपनाहके हार पर 
लटकायेगये शेषबृत्तान्त तुम्हें तुम्हारी मातासे सबिस्तर विदित 
होगा निदान जब दाईने अपने बेटेके आगमन का समाचार सुना 
बिदाहो घरमें आई अपने बेटेको बहुतदिनों के पीछे देख प्रसन्नहुईं 
थोड़ीदेरपीबे शाहजादीका बृत्तान्तकहा मरजव निकहा किसी विधि 
उससे मेरी भेटगुप्तमी होसक्की है जिससे में उसके रोगकी परीक्षा 
उसकी माताने उत्तरादिया में इसबातको पूछके तुमसे कहूंगी यह 
कह शाहज़ादीके निकटगई दूसरेदिन पहरेके अधिपति से कहा भाई 
तुम्द बिदितहोगा मेरीएकंबेटी है जिसको मेंने शाहज़ादी के साथ 
दूधपिछायाथा कईबपषबीते मेंने उसका बिवाहकरदियाथा अब वह 
ससुरालसे मेरेघर आई हे शाहजादी उसके आगमन का समाचार 
सुन उसके देखनेकी लालसा रखती है यदि तुम्हारी इच्छाहो तो 
आजरात्रिको वहआय भेंटकरजावे परन्तु वह किसीके साम्हने नहीं 
आती प्रधानने कहा बहुत अच्छा प्रहररात्रि बीते बादशाह शयन 
करने के लिये महलमे प्रबेशकरते ४ तू उससमय उसेलेआइयो में 
हार खला रंक्ख़ेगा मुझेशाहजादीका मन रखनाहे दाई यह आज्ञा 
पाय मरजवबाँकों स्रीकबसन पहिराय शाहज़ादी के महलमें लेगई 
दाई ने पहिलेजाय उसके आगमनका समाचार ओर भंटकी इच्छा 
बणनकी शाहज़ादी मरजवांका समाचार सन प्रसंन्नहुई ओर कहा 
शीघ्रउसे ला जब मरज़वां गया तो पहिले दण्डवतकर खड़ा भया 
शाहंज़ादीने कहा मरजवांमाई आगे आवदो कि में तुम्हें मलीभांति 
देखे और अपने मुखसे बख्उतारकरकह्ा भाई बहिनमें क्यापरदा है 
मरजवांने आगे जाय फिर दण्डवतकी शाहज़दीने कहा इस समय 
में तुझे देख बहुतहबिंतहुई तेरी मेंटकी मेराजी बहुत चाहुताथा मर- 
जबांने बिनयकी इससेवककों आपने कृतार्थ किया मुझे सदा आप 
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की सधिबनीरहतीथी ओर आशीब्बाद दिया करताथा मेरा भाग्य 
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३८६ सहखसरजनी चरित्र । 
उदयहुआ कि फिर आपके चरणकमछों के दशनहूये यह कह 
अपनी ज्योतिष ओर रमलकी पस्तक निकाल उसके रोगकी परी* 
ज्ाकरनेलगा शाहजादीने पुस्तक ओर सामग्रीको देख मरजंयां से 
कहा भाई ते समझे बिज्षित समझता हैं मे चंगी मी सावधान-हूं 
. लोग भेरे बृत्तान्त को नहीं जानते इस हेतु मुझे बावली समझ 
रक्‍खा है न तो आजतक मेरा बृत्तान्त किसी ने जाना आर न 
किसी ने उसका उपाय किया फिर उसने साराक्षत्तांन्त सबिस्तर 
बन किया और कहा उसी नवकिशोरके बियोगमे मेरी यह द्शो। 
भई जब उसकी भेंठ होगी तो में अच्छी होजाऊंगी कीह मुझे य* 
थित देखे बिक्षित कहता है ओर कोइ प्रतबाधा बताता हे परनन्‍्त 
साक्षात्‌ न तो में सादाइनहू ओर न बिज्षिंतत न किसी भृतप्रेतकादोीष 
हे मरजवां यह बृत्तान्त बहुकाल पय्यन्त बिस्मित हों चपका खेड़ा 
सनाकिया तदननन्‍्तर बिनयकी हे शाहज़ादी | मझे तुम्हारे कहनेकी 
प्रतीतहुई आर तुम्हारा उत्तांत मुके बिदितहुआ तुम सरोसा रकखी 
कुछदिन आर ठहरो में उस पुरुषके ढेढ़ने के लिये जाताहूँ यदिपर- 
मेदवरकी इच्छा है तो में शीघ्र उसे तुम्हारें समीप छाताईं नहीं लो 
आपनामख न दिखाऊंगा जब मरे आमंमनका सन्ददया इसनगरस 
सुनना तो विश्वासमप्रानना तुम्हारा मनोरथ सिंड होगया- है यहकृह 
शाहजादीसे बिदामया ओर-यात्राकी तय्यारीकर सिधारा-नगर:२ 
गांव १ह्वीप २ जाता.ओर बदोराकेरूपकी प्रशंसा ओर बिक्षिप्तता 
' क्राहाल सुनता निदान मरजवां यात्राःकरताहुआः चारमहीने पीछे 
एकपुरम जो बहुत बसाहुआ एकनदी-के-कूलपरथा पहुचा-आऔर 
क़रमरुज्जमांकानाम चीतकी शाहज़ादी के सह्श: बीमास्होनेंका सन 
मम हपितंहों परवासियों से पंछा- कि किस देशमे यह शाहजादा 
रहताह उन्ही नेकहा क्रमरुण्जमांके द्वीपमें जानेके दोमाग हैँ एकता 
खश्कीका ओर दूसरानदीकेहारा: जलकामार्ग खुश्कीस अतिसमीप 
है मरजवां जलकमाग्गंसेजाता स्वीकारकर एकब्यापारीके साथ जी. 
उस आर को जाताथा जहाज़पर स्वारहुआ वाय अनुकुलहोने से. 
जहाज़के द्वारा शीप्रक़मरुण्ज़मांके राज्य में पहुचा परन्तु जब-कोट 












द्ित्तीय भाग।. श्द्स 
के निकट जहाज आया इश्वरकी इंच्छासे पहाड़से टकरखा: ट्टगया 
और सम्पर्ण मनंष्य जलमें डंबगये परन्त मरजवां कि पेराकी में भी 
निंपणथा एकपाटके संहारें परताहेआ उसीकोटके नीचे जहां क्मे- 
रुंज्जमाँकोी उसके पिताने रवखा था पहुँचा दवयोगसे उसकाल शा- 
हजमाभी नदीकीतरफ़ देखताथा मरजवांको ड्बते ओर पेरते देख 
ब्रीकी आज्ञादी इस सनंष्यकोीं तरंत जलसे निकेऊुवाओ ऐसा न 
ही जो यह इबज़ाये केंबट यहे आशज्ञापाथ मरजवां को हाथों हाथ 
मंदीसे निकाल बादशाह के सम्मखंलेगये बादेशाहु उसे देखतेही 
समा यहेँमनष्य बडिमानह उसेशाहंजादेका समाचारबताय कहा 
इंसकार्पाय कियाचाहिये प्नः बांदशाह साराहाल फ़रमरुण्जमां 
का मंरंअंबासे कहिंके उसकी शाहजादे के मिकटलेगया मरजवांको 
उसकी दंशा देखने ओर अगठीके बदलने से सचितहुआ यह बंही 
शाहेजादाह जिसपर चीनकी शाहजादी मोहितह उसाके बियोग 
सेंइसकी येह दशाहोगई यह सब बाते समझबभ बादशाहुल वि 
नयकी हे दीनदयाल ! में चाहताहूं आपके पुत्रसे एकघड़ी एकान्त 
में कंठबार्ताकरूं बादशाह मरजवांकी अपनेपुत्र के समीपछीड़ आप 
दूसरीजगहजायबंठां कमंरुज्ज़मांने एकान्तम उससे पूछा तुम कोन 
ही ओर तम्हारा आगमन किधर से हुआ मरजवां ने उत्तरदिया भें 
चींनकाबासीह उसंख्रीं को जो तम्हारे निकट लोइंथी और जिंस 
की अग॒ठी तुमने बदली हैँ भठीभांति जानताहूँ वहू बड़े प्रतापवान्‌ 
घीमान गोरनामक चीनके बादशाहँकी कन्याह ओर तुम्हारी प्रिया 
कामाम बदोराहे वहभी तम्हारे मोहंरूपी सांगरम मग्न और बिरह 
हूंपी अग्निर्मे जलती और तम्हारे बियोंग में बहुत बेचेन रहती: है 
साउसीशाहज़ादीने कि उसका मे बिश्वासाहू उल्ारात्रिका समा- 
चार जिंसमें बहू तम्हारे समीष सोई थी मझ में: सेबिस्तर बैन 
किया उसके पिताने उसेभी विक्षिप्तें समा उलेकेद्कर रकखाहे और 
अपने शज्यमरसे यह प्रसिदपत्रदियाह जो मतप्य मेरी बेटीका/आ 
उछाकरेगा में उसीकेसाथ उपेब्याहुदेंगां ओर बंही मेरेपीछे सिंहा 
- सन पर बठ राज्य करेगा ओर जिसकी उपाय उपयोगी ने हीग। 


हद सहखरजतीचरित्र । 
उसको बघकरूंगा सो उससमय से अबतक अनमान डेढ्सा मन- 
प्यके कि उन्हों ने उसका उपाय किया ओर निष्फलहुआ प्राण से 
मारेगये ओर उनके मस्तक नगरके हारपर लटकाययगये तम नि- 
स्संदेह अपनी प्यारीको कि उसे केवल तुम्दारे बियोगका रोगहे अ- 
च्छाकरोंग और अपनी प्रतिज्ञानसार उंसका पिता तम्हारे साथ 
उसका बिवाहकरेगां अब तम्हें उचितहे पहिले तुम बलकारी भो 
जनकर सावधानहो-मरजवां के इन कोमल बचनों से क्रमरुज्ज़मां 
की ऐप्ताहर्षहुआ कि उसी समय अपनी प्यारीके भेंटकी आशा से 
सबलहोय खड़ाहोगया ओर स्वच्छबख मेंगवाय पहिने अपने पिता 
केसाथ ह्षपब्बक भोजन किया और हरणक से हँसने बोलनेलगा 
बादशाह अपने पत्रको प्रसन्नचित्तपाय अत्यन्त प्रसन्न हुआ ओर 
उसे कंठसेठगाय प्यारकर उसी कोटसे अपनेमहलमें लगया ओर 
पुरबासियों ओर सभासदों को बड़े हष से निर्मत्रणकर यथाबिधि 
सत्कारकर बड़ा उत्सव किया ओर अपने म्॒त्यगणों को यथोचित्‌ 
सन्मानकर पारितोषिकादि दे निहाल किया ओर-ाचक मंगनों को 
असंख्यदानदे धनादव्य किया बंदियोंकी जोड़े तोड़े और अनगिनत 
द्रब्यदे छोड़दिया निदान वहांके बासी जितना कि शाहज़ादेके रोग 

ब्यथितथे उतनेही उसके चेतन्यहोने से हर्षितहुये क्रमरुज्ज़मां 
जो चीनकी शाहज़ादी के बियोग में बहुकाल से खानापीना और 
सोना भलगयाथा अब. सनानकर ओर बच्र बदऊ आननन्‍्द्रपब्बंक 
सोया फिर जगके मली भांति भोजनकिया कछ दिनोमें स्वादिष्ठ ओर 
बलदायी पाकोंके भोजनसे उसे शक्किहुई ओर रूपरंग उसका अह्छा... 
निकला जब उसे ज्ञातसहुआ कि चीनकी यात्रा करसकूंगा मरजवां 
से कहा अब म॒भे चीनम॑ लेचछो इससे अधिक मम्मे बवियोग के 
दुःख सहन की राक्कि नहीं परंतु मेरापिता मुझे बहुत प्यार करता 
हूं उस एकत्षण का बियोग मेरा असह्यहे क्योंकर मझें बिदाकरेगा 
यहकह क़मरुज्ज़मां रोनेलगा मरंजवांने विनयकी आप सत्य कहते 
हैं परत एकयलत्र यहांसे निकलनेकाहे आप दो तीनदिनके लिये बा- 
दृशाहसे अहँरखेलनेकी आज्ञालीजिये बिश्वासह कि वह अवश्य 


ह 


हिलीय भाग । श््दह 
ध्राज्ञादेंग तब आपमने और कई एक मनष्योंको सार्थले अबक 
दिशाको चलना दोघोड़े अति तीब्रगामी अपने साथ रखिये हम 
दो तीन मंजिलतक अहेरके बहाने जावेंग उपरान्त इन घोड़ों पर 
सवारहो चीनकी तरफ़चलगे शाहज़ादेको मरजवांका सम्मतपस- 
न्द्हुआ दूसरेदिन क़मरुग्जमांने अवसर पा बादशाहसे अहेर क॑ 
आज्ञाली ओर मरजवांकों साथलेचला कई योजन चलके सन्ध्या 
समय एकमसाफिरखानेमे उतरे मोजनसे संवित्तहो आनन्दपेबक 
सोये जब अरूरात्रिबीती मरजवांने शाइजादे को जगायकहा अब 
तम अपने बादशाही बख्रउत्तार अइृवपालक के सहशबसनपहिरों 
शाहज़ादेने तरन्त बंख्बदले ओर वहुंदीनां उन्हीं शीघ्रगामी घोड़ों 
पंर चढद ओर तीसरा घोड़ा कोतलके वास्ते अपने साथ लें आर 
समस्त सेवकोकों निद्वाबश अचेतछोड़ निकलचले प्रातःकालः हो- 
तेही वह बनमे दोराहेपर पहुंचे मरजवां वहांघोड़े ले उतरा: और 
तीसरे घोड़ेकी मार उसके रुधिरसे शाहज़ादेके बल्चफाड्करेंगे आर 
उसीदोराहेपर फेंकादिये शाहजादेने सरजवांसे प्रा: यंडे तमने क्या 
किया मरजंवां ने कहा जिनको तमसरायेम सोतेछोड़ आये हो हम 
को स्थानपर न पाकर ढूँढ़ते २ यहां पहुँचेंगे आपकेबख्र लोह भरे 
देख जानेंगे कि कोई बनपठ्ा आपके बोरियोंको मारकेस्ागयाहे ओर 
मुझे सममेंगे कि बादशाह के डरसे वह किसी ओर भाग गैया 
निदान निरुपाय हो यंहीसे छाटजावेंगे। ओर हमाराप्रीछा न करेंगे 
इस उपायसे हमः उनसे बचकर निश्शकहीय यात्राकरंगे ओर जब 
तक कि.सबलोग बादशाहसे यह समाचारकहेंग तबतक हम बहुत 
दूर निकलजावगे निदान वढ़दोन। बहुतसी:अरोॉरफ़ी ओर रज्नादि 
द्रब्य लियहुयें कभी तो एंथ्वीके मारग से और कर्मी जलके मोरत 
' से चलते २ कुंशलपूरबंक चीनकी राजधानी में पहुँचे ओर एकस- 
रायम उत्तरतीनदिन बिश्रामकिया मर जवां ने इंससमयांन्तरसे बंच्यों 
सहृश शाहज़ादे # बित्तानसार बख्रबनवाये उपरांत स्नानागार 
में जाय दोनोंने स्ताने किया मरजवां ने बेचों के संटश शाहजादे 
का बच्र पहिराय कहा अब तम उस घर में जहां बेथ आदि शा 





३६०७... सहेखरजनीचरित्र। 
हज़ाँदी की अच्छा करने के लिये जाते हैं जाआ आर भे॑ सब बंदारा 
से तुम्हारे आने का शुभसमाचार कहने जाताहूँ यह कह वह अ- 
पने घरआया- अपनी मातासे मेंटकर कहा त इसीसमय शाहंज़ादी 
से मेरे आगमन का समाचार कह कि वह प्रंसन्नहों क्रमरुज्जञमां 
उसी बेषसे बादशाही महलके नीचेजाय पुंकारनेलगा [के मे बहुत 
दूरसे चीनकी शाहजादीकी इस आशापर अच्छाकरने आयाहे जो 
घहमेरे यत्रेसे अच्छीही तो बादशाह अपने बचनके अनुसार शाह: 
ज्ादीका बिवाह मेरेंसाथंकरदे जो में अच्छा न करसक तो बादशाह 
मेरे मारडालनेकी आज्ञादे बादशाहँके सेवकाने क्रमरुण्जमांकी किंः 
शोर अवस्था ओर सान्दय्य देख अतिचिंन्ताकी ओर कहा है भाई 
अपनी अवस्थापर दयाकर इसी लोससे बहुतसे मनुष्य मारेगंये 
शोर उनके मस्तक नगरके हारपर लटकाये गये शाइजादी को 
आजतक कोई अरोग्य न करसका ते उसे अच्छा न कशर्सकेगा 
_तरेत्राए ब्यथ जवबिंग क्रमरुण्जमां उनके बजने से न हटा पनः वही 
बंचन कहा निदान वह निरुपायंहों $से राजभन्त्री के निकटलेंगये 
बह उसे बादशाहके साम्हने लगया क्रमरुण्ज़मां जातेही बांदंशाह 
के निकट बठगया बादशाह उसकी ठिंठांई सेअप्रसन्न न हुआ किन्तु 
इसकी जवॉनीपर पछतांया बिंचारनेलेंगां कि यह अभी अआ।रोकी 
' आति माराजंबिगा फिर बादशाहनें वही प्रतिज्ञा उससे लिखवाली 
ओर उसमे शाहजादी के मंकानमे भंजवांया प्रधान क्रमरुण्जभांको 
हारंपर बेठाय शाहज़ादीके निकट संदेशा पहुँचानिगंयां ओर विनय 
की एक मनष्य तम्हं अच्छाकरनेके लिये आयाहे यदि आज्ञा होतों 
ऊ शाहेजादी ने आज्ञादी तरनत उसेला प्रधान: ने क्रम ज्ज़मां 

: के निकट आय कहा तम शाहंजादी के समीप चलो ओर किंसी 
अल से उसे अच्छाकरों क्मरुण्जमां ने उत्तरदियां में घहीं से उसे 
अच्छाकरदँगा उसके निकट जानेंकी- कंछ आवश्येकता नहीं यह 
कहूँ शाहजादेने लेखमी आर दावात निकाऊ उसीगशात्रिका संस्यक्ष 


'जंगठी उस मे बन्दकर जार प्रयानके हाथ दे कहा हे मित्र | यह 


ह्वितीय भाग;। ३६१ 
पत्रलेजाय शाहंजादीकी दे ज्योंध्ों प्षानन बहपत्र उसेदिया त्योहीं 
उप्मषद ओर-अंगठी- पहिंचान अपने हाथपांवस बेड़ीतोड़ ।फिवाड़ 
कीओरश दोड़ी ओर कमृरुण्जमांको देखतेही पंहिंचानलिया कम 
रज्ज़मां ने भी उस्चे पहिंचाना कि यह वही संनन्‍्दरी है जो भेरेपास 
घोईथी ओर भे इसीकी प्रीति ओर. वियोगम बिज्विप्तहुआथा फिर 
वह दोनोंदोड़ परस्पर मिले उपरान्त दाईने बहांसे उनको उठाकर 
महलमें 'बिशाया-शाहजादी बदोरा ने अपनी अगठो फिर क़रमरू- 
 जज़मांकोी देके कहा इस अगंदी को: अपने समीप रकखो ओर 
तम्हारी अशरठी में अपने पाणके समान रखेगी यह दशा देख 
 पृधान 'बादशांह के पास दोड़ागया ओर बिनतीकी स्वार्मी जितने 
बेच ओर गणीआये वह सब-निवुद्धिथि इसने शाहज्ादीकी निरीक्षण 
के बिनाही अच्छाकियां अब बह परमेश्वेरकी: पणकृपासे सावधान 
है बादशाह यह शुंभश्षमाचार सुनःउल्के महलमें गया: उसेप्रक्षन्न 
देख अपने हृदयमें लगाया उपरशब्त क्रमरुजमांसे भेटकर अपनी: 
बेटीका हाथे उसके हाथमें पकड़ा दिया ओर कहा जो मेंने पतिज्ञा 
कीथीं अब उसे परीकी अब बताओ कि तम कोनहो ओर कि देश 
मै यहांआये क़मरुण्जमां ने दण्डबत्‌कंर विनयकी में न तो जय ः 
ने मन्त्रज्ञ केवल अपना मनोरेथ सिडकरने के लिय यह, बेष्स्चा में 
बढ़े प्रतापवान्‌ बादशाह का पुत्र मेरानामः क्रमरुण्जमां आर मेरें 

पिताका नाम शाहज़मां वह बड़े बिशाल चीलद्रननामक हीपोका 
बादशाह है उपराम्त सम्पूण्ण बत्तान्त: अपनी प्रीति का सबिस्तरः 

ब्रणन किया इस. अछुत कहानी -को सुन बादशाह बिस्मित हुआ 
ओर कहा यह अपब्ब चरित्र स्वर्ण से लिखवाके कोश में रखने 
योग्य है फिर सेवकाकी आंज्ञादी तरत्त बिवाहकी तथ्यारीःहो कुछ 
' काल में बियाह की श्षम्पूणं सामयी संग्रहहुईं चीन के बादशाह ने: 
. बड़ी घ्रमधाम से उनका बिंवाहकिया ओर उनदोनों बियोगियों का 
मनोरथ सिडहुआ तदनत्तर.बादशाहने क़मरुण्जमां को: बजीर की 
पदवीदी सो वह' अतिप्रसन्नता से: निवास करनेलगा इसी हफे मे 
क़मरुज्ज़माने रात्रिको यह स्वप्नदेखा-कि उसका पिता अन्तसमय से 






























३६२ सहखरजनीचरित्र। 

कहताहे हा ! खेदहे कि मेरापुत्र क्रमरुज्जमां मुझसे बिहुड़ा ओर 

उसके बियोगहीस मेरी मरुत्युहुइ शाहजादां यहद्स्स्वप्न देख चौंक 

पड़ा अति बिकलहोय रुदनकरनलंगा उसका रोनासन उसकीपिया 

जगी ओर घंबड़ाके पूंढने लगी स्वामी कुशल तो हे ऐसे दु/खित 

होय क्यों रोतेहो क्रमरुब्जमां ने वहस्वप्न कहसनाया शाहज़ादीने 

अपनीब॒द्धिबलसेजाना इसकीइच्छा पिताकेसमीप जानेकी हें 

बेर तो उसे. घेय्थदिया: ओर दूसरेंदिन अवसरंपाय अपने पितासे 

यहसब॑ हाल कहा और एकबंषेकी बिदामांगी उसने अति चिन्तों 

कर उसे अंगीकारकिया ओर घोड़े. हाथी आदि सामग्री ओर धन 

रलें अंसंख्यदे कहा एकबपबीते तम अवश्य इसदेशमें आना इतना 

कह उन्हें बिदाकिया ओर आपभी: थोड़ीदूरंतंक उनके साथ गया 

अब यहांसे उन आपदाओईका बृत्तांत जो क्रमरुब्ज़मांपर पढ़ी बएणन 

कियां जाताहे जब उनको पबास में एकमासबीता तो उन्हें अति- 
विशाल बनमिला उप्तदिन क्रमरुज्ज़मांने अपने में चलनेकीशक्कि 
न पाकर अपनीपिय्खीस कहा कहो तो आज इंसी स्थानंपर सघन 
ठक्नींकी शीतलबाया के नीचेरहें क्योंकि लनांबराबर चले आने से 
थकितहोगईहे बदोराने उत्तरदियां मेंभीचाहतीहू कि आजयहीं रहते 
ता उत्तमथा वहभीड़ जो पी७ रहगई है पहुंचजावे और आजकेदिन 
बिश्वामकरे क़मरुण्जमांने प्रधानों को आज्ञांदी कि आज इस बनमें 
उतरोः फ़रराशों ने यह आज्ञापाय स्थान २ पर डेरेखड़ेकिये ओर से- 

नाभी उचित २ स्थांनंपर उत्तरंपड़ी बदारा 3ष्णता से अतिब्याकूल 
थी अपने डेरेमे जो घनेबृत्तोंकी दाया में खड़ाथा शय्यापरजाय सो- 
रही कुदुकालमीब उसीडेरेमे शाहजांदा भी आया अपनीखीको निद्रा- 
बशदख आंपनी एकओरकोी लेटरहा लेथलेंही उसकीहडि बदौरा के 
बहुमुल्यरत्न ओर हीरेजटित पटके पर पड़ी ओर शाहज़ादी ने सो- 
तीबेर उस अपनी कमरसे खोल वहीं रखदिया था और उसपटके के 

लाथ सुनहली बिनावटका बटुवा बंधाहुआंधा शाहजाद ने उसे ट- 

टोल मालुमीकेया इसमें कई कठारसी बस्तहेँ जंबउस खोला एकमणि 
पर उत्तम यन्त्रखिचाथा क़मरुण्जमां समझा यह बरतु बहुमूल्य 
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होगी शाहज़ादी ने उतार बपरवाही से उसे डलदिया न तो रत्षापूर्षक 
किसी सन्दूक में रकखा और न किसी बांदीको सौंपा सत्य बृत्तान्त 
उस यन्त्रका तो यह है कि वह यन्त्र उसकी माताने गप्तकरके बदौरा 

को दिया था क़मरुण्जमां अवलोकनकी इच्छासे उसे डेरे के बाहर. 
लेजाय प्रकाश में उसके अन्ञर देखनेलगा अकस्मात्‌ कोई पक्षी उस 
यन्त्रको मांसकाटुकड़ा समझ भपदामार क्मरुण्जमां के हाथसे ले- 
गया शाहज़ादा अत्यन्त दुःखित हुआ ओर मनमें चिन्ता करने . 
लगा ऐसी श्रेष्ठ बस्तु मेरी प्राणप्यारीकी इस बिधित जातीरही किसी- 
प्रकार से इस पत्नीसे लेनीचाहिये वह पत्ती उस यन्त्रको लियेहुये कुछ - 
दूर एक बनमें जाबेठा क़रमरुण्जमां ने उसका पीछाकिया जब वह उस 
के समीपजाता वह पत्ती उड़ दूर चलाजाता इल्लीभांति वह उम्तके 
पीछे लगाहुआ चलाजाता फिर वह पत्नी उसे खागया और बहुतदूर 
उड़के जाबेठा फिरभी क़मरुण्ज़मां उसकेपीडे चलागया जाते जाते 
बह अपनी सेनास बहुतदूर निकलगया सन्ध्यासमय उसी पन्नीको 
एककण्टक बनमें घेरपकड़नेकी इच्छाकी जब वह उसके निकट पहुँचा 
बह उड़के एक बड़ेऊंचे बृत्षकी फुनगीपर जाबेठा उससमय क़मएं- 
बज़मां निशशहों सोचनेलगा यह पत्ती किलीमांति न मिलेगा. ला- 
चारहो अपने ढडेरे में आनेकी इच्छाकी लोट्तेही यह बिचारा उसयन्त्र 
क्रेबिना अपनी प्यारीको अपना मुख क्यादिखाऊं इसी चिन्तामें मुखा 
ध्यासां उसी बनमें बृत्षकेनीचे जिसपर पत्नीथा सोरहा भोरकों यह 
पत्नी वहांसे किसीओरको उड़ा शाहज़ादा भी उसीके पीछेचला वह 
_दित्तभी ब्यर्थ उसकेपीछे दोड़ताबीता सार्यकालको जुआसे ब्याकुल 
हो बनकेफलखाये दशदिन इसीभांति स पत्नी का पीछा करतारहा 
_ सन्ण्याको वह पत्ती किसी ऊंचेबूत्षपर बेठता ओर क़मरुण्ज़मां उसके 
नीचे सो रहता निदान ग्यारहवे दिन वह दोनों एक नगर में पहुँचे 
वह पत्ती एक बड़े बिशाल घरकी आइमें दृष्टिले लोप होगया शाह- 
: जादा उसीयन्त्र के शोचमें ब्याकुलहों यह चाहताथा कि कोई ऐसा. 
मिले जो मेरी इस दुर्दशा में सहायताकरे इसहेत उसी नगरमें कि 
बह समुद्र के कूलपरथा बहुकाल पर्य्थन्त गलियों और बाज़ारों में 

मे | 0 











३६७ सहसस्जनीचरित्र । 
फिर परन्तु किसी मनष्यने उसकी सहायता न की निदान वहीं से 
निकल समुद्र के कूलपर फिरमेलगा इतने में एकबाग देखा उसका 
हार भी खुलाथा उसमें वह चलागया उसके रचक ने क्रमरुण्जमां 
को बिदेशी मुसलमान जानके शीघ्र किवाड़ मुंदलिये क्रमरुण्जमां ने 
अचम्भाकर उस माली से पूंद्ा तूने दरवाज़ा क्यों मंदा उसने कहां 
मेंने तुम्हें परदेशी मुसलमान समभः किवाडमुंदे क्योंकि यहांके पुँर- 
बासी शिलापूजकह मुसलमानों से निपट बेर रखते हैं जो किसी मुस- 
ल्मानको देखते हैं उनकी जाति में उसका दुःखदेना उत्तम धम्म है 
ओर आश्चर्य हे तम इसनगरमें वहुत किरे परन्तु किसीने तुम्हें कुछ 
दुःख न दिया परमेइवरका पन्यवादहे जो तुम उन दुु्वों से बचेरहे 
करमरुज्ज़मां ने उस बृदका अतिगणमाना इसके उपरान्त माली ने 
कहा तुम थकेहो कुंड खा पी शयनकरों सो उसने उसे अपने मोपड़े 
में लजाय भोजन कराया क़रमरुण्ज़मां ने सावधानहों अपना सम्पू्ी 
बत्तांत उससे प्रकट किया और रोकेकहा अब क्योंकर उस अपनी 
प्रियासे भेटहोगी और उसे लेके अपने पिताके राज्यमें पहुँचेंगा कुछ 
जाना नहीं जाता कि वह अबतक उसी बनमें हे वा वहसि आगे गई 
ग्यारहदिन मुभे उसे छोड़े होचके हैं माली ने उत्तरदिया यहांसे एक 
बर्षकी राहपर मुसस्मानों के देशहें उनदेशों के बादशाह भी मुसश्मान 
हैं परन्तु सबदेशोंसे अवोनी नगर सबसे पासहे ओर सम॒द्र के तटपर 
है वहां के बासी आमन्दपृ्षंक अतिशीघ्र चीलद्ननहीपों में पहुँचजाते 
हैं पत्येक बष एक व्यापारी अवोनीनगरसे इस नगर्में आता है यहां 
से माल असबाब मोलले अंवोनी में जाता हे पुनः तुम्हारे दीष में 
जाये व्यवहार करताहे यदि तुम कुबदिन पहिले आते तो उस ब्या- 
पारी के जहाज़म में तुम्हें सवार कशदेता तुम मलीभौति अपने देश 
में पहुँचजाति अब एक बचे के उपंशंत वह जहाज आवेगा तबतक 
तुम मेरे कोपडेफों अपना. घर समम्ध्हों क्रमरुण्जमां उत्त परदेशमें 
कि किसीको न जानवार्था इसको भी परमश्वरकी देन सम उसके 
पास रहऋर जहाज आनेकीराहदेखतारहा दिनकोवह माली के साथ॑ 
बागका काम करता ओर एंकान्‍्त में अपनी प्रिया की स॒प्तिकुर रोया' 
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करता अब हम शाहज़ादीचीनका समाचार लिखतेंहें जो डेरेसें सोगई 
थी जब वहजगी तो क़रमरुण्जमांकी न देख अत्यन्त बिस्मितहुई अ- 
नन्‍्तर उसने पठकेको देखा कि बटवा खुल्ला है ओर वह यंत्र उसमें 
नहीं बदौरा ने बिचारा कि मेरपराएपति उसकी परीक्षाके लिये कहीं 
उसे लेगयाहोगा राजिपयत उसके आगमनकी शहदेखा की जब वह 
न आया तो अत्यन्त बेचेनहुई ओर यन्त्र के बनानेवाले को बहुत 
से दुंबचनकहे यदि अपने भर्त्ताके खोजाने से वह दुःखितहुई परन्त 
बुद्धि जो पत्येक दशामें मनुष्यको सुय्ल समाती हे उसने न खोई 
ओर बड़ा साहसरबखा ओर शाहजादेके खोजाने का बृत्तान्त थोड़ी 
बांदियोंके सिवाय किसीको ज्ञात न था क्योंकि वह सबमाग के कहे 
ओर सुर्थ्यकी गरमी से अपने अपने डेरों में अचेत सोरहीथी बदौरा 
ने सममभा जो सेना इससमाचारको सुनेगी तो एसा न हो किसीमांति 
का दुःखदे अथवा भागजाब इसहेतु अपनेमनको दृढ़कर ओर थरर्य 
रख सबबांदियोंको आज्ञादी तुममे कोई मेरेपतिके खोजानिकाहाल 
किसीधषना के मनुष्य वा किसी सेबकले ने कहना न कोई ऐसीबात 
करना जिससे यह बूत्तान्त प्रकटहो यह कह आप पुरुषोंके बल अपने 
पतिके सहश पहिन अपनेपतिके समान ऐसा बेष बनाया कि कोई 
उसे पहिचान न सका ओर आज्ञादी पातःकाल असबाब लादके 

गे यहां से आगेबढ़ो जब सब कुछ तेयारी होगई उसमे एकबांदी 
को आज्ञादी कि पालकी में मेरीजगह तू सवारहों ओर आप थोड़े 
पर'चढ़ उस कुलज्षण बन से आगे चली कई मास एथ्वी ओर जल 
की यात्राकर अपने पतिके देशकी तरफ़ जातीथी कि मार्ग में उसे 
अवोनीकाहीप मिला उसके सेवक जहाज़ले उतर विश्वामके निर्मित्त 
स्थान दूढ़नेकेलिये उसमगरमें गये उन्हीं मनुष्योंके मुख से अबोनी 
के असमंजसनामक बादशाहको बिदितहुआ ऊि क़रमरुण्जमांके ज- 
हाज़ने यहां पहुँच लक्गर किया वह बहुत दूर ले यात्राकिये आताहे 
और शीघ्रही यहांसे चलाजाविगा आज वे सब चाहते हैं कि किसी 
स्थानपर यहां रहें अवीनी का बादशाह इस समाचारके सुनतेही 
शाहजादे से भेंटकरने के लिये लमुद्रकी ओश गया माशमें वही शाह- 


श्च्दद सहखरजनीचरित्र । 

जादी जिसने अपने पतिका बेष धारण किया था टिकनेको जातीथी 
उससे भेटहुई अवोनी के बादशाह ने उसे अपने किसी बड़े मिन्र 
बादशाह का पुत्र समझ उसका बड़ा सन्‍्मान किया ओर अपने 
महल मे लेजाय तीनदिन उसकी कारबारियों समेत बड़ी धमधाम 
से जबनारकी फिर शाहज़ादी ने बिदा होनेकी इच्छाकी अबोनी के 
बादशाहने जो उसके रूपअनूप ओर बुद्धिपर मोहित था उसे अ- 
पने निकट रखनाचाहा इसमभेदको गुप्तरख पृकटमें उससे कहा मित्र 
अब में बृद्ध ओर शिथिल हुआ ओर मेरेकोई भी पृत्रनहीं जो मेरा 
राज्यकरे केवल एकही बेटी हे वह अत्यन्त सन्दरी ओर चतुरा है 
में चाहताहू कि जो उसके सहश रूपवान्‌ बुद्धिमानही उसे ब्याहदूँ 
सो तुममे यह सब गुण हैँ उसका धिवाह तुम्हारे साथकर तुमको 
गद्दीपर बेठाय परमेश्वरका भजनकरूंगा तम न जाओ ओर मेरी 
बेटीसे विवाहकर राज्य सुखभोगो बदौरा जो बड़ी बुदिमतीथी अ- 
पने मनमें सोची जो में पुरुषहोती तो कुद॒हानि न थी बिवाहकरलेती 
परंतु इस दशा में कि में खीहँ ओर आवश्यकतापर यह बेष धारण 
किया है उसके साथ क्योंकर बिवाहकरूँ पहिलीही रात्रिमें यह भेद 
पकटहोजावेगा जिससे मेरा मेद खुलजाबिगा ओश जानों अनजानों 
में भेरी बड़ी अपूतिष्ठाहोगी जो ५ नहीं मानती तो बादशाह अप- 
सन्नहों न जानिये क्या अपकारकरे पाणसेमारे वा सदैव काराणहमें 
रक्‍खे अबतक मेरेपतिका बृत्तान्त बिदित नहीं निदान मलीभांति 
चितनाकर बिवाह करनेपर' राजीहुई ओर कहा एकदिन का मुम्े 
पावकाश मिले तो में अपने सभासदों आर मित्रों से इस बिषयमें 
सम्मतलेलू बादशाहने कहा बहुत अच्छा दूसरे दिन उसने बड़े २ 
पधानों ७ यह समाचार बनकर कहा में मी इस बिषय में प्सन्नह 
तुम इस बिषयमें क्या कहतेहो सबों ने बिनयकी जिसमें आपकी! 
मरजीही हमभी प्रसभ्हें अवोमीका बादशाह उस शाहज़ादी ओर' 
उसके नोकरोंक़ो राजीपा हर्षितहुआ ओर बड़ी घरमधामंतर उसका 
बिवाह अपनी कन्या के साथ करदिया ओर सब बविवाहकी शीलेंकर 
बरदशाहने अपनी गद्दीसे उतर दासादकी वेहाय अभिषेक्ित किया 
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पल  हितीय माग।. .. ४१६७४ 
ओर मंत्रियों ओर नगरके पूतिष्ठित मनुष्यों & भेंटें दिलवाई और 
इसे सम्पूर्ण राज्य के अधिकार दिये यह सब समाचार देशंभर में 
पूलिद हुआ जब रात्रिहुई बंदोराकों दुलहिन के शयन स्थान में 
लेगये बदोरा अर्डधरात्रि पय्यन्त ईश्वर की बन्दना करती रही, जब 
_हुलहिन सोगई तो आपभी चुपके से एकओर सोरही प्रातःकाल 
बदोरा स्नानकर बंखबदल तख़्तंपर शोभितहों शाहीकाम करनेलगी 
ओर बादशाह दुलंहिन के निकट शत्रिका हाल पृछनेकेलिय आया 
दुलहिन ने लज़ाकर अपना शिर नीचेकर कुछ उत्तर न दिया बाद- 
शाहने अपने बुद्धिबलसे जाना कि अभी इसकी इच्छारूपी कली 
नहीं खिली उसने उस बहु धय्यदे कहा आजकीरशत यात्रा के श्रम 
के कारण उसने सम्भोग की इच्छा न की कुब शोच मतकर दूसरी 
रातभी पृब्बंबतबीती जब बादशाह ने जाय देखा कि उसकी. बेटी 
उसीभांति चिन्तामें है इससे ज्ञातहुआ आजकी शत्रिभी बिहार के 
.. बिना बीती इससे बादशाह अत्यन्त अपुसन्नहुआ ओर अवबोनी: के 
“ शाहज़ादी से कहा आज तीसरी रातहोगी कदाचित्‌ आजभी एऐसेही 
बीतेगी तो में उसे बधकरूँगा तू उसे सममादीजियो निदान ती- 
सरी रातको जंब बदोरा अपनी नियमित बन्दना से निश्चिन्त हो 
उस्ो शय्यापर सोनेलगी तब वह दुलहिन उठबठी ओर बदोरशा 
से कहा आज तीसरी रात हे तुमने मभसे बिहार न किया किन्तु 
बातचीत न की इसका क्‍या 'कारणहे मेंतो तुम्हें मनसे प्यार .कर- 
: तीहूं नहीं चांहती कि तुम्हें मेरे कारण किधोप्रकार का कष्ट हो. कल 
मेरा पिता तुमसे अप्रसन्न हो ऐसा ऐसा कहताथा बदोरा दुर्लाहिन 
की यह बातें सुन अत्यन्त ब्याकुलहो चुपरही ओर मन में सोची 
यदि अपनाभेद प्रकट करतीहू तो बादशाह अवोनी मुझे सारडलिगा 
: जो नहीं कहती तोभी उसकी कोपाग्निसे नहीं कछूटसक्की हरतरह थे 
- रत्य ओर अपृतिष्ठाका साम्हना है दुर्लाहिन ने कहा है भाणप्यारे ! 
तुमने मेरेश्नश्नका कुद्ठे उत्तर न । दिया ओर तुम्हारी मुखरी कान्ति 
क्या बदली ओर बिकल क्‍यों होगये यह दुर्लाहन बदोरा से लिप्रड 
गईं और कहा स्वामी तुम अपने मनकी चिता क्यों नहीं कहते म॒भे 








श्ध्द सहखरजनाचरित्र । 

किसोपूकार से तुमको दुःखदेना स्वीकार नहीं बदोरा के ब्याकुलता 
से आंसक्रीधारा बहचली ओर मूच्छां आनेलगी परन्तु उल्ने पर- 
मेश्वरको स्मरणकर अपनेको सेभाला ओर आंसपोंछ कहा हे कोस- 
लाही मेरीप्यारी ! मुमसे अपराधहुआ में दण्डयोग्यहूं तथापितुमसे 
क्षमाकी आश रखतीहू अबमेरी पृतिष्ठा ओर प्राण तुम्हारे हाथ हैं 
निरुपायहो में अपना बृत्तान्त तुमसे पृकट कर्तीहूं उस सुन चाहें 
तमे च्षमाकरों वा मारो फिर उसने अपनी छाती खोलके 3६ दिखाई 
कि मैंभी तुम्हारेसटश चीनकेबादशाहकी बेटीहू ओर अपना सम्पूर्ण 
बृत्तान्त कह हांथजोड़ बिनतीकी जबतक मेरापति न पहुँचे तबतक 
मेरामेद नखुले ओर परमेश्वर & परिपूर्णआशहे कि वह आताहोंगा 
तुमभी उल्तीकी खी होना ओर में तुमदोनों प्रीतिपषकं उसकी सेवा 
करेंगी इतनासुन दुलहिनने कहा अब तुम किसीभांति की चिन्ता 
न करो हर्षपूब्बक गद्दीपरबठ देशका पूबन्धकरों में बातबंनाके अ- 
पने माता पिता ओर कुटठम्बकी समभादूंगी वहां की यह शति थी 
कि नवसक्बडमका समाचार सुन छोटा बड़ा खुशीकरता ओर कइ्शीति 
होतीं निदान उससमय तो वह दोनों परस्पर लिपट सोरहीं ओर 
अवोनीकी शाहजादी ने अपनी बेदियों के ज्ञात करमे के. लिये वही 
शब्दादिककिये जेल कि दुलहिनें पृथम समागमर्मे करती हैं हुल- 
हिनने प्रातःकालहोतेही अपने माता पिताको शनसे शन्रिका हाल 
बतादिया और बदौरा स्नानकर ब्ख पहिन आनन्दपूब्बेक बाद- 
शाही काममें लगी ओर इसी बिच रात्रि दिन अपने प्राणपत्ति के 
भेटकी आशामें काल बितानेलगी उधर क़रमरुण्ज़मां शिलापूजकों 
केनगरमें माली के घररह मालीका कार्य्यकर आपत्तिकाल बिताता 
एकदिन भोरको मार्लाने उससे कहा आज शिलापूजकों का बड़ा उ- 
त्सव है न तो वो आप कार्य्य में प्रबूतहोते हैं ओर न किप्तीको करने 
ते हैं ओर हरएक मिलकर मेलेकी तरह स्थानस्थानप्रश एकनत्रहोते 
आर नानाप्रकारके तमाशे देखते हैं आजके दिन मुसलमानों से भी 
ग्लानिनहींकरते इसहेतु आजतुमको छड़ी हे यदि तुम्हारा मन चाहे 
तो नगरमें जाय मेला देखो तुमको कीई न रोॉकेगा ओर मैंने सुना है 


हितीय माण । ३६६ 
कि अवोनी का जहाअभी यहां पहुँचगया है अब में अपने मित्रोंकी 
मेंटकी जाताहूँ और उनल मालूम करताआऊंगा कि कबतक यह 
जहाज़ उधर को जावेगा कि में तेरे निमित्त अन्न ओर ऋतुफल 
उसपर रखदूं यहकह वह माली समुद्रको चला ओर क्रमरुज्ज़मां 
नगरके चरित्रको देखने के बदले अपनी पिथाकी सुधिकर रोनेलगा 
थोड़िकालमें दो पक्षी उसके लमीप के बृत्नपर बेठ लड़नेलगे इतने में 
उनमें से एक सरकर नीचे आपड़ा ओर दूसरा उड़ बहांसे लोपहो- 
गया एकन्षण पीछे दो बढ़ेपज्ञी दो दिशास आय वहीं उ्तेशे एक तो 
उस पंज्ञी झतकके शिरकी ओर ओर दूसरा पांवकी ओर बेठ शिर 
हिलानैलगा मानो वह दोनों उसकी दुदेशाकों देख परश्चिताते हैं अ- 
नंतर.उमंदोनों ने अपनीचोंच ओर पंजोंसे गढ़ाखोद उसके शरीर 
को गाड़दिया ओर वहांसे उड़गथे एकघड़ी पीछे वही दोनों उसी 
पन्नीको जिसने उसेमाराथा पंकड़लाये ओर उसके पंख नोचखोच 
टुकड़े टकड़ेकर चलेगये क्रमरुण्ज़मां इस चरित्रकों देख बिस्मित 
हुआ ओर उसके निकटजाय मलीभांति देखनेलगा देवयोग से 
एकलालंबस्तु उसकी अतह्लियों में देखपड़ी जब उसेधीके देखा तो 
वही यंत्रथा यद्यपि उसीसे उसे इतनाकष्ट हुआ था तथापि उसपाय 
अत्यन्त पूसन्नहुआ ओर समभा अब मेरी प्राणप्यारी मुझे शीघ्र 
मिलजावेगी दूसरेदिन माली ने उसलेकहा अमुकबृत्न सूखगया है 
उसे मुलसे काटडाल क़मरुण्जमां ने उसको ऊपरसे काटा तिसंपीदे 
उत्तकी जड़खोद निकालनेलगा अकस्मात्‌ उसकी कुल्हाड़ी पत्थर 
की चह्ाामपरपड़ी इसने वहांकी मड्ठीटालकर उस शिलाको उठाया 
उसके नीचे सीढ़ी दशहाथकी पाई वह नीचे उतरणया वहां उसने 
एकबड़ा स्वच्छ ओर सुन्दरघर चोदहपर्द के अतरमें देखा ओर 
उसमें पचासडेगें तंबेकी ढकने समेत पाई जिनमें स्वभस्मभरी 
थी कमरुजमां इतनी द्रब्यको देख अतिपूसन्न हुआ ओर माली 
६ जाय यह समाचार कहा मालीनेकहा भाई -यह धन तुमली.यह 
मेरे भागका नहीं क्योंकि ८० बर्षसे में इस बाग्रका काम करताहूं 
आर पृष्बे से मेश पिता ओर दांदा यहीं इसी काम को करते न 


३०० सहखरजनीचरित्र।.... 
यह द्रब्य उन्हें मिली ओर न मुम्ते भाई तीन दिन में यहांसे जहाज़ 
अबौनी को जावेगा तुम शीघ्र अपनी तख्यारीकरो ओर इस अस॑- 
ख्यधनको उसपर चढ़ाय अवोनी को जाओ परन्तु एक कामकरो 
कि आधी आधी डेगोंको खालीकर उनके ऊपर जेतून जो मेरेपास 
बहुतहै भरो लोग यह समभेंगे कि इसमें केवल जेतृनही है इसयल्ल 
से डब्य रक्ापूब्बक पहुँचेगा क्रमरष्ज़मां ने माली से बहुत बिनय 
क्र कहा जो तुम यह सब द्ब्य नहीं लेते तो आधाही लेलों और 
अर्दधभाग मुझे; दो मार्लनिकहा अच्छा तेरी इच्छा से यह मुझे स्वी 
कारहे क्रमरुज्जमां ने हरएकपात्रकी भस्म आधी रहनेदी और आ- 
धीका माली के घरमें ढेरकरदिया फिर यह सोचा ऐसा न हो कि यह 
“यंत्र मेरेपाससे जातारहे एकडेगमें उसे रक्षापूब्भक रखदेना चाहिये 
... सो एक भाजन खालीकर उस यन्त्रको उसंकी तहमें रखदिया ओर 
उसपर सुबर्ण की भस्मडॉलदी और उसपर चिह्न करदिया जिससे 
शीघ्र पहिचानीजाबे जब वह यह निबन्धकर निर्श्चितहुंआ संयोग 
. भें वह माली रोगीहुआ ओर तीसरे दिन उसकी अन्तकाल कीसी 
दशाहोगई उसी दिन परतकों जहाज का कप्तात अपने खलासियों 
समेत बाग में पहुँचा ओर क्रमरुण्ज़मां से पूंछ. वह कोनहै जो हमा 
जहाजपर सवारहोगा क़रमरुण्जमां ने कहा मेंहू मेरेही वास्ते मालीने 
तुमप्ष कहा था मेरीबंस्तु ओर पचास भाजन जेतन% के जोमेरे निज 
का मांलहे लेजाय जहाज में चढ़ाओ.पीछे से में भी आताहू खला- 
'स्ियों ने क्रमरुण्जमां का असबाब पचास भाजनोंसहित लेजाय 
 ज़हाज़पर लादा कप्तानने जानेके समय क़मरुज्ज़मां से कहा कि ज- 
.. हाजपर शीघ्रआना बिलम्ब न करना क्योंकि बायु अनुकुलहे केवल 


की 


जुस्हारे पहुँचनेकी बाद देखेंगे निदान कप्तान के जानेकपीब्े क्रमरु- 
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रु, 


ज्ज़मां मालीसे बिदाहोने को गया माली उसे अन्तोपदेशकर काल 
बस हुआ शाहज़ादा लाचार होकर उसके स्नानकराने ओर गाड़ने 
में प्रबत्तहुआ फिर बाग में तालालगा कुज्ञी, उस बाग्रके घनी को 


दे तुरन्त समुद्री ओर चला वहाँ जाय देखा कि जहाज़ खुलगया 


द नम हितीयभाग।  _ ४०१ 
मनमें अत्यन्त चिन्ता करनेलगा कि एकबर्ष और मुझे यहां ठहरना 
पड़ा उपरान्त समुद्रसे उसी बागरमे आया ओश माली के भाग की 
स्वर्णकीमस्म पचास पात्रोंमेंमर ऊपर से जेतूनभर मुहँ मुंदलियां 
इस बिचारसे कि इनको अपनेसाथ लेजाऊंगा और उस्मी बाश में 
कार्यकरता ओर जहाज के आनेंकी े देखतारहा ओर वह जहाज 
वायु अनुकूल पाकर पहेंपनेय थोड़ेही कालमें निर्विन्न अवोनीदीप में पहुँचा 
बदोरा जहांज़के पहुँचनेका समाचारसुन इसबिचार से कि कदाचित्‌ 
उसकापति वहां पहुँचाहो आप समुद्र के तीरआई और पकटमें यह 
मनुष्यों से कहा मुझे कुछबस्तु मोललेनी है इसहेत व्यापारियों के 
असबाब उतारने के पहिले जाताहूँ निदान समुद्र के कूलपर पहुँच 
कप्तान से पूंद्ठा तुम्हारा आगमन किधर से हुआ और इसपर कोन 
सवाश्हे उसने उत्तरदिया इस जहाज में उन्हीं ब्यापारियों के सिवाय 
जो सेव ब्यवहार के निमित्त इस दीप में आते जाते हैं ओर कोई 
सवारनहीं ओर वह सब अनेक देशों की बस्तु सादा कपड़ा ओर 
बुटेदार, रल, सुगन्धित बस्तु, कपूर, केसर, जतुन आदि ओषध 
लाये हैं बदीरा जेतनकों बहुत चाहतीथी उसकानाम सुनतेही कप्तान 
से कहनेलगी कि जितना जैतून इसपर लादा है में उससबको मोल 
लगी *ब उसे जहाज से उतारी ओर ब्यापारियों से कहो सिवाय 
जेतून ; पहिले सब असबाब मेरे समीपलाबे कंप्तान ने कहा पचास 
पात्रों में जो वही भराहे वह एकब्यापारीकाहै वहपीबे रहगयांहे हमने 
उसकी बहुकाल पर्यन्त बाट देखी परन्तु वह न॑ आया ओर बाय 
'अनुकूल होनेसे हम अधिक उस देश मे न रहूसके बदौरा ने कहा 
“भला तुम उनपात्रों को नीचे उतारो जो कु उनका मीजहे होगा हम 
तुमे देदेंगे तू इसके धनीको देदीजियो जब वह पचासों जेतूनकेपात्र 
उसके सम्मुख लेगये बदोराने पूंछा इस सब बस्तुका क्या मोल होगा 
'कपानने कहा वह बहुतद्षेटा ब्यापारी है आप साढ़ेचारहज़ार रुपया 
दीजिये वह पसन्नहों उसे लेलेगा बदौरा ने कहा यहांपर यह बस्तु 
नहीं मिलती इसका बहुत मोलहोगा में नो हजार रुपयादूँगी मेरी 
यह इच्छा नहीं कि किसी गरीब की हानिही तुम इस द्रब्यकोी अपने 
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8४०२... सहखरजनीचरिंत्र 
पास रखना उस ब्यांपारी के मिलतेही उस द्रव्य देदेना उसी तमय 
शाहजादी रुपयादे ओर पश्चासों पात्रों को उठवा अपने महल मे 
लेंगई एकमाजन को निकलवा थोड़ीसी बस्त किसीपात्र में निकले 
वाई कि उसे मलीभांति देखे उल्नमें सोनेकी राखमिली उसने अत्यन्त 
अंचम्मा किया जब दूसरा तीसरा पात्र खुलवाय देखा सबमें सुन 
हली भस्म देखी आंज्ञाकी कि यह, घब भांजन खाली होवे सबमें 
ऊपर तो वहतेल ओर नीचे सोने की राख मरीहुई पाई ओर एक 
. पातरकें तहमें वहीयत्र जिसमे क्रमरुण्जमां ने श्वाथा देख: मेच्छितहो 
गिरफड़ी अवोनी की शाहजादी ओर उसकी दासियों ने दोड़के उसे 
.मैभाला और गलाब ओर बेदमश्कका नीर उसपर ब्िड़का जिससे 
बह सचेत हुई बदोर ने चेतन्यहों उसयन्त्रको चूम नेन्नों से लगाया. 
. ओर उन्हीं बॉदियोंके सम्मख जी इसमेदको न जामतीर्थी कबकहनसा 
' 'उचित ने समझ चपहोरही व एकान्तस्थल में अवोनीकी शाहजांदी 
से कहा पर्ध जो तमने मससे यंत्रका ढत्तांत सुनाथा वह यहीहे जि 
में देख अचेत होगई आर इसी यन्त्र से मेरे पाएप्यारे का मर से 
बियोग हुआ अब बिश्वास है कि शीघ्र उससे मेरी: मेंटहोगी दूलरे 
दिन बंदौराने अपने महल से निकल जहाज़ के कंन्षानकी बला मजा 
जँब वह आंया उ्ंले कहा उप्ती ब्यापारी का ब्त्तान्त जिसके पंचांस 
-माजन जेतुनकेह और त्‌ उसे शिलापूजकों के देशरम वोड़आया है 
सममझाय कह कि बह कहांरहता है ओर कौनसा कार्य करंताहे कप्तान 
'मे कहे वह किसीके बारें रहतांहे ओश एक बृदमाली के हारे मेंने 
उसका असबाब ओर पचांसबर्त्तनों को जहांजपर लादाधा ओर उसी गी 
बाग में मेने उसे छोड़ी में आप बारंमें उसके निकट शयाथा उसने 
अपनी बस्तका भेद मंभसे कहा कि तंम मेश असबाबले जंहाजपर 
चलो मेंभी मालीसे जो दीतीन दिनणे रोगी होंगया है बिदाहों शीघ्र 
“आतोंह परन्तु मे जानिये ऐसा क्या कारएहआ कि वह जहा जपर न 
 आंसका मेंने लॉचारेही जहाज खोलदियां बदोरा ने यह बृत्तांत सुन 
: व्यापारियों ओर कंप्तानंकी सम्पर्णवस्त और हव्यहरली ओर कंप्तान 


॥40% अल 


“से कहा बह व्यापारी जिंसे शिलापूर्जका के नगंर में बोड़ आयाहे मेरा 




















हितीय माग । ७०३ 
ऋणी है त्‌ तरन्त जाकर उसेला जबतक तू उसे न लावेगा में यह तेरी: 
झोर व्यापारियों की बस्तल न छोडगा इसके सिवाय तंम्े दणडहेगा. 

मे जहाज़ले शिल्ञापजकों के नगर की ओर चला ओर अति 
शीघ्र वहां पहुँच जहांज़का लंगरकिया और एकनावपर सवारहो ने 
गरसें पृवंशकिया और उस बागके हारपर जाय हांकदी क़मरुण्ज़्मा 
अकेले रहजाने ओर अपनी प्रिया के बियोग से कईदितल न सोयाथा 
आर उप घड़ीकी जिसघड़ी उसमयन्न को निकाल के देखाथा हज़ारों 
धिकारदेता उस समय बच्च उतार सोने के लिये जाताथा इतने में शब्दू 
सुना और उसीदशा से किवाड़ खोलनेगया ज्योंहीं किवाड़ खोला 
स्थीर्टी कप्तान ओर खलासी उसे पकड़ नावंपर लेगये ओर नावको 
शीघ्रखेकर जहाजपर चढ़ाया ओर उच्ची समय मे जहाज़का लेगरे 
उठा अवीनी टापको चले क़मरुण्जरमां इस दशा को देख विस्मितः 
-हुआ और कपास से पूंदा तम मुझे बागसे पकड़ क्रेदकिये क्योंलिये 
जातेहो कप्तान ने कहा तू अवीनी के बादशाह का ऋरणी है उसी की" 
आज्ञा ते तमे पक जाते हैं क्रमरुज्जमां ने कहा मेंने उसकी 
सुराति मी. नहीं देखी ओर न कमी उसके देशमें गयाडूं कप्तानने कही. 
इस बत्तान्तकों तम॑ उससे कहना तम कब चिब्तां मतंकरों वह बांद 
शाह अत्यन्त न्यायी ओर शीलवान है तंमको दुःख न देगा निदान 
बह जहाज जेसा शीघ्र गयाथा वेधाही जल्द अबोनी देशमे' पहुँचा" 
कप्तान अपने हटकारे के लिये उसीज्षण क्रमरुण्ज़मा को जहांज से 
इत्र अवोनी के बादशाह के संमीप.लेगया उस समय बदोरी सोने 
के लिये जातीथी जहाज कप्तान ओर क्रमरुण्जमां समेत लोट्आले 
का समाचार सुनतेहीं महल से बाहर निंकलआई झोर अपने प्राण: 
पंतिकी जिसकेवास्ते रोधाकरतीथी सलीनवर्खोंति किंकेसी खलाती 
मे उसे दियेभे देखकर पहिंचामा और दोड़कर उस्ते कपठ से लगाना 
चाहा परन्त कुछ शोचके ठहराई ओर बविचाशे लगी कि यहां के 
प्रंबासी जो मेरे ओर इसके बृर्तातकी नहीं आनतले हँसेगे यह शोच 
उसे एक परथानको सीप ओर आज्ञादी कि उसे स्ताजकरा बल्लपंहिया. 
भमोरकेसबय मेरे समीपलाता प्रातंसभंय जब वह प्रधान कमरूण्जमा: 






















७9०४ सहखरजनी चरित्र । 

को स्नानकराय स्वच्छ बख पंहिराय बदोशके निकटलेगया ती उसी 
पमय बदोशमे कप्तान ओर सब व्यापारियों का असबाब छोड़ दिया 
बिशेष ढाईहजार रुपया ओर खिलञझत आदि पारितोषिकदे बिदा 
किया अनन्तर क्रमरुण्ज़मां को बड़ापददे प्रतिसमय अपने साथ 
रखनेलगी एकदिन रातको क्रमरुज़्ज़मां को एकांत में वह यंत्र दिया: 
ओर कहा बहुत दिनबीते एक ज्योतिषी ने मुझे यह यंत्रदियाथा तुम 
सर्वज्ञ हो इसे भली प्रकार देख इसके गए अवगएण कहो क्रमरुज्ज़मां 
ने उस समय पण्थन्त बदौरा अपनी प्रियाको जो पुरुष के बेष में थी 
अवोनी का बादशाह समभाथा. वह पहिले तो कई दिलतक कमरु- 
इज्मां अपने पतिके नामसे बिख्यातरही ओर अवोनी की शाहज़ा- 
दीके बिवाहके पश्चात्‌ अपने शवशर के नाम असमंजस से प्रसिद्ध 
रही निदान क्रमरुण्जमांने उस यन्त्रको देख पहिंचाना ओर अत्यन्त 
बिस्मितहो कहा स्वामी इसमें बहुतबुरे अवगुण हैं जिससे में आा- 
पदामेंपड़ मरणतुल्य होगया ओर इसोके कारण अपनी परमप्रिया' 
से मेरा बियोगहुआ यहय॑त्र मेरी ख्रीका है जिसके बियोग में न तो 
में जीता ओर के मराहुआहं जो इसकी कहानी आपमुक्त से श्रवण 
करें तो निस्संदेह मेरी दुर्दशापर आप को दया उपजेगी बदौरा ने 
कहा में इस बृत्तांतको दूसरे समय सनूंगी तुम कुब् काल यहां ठहरो: 
बह वहां से उठ एक कोने में गई आर पुरुषाके बख उतार ख्त्रियों के 
बखपहिन.वंही पटका जिसे बियोगकेदिन कटिमें बांधाथा बांधकर कम 
रुज्जमांके सपीपआई क़रमरुत्जमां अपनी प्रियाको तुरन्त पहिंचान- 
: दोड़ा ओर उसे लिपटगया ओर कहा ऐसे बादशाहका गुणमानताहु.. 
_ जिसकेकारण में अपनी प्यारी से मिला बदोरा ने कहा अबतुम उस 
बादशाहकों न देखोगे वह बादशाह में हीं थी. उपंरांत बदौरा ने अ 
पनाबृत्तांत आरम्भसे अन्तप्रय्यन्त क्मरुण्जमां से पृकट किया ओर 
कमरुज़्जमांने मी अपनाहालकहा फिर परस्पर बृत्तांतससन अपनी: 
शय्यापरजाय. सुखशयन किया तंदनन्तर, बदौरा ने निज बंखपहिर 
. 20000 2266: को अपने महल में बुलबाभेजा उस बादशांह 
ने महल में एक्‌.रूपवती सुन्दर खी को देख आाश्चय्थंकर पडा यह 


हितीय भाग. ७० 
कौन स्त्री हे ओर कहांसे आई ओर मेरादामाद कहां है बदोराने मस्के- 
शके उत्तरदिया कल दिनतक में अवीनी देशका बादशाह था आज 
में चीन देशकी शाहजादी शाहज़मांनामक चीलद्गनह्ीप- के बाद 
शाहके बेटेकी ख्रीहू याद आप किंचित्‌ ध्यानधर हम दोनोंका बृत्ता- 
न्लसनेंगे तो आश्चर्य्यकरेंगे सो उसने अपना ओर अपने भत्ता का. 
बत्तांत सबिस्तर कहसनाया ओर कहा हमारे धम- में चार स्त्रियों 
केंसाथ इकट्ठा बिवाहं करना उचितहे परन्तु पहिली ख्री को दूसरी 
ही के साथ त्रिवाहकरने से अत्यन्त ईर्षा ओ डाह उपजती है में इस 
की.पहिली ख्रीहूं में मनस कहतीहू कि तुम्हारी बेटी का बिवाह मेरे 
पंतिसेहो धादशाहने यह अपूब्ब बृत्तान्त संत आश्वय्य क्रिया और 
कैमरूण्जमांसे कहा हे बेठा | आजतक हम बदोरा को पत्र जानतेथे. 
' परन्‍्त यह ज्ञात न-था कि यह चींनकी शाहज़ादी ओर तम्हारी स्त्री 
है अब में तुमे दामाद जानताहं जो तुम्हारी इच्छाहो तो में झ+. 
पनी बेटी हयातलनफ्लका तुम्हारे साथ बिवाहकरद॑ तंम्हारी ख्री.भी 
इस बांतमें राज़ीहे ओर तुम मेरे दामांदहोकर इसदेशकी बादशाहत 
आसन्दपुब्बक करो क्रमरुब्जमांने कहा मुझे अपने देशमें जाने की 
इच्छा थी निदान क्रमरुण्ज़ेमां उस दिनलः लिहासनपर बेठ वहांका 
रज़्यकरनेलगा ओर हयातुलुनफ्सकें साथ, उसका बिवाह बढ़ीध 
मधामसे हुआ: वह दोनों खियां आननदपूब्धेक पीतिसे हर ने: लेगी 
ओर क्रमरु्ज़सां उन दोनों के साथ बराबर परीतिकरता ओर प्यार 
तुल्य रखता ओर पारी २ से उन दोनों के महल सें जाय आनब्द 
सात्निहारकरता ईश्वरकी इच्छास एकही बर्ष में उन. दोनों खियों & 
दो बेटे ४ & दर उत्पन्नहुसे क्रमरुण्जमां ने उनके उत्पन्न होने का 
बड़ाःउत्सवः किया और लाखोंकुपये याचक मैंगनः ओर सेवकादि 
कोंको दिये जो बेटा बदौरासे उत्पन्नहुआ उसका नाम अमजद ओर 
जो दूसरी से'था उसका नाम असद रकखा वह दोनों भाई एकही 
जगह रहनेलगे जब वह. बड़े ओर बिद्या सीखने के योग्य हये 
उनके वास्ते सब्बेगण सम्पन्न बड़े बड़े: चतर बिद्यानिधान अध्या- 
पक ज्ियतः किये उत् दोनों में अत्यन्त पीति थी जितने :२ वह 






































क्‍ सहखरजनीचरित्र । बोर 
तेजाते उत्तनीही उनमें प्रीतिमी बढ़ती गई जब बे दोनों? बढ़े 
हुये ओर बुरा भला सममनेलगे क्रमरुग्जमांने दोनों, के वास्ते 
भिन्न २ महल ओर लेवक नियत करादियां, परन्तु उन दोनीं ने कहा 
हमदोनों भाई एकही महल में लाथही रहाकरेंगे हमें एक दूसरे 
का बियोग एकघड़ीमात्र का अच्छा नहीं. लगता क्रमरुज्जमां ने 
कहा है बेटे ! जो तुम्हारी इच्छाहो वहः दोनों एकही घरमें आनन्द 
पूंब्बक रहने लगे जब वह दोनों उन्नीस २ बे के हे कर बादश 
प्रबंध और शखबिय्ामे बड़े निपुणहुये क्रमरुष्जमां ने व्िचारा जंब 
भें शिकार खेलने जाऊंगा तो मेरे पीछे पारी २ से यह गद्दीपंर बेठा 
करें सो वे अपने पिताकी आज्ञानसार गद्दीपर बेठाकरतले यदि वे 
दोनों सुन्दरता ओर बाद्धिमें तुल्य थे परं॑ उनकी दोनों मोला अपने 
बेटेले दूसरेको अधिक प्यार करती तात्पर्य बदोरा असद को १ थे तः 
चाहती ओर उसकी सात बदौराके बेटेकी ओर बह दोनों 5 ० 































यहीं चाहां कि हम अपने २ पतन्नका मन लोतेली मालाले फेरें पकट 

सकी परस्पर के परीतिं देंख/न कहसंक्की इस हेत उन्हों मे चाहा 
इस बृत्तांतकों अपने २ बेटों से पककठकरें सो एकदित अमजद शा- 
हजादा बदोराकापुत्र समासे उठ अपने प्रर आता था कि मार्ग से 
सेवकने अलग लेजाय उसकी दूसरी मांताका पत्र उसे द्िया:उसने 
पत्रपढ़तेही कोपाग्निमं उस लेवकको: ऐसा खड़मारा कि दो खण्ड 
गी |गिरंप्ड्ठा। ओर उस्तोदशा्में अपनी माता बदोराके समीप जाय 














कहा पत्रको दिखाया बह:भी उस्ते पढ़ अत्पस्तैक्रीपितहु 
दूसरेदित कसद समामें जाय तख्त शाहीःपह: स्थित हुआ और 
समाकी बिद्राकर अपने घर जाता:था कि सागे से एक बाहामे बंदेरा 
का पत्र उस दिया अंसद भी उसे पढ़ ऐसा कोधित हुआञकिः उस 





क्‍ ..; हितीर्य भाग । 
डाला ओर अपनी माता के निकर्टजाथ पत्रंदिखाया व 
न्रकों पढ़तेही असंद से कीघितहुई ओर कहा तभी अमजदकी 
संहश बिज्षिप्तहोगयाहे तूने ब्यर्थ उसको मारडाला मेरे साम्हने से. 
चलाजा फ़िर कसी मेरे साम्हने न-आइयोःअसद अपनी माता के 
क्रोधितःबचनंसन कोपाग्नि में काष्ठचत्‌ जल अपने महलमें आपा 
आर वह: पत्र अस्तजदकी दिखाया निदान वह दोनों शाहज़ादे इस 
बलिसे अत्यन्त हुःखी और ब्यथितहुये ओर उन दोनोंकी माताओं 

आने अपने: बा बेठे से अतिअप्लन्न होकर उनके बध करने की 

रक देन क़मर आया 

























पढ़ा कशली तो हे क्यों ऐली -मलिनरुपहोरहीहो बदोरा ने कहा 7 ॥। 
सहारे दोनों पत्रों मे हमकी इतना छुःखदियां कि कुछ हम कंह नहीं 
पक्की इससे अधिक हम तमसे ओर कुछ नहीं कहप्क्की करमसंज्जमां 
बलंधुक बेन घदोराके सुन- कोंपित-हो चाहता था कि दोनों बेटों 
को बलवा अपने हाथों बंध करें परन्तु श्वशुर के समभाने से आप 
नतमारा ओर जिन्दरनामक एक अपसे पधान को बुला के कहा 
सीसमंय इन दोनों दुष्ठों को नगर से बाहर लेजाय किसी बन में 
हे धर्कर और उसके मरने का कीई. चिह्न लाकर मुझे दिखा ज़िन्द्र . 
उस दोनों: लिंदोष पाणियों को रातोंराते पुरते बाहर: लेंगया ओर . 
'भोर होतेही घोड़ों ले उतर उन दोनोंसे बॉदशाहकी आज्ञा पूकटकी 
उन्होंने कहा हमनिर्दोष हैं यदि बादशाहकी यही इच्डाहे तो बहुत 
आपको हमेसार अमजदसे कहा पहिले मुभेमार +कि अपने अल 
आताको मारेजाते:न देखें असंदने भी यही कहा तब प्रधानने उन्हें 
'मिल्लाकें चादेरसे बांधा ओर खड़ग निकाल मारना चाहा इतने में 
उसका बहुमुल्य घोड़ा जिसका साज सुनहलाथा खड्ग की चमक 
से भड़का और बागतोड़'बनंकी ओर दोड़ा जिन्दर सोचा इनका... 
“मारना तो सुगमहे पहिले घोड़ेकी पकंड़लाऊं ऐसा न हो जो वह दूर 
'मिकंलजाबे निदान खडग वहीं बोंड आप घोड़े के पीछे दोड़ा घोड़े 
'को'बनमें शीतल बाय लगी वह और अधिक भागने “लगा उसके 
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छुण्द .. सहसखरजनीचरित्र। 
हिनहिनाने से एकसिंह बनसे सोताहुआ . जाग बाहर निकला और 
'जिन्दरकां पीछा किया ॥ अब उन दोनों भाइयों का हाल सनो, वह 
दोनों बिचारे चादर से बेधेहये उसके आगमन की बाट देखते थे 
थोड़े कालके पश्चात्‌ असद ने अमजद से कहा भाई बिलम्ब हुआ. 
दर घोड़ाले उधर से नहीं लोठा ऐसा न हो कि कोई उसपर दः दःख 
पड़ाहो.उसकी सहायता अवश्य करनी चाहिये-यहकह उन दोनों ने 
चादरखोली अमजद उसका-खड़गले सयोग से उसी बनकी ओर 
जहां सिंहने उसे गांसाथा दोड़ा ओर यह दशा देख सिंह को बड़ी 
बीरता और पुरुषार्थ से ललकारा सिंह जिन्द्र को छोड़ अमजद 
की ओर भपटा उस साहसी ने लपक ऐसा खडगमारा कि सिंह दो 
खंपडहो गिरपंड़ा तिस पीछे अमजद ने खड़ग को रख जिन्दर को 
कि भयसे म्छितहों गिरफड़ा था एथ्बी से उठा उसके शरीर ओर 
बस्रों से धर पॉँडी ओर असद उसके घोड़े' को.पकड़लाया तदन 
न्तर अमेजद ने खड़गपाड जिन्दरकोी दे कहा अब तम हमारे पिला 
की आज्ञा प्तिपालन करो जिन्दर ने देखा घिहके दो टुकड़े हुये 
'पढ़ा है अमेजद की: सामर्थ्य ओर बलपर धन्य २ किया और अ- 
संदका बड़ागुणमाना फिर प्रत्येक के चरणचुम बिनयकी हे शाह- 
. जादो !तमने मेरेपांण ऐसे बली बेरी से बंचाये ओर मेरे घोड़ेको 
- पकड़ लाये यदिं हज्ारबंपपय्यन्त असंख्य जिंह्वा- से तम्हारे उप- 
कारकों बखानकरूं तो थोड़ाहे अब में क्योंकर तुमकोम 
आशारखताहूँ कि इतनीढिंठाई तम मेरी क्षमाकरों जो बांदशाह मुझे 
तुम्हारे बदले कूटम्बंसेहित बधकरे तो भी मुझे स्वीकार हे निदान 
 अमजद और असदको अपने कंणठले लगा कहा म॒भे एक एक चख्र 
'ऊपरकां दो सो दोनों के बल्ले सिंहके रक्रमें डबोये और जितने अश- 
रफ़ी रुपये उसके पांसथे उन्हें. दे कहा त॒म दोनों किसी दूसरे देश में 
चलेजाओ और आप वहां से नगरमें आया ओर बादेशाहके सम्स- 
. खजाय दोनों के रुधिरस डूबेहये बल्र उसके साम्हने डालादिये देख- 
तेहीं क्ेमरु्जमां का क्रीधवशांतहोगया और बेटों के शोक से अति 
ब्योकुलहुआ-उनकें बस्चोकी जेंब 







































बॉ में से उनकी दुष्ट्रभाताओं के हाथके 
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दितीय भांग।.. ७०६ 
लिखेहुये दो पन्रपाये उनको पढ़ उसे प्रतीतहुई कि यह निर्दोष थे 
इससे वह अत्यन्त शोकय॒क्कहो हाहाखाय रोकर कहनेलगा मेरेसहश 
. कोई अन्यायी पिता संसार मरभें न होगा जिसने अपने बेटों को 
निर्दोषमारा वह दोनों अपनी माताओं के छलबल से मारेगये तद- 
नन्तर सोगन्द्खाई फिरकभी अपनी पछ्लियोंका मत न देखेगा और 
उनदोनों को कारागह में-डालदिया ओर अपने दोनो पत्रों के मरवाडा- 
लने से शोकसागरमें डबा ओर इधर बह दोतों श्राता बन २ भाग- 
ओर रातको बनफल भोजनकर कालक्षेप करते चलेजाते रातको _ 
बनमें एक भाई सोता ओर दूसरा जग बनपशुओं से रक्षा करता 
इसी प्रकार एक मास प्रवास करते बहुत ऊंचे काले पहाड़ के 
नीचे पहुँच उस पर चढ़ने लगे उँचान निचान के कारण थकित 
भये बिशेष असद अधिक असक्तहो गिरपड़ा अमजद कछ साहस 
कर पहाड़की चोटी पर चढ़गया वहां निर्मल मिष्ट नीरका अति 
. उत्तम कण्ड ओर एक अनारका द्क्षथा जिसकी घने घने फलोकी 
डालियाँ झकके नीचेलगीर्थी अमजद असदको उठा वहीं लेगया 
वह भखर प्यासे निबल होगये थे अनारतोड़ खाये तीन दिन वहीं 
ठहरे चोथेदिन दूसरे पहाड़की ओर जिसका मार्ग सुधा और बरा- 
बर था चले पांच दिनपीछे उस पहाड़के नीचे उतरे वहां एक बि 
शालनगर देखपड़ा वह उसे देंखतेही प्रसन्नहुये आर वहां जाने 
की इच्छाकी असदने कहा भाई हम दोनों का इकट्ठा वहां जाना 
 अच्छानहीं ऐसा नही जो किसी प्रकार सेदुःखम पढ़ें एक तो उससे 
बचारहे में नगर में जाय शीम्घ्र भोजन मोललेकर आताहूं तुम 
. इसी स्थानपर ठट्ठरों निदान वह नगरकी ओर चला जब नगर के 
भीतर पहुँचा प्रथम उसे वृद्धपरुष मिला अतधदने उसका स्वरूप 
देख दण्डवत्‌ कर पत्चा बाज़ार किस आर है उसने मस्कराके उत्तर: 
दिया है पत्र| तंम सझे बिदेशी जानपड़तेह्दी असद. ने उत्तर दिया 
. सचहे में अभी इस देश में दूरसे आया दूं तृद्धने कहा बेटा तुम _ 
क्यों बांज़ार पछतेहो असदने कहा वहां से में भोजन अपने माई 
के मिमित्त मोलठछाऊंगा बृूदने कहा आज तम मेरे घरपर चलों 


प्र 


४१० |... सहुखरजनाचारत्र | 
वहाँ कंईप्रकार के भोजन बनेघरे हैँ तुम पेटमरकर खाना जितना 
लेजांसकों अपने भाई के लिये छेजाना निदान वह कृटिछब्ृद अ- 
संदको झांसादे अपने महल में लेगया असंदने उसके घरम जाय 
देखा कि चालीसबुद्ध अग्नि के चहूँ ओर बेठे पूजा करते हैं यह 
हाल देखढरा ओर जानगया कि इसदुएट छडने मुझसे छल किया 
उपरांत उन बडढेने उन चालीसों से कहा आजकादिन सफल हू 
जो ऐसा शिकार हाथझगा यह कह गजवानका नामले पुकारा कि 
तरन्तंआ ओर इसे तहखाने में लेजा पुकारतेह्टी एक करूपहब्शी 
आया ओर असदको पछाड़ सश्केबांधों उस बृद्धने कहा इसे तह- 
ख़ाने में लेजा मेरी बोस्तना ओर केवाना छड़कियोंकी सांप कहियो 
इसे रक्ापवेक रक्‍खें ओर प्रति दिवस इसे बहुत मारे और प्रांत 
व संन्ध्याको नियम से रोठोका टुकड़ा खाने की और एक जलंका _ 
लॉठापीने को दें जिसंसे यह मे मरे जब जहांज़ की ऋतु आपवे हम 
इस मसल्मानको ज्वाठामखी पब्बंतपश भेजेंगे कि इसमें अग्निकी 
भेंट दीजावेगी गजवान्‌ उसे पकड़ वहीं लेगया ओर एक भारी 
बेड़ी उसके पांवमें डालदी केवाना ओर बोस्तना भतिदिन वहांजाय 
असदंकों नग्नकर अंतिनिदंयतासे मारती जिससे वह मच्छांखाय 
गिरपड़ता तब वही दुष्ट ख्रियां रोटी का टुकड़ा ओर जलदे ओर 
उसी ढुदंशा में उसे छोड़ चलीजाती असद सचेतही अपनीदु्देशा 
और दीनतापर बहुत रोता उपरान्त यह समभता कि मेरा भाई 
अमजद इनसब दुःखों से तो बचा हैं इससे अपने मनझो घेय्यदेता 
. अंमजद सन्ध्या तक अपने भाईकी बाट देखाकिया जबरात्रिहुई तब 
उसके आने से निराशहो ढुःखित हुआ सम्पुण रात्रि अत्यन्त ब्या- 
कलंतासे काटी भोरकी उठ नगर की ओर गया उसमें मसल्मानोंकोी 
कंमदेख आश्चय्य कियां एक सनष्य से पछा इस नगरका क्या नाम 
हे उसने कहा इसबस्तीको अग्निपजको का नगर कहते हैं क्यों कि इसमें 
संबकेसब अंग्निपजेक रहते हैं मसस्मान यहां नहीं रहते अंमजद 
ने पूछा यहां से अवोनीहीप कितनी दूर है उसने कहा यहां से वह 
' हीप समुद्रमार्ग से चार मद्दीने की राहुपर ओर खहकी से दो महीने 
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परहे अमजद जो चारसप्ताहमें अवोनीसे आयाथा यहसुन अचम्मा 
किया फिरशीचा कि हंसमबड़े २? मयानके माग।से आये हैं सधासागे 
इससे निस्सम्देह दूरहोगा उपशंत फिरते फिरते एक सचीकार की. 
दूकानपर खड़ाहोगया उस सूचीकार ने उसके स्वरूप और भेष से. 
जाना कि यहमसल्मानह अमजद उसे अपने अनकलपाक्र प्रणाम 
कर कशलपेछ बठगया आर उसे दयावान्‌ पा अपनीआपदा आर 
अपने भाईके ठोप होजानेका बृत्तान्त प्रकटकिया सचीकारने कहा 
जो तम्हारामाई किसी अग्निपजकके हाथलछंगा तो उसका मिलना 
कठिनहे परन्त अब अपनी रक्षाकरों यदि तम मेरेसमीप रहोगे तो 
में तम्हारीरक्षा आर सहायता करूंगा अमजद इसबूत्तान्त को सन 
अप्रनेभाई के मिलनेसे निशशहुआ ओर उसका उपदेशमान एक 
मास पर्यत सचीकारकेबिना बाहर मे निकला एकदिन वह अकेला 
उसनगर में निकला तो देवयोगसे किसीकचे में जानिकछा वहां एक 
' खप्रतिरुपवती तरुणख्री ने अपने चन्द्रमख से बछ्वाउठाय उससे स« 
न्दर कटाक्षकिया ओर पंच्चा है प्राणप्यारे ! कहांजातेही आर कहाँके 
'रहनेवालेही ठहरजाओं अमजदने उसकेरुप छब्रिअनपपर मोहित 
हो उत्तरदिया में अपने महलकी जाताथा परन्त अबतम जहां छे- 
चलो वहांचलू उसमगनयनी ने कहाममऐसी सप्रतिष्ठितश्षियांअ- 
पन्ने प्यारा को अपने घर नहीं लेजाता कितु पुरुषठनंकी अपने धर. 
लेजायाकरते हैं अमंजदशोचा मेरे तो कोई घरनहीं ओर जो सची- ' 
- कारकेघर इसेलेजाऊं तो बड़ीलज्जा हे इसके विशेष में इसनगरमे 
क्रिसीकी नहीं जानता त इस बिचारकों छोड़ सीधासचीकारके घर. 
चक्ाज़ा सो अमजद चपकाहो वहांसेचला वह सन्दरी उसके पीछे 
होली अमजदने यह इच्छाकी कि वह सत्री मेरापीआछोड़ चलीजाव 
. आर में किसी प्रकार सूचीकारके रहमें पहुँच परन्तु वह दोनों ऐसे 

कंगये कि किसीगली में एक ह॒वेलीके दारपर जिस्रके दोनों ओर 
चौंका ओर कांच बिछेथे एकओर अमजद दब्लरी ओर वह खत्री धंठ 
गई थोड़ीदेर पीछे उसखी ने अमजद से पछा कया तम्हारा महठयही 
हैं अमजद्‌ चपकाहोरहा अनन्तर उसमेकह प्रीतम मीतर क्यो नहं। 


७१२ सहखरजनी चरित्र । 

चलते किसकी बाट देखतेहों अमजदने उसखीके धोखा देनेकेलिये 
कहा इसघरकीकंजी मेरेसेवकके पासहे उसे मेने भोजन मोललेने के 
लिये बाज़ार में भेजाहे अमजदके इसकहने से यह प्रयोजनथा कि बहू 
ख्रीऊबके चलोजावे परन्त यह न जानताथा कि वह छायाके समान 
पीछा न छोड़ेंगी थोड़ीदेरपीबे उसख्री ने कहा तुम्हारासेवक बड़ादुष्ट 
ओर कूरहे जो अबतक नहीं आया जब बह आबे तो उसे मलेप्रकार 
दण्डदेना फिर कहनेलगी ममे शोभा महींदेती जो में परपरुषके साथ 
मार्ममें बेढ यह कह काछका ताला जो उस महलरमें लगाथा तोड़ने 
लगी अमजदने कहा ताला मततोड़ कठ्बकालठहर उसने कहा क्‍या 
तम्हारा यह घर नहीं काप्ठकाताछा फिर बनजावेगा निदाने वह स- 
न्द्रीतालातोड़ महलमेंगई अमजदने मनंम कहा इसको तो स्लरीजान 
कोई कछ न कहेंगा मझीसे इसके मध्ये तकरारहोगी इससे यह उ- 
त्तमहे कि त यहांसे चलदे यह इच्छाकरउठा इतने में ख्रीने बाहरआ 
कहा है प्राणपति | तम क्यों अपने महलमें नहीं चलते अमजदने कंद्दा 
अभी मेरा सेवक बाज़ार से नहीं आया में उसके आगमनकी बाट 
देखताह वह आचे तो में चले उसने कहा भीतर बैठकर सेवक के 
आमगमनकी बाट देखना निदान वह निरुपायहों महलमें गया महल 
अतिसन्दर अत्यन्त स्वच्छ ओर बिशालदेखा सहन बहुत चोड़ा 
आर रमणीय फेर दोनोंसीढ़ी से चदः बेठने के स्थानमं गये उसे 
अत्यन्त सन्दर सन्दर दालान दरदालान अति बिचित्र बस्त से 
अलंकृतपाया ओर एक स्थान पर अनेक पात्र नानाप्रकार के स्वा- 
दिए ब्यजञ्ञनों से मरेह॒ये रक्खे थे ओर दूसरी जगहंपर चीनीके पा* 
त्रमि अतिस्वच्छ सख और गीले फलरकखेथे एकओर मध॑के पात्र 
आर शीशे रकखे थे अमजद उस महृलको अतिसन्दृर देख समझा 
कि यह अवईय किसी धनाछ्यका स्थान है अभी उसके सेवक आप - 
हमें मार गे यह शोच अति चिन्ता करनेलगा वही सब सामंग्री 
देख अति प्रसन्नहुई ओर कहनेलगी हे प्यारे,नयनों के तारे ! तम्तो 
कहते थे अभाक॑ड् तय्यार नहीं यहां तो सबकदे बत्तमान है तम्हारा 
दास भोजन और .फलादि रख कही ठसरे काय्येकी चला गयाहोगा। 
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तुम्हारे मीन मुखते ज्ञात होता है कि यह सब सामग्री ओर किसी 
ख्रीके निमित्त हे जिसके लिये तुम उदासीन बेठेहो हे प्यारे! तुम कुछ 
चिंतामतकरो उस सुन्दरी को आने दो में उसे कुछ न कहूंगी अम- 
जदने दँसदियां आर कहा हे प्राणप्यारी | तुम नहीं जानती यहपा क 
जो बत्तमान हैँ मेरे भोजन करने के योग्य नहीं मेरा सेवक अतिस्वच्छ 
आर नवीन नानाप्रकार के भोजन लाता होगा इसी हेत अभीतक 
मेंने मो जन नहीं किया वह स्त्री उसे बर जोरी भोजन पर बेठायखाने ठगी 
ओर दो तीनग्रांसखा एक पान्नमद्यपी दूसरा अमजदको दिया उसने 
बहुभी लाचारासे पिया अमजद ने मनमे कहा उत्तमही कि कोई सेवक 
उस भवन के घनीका न आधे आर हम यहांसे खापी अपने अपने 
घरोंकी चलेजावें यदि इंग्वर न करें कोई आंगया तो अतिथ प्रतिष्ठा 
होगी यह्द तो यही चिंताकरता था परन्तु वह ््री बड़े हुए से भोजन 
करती थी जब वह दोनों भोजनकर मद्यपी निर्शि चतहुये इतने में उस 
घरका बहादुरमामक घनी आपहूँचा वह बादशाह के अश्वशालाका 
रक्षकथा इस भवन के सित्राथ उसके रहने का एक आरभी घरथा इस 
घरमें कभी अपने मित्रों को निमन्त्रणकर ज्यवनार करता इसीलिये 

ह उसदिन अमजद के आनेके दोचार घड़ी पहिले अपने इृष्टमित्रां 
के हेत॒ भीजन ओर फलादि उस जगह रखगया था पहिले उसने 
. कुफुलटटा ओर हारखला देख आइचर्य किया जब भीतरजाय में- 
नष्यों के बोलने ओर खानेका राब्द सना तो अधिक बिस्मित हु आ 
सो वह उस दीवारकी आड़में खड़ाहो उनका/चरित्र देखनें लगा 
कि यह कोन हैं उसने वहां क्या देखा कि यह दोनों निश्शंक् होस 
भोजन करते ओर मदिरि पान करते हैं उस सन्द्रीकी पीठ दारकी 
.. ओरथीःउसको बहादुर के आमेका/ हाल मालूम न हुआ परन्तु अ- 

 मजदका मखतर हारकी ओर था उसको आते देखडरा और अति 

: ब्याकुछता से बहादुरक्की ओर देखनेलगा बहादुर ने सेन से उसे-घ- 

 व्यदे अपने निकट बलाया कि उसका हाल मालूम करे अमज़द 
लघ॒शका का बहानाकर बहादुरके समीप गया बहादुर ने अमजद से... 
पँछा तम कफ़लतोड़ क्‍यों इस खीको यहां ठाये अमजदते कहा 
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भाई तुमसे में बहुत लज्ितहूं यदि तुम मेरे आगमनकी व्यवस्था 


टी शिपीत 


सुनोगे तो बिश्वासहे कि सभे क्षमाकरोंगे यह कह उसने संक्षेप में 
अपनी सम्पूर्ण ब्यवस्था ओर यहांके आनेका कारण बर्णन किया 
बहादुरने कहा है शाहजादे! मुझे तुम्हारी निर्दोषताबिद्तिहुई अब 
तुम भय न करो आनन्दरपृब्बक उस ख्री के साथ खाओ यह घर 
ओर सामग्री मेरी है मेरानाम बहादुर है में बादशाह के अश्वालय 
का रक्षकह्ूूं इसके विशेष रहने का मेरा दूसरा घरभी है इस घर में 
कमी कभी अपने मित्रोंके साथ आय पहर छःघड़ी हँसता बोलताह 
फिर इस घरको मूँद्‌ के चलाजाताहूं अब में सेवकों के समान बख 
पहिर तुम्हारे समीप आऊंगा तुम निश्शक् मुझपर कोपकरना ओर 
दुर्बंचन कहना ओर कहना कि बिलम्ब क्योंहुआ किन्तु दण्ड देना 
इसमें मेरी प्रसन्नताहे ओर में तुम्हारी सेवाकरूंगा तुम रातभर इस 
सुन्दरीके साथ आनन्द से बिहार करना और भोरको इसे कुछ देकर 
बिंदा करना मेरे भाग्य उदय हुये कि तुम ऐसे दाहज़ादे ने यहां 
आय मेराघर पवित्र किया इतना दिलासादे कहा अब तुम भेगही 
जाय प्रव्वेवत्‌ उसके साथ भोजनकरों यह सुन मेग्येघर उस ख्ती के 
निकटंजाय बेठा ओर घनी की आज्ञःपाय बड़ी रुचिसे खाने पीने 
लगा बहादुर ने अपना स्वरूप बदलकर अमजद के सम्मुख जाने 
की इच्छाकी इतने में उसके मित्र जिन्रको उसने निमन्त्रणा कियाथा 
आये बहादुर ने कहा भाइयो आज दयाकरो इसके बदले में दूसरे 
दिन तुमको निमन्त्रण करूंगा निदान उत्तको बिद्राकर सेवकों के 
बख्पहिए अम्रजदके सम्तुखगया ओर उसके चरणोंपर मिर गिड़- 
गिड़ाब कहन्नेछमा मेरा अपराध क्षमाक़ीजिये शाहज़ादे से प्रकटमें 
क्रोप्ित हे कहा है निज ! त बढ़ादुए अथोग्य है भोरकागधा अब 
आया बहादुर ते बिनग्रकी र्रामी आज सुभासे घरड़ा अपराध हुआ 
में व जानता था कि आप आज संतरे आवेंगे अपज़दने क्रहय इस 
अपराध का दण्डद्रेना तुमे अवश्य है कि फ़िर तू ऐसा न करे ग्रह 
क्ह उठा ओर दोचार लकड़ियों धीरे से उसके छगाई और लकड़ी 
फ़रेक फिर भोजन करनेठगा उस ख्रीको इस दण्ड देनेसे बोध न हुआ 
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उठके उस लकड़ी से बहादुर को ऐसामारा कि वह दीन वास्तव में 
पीड़ासे रोनेलगा अमजदको यहबात बहुत बुरीलगी उठकर उसके 
हाथसे लकड़ी छीनी ओर कहा हे प्राणप्रिया | कोई ऐसामी मनष्य 
को मारताहे और उसख्रीका हाथ पकड़के लेगया और भोजन पर 
जेठाया बहादुर आंसूर्पाछ हाथबांघ खड़ाहोगया ओर पात्र भरभर 
उन्तको मय पिलानेलगा जब उसने देखा कि वह मलीभांति भोजन 
फरचके,तो पात्रहटा उसजगहुको साफ़कर सम्प्ण बस्तओं को अ- 
लमारी में रखदिया इतने में सन्ध्याभई बहादरने हरएक स्थानपर 
दीपदान भ्रज्वकित किये आर शय्या कार अति उन्ज्यर कररकखी 
अमजद और बह स्री शयनकरने शणब्यापर गये बहादुर छद्दठी पा- 
कर दूसरे स्थान, में जायसोरहा उस खीने उसके खुरांटों का शब्द 
सन अमजद से कहा कि तुम इस खट्ठसे जो शब्याके. पास धरा 
हैं लजाय उससेवकका शीशकाटो तो में जाने कि तममझे प्यारक- 
रते हो अमजदको उसका कहना बुरामालुमहुआ और समझा कि 
मदिरापी उन्मत्तहों ऐसे बचन कहती है यह समझ उसख््री से कहा 
हे प्यारी ! सेवक ने कोई ऐसा अपराध नहीं किया जिस के बदले 
बधकरूं तम्हारा इतना मारनाही मे बरामालम हुआ उस अ- 
न्यायी दुष्टा ख्रीने कहा मेरी प्रसन्नता इसी में है कि यह दुष्ट सेवक 
माराजाब जो तुम नहीं मारते तो मेंहीं उसे मारतीदूं यह कद उठी 
ओर खड़ग नग्नकर बहादुर की ओर चली अमजद को. बिश्वास 
हुआ कि यह दुष्टा अवश्य उस निदोषको जाय प्राणसे मारेगी उस 
को बचाकर इस अमभागी को मारता चाहिये धोखादे उस से कह्दा 
यदि तम्हारी प्रसन्नता इसीमें हे तो खड़े म॒म्के दो तो में अपने सेवक 
को अपनेही हाथसेमारुं ओर तम मेरेपीडे चपकी चछीआगयो ऐसा 
न हो जो पांवकी आहट से वह जागउठे निदान जब वह दानों उसी 
स्थानपर जहां बहादुर सोताथा गये अमजदने आप्तरपाय उस स््री 
के ऐसा खड़गमारा कि मस्तक उसकाकट नीचे गिरपड़ा बहादुर ने 
जागकर क्यादेखा कि अमजद रुधिरभराहुआ खड्ग हाथमें लिये 
खड़ाहे और उसखीका शिरकटंकर उसकी छातीपर पड़ा है घबड़ा 
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के पूंछा तुमने क्यों इस खीकी मारा अमजदने सम्पूर्ण ब्यवस्थाबएन 
करकह्ा तुम्हारी रक्षाके लिये इसदुष्टाको मेंने मारा क्योंकि सिवाय 
इसके तुम्हारे बचनेका कोई उपाय न सभा बहादुर ने कहा तुमधन्य 
हो कि मुझ निर्दोषको इस वेश्यासे बचाया इससे में तुम्हारा बड़ा 
गुण मानताहूं इतनाकह् फिर बहाढुर ने कहा इसी अंधियारी रात्रि 
में इसकी लोथ डालआनी चाहिये यदि सर्य्यके उदयहोने के प्रथम 
में इसे फेकंआया तो कुशल है नहीं तो जानना कि में पकड़ा गया 
इस हेतु में पहिलेही से यह महल ओर सम्पूर्ण बस्तुइसकी तेरे नाम 
लिखेदेताहूँ यह कह उसने तुरन्त उसके नाम पत्रपर अपना महल 
लिख अमजदकों दिया ओर उस खत्री का शिर ओर धड़ चादर में 
बोध नदीकीओर लेचला मार्गान्तर में उसे थानेकी रॉद्मिली ओर 
उस गठरीकी खुछवाय उसमें मरीहुई ख्रीदेख उसे पकड़ थानेदारके 
निकट लेगये थानेदार ने दासके वेषमें भी बहादुरको पहिंचानकर 
'बिचारा कि बादशाहकी आज्ञाबिनां इसेबधकरना उचित नहीं रात 
भर बहादुर को अपने घरमें लेजाय रक्‍्खा और ,प्रातउठ उसे लोथ 
समेतबादशाहके सम्मुखलेगया बादशाह बहादुरको दुर्बेचनदेकहने 
लगा हे दुष्ट ! तू मेरी प्रजाको मार उनकाघन बस्तु लूटलेताहै अभी 
इसे बधस्थान में छेजाय मारो कोतवाल ने चाराहे में शुलीखड़ी की 
और यह डोंडी पिटवाई कि अमुकमनुष्यने एकख्लीको माराहे आज 
वह उसके बदले शूली दियाजावेगां अमज़द बहादुर के न लोटनेसे 
अत्यन्त चिन्ता में ब्याकुठ था अकस्मात्‌ डॉड़ीका शब्द सुन उसे 
बिश्वासहुआ कि बहादुर अवश्यपकड़ागया और माराजावेगा अब 
यह उचित नहीं कि में अपने को बचाऊं ओर मेरामित्र माराजावे 
तुरन्त उस घरसे निकलकर बघस्थान में गया ओर कोतवाल जो 
बहादुरके मारनेके लिये लायाथा कहा यह दीन निपट निर्दोषहे उस 
खीको मेंने माराहे जब इस ख्रीने बहादुरके मारनेकी इच्छाकी मेंने 
उसे बचा खीको मारा ओर सम्पूर्ण ब्यवस्था अपनी और उसख्री 
की कहसुनाई कोतवाऊ यह सुन उन दोनोंको बादशाहके सम्मुख 
छेगया बादशाह ने अमजद से कहा तू अपने मुखसे सब बृत्तान्त 


टिलीय भाग | ७१७ 

कह अमजद ने अपना आदि से अन्त पय्य्त सम्पूर्ण बुत्तान्त ब- 
एनकिया बादशाह ने यह बृत्तान्त सन आज्ञादी कि मेंने इस ३७ 
के मारने का अपराध ज्षमाकिया और बहादुर को भी जोकि निष्ट 

दोषहे छोड़दिया ओर अमजद का वबज़ीर किया कि अपने पेता 
की अनीति ओर मार्गकी ब्यथाकोी भूले इस क्षपाके विशेष हरपृ- 
कार से उसका सन्‍्मानकिया सो अमजद उस अग्मिपुजक बादशाह 
की लेबाकरनेलगा और अपने भाई असदको भी बहुधा ढूंढ ता अन- 
न्तर डोंडी पिटवाई जो मरे असद नामक आता को ढेंदलावेगा वा 
उसका समाचार देगा में उस बहुतला पारितोषिक दूंगा इसके बि- 
शेष उसने बहुत से जासूस पूकट ओर भोप्य अलद को ढूंढने के 
लिये नियत किये परन्त कहीं से उसका पता न आया वह दीन उसी 
तहखाने में क्रेदथा उस बूछकी बोस्तना ओर केवाना लड़कियां उले 
मारती और रोटीका टुकड़ा और जल उसके सभ्मुखरख चलीजातीं 
इतने में अग्निपूजकों के भेटकादिन निकट पहुंच। वह जहाज जो ज्वा- 
लामखी पहाड़ को बषेमें एकबिर जाथा करताथा बहरामनामक कप्तान 
समेत वहां पहुंचा उस बूछने ज्वालामुखी पहाड़ की मेटके हेतु बह 
रामको उस सॉपकर कहा इस ससर्मानको रक्तापब्बेक लजाना जब 
जहाज़ वहांसे चलनलगा बहराम ने असद को एक सन्दूक् में बन्द 
किया ओर असबाब इस य॒क्षिस जहाज़पर चढ़ाया कि असद बिप 
गया अमजदने जहाज द्टनेके पहिले सुना कि अग्निपूजका की भट 
के लिये एक जहाज़ इस नगरमें आया करता है और कप्तान उसका 
एक न एक मुस्तल्मान की आतशीन पब्बंत में डालने के लिये इस 
नगर से लेजाता है उसने बिचारा कहीं इसी काय्थ के हतु असदकी 
पकड़ गुप्त जहाज़पर न चढ़ायाही सो आपही जहाज़ पर गया और 
आज्ञादी कि खलांधी और ब्यापारी इस जहाज से अलगहों ओर 
अपन सवबकों को आज्ञादी कि तम इस जहाज़ में असद को ढंंढ़ी 
उन्होंने ऊपर नीचे जहाज के बहुत ढूंढा कही उसे न पाया नि 
अमजद ने उसे छोड़ दिया जब वह जहाज़ उस्त बन्दर ७ निकल 
किप्ती समुद्र में गया तो बहराम ने असद को हम्दृक़ से निका 
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पांव में बेड़ीअली कि कहीं अपने मरने का हाल सनके समुद्र में 
न गिरपड़े कई दिन पीछे जहाज़कों बिपरीत बाथुलगी और चारों 
ओरते जल उमड़ उस जहाज़की किसी दूसरी ओर लेगया मार्गा- 
न्तरमें कप्तानकों एथ्वी दृष्टिपड़ी उसने पहिंचाना यह मश्जीना नाम 
मलका की दारुल्सल्तनत है बहराम अत्यन्त मयभीत हुआ क्योंकि 
वह अग्निपूजकों से बेर रखतीथी किस्ती अग्निपूजक को अपने न- 
गर में न रहनेदेती ओर न कोई उनका जहाज उसके राण्य में जाने 
पाधा जब वह जहाज बन्दर में पहुंचाकप्तान ने जहाजके निवासियों 
से कहा यदि मरजीना के लोग इस जहाज़पर आय इस मनुष्य को 
लेजाते देखेंगे तो मरजीना जहाजको लूट सबके बधकी आज्ञादेगी 
इससे यह उत्तम है कि असद की बेड़ीकाट इस सबकों के सहश बख 
पहिनाये जावे समयपर यह कहाजाबे कि यह हमारा दास है ओर 
इसके हाथ में उत्तम उत्तम बस्च ओर रत्नलेजाय रानीको भेंटदूं कि 
वह मुझे दुःख न दे ओर असद को भी दिलालादूँ कि यह हमारा 
भेद न खोले इस उपाय से यहां बचकर जब बायु अनुकूल ह गीतब 
जहाज खोलेंगे &ब लोगोंने यह मत बहरामका पलन्दाकिया असद 
के हाथ पांवकीबेड़ी हथकड़ी कटवाकर दालों के सहश सफ़ेद कपड़े 
पहिनाथे ओर उत्तम उत्तम ब्यंजन उस खिला एकट में उसको अ- 
पनेम मिलाके कहा कि इसबन्दर से निकल हम तु भतेरे देशको पहुँचा 
देंगे तू धेयरस तरेसाथ बढ़ा उपकार किया जावेगा परन्तु चेतन्य 
रह कोई बात उस बुड़ढे के अपकार की क्रिलोस न कहना और जो 
कहेगा तो पराणस माराजवेगा निदान बहराम ने असदको भली 
विधि समझाय ब॒काय ओर बिनतीकर प्रसन्न किया असद ने भी 
उस दुदेशा से छूट दालदत्‌ बख पहिनलिये और बहराम से कहने 
लगा कि में किलो स यह बृत्तान्त न कहूँगा तुम हर पकार से धेय्थ 
रखी निदान जब उस जहाज़ ने भरजीना के बन्दर मे लकूर किया 
मरजीना ने अपने बागसे जो समुद्र के आत्समीपथा नवीन जहाज 
देख उसके कप्तान को बुलवाभेजा ओर आप भी उसका बृत्तान्त 
भालूम कशनेकेलिये बन्द्रपर गई बहराम असद की साथले मरजीनो: 


डितीय भाग । ७१६ 
के निकट गया ओर दणडबतकर कहा मेंने प्चणड बाय के चलने 
शोर तफ़ानके आनेस जहाज़की राके लिये आपके बंदर में ढः 
किया हम ब्यायारी हैं दासोके लेनदेन का ब्योहार करते हैं हमारे 
घबदास बिकगय केवल यहदाल हमने हिसाब किताब लिखने को 
रखलियाँ है यहकह उत्तम उसमे बस्त किश्तियों में लगा भेटदेने 
की लेगया मरजीनाने अलदके रूप अनुपको देख मोहितहो बहराम 
से कहा में तेरी भट न लेगी यह संवक मे मेदे जो कड् इसका मोल 
कहेगा में दूंगी उपरांत अपदको लियेहये बाग्रमें फिर्नेलगी और 
किरते २ पंछा तेश क्यानामहे असदने रुदनकर उत्तरदिया हे मल 
का ! मेरा कीनसानाम पंडतीहों मेरे दो नामंहें पह्ठिलानाम मेरा शाह 
जादा असद हे अब मेशनाम कबानीआतश इस जहाजके लोगोंने 
रक्खाहे अब अग्निपजक ममे मभेंटदेनेको लियेजाते थे मरजीना यह 
बत्तांत सन असदकी ददशापर पद्चिताने लगी और बहराम को 
बुलवा बहुतस दुबचनद कहा है दृष्ट ! त शाहज़ादे की भट के निर्मित्त 
लियेजाताहे के र ममे हलसे दास बसाया तेरे लिये यही उत्तम है 
कि अभी त्‌ जहाज़खोल यहांले लेजा नहीं तो तेरा जहाज लट ज- 
लादूंगी मेरे सामने ले दूश्हों बहुराम वहाँ से घबड़ाया हुआ ओर 
रोताहुआ जहाजपर आया आर तुफ़ानके बन्द न होनेपरभी लाचारी 
से अपने जहाज़ का लक्ृश उठाने लगा और मरजीना मलका अ- 

द्‌ का हाथपकड़ महल में लेगई ओर उसका बृत्तान्त पथम से 
झअन्तपथत सन उसे बहत धंयदिया ओर कहा कल में तम्हें समान 
कशय स्वच्छ बसन पहिराय अपनावजीर बनाऊगी यह कह भो 
जन मेंगवाया और असदठ को अपने साथ बठाय खिलाया अस्द्‌ 
कई मद्यके पात्रपी उन्मत्त होगया जब खा पी निश्चिन्त हुआ तब 
असद बागमें जाय घर काने लगा और बहुतफ़ाल पय्थनन्‍्त वहांपर 
टहलाकिया फिर बागके कण्डया बेठ मखघोया ओर हरियालीपर 
लेटरहा एक घड़ी पीछे अवतहों सोगया बहुराम कि मरजीना के 
भयसे लंगर उठाने में लगाथा वायथ अनकलपाकर ख़लासियों से 
कहा अब शतिहोगई भीडठाजल जो जहाज़पर नहीं रहा हम तम 


छ्एण सहखरजनीचरित्र । 
चल किसीकर्ये अथवा कण्डसे भरलाबें और भोर को. बहुत सेबेरे 
में जहाज़की यहांसे खोलंगा खलासी यह सुन जल दूंढ़नेचले माग 
में उन्हें सुविहुई कि मलका के बाग में एकमीठे जलका कुण्ड है 
वहीं से जललाना चाहिये यह बिचार पात्रलेउसी कृण्डपरगये वहां 
एक मनष्यकों सोतादेख पहिंचाना कि यह असद है देखकर बहुत 
पसन्चहये पहिले जल कण्डलेमर नोकापर लेगये और असदको धीरे 
से उठाय नायपर सवारकशय बड़ बेग से जहाज़पर लेंगये बहराम 
ने.असद को पा बड़ाहर्ष किया ओर दो घड़ी तड़के जहाज खोल 
आतशीन पहाड़ की ओर चला भोश्की मलका असद को न पाकर 
मी कि वह दिशागया होगा जब बहुतकालबीता ओर वह न 
आया तब ब्याकुलही सखी ओर दासियोको चहुँओर ढूंढ़नेकेलिये 
भेजा उन्होंने कितनाहीदंदा परन्तु कहीं उसकापता न मिला इतनेमें 
शत्रहोगई मर्जीना असद्‌ के बियोगमें महादुःखितहों मशालों के 
पकाशमे शाहजादेको दंढ़नेलगी बाग्रकाह्वार खलादेख बॉदियों 
साथ .बाग्रमें गई एक बांदीने असदका जूता प्रहिंचाना दूसरी ने कहा 
कुण्ड में जलथोड़ा जान पड़ताहे मलका सममूगई कि बहराम के 
सबक आय शाहजादे को लेगये होंगे ओर कण्डसे भी उन्होंने जल 
लियाहोगा फिर उसने एक मनष्यकों इस बूत्तान्त के मालम होनेके 
लिये समग्के तीरभेजा कि देख बहरामका जहाज खलगया वा नहीं 
उस मनुष्य को घाटियों से बिदितहुआ कि बहराम जहाज़को'यहांसे 


... 'लेगया परन्तु पहररात्रिबीते एकनाव जलकेलिमित्त बागकी ओर भेजी 


थी मलका मरजीना यहसन समझी कि बहराम के सनष्य अवहय 
असद को लेगये उसने अपने ज॑गीजहाज़ों को कि प्रत्येक समय 
'तय्यार रहतथ आज्ञादी कि तरन्‍त दशजहाज़ लंगरमे आये में पातः- 
काल,आय लवारहूंगी यह आज्ञापातेही कप्तान दशजहांजलेके लंगर 
सगया आर सम्पूर्ण सिपाही पृधान और खलासी आदि यात्रा की 
धामग्रीसमेत सवारहों मलका की राह देखनेलगे हो बहनी भोर को 
आयचढी आर आज्ञादी कि त्रन्तजाय बहराम के जहाज को पकड़ 
लो सी बहू सब बहुरासका पीछा करनेचले तीसशेदिन उप जहाज़को 


- हितीय भाग ।,. ४२१ 
चारों ओरसे घेरलिया बहराम समभगया कि असंदके लिये मरजी- 
माकेजहाजों ने मुभेघेरा अपने प्राणधनादिसे निशशहो असदशाह- 
'जादेको बहुतमारा कि इसीदुष्टकेकारण हमने तृफ़ानका दुःखभेला 
इसके बिशेष हमारा. जहाज इसमलकाने पकड़लिया इंसको जहा- 
ज़पर रखना उचित नहीं तब उसने उसकी बेड़ी हथकड़ी काट उसे 
'समद्र में डालदिया शाहज़ादा पेरने में अति प्रवीणथा पेरनेलगा 
पेरते २ कूलपर पहुँचा परमेश्वर का धन्यबाद किया क्योंकि परमे- 
 श्वरनेही एसे गहशजलसे उश्तकेप्राण बचाये ओर अग्निपूजकों से 
उसे छुटाया एथ्वीपर जाय अपने बखंसुखाये तिसपीबे बख्रपहिन 
इंश्वरका भरोश्ता रख एकंपन्थकों चला बनके फलखाता दशवें दिन 
एकंगांवमें पहुँचा उसे निजनपाया फिर उसने उस्तगांवसे एक नगर 
दूरसे देखा जब उसके निकट पहुँचा तो पहिंचाना कि यह वही अ- 
ग्निपूजकों का नगर है जिसमें उसने बहुकाल पर्य्यन्त दृःख उठाया 
. था यदि वह नगरको देख प्रगटठमें प्रसन्नहुआ परन्तु येह शोच मय 

वान्‌हुआ कि ऐसा न हो जो फिर कहीं अग्निपूजक के हत्थे में 
पड़ इस हेतु ऐस समय मे 'नगरको प्रवेश किया कि सब दूकानें बद्‌ 
होगई थीं. ओर पुरबासी अपनेर धाममें चलेगये थे फिर नगर से 
बाहरजाय मुसलमानों के श्मशान में: सोरहा अब बहूराम का:हाल 
. सनियेजब उसने खिंसियाय के-कोपसे असद शाहजादे को समुद्र 
'में डाली कुछकाल पीछे मरजीना के जहाज उसे मिलंगये मरजीता 
आपही उसके जहाज़पर चढगई ओर बहरामसे पूंदा वह दास 
कहां हे जिसे मेरेबागसे निकालके लेआंयाहे बहराम ने बिनयकी हे 
 'सलक़ा!बह मेरे जहाजमें नहीं यदि बह यहां हो तो अपराधी हूँ मर- 
जीनाने पहिले असदको उसमें ढूंढा जब उसमें न पाया क्रोधित हो 
आज्ञाकी किःजहाजकी बस्तुलूटलो ओर बहराम.को उसके सेबक 
समेत एथ्वीपर लेजाय क्रेदकरों भ॑ सबको बधकरूंगी जब बहरात्र 
ओर उसके सेवकों को पकड़ के एथ्वीयर लेगये तो बहराम उतंर- 
तेही तंटपरसे माग अग्निपूजकों के नगरकी ओर गया ओर सात्रि 
को पुरकेबाहर पहुँचा उस समयंनगर का छार बन्दहोगया था उसने 








2२२ सहखरजनीचरित्र । 

निरुपायही किसी श्मशान में सोने की इच्छाकी सयोगबश उसी 
श्मशान में जहां असद अचेत सघोताथा गया ओर वहां एक मनु- 
ष्यको सोता देख असद शाहजादा मनुष्य का शब्दसुन जागपड़ा 
'ओर मुखफेरके देखनेलगा कि कोनहे बहराम ने उसे पहिंचान कहा 
आपही हमारी आपदाके कारणहुये यदि इसबघे में भेंट से बचे तो 
दूसरे बर्ष कंदाचित्‌ नहीं बचसक्ते यह कह अंसद की फिर बांधा 
ओर प्रातःकाल उसीबृद्के घरजाय सम्पूर्ण बृत्तान्त अपना और 
अपघदका बर्णन किया उस कुटिलने असदके पांवमें बेढ़ीडाल उसी 
तहखाने में मिजवाय अपनी पृत्रियों को उसी प्रकार दुःख देने की 
आज्ञादी जब उसने बोस्तना को अपने ढिग आते देखा तो असद्‌ 
मारेभय के रोने और कांपनेलगा ओर मनमें कहां एकब्े पश्यन्‍्त 
यहीकष्ट भोगृंगा इससे मरना उत्तम हे परन्तु परमेश्वरकी माया से 
उसने रोने में बोस्तनाके मंनको ऐसा पिघलाया कि वह भी उस के 
साथ रेनेलगी ओर कहा अब तुम मेरी ओरसे भरोसारकक्‍्खो भ॑ तुम 
को कदापिदुःख न दूँगी भें मुसल्मानहुच्ई में अग्निपूजन और पापों 
को ब्ोड़दिया और परमे३वरसे यही मांगतीहूं कि तुम्हारे छूटने का 
कोई उपाय निकलआंबे निदान बोस्तनाकी बातों से उसे परिपूर्णधय 
हुआ परन्तु केबाताकी ओर श॑ उसे डररहा सो उसने बोस्तना से 
कहा पश्मेश्व्रर ने तुम्हें मेरेकपर दया उपजाई परन्तु केवाना मुम्े 
अवश्यमारेगी बोस्तनाने उत्तर दिया तुम मयवान्‌ मतहो मेंहीं प्रत्येक 
समय आयाकरूंगी'उसदिन से बोस्तना उसे दिव्य भोजन खिलाने 
लगी. ओर प्रतिकाल उसे घर्य दिया करती एकदिन बोस्तना अपने 
भवन के दारपरखड़ीथथी कि उसने डेंडीकाशब्द सना कि एकमनुष्य 
कहता है बज़ीर अमजद आपही अपने भाईको ढूंढ़ने के लिये यह 
प्रतिज्ञा करता हुआ निकला है कि जी कोई असद को मेरे समीष 
लापेगा ५ उसको इतना कुद्र दूंगा जिस से कई पीढ़ीतंक -घनवान्‌ 
रहेगा और जो कोई उसे छुपाके अपने घरमें रक्खेगा वह कुटटुम्ब 
समेत प्राणसे माशजाबगा ओर उसकायर खोद उसपर हलचलाया 
जगा बोस्तनां यह डोड़ी सन असद के समीप दोड़ी आई और 


हितीय मान । ७२३ 
उससे यह क्षचान्त कह बेड़ीकाट अपने छाथ लेआई ओर गली में 
पुकार के कहा कि असद यह है अमजद उसका नाम सुनतेही उछी 
घरके दारपर गया ओर असदको पहिंचान कण्ठ से लगाय घोड़े 
पर सवारकर बादशाहके निकट लेगया बोस्तना भी अमजद के साथ ' 
चलीगई असदने अपनी सम्पूर्ण ब्यवस्था कह सनाई ओर अम- 
ज़दने उसी समय उस बृद्काघर खुद्वादिया बादशाह ने बहराम 
आदि उसके नातेदारों को बुलवा सबके बधकरने की आज्ञादी उ- 
नहोंने बादशाहके चश्णों प्रर गिर क्षमामांगी बादशाहने कहा तुम्हारा 
अपराध कद्राचित क्षमा न होगा जबतक तुम इस अधर्म की तज 
मुप्तत्मानी धम्म अगीकार न करोगे उन सबने स्वीकार किया फिश 
अमजदने बहराम आदिकको असंख्य धनदिया बहरामने असजद' 
की उदारता को देख बिनय की कि में गतबषे में अवोनी हीप को 
गयाथा मेंने तुम्हारे पिता क़मरुष्जमांको तुम्हारे बियोग में अत्यन्त 
ब्याकुल पाया आइचर्य्य नहीं जो वह तुम्हारे शोक में तन त्याग- 
हार हे (6 न कि रु परी 0७३ कप किक खं मच 
दे उचित है कि तुम दोनों भाई अवोनीमे जाय अपन पिताको देखी 
में तुमको शीघ्रह्दी आनन्दपूर्षक पहुँचादूंगा वह दोनों इस बातरू 
राजी हुये और वहां के बादशाह से बिदामांगी उसने हे पूबंक 
स्वीकार किया जब जहाज सामग्री समेते तय्यार हुआ वह दोनों 
शाहज़ादे बादशाह से बिदाहोने की गये बादशाहने उन दोनों को अ- 
पने कएठ से लगाया ओर बहुतराद्रब्य रज्नादि दिव्यबस्तु दे उनको 
समुद्रतक पहुँचाने के लिये जानेलगा अकस्मात्‌ हरकारे ने आय 
कहा कि अ न कदिशा से एक सेना सवार ओर पेदेलोकी चलीआती 
हे बादशाह ने बिस्मितहों कहा ऐसा कोन मेरा बरीहे जो अकस्मात्‌ 
मेरे नगरपर चढुआथा अमजदने बादशाहको चिंतित देख बिनती 
की आप कुड शोच न कीजिये में जाय उनका बृत्तान्त ज्ञात करताहँ 
निदान अमजद चतुरद्विणी सेनाले उक्त कटक की ओर चला ओर 
हरकारोको भेज़ ज्ञातकिया कि किसी देशकी मलका सेनाले इस नगर 
को ओर आई है अमजदने जाय उससे मेंटकी ओर पूंद्ा कि तुम 
मिन्नताके मार्ग से आई हो वा युद्की इच्छाहे यदि हमसे बेर है,तो 


४२७ . सहखरजनीचररिंत्र । 
हमसे बरक़ा क्याकारण है उसने कहा भें संग्राम की इच्छा से नहीं 
आई भें अपने असद नामक दासको ढूंढने आईहूं बहराम नामक्‌ 
कप्तान इस पुरका तिवाली भरेनगरसे उसे चरालाया है भें तुम्हारे 
बादशाह से नीति चाहतीहँ यदि असद तम्हारे नगरसें हो तो म भे 
दो ओर मेरानाम मरजीना है अमजद. पृब्बब॒त्तान्त सनचका था 
_कहनेलगां में तुम्हारे दासका माईहं मेरानाम अमजद है एकबर्ष 
पय्य॑न्त वह इस नगर में लप्तरहा तम मेरेसाथ चलो हमारे बाद 
शाह से भेटकरों वह तम्हारी.भटसे अति प्रसन्न होंगे ओर असद 
को तम्हें देदेवेगे मरजीना मंत्का सेनाको बाहर छोड़ केव॒ल-थो डी 
संखियों समेत अमजद के साथ बादशाह की भटको गई बादशाह ने 
बढ़े आदरसे उससे भेटकी ओर असद शाहज़ादा भी उससे आय 
मिला मरजीना मलका उसे देख अत्यन्त प्रसन्नहुई ओर बादशाह 
से असद के चुरालेजाने का हाल बर्णनकर रहीथी कि इतने में दूसरें 
हरकारे ने आयकहा कि दूसरी ओर ले एक और कटक इस पुरकी 
आर चला आताहे बादशाह दूरसे उस घर्नीसेना को देख घबराया 








आर अमजदसे पका यहकोन बेरी चढ़आयाहे जाके देखों अ्मजद 


अपनीसना नगरके बाहर खंड़ीकर आप परथना में घतरगया: समीप 





पहुँच किसीप्रधानसे पूत्ना कि तुम्हार यहां आनेका क्या कारणह मुक्के 


अपने बादशाहके सम्मख,लेचली अंमंजद उस प्रश्नानके साथ हीके 


बादशाहके निकटगया और दण्डबतकर पूद्ा हमार बादशाहसे तुर 


४ ७ 65 


म्हारा क्‍या प्रयोजन है कि खबरदिये बिना इतनी सनालेंके परमें घस 


ही 


आनेकी इच्छा रखतेहो बादशाहनेःउत्तरदियां मेरानाम गरोरहें ओर 


चीनका 





गे बादशाहहु अपना बदारानाम ब्रटा का ससाचार सालम 






करतेके लिये यहां आया कई बर्षबीते मैंने चील#न हीपके शाहज़ादे 
क्रमरुण्ज़मां से उसका बिवाह करदियाथा वह शाहजादा केवल एक 
बिदोइ्मांग अपनी खीसमेत पिताके दशेनकोगया कब्बधेस 
मे उत्तकां समाचार ज्ञात नहीं उन्हीं को ढूंढ़ता हुआ यहां पहुँचा 
मुझे इसबात के सिवाय कुद्ध संग्रामकी इंच्छानहों अनजद जब यह 
र्कहा 





बर्षकी 





समभा के यह बादशाह उसका ताला है उसके वरणचस अ्य| 


३... इिंतीबमागां. | एशए. 
आप घैस्यरक्‍्खें महीं आपका नवासा क्रमरुग्जमांका ब्टाह वह इस 
समय अवोनीटापका बादशाह हैं ओर माता मेरी बदोशनामक चीन 
की शाहजादी है जिसको ढूँढ़ते आप यहांतक आये दोनों कशंलपुर्षक 
आनन्दसे हैं चीनके बादशाहने असदकों अपने कए55लगा बहुत 
प्यार किया और अमजद और हे असकदके यात्रा और उनकी आपदा 
का हालसन बहुत पहताया ओर अमजद की पेय्य दिया कि वहां 
चल तुम्दारे पितासे तुम दोनों भाइयों का मेल करादूगा निदान प्- 
मजद ने अपने नानासे बिदाहों अपने स्वामी के निकटजाय चीनके 
बादशाहके आमेकाहाल कहा. वह इस समाचारको सुन विस्मितहुआ 
कि इतना बड़ा बादशाह अपने देशकोतज अपनी बेटीके दूँढ़न को 
निकल मेरे राज्यपय्थन्त पहुँचा सो अपने सेवकों को उसके आतिय्य 
की आज्ञादी ओर इच्छाकी कि आपही उसके भेटकोजाबें इस सम- 
यान्‍्तर में यह सुनाकि तीसरी दिशासे एकभारी सेसा चंलीआंदती है 
बादशाह ने चिन्तामें होकर अमजद को आज्ञादी तुम जाय उसका 
हालभी मालूमकरों अमजद अपने असद॒भाई को ले बिदाभगा जब 
व्रह दोनों आता. सेनाके समीप पहुँचे तो मालूमहुआ कि क्रमरुण्जमी 
अवोनीका बादशाह अपने बेटों को ढूँढ़ने के लिये निकलाहे क्योंकि 
जब वह अपने बेटोंको जिन्हें अपनी खियोंकी कुटिलतासे कोर्पमें बंध 
की आज्ञादी थीं ओर उसे यहभी बिश्वास था कि वह दोनों प्राणसे 
ये शोकप्तमुद्र में मग्नहोय झत्युके निकट पहुँचा यह दशा देख 
र ने उसे धेय्यदे जीते छो ड़नेका हाल बर्णन किया यह सत क्रम- 


कमाने कक धन्यबाद किया और लाखों रुपये और जोड़ें. 


मदन आदिको दानदेकर अपने बेटोंके हूँढ़नेकेलिये निकला 
गोगते फिरताहुआ इस नंगरतें भी आया निदान उसने अपने 
बेटों को देख पहिंचाना और कणएठ से लगा बहुकाल परथत हर्षसें. 
रुदन करतारहा तिसपीओ अमजद ने क्रमरुभज़मां से कहा आजही 
'चीनका बादशाहभी ढूंढ़ताहुआं पहुँचा उसने हर्वितहों उन दोनों 
शाहुजादकि साथहो चौनकेबादशाहस मेंट हे की इच्छाकी भरी कि 
इतने में क्यासुना चोथीओरसे महाकटक चलाआता हे कमरुज॑मां 
ह २ 























शरद सहसलरजनाचारत । 
ने अपने बेटोसेकहा प्रथम इससेनाकों देखनाचाहिये कि किसकी है 
ओर किसवादशाह ने इस ओरकी हच्छाकी हे फिर वहतीनों उस 
कटकको देखनेगये अमजदने आगेबदकेप॑जा यह किस बादशाहकी 
सेना है ओर इस अग्निषजक देशमें क्योंआया बज़ीर ने जो सबके 
पहिलेथा उत्तरदिया कि यह चीलद्रनका बादशाह जो तह पहे से. 
ने देशसे अपने बेटेकमरुगजमां के दँढ़ने के लिये निकलाहे पहुँचा 
यदि तुम कुद्ठ उसका हाल जानतेही तो हमेंबताओ अमजदने बजीर 
से कहा में अमीआय तुम्हारे अक्षकों यथाथ उत्तर देताहू तुम यहीं 
ठहरजाओं यहकह उसने जाय क्रमरुब्जमांसे समाचारकहा क्रम- 
रु्जमां अपने पिताके आनेका हालसुन मृच्छितहुआ जब कुछ 
स्चेतभया तो अपने पिताके चरणॉपर जायगिरपड़ा दोनों बापबेते 
परस्पर कण्ठसेलग २ बहुकालपर्थन्त रोयाकिये फिर शाहज़मां मे 
कहां हे बेटे ! तुम मेरे बतानेबिना मुभेक्यों अकेलाबोड़ चलेगये इस 
अवधि में तुमने मुझे कुशलका समाचारभी न भेजा कि जिससे मुझे... 
धेष्यहोता क्रमरुष्जमां अतिलण्जित हुआ आर पितासे बहुतसी 
बिनतीकी ओर अपनेअसद ओर अमंजद बेटोंकी उनके पितासे 
मिलवाया शाहज़मांने अपनेदोनोपोतों को अपनेकणठलेलगां बहुत 
' प्यारकिया निदान बहतीनों बादशाह ओर मशजीनामलका तीन 
दिन वहांवहरे अग्निपूजकों के बादशाहने चारोंको बड़ीध्ृमधामसे 
न्योता तदनन्तर हरुएक सोगातदे बिदाकिया और अमजदंकेसाथ 
बोस्तनाको जिसने असदकी बड़ीलेवाकीथी व्याहंदिया ओर असंद 
कैलाथ मलकामरजीना जो इसपरभोहिलथी और अपने देशको लज 
केबल उसीके निर्मित्तआई थी बड़ी धृमधामले ब्याह किया सो वह. 
तीनों बादशाह ओर मरजीनॉमलका अपनेषति असदसमेत अपने? 
_देशको लिधारे अग्मिपुजकों का बादशाह अतिबृद्ध ओर शिथिल्ल 
_होगबाथा ओर अमजदले बहुत प्रीतिकरलाथा इसे अपना राज्य 
सोंप आप इंगबरका आराधने करनेलगा ओर व्हांके निवासी अ- 
'ग्निकापूजनछोंड ईइवरकी बन्‍्दनाकरलेलगे मलकाशहरजाद ज॑ 
'भीरहोते यह सुन्दर कहानी कहचकी उसकी ल्ोटीबहिन दुनियाजाद 
































हितीय' साग | 
में कहा बहिन लमने क्या अच्छाचरित्र कहा आशाहे कि अब कोई 
'दूसश बृतान्त कहोगी वयोंकि तुम्हारे सुन्दर मुखले ऐसी. २ अब्भुत 
कहानी के सनने से अतिआनन्द होताहे मलका ने उत्तर दिया 
यदि कल बादशाह मे प्राणदानदेंगे तो में कलरात्रिके अन्तमें न॑रु 
हीन ओर पारस की बांदीकी अत्यन्त सुन्दर कहानी कहँगी बाद 
शाह शहरयार ने उस कहानी की लालंसा से उस दिन भी अपनी 
ख्रीको न मारा ओर पूष्ब॑वत्‌ अपनी शब्यासे उठ स्नानादिक कर्म 
कर अपनी समामें बेठा ॥ 
बांसरानगर के बादशाह के वज्ीरखाकानकेपुत्र त्रुदी न 

7 ओर पारस की बांदीकी कहानी ॥ 
'.. दूसरी रात्रिको शहरजाद उस बृत्तान्त को इंसभांति कहने लगी: 
कि पथ्बकाल में बाॉसराका नगर अब्बासीः बादशाहों के आधीनः 
. था ओर वहां के हांकिम जबेनी ओर ख़लीफ़ा हारूंरशीद दोनों 
'पकही माईकी सन्तानथे ओर बहदोनों च्चेरेभा४ थे जबेनी के दो 
बर्जारधे प्रथमकानाम खाक़ान हितीयका सयखाक़ान वहांकी प्रजा 
खाक़ान की उदारता के कारण बहत प्यार ओर सन्मान करती ओर 
उसकी प्रशंता संबंदा करती दूसरा वज़ीर जिसका नाम सूय था 
 अतिअशील और सम था इसहेत कोई नगरबासी उससे प्रसन्न 
. मे रहता ओर वज्ीर दोयम बज़ीर अव्वल से अतिईर्षा रखता भोर 
: हद्वा उसकी बरादई बादशाहसे करता एकदिन बादशाह ने खाक़ान- 
धजीर से कहा मेरे वास्ते अतिसन्दर चतुर ओर गाने बजानेवाली 

बादी मोलला सय ने कहा ऐसी गुणयुक्र दासी दशहज़ार अश- 
शफ़ी से कम ने आंवेगी बादशाह ने क्रीधकर उसे उत्तर दिया तेरे. 
_बिधार में दशहज़ार अशरफी बहुत हैं में उसे कुंत नहीं समझता 
'उलीसमय दृशहज्ार अशरफ़ी खाकानकी सोंडी मोललेने के लिये 
: जी खांकाम ने घरपर आके दक्कालोंको बलवामेजा' और कहा कि 
. एके हुणवतती गाने बंजानेवाली लोंडी ढंढी उस संमय से दल्लाल 
लोंडी हुंदनेलगे कई दिनकेपीले एक दलाल नें-वंजीर से: कहा 
कुल एके पारस को व्यापारी एक बँदी आप के इच्छाॉलुसार 

















शरप सहखरजनीचेरित्र । द 
: लाया है बजीर ने उस समय जो बादशाह के सम्मुख जाता था 
: इल्नाल से कहा उस लोंडीको ब्यापारी समेत लेआना शाहीदबौर 
से लोटके में उसे-देखेगा दक्लाल लोड़ीको वज़ीर के दारपर लाया 
 बज्ीर दबीरसे आय लोंडीको सर्ब्बगुणसम्पन्न देख हृषित हुआ 
किन्तु बादशाह की आज्ञासे अधिकगुण देखे सो उसके धनी से 
उत्तका मोल पूछा उसने बिनसकी स्वामी इसका बहुतमोल है प- 
रन्तु में इसे आपके हाथ दशहज़ार अशरफ़ी सेकमन बेचेंगा भने 
बहुतकुब्र इलके लिखाने में व्यय कियाहे बाल्यावस्थासे इसे गाना 
बजामा सिखाया यहदांदी पत्येक बाजेको भलीभांति बजाती और 
गाती लिखने और कबिताम बड़ी निपुण है ओर सम्पूर्ण पुस्तकें 
इतिहासादिकीभी इसने पढ़ीहें मेरेबिचार में यह इनगणों में अहि- 
तीयहे परीक्षाकरने से यह सबगुण आपको प्रकढ होजावेंगे वजीर 
मे इमसबके परीक्षाकेबिनाही उसकेरूप छबिअनूपको देखतेही दश 
हजार अशरफ़ी उसे गिनवादी बिदाहोते ब्यापारी ने बिनयकी स्वा- 
सीयहबांदी बहुतदूरसे यात्राकेकष्टभोग यहांपहुची आपइस की एक 
सप्ताहतक बादशाह के निकट न लेजाइथे इसे इससमयमें दो बेर 
उष्णजल से स्मानकराना उससस्तय उसका स्वरूप चोगंणा होजा- 
बेगा किंतु उसे पहिंचान.न सकोगे अभी उसका मुख किंचित्श्याम 
होरहाहै खाक्ानने कहा तू सत्य कहताहे में इले एकलप्ताहके पीछे 
. बादशाहके निकट लेजाऊंगा यहकह उसने बांदी को अपने भवन 
में लेज़ाय' अपनी खोको सोंप दिया ओर कहा इसे रक्षासे रखना 
मैंने इसे बादशाहकी आज्ञासे मोललियाहे दो तीनबेर उष्णजल 
से सतान कराइयो ओर में दखआभूषण पहिरा यहांकीशीतिके अनु- 
. पार उसे बादशाह को दूंगा उसका नाम हुस्न॑अफ़रोज़ था उससे 
भी कहा मैंने तुके बादशाहके हेतु मोललियाहे जब पांचसातदिन 
में त सबल होजाबेगी ओर बराबर स्नानकरेगी तो तु के बादशाह 
| ऋसम्भुख लेजाअंगा तू यहा बड़ी रक्तासे रहियो किषा पुरुंषके खा- 
अंगन हजियो बादशाह तुमे देखतेही तेरा बंड़ासन्मान करेगा मेरा 
एक तरुणबेटा अपनी माताओे पास दिनमें बहुधा आता है उससे 


.___नम्बर३१अुतशल्टिके स्रे४२८टि-सा. 
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हितीय भाग । २६ 
बंचियो बांदीन वज़ीरसे बिनयकी भलाहुआ कि आपने मु मे पाहिले 
से बतला दिया अब आप भरोष्या रखिये भें आपही की आज्ञा के 
अनुकूल बचुंगी यहकह वजीर तो चलागया बज़ीर का ब्ेेटा नुरु- 
दीन अत्यन्त सुन्दर ओर शीलवान बिशेषहास्यर्स में निपुणथा 
मध्याहनके समय भोजन क लिये अपनी माता के निकट आया वह 
इसतरुणी चम्पकबरणी म्गनयनी गजगामिनी चन्द्रमुखी तम- 
हारिणीके रूपअनूप को देखतेही उसपर ०३ हू यद्यपि यह 
भी उसे ज्ञातहुआ कि यह बांदी बादशाह के लिये मोललीगई है 
तथापि उसे यह इच्छा हुई कि यहसुन्दरी मेशनिकटरहे.बिशेष इस 
के बांदीभी नूरुद्दीन को देख उसपर मोहित हुई ओर परमेदवरसे यह 
अलनिलाषा करनेलगी कि कोई एसाउपाय बनपढ़े कि से इसो नव- 
किशोर के पासरहूँ ओर बादशाहके निकट न जाऊं उसदिनसे नूरु- 
द्वीन प्रायःउसग्ह में आता ओर माताकीहृष्टिबचाय उसनवयोवना 
से कटाज्ञ के सुख लेता वह दोनों परस्पर देख प्रसन्नहोते जब उस 
की माताको यह ज्ञातहुआ कि नूरुद्दीन बहुधा यहांआकर लॉौंडीको 
घूृरताहे ओर वहभी दृष्टिंबचा उससे सुन्दर कटाक्ष करतीहे तो एक 
दिन. उसने नूरुद्दीन से गा समझाया है पुत्र ! अबतुम परमे* 
इवर के अनुग्रह से तरुणह॒ये तुम्हें उचित नहीं कि घरमेंआके खियों 
के निकट बठो शीघ्र भोजनकर चलेजायाकरों निदान दो चार दिम 
पीछे बजीरकीखीने अपने हम्मासके जलको गरमकरनेकी आज्ञादी 
ओर बांदियों के साथ लॉड़ीको स्नान निम्ित्त भेजदिया और उन 
प्ले कहा इसे भलेप्रकार मल दल नहलाय बख पहिनाय मेरेसमीप 
ले आओ इसे अपने मध्य भे ले जाना हुस्नअफ़रोज़ने स्तानकर 
अतिस्वच्छ और ललित पीतबख पहिर महल में आय बजीर की 
खीकी दणडयत्‌ करी उसने उसके स्वरूप के अधिक होजानेस उस न. 
पहिंचाना ओः अचम्भाकिया कि यह कोनसीखरीहे लोंडीने वजरकी 
खोल बितय+ में इन्हों बसों में जो आपने दियेहें कसी दिखाई 
देतीडूं बांदियोंने नहला घुला ओर जोड़ापहिनाके मुझे कठिनताले 
पहुंचाना ओर कहा आगे. तुमकहीं अच्छीहोग३होी हम तुम्हेंपहिं- 


७३० सहस्तरजनीचरिनत्र । 
चान न सकी इनसबने खशामदसे तो ५सानहीं कहा वज़ीरकीखी 
ने कहा न तो मेरी बांदियाने यह बचन स्वार्थ से कहे ओर न तुमसे 
हँसीकी उन्होंने यथार्थ कहा मेनेभी बड़ीकठिनतासे तुमे पहिचाना 
मानों सहखगुणरूप तू स्नानालयसे लेआई है यदि जल अभीतक 
उष्णहों तो मभी जाय उसमे स्मानकरूं मेंने बहुत दिनोसे उष्णजल 
में स्नान नहीं किया लोंडीने कहा है सुन्दरी | जल अभीतक उष्ण है 
यहसुन उसने दो लड़कियां लोंड़ीके मकानपर बेठाय उन्हें आज्ञादी 
जबतंक में न आऊं तबतक तुम इस मकान के हारपर रहना यदि 
नूरुद्दीन आवे ओर मेरेपीजे महल में जाकर लौंडीके निकट जानेकी 
इच्छाकरे तो तुम उसे जाने न देना यहकह वह दो बांदियों समेत 
स्नानागारकी ओर गई संयोगवश नूरुद्दीन अपनी माताके घर आया 
शोर महलको खाली देख सीधा लोडीके मकान में जानेलगा लड़- 
कियोंने उसे बहुतबजों उसने न माना और उनदोनोंको उठाय उस 
मकानके बाहर थोड़ आया ओर हुस्नअफ़रोज़के समीपजाय भीतर 
से किवाड़ मुंदलिये ओर हुस्नअफ़रोज़को देखतेही उसकामनलोट 
पोट होगया उन दोनोंने जो ऐसे अवसर की इच्छा करते थे अति 
प्रसन्न हो सुखभोग किया वह दोनों लक्॒कियां रोती हुई स्नानागार 
में गई और वज़ीरकी खींसे यह सब्र समाचार जाय कहा उस बंजीर 
की सखी ने यह सुन स्नान न किया ओर तुरन्त अपने महल 
को चली अभी वह खी महल में न पहुँचीं थी कि नूरुद्दीन वहां से 
निकल चलागया हुस्नअफ़रोज़ वज़ीर की स्री को ब्याकुल ओर 
रोलेदेख अत्यन्तबिस्मित हुई आगे बढ़के पूंछ हे सुन्दरी | कुशलतो 
है तुम स्नान किये बिना रूदून करती महल में क्यों आई उसे उस 
तू ममही से इसका हेतु पूंछती हे क्‍या तू नहीं ज्ञानल्री कि 
म्रद्दीन भरेपीत्रे अकेला लेरपास आयाथा हुस्तअफ़रोज ते कहा 
है माता ! इसमें तो कोई शी सृषहार ओर उसके बास्‍्ते दुःखकी बात 
न हुई यंदि वह अकेला मेरे निकट आफ तो बंप हुआ उसखी ने 
कहा मेरेपतिने तुमे: पूथ्बे से न बंसाथाथा कि तुमे बादशाह के नि 
मित्त मोललिया है ओर कहाभ्रा कि नुरुद्वीन से बचियों हुस्मअ- 


' हिसीय॑ भाग । ४३१ 
फ़रोज़ने कहा मुझे उनकी आज्ञा स्मरणहे परन्तु उसबेर नुरुददननें 
मुझसे कहा कि मेरेपिताने तुमे 583३ अब वह तुभे बादशाह 
के सम्मुख नहीं लेज़ाबेगा भला में क्योंकर तुम्हारे पुत्नसे बचती 
इसके बिशेष जबसे मेंने उसे देखा मेरामन सहखप्रकारसे उसपर 
लोभायमान होरहाहे में वादशाहके समीप जाने की लालसा नहीं 
करती हूं कि ज़न्मभर नुरुद्दीन अपने पाणप्यारे का बियोग देखे 
बज़ीरकी ख्रीने कहा इंडबर तेराबचन सत्यकरे ओर इसबातमें मेरी 
भी पसब्नताहे परन्तु मूरुद्दीनकी 8 सन्देह नहीं मुझे यह 
भयहै जिससमय वज़ीर इसबातको सुनेगा तुरुत उसे बधकरेगा 
इसहेलु में रोतीहूं इतताकह वहफिर रोनेलगी इतनेमे बज़ीर आया 
कोर अपनी खीको रोतीदेख कारएपूंछा उससे निरुपायहों कहा में 
ऋभाशी स्मानकरने गईथी मेरेपीजे मरुद्दीन ने एकान्त में आय 
हुस्न अफ़रोजसे भोगकिया क्या तुमने हुस्न अफ़रोजको उसे दे 
डाला या नहीं इसीहिलु में रोताहूँ कि इसका अन्त क्या होगा वज़ीर 
यहसुन शिर और बछातीपीटनेलगा कि इस अभागे हूँ पा यह क्या 
असथथकिया बादशाहकी धरीबस्तुको छुघा ओर मेश निरादरकराया 
बादशाह यह समाचार सुन मुझे ओर उसे प्राणसे मारडलेगा 
उसकी शख्ीने कहा कि स्वामी इतना शोक क्यों करते हो मेराआभू- 
पण बेच दशहज़ार अशरफ़ीकी एकबांदी मोललो अत्र जो होना 
था सो हुआ वज़ीर ने कहा तुम समभतीहों कि में हानिको भीक- 
ताहूं में अपनी प्रतिष्ठाकों डरता और भरताहूँ सूच बज़ीर जो मेरा 
बेरी है यहसमाचारसन बादशाहसे' कहेगा कि 844 अफ्ररोज़ 
बादशाहफे निमिल मोलले अपने ब्रेटको देडाली उसकी खीमेकहा 
मुभेसके बेरकासमाचार भलेप्रकार बिदितहे परंतु किसीकेधरका 
हाल फिस्ीको क्यामालम यदि बादशाह बांदीकेमोललेनेका हालभी 
पूड़े लो कहना कि एकलॉंडी आपकेलिये मोललीथी परंतु परीज्ञासे 
सालमहुआ कि वह हुजूरके योग्यनहीं यहसुम बादशाह तुम्हारीबात 
का बिश्वासकरेगां इसउपायसे दूसरे वजीरका कोई उपाय न चलेगा 
उन्हीं दल्लालों को. बुलवाय कहो कि दूसरी बांदी ढूढ़ें निदान उस 





श्श्र .._सहखरजनीचरित् ्ि 
समय खीके समभाने से 'वज़ीरकी पय्य हुआ और क्रोध उसका 
 नरुद्दीन की ओरसे कमहोगया उसदिन से नुरुद्दीन अपने पितासे 
. पके महलमें आता ओर सरांत्रिकों गतसोरहता और अपमनेपिता 
के जगनें के पहिले बाहरःचलाजाता परन्त उसंकी माताकों उसकी 
ओरसे चिन्तारहती-ऐसा न हो जो पिताउरूका उ्ेएकान्तमें पाय 
मॉरडाले इसहेतु उसने अपने पति इस बिषय में बातचीत की 
 बरजीरनेकहा में जब उसे पाऊंगा अवश्य मारडलगा उसने कहां 
स्वामी एकही तुम्हारं बटाहे उसने अंबतक तुम्हारे प्रतिकूल कोई 
कार्य नहीं क्रिया यहंकर्ममी तरुणावस्थामें बनपड़ा क्षमाकरों जो 
तम्हें दृण्डदिये बिना धेर्य्य नहीं तो भारकों किवह महलसे भयभीत 
हे ३ निकल जायाकंरता हे तम उससमय पकड़क़े सारडालनेकी 
इच्चाकरना में छड़ालंगी उसेदृण्ड मिलंजाबेगा ओर  तम्हारे भी 
मंनंसे कोध जातारहेगा हस्नअफ़रोजको अब उसे देडालों वज़ीर 
नें इसबातकी स्वीकांर किया भोरकी जब नरुद्दीन के निकलने का _ 
एक घड़ी पहिले वजीर किवाडकी आड़मे खड़ाहोरहा 

जब मे आन निकला तो वजीरने पकड़पछांडा ओर खड़गानिकाले 
बंध" करनेलगा इतनेमें उसकी स््री.यह शब्दसन दोड़ीआई ओर 
चज़ीरकां हाथपकड़लिया ओर कहां कि इश्वरकेलिये नुरुद्दीन को. 
घोड़ वज़ीरने कहा नहीं भ॑ इस कुकर्मा दृष्टको अवश्य मारूंगा सब 
उसकी 'मांताने कहा पंहिलें तुम मुमेमारों फ़िर इसे मारना तुम्हे 
पिता होके उचित नहीं कि अपने हाथले अपने बेटेकों मारी नूरु- 
हीने ने भी अंवसरपां बहुंतेसी बिनती कर मिडगिड़ाय कहा तम्हें 
' प्ररभेश्रकी शपथंहे! जिसने तुम्हें उत्पन्न किया और अलयके दिन 
तुमे उसके सम्मंस अपराधों के ज्ञमाके लिगे खड़ेहोगे मुझे प्राण 
; थे केक नंदों और मेरे अपराधको त्षमाकेरों वेजीरनें दयाकर खड़गहाथ 
से फेक नसंद्ीनकों जोडदिया नरुंदीन एथ्वीसें उठ अपना सम्पर्ण 
नेकेलिये पिंताके चरणोॉपरणिरा वज़ीरने अपने | 
हांथले उसका शिरउठाय कहाँ ते अपनी मत,के चरणोपर जाय 
गिर मेंने री 'तमे उसके कहनेसे तमाकिया' और जो मेने हुस्तअफ़ 
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रौज़कों भी देडाला परनन्‍्त उसे ब्याहता ख्लीकी भाँति रखकर इसके 
बेचने की इच्छा न कीजिये नरु॑द्दीन इसबात से अतिप्रशन्न हुआ आह 
हाथजोड़ प्रतिज्ञाकी कि में इसे कदादित्‌ भिन्न मे करूंगा तदनन्तर 
अत्यन्त प्रीति से वह दोनों रहनेलगे वजीश्मी उमकी परस्पर लगन 
देख बहुत प्रसन्न था एक बर्षके पी॥ वजीश्मे उष्णनीर से समान 
किया उससमय उसे ऐसी आवश्यकता पड़ी कि ठहरने ओर जले 
सखने बिना शीघ्र बाहर निकल आया शीतलबाय के लगने थे 
 ज्वर ओर शिरपीड़ा ऐसीहुई कि कइंदिन में अत्यन्तरोगीहुआ अंत 
समय उसने अपने पत्र नुरुद्दीन से कि प्रत्येक समय उसकी ओषध 
: ज्ादिके लिये उद्यत रहता था कहा मेंने तुमे हुस्मअफ़रोज़के लिये 
पुषे भी कहाथा ओर अब फिर अस्तोपदेश करताहूँ कि उले बड़ी 
अीतिसे रखना और कदाचित्‌ उसके बेचने की इच्छा ने कश्ना यह 
"कह बजीश ने इस असारखसारकों क्रोड़दिया प्रजा उसके रझत्यका 
समायार झुन शेने पीदने लगी नृरुद्दीनने बड़ी प्रमधाससे अरथी 
निकाल अपने हाथों उस गाढ़ा ओर उसको पिताके मरने से बड़ा 
शोकहुआ चालीस दिनतक रोतापीदतारहा किसोंकी उसो शोक 
. अपने घश्मे आनेकी आज्ञा न दी विसपीछे एक उसके परमभिन्नने 
उससे मटकी ओर वह बहुवा उसको धर्थ्य देनेलगा यहाँतक किं 
'ज्रुद्दीन उसकी संगति से पिलाके मश्मे का शोक भलगया इसके 
उपरान्त अपने पशने मित्रों की भी बलवाय उनका सत्कार करने 
'लगा कुछदिनों में हरएककी अपनी उदारता से धनाव्य करदिया 
ओर अपने पिताकी सम्पूर्ण दृष्य लग्पटता और मिन्रोंकी खिला 
पिला ब्यय कंश्डाली किन्त हस्तअक़रोज़का आमषण मी बेच के . 

'ख़र्च करडाला एकर्दिन हस्नअफ़रोजने उसे समझाया है प्राणप्या 
जो कब द्ब्य तम्हारा पिता छोड़गयाथा सो सब तमने अपस्वार्थी 
“मित्रों को देडाली अब भी समझो ओर सुचाल पकड़ी जिसस तुम 
अपने पिलाकी पददी को पहुँचो मरुद्दीन में हँसके उत्तर दिया कि 
_“मेरेपितानेजो कुब इकट्ठा कियाथा क्या उसे वह अपने साथ लेगया 
“आर क्या में लेजाऊंगा सो क्यो ने अपने मनीरथको पराकर् दी 
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चारदिन पीछे उसका प्रधान आया ओर जभाखच का हिसाब उसे 
दिखा कहा देखिये इस थोड़ी अवाधि में आपने कितमा द्रब्य खचचे 
किया ओश आप अमप्रबन्धता से खच्चे करते हैं इस हेतु भें आप का 
कार्य नहीं करलक्का अपना हिसाब किताब समझ मे बिदाकी- 
जिये ओर इस्धीप्रकार बहुतसे हितेषी सबक आपकी सेवातंज बैठ 
रहे इसीमांति प्रधान ने उसे बहुत समझाया परन्तु अचेतरूपी 
स्वप्ससे न जगा उसके मित्र अवसरपा पूबसे अधिक लटनेलगे नित्य 
एक मनुष्य आता ओर नुरुद्दीन से कहता आज में अमुक बांग 
ओर महल में गया उसकी शोभा देखकर प्रस॑न्ननया वह मुझे बहुत 
अच्छा दिखाई दिया यदि आप उसे मुझ्दे कृपाकरें तो में उसमें जा- 
रहूं न्रद्दीनने त्रन्त पत्रलिख ओर हस्ताक्षर उसपर करके दे दिया 
इसीबिधि किसी ने सुन्दर घोड़े और किसीने हाथी आदिकी प्रशंसा 
की उसने तुरन्त उस देदिया जब केवल अपने निवास के महल के 
सिवाय कुब न रहा वही स्वार्थी मित्र अलग हुये ओर घर बेटठरहे 
यदि किसी को उनमें से अपने मन बहलाने को बुलाता तो वह ने 
आता कदाचित्‌ आता तो थोड़ी देर पीछे बिदाहो चलाजाता जो 
वह उच्च भिन्नकों ठहराता तो वह बहानाकर कहता मेरी खी कल से . 
शेगी होगई है उसकी ओषध जाकर करूंगा इसीभांति वह संब 
बहाना करके चलेजाते ओर उसके पास न बेठते इस दशा को देख 
नरुहदीन आश्चयं में हुआ ओर हुस्न अफ़रोज़ से जाकर अपने 
मित्रों की अशीलता बर्णन की उसने कहा हे प्राणनाथ ! यह सब 
बालें मेंने पूबही तुमल कहीर्थी परन्तु तुमने मेरे कहने को न माना 
: निदान एक दिन तीसरे उपवासपर हुस्न अफ़रोज़ने आंसभर कहां 
है आएप्यारे | अब में तुम्हारी भलाई इसी में देखती हू कि तुम 
मुझे बेंचो ओर कुछ दिन कालज्षेप करो जब तुमपर परमेश्वर कृपा 
गातोफिर मन्‍्के लेलेना नूरुद्दीन ने कहा यह तो मुमसे कदाचित्‌ 
ने होगा कि तुझे बेंचूँ परन्तु मुझे किसी मिनत्रसे सहायताकी आश 
है विश्वास है कि वह सुमझे आंख न छिपावेंगे हुस्नअफ़रोज़ ने 
कहा स्वामी यह केयल तुम्हारा बिचारहे कोई इष्ठमित्र इस आपत्ति 
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का लमें तुम्हारे काम न आवगा समयपर सब निकल जावेंगे नृरुद्दीन 
ने कहा ऐसा मतकहों भें तुमसे उनका हाल अधिक जानता हूँ 
बालपन से उनके साथ मेरी भिन्रता है भेंने उनके हज़ारों उपकार 
किये हैं कलभोर को में उनके समीपजाय ऋण मांगूंगा आश है कि 
वह मुझे अवश्य देंगे निदान दूसरे दिन प्रातसमंथ नृरुद्दीन उन 
दशों मित्रों के निकट गया जिनका उसे अत्यन्त बिश्यास था और 
वह सब एकही महल्ले में रहतेथे पहिले एकमिन्न जो ओरोंसे अधिक 
धमपात्र था उसके ह्वारपर जाकर हांकदी एक बांदीने मीतरसे पडा 
कोम है नूरुद्दीन ने कहा में वज़ीरकापुत्र नूरुद्दीन हूं मेरे आगमन 
का समाचार अपने स्वामीसे कह बांदी ने सुनतेही शीघ्र हारखोल 
दिया और उसे उत्तम स्थानपर बेठाय अपने स्वामी से यह समा- 
चार कहा कि नूरुद्दीन तुम्हारे दर्शन करने को आये हैं उस मित्र ने 
मुहँ बनाय कृपित होय बांदी से कहा जाके कहदे कि स्वामी घर में 
नहीं ओर पूंत्र कि उन्हें क्यों तुम बुलाते हो मूझद्दीन बाहर पे यह 
सब बातें सुनताथा इतने में बांदीने अपने स्वामी से जोकुब् सुनाथा 
उससे कहा परन्तु बांदी पहिले अपने स्वामी के बर्समान होनेको क- 
हचुकीथी अब उसके बिपरीत बड़ी लब्जा से अपने स्वामी के उप- 
देशानुकूल कहा नृरुद्दीन यह सन बढ़े आइचय में हुआ और मनमें 
कहनेलगा अभीयह कलही मेरी निनती करताथा आज यह इसबिधि 
की अशीलता करता है निदान अति चिन्ताकर उस मित्र के घरस 
कस भित्रके घर जो पहिले से कुत्च न्युनथा गया बहांभी यही उत्तर 
ला इसीभांति द्शोभिश्रोंके घर पारीपारीत फिरा सबसे यही उत्तर 
पाया नृरुद्दीन अपने मित्रोंकी अशीलतासे बहुत घबड़ाय पह्चिताने 
लगा और समझा कि बह निपट अपस्वार्थथे लगेके समय मु मे घेरे 
रहते ओर मेरीजतियां सीधी करते थे अब मुझे निर्दनसमम मेंटभी 
नहीं करना चाहते मेरानाम सुनतेद्टी मुख थिपालिया मेरीद्शा फूल- 
दारदत के समान हे जबतक वह फलत लदारहा तबतक चारोओएर 
से मनुष्य फलके लोभ से उस के पाल आया किये जब फल उस 
में न रहे तब कोई उस के समीप ने गये निद्वान मित्रों से निशश हो 
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अपने घर आया ओर जी स आंस भर यह समाचार कहा उसने 
कहा अब उनका बूतान्त मालूम हुआ में आगे से जानती थी और 
तुम्हें कशबेर समझाया अब मेर विचार से परमेश्वर पर भरोसा 
रकखो यह उत्तम है कि तुम अपनी सम्पूर्ण दास दापी और घरकी 
शेष बस्तु बेची ओर उसे थोड़ा २ खर्चकरों बिश्वासहे कि तमपर फिर 
दीनदयाल प्रभ कृपाकरेंगे नुरुहदीन ने पहिले दालों को बंचकर कई 
दिन अपना निवाह किया जब वह होचका जो बस्त घरकी शेष र- 
हगई थी बेचडाली जब कब न रहा तो उसने हुस्न अफ़रोज़ से जो 
अत्यन्त बुडिमान्‌ ओर हितुथी यह हाल कहा वह इस भहाबिकट 
सड्रूटकों देख शेनेलगी ओश कहा हे प्राणनाथ ! तुम्हें संधि होगी कि 
तुम्हार पिताने मे दशहज़ार अशरफ़ी को मोल लियाथा-यद्यपि 
अब को४ भी मेश वह मोल न देशा परन्तु आधामोल निस्सन्देह 
देवेगा तुम मुझे नखास में जहां दासदाली बिकते हैं लेजाय बेचो 
ओर उस घन से तुम कालक्षेपष करे जब परमेश्वर तुम्हें सामथथ्य 
दे तो मुझे मोललेलीजियो नूरुद्दीन ने रोके कहा कि प्रथेम तो तू 
मुझे प्राणसे अधिक प्रिय है दूसरे पिता ने मुझे बचनबन्ध किया 
है कि तुमे कदापि न बेचू मेँ क्योंकर उससे बिरुड करसक्ा हूँ 
उसने कहा यह तुम सत्य कहतेहो भंभी तुम्हें भाणसे अधिक प्यार 
करती हूं परन्तु धम्मशाखानुधार आपत्तिमें अनुचित मी उचित 
है अब इससमय तुमपर ऐसो आपदा पड़ी है कि उस प्रतिज्ञा का 
बिचर द्थाहे तुम मुझे; निश्शक बेचो नृरुद्दीन लाचारी से हस्न- 
अफ़रोजको बाजार में लेगया ओर एकद्ल्लाल को बुलाके कहा तु- 
महूरि द्ारा मेरे पिताने इस बांदी को दशहज़ाश अशरफ़ी दे मोल 
लियाथा अबमें उसे बेंचताहूं तुम ब्यायाश्यों को उठे दिखाओ देखो 
तो इसका क्‍या मोललगाते हैं दक्वालने कहा बहुत अच्छा सो वह 
बांदीकी एक मकान में बेठाय बाहर से कुफुललगाय व्यापारियों के 
निकट गया उन्हों ने नानाभांति की ग्रीक, फरडी, अफ़रीको दासियां 
आदि बहुतमोलली थीं सो दल्लालने उनसे कहा भाइयों तुमने सब 
प्रकारकों दासियां मोलली हैं परंत एकदासी पास्सकी बिकती है.उस 
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के रूप अनूप और गुणको कोई न पहुंच सकेगी ओर तुमने नहीं 
सना कि बुधजनों ने यह दृश्ान्त कहा हे हरगोल बस्तु सुपारी नहीं, 
' और प्रतिचपटी बस्तु अब्जीर नहीं, ओर ८बमांस लालरंग नहीं, 
आर सब अंडे अच्छ नहीं होते, अब तुम मेरे साथ चलकर देखो ओर 
उसका मोल बिचारो निदान वह सब ब्यापारी उसी दल्लाल के साथ 
गये उसने किवाड़ खोल हुस्न अफ़रोजको दिखाया वह सब उसके 
स्वरूप बषि अनुपको देख आश्चय्थ में हुये ओर कहने लगे सच 
घच जन्मभर हमने ऐसी लोंडी शहर और घुल्क में नहीं देखी हम 
घब मिलके चार हजार अशरफ़ीतक इसका मोल देशके हैं इससे 
अधिक हम देनेकी सामथ्य नहीं रखते यहकह वह सब बाहर आये 
ओर दल्लालने उस मकानको जिसमें हुस्न अफ़रोजथी बन्दकरदिया 
इतनेम सुयनामक दूसरे बज़ीरकी सवारी वहांस निकली उसने ब्यापा- 
रियों का यूथ देख पूंडा कि यह सबमनुष्य यहां क्यों इकट्े हं दक्लालने 
कहा एकलोंडी मोललेनेकी यह सब आये हैं ओर चारहज़ारअशरफ़ी 
तक इसका मोल लगाया परन्तु मालिक इस क्रीमतपर शज़ी नहीं 
सयने भी उसके देखनेकी इच्छाकी ओर दल्लालसे कहा मुझे भी उसे 
दिखा मेंहीं उसे लेलंगा निदान दल्लालने उसे भी हुस्न अफ़रोज़को 
दिखाया उसने उसे पसन्दकर कहा चारहज़ार अशरफ़ी भ॑ भी इस 
लोडीकी देताहँ मुभेदिलवादे दल्लालने कहा में इसके मालिकसे जाके 
कहताहूं यदि वह राजीहो ता आप निश्शेक उसे मोल लीजिये वज़ीर 
ने सब ब्यापारियोंकी सनों से मनाकिया कि खबरदार इससे अधिक 
मोल न बढ़ाना ओर तुम इस लोंड़ी के मोललेनेका बिचारन करना 
मेंही इसे लेलंगा वे सब सोदागर वजीरके कहने से चुपकेहोरहे और 
फ़िसीने दम न मारी दल्लालने नूरुद्दीनके समीए आय कहा हा | खेदहे 
कि तुम्हारी लोंड़ी कम कीमतपर जातीहे नरुद्दीनने पूंदा क्योंकर उ- 
सने कहा ब्यापारियोंने पहिले आके उस देखा ओर पसन्दकर चार 
हज़ार अशरफ़ी तक देते थे ओर में बाज़ार में पुकारताथ। कि चार 
हजार अशरफ़ी की पारसकी लोंड़ी मुफ्तबिकती है इस आशासे कि 
कोई बढ़े पांच हःह जार अशरफ़ी तक देवे इतने में सुयवज़ीर उस 
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मागसे चलाजाताथा ब्यापारियों को इकट्ठादेख ओर मेरे पुकारनेका 
'शब्दसुन वहां खड़ाहोगया ओर लोंडीकी जाके देखा ओर उसे पस- 
न्दकर मुझसे कहताहे कि चारहज़ार अशरफ़्गे में इसकी देताह त्‌ 
मुझे दिलवादे ओर सब ब्यापारियों को सनसे मनाकिया कि कोई 
'इससे अधिक क्रीमत न लगावे किन्‍त उसके लेनेका भी इशदा ने 
करे सो सब ब्यापारी उसके मयसे चपहें ओर कुब नहीं बोलते नूरु- 
दीनने कहा सय हमारेघरनेका बेरी हे मुझे उसके हाथ किसीतरहसे 
बेचना मंजूरनहीं तब दल्लालने कहा आप चलके ब्यापारियों में 
खड़ेहोके बढ़ेशब्दसे कहिये कि मेने इसलोंडीपर कीधकियाथा ओर 
उस कोपान्तर में सोगन्द खाई थी कि में तुमे बाज़ार में लेजाय 
'बेंचूंगा सो मेंने अपनी प्रतिज्ञापूर की मुझे बास्तव में उसका बेच- 
'ना अंगीकार नहीं केवल अपनी प्रतिज्ञाके पूरा करनेके लिये यह 
बहाना किया था सूयभी इस बचनको ह चप होरहेगा अब तुम 
मुस्तेद होकर तय्याररही जिस समय में लोड़ीका हाथपकड़ सूय 
को देनेलग तुम उसवक्क उसे दोचार तमाचेमार ओर उसे सूयके 
हाथसे छीन अपने घरालिये चलेजाना नरुद्वीन दक्कालका यह मत 
'प्रसन्‍्दुकर तय्यारहुआ फिंर दल्लालने लॉड्ीको मकान से निकाल 
यही मत समभाय बाज़ार भें लेजाकर दूसरे वंज़ीरकी उसकाहाथ 
पकड़ाय कहा स्वामी यह लोंडी तुम्हारी होचकी वजीरने हाथबढ़ाय 
' चाहा कि इतने में नरुद्दीनने लॉडीका दूसरा हाथपकड़ अपनी ओर 
सीचलिया ओर धोरसे एक तमाचामार कहा तेरे कटुक्चन ओर 
आज्ञा के उन्लंघनसे मेंने यह प्रतिज्ञाकी थी कि तुझे बाज़ारमें बे- 
' चने के लिये लेजआाऊंगा अब मेरी सांगन्द पूरीहोचकी अपनेघरचल 
आगे जो कुछ अपराधकरेगी तो समभाजावंगा यह कह उसेले अ- 
'पने घरकीओर चला वज़ीरने अति कोपितहोक़े उसके पीछे घोड़ा . 
दोड़ाया ओर हाथबढ़ाकर कोड़ा मारनाचाहा नरुद्दीनने लोंडीकाहाथ 
छोड़ा आगेबद वजीरकेयोड़ेकीलगाम पक़के ऐसामेटकासाश कि 
'बहुघोड़ेसेनीचे आरहा फिर उनदोनोंमें बड़ायुदमया यदिवजीरबुढ़ा 
ओर निर्बलथा ओर नूरुद्दीन तरुणथा-उसने उठादेमारा ओर भली 
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भाँति घिल्ा और सोदागर और बाज़ारके आदमी कि सुयवज़ौर,से 
बदमिज़ाजीके कारण दिलसे बहुत नाराज थे उसके हारनेसे और नू- 
रुद्दीनकी जीतसे न ही प्रसन्नहये ओर कोई भी उन दोनोंमें बाधक 
न हुये पर जब वैजीरके सेवकों ने अपने स्वामीका पन्नाकिया ओर नू- 
रुद्दीनकों मारनाचाहा तब मनुष्योंने कहा इसे तुम नहीं जानते ओर' 
यह तुम्हारा स्वाभी है तो यह वज़ीरकाबेटा हे तुम उनमें बाधा न करो. 
क्योंकि जब बह परस्पर मिलजावेगे तो तुम्हारे वास्‍्ते अच्छा न होगा 
निदान नूरुद्दीनने बाज़ारमें वज़ीरको इतना मारा कि उसके शरीर 
से रक्त निकल बस्तर लहूलहान ओर कीचड़ ओर मही पे मेले होगये 
निदान यह तो उसे मारपीट ओर बांदीका हाथ पकड़ अपने घरको 
सला वज़ीरके नोकर चाकर अपने स्वामीकी उसी दुर्देशाम बादशाह' 
ज़बेनी के सामने लेगये बादशाह उसे देख अति आश्चर्य्य में हुये 
आर कहा यह क्या तेरी गतिभई किसने तुमेमारा उसने बिनय की 
हे बादशाह ! में दरबारसे अपने घरको जाताथा चोकमे व्यापारियों 
का समहदेख खड़ा होगया मालूमहुआ कि वे मनुष्य पारसकी लोंडी 
मोललेने आये हैं मुझे भी रसोई के लिये एकलोड़ी जरूरतथी मेंने 
भी उसे देखा वह अत्यन्त सुन्दरीहे मेंने चाहा इस मोलकी मिले तो' 
हि कक ों हिट के हे ग 
लेकर आपको भेंटदूं क्योंकि वह आपकी सेवा योग्य है बह ब्या- 
पारी चारहज़ार अशरफ़ीतक देतेथे मेंने दल्लाल से कहा इतना द्रब्य 
भें भी दूँगा' मुभीकी दिलवादों सो उसने मुभेलाकेदी इतने में स्वर्ग 
बासी खाक़ान वज़ीरका बेटा मूरुद्दीन आया ओर लोंड़ी मेरेहाथसे' 
छीनकर लेगया ओर कहा में यह लॉड़ी बिना मोल दंगा पर तेरे 
हाथ न बेंचूंगा मेंने उसे बहुत समभाया कि मैं इसे अपने लिये नहीं 
लेता बादशाह की भेंट करूगा इसमें उसकी मेरी तकरार हुईं परन्तु 
उसदुष्ट अयोग्य ने मेरी यह दशाकी ऐ बादशाह ! आपको सुधिहोगी 
कि पूर्व आपने दशहज़ार अशरफ़ी ख़ाक़ान को लोंड़ी मोललेन के 
लिये निजकोश से दीर्थी उसने उसी द्रब्यसे यह लोंडी मोलले अपने 
बैटेकोदी तीम चारबर्ष से वह उसी के पासहे ओर उप्तने अपने पिता 
के देहान्त के पीछे जो कुछ द्ब्य वस्तु बचाथा व्यभिचारादि करके 
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थोड़ेही. कालमें व्ययकिया अब अत्यन्त निर्दमहों उस लोडीकी बा- 
ज़ारमे बेचने को लाया बादशाह यह समाचार सन अति क्रोधित 
हुआ ओर वजीरको बिदाकर एक प्रधान को आज्ञादी कि इसीसमथ 
चालीस सिपाही अपने साथ लेजाय नृरुद्दीन और उसकी लोौंडीको 
पकड़लाओ ओर उसका मकाम खोद एथ्वी बराबर करदों अभी 
वह प्रधान सेना तय्यार कर रहाथा इतन में नृरुद्दीन के पिताके उप- 
कारों को स्मरणकर ब्याकुल हुआ ओर किसी उपाय से दोड़ नूरु- 
दीन के घरपर जाय हांकदी बचारे नूरुद्दीन ने जो निर्दनतासे सेवक 
न रखताथा आपही जाकर दारखोला प्रधान ने दण्डवत्‌ कश स- 
म्पूर्ण बृत्तान्त बादशाह की सभाका वर्णनकर कहा है कुँवर ! तुम इसी 
पमय उस लोंड्रीसमेत इस नगरसे निकल जाओ यादि कुछभी ठह- 
रोगे तो पकड़े जाओगे ओर निसस्‍्सन्देह बादशाह तम्हें बध करडालेगा 
में इससे अधिक यहां नहीं ठहससक्का ऐसा न हो जो बादशाह के 
नोकर मुझे देखलेवें निदान प्रधान ने बिदाहोती समय चालीस 
अशरफ़ियां जेब निकाल नुरुद्दीन की दीं और कहा इस समय 
मेरे पाल यही बत्तेमान हैं यदि कुड् भी सावकाश मिलता तो ओर 
भी तुम्हारी भंट करता यह कह वह तो चलागया ओर नुरुद्दीम ने 
भीतरजाय हुस्नअफ़रोज़ से यह समाचार कहा ओर उसे अपने 
साथले दीवारके पिछवाड़े फांद उसी समय नगर & बाहुर निकल 
सीधा नदीकी ओर चला देवयोग से एक जहाज त्यार पाय शी- 
प्रही उसपर सवारहुआ कप्तान ज्ञणमात्र में लंगर उसका उठा बुंग- 
दाद की ओर चला: अनुकूल होने ले जहाज़ की एकही बेर सब 
पाले खेलदी नूरुद्दीन बाॉसरा स्‌ कुशलपूषक निकल अति हृषित 
हुआ ओर इधर बादशाह के नौकर सुरुद्दीन को पकड़ने के हेतु 
चले उसके घर पहुंच प्रथम तो किवाड़ खटखटाया जब किप्ती ने उत्तर 
नदिया तो उसे तोड़ मीतरगये यहां किसीकी नपाके पड़ीसियोंसे पूंछा 
के नुरुद्दीन कहाँहे उन सबने कि मनसे उसके हितेषी थे उत्तर दिया 
हम नहीं जानते निदान प्रधान ने बहुत दूँढ़कर उसका घर खुदवाय 
धरती बराबर करदी ओर बादशाह से जाके विनय की कि नुरुद्दील 
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नहीं मिला मेरे पहुँचने के पहिले न जानिये कहां निकलगया बाद- 
शाह ने आज्ञादी कि फिर जाके उसे ढूँढ़ी ओर डॉंडी पिटवाओ जो 
कोई नुरुद्दीन को पकड़ बादशाह के सामने लाबेगा हज़ार अशरफ़ी 
इमाम पावेगा जो कोई उसे अपने घर दिपारक्खेगा वहभी उसी के 
साथ प्राएसे मारा जाबिगा ओर घरबार उसका छीनलिया जावेगा. 
अब नुरुद्दीन का बृत्तान्त सुनो जब वह जहाज़ बुगदादके समीप 
पहुँचा तो कप्तानने लोगोंसे कहा भाइयों यह नगर अतिश्रष्ठ ओर 
अहृतहे इसमें देशदेशके गुणवान्‌ ओर प्रतिबियाकेअभ्यासी बर्त्त- 
मानहें ओर अनेकप्रकारकी स्वच्छपस्तु ओर नाना प्रकार के फल 
उत्पन्न होते ओर थोड़ेही कारणसे यहां मनुष्य निदेनसे धनवान 
ओर सद्रब्यस निदचन होजातेंहें बिशेषकर नवीनबासी बहुत सममक 
बुझ इसनगरमें रहते जब जहाजने वहांपहुँच लंगरकिया व्यापारी 
आदि जहाजपरसे उतर अपनेअपने ठिकानेपरगये नृरुद्दीनउनचा- 
लीसों अशर्रफ्तियोंमेंसे पांच अशरफ़ीकिरायादे हुस्नअफ़रोज़कोलिये 
हुये उतरा ब॒गदादमें तो यह कभी न आयाथा ओर यहांके बाज़ारोंसे 
निपटअज्ञान था इससे ब का पय्यत बिश्वामके स्थान को ढूँदने 
के.निमित्त फिरा फिरतेफिरते एकबाग़के दवारपर जो नदीके कूलपर 
था पहुँचे वहां सुन्दर कुण्डके तटपर बेठकर अपने हाथ पांव धोये 
ओर शीतलजलपी उसी बागकी सहझ्ी में बेठ परस्पर बोत्तों करते 
करते निद्राबशहुये प्रकटहो कि वह बाग खलीफ़ाहारूंरशीदका था 
मध्यमें उसके बारहदरी थी जिसके भीतर बाहर हरभांतिकी अति 
शोभायमान चित्रकारियां थीं उसमें अस्सी किवाड़ बिल्लोर के उन 
में अतिसुन्दर मोमीदीपदान हरसमय तय्यार रहाकरते जब कभी 
खलीफ़ाहारूंरशीद शेत्रिको उसबामग्र्में जाता चारोओर उसके रो- 
शनीकरते उसका प्रकाश बारहदरीकी उँचाईसे नगरभरमें दिखाई 
देता उस बाग्रका दारोगा शेखइब्राहीम था उसकी आज्ञाबिना कोई 
उस बाग्रमें न जाने पाता ओर न कोई बाग्रके सम्बन्धित महलों 
में निवासकरसक्का संयोगसे उसकाल वह दारोगा वहां न था अनु- 
मान सायड्डगलको जब दारोगा वहां पहुँचा बाग के किनारे क्‍या 

रद 
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देखताहे कि दो मनुष्य भुखपर महान डपड्राडाल आनन्‍्द+ शयमें 
करते हैं इससे वह अग्रसन्न हुआ ओर उन्हें दण्ड देनेको इच्छा 
की थी उनके समीप जाय मारने को लकड़ी उठाई फिश कब्न छाच 
अपना हाथ रोकलिया और मनमें कहनेलगा कि ये बृूत्तान्त ज्ञाल 
किये बिना इनको मारना उचितनहीं मालमहोताहे कि वह विदेशी 
यहांकी शेति महींजानते उत्तम यह है कि पाहिले इनकाबूतांत पूछर्ल 
निकव्जाय उनकेमुखल डुपड्टाउठाय देखा कि एकअतिसन्दर पुरुष 
दूसरी ली अतिरुपषवती दोनों नॉदिमें अचेत धोते हैं उसने नुरुद्दीन 
को पांवलेहिलाय जगाया नरुद्दनने जागकर श्वेतदाढीवाला बृछ 
पुरुषदेखा देखतेहीउठके दारोग़ाके हथचम हुआयें दीं ओर कहने 
लगा हे पिता ! कया आज्ञाहे दारोगाने पंछा हे पन्न! ते कोनहे ओ 
कहांसे आया नुरुद्दननेकहा में कभी इसशहरम नहीं आया इच्छा 
है कि मझे आज को रात्रि यहीं बिश्वाम की आज्ञाहो भोरहोतेही 
यहांस चलाजाऊंगा दारोशाका क्रीध उसके कीमलबचनों से बिल- 
कूल जाताश्हा और, दोनोंके रूपमनहरणकों देख अंतिनम्रही' कहे: 
नेलगा के पन्न तम्हें यहां गत्रिमि कष्टहोगा मेरेसाथ चलो में स्वच्छ 
स्थान तुम्हार निवालको दूंगा जहांस तमाम बाग़ दिखाई देता हैं 
नुरुद्दीन ने कहा क्‍या यह बाग तम्हाराह दारोगानेमस्करायकेंउत्तर 
दिया कि मेने अपने पिताकी थाती से इसे पायाथा उपरांत उसने 
दोनोंकी' बागके भीतर लेजाय बागके हार्की मीतरसे मंद कफल 
लगादिया और उनको ऐसी जगहपर बेठाया जहांस वह सम्पूर्ण 
बागको देखें फिर दारोगा उनको अपने साथ कई मकानों के दिखा- 
नेंको लेगया इतनेमें नरुद्दीनने जेबसे दोअशरकफ़ी निकाल दारोगा 
को दीं ओर कहा कुछ भोजन हमारे लिये पर्कवाइये दारोगा वह 
अशरफ़ियांले प्रसन्नहोकर अपने जेब भें रख बिचारा अच्छा हुआ 
जो मेंने ऐसे. उदार मनुष्य से कोई बुराई न की इतने में बहुत 
अच्ण ब्यंञ्ञन पकपक़े हैं किन्तु कुब बचरहेगा वह मेरे काम आवेगा 
थो उमर दोनों को वहीं छो इ आप भोजन . के उपाय में गया उसके 
जाने के पीछे नरद्दीन हुस्नअफ़रोजसहित वारहदरी में गधा ओर 


हिलीय भाग । ९४३ 
भीचेकी तथ्यारी ओर साज सामभ्रीदेख ऊपरजानकी इच्छाकी परंत 
उसके छारमेंताला दियाहुआथा जब वह दारोगा भोजनलाया नुरू 
द्वीन ने उसकी बहुत प्रशशा ओर बिनतीकर कहा आपने आतिथ्ये 
मावसे हमें साराबाग दिखाया परंतु वह बारहदरी हमने नहीं देखी 
हमारी इच्छा है कि हम उस देखें दारोगाने कहा बहुत अच्छा तिसे 
पीछे कज्लीसे बारहदरी खोल उन को उसी में लेगया नरुद्दीन से उस 
मकान को देख हषित हू दारोगा ले कहा यदि तम्हारी खशीहों वी 
हमदोनों तम्हारे साथ मोजनकर यहीं शयनकरें दारोगा ने बिचा 
रा कि जो खलीकफ़ाकी इच्छा आज इधर आने की होती तो आगेे 
कोई मनष्य सन्देशादेने अवश्य आता यह बिचारकर हर्षपृर्वंक उम 
को रहनेकी आज्ञादी फिर दारोग़ाने वह सब भोजन रल्लजटितपात्रों 
में परसदिये मरुद्दीन ने अति रुचिसे दारोगा ओर हस्मअफ़रोजञ 
सहित भोजन किया दिर हाथ थो नरुद्वीन ने एक बारहदरी का कि 
बाइखोल हुस्नअफ़रोज़त कहा यहाबेठ शीतल चांदनीकी सेरदेखी 
तो क्याआनम्दहे वहदोनों खिड़की में बेठ प्रसन्नहोते थे इसमे में दा 
रोगांने पान्रआदि उठाय उन दोनोंके मिकटआय कहा अगर कियी 
आर बस्तकी सम्हें इच्छाहो तो उसेभी तम्हारे सम्मख लाऊं नरुद्दी 
नने कहा कंछ थोड़ीसी मंदिर मिलसक्ली हे दारोगा सूमभा कि यह 
शर्बत मांगता है तो कहा शबत में लाबक्वाह परन्त भोजन के 
पीछे उस नहीं पीते नरद्दीमने कहा तम सत्य कहतेहो परन्त में शर्त 
नहीं मांगता किन्तु अगरी मदिर चाहता हूँ दागेणा ने कहा हमारे 
धम्मेशाख में उसका पीना किन्‍्त पासरखना निषेष हे बिशेष मेंने 
चारबर मकेकी यात्राकी हे मेंने मंदिर कभी नहीं देखी ओर न कभी 
उसे अपने हाथोंसे स्पश किया नरुद्दीमने कहां भला उसे छये बिना 
लासके हो उसने कहा एऐलशा कोनसा उपाय है नरुद्दीनने कहा एक॑ 
गधा बाग़कीखाई में बँधाहे में तुम्हारे निकटलाय अशरफ़ी रुमालं 
में बांध उसपर रक्खे देताहूं तुम उसे हॉकते हॉकते मंदिरा के घरमें 
लेजाओं मंदिरा बेचनेवाला तम्हारे संनकरतेही अशरक़ियां ले* 
कर मदिरा के पात्र इस गधेपररखदेगां तम इस गरस को हांककर 


(९० सहस्तनरजनीचरित्र । 
यहां लेआना फिरयहां हम समभलेवेंगे तम्हें तनक परिश्रम न होगा 
दारोग़ा इस बचनको सुन प्रसन्नहुआ ओर कहा यह यत्र बहुत अ- 
च्क है दारोगा ने वेसाही किया मट्ठीसे मदिरालेआया परंतु जल्दी 
में बागका हार मँदना भलगया निदान जब गधा बारहद्रीके समीप 
पहुँचा नृरुद्दीन दोनों ठिलियोंको जो स्वच्छ मद्रिसे भरीहुईथीं उठा 
के भीतर लेजाकर दारोग़ाका बड़ागुणमान कहा तुम्हें अतिपरिश्रम 
भया अब मेरा एक ओर मनोरथ हे दारोगाने पूंद्रा वह क्‍या नूरुद्दीन 
ने कहा कि एक गिलास ओर कुछफल चाहिये दारोग्रा ने एक रुव- 
च्छबश्र बिल्ाय उसपर थालियां ओर नवीनचीनी के पात्रोपर फल 
रख कहा ओर जो कुछ तुम्हें आवश्यकताहो लादिया जावे नुरुद्दी- 
नने कहा अब कुछ नहीं चाहिये इसके उपरान्त दारोग्रा वहांसे हट 
किसी ओर मकानमें इसभयसे जाबेठा कहीं मुझे मदिरा न पिलाबें 
नूरुद्दीन ओर हुस्नअफ़रोज़ प्रसन्नही हो मदिरा पीनेलगे जब दोनों 
मदमत्त भये नरुद्दीन ने हुस्तअफ़रोज़ से कहा हम इस संसार में 
बड़े प्रारब्धी हैं कि उस आपत्ति के पश्चात्‌ परमेश्वर ने हमें ऐसी ज- 
गह क्ृपाकी जहां सब तरहके आनन्द की सामग्री बत्तमान हैं तिस 
पीबे वह दोनों गानेलगे दारोग्रा उनका रागसुन हर्षित हुआ और 
चोरीले उन दोनोंको देखनेलगा इतने में नुरुद्दीनने उसे देख कहा हे 
दारोग्रा | तुम बहुत अच्छेहो भ॑ तुम्हारी प्रशंसा ब्णन नहीं करस- 
का उत्तमहों जो तुमभी इस आनन्द में संयक्कहो दारोगाने हँसके कहा 
में योंही तम दोनों को देख प्रसन्न होताहूँ यह कह फिर लोपहोगया 
आड 223 मे अपने स्वामी से कहा यदि तुम्हारी इच्छाहो तो 
इस दारोगा को भी मद्रि पिलार उसने कहा इससे क्‍या 
उत्तम है कि वह भी हमारी सक्ृति में मिल आनन्द उठाये हुस्न- 
अफ़रोज़ ने कहा तुम उसे अपने निकट बुलाओ और कुत्नू काल 
पश्चात्‌ मद्रि का पात्र दो जो उसने पिया तो अच्छा नहीं तो तुम 
उसे पी शय्यापर मूठमूठ स्ोजाना फिर देखना में उसे किस भांति 
पिलातीहू नरुद्दीन ने कहा बहुत॑ अच्छा यह कह दारोगा को पुकारा 
अभी वह सीढ़ीपर था कि इनको मंदमत्त देख लोटगया नरुद्दीन ने 


हितीय भाग। ३७४ 
कहा हम तुम्हें मदिरा न पिलावेंगे तुम ज्ञणमात्र हमारे निकटआय 
बेठो दारोगा नूरुद्दीन के कहने से सीढ़ी के निकट बिछ्लोनिपर बेठगया 
नरुद्दीन ने कहा यह अतिअनुचित है कि तुम हमारे बड़े होके नीचे 
बेठो वहांसि उठ हमारे बराबर इस सुन्द्री के निकट बेठो वह तुम्हारे 
बैठने से अप्रसन्न न होगी दारोगा मन में अतिप्रसन्न हुआ कि ऐसी 
सन्दरी के निकट किसको बेठना मिलता है परन्तु प्रकट में नाक 

भोंह चढ़ाके हुस्नअफ़रोज़ के समीप बेठगया अनन्तर नूरुद्दीन ने 
हुस्नअफ़रीज़ को गानेकी सेनकी वह अतिसुन्दर हाव भाव कठान्न 
कर ऐसी मिष्ट कोमलवाणी से गाई कि वह दारोग्रा मोहित होगया 
जब वह गाचकी नूरुद्दीन ने मदिरा से गिलासभर दारोगा को दे 
कहा हम दोनों की प्रसन्नता के लिये इसे पीवो दारोगा ने कहा पूर्व्च 
ही मेंने इसका कारण तुम से बर्णन किया इसमें नरुद्दीन ने उससे 
अधिक तकरार की जब उसने न माना तो उसे आपही पीगया हुस्न- 
अफ़रोज़ ने एकसेब उठाय उसके दोखण्डकिये ओर एकखण्ड उस 
बृद्धको दे कहा जो मदिरा नहीं पीते तो भला सेब के खाने में तो कुछ 
पाप नहीं दारोगा उस सुन्दरी चन्द्रमुखी के हस्तकमल से सेबलेने 
में इन्कार न करसका ओर उसेले रुचिपृब्बेक भोजन किया फिर 
हुस्नअफ़रोज़ मीठे स्वरों से गानेलगी नूरुद्दीन वहीं दालान में लेट 
कर बहाने से सोनेलगा हुस्नअफ़रोज़ने अपने पतिको सेनकर बूद्ध 
से कहा कि देखो साहब इनकी क्या आदत है कदाचित एक वा दो 
गिलास मदिरि के अधिकपीते हैं तो मुझे अकेली बोड़ अलगजाय 
सोरहते हैं जबतक यह जागें तबतक तुम कृपाकर मेरेसमीप बेठे 
रहो थोड़ेकाल में हुस्नअफ़रोज़ ने अपने मायावी कोमल बचनों से 
दारोगा को अपने अनुकूल करके बिचारा कि अब यह मदिरा से 
सलानि न करेगा ओर मेरे रूप अनूप ओर गान की प्रबलता से 
पत्ती के सहश जाल में पड़गया है सो अतिसुन्दर हावभाव ओर 
मनहरण कटाक्षकर हाथबढ़ाय मदिश का गिलास उसे दिया ओर 
चित्तप्रेरक मुस्कान दिखाय कहा इसके पीनेकापाप मेरेशीशपर तुम्हें 
मेरेशिरकी शपथ है कि इसे पानकर देखो तो इस में केसा स्वादु है 
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दारोगा; ते पत्रही से उसके भाव और गानपर मोहित था प्रकट में 
कु बहानाकर हाथ से निलासल पीगया ओर आधासब जो शेष 
था वहभी भत्तण करणया फिर हुस्नअफ़रोज़ ने दूसरा गिलास भी 
उसे दिया उसने उसे भी पीलिया इसी बिवि बराबर तीनचार गि- 
लास उसके हाथ से पिये फिर नरुद्दन जो बहाने स निद्रामें थां उठ 
अपनी जगहपर आबेठा ओर उसबृदकों नशे में हँसता देख कहा 
तमतों कहते थे कि में कदाचित्‌ मदिशिको स्पर्श न करूंगा अब तु- 
मंत्ले क्यों, पी उसने कहा मैंने इस सन्दरी के कंहनेल पी फिर वह बूरू 
झाननिदतहे अपने हाथले गिलास भर भर पीनिलगा ओर खेबमस्त 
8५ इसीभांति वह तीनों मनुष्य अर्डेशत्रि पय्येत बेठे मद पिया 
कैये हुस्नअफरोंज में कहां यहां अधियारा बहुत है अगर कहो तो 
दीपदान प्रज्बलित करदूं दारोगा जो नशे में चुरथा.बोला बहुत 
अच्छा तुमहीं जलाओ परन्तु चार पांचंस आधिक न जलाना हुस्न. 
अफ़रोज़ ने उठकर सम्पूर्णदीपदान जो अनुमान अस्सी के थे प्रका 
शिंत करदिये तिसपीछे नरुद्दीन ने बेडेले कि हुस्न झ फरोज के सुन्दर 
 अरित्रों ओर कोमलबचनोपर लोभायमानथा पूंछा कहो तो वेह दीप 
दान भी दीवार में दरवाज़ों पर लगे हैं जलायेजाब कि बाहर की 
ओर भी प्रकाश हो बने उसंकी भी आज्ञाःदेकर कहा तीन चारणे 
आधिक न जलाना नरुद्दीन ने एक सिरेसे दूसरे सिरेपय्थन्त सब के 
सब प्रज्वलित किये वह बृद्ध हुस्नअफ़रोज़ के सुन्दर बेनों में ऐसा: 
लंगाधा।कि उस मली बरी बातकाज्ञान मन रहा बादशाह हारुूरशीदँ 
अभी मसोयाथा अपने महल में जो नदी के तीरथा जाकर उसने 
बेठनकी इच्छाकी कि अचानक उसकी दृष्टि उसरोशनी पर पड़ी जो 
ः ०० दरी में दारोगा की आज्ञासे तृरुद्दीन व हुस्नअफ़रोज़ ने कीथी 
इसल्ले बह अत्यन्त बिस्मितहुआ ओर बज़ीरजाफ़र को बुलाय पूछा. 
कियहकेसा प्रकाशहे क्या किसीने बागमे प्रकाश तो नह्टी किया वजीर 
जाकर भी इस उजियालेंका देख आउइचय्य में हुआ परन्तु:उससमयः 
बात बनाय बादशाह से बिनियकी कि इसबागके दारोगा ने पूर्व यह 
मानता सानीथी कि सनोरथ के सिदहानेपर बाग में: रोशनीकर इए 
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मिन्नोंको न्योतेगा उस्ाने बही प्रकाश कियाहोगा ढाहशह्-उस की 
बातका विश्वास न कर उछ्ो बातकी निहचय करने के लिये बसा उतार 
पश्बासियों के सहश कपड़े पहिम वज़ीर ओर सेस्छरकी अपने साथ 
ले उप्बागकी: ओर चला जब नगरको गलियां लांघबागके समोप' 
पहुँचा बागका किवाड़ खुलापाय आवक करके अचस्मा करनेलगा 
लिदान दारोगा की ग्रफ़तत समझ वजीरसे पंछा इससमथ बागका 
हार क्यों खला हे उसने मंयभीतहों उत्तरदिया मम, इस का कारण 
मालम नहीं फिर बह अपने लबकींकी एक.जगह बेटा आपही बाग 
के भीतरगया ओर धोरेधीरे बारह॒दरी पर्थन्त पहुँचे सीदीपर चढ़ 
गया ओर दलरे आइड़में खड़ेहो देखा कि एक संन्दरी ओर एफैस्थरो- 
पंबाने प्रुरुष बठेहुये हैं ओर दारोगा मद्रा की गिलास उस-ख को 
दे कहता है है रुंगनयनीं | मेने मलीमांति तंम्हारा प्रिय गानाःनहीं 
सुना कुछे इसससय मी गायों बजावो फिर में: तुम्हें अपना: गासास- 
नाऊँगा यह कह वह बड़ गाने लगा बादशाह बह: दशा: देख/पिः 
स्मितहो अपने मनमें सोचा दारोगा तो अत्यन्त आचारी था इसको 
पा।हुआ जो मदिशग्री उन्मसहों गायश्हा है बादशाह ने बजीरको 
सनसे पलाय चपकेस पंछ्रा देख तो यह कोनहे कजीर ने डरते २ धीरे 
से पविआगेधर कया देख कि वह हषेपब्बक मंदिर पानकरते है फिर 
वहां से उतर बादशाह 5 बिनती की सेवक वो इनदोनों पुरुष और 
आऔीको-नहीं जामता न जानिये इस आचारी बूडको बंया हागया यह 
दास अत्यन्त आश्चयितहे कब् नहीं कहरुक्का बादशाहने:बज़ीर ५ 
कहा यदि इससुन्दरी ने अच्छागाया तोमें कु न कह गा नहीं तो भें इन 
तीमोकी ऐसा दण्डलेगा कि इनको सदास्मरण रहेगा यह कह वजीर 
सेःकहा तभी मेरेसाथं सन सो किवाड़की ओटसे बिप वह दोनों सुनने 
लगे बुद्धने उत्कोमलांगी ले कहां कि ऐलागावो जिससे मेशमन प्रसन्न 
ही उसने कहा जो कोई बाजा बांसरी आर्दिहोतां तो तमःनिस्थन्देह 
उले सन हषित होते जो कहीं मिलसक्े तो लाओ दारीगा ने कहा 
गंसरीब्रजाना जानतीही उसने कहा निस्सन्वेह् केछ बजाना जानतीहें 
सजत लस्त एक कीशरीजखोल बांधरी निकाली हस्नअफ़रोज उस से 
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बजाने लगी खलीफ़ा ने सुनतेही बज़ीर ले कहा यह ख्री क्‍या सुन्दर 
बांसुरी बजाती है भेने इसका अपराध ज्ञमाकिया ओर इसी के का- 
रण इस मनुष्य का भी अपराध क्षमाकिया परन्तु बृद्धकी ग्रफ़लत 
पर तुझे अवश्य फांसीदूगा वज़ीर ने कहा अगर वह बुराबजाती 
बादशाह ने कहा यह दुआ क्‍यों मांगता है उसने कहा अगर वह 
बुराबजाती तो ज़रूर वह दोनों जानसे मारेजातेतो उनके साथ मारा 
जाना अच्छा था बादशाह इस कहने से बहुत खुशहुआ हुस्न- 
अफ़रोज ने अति प्रसन्नता से बृद्ध के सम्मुख ऐसी बांसुरी बजाई 
कि खलीफ़ाने भी कहाकि यह इसगुणनें अतिनिपुणहे फिर वहबांसुरी 
की ध्वनिके साथ गानेलगी यदि खलीफ़ा उस के बजानेपर एकभाग 
बिह्नलथा तो उसकी प्रियबाणी से दोमाग बिद्दलहोगया ओर बेबश 
वाह वाह कहनेलगा ओर वबहांसे उतर बाग़के एककोने में जाय वज़ीर 
से कहा न तो मेंने आजतक ऐसा गानासुना ओर न ऐसा बांसरीका 
बजाना इसहाक़ कि इस गुणमें बिख्यात हे पर इस स्त्री के सम्मुख 
अज्ञान बालक है खलीफ़ा जोकि सांगीत बिद्यामें अतिकुशल कोर 
रागको भलीभांति सममता था वबज़ीर से कहनेलगा में चाहता हूं 
किसीभांति भीतरजाय इसका गानाबजाना सुनूं इससमय मेरा हृदय 
तड़परहा है परन्तु कोई यत्न बिचारमें नहीं आता वज़ीरने कहा साहब 
मेरे अगर आप भीतर जावबेगे तो दारोगा पहिचान के मरजावेगा 
ओर यह दोनों ख्री पुरुष आप के भयसे गानाबजाना भलजाबेंगे 
फिर आपके गाना सुनने का स्वादु जातारहेगा खलीफ़ा ने कहा में 
इनदोनों ओर बृद्ध दारोग़ा को जिसने मेरी जन्मभर सेवाकी दुःख 
देना नहीं चाहता तू यहीं मसरूरके साथ 5 के ओर मेरे आगमनकी 
बाट देख खलीफ़ा इसीबिचार में था देवयोग से एकधीमर ने रात्रिकों 
हार खुला पा चार पांच बड़ीबड़ी मत्स्य उसबाग्र से जो टेकरनदीके 
तीरथा पकड़ीं ख़लीफ़ा ने उसके पासजाकर दो मछलियां बड़ी बड़ी 
चनकर लेलीं यद्यपि खलीफा दूसरे बेषमें था परन्तु धीमर पहिचान 
कांपनेलगा ओर पांव पर गिरपड़ा खलीफ़ा ने कहा डरमत ओर 
अपने कपड़े मुझे उतारदे ओर मेरेक्स पहिर अपनेघर चुपके चलाजः 
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उसने यह सनतेही कपड़े उत्तार दिये और ,बादशाही कपड़े पहिल 
अपनेघर चलागया खलीफा उसके कपड़े पहिन ओर दोमछलियां 
हाथमें ले पहिले वज़ीर ओर मसरूर के निकट खड़ाभया वजीर-मे 
उसे न पहिदाना आर समका कि कोइ धीमर इनआम मांगनेआया' 
है यहशीच उस मिड़ककहा दूरहो यहांसे चलाजा बादशाह खिल- 
खिलाके हँसपड़ा ओर वज़ीर पहिचानकर डरगया और हाथ जोड़ 
विनयकी कि इस लव॒कका अपराध ज्ञमाकीजिये मेने आपको नहीं 
पहिचाना कि आप धीमर के बेषमें आके खड़ेभये हैं मेंहीं नहीं किन्तु 
कोई आपको इसवेषभ नहीं पहिचान सकेगा अब निश्शक बारहुद्री 
में जाइथ ओर गानासुनिये खलीका फिर उलीभांति मबलियां हाथ 
में लियेहुये बारहदूरी के पास खड़ाभया और हार खठखटाया नूरु- 

[० पिन हि किन ३३ विकार क्‌ः ७. ० आ,.) ॥३३॥ 
होनने पहिले शब्दसुना ओर दारोगा से कहा दारोग़ाने पूंत्ा कौन है 
खलीफ़ाने दरवांज़ेका पटखोल एकपांव आगे किया कि पहिचाना 
न जावे ओर कहा में करीमनामक मछली बेंचनेवालाहूं मेंने सना 
था आजकी रातको तुमने अपने मिश्रांको निमन्त्रणकर उनकी जे- 
वनारकी है इसहेतु इसोलमय अतिउत्तम दो मेब्नलियां पकड़ आप 
के निकटलायाहूं नूरुद्दीन ओर हुस्नअफ़रोज दोनों मछलियों का 
नाम सुनतेही प्रसन्नहुये हस्नअफ़रोज़ ने बृद्तण कहा इसे भीसर 
बुलाओ तो हमदेखें कि केंसी और किसजातिकी हैं वह दारोगा कि 
बहुत्तती मदिरा पीजाने से नशे में मग्तथा सुख अपना हारकीओर 
फेरा ओर खली क्राको धीमरसममः कहा मेरे इस रात्रि के चोर भीतर 
आो तो में तुम्हदेख खलीफा निश्शेक म्लियां लियेहुये भीतर 
गया हुस्नअफ़रोज ने उन्हें देखकहा यह बहुत अच्छी मंडलियां हैं 
इन्हें मोलले पकवाओ दारोगा ने खलीफा से कहा अरे करीम इन 
मछलियों को शीघ्रही रसोई में लेजाकर भूनकरला धीमर ने कहा 
बहुत अच्छा यहकह वह बारहदरी के नीचेआया ओर वजीर से कहा 
इस साफ़कर तुरन्त तय्यारकर वज़ीर ने कहा बहुत अच्छा में इस 
कायये में चतुरहूं बहुवा मेंने अपने हाथसे मढली बनाई -हैं।फ्रिर ख- 
लीफ़ा ओर वज़ीर और मसरूर ने बावचीखाने में, जाय मसताली 

भा ्ि 
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तेल जो कुछ आवश्यकथा लेके मढ॒लियांपकाई ओर खलीफा एक 
पात्रमे उन्हेंरख बारहदरी में लजञाय ओर उसके सम्मुख रख एक 
नंबू भी सामने रखदिया जिसमें खटाईका स्वादुहो उपरान्त उन 
तीनों ने वह महलियां खाई ओर प्रसन्न मये नूरुद्दीन ओर हुस्न- 


अफ़रोज़ ने धीमरसे कहा तने ऐसे स्वाठुकी मछलियांपकाई कि ह- 


मने ऐसेस्वाद्की कभी न खाईथीं सो उसने अशरकफ़ियों की येली नि- 
काल जिसमें केवल चोबीसही अशरक़ियां शेष रहगई थीं सबकी 
सब खलीफ़ाको देखालीं ओर कहा जो मेरेपास कुड और होता तो 
तुमे देडालता ओर कदाचित्‌ तू पूब्बे में आता तो इतना देता कि 
जन्मभर आनन्द भोगता इसदशा में इस थोड़ेद्रब्य को बहुत जान॑ 
खलीफ़ा ने उस थेलीको नूरुद्दीनसे ले देखा तो चोबीस अशरफ़ियांथी 
अत्यन्त गुणमानकर कहा मेंने तुम ऐसादानी ओर उदार नहीं देखो 
परमेश्वर आपको जीतारक्खे परन्तु मेरी एक इच्छाहे नरुंद्ीनने कहा 
वृह क्या खलीफ़ा ने कहा मेंने यहां एक बांसुरी रक्खीहुइ देखीहे इससे 
समभताहं यह सुन्दरी इसे बजाना जानती है मुझे सुनमें की अति 
लालसा है जो आप आज्ञादीजिये तो बांसुरी की ध्वनिसुन तुम्हें 
आशीव्योद दे चलाजाऊं नूरुद्दीन ने हुस्नअफ़रोज़ से कहा कि'तू 
बासुरी बजाकर इस धीमर को सना भला यहभी क्या यादरक्खेंगा 
हस्नअफ़रोज़ मदिशके नशे में ओर ऊपरसे मछली भोजनकर अति 
आनन्द से बांसरी उठा बजाने ओर स्वरमिला गानेलगी ऐसागाईं 
किदोनोकेस्वरम कुछभी अन्तर न था खलीफ़ाने सुन धन्य धन्य किया 
फिर उसने केवल बांसुरी बजाई यह सुन खलीफा ' अति प्रसन्न हों 
कहनेलगा वाह वाह क्यास्वर ओर क्या हाथ ओर क्या सुन्दर कण्ठ 
ओर कया गानेबजाने की निपुणता और कोई ऐसा गाने बजानेवाला 
संसारभर में न होगा ओर न किसीने ऐसागाना सुना होगां नूरु- 
द्वीनका यह नियमथा जो कोई उसकी बस्तुकी प्रशंसाकरता तुरन्त 
उसीकोी वह बस्तुदेदेता कहा हे धीमर ! मुझे बिदितहुआ कि तू गाना 
बजाना भलीभांति समभता है मेंने हस्नअफ़रोज़ तुमे देडाली 
ओर वहां से उठ बख्र पहिर खलीफा से बिदामया ओर कहा इसे 


दितीय भाग । ९४५४१ 
भलीमभांति रखियो ओर वहां से चलदिया हुस्नअफ़रोज़ उस की 
उदाश्वा को देख आश्चर्य में हुई ओर बिचारने लगी जिस मनुष्यने 
प्रशेसा मात्रमे ऐसी अपनी प्रियाकोी इस निधनता में एक धीमर को 
देडला तो उसके आगे कुबेश्का धन क्याबस्तु हे नयनों में आंसूमर 
कहा हे प्राणनाथ | कहां जाओगे बठके मेरा अन्तका गानासनों वह 
इसके कहने स बेठगया तो हुस्नअफ़रोज़ बांसरी हाथमें ले ओर उस 
की ओर मुँहकर उसी समयके रचित बियोगके गीत गानेलगी ओर 
यह इच्छाकरनेलगी कि मुमधीमरको नदे जबगाचुकी तब बांसुरीफेंक 
रूमालमुख ओर नेत्रोपर रखलिया कि उसकारोना उसे बिदित न हो 
नूरुद्दीन उसके रोलेपर कुछमी विचार न क्र चुपका बेठारहा खलीफा 
इस ब्यव॒स्था को-देख आश्चर्य में हुआ ओर नृरुद्दीन से कहा मुझे बि- 
दितहुआ कि यह हुस्नअफ़रोज़ तुम्हारी लोंडी है तुम उसके स्वामी 
हो नूरुद्दीन ने कहा हे करीम! जो कुछ तूने कहा सो सबसत्यहे तृहृतनी- 
ही बातकों देख अचम्मा मतकर यदि तू मेरा सम्पूणे बृत्तान्त जो इस 
के कारण मुझपर बीतासुने तो और भी बिस्मितहों खलीफ़ा ने कहा 
स्वामी मे वहभी सनाधये नरुद्दीन ने सम्पूर्ण बृत्तान्त प्रथमसे अन्त 
पर्यन्त बर्णन किया खलीफ़ाने सब चरिन्न सुन उससे कहा अब तु- 
म्हारी कहां जानेकी इच्छाहे नूरुद्दीन ने कहा जहां ईश्घर लेजावे धी- 
मरने कहा तुम कहीं न जाओ बांसराको चलेजाओ में एक ब्लोटापन्र 
लिखे देताहूँ तुम जबेनी खलीफ़ा को भरी ओरसेदेना वह इसपन्नकी 
देखतेही तुमपर कृपाकरेगा फिर किसी प्रकारसे तुम्हें दुःख न देगा 
ओर तख़्तसे उतर तुम्हें बेठाय अपना मुकुट उतार तुम्हारे शीशपर 
रबखेगा नूरुद्दीन धीमर की उन बातोंपर बहुतहँसा और कहा कहां 
घीमर ओर कहां जबेनी बादशाह-हृष्टांत-कहां राजामोज कहां गंगा 
तेली, जो कुब तूनेकहा सम में नहीं आता बादशाह ने कहा प्रकट 
में तो मुझे धीमर समभ्रतेहो परन्तु बालापन में हम.-ओर वह एकही 
पाठशाला में पढ़ते थे उस समय से आजतक उससे अति प्रीति 
है कई बेर उलने मुझे बुलवाभेजा और कहा तुम्त हम मिलके बाद- 
शाहतकरें वा तू मेश वज़ीर आज़महो मेंने इसे स्वीकार न कर 


श्र . सहसारजनाचार्तथ 

प्रारब्य पर स्थिरहां परन्तु कई मनष्यों की मन उसके निकटभजा 
उसने उनके लाथ भरलेख ७ अधिक उपकार किया र यह 
सुन धीमरसे राजी हुआ अनन्तर खलीफ़ाने दावात और लेखनी 
आदिले पहिले महीन अक्षरों भें पस्भववर्का नाम लिख  इसभांति 
पत्र लिखा ॥ द 





हा पत्रका विषय ॥ अत 
खलीफा हारूंर्शीद महदीकापत्र इसपंन्नकों जबेनी अपन चाचा 

के नाम मेजताहे इस पत्रके देखतेही बज़ीरखाकानके पुत्रकोी जिले मेंने 
पत्र दियाहे तख़्तपर बेठाना ओर आप उसपर से उत्तर ताज शांही 
उंपके शिश्पर धरना इस आहज्ञाकेप्रतिपालमें बाल भरका भी अन्तर 
ने पढ़े किंर खलीफा ने उस पत्रको लपेट अपनी महर उसपर करदी 
उप्तका मतलब नरुद्दीमकी न सनाकर थेली में रख उसे दिया ओर 
कहा इलीसमय जहाज जानेकी तथ्यार होगा सो उसपर चढ़ शीघ्र 
बांसराकों पहुँच तूरुद्दीन उस पत्रकों ले बिंदा होचला हुस्नअफ़रोज़ 
उसके पीध रोतीहुई द्वारतक गई आर उस बिदाकर ठण्डी' श्वासें 
लेती अपने स्थानपर -आयबठी बुद्ध दारोगा चुपके चपके नशे में 
'गह सबबातें सनता थां जब नरुद्दीन वहां सं चलागया तब उसने 
'खलीका'की और जिस घीमर समृमताथा देख कहा त॑ यहां दी म&- 
लियों से अधिक नहीं लाया जिंसकां दो चार पेस से अधिक नहीं 
पासक्का ओर उसके बदले अशर्रफ्ियों की एक थली और: एक 
सदर लोडीपाई त इन दोनों को अपने घरलेजा नहीं सक्का आधी 
_बॉदीमेरी है ओर आयी तेरी ओर थलीला म॒भे दें यदि उसमें रू 
: पये हैंतो एक उससे से तुमे दूँगा ओर सब लेलूंगा यदि अशर- 
'कियां हैं तो उन सबको में लगा और कब पैसे तमेदगा जंबंखलीफ़ा 
'मंडलियां मनने को गयाथा तो उसने वज़ीरकी आज्ञादीथी कि शीघ्र 
'महल मे जाय घादशाही कपड़े और चारपाच सेवकलाय॑ यहां जो 
जिस समय में बारहदरी के किसी हारपर हाथमारूं तो शब्द समतेही 
मेरे कपड़े और मसरूर ओर सेवकों सहित आइयो सो वह वहीं 
खड़ाथा अब यहांसें किए दारोगा की कथा कहले हैं खलीफ़ा ने बंद 
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को उत्तरदिया मे थैलीकाहाल मालम नहीं कि उसमें अशरफ़ी 
हैं वा रुपये जो कुछ उसमें होगा आंधोआध परस्पर बांटलेंगे परन्तु 
लोंडीको में न दूंगा ओर अपनेघर लेजाऊंगा इसमें तुम प्रसन्नहो 
वा अप्रसन्न वहे बृद धीमरकी इस ढिठाईपर बहुत क्रोवित होगया 
ओर एक चीनी की रकाबी उठा धीमर के शिरपर मारी खलीफा 
अपना शीश हटा लिया आर वह पात्र दीवार से टूक टूक भया 
दारोगा पात्रके न लगने से अधिक अप्रसन्न भया ओर रोशनी को 
ले खलीफ़ाकी मारने के निमित्त लकड़ी ढेढ़ने निकला इतने में ख- 
सीफ़नि सीढ़ी के मार्ग से बारहेदरीमें आय एक किवाड़पर हाथमारा 
उसका शब्द समंतेही जाफ़र, मंसरूर ओर चारों दास दोड़के बार- 
हंदरीं में आये खंलीफ़ा धीमर के बख्र उतार ओर बादशाही कपड़े 
पहिर तख्तपर जो बारहदरी में पड़ा रहताथां बेठगया दाहिनी झोर 
बजीर, बाईइओर मधरूर ओर तख्तके पीबे-वह चारों सेवक हाथ 
बांधे खड़ेहोगये- इतने: में बह दारोगा मोटीसी लाठी ढंढ़ हाथमें लिये 
ध्ीमर के मारने के हेत बारहदंरी में आया ओर इधर उधर उसे: हेहने 
लगा अकस्मात्‌ उसकी हृष्टि खलीफ़ापर पड़ी कि खलीफ़ा शाही 
“कपड़े पहिने बेठाहे बजीर मसरूर ओर सेवक हाथबांधे दाहिने: बायें 

खड़े हैं आईचर्य्य मं होकर बिचाश्नेलगा कि में स्वप्नावस्था में हूं.वा 

जायत्‌ में खलीफ़ा नें उसे बिकलदेख कहा हे बृद ! तू किसे: ढेंढ़ताहे 
“वह उनके पांवपरगिरपंड़ा ओर गिड़गिड़ाय.मख दाढ़ी एंथ्वासःघिस 
कहने लगा हे स्वामी ! भेने बड़ा अपराध किय्रा उसे:ज्षमा/कीजिये 
इतने में खलीफ़ा ने तख्तंसे उत्तर कहा मेंने तुमे क्षमाकियों हुस्न 

ब्यफररीज़की इसदशा के देखने से: क्य्म हुआ और समभी कि यह 
“बाग और बारहदरी हसी बादशाह की है जिसने अपना बेष घीमर 
“की धारण कियाथा खलीफा ने हस्नअफ़रीज़ से कहा मेरेसाथ चलत्‌ 
“सो ममे जानंगई होगी कि में कोनहूं मेने किसीको. नुरुदीन के सहश 
“उदार नहीं पाया कि तमः ऐसी परमाप्रियाको प्रशंसामात्रपर मे 
: देझला मेने उसे बांसरांका बादशाह कर भेजाहे तिसपीछे जब भले 
“प्रकार प्रबन्ध होजावेंगा तमे भी उसीकेपास भेजदेगा तबतक मेरे . 



























४४४ सहखरजनी चरित्र । 
महलमें: ठहर हुस्त अफ़रोज यह बचनः सुन हर्षितहुई ओर उसे 
के अब तुरददीन झचश्य बादशाहत करेगा फिर ख़ली- 








बिंग्वासहुआ 
फ़ॉमे उसे अपने साथ महल में लेजाय:मलंका जुबदाकोी सींप कहा 
इसे मलेप्रकार रखियो यह सुन्दरी नृरुद्दीन की जी हे-अब यहां से 
 नहर॑दीन का बत्तान्त सैनिये- वह धीमरकापन्न कि वास्तव में. वह 
खलीफा हारुरशीदका लिखाथा ले बांसराको सिधारा वहां पहुँच न 
किसी अंपनेभित्र ओर न किसी नातेदारकों मिला सीधा -बादशांही 
हश्वारमे चलांगया उससमय जबेनीबादशाह अदालतः-घर्म-इसा- 
फ़ कररहाथा वह निरशेक भीड़में पेठ बादशाहके समीप पहुँचा और 
पत्र उसेदिया उसने पथम पत्रको ले तीनबेर चमा आर चाहा: कि 
सख्त लैउल्र पत्रकी आज्ञाको प्रतिपालत करे इतने में जो 
नरुद्वीन के पाणका बेरीथाआया बादशाह ते वह पत्रउल्ले दिया वह 
उसपत्न के पढ़तेही अतिबिकंल हुआ: किर कुटिलतासी :उसपश्रको 
बहानेले बाहर पकाशमें लेजाय पढ़नेलगा ओर वहां उसपन्नमें जहां 
ईइंवरका साम ओर खलीफ़ा की मंहरथी कतरके खोगंया और-फिर 
'बाहशाहकी आय पंत्रदिया ओर कहा कि हुज़रकी अयाइचबाहै बाद- 
शाहनें कहां इस आज्ञाक़ा, पांसन-करना अवश्यहे वर्जीरने:कहा यह 
छलकापत्र जान-पढ़ताहे यदि बाशतव में: खलीफा के हाथका लिंखा 
हुआहो तो ऐसा जानपढ़ता है कि इसने मेरी ओर आपकी तालिश 
'खलीफासेकी होगी खलीफ़ाने:इसंकी सिफ़रारश लिखीहोशी:कि इसे 
“हुःखमतदो नकि यहकि जो कुछ इसमें लिखाहे बत्ताव कियाजाबे जो 
“कुछ मेंने'कहा इसे सत्यमांतिये ओर किसी: भांतिकी खित्ता ते की 
'में।लिम्भदारहूं जबेती:ने ब्ज़ीरके कहलेको सार्त नूरुद्दीनकों सूच : 
पहिंग्रासय कि उसके रुधिरका प्यासाधाजञ में लेज़ 
अलीआंति मारनेलगा: ऐसमारा-कि बह दीन रत्युतुल्यहो:सुच्छित 
:भया लिसपीछे उसको अतिसूक्ष्मस्थान. में केदकर उसपर चोकी नि 
“यतकर आज्ञादी कि केवल एकहीबेर इसको रोटी और जलदेना:-कु 
“कालपीछे जब नरुद्दीन सघिमे आया तो क्या देखता-है कि में महा 
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हितीय भाग । ७४४ 
मंलिन ओर दुर्गस्धरित स्थानमे पड़ाहू वह ऐसासंचम-उथानथा कि 
इवासा उसकी रुकनेलगी अपमी दुभाग्यता से ग्लानिकर कहनेलगा: 
कि उस धीमर ने मेरे साथ मला उपकार किया और मेंभी अपनी: 
टुबैडितासे उसकी बातमान इस आपदामे पड़ा निदान बः दिनतक 
नरुद्दीन उसीसच्म और महामलिन स्थान में पढ़ारहा सातवें: दिन 
वजीरने उसके बधकी इच्छाकी परनन्‍्त उसे अपने घरम मारतेकी-अ- 
थिंकॉर'म था इसलिये एक बहाना उठाया अर्थात्‌ कई सेवकींके शिर 
पुं९ स्वंच्छबेरत की किश्तियांधर बादशाह के सम्मख- लेगया और 
कहां यहबस्त नवीन बादशाह ने आपके निमित्त तहत ओर ताजेक 

आशंसे भेजी हे बादशाह ने सयसे कहां वह अमागा क्या अंग्रतक 
जीताहे में आानंताथा कि उसे तने अबतक मारडॉलाहोगा उसनेकह 
ममें अधिकार नहीं जो किसी को अपने घरपर मारूं उसनेकहा इसे 
अभीजाके बंधकर उसने कहा हुजूर में आपके इन्साफ़ से बहुत प्ंसन्न 
हुआ परन्तु में चाहताह जिसप्रकार नूरुद्दीन ने . सम्पूए मनुष्यों के 
साम्हने बांजारमें ममेमारा उसीप्रकार वह भी शाही दरबारःमें मारा 
जावे बादशाह ने स्वीकार किया नगरमें डोंड्रीफियी कि कल अम॒के 
समय मरुंदीन जिसने वज़ीर से ढिठाईकीथी उसके बदले: शदनंप्नास 
जंवेगा जिसे देखनाहो शाहीदरबार में: आयदेखे फिर महादुए्ट ओर 
निर्देयी वजीर बीसदासों सहित बन्दीगह में गया ओर बढ़ी/अर्म 
तिं्ठा में नरुद्दीमकीं अंधे बेजीम घोड़ेपर सवोर किया डुसने : 
यह दुरदेशादेख कहा मेंने प्राचीन पुस्तकों में पढ़ाहे जो: को४ किसी 
निंदोष मनुष्यको दूःखंदेता है उसका फल बेगही पाताहे वज्ञीरःयह 








































वेचनंसन अति अप्रसन्त मया ओर कहा हे अयोग्यंदुछ मुभ्े ब्यंग्य 
'चक्य कहंताहे मेंने तेरी इस ठिंठाईको च्षमाकिया क्योंकि-क्षणमात्र में 
'तमाराजावेगा ओर तेरामस्तककाट शहरभरभें फिराया जावगा:सेने 
किताबों में पढ़ाहे वह मनुष्य बड़ा भारब्धीहे जो अपने बेरीकी मरा 
हुआ देखे उपरांत उसके सघंकों मे नूरुद्दीनकी शाही दरबारमें लेजाय 
'एक बड़े बनमें जोःशाहीमहलसे सम्बन्धितथा बधकरने के लिये बधिक़ 
"को दिया ओर: चारों ओरसे सेवकों ओर सिपाहियों नेःउसे:बीज्: 














०५६ सहखरजनीचारत्र । 
करलिया और बबिकने आकर नरुद्दीन से कहा मेरा अपराध चित्तमे- 
ने धरना में आपका आज्ञापालकहूँ आर इसकाथ्य स मेरी जीविका: 
है बादशाह ने मभे तम्हारे मारनेको आज्ञादी हे तम्हें इससमय कछ 
खानापीनाहो था कहना सननाहो तो कहसनली ओर खापीलो नरू- 
दीन इसमयानक समय से किसीकों अपना सहायक न देख अपने 
प्रांणसे निशशहुआ फिर जलमांगा मनुष्योने तुरन्त दोड़ एक जल 
की पात्रभंर उसेदिया वह पीताहीथा कि सयवज़ीर बाॉधकपर खफक़ाँ : 
हुआ कि इंतनीदेर उसके मारने में क्योंकी जल्द उसेमार सब लोग 
वज़ीर को निर्मेही देख उसको गालियां देनेलगे जन्लाद वज़ीर के 
स्फ़ाहोने सेखड़ग निकाल शिरकाटना चाहताथा इतनेमें बादशाहने 
खिंड़की से भाँंक बविकेसे कहा ठहरजा क्योंकि उसने हँचेसे देखा:कि 
एकबड़ा कटक चलाआंताहे वजीरसकहा देखी तो यह सेना कहां हे 
आतीहे वजीर ने बादशाहको भेलाने के लिये कहा कुछनहीं यहगदे जी. 
आप देखते हैं प्रबासियोकी है बहुधा सवार ओर प्यादें इस अग्रोग्य 
को तमाशा देखने को चलेआते है धनानहीं हैं बबिक को आज्ञादी- 
जियेइसे कुलक्षणको बधकरे बादशाहने कहा: नहीं जबतक मुभे इन _ 
संवारोका बृत्तान्त ज्ञात न होगा भ उसके मारने की आज्ञा न दूंगा 
: जॉननों चाहिये खलीफ़ा मरुद्दीन के हांलकी' भमुलगया: और :उलके 
“बिचारंसे वह प्रतिज्ञा जो उसमे हुस्नअंफ़रोज़ सं सेना ओर धन नुरु- 
इनके भेजने को कीथी उतरगई इसको कई दिनबीते एकदिन-वह 
अपने महल में जहां उसकी सब बांदियां ओरं-नूरुद्द 

























है [8] 


अपने ०8 न की लोडीथी 
गया वहां कुंड गानेका शब्दसुन्रा कि कोई ख्री-बियोगः के गीत बड़ी 
बिकेलंताम गार रह रहीहे उसे ठहरके संननेलगा आर सेककी के प्रधानले 












वीक को सुधिभई आर कर भोर द्‌ हैः बे कि मुझे दीन नूरु 
. हीनेकी संधि न रही जाफ़र वज़ीरको बुलाकेंकेहा मे सनद ओर आज्ञा. 
.._ नुरुंद्दीन के निर्मित्त बांसरा को भेजना भूलगयी अब यहाँ ठहंरसा ने 

>्वाहिये तुरन्त त कंटकसाज ब्रांसराको सिधार ओर वहांजाके देख यदि 
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हितीय मांग । ५५७ 
नूरुद्दीनकी मारडालाहो तो तुरन्त बहांके वर्जीरको बधकीजियों यदि 
उसे जीतापाइयो तो उसे जबेनी ओर व्जीरसमेत शीभध्रमेरे सम्मुख 
लाइयो वज़ीर तुरन्त तनाथाहित बांसराकोीपधारा जिससमय बधिक 
नुरुद्दीनको मारंनलगा देवयोगल वह उसीसमय पहुँचा लोगेंनिउसे 
5 हने कक गे हैक मार्ग है रें 
देख दाहिने वा होकर उसे मांगे दिया वह अपने घोड़े ओर सवारों 
की सेनासमेत ज़बेनीतक शाहीदरबारमें पहुँचा ज़बेनी वज़ीर आ- 
ज्ञमकोदेख उसकी अगवानीको सीढ़ीतक आया ओर उससे भेटकर 

[कप विन [पु 
अति प्रीतिसे आदर सत्कारकिया वज़ीरने पहिले नृरुद्दीनका बृत्ता- 
+ 6 हे ७ [8 कलम किक 

न्त पूंडा कि वहजीताहै वा नहीं यदिजीताहे तो उसेत॒रन्तलाओ से- 
बक बादशाहकी आज्ञाकेअनुकूल उसीदशासे उसेवर्जीरके सम्मुख 
लेगये वज़ीरने उस्तीकाल उसके बन्धन खलवादिये ओर उसीरस्सी 
हे 8 उस 8 ध्फ 

से स॒य वजीरको बांधा उस दिन तो वहींठहरारहा दूसरेदिन नरुद्दी- 
न जबेनीबादशाह ओर सयवज़ीरको अपने साथले बुग्रदादकोसि- 


कि 


धारा ओर वहां पहुँच उनतीनों को खलीफ़ाके निकट लेगया ओर 
बादशाह से सयके बेरका समाचार बर्णनकिया ओर यह भी कहा जो 
एकज्ञण न पहुँचता तो नूरुद्दीन माराजाता खलीफ़ाको नुरुद्दीन 
पर बड़ीदया उपजी और कहा कि सूयको तू अपने हाथसे बधकर 
नूरुद्दीनने बिनयकी स्वामी यद्यपि यह मेरा ओर मेरे पिताका शज्रुहै 
तथापि में अपने हाथको उस ईषींदुष्टके रुधिरसे मरना नहीं चाहता 
खलीफ़ाने उसके साहसपर धन्य २ किया और बधिककों आज्ञादी 
कि इसकी गरदनमार सो उसने तुरन्त अपने कुकर्म का दण्डपाया 
फिर खलीफ़ाने चाहा कि सूरुद्दीनकोंब्ांसराका बादशाह करके भेजे 
परन्तु उसने बिनयकी इस अपततिष्ठापर इस सेवकने सोगन्दखाई 
है कि फिर उसशहर में अपने जन्मभर न जाऊँ में चाहताहूं कि आ- 
पंकीतेवा में तत्पररहूं बादशाहने उसे निजसभामें एक समासद 
नियतकर एकबड़ामकान दिया ओर बड़ीजागीर उसकी नियतकी 
कि वह अपनी उदारतासहित हुस्नअफ़रोज़ के साथ जन्ममर 
आननन्‍्दमें रहे ओर ज़बेनीबादशाह आज्ञा न पालनकरनेसे दण्डको 
पहुँचा फिरवज़ीर आजमके कहनेसुननेसे उसे बांसराको बिदाकिया 
श्द के 


पल सहश्तरजनी वरित्र । 
शहरजाद जब यह सुन्दर कहानी कहचकी दुनियांज़ाद ने दूसरी 
कहानी की इच्छाकी तब शहरज़ाद इसभांति एक और चरित्र क- 
हमे लगी॥ हु 
ईरानके बदरनासक बादशाह और समुन्दालदेश की 
ह गाहजादाका चारत्र॥ 
वामी इंरानदेंश अति बिशाल नगरहे पठ4 में यहां के बादशाहों 
की चक्रवर्ती बादशाह की संज्ञाथी ओर अन्य बादशाह उसके अ« 
धीन आर केर देते थे उन सबमें एक बादशाह अति तेजस्वी महा 
प्रतापी बहुतलेना और कोष रखता बहुत दिनतक उसने बादशा- 
हंतका सुखभोगा उसको किसीप्रकार की सांसारिक चिन्ता असन्‍न्ता- 
नादिके बिशेष न थी.उसके सो बीबियांथी ओर हरणक के निम्मित्त 
सेकड़ों बांदियां सेवांकेलिये नियतथी परनन्‍्त किसी से बेटे नहीं: होता 
था इसके बिशेष दूर २ के ब्यापारी महास्वरूपवान' ख्तरियांलाते वह 
बहुतता दब्यदे उनको मोलले उनके साथ भोगकश्ता कि उनहीं 
सन्तान उत्पन्नहीं ओर इती बाउछासे अपनी जातिकेसिड ओर बड़ों 
से सहायता चाहता कि उनके आशीव्वोदसः हीः मेरामनोरथ सिर 
हो आर हज़ारों रुपये अशरफ़ी निधनों को दियाकरतां कि इसी में 
इंवरकी कंपा मकपर हो ओर अपनी चिन्ता मिठानेको बंडिसानों 
से बहुतंसी कथा सुनता एक दिन एक सबक ने घादशाह से कहाँ 
महाराज एक व्यापारी बहुत दूरत अति सन्दर दासी लाया है और 
चाहिताहे किं.उसे आपकी भेंटकरे बादशाहने कहा अच्छा उस ब्या- 
परीसे कह कि उस दासीको लावे दूसरे दिन वह ब्यापारी बांदी' को 
लेकर होरपर आ बादशाहकी सलामंकी बादशाह से उससे पंजा तुम 
किसदेशसे आंयेहों ओर वह बांदीःकेसी है ब्यापारी'मे मरिमथे/व 
स्वामी में बहुतदूरसे बांदीलायाहूँ कि वह अपने स्वरुप अधिलीम 
है बांदशाहने कहां वह कहां हे उसने कहा मेंने उसे अमकदास को सो 
पाहे आज्ञाही तो निकेटलाऊं बादशाहने उसेबुलवायदेखा तो उसके 
अतिसुन्द्ररुपकों बहुत पसंद किया और उसके चन्द्रमुखपर काली 
शंधवाररलंट अतिशोभायमान मानों घनमे दामिनी उस रूप अन' 
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ह्ितीय भाग | ३४७ 
मनहरण कुःखदरणकोी देखतेही बादशाह मोहितहुआ ओर अपर 
'केलिगरहम इंसब्यपारीसमत-उसलेगया तिपपीछे जब उसबांदी -१ 
भुखपरल/बखउठाया तो बादशाह कामदेवकी ख्री: रतिसहश आओ 
# झगवतदेख अचेतहुआ जब चेतन्यहुआ तो ब्यापारीसे उसके 
मोलपंदा ब्यापारीने कहा स्वामी नने इसे एकहज़ार व्यशरफी कं 
'मोलालियाथा ओर इतनाही तीनबर्ष इसखिलाने पहिनाने में ब्यः 
हुआ अब इसे आपकेमेट करताहँ बादशाहने अतिप्रसन्नहों कह 
'मरीरीति नहीं कि किलीसेमेंट बिनामोल लूं किन्तु दिगणा त्रिगुण 
मोल में घनीको देताहू निदान बादशाहने दशहज़ार अशरफ़ी उए 
“ब्यायारी: की दीं. वह ब्यापारी उसीलमय दशतोड़े. अशर्रफ़ियाँ-ह 
“बिदासया फिंर-बादशाहने कइदासियां ओर. कईसेबक उसकीरक 
'आदिकेहेत निथतकर आश्ञादी कि इसे हम्माम में लेजाय स्ना+ 
_ 'कराय स्वच्छबसपहिराओ उन्होंने भलीभांति मल नहला ओ 
- उत्तमबख ओर अतिसन्दर हीरे आदि जठितआमषण ओर मोहि 
योंकी अतिभनोहर माला पहिराय दुलहिनके सहश अलंकृत किये 
बहू सब उसके रूप छबिछनपको देख बिस्मितहुये और उन्होंः 
बादशाहस बिनयकी कि तीनचारादिन यह बिश्रामकरें जिससमाः 
का प्रस्थ्ििम जातासहे ओर स्वस्थ चित्तहोजाबे ओर बलकारी-प्‌ 
'भोजनकरे फिर जब इस देखियेगा तो बिश्वासहे कि वहपहियानी 
जावेगी उश्चकारूप आजस -हिगणहोजावगा सो बादशाहने सी 
. दइिनतक-उपसतसमोग. न किया अकटहोी कि इरानकी दारुल्सल्तनः 
उससमय एक समुद्रके कूलपरथी आर शाहीमहजल खारी समुद्र 
तीरथा बहबांदी बहुबा उस महल से जो उस निवासको मिलाथ 
अमुदकी ओर देखती और उनसबतरंगोंकी जो महलकी -दीवारः 
'लगंके ठकरखाती तमाशादेखती निदान तीसरे दिन सम॒द्रकी ओ 
का छारखोल कुर्तीपर बेढीथी कि बादशाहको समाचार पहुँचा. 
अब बह सावधान होगई है वह वहांगया बांदीसमंभी कि सेरी को 
बांदीआइहे-इसीबिचारले बादशाहकीओर देखा परन्तु कुद बाः 
_ शाहका सन्मान- न किया बादशाह उसके मनोहर स्वरूपको देः 





है? .. संहखरजनीचरित्र । 
आहश्चर्य्यमे हुआ ओर उप्तकेसवकार न करनस समभा अभो यह [सि- 
खाइईनहींगई जब बादशाह उसकेसमीपंगया तो भी उसे बसाही चुप 
देखा परन्त बादशांहकों बिहारादिके कर्नेसे न रोका निदान बाद 
शाहने संगमान्तरमे उससे कहा मेरीप्राएंप्यारी तू किसदेशकी रहने- 
वालीहे और तेरे माता पिता कोन॑हें ओर उनकानाम क्याहे जिनसे 
तम ऐसी अप्सरां उत्पन्नहु३ यदि मरंघरम सहसख्रोबांदियों रूप 
वी वर्तमानहें परन्त तेरेसमान कोईनहीं ओर जितनी म॒ेतेरीघ्रीति 
है दूसरेसेनहीं वह इनबातोंकी चुपकीसुनाकी बरन जिह्नाभी न हिंलाई 
बादशाहने थोड़ीदेर पीछे उससे कहा हे प्रिये ! तनेमेरे प्रश्नकों कड 
भी उत्तर न दिया जिससे में हषितहोताओर न तने मेरी ओर आंख 
उठाके देखा कि मेरेनयन ठण्ढेहोतेओर तू क्यों शोकमे मुरभायरही 
है तुरन्‍्तबता कि इससे भ॑ अतिबिकलहूं यदि अपनेदेश वा माता 
पिताकी संधिकर कुढ़तीहो तो वह तो नहीं आसक्के इस के बिशेष 
संसारकी सकलंबस्त बिद्यमानहें उसने कितनेंही इस भांति के बचने 
कहे परन्तु न तो यहबोली ओर न आंख उठाके उसंकी ओर देखा 
अपंकी एथ्वी की ओर देखतीरही परन्तु बादशाह कछ अप्रसन्न न 
हुआ ओर मनमें शोचा आगे जब हिल मिलजाबेगी तब बोलेगी फिर 
उसने हांकदी सनतेही दो बांदियां ओर सेवक आये बादशाह नें भो 
जनमांगा उन्हांने तरन्त नानाप्रकार के ब्यञ्ञन लांदिये बादशाह 
लॉडकेसाथ भोजन करनेलगा ओर अपने हाथस उत्तम उत्तम पाक 
उसके सम्मुख रखताजाता था वह सन्दरी उसी भांतिस चर्पेकी भो- 
जन करतीरही इसहेत बादशाह ने उसके प्रसन्नकरने को अनेकप्र- 
कारके चरित्र दिखाये ओर रात्रिको उसके प्तम्मुख नत्यकी आज्ञा 
दी कि मन उसका बहलकर हृदयका शोक जातारहे तोमी वह झुग॑न- 
यनी उसीप्रकार चपरहीं निदान बादशाहने उसके नियत सबकी से 
पूँद्ठा कि इससुन्दरीको तमने हँसते बोलते देखाहे उन्होंने कहां हमने 
कभी इसकों बातेकरंते भी नहींसना जबसे वहुआई सदांचपंरहती है 
निदान बादशाह राश्रिमर उसके साथसंख से बिहारकर ऐसा प्रसन्न 
हुआ कि किसीखी से ऐसासुख न हुआथा आर पृव्यलसे अधिक उसे: 
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प्यार करनेलगाओर इच्छाकी कि उसके सिवाय कभी किसी से बिलास 
न करूंगा तदनन्तर अपनी सम्पूर्ण खियोंको बुलाया ओश उनको 

बहुतसी बस्तु ओर द्रब्यआदिक देकर आज्ञादी के जिसंका जिससे 
मनचाहे बिवाहकरले परन्तु थोड़ीसा बांदियां लोंड़ी के लिये रखंलीं 
एकबर्ष पर्यन्त बादशाहःउसके चुपरहने से अतिबिकलरहा एकदिन 
उस स॒न्दरी से कहा है प्राणप्यारी | बड़ाखेद है कि मुमे तेरा बृत्तान्त 
'बिदित नहीं कि तृ मुझसे प्रसन्नहे वा अप्रसन्न ओर मेंतो तेरा सत्कार 
यथावस्थित करताहूँ तेरीही प्रसन्नता के लिये मेने अपनी सबंखियों 
को परित्याग किया यदिईइवर न चाहे तू गूगी है तो महाअनर्थहेकि 
. ऐसीसन्द्री रूपकती में इतना बड़ा दोष यदि गूंगीनहीं तो केब्बोल 
क्योंकि मुझे चुपरहने से अतिकष्ट है ओर एकबर्ष से में रात दिन पर- 
मेश्वर से यह मांगताहूं कि जो तेरे उदर से कोई पुत्र उत्पन्नहोता तो 
भेरेपीजे बादशाहत करता क्योंकि दिन दिन मेरी आयु घटती और 
निरबलता दबातीजाती है परमेश्वरके वास्ते जो तू गूंगीनहीं तो मुमसे 
_ कुछबात कर नहीं तो में प्राणदेताह मेरीहत्या तुमपर होगी बह सन्दरी 
. यहबचससुन उसकी ओरदेख मुस्कराई बादशाहने उसके इस सुन्दर 
भावसे आनन्दितहों जाना अब यह बोलेगी प्रसन्नता से उप्तकी 
ओर देखनेलगा वह मनहरणी थोड़ी देरपीजे बोली में बहुतंसी बालें 
आपसे कहना चाहतीहूं परन्तु भें नहीं जानती कि पहिलीबात कोन 
 सीकहूं इस कालान्तर में तुमने मुकपर इतनी दयाकी' जिससे में 
आपका धन्यवाद करती: हूं वह इंश्वर सवोपरि तुमको इसका बंद 
लादे और १६० बर्षेपय्थन्त तुम जीतेरहो ओर तुम्हारे शत्रु प्रताप 
रूपी अग्नि से जलके भस्महों ओर आप नित्य प्रसन्षरहें आपको 
. शुभसमाचार देतीहूं म॒भे तुमसे गब्भरहा आश है कि पुत्रही उत्पन्न 
होगा ओर जो कुछ इससमय में ढिठाई हुई ज्षमाकीजियें न बोलने 
का यह कारणथा अबतक मेरामन तुमसे प्रसन्न न था परन्तु इससंमय 
में में तुम्हें मनबच से चाहतीहूँ ईरानका बादशाह उसके यह कोमह 
मनोहर बच॑नसुन इतना प्रसन्न हुआ जिसका बन नहीं होसका 
आर उससे लिपटगया ओर कहा मेरी आंखें अब रोशन हुईं ओर 









2६२ सहसखरंजनीचरित्र । ह 
गंभका शुभवृत्तान्त सुन महाहबितहूं यहकह उठ खड़ाहुआ ओर 
कहा अब में जाके यह शुभसमाचार सब€ प्रकट करताहूँ फिर बाहर 
आके वजीर से कहा एकलाख अशरफ़ी याचक मंगनों को अभीदो 
ओर जिसकी जो आवश्यकताहो उसे चकादो उपरान्त महल में आ 
उस सुन्दरी से कहा मम च्षमाकरना भेंने यहसब बृत्तान्त तमस सुन 
अपने वज़ीर आदि द्रबारियों से कहा अबतुमसे बहुतबातें पंह्नना 
चाहताहूं प्रथम यह कि एकबष पय्यत अप्रसन्नहोकर चुप क्‍यों रही 
उप्सने कहा मेरेउदासीन चित्तका यह कारणथा कि परभश्वरने मुस्के 
तुम्हारी दासीकिया ओर अपने देशस इतनादूर फेंका कि वहां जा- 
नेकी फिर आश नहीं इसके बिशेष अपने माता पिता ओर भाईबन्धु 
से बियोग होनेका जो मनुष्य दूसरे का अधीनहो उसकेलिये रूत्यु 
'उत्तमहे यह सबबातें मेरे उदास रहनेकीथीं बादशाहने कहा हे सन्दरि ! 
जो तुमने कहा सो सत्य है परन्तु जब कि कोई अतिसन्दर हो और 
' उसकी प्रीति बादशाह के हृदय में पैंडे तो चिन्ताकी जगह नहीं उसने 
'कहा ये सब बचन जो आपने भेरे धेय्य के लिये कहे उचित हैं परन्त 
बांदी बांदीहीहे बादशाहने कहा हे रुगनयनी ! तुम्हारी बात्तासे प्रतीत 
होताहे कि तुमकिसी बड़े घरानेकी पुत्रीहों मुझे अपना ओर अपने 
माता पिताका नाम जिससे तुमसी चन्द्रमुखी सगनयनी उत्पन्न हुई 
'हालसनाओ और उनका निवास कहां हेउसने कहा साहब मेरा नाम 
गुलअनार आशीन है मेरा पिता आशीननामक नद॒का बड़ा बाद- 
शाहथा उसने रत्युसमय मा सालक ओर मेरीमाता 
'को सम्पूर्ण बादशाहत सोंपदी मेरीमाता भी उसनदके किसी बादशाह 
'की ब्रेटीथी हमतीनों अपने राज्यमें आनंदमंगल से रहतेये अकस्मात्‌ 
एकशह्त भरपिताका मरनासुन सकटक हमपरचढ़ा हमारी बादशाहत 
त्रीनली मेराभाई उसका सामना न कश्सका लाचारहो मुंके ओर 
मेरी माताको गुप्त बहांसे लेके निकलआया कई दिनपीबे मेरेमाई ने 
मुझको एकांतमें लजायकहा हम तुमतो आपत्ति में पड़े हैं यदि भाग्य 
'सहायकहो तो मेरीइच्छा है कि किसीयत्लसे बेरीकी अपने देशसे नि- 
कालें ओर बादशाहतकरें इससे पहिले तेराबिवाह करदूं परन्तु सेरी 


हितीय भाग । ४६१ 
हृष्टिमं जअलबारी कोई शाहज़ादा नहीं जचता यही ४च्या रखताहूं 
कि तेश ब्याह किसी एथ्थीके शाहज़ादे २ करूं जहां तृ आदरपृ०्धक 
रहे जो कु७ कि तेरे दहेजआदिकी आवश्यकहोगी अपनी सामर्थ्य 
भर तय्यार करदूँगा भें अपने भाई के मुखल यह बचनसुन अति 
अप्रसन्ञ और महाकोपितहुईं ओर उस कहा सनोभाई में ओर 
तुमदोनों कही जलनिवासी माता पिताके बीय्यसे उत्पन्नहुये ओर 
आजतक कोई शाहज़ादी धरतीके शाहज़ादे से ब्याही न गई मे 
यह बात कब्अंगीकार है कि मेरा सम्बन्ध उनलेही भ यही चाह- 
तीहूँ कि तुम्हारी दशामें भंभोरहूं यदि इससे भी दुःखपड़े तो तुम्हारे 
साथ आए देनेकी तत्परहूं मेरेमाई ने कहा यह दूसरोबात है परन्तु 
है प्यारीबहिन ! जो तुम एथ्थी के दादशाहों से ब्याह करना अंग्गी- 
कार नहीं करती इसका क्‍या कारण है क्या एथ्वी के बादशाह सब 
कमीने ओर अयोग्यहें ऐसानहीं जो तुम समभतीहोीं किन्तु बहुत 
से उनमें मलेमानस उच्चजाति हैं निदान «ाई से इस क्िषय से मुक्ति 
बहुत समभकाया वह मुझे बहुतब॒रा मालमहुआ ओर मनमें झति 
क्राधितहोकर उसरूमय तो चपहोरही फिर जब मेराभाई भरेपास 
से उठके किसी ओरे कार्य्य में प्रबत्ततुआ भे नंदस निकल एथ्थी 
पर आई और एकट्ीप में पहुँच किया ऐसे स्थानपर जहां किसी 
मनुष्य की आवागमन न थी जाय थक्रकर अचेतहो सोरही में 
अपनी बहुत रक्ञाकी कि कोई मनुष्य मुमतक/म पहुँचे:मरन्तु कुछ 
लाभकारी न. हुआ सो एक प्रतिष्ठित मनुष्य मुझेःसोतेदेल् अपने 
सेवकों सहित वहां आया ओर मुभ्के उठव्ाकर' अपने: महलमें:सले 
गया. ओर मुझे बहुत प्रीतिकर चाहा कि अपनी इच्छा पूर्षकरूं 
परन्तु मैंने उसकी ओर न देखा जब उसे जातहुआ कि यह बिनय 
स न मानेगी तब उसने बरजोीरी मोगकरना चाहा, भने उसे इसदि- 
ठाई का ऐसा दण्डदिया जिस से वह लज्ञाक़ी प्राप्तमया निदान 
उसने निशशहो भुभे; इस व्यापारी के हाथ बेचडाला यह व्यापारी 
बड़ा भलामानस ओर सुशीलथा& कशो,मु भे'छससे. कष्ट न॒ प्रिला 
किन्तु बातचीत भी न हुईं इतना कह फिर गुलअतार बोली यदि 


इधर. सहसण्जनी चरित्र । 

आपमुमसे इतनीप्रीति न करते तो भ॑ तुमसे कदाचित प्रसन्न न 
हीती ओर यदि अनीतिमात्र भी मुझूत करते तो भ॑ उसहार से जो 
समुद्रकी ओर है कूद अपने 'कुठुम्ब ले जामिलती परन्तु एकही 
विन्ताथी यदि मेरी माता ओर भाईको ज्ञात होता कि भ अमुक 
बादशाहकी बांदीहुई तो लजात मुझे तुरन्त मारडालते जो मेरे 
उदरसे पुत्र उत्पन्न होजावे तो निस्‍्सन्देह यहांसे नहीं जासक्ी हर 
दशामें मुझे अपनी दासी जानना पंरतु मेरा सन्‍्मान अपनी ख्री 
के 'खहशकरना जब गुलअनार ने अपना सम्पूर्ण बृत्तान्त बादशाह 
से कहसुनाया तो बादशाहने कहा तेरे सुन्द्रमुख से अति बिचित्र 
बातें सुनीं जो भलीभांति समभमें नहीं आती मुझे इच्छा है कि उन 
को नि३चयकर अपने मनको घेर्यदूं परन्तु प्रथम में तुम्हारा 
गुणमानताहूं क्योंकि मेरी तुम से अतीब प्रीति अतीत हुई और 
सबसे अधिक मेरेचित्तको यह मरोसाहुआ कि तुमभी अपने देश 
की शाहजादी हो आजसे तुमको भने.मलका मुल्क ईरानका नाम 
दिया कल में अपने राज्यभरमें डोड़ी फिराऊंगा कि तुम आगे समु- 
न्दांलकी शाहजादी्थी ओर अब इंशनदेश की. शाहज़ादीहुई और 
तम्हें नित्य आदरकर पव्व से अधिक तुमसे भीति करूंगा ओरे तुम 
भीं सिवाय मेरे ओर किसीसे प्यार न रखना अब तुम म॒झे बताओ 
के क्योंकर तुम जलमें रहसक्कीहों ओर डूबती नहीं पूष्व॑ मेंने सुना 
था कि ममुष्य जलमें रहते हैं: परन्तु बिश्वास न हुआ अब मुभ्के 
मेलीभांति ज्ञातहुआ कि वह सत्य है।यहांतक कि तुम दूरियाईपरी 
हो परन्तु आश्चर्य्यतहूं कि मनुष्य जल में क्‍्योंकर रहते हैं ओर 
अनप। कामकाज करते हैं शाहज़ादी ने कहा यद्वि.पानी कितनाही 
गहराहीः परन्तु हमारीहृष्टि वेसीही पहुँचती है हमज़ैल में बस्तुओंको 
“दरसे देखसक्का हैं. समुद्रमें रातदिन समान है जैसा कि हम एश्वी में 
सब बस्तुओंको दूरहों वा निकट देखसक्ीहें, तेसाही नीरमेभी देखती 
“हैं हमें चन्द्रमा सब्बेदा जलमें अपना-सुन्दर प्रकाश देता हे ओर 
'हम वहांसे अपरिश्रम तारागण आरें बत्तोंकोी - देखलक्की हैं जिस 
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' प्रकार धरतीपर देश प्रद्ेश पर ग्रा्नादि हैं उसीमांति हरएक बाद- 

















हितीय भाग । । 

शाह के भिन्न भिन्न हैं किन्तु धरती से तीनहिस्से वहां बस्ती है ओर 
प्रतिदेश में बहुतसी बिशाल बस्तियां हैं जैसे कि यहां सब जाति 
भिन्न भिन्न रहती हैं यहीं दशा बहांकी भी हे ओर बहाँके शाहीमहंल 
भतिविशाल ओर सन्दर संगमरमर के रंगबिरंगे निम्मीण किये 
जाते हैं ओर उन महलों में सीप; बिल्लौर, मंगा ओर अनेक प्रकारके 
रंगकी मणि जड़ीजाती हैं जलंमें रत्न धरतीकी अपेत्षा बहत हैं और 
तो असंख्य इतने बड़े बढ़ें होते जिनका में बिचार नहीं कर 

संक्ती ओर वहां महंल सबलोग बनालेते हैं ओर आवागमन के नि 
मित्त गाड़ी ब सवारी की आवश्यकता नहीं क्योंकि बह दूर दूर 
लिसुगसता से चलेंजाते हैं. बादशाहलोग द्रियाई घोड़े अपने 
बढ़शाल में अपनी शोमाके लिये रखते है जब कमी तमाशा देखने: 
कहीं जाते हैं तो उन्‍हें मंगालेते हैं ये घोड़े इस सगमता से जले 
चलते हैं कि संवार हिलताभी नहीं ओर गाड़ियांभी अतिहंद और 
उत्तम बनाते हैं उनपर बादशाह तख्तधर सवारहोते हैँ कैंपेल सम: 
सेंही वह गाड़ी जिस ओर चाहें बिनली ओर बायुकी सहश चली. 
जांतीहे थोड़िहदी कालमें दूसरे नगरको कि उसपर सरकरते दिरतेहँ 
बहां की ख्रियां अत्यन्त सुन्दर और पत्र वामे चतुरहें यदि आज्ञा 
दीजिये तो अपने भाई ओर माताको जो भरे देखने के बिना अँति 
'शीकयक्हें यहां बलाऊं कि परस्पर दर्शन लाभ प्राप्तहों जंब में उन. 
से यह कहूंगी कि मेने इतने बड़े ईरानके बादशाहके साथ बियांह किया 
तंत्र वह अत्यन्त प्रसंन्नहोंगे बादशाहने कहा है रुगनथनी | तममेंरी 
प्राणप्यारी हो उनको अतिप्रसन्नता से बलाओ भे॑ उनका यथोचिंत 
सन्मान करूंगा परन्त बड़ा आश्रचय्य है कि वह यह नहीं जानते कि 
तुम कहां रहतीहीं फिर क्योंकर बुलाक्षेगी गुलअनारने टच कहा स्वामी 
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_कानसे उठकर दूसरे मकानमें जाबेठो ओर किवाड़ मेँद मेरीखे से 
उनके आगमन का तमाशा देखो बादशाह वहांस उठ दूसरें मकान 
बंगया ओर दारमूंद मरोखे मेंसे देखनेलगा गुलंअंनार मंलेकीने 
अपनी दासीसे अग्नि मेंगवाई ओर कहा तू बाहरजा किंवाड़ मुंदले 











९६६ सहखरजनीचारत्र । 

ओर जबतक भंग बजाऊं मेरे पास न आइयो जब मंलका अकेली. 
हुईं उसने छोटाता एक संदूकचा खोल एक चन्दनकी लकड़ी का: 
टुकड़ा निकाला ओर उसे आगपर रबखा जब उसमे से घुआँ नि- 
कला ओर ऊंचाहुआ तब कोई मंत्र पढ़ने लगी वह शब्द बादशाह 
न समभता था और हृदय में लालसारख उधरकोही देखने लगा 
उस मन्त्र के पृ होतेही नद बढ़ने ओर उमड़ने लगा बढ़ते बढ़तें 
उस राजमहल के बराबर पहुँचा कुछ कालमें नदका जल फटगया 
उप्तमें से एक तरुण सन्दर पुरुष प्रकट हुआ जिसकी मुंअ जल॑ के 
सहश हरीथीं फिर एक खली निकली उसके पीछे पांचख्रियां योव्न॑- 
वती निकलीं गुलअनार ने आगे बढ़ उनकी अगवानी की और 
परस्पर भेंटभई जब जलस तटपर पहुँचकर गुलअनार के निकट 
पहुँचे तो सलल्‍्तान ध्षालद ओर उसको माता ओर सम्पूर्ण खियों 
ने पारी परीसे गुलअनार मलका को अपने २ कंठसे लगाय नेत्रों 
से आंसू बहाये उलने भी सबका यथोचित सत्कारकर बेठाया उस- 
की माता ने कहा हे पृश्री ! तुम्हारे देखने से प्रसन्नता प्रातहुई/जी 
जो कष्ट कि तुम्हारे बियोग में हुये वह बर्णन.नहीं करसक्ली है ओर 
मैंने तुम्हारे आ्रातास तुम्हारी अप्रसन्नता' ओर रूठजाने का कारण 
सुनाथा इससे दुःखहुआ अबबबर्णन करो कितुमपर वहां से आके क्या 
हुआ ओर क्योंकर यहां पहुँची यह सुनतेहीं वह अपनी माता के 
चरणोंपर गिरपड़ी ओर शिरउठाय कहा बास्तव में मुझ से बड़ा 
अपराध हुआ उसे दयाकर क्षमाकरों में बड़ी बड़ी आपत्ति ओर 
दुःखोंको भेल यहां पहुँची जिससे मुझे बिदितहुआ कि बास्तव में 
एथ्वी के बादशाह भी समुद्रके बादशाहके तुल्यह फिर उसके श्राता 
सालहने कहा प्यारी तुम अपने देशको फिरचलो वहां हम तुम 
पूव्ब॑बत्‌ प्रीतिसे रहेंगे ओर उसकी माताने भी यही कहा गुलअ- 
नारने उन दोनोंको उत्तर दिया में अब यहांसे क्‍्योंकर जासकी हैँ 
प्रथम तो इस बादशाहने मुक्के दशहज़ार अशरफ़ीपर मोल लिया 
किर मेरी प्रसन्नता के निमित्त अपनी सम्पूर्ण बिवाही हुई खियोंको 
परित्याग किया ओर मुझे; अपनी मलका बनाया इसके: विशेष 


हितीय भाग । .... ७0६ 
मभे उससे चारमासका गे है इशमका बादशाह उनके निकट 
ब्रेठाहुआ यह सबबारत्ता सनताथा गुलअनार के लेजाने का हाल 

*आ बहुत घबराया और मनमें कहनलगा बड़ा अनर्थ हे कि में 
प्रया अपनी माता ओर भाई के साथ चलीजाबेगी तो मेराजीना 
कठिन होगा इतने में गुलअनार शाहज़ादी ने दासियों की बलाय 
भोजन मांगा उन्होंने तुरनतपात्र रख सन्दर भोजन परसदिये इसके 
उपरान्त गलअनार ने उनको बठाय भोजन के लिये कहा उन्होंने 
कहा क्या हमकी उचितहे कि ईरान के बादशाह के बिना जिसके घर 
हम आये हैं मोजनकरे इतने-में एकही बेर उनके मखका लालबएं 
होगया ओर मैह और नथनों से अग्निकी लाटे निकलनेलगी बाद 
शाह यह चश्त्रिदेख धंबराया इतनेमें गलअनार उन दोनोस आज्ञा 
पाय अपने पति के समीप झ्राई ओर कहा तुम्हारे बिना वे भोजन 
मही-करते उचित है कि तमभी वहां चलो ओर सबसे भठकर सुख 
पुंठबक बेठ मोजन कीजिये ययपि मेरे माता ओर माई म मसे कहते 
है कि मरे साथ फिर अपने' देशकी खिधारो परन्त में तमसे ऐसी 
प्रसन्नह कि तुम्हें छोड़ वहां नहीं जासक्ली बादशाह ने कहा हे मेरी 
शाणप्यारी ! में तुम्हारे इन सन्दर बचनों से महाप्रसन्न हुआ अब 
मे तम्हारी ओर से घेय्थ हुआ कि तम्हें मेरी बड़ी प्रीति है और 
तम मे छोड़ अपने देशको न जाओगी मेंभी तम्हारी भाती ओर. 
आताके भेंटकी लालसा रखताहूँ अब जाके 5 दर्शन करताहँ 
बोर उनके साथ सोजन करूंगा परन्त उनके सुख ओर नासिका थे 
ला्टे निकलते देख भयभीतहूं गुलअन्ार ते कहा इस बातकी आँध 
चिन्ता न कीजिये यह आग - इसहेतु निकलती है वह बिना आपके 
भोजन करने में अप्रंसन्न हैं बादशाहकी यह बचन सन घेय्य हुआ 
खयोर अपना मंन हृढ़कर उसकेसाथ उस मकान में गया गुलअनार 
ने बादशाहकी सबसे मिलवाया उन सबने बादशाह के सम्मान के 
निमित्त अपने शिरोंकी एथ्वी से लगाया बादशाहने तुरन्त दोड़ उने 
के शिर उठाय पारी २ ले लबसे भेटकी तिस्त पीछे सब पिलके बंठे 
सालहने बादशाह से कहा हम आपके सम्मुख अतिप्नसच्नता प्रकट 
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करते हैं कि मेरी बहिन बहुतसे दुःख सह आपकी बायामें आई ओर 
तुमसे बहुत प्रसन्न है परमेश्वर आपका जन्म सफलकरे बादशाहने 
भी उचित उचित बिनयपूव्यक कोमल बचन कहकर उनका आ 
गत स्वागत कर उस सबकी भोजन कराया जब सब  भोजनक्रे 
निश्चितमये तो बार्ताकरनेलगे इतने में रात्रिहोगई .तब बादशाह 
ने उनके निमित्त सुन्दर कोमल सेज बिहवाय सुलाय आप उनले 
बिदाहो निज केलिण्ह में जाय आनन्दपुष्बेक सोरहा प्रातःकाल 
उठ अपने अतिथियों की मलीभांति आदरकर न्योता ओर इसी 
प्रकार बहुत दिनोंतक उन सबको अपने देश-में रख श्रतिदिवस 
तवीन प्रकार से मांन करतारहा इतने. में गुलअनांर पूरे दिनों से 
होकर पीड़ा से बेचेनहुई उसके दूसरे दिन पुत्र उत्पन्न हुआ इसमें 
घड़ी प्रसन्नताहुई और गुलअनार की माताने अपनी रीति के अनु- 
सार बहुतभारी बहुमूल्य जोड़ा छर्गके द्विन उस देश और चलनके 
अनुधार तय्यारकर बादशाह को दिया वह शाहज़ादा कि अति 
सुन्दर चन्द्रमा के सहश उत्पन्न हुआ था इसलिये उसका नामबंदूरं 
रकखागया: और महाउत्संव किया और याचक /मछुनांदिकों: को 
घलख्य द्ब्य, भूषण, रत्न; बखदे अयाचक किया ओर अपने दूर 
बारालों को अनेक प्रकार की बिचित्र बस्तु ऋृपा कीं ओर सेवक 

सेनादिको भी बहुमूल्य पारितोषिक आंदि दिया ओर नगर में आा 

जादी,कि सब अपने अपने घरों में मंगलाचार मनावें ओर रुत्यादि 
देखें कईदिनतक पुरबासियों को-बड़ी धृमधाम से न्योता जब सोरेके 
द्विन होचुके तो मलकाते स्नातकर बहुत उत्तम चीरपंहिरे ईशानका 
बादशाह और उसकी माता ओर जाता उन पांचों शाहजादियों 
समेत बड़े हप से बदरके देखनेको गये उसे देखं अति: प्रसन्नहुमे तब्ब- 
-नन्त्र सालह बच्चेको दाइकी गोद्सेले अपने कण्ठ से लगाय बहुल 
प्यार्कर उसी सकानमें इक्षर उधर ठहुलनेलंगा इतने में उप्तीहार से 
निकल शाहजाद समेत, नदमें कूदपड़ा इंशनकों बादशाह यहहोले 
देख घबड़ाय रोनेपोटनेलगा ओर उसे बिश्वास हुआ कि-फिर अपने 
: पृत्नकी न देखेगा मलकाने. हँसके बादशाह को धर्म दिया किआ 

















हिंतीय भाग । &. 
भय न कीजिये यह जेसा तम्हारा पत्र हे तेसाही मेरा देखो में तो 
इसके लिये कुद भी. चिन्ता नहीं करतीं भरोसा रबंखी इसको किस 
भांति का डर नहीं इसे सेराभाई जलके: भीतर इसीलिये लेगया है 
कि उसे ज़ल ओर एथ्वी पर फिरना बराबर हो जेसा कि हमंलोगों 
को अभ्यास है उसीमांति- उसकी माताआदि अन्य खिरयों नेभी 
बादशाह को धेयदियां कुठ्काल पीछे नदका जल हिलने लगा और 
सालह अथाह नीरकी तरंगों में सेःबदर-को लें-बाहर:निकला ओर 
बायपर उड़ उल्ली हारसेमहलमें आया बादशाह अपने बेटेकी अपने 
माम॒की गोदेसे आनन्द सोते देखअत्यन्तओश्चर्य में हुआ साल 
हने बादशाहसे पूंछा कि हुज़र जब में अपने भानजेको जलमें लेगय 
आपको तो कुछ भय न हुआथा बादशाहने कहा कुछ नपंडछो मेरी कया 
दशाभई अब मेरा उसे देख नयेसिरेसे जन्म भया सालहने कहा 
शोचकी जगह न थी क्योंकि मैंने नदमें उतरने के पहिलेहज़रत से 
. मानकी अँगुठीकाइस्मआंज़म नामक मन्त्र पदलियाथा हमारी जाति 
में यहरीतिहे जबकोई सनन्‍्तान हमारेबीय का: एथ्वीपर उत्पन्न होता 
हेतो हमे इस्मेझाज्म उम्रमनन्‍्त्रे की शक्तिसे उसे जलभसेर करानेकी 
जाते हैं जेंसा कि लमने देखा यहकह उसने शांहज़ादेको दाईको दे 
दिया ओर एक छोटासा सन्दूक़चा कि उसे शीघ्रतामें नदके भीतर/रे 
अपने साथलेआयाधा-खोला ओर उसेमें से सोहीरेके टुकड़े कि 9 
व्येक कपोतके अण्डेके तल्य थे ओर उतसन्तीही बड़ी बड़ीःअलिबिचित्र 
मणि ओर नीलमएणि: कि प्रत्येक दोतोले-तीनमाशेकी थीं ओर: नील 
मणिकी तीसमाला.जिसमें दशदश लड़ी गुहीहुई बह घब बादशाह 
को भेंटकर कहा सम अपनी बहिन का बृत्तान्त मालम ने था।कि 
किस स्थानपर हे ओर किस ऐजवर्यवान बादशाह से उसका बिंवाहं 
हुआ इसी हेत खाली हाथ हम आये ओर यहां तम्हारे प्रताप और - 
एश्वर्य को देख लज्वितहुयें कि कोनसी ऐसी बंस्तु-तुम्हारी-भठकरें 
इस निमित्त थोड़े से रत्न यथपिं वह तम्हारेयोग्य नहीं अपने देशले 
ला आपकी भेंट किये सो इस सक्ममंबस्त को हमारी प्रसन्नताकें/लिये 
स्वीकार कीजिये! इरानका बादशाह उन बिचित्र और अनेक भांति 

















































७७७ सहखरजनीचाश्न्र । 
के सन्दर रत्नोंकी देख अति आश्चर्य में हुआ उनमें से दो रल-तो 
इतने बड़े थे कि एथ्वी मरमें बसे नहीं होंगे फिर उसे बड़ेहरष से अगी 
कारकर शिर नेत्रों से लगाय सालह का बड़ा गणंमाना ओर कहने 
लगा में तुम्हारी शीलताओर बिशेष इस सम्बन्ध से अतिह्षितहूँ 
तुमने मुझे ऐसे बड़े बहुमोल्य रत्न दिये ओर उन्हें तुच्छ कहते हो 
भाई यह संदूक़चा कई राज्य का मोलहोग[ फिर उसने अपनी. ख्ी 
से कहां हे मगनयनी ! तुम्हारे माइने वहरल भेंटदिये चाहंताहूँ कि 
थोड़े से ले और शेषलोटादू परन्तु वह बहुत बिनय करताहे तुम मेरी 
और से उसे समकाओ गलअनार ने उत्तर दिया हे स्वामिन | य्पि 
एंथ्वी पंर ये बस्त कमहें परनत संमद्र में कि हरएक स्थानपर रल्लाकी 
खानिंहें कुंदबस्तु नहीं इस बातका आपकुद्ध सोच न कीजिये ओर 
लेलीजिये बादशाह यहसन चुपहोरहा कईदिन पीछे सालह ने बाद- 
शाह कहाँ हम सब आप के यहां इतने प्रसन्नरहे कि इतना आनन्द 
ओर स्थानपर न मिलता परन्तु हमें यहां आये बहुत दिनबीते वहां 
का “(कक कुब् ज्ञातनहीं क्योंकि बहुधा! नर में बादशाह के न 
हा #+3 सेप्रबन्ध' में उलट पलंठ होजाते हें इसहेतु आपसे बिनती करले हैं. 
चदिआपकी इंच्छाहो:तो हम संब तमसे ओर अपनी बहिनें से बिदा 
हो अपने देशको सिर्धारें बादशाहने लाचारी से झेगीकारकर कहा 
पिहम लाचारीसे तम्हें बिदाकरते हैं परन्त गंलअनार ओर बद्र 
कक हक मंतभूलनी ओर कभी कभी उनके देखने के लिये आना ओर मु- 
'मेभी अपना दर्शनदे कृता्थ करतेरहना सालह बादशाह से बिदा हो 
झमन्दाल देशको सिधारा ओर ज्यों ज्यों बदर बढ़ता व्यों। त्यों उसके 
मात्रा पिता प्रसन्नहोंते कमी कभी सालह ओर उसकी माता:उसके 
को आते जब बदर पढ़ने लिखने योग्य हुआ थोड़ेही काल में 
पम्पूर्ण पिया ओर गुणों में निपुण हुआ और .पन्‍्द्रह वर्षकी आयु में 
जब आए ३:९४ शलःबुद्धि हुआ तो उसके पिताने उसे अपना क्रायम 
मुकाम करके ओर ब्यवस्थादि कार्य उसे सोंपे उसने अपनी नीतिसे 
प्रजाको बहुत प्रस॑न्न रकवा प्रत्येक बिषय को भली. भांति समनत्ला 
आर सुनता ओर उसका उत्तर यथार्थ देता ओर क्िसी से अहंकार 





























:दितीया भाग । ५७: 

न-करता जब बादशाहने अपने शाहज़ादेंकी प्रत्येक विषय में अति 
दशाही अपने शीशस उतार उसके मस्तक 

पर घारणकिया फ़िर उसके हाथचमे क्योंकि यह सूचितद्दे कि संब' 
बादशाही प्रबन्ध इन्हीं हाथोंसे भगतेंगेः ओर बादशाह -लख्त के 
नीचे कि. वह आसन वज़ीर ओर अंमीरों का थाः बेठा फिर संब 
वज़ीर ओर सभा जो सेना ओरे देशके प्रबन्धक थे नवीन बादशाह 
को मभेंद देनेलगें ओर पब्बेवत्‌ उसकी आज्ञा पालनेलगे जब इन 
सब कारों से निश्चिन्तहुआ वबज़ीर राज्यके प्रबन्ध ओर व्यवस्था 
उसके सम्मुख लाया 'उसने मलीमभांति उन्हें भगताया जिसे सब 
देखके आश्चर्थित हुये-ओर थोड़िही कालमें शाहज़ादेने अपनी/स> 
स्तनतका ऐसा अबन्ध किया कि हरणककी पसन्द आया और उस 
की: तीब्रबडिपर धन्यधन्य करने लगे:जब वह यह संब कार्य्य/कर 
निर्िंचतमया पिताकेसाथ अपनी माताके निकट आया उसकी 
माता उसका शीशमुकटसे सशोभितदेख दोड़ी ओर/अपने+ कैणठ 
ते लगाय ह्षितहुई दोबषे में उसका; पिता उसे सबप्रकारसे चतुर 
पॉकर:मगरके बाहरजाय ईश्वर्का आराधन करनेलगा बदर प्रोयः 
अहेरः खेलंता ओर देश देश ग्राम'ग्राम-घमतां/ प्रत्येक विषय को: 
निशवयकर उसका उपाय करता: निदान इसी में प्रक्‍न्ध बदर/काः 
प्रित्ा रोगयुक्क हुआ ओर/दिन २/उसका रोग बढ़ता/गया।निदान 
जब अपने जीवन से निशाश हुआ तो बज़ीर ओरे प्रधानों को! बुर 
लाकर बादशाह बदर की" प्रतिज्ञा. प्रतिपालन- के लिये:प्रतिज्ञा 

ललीःआओर इस संसार असार से परमधाम को सिधारा यह दशा 
देख बदर और गलअनार रोने पीटनेलग ओर बड़े'ठाटसे अर्थी 

निकाल उसे गाड़ा बदर एकपूर्ण बर्ष अपने पिताके शोकमें दिनरातः 

रुंद्न करतारहा इतने में सालह ओर गलअभनार की. मांता वहां 
पहुँची ओर अनेक भांति के गुणबखान रोने लगी जब निर्शिचतं 

 हथे तो सालहने एकदिन अपनी बहिन गलअनार से कहा आउच- 
य्यहे कि तमको अबतर्क बदरके बिवाहकाः सोचनहीं यदि तम्हारीः 
इच्छाहों तो में एक शाहज़ादी अपने देशों मेंसे जो रूप अनप में 









































सहखसरजनीचरित्र । 
बदेरकेतुल्यहो हूढूं मेलकाने उत्तर: दिया अबतक मुओ्के इस बातका 
कु्सोच न॑ था क्योंकि भन अरवंतक उसकीरुचि इस बिष्यमें न पाई 
 थी/आरे में बहुत खशहोंगी जो कोई समुद्रकी शाहज़ादी से सम्ब- 
स्यहो यदि तुम्हारे बिचार में:कोइहो तो मुझेभी ज्ञात करना तुम्हारी 
कृपासेओशह कितम कोई ऐसीखी उसके निमित्त ढेढ़ोगें कि जिसे 
बद्रदेख मोहित होगा सालहने कहां में तमंसे एकःशाहजादी का 
बत्तान्त बन करूँगा परन्त जिससमयं बदर अचेतः सोजावेगा 
गुलअनारने बदरको बहुत कालसे चुपदेख जाना कि बह सोता 
है ओर बंदर; शाहज़ादीका हॉलंसुते अनुकर्ण निद्रावशहुआ ओर 
अपनोध्याम उनकी बात्तापर रंखा गुलअर्नारने:सालह से कहा. 
भाई तंमःनिशशंक उस-शांहज़ादी का हाल बएनकरो बंदर अचेत 
सोताहसालहने कहा इसबिषय में रक्षा अवश्य चाहिये ऐसा न हो 
बदर/उसके रूपकी पे प्रशंसा सुन मोहित होजाबे ओर उसके 
वास्ते सब्बस्वत्याग बिच्ारे उस शाहज़ादी के पिताका बत्तांत तम्हें 
ज्ञातहे बह अहड्लार से किसी बादशाह ओर शाहज़ांदे को चाहो 
' एश्वीकाहो वाःजलबासी अपने बराबर नहीं समझता इइवरजाने 
बनिःवा। ने माने परलु:बदर उसके मोहमें अपना प्राणदेगा केवल" 
तुमसे उसका आरें उसके पिताका/नाम बए़मः करताहूँ उश्च शाह- 
ज़ादीका नाम जवाहरहे ओर उसके प्रिताकॉनामःसल्तानसमन्दाल 
गुलअनारते कहां क्या भाई अभीतक कहीं जवाहर शाहज़ादी: 
ब्याही नहीं गई मेने उसे: अपने यहाँ आलेके पहिले देखाथा' उस 
य्रवह आठमहीने की थी वास्त॑व में उस समयमें उसकी सुन्द्र- 
की/एबिख्यातथी जो/कोई उसे देखता: प्रसन्नहोता अबतों तरुण अ- 
बाआः में उसका ओरही योवन होगयाहोगा इस संसारमें वह अहिं- 
लैयिहेबह/निस्संदेह मेरे पुत्र बदर से बड़ी है ओर भ॑ अश्चार्थतहूं 
किततुरहे उसके मांगने में-क्या परिश्रमहे सोलहने कहा समन्दाल 
डूगरी है।कि किसी ब्रांदंशाहकी अपने समान नहीं सम मे 
हीं. जानता वह इस सर्म्बन्ध को स्वीकारकरे वा नहीं, झब _ 
भानजेके निर्मित्त उससे प्राथना करूंगा: परन्तु चेतन्य रह 


बहरकेतें प्र 
















































.. .. डितीय-भाग। ७9३ 
जबतक में लड़की के पिताकों प्रसन्न न करल॑ तबतक इस -बृत्तांत.. 
को बर्दर न सुननेधावे ऐसा ने हो जो बदर उसका बखानसन मोहित 
होकर अपना प्राणत्यागदे इसी भांति वह दोनों बहिनभाई बहुकाल 
पर्यत बासी कियाकिये अन्तकों यह बात ठहरी कि सालह तरन्त 
अपने देशको जावे ओर घमनन्‍्दाल बादशाहसे जाय बिवाहका नेग॑ 
दे सालहकी परिषृण बिश्वासथा कि बदर अचेत सोताहे वह दोनों 
यही बत्तोकर चलेगये ओर बदर ने चैपके २ वही बात्ता सनी और - 
जवाहर शाहजांदीकी मृति जो उन्होंने निकालकर देखीथी देखं उस 
पर मोहित हुआ उत्त रात्रि तो उसी मृतिके स्मरणम अधीरहो लोदा 
किया ओर आतकोभी उसीके बिचारमे उठा और खानापीना बोल- 
नोचालना तजदिया जेब सालह अपनी बहिनसे बिदा होनेकी आए : 
या तंब बंदरकी आक्रांति बदली देख कारण पूद्चा उसने अपने मुख्य ' 
अभिप्रायकी डिपीकर कहा मेराजी यहां बहुंत घबड़ाताहे ममे| आप: 
खपने साथ रखिये और अपने देशजाने की इच्छा ने कीजिये मेरी इ 
स्छाहे कि दोतीनदिनके लिये आपके साथ अहेर खेलने जाऊं ओर 
मनमेंयह बिचारा कि; इसी बहाने से अपने माम के साथ अपनी प्रिंट 
या के हूँढ़ने के लिये यहांसे निकंलजाऊंगा से बातको अपनी मांसा: 
सें गप्तरक्खा क्योंकि वहँँ कदाखित मेरा विधोग न सहेगी और मे: . 
ने जानें देगी: प्रकट में अपनी माता से अहेर खेलने की आज्ञा-र्ली 
आर अहरकी सामग्री ले सालह के साथ:एकओरकी चला -यहांतक॑ 
किएकद्िन रुगेके पीछे घोड़ा होड़ाते बिहड़गयें उस ससय कोई शें: 
वक-बदरके पास न था वह थकितहो अपने घोड़ेसे उतरा और घोड़े' 
को किसी बतल बांध एंकनदी के तीर संघनब्न्नोंकी शीलल ब्ायामें 
हरी २ बास पर बेठगया आर हाहा खाय अपनी प्यारी के ध्यान सें: . 
रोनेलगा-बहुकालपर+त उसी दशा में बेठारहा उधंरंसिज॒ह उसे न 
देख-घबड़ाया ओर सेंनाले पका कि वह कहांहेकोई न कहसंका कि 
बह कहाँगाया सो वह आपही.उसके-दूढ़ने की निकला वहांपहूँच दू- 
रसे क्या देखताहे कि वह अपनी प्रियाके विःहकी तप॒नि मे तेप बाई 
मारमाररोरहाहे तब उसे विश्वासहुआ निस्‍्संदेद उसने जवाहरशाह 




















२७४ का सहखरजनीचरिन । सी । 
ज़ादीका बृत्तान्त सुनाहोगा और उसीके बियोगमें बिकलहे सो अप- 
ने घोड़ेसे उतर ओर उसे रूखमें बांध धीरेधीरे उसकी आड़ में आय 
खड़ाहो सननेलगा कि वह इन बातोंकी कहरहाथा है मेरी प्राणप्रिया 
समंदालकी पुत्री ! तुम्हारी मूतिको देख मेरी यह दुदेशा भई मुझे 
विश्वासहै कि तुम संसारकी सकल शाहजादियों किंतु चन्द्रमासे भी 
अधिक: सुन्दर हो मेने अपना मन तुम्हारे अप्यण किया परंत आश्व- 
_स्यितहूं कि तुम्हें कहांजाके ढूंढूं सालहकी इससे अधिक सननेकी श- 
कि न॑रही-ओर आगेजाय उसके पातबेठ कहा मुमे निसलदेह बिदि' 
त हुआ तुमने हमदोनों बहिन माईकी बातों सुनीहीगी हमारी रक्षा 
कुब्षकाम न आई बदर ने कहा कि मामूंसाहब मेंने आपकी सब बातें 
घन नी जो होनाथा सो हुआ यदि आपको मेरेप्राणप्यारे हैं तम मेरे 
विवाह का नेग उसके पिताकी देकर प्रसक्षकरीं सालहने उसे घेय्थे' 
दिया कि तुम अब नगरको चलो में अबइसी कार्य्यके साधने के लिये 
समन्दाल देशको जाता हैँ बदर ने कहा तुम्हें मेरीप्रीति होती; तो तुम 
5 मे इसदशामें अकेला बोड़ न जाते यदि मुझे हदयसे प्यारकरतेहों 
मुझे अपनेसाथ उधर लेचलो उसने कहा तुम्हारी माताकी-आ- 
ज्ञव्िना में क्योंकर तुम्हें लेजातक्ाहूं बदरनेकहा तुम मंलीभांति जा- 
नंसे हो कि मेरीमाता काहेको प्रसन्नतासे जानेकी आज्ञा देगी क्‍यों 
कि वह मुझे आएले आवक प्यार करतीहे सालहने अपनी अंगुली 
फेएक अंगूठी जिसपर इस्मआजम नामक यंत्र लिखाथा उतार 
उसे देकर कहा तू इसे अपनी अगुलीमें पहिन ओर लिदशंक जलमें 
चलेजाइयो जब बदरने उसे पहिंचाना तो खालहने उसरेकहा अब 
जो कुब्न में करूं त भी उसे निस्‍्लेदेह कीजियो सो वह दोनों बायुपर 
. उड़े ओर समुद्र के तीर पहुँचे उससे उत्तर जलमें चलने लगे-कुछ 
काल में वह दोनों समुद्र की-बस्ती में पहुँचे सालह बदर को अपनी 
सीता के समीप लेंगया बंदर ने अपनी माईको देख हाथ चूंबेः ओर 














से प्यारकिया फिर उसने ओर खियोंसे बदरको मिलवाया बद बदर उन 
से ब्ात्ता करने लगा इतने में सालहने साव्रक़राश. पाय अपनी माता 


के हितीयंमाग। |. छ७फ 
से एकान्त में बदरके समन्दाल बादशाहकी शाहजादी पर मोहिंत 
होने का बृंत्तान्त कह सुनाया ओर कहा अब में समन्दाल देश को 
जाताहूं ओर वहां पहुँच बादशाह को बदर के बिवाह के नि्ित्त 
नेगदूगा यद्यपि सालह इस बिषयमें निपट निर्दोष था ओर उसने 
यथाशक्षि बहुत रक्षाकी थी कि जवाहर का हाल बदर को बिदितें 
न हो परन्तु उसकी माता ने उससे अतिप्रसन्नहों कहां तूं नहीं जाने- 
ताथा कि समन्दाल महा अहंकारी है जो तूने उसकी पुत्री का बर्णन 
किया ओर बदर को उस के मोह में फँसाया सालह ने कहा जो बद्र 
जवाहर पर इतना मोहित रहा ओर किसी उपायसे भी जवाहर के साथ 
उसका बिवाह न भयेा तो वह निस्सन्देह देहत्याग देगा ओर में यथा 
शक्कि इस विषय में परिश्रम करूंगा में समन्दाल को जाय बिंवाह का 
नेग बादशाह को पहुँचाऊंगा परन्तु पहिले उसे बहुमोल्य रत्न मेंठ 
दूंगा मुझे बिश्वास है कि वह ऐसे बड़े बादशाह को अवबइय अपनी 
पुत्री वेदेगा माता ने कहा इससे कया उत्तम परंतु उस के अहंकॉर का 
मय है समझ बमके इस विषय मे वात्तों करता ओर बदरको मेरेहीं 
निकट छोड़जाओ यह कह उसने अपने पास से बहुत से रब, हीरे 
मणि, नीलमणि आदि की अतिउज्ज्वल माला निकाली और उनको 
दिव्य सन्दूक़चे मे रख सालह से कहा कि यह पंहिले भटदेंकर अपनों 
मनोरध बएनकीजियो उस ने वह सन ६8५ अपने साथलिंगों और 
अपनी सेना समेत माता ओर मानजे से बिदा भया-ओर तुरन्त हैं 
समन्दाल देश में पहुँच बादशाह के समीप गया बादशाह ने उसका 
बड़ा सन्‍्मान किया ओर तह्तसे'उठ सालह से भेंट की ओर अपने 
लिकट ३ जब दण्डवत्‌ कर उसके निकट बेठगयां फिर. 
समन्दाल ने उसकी कुशल पेड कहा यदि कोई कार्य तुम्हारा इसे 
रियासत से सम्बन्धित हो तो कहो में उसे शिरतलों ले प्राकूंगा 





सालहने कहा में आपसे भेंट करने आयाहू इसके (शेष एक ओर मी. 
प्रयोजन है यंद्‌आप मली भांति ध्यानिधर उसे सुने तो मे बिनयेकरू 


इतना कह उसने प्र अपने सेवक से मालाओं का सन्टूकचाले मेंट करे... 
"डेट मित्रता' से स्वीकारकीजिये बादशाह तमन्दाल नें मं 





४9६ सहखरजनीचारत्र | . 

लिकंसालहकी खातिर से उसे क़बुल किया सलिंकसालह संभनन्‍्दाल 
की प्रसन्नता पृव्वक देख बहुत सी प्रशसाकर अपना मनोरथ इंस 
भांति कहने लगा कि भे आपकी कृपा ओर मिन्रवत्‌ देया जो हमेशा 
से हम दोनों बादशाहों में प्राचीन से चली आइहे समझ और नि 
श्शंकही अपने मनोरथ के प्रकट करने को आयाहूँ कि आप केअति 
उम्जबल दप्पेणरूपी मनपर प्रकटहों कि मेरी बहिन गलअभनार 
समिएक बड़े-इरान के बादशाहके साथ बिवाही गईथी उसके उदरसे 
एक कवर उत्पन्न हुआ शाहजादा सोंदय्य में अधहितीय ओर विद्या 
रूपी सपणसे भी ऐसा अलंकृत है कि इस समंय के बधजन उस के 
सामने कुद्ध बस्तु नहीं उसके पिताने चौदह बर्षकी आयमें उसे तख्त 
पर बढाय राजकाज सॉंपा इंश्वरकी दया से वह बिवाहने योग्य हुआ 
इसहेतु आपसे बिनयहे कि उस शाहज़ादेकी अपनापुत्र बनाय जवा- 
हर अपनी केवरि का बिवाह उसके साथ करद्रीजिये समन्दाल देश 
का बादशाह इस बातको सनतेही महाअप्रसन्न हो कहने लगा: हे 
पालह | आजतक में तभे बड़ा बड्िमान ओर चतुर समझता था 
आज तम्हरी-चतरता कहां जातीरही कि ऐसे: अनचित बंचन कहने 
लगे ओरे मेंरीपत्रीकाःनाम निश्शंक मंखपरलियां क्या तम मेरे ऐश्व- 

व्येकोनहीजीनतेइनंदोनों राज्यमें बड़ा. अन्तरहे परंत तम्हारी मत्य 
पहांलाह सालह यह सन बहुत पढताया कि मैने अपने वास्ते शाह: 

आदी जवाहरका नेग तो नहीं दिया यह बादशाह यही: सम कता होगा 
पोउसने कहा आपसमभमे होंगे कि भने अपनेलिये कहा हे बादशाह! 




















तवकोले कहा इसका शीशकाट फेंकदी उस के सेवकों ने झालह को 
ध करनाचाहा सालह अवकाशपा.अपनी सेनासे जो एक. हज़ारके 








हे हमें आपआज्ञामात्रेदीजिये फिर देखिये हम बयोकरतेहे सालह की 
उस सेनाके आजानेः से सामथ्यहुई ओर उनको -साथले चढ़आया 
तहां महासप्राममयों निदान समन्दालंका बादशाह पंरास्तं भयां सो 
सालहने सँमन्दाल बांदंशाहको क्रेदकरलियां ओर थोड़े से लोग वहीं 
छोड़ आपंसेना समेत उसकेमहलमें चढ़गंया इस इच्छासे कि उसकी 
पुत्री की पकड़लेजाबे जवाहर उसके आगमनकां समाचार सुन कई 
बॉदियों समेलसमुद्रंस निकले किसी हीपकी ओर चली आर वहांपहे 
च किसी बनमे आदिपी॥ कई सेवकी ने बात्ता में संमन्दालको कोंधिः् 
देख सांलहके मारडालने का समाचार उंसंकी माता से जाये कहा 
वह यह संन अंतिकेष्टको प्रांतमई और बदरभी उस समेय नानी के 
समीप विद्यमानथां इसहाल को सुन अपने मनमे चिंन्ता करनेलगा 
कि बड़ा खेद है'जी मेरे कारण सालह पंर यह कष्टहुआ नानी मेंरों 
आना कुलच्षण सम'मेंगी अंब तेरा. रहना यहां किंसी भांति उचित 
नहीं यह बिचारः अकेस्मात समुद्र से निर्केल इरोम को सिधारां पर 
स्तु मार्ग-न जानताथा भूलकर उसी ठंपूमें' जहां जवाहरशाहज़ा- 
दीजाके ब्रिपीथी पहुँचा ओर थंकिंतहों एक बढ़ेबृत्षके नींचें' 
के चहुँओर बहुत से दिव्य तरुथे बेठगया इतने में मनुष्यों की शैब्द 
पनाई दिया कानलगाके संननेलेगा पर भलीरभाति न संनंसेको'मिं-. 
शान चुपके उठ दबेपावों वहां गया जहां. से शब्द सुनांई देती थ 
हां जवाहर शाहजांदी को बठेहुंये देख मोहितहुआ और जॉनी कि 
निस्सन्देह यह वही ख्री हे जिसपरं में मीहिंतह सो बंदरने उसे के 
संम्मुखजाय कहा पंश्मेश्वरका धन्यंबाद हे जिसने तम्हारें दंशन से 
मुभे क्ताथकियां ऐसे सेमंयमें म॒भे आज्ञांहों तो में तम्हार निंकटरह 
हरमांति से आपकी सेंवाकरँ दयाकर मुभे अपना मोम बताइये 
उसने कहा तमसत्यं कहंतेहो अंवश्यहे' कि एक्मनंष्यं तम्हार सह्श 
मेरी सहायताकरें मेरामाम जवाहर है ओर में संमन्दाल बादशाह 
को पुत्री अपने महल आनन्दंपूर्र्वक थी अंकस्मात शोर सुनो 
आर उसके साथही मनुष्यों ने आककहा-कि सालहे आंदशाहँनें मरे 
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सहक्षरजनीचरित्र । 
क्रेदकियां हसकीकारण भें नहीं जानती भें यहदेशादेख यहाँ 
[६ बदरमे सोचें बिना अंपनाबूत्तान्त उसस बर्णन्‌ कियां 
ओर कहा मेरानाम बदरहे म॑-इरानंके बादशाहका पुत्रहूँ और सा+ 
लह बादशाह मेरा मामा: हैउखने उसे इसी बातके लिये क्रेद किया 
कि तुम्हारा विवाह मेरेसाथकरदे जले /तेरे।पिताने यह बात नमानके 
मेर मानों कबधकी आाज्ञादी-तो देवसोगल उसकी सेना बहां पहुँ 
चगई ओर तेरेपिताकी-क्रेदकरलिया अबतम थेरय्यरवखो में परस्पर 
भिलाप करदूंगा सालंह बादशाहंकी केवल यही इच्छा है कि तेरा 
पिता मेरसाथ तेरा :बिश्लाह/करदे फिर दंह: किएी भांतिका तम्हें केष्ट 
न देगा जवाहर उसके मथर-बचन-आओर - रूपअनपको देख मोहित 
हुँइ परन्तु जबउल बिदितहुओं कि इसी के कारण यह आपत्तिपड़ी 
तब उसे अपना शत्रत॒म भा प्रकटसे उंसले प्रीतिपब्बंककहा है बंदर 
मलंकागलअनार केपुत्र | में तुमेदेखहर्वितभई बास्तव मे यही उं> 
चितेहे के तेरेसाथ मेरा बिध्ाहहों: परत मेरे पितानेम माना बड़ी 
| यदि-वेह: मे भे देखती लो जिश्वासधा-कि: वह इस सम्बन्धकों 
अवश्य:मानला झोर बंडे हप फ़िल्लेसरतिवाह सेरेलाथ करदेतायह 
कह जवाहर ने-प्रीति से अपेता/हाथ आगे :बरढौया बदेरने इस बात 
सेमहाप्रसन्नहों-ऑपनी:हाथ/बढांके चाहा:किं:उसका हाथ पंकेड़ के 
सूबे जवाहर ते तुरत्त/ अपना हाथ-खींचलिया: ओ ख 
पर थूकंदिया कि मन्‍्त्रके हेतु किश्लीप्रकार कां जैलहोना चाहिये ओर 
कक चोलाब्रोड़-लालथीठ और चरण का पत्नी बनंजा 

































कंहा-हे दुष्ट | यह चोल 
दे अपना शरार 











केवल एकवहाइथा जिसमे तीरका सिद्दे)भी न था बह दासी उस प्रत्नी 
की पकडलेचली मार्ग में उसे वदरपर दुसया उपजी ओर अपने मन 

चिस्तनाकी-कि यह लॉडंप्यार में रहा उसः ही परम 
बिता अंन्जल के: गए आर पह शाहजादी के अति 
दावा: नह यग्रपि उसने कोपस इले पत्नी बनाया जब शांतहोगी तीः 
पंद्ेतादगी उत्तम-हे कि इसे एस: स्थीने पर: छोड़ें जिससे -इंस की 








हितीय मांग। जल 
अकांलरुत्य न हो वह दौधी तो उसे किसी अच्छे हॉपिमे 


जहां नानाप्रकार के सकलबृंत् ओर स्थान स्थानपर सुन्दर कुण्ड 
थे अब यहां से सालहका बृत्तान्त सनों उसके प्रधांनों' ने जवाहर 
साजपुत्नी को बहुतही ढूंढा परन्तु जवाहर की ने पाया निदान आ- 
ज्ञा दी कि समन्दाल को उसी बन्दीधरंभ बड़ी कंष्टेदो एक मंनष्य 
उसके खबरलेने को निर्येतकर आप अपनी मांतांके समीप आया 
ओर सम्पूर्ण ब्यवस्था कह सुनाई जब उसे बिदितहुआ कि बढर 
किसी ओर को निकल गया तब घबड़ाके उसका बुंत्तान्त पढने 
लगा उसकी मातानेकहा जब मेने समनन्‍्दालके कोपकाहालंसना तो 
यहां से दूसरी सना भेजी तभीस बदर न॑ जानिये कहां चला गया 
उसका समाचारः कुंड भी बिदित'नहीं तंम्हारे परास्त हानेंकी सन 
घबड़ाया होगा आर अपने बंधान की किसी और चंलागंयां यह 
सन सालह महाशोकरयक्ते मया कि मेने जिसकी: प्रंसन्नतांके लिये 
यह सब दुःखंउठाये वही हमारे हाथंसे जातीरहा अपनी बहिनको 
क्या-संख दिखाऊंगा फिर अपने प्रधानों को बदरके हेढ़ने के लिये 
भेजा परन्त कहीं उसका ठिकाना ने लगा तब सांलह अतिचितिंत 
हो अपने राज्यकों अपनी माताको लॉप:आपकहीं समन्दाल देशको 
बंदरके टेढ़ने को गया उसी दिन गल॑कलार अपने देश से अंपनी 
माताके निरकेट आई उसकी बागेमनकार्यहि' गत कीरेंएथा कि जिंसेदिन 





























मगका पीडाकरते दूरनिंकेलगये होंगे# नि देरी 

हुईं परन्त जब धह कई दिखतंक ने अयि:ती अंतिविन्लेंकिर उन" 
लोगोंसि जो सांलह और बद॑स्के साथ-गंबेधें उनः दो नौका हो लपशी 
उन्होंने कहा उन दोनों ने ऐक फंगके पीछे ऐंशा धो दादा दीया कि 
हमारी दृष्टिसे लप होगये हमने कई दिनतंक बने बने और पहाड़ 
पहाड़ उन्हें हंद्ा कहीं उनकी न पाया परन्तु उनदोनींकी सेंथांरी के 
घोड़े निस्तन्द्ह हमको मिले बह बक्से बंघेहँये थे गुलअनार ने घे- 
य्यधर मनमें कहा कि माम भांतजे दोनों समंद्रमे पेठगये होंगे फिर 


उन्हें आज्ञादी अब तम उसी स्थानपरं जाये मलीभांति ढेढ़ों ओर 











छ८० सहस्नररजनीचारित्र । 

आप्-अपनी,दालियों. की आज्ञानतासे समुद्गमें कृदपढ़ी: ओर अपने 
इससन्देहके मिटाने को:कि,सालहू उस अपने साथ समुद्र लेगया' 
वा नहीं, थोड़ेही काले अपने नेहरमें पहुँची प्रथम देहलीमें माता 
उस देख प्रसन्न मई फिर उससे कहा तुम अपने पृत्रका हाल पूंचने 
यहां-आई हृ'गी उसका समाचार तुम बया कहें. प्रथम. जब बंदर 
अपने मामाके साथ यहांझाया तो म॑ उसे देख महाप्रसन्न भई परन्तु 
जब सालहने समन्द्राल बादशाहके निकटज़ाध बिवाहका नेगदिया 
तब उस बादशाहने अप्रसन्नहो सालहको.बधकरना चाहा सो. उसके, 
आदमियों ने आके यह सब मुमसे कंहा मैंने तुरुत ओर बहुतप्ती 
सना उसके समीप भेजी सो सालहने उस परास्तकिया परन्तु बंदर 
अपने, मामू की पराजय सुन वहां स किली ओर निकल, गया ओर 
सालह समन्दालको क्रेदकर मेरे निकट आया जब उसने अपने भा- 
नजेके गुम होजाने को सुना फिर उसके ढूंढने, को सम्तन्दाल- देशमें 
चलागया रानी गुलअनार अपने पुन्नके चलेजानेकों सुन -बहुतरोई 
ओर सालहको बुराभला कहनेलगी उसकी माता: ने, कहा; वास्तव 
में उसने बड़ा अपराध किया कि. जवाहर के बर्णन मे इससे रा न" 
की परन्तु मुझे बिश्वास है, कि तेरा पुत्न तुझे शीघ्रही आन मिलेगा. 
धेय्यरक्खों और उसके देशकी रक्षाकरों तुम्हारा वहां होना अवश्य 
है गुंलअनार अपनी माताकी आज्ञानुसार उससे बविदाहो ईराज़ 
देशमें ग़ई ओर उन्हीं प्रधानोंको ज़िन्हें बदरके ढूंद़ते के-निममित्तफिर 
भेज़ांधो चुलवालिया ओर कहामुभे मेरे:पुत्र॒का हाल मालुमहे वह, 
यहां शीघ्र आता चाहता है फ़िर, आज्ञा दी. कि. तुम्र-इलली समा- 
सहकी.राज्यमर में बिख्यातकरो, राज़मन्त्री:झर सज़ासद यहुबू: 
सॉत्तुसुर्न:झत्यन्त प्रसक्त हुये ओर आनन्दृपृब्बंक अपते अपने: 
अम्बन्वितें कारन सें लगे.) अब यहांसे फिर बादशाह. बद्रंका हाल ; 
लिखाजाताहै जब: जवाहरकी दाली बद्रको पत्ताकी यीमिमेंटापूमे' 
लेनाय बोडआइ तो बह अपनेको पत्नीक़ें शरीशमें देख महाविस्मित, 
भया कुक न जानता था, कि में कहांहूं ओर ईरानदेश किस ओर है 
ऑरपछ्ठोमे इतनी लामएथ न भ्री कि अपने गास्य में पहुँचे परन्तु . 


हितीय भाग । ९८१ 
जो उसे ओर आपदा भोगनी थी थी वह बिचारा ओर पत्तियोंके 
सटश उद्यीड्धीपके खेतों में बठकर चगता फिरता और राध्रिकोर्डिये 
बुच्चोपर जावेठता कशदिनपी॥ एकथिड़ीमार अपनाजाललिये उसी 
खेतकी ओरचला जहां शाहजादा बदर पत्नियों के लाथ बेठाहुआ 
खेतमें चगताथा उसूपन्ञीक। नवीन प्रकारका देख आंश्यय्यकर मन 
में कहनेलगा मराजन्म इस्काय्यमें बीता परम्त आजतक ऐसास- 
न्दरपत्ती नही देखा थो जालबिद्ञाय उसे ओर पत्तियोंके साथपकड़ा 
ओर उसेदेख पिंजड़ेमे रख नगरकी ओर लेगया जब वह चोकम पं- 
हुँचा पुरवासों ऐसा नदीनपत्तीदख उस चिड़ीमारके चहुओर एकत्र 
हुये था उनमे एकमनुष्यने उसका मोलपूंडा उसने उत्तरदिया भाई 
पक्तीलिकर क्याकरोगे उसने कहा हम इस भनकरखाबेगे चिड़ीमार 
ने कहा तुम इसका मोल केहांतक दोगे बहुत एकरुपया वा एकअ- 
शरफ़ी में इतने मोलपर इसे न बेचंगा मैंने जन्मभरमें ऐसासुन्दर 
पत्नीनहींदिखा में इत बादशाह की भंटदूँगा विश्यासहे कि वह इसे 
देख प्रसन्नहोंगा ओर मुझे; पारितोषिक क्ृपाकरेगा यह कह बह बा- 
दशाहकी डेवढ़ी पर गया अकस्मात बादशाह बरोठे पर कक ता 
बाज़ारकी सकल बस्त॒ुदेखताथा संयोगल उसकी दृष्टि उसीपच्न 
पड़ी उसने ऐसा सुन्दरपत्नी न देखाथा उसे देख प्रसन्नभया ओर 
एकलवकले कहा कि इसपत्नीको मोलला सेवकने आय उससे उत्त 
का मोलपुंछा उसने कहा में इस बादशाहकी भंटदेनेकी बहुतदूरसे 
लायाहूं लवकने कड़ा में भी बादशाह की आज्ञास इसे लेनेआश्राई 
तब उलचिड़ीमार ने पिंजड़ापज्नीका उसेदिया वह लेबक पिंजड़ा 
बादशाहके निकट लेगया बादशाह ने प्रसन्नहोष दश अशराफ़ियां 
उलदिलवा बिदाकिया ओर आज्ञादी कि इसपत्नीकों स्वएकिपिंज- 
ड्ेमें रक्वो ओर अन्नजलकी कुल्हियां जवाहिशतकी बनाओ उस 
समय तो बादशाह सवारहो कहीं चलागया जब वहांस लोटआया 
तो विंजड़ा अपने सम्मुख भेगवाया ओर उसपक्नीको पिंजड़ेसे नि- 
काल अपने हाथपर बेठाय लेवकसे पूछा इसने कुछ अज्ञजल खाया 
उसने बिनयकी कि अन्नजल सब ब्तमान है इसने कुद्रभी इसमेंसे 

दर 


९८२ सहखरजनीचरित्र । 
नहींखाया बादशाहने यह सुन अनेकप्रकारके गोजन लगवादये 
ओर उप्त पत्नीको थालियॉपर लेजाके बेठाय बह पत्नी बादशाहके 
हाथसे कूद वहां जाबठा ओर हरएक रिकाबीस कूदकूद खानिलगा 
बादशाह यह देख अर्चभितहुआ ओर सेवकसे कहा मलकाकोबुला 
ला कि वह भी इस पत्नीका चरित्रदेख उसनेजाय मलकासेकहा वह 
तरनत बादशाह के सम्मुखआई ओर उस पत्तीकों देखतेही अपना 
मुख ढांपलिया बादशाहने अतिआख्यय्थमान पूछा हे सुन्दरी | यहां 
कोन परपुरुष है जिससे तुमने अपना मुख छिपाया यहाँ केवल पत्ती 
हे वा मेँहू वा तुम्हारी दालियां वा एकसेबक मलका ने कहा यह पक्षी 
वास्तव में पत्तीनहीं यह बद्रनामक गुलअनार जो शाहज़ादी द- 
रियाई देशोंकी बिख्यात है उसकापुत्र इयन महादेशका बादशाहहे 
ओर शनफर्राशीका नवासा जो अम॒कदृश्याकी शाहजादी हे ओर 
इसे समनन्‍्दालदेशकी शाहज़ादी ने कोप से पत्नी बनाया फिर कहने 
लगी खियोंकों परमेखर ने परदा करने की आज्ञादी हे इसनिमित्त 
मैंने अपनामुख इससे छिपाया, बादशाह बिचारे बदरकी यहदुदेशा 
'सुन ब्यथितभये ओर शाहजादीसे कहा किसीउपायसे यह बादशाह 
अपनी निजयोनि प्राप्तकरसक्का है उसनेकहा यह कितनी बड़ीबात 
है आप दूसरे स्थानपर पत्नी समेत जाइये में उसे च्णमस्म उच्चके 
मुख्यस्वरूपमे लादेतीहू बादशाह उसपत्नीकों लियेहये दूसरेस्थान 
में गया, शाहज़ादी ने एक जलका पात्रले उसपर कुछमन्त्र के शब्द 
पढ़े.इतने में वह जल खोलनेलगा सो उसमें से थोड़ासाजलले बाद- 
शाहकी दिया उसने उसके कहने से उसपच्नीपर बछिड़क दिया ओर 
ग्रईकहा कि इसीमन्त्रकोशाके ओर उससंसारकेरचनेवालेकी आज्ञा- 
नुसार.यह पत्तीकी योनिछोड़ अपनीयोनिमेआ, इसंशब्दके पृणही- 
तेही बह अपनी योनिको प्राप्तमय़ा बादशाहभी अतिसुन्दर पुरुष 
ओोजिपक्रेमाथेसे बादशाही चिह्नप्रतीतहोतेथे देख आश्वव्य॑में होय 
मेहप्रिसन्ननया, ओर बदरभी अपने की अपने स्वरूप में देख उस 
बादशाह के चरणोंपर गिरपड़ा ओर इईंशखरका धन्यवाद किया फिर 
शिर उठाय उसबादशाह के हस्तकमलचूम बहुतसे आशीब्बाद देने 


हा 
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लगा परन्तु मलका अपने महलको पधारी तदनन्तर बादशाहने 
बदश्को अपने साथ मोजनकराया जब सुचित्तहुआ समंदाल को 
बेटीके जादूकहितु पूंछा बदरने अपना सम्पूर्ण बृत्तान्त बर्णन किया 
बादशाह ने यह समाचार सुन अतिआश्चर्यितहोय कहा जो कुद् 
होनाथा सो हुआ अब तुम्हारी क्या इच्छाहे मुझसे बणनकरों बदर 
ने कहा आपने म॒झसे ऐसा उपकार किया जो जन्मभरकी तम्हारी' 
सेवाकरूँ तौमी उऋणनहीं होसक्का परन्तु बहुत दिनोंसे में अपने देश 
से निकलाह इसहेतु इच्छा है कि अपने देशकोजाय वहांका प्रबन्ध 
करूं ओश सिवाय इसके डरताहँ कि ऐसा न हो जो गुलअनार 
मेरीमाता मेरे बियोगर्मे अपनी देह त्यागदे बहांजाय उसे धेथ्यद 
इसनिर्मित्त दर्याकर मुझे एकजहाज़ कृपाकीजिये तो उसमें अपने 
देश को पहुँचे बादशाहने अपने सेवकों को आज्ञादी कि तुरन्त एक 
जहाज दीब्रगामी तेयारहो सो तुरन्त एकजहाज़ तय्यारहोगया ब- 
दर बादशाह से बिदाह्यय इंशमदेशकी ओर पधारा दशदिनतंक 
बायु अनकूलरही और आननन्‍्दपुर्वक यात्रांकी ग्यारंहवेदिन बाय 
बिपरीतचली ओर अगाधजल उमड़आया जिससे जहाज कुमा 
होगया प्रचण्ड बायुसे जहाज़की रस्सियां ओर मस्तूल टूटगयाओऔर 
जहाज़ टकरखा चर्णहोगया बहुत से मनुष्य डबमरे कद मनुष्य, 
एकपाट के सहारे परने लगे उसमें बद्रभी ट्टेहुये पाटपर समुद्र 
की तरंगों और घारोंमे बहता बहता तटपर पहुँचा वहां संभोपही 
एकनगर था सी बदर एथ्वीपर पहुँचा और जलसे निकल किछो 
आर जानलगा अकस्मात घोड़े, गायें, बेल, खच्चर आदिपश चहूँ 
ओर से दोड़े ओश शोश्मचा उसे जलले निकलने न दिया बंदर 
बड़े यत्रले उन्हें हटाकर एकपहाड़की कन्दरा में जाडिएा ओरे विश्वा- 
से कर वहां अपनेबश्ध धर्म सुखाये जब वहां तनक सावधानहुआ 
तब उसने नगर में जानेकी इच्छाकी नगरहारपर फिर पशुओं ने उसे 
रॉका वहपश कहते थे यहनगर बहुतबुरा हे इसमें जानेसे जन्मभर 
दुःखमें पड़ोगे बंडी कठिनला से बदर नगश्के भीतरगया उसे अति 
स्वच्छ ओर महाबिशाल ओर उज्ज्वल देखा परन्तु मनुष्य नहीं थे 
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अत्यन्त बिस्मितहुआ ओर समझा कि पुरका मनुष्यों से खालीही- 
ना ओर पशुओंका एकत्रहोकर बिदेशीको रोंकना बिना किसी हेतु 
के नहीं साहसचर आगेगया तो उसने दूकानों को दूकानदार बिना 
देखा इसीमांति सम्पूर्ण नगरमें फिराकिया कहीं मनुष्य न देखा फिर 
आगेजाय एक बूडपुरुष बेठादेखा जो अपनी दूकानपर फलोंको रख 
कर उज्ज्वल करताजाताथा बदश्ने उस देडदतकी उसने शिर उठाय 
बदरको देखा ओर उलकारूप देख आश्चर्य में हुआ कि यह क्‍्यों- 
कर इस नगरमें आया फिर उसने पृणामका उत्तरदे उससे पूंदा कि 
तम कोनहो ओर किधर से आये बदरने संक्षेप में अपना बृत्तान्त ब- 
एन किया उसबुद्धने उससे पूंछा तुमने किसो मनुष्यकी इसनगर 
में देखा बदरने कहा सिवायतुम्हारे अबतक मैंने किसीको नहीं देखा 
बढ़ा आश्चर्य्य हे कि ऐसास्वच्छ नगर निरजनहों बृजने कहा शीघ्र 
भीतर चलाआ बाहर मतिखड़ारह ऐसा न हो जो किल्ली दुःख में 
पड़े में इस मगरका बृत्तान्त तुमे सुनाऊंगा बदर उसके कहने के 
अनुसार उसकी दूकानके भीतर जाय उसके समीप बेठगया बृडने 
बदरको पहिले मखाप्यासा देख भोजनकराया फिर बद्रस कहा इस 
बस्तीकानाम मायावीनगर है ओर यहांकी अतिरुपवती शाहज़ादी 
मलकाहे ओर मायाबिद्या में मी अतिदीय हे बह सम्पूर्णपश जो तम्हें 
समुद्रकेतट ओर नगरहारपर मिले भीतर आनेको बर्जतेथ वह सब 
तुम्हारे सटश मनुष्य थे इलरानी ने अपनी मन्त्रविद्या के बलसे उन्हें 
पशुबनारबखाह यदि कोई तरुणपुरुषरूपवान्‌ तुम्हारेसहश भाग्यहो- 
नतासेइस नगरमें आनिकला तो इसशनीके जासूलदेख उसको बर- 
औओरी उप्तके समीपलेजातेथे प्रथम यह उसका अत्यन्त सत्कार करतोहँ 
किमानोंउसमनुष्यके बिचारमें वह उलपरमरतीहे निदान अप्रसन्नहोय 
उससे प्रीतिव्याग पक्षी वा पशुबनाके छोड़देतीहे वहदीन अपनीजाति 
के साथसमुद्रके तीर घालचर कालक्षेप करता है यदि कोई यात्री भ- 
लेसे वा कोई आपत्तिकामारा तठपर उतरने वा नगरप्रवेशकी इच्छा 
करताहे तो थे पश उसपरदयाकर उसे शोरकर शेंकतेंह वह बिचारेतो 
बोलनेकी शक्ति नहीं रखते जिससे अपना सम्पूर्ण बृत्तान्त बर्णन करें 
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हिताय भाग । दूं 
परन्तु अपनेस उससे कहते हैं कि इसनगरमें कदावित्‌ मतिजा नहों 
तो बरी हमारीसी दशाहोजादेगी परन्तु वह प्रवाशों उनके अभि- 
आयको नहीं सममभता आर उस मंलकाके फन्द में पड़ अन्त को 
पश होजाता मनष्यता जातीरहती है बदर बृद्ध 8 पह बृत्तान्त 
सुन बहुत घबड़ाया ओर कहनेलगा एक जादूगरनी से अभी 
छुट्टी न पाई थी कि दूसरी के हाथमें पढ़ा में अत्यन्त अभागा हूं 
फिर अपना सम्पूर्ण बत्तांत उसबृद्स कहसुनाया उसे उसपरदया 
उपजी और उसे घेय्थेदे कहा यद्यपि यहांका और यहांकीमलकाका 
यहीहालहे जेघता कि भेने बणनकिया तथापि तेरेत्रारब्ध अच्छेथे कि 
तू मेरे पास चलाआया ओर किसी दूसरे से न मिला अब तू इसी 
दुकानमें रहाकर ओर जो में कहूँ वही कीजियो यहां किसीसे अपना 
प्रयोजन मतिरख मुझे यहांकेबासी सबद्ोेबड़े जानते हैं तू संब 
दुःखों से बचारहेगा बादशाह बदरने उसकी बड़ी प्रशसाकी और 
उप्तीदूकानपर बेठारहा जो कोई उसे वहां बेठादेखता ती उसके रूप 
छंबि अनपको देख पब्रताता ओर महाबिस्मितहोता कि यह क्योंकर 
उसरानीक फन्देसे बचा मनुष्य उसे प्रायः बूड॒का दास जानते ओर 
वह बुड़ढ़ा उनसे कहता भाइयो यह मेरामतीजाहे दास नहीं है इसके 
पिताका कालहोगया मेरेपुन्न न था उस मेंने बुलाकर अपना पूत्र 
बनाया ओर अपने देशसे इसेबुलाभेजा कि मेरेपास रहाकरे वे यह 
सबदबृत्तान्तसुन प्रसन्न होते फिर कहते जितना कि हम इस बातसे 
प्रसन्नगये उतनाही हमें खेदहै जब हम बिचारते हैं कि मलका इसे 
देखतेही अपनेलाथ लेजावेगी और कईदिन इसे अपने समीपरख 
वही दुष्टता इससे भी करेगी जो ओरोंके साथ की है तब हमें दुःख 
होताहे वह बृद्ध उनेसे कहता कि मुभे बिखास है जब रानी इसके 
आनेको सुनेगी तो में उससे बिनय करूँगा कि यह मेरा भतीजाहे 
मैंने इसे अपना पुत्र बनायाहे वह मेरे कारण इससे कुछ न कहेगी 
निदान बदर एकमहीने तक उस बृद्धके पास आनन्द मे रहा किसी 
भांतिका उसे खेद न पहुँचा एकदिन वह उसीदूकानपर बेठाहुआथा 
कि अकस्मात्‌ रानीकीसवारी बूडको दूकानसे जातीहुईदेखी पहिले 


ध्पद, घह्सरजनाचार्त्र | 

लेना आगे आगे जाती थी उसकी' दृष्टि पंड़ी वह उठके दूकान के 
भीतर्गया औरे बदले पडा यह सवारी इस घमचाम से किलेकी 
आती है उसनेकहा यह सवारी उस भलंकाकी हैं जिसका बृत्तान्त॑ 
मैंने पूल में कहाथा परन्तु भयभीत न ही अपने स्थानपर जायबठो 
इंतके उपरान्त बदरने देखा कि उस्तरानी की अरदंली के सिपाही 
हज़ार मनष्य सबगलांबीबल् पहने ओर नग्न खंडग हाथों में लिये 
जति थे उननभे कोश भी सेनापात न था जो बृडको प्रणाम न कश्ता 

उप्चके पीबे खोजियों के यथके यूथ भारी कीमखाब के बसन पहिरे 

उत्तम उत्तम बाहनों पर सवार होकर निकले जब समीपही दकाने 
के आये तो उनके अधिपतियों ने भी बृडकों बड़ी नखता से दणहं- 
बंत्‌ की फिर कया देखा कि एक ख्रियोंका समह अनेकमांति के स्वच्छ 
बखे आर जड़ाऊ आभषण पहिने बरदियां हाथों में लिये पेदल 

धीरे भीरे चलाआता है उनके मध्यमें मलका मश्की घोड़ेपर सवार 
जिसकासाज सबसनहला आर स्थान स्थानपर बड़ेबड़े टकड़े हीरे 

के जटितथे बडी धमधाम ओर सजधजसे चली आंतीथी उन सब 
सन्दरश्योंने मकभकके ठडकों प्रणाम किया जब मलकाकी सवारी 

सम्पुख आई बदर बादशाहकों देखतेही उसपर मोहितमई ओरे 

धोड़की बाग ठहराई ओर खड़े होके उसने उसबृड्धकी पुकारा ओर 
पैद्धां कि यह सनदर मनष्य क्‍या तम्हारा दास है ओर कबसे त॑- 
म्हाशे पास आयाहे बूडने प्रथम अपना मस्तक उसके चरणोंपर 

रंचमा तदननन्‍्तशर उठ हाथजोड़ बिनती की हे खदावन्द | यह मेरा 

भंत्तीजीहे बहुत दिनहुये कि इसका पिता कालबश हुआ ते अपुन्न 
होमेकेकारण इसे अपना पत्रबनाय अपने पास बलाकेरदखा जिस 

'सेइस जम्ममें म॒से घेय्यरहे ओर मेरपाछि मेरा मास रहे मलका बदर 

की देख मोहिगई ओर इच्छाहुई कि किसीभांति इसे बुड़ढे से लेके 

आनन्दभोगें यह बिचारकहा मेरेपिता इससन्दर परुषको मंमेदेदों 
में अभ्नि ओर प्रकाशकी शपथ खातीहूं कि इसे बहुत अच्छेप्रकॉर 
इकवेगी ओर किसीविधिसे इसेदुःख न दूंगी ओर मे तेरीम्रीलिले 
'बिखाल हे कि त इस बिषयमें सभसे निषेध ने करेगा ओरे में सदेक्ष 
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तेश गए मानतोरहूँगी अब्दुल्लानेकहा आपने मे ओर मेरेमतीजे 
इसकृपाल अतिसप्रतिष्ठाकया परन्तु यह राज्यंब्यवहांर से निपट 
अज्ञान है इसहेतु आज आपके समीप इसे नहीं भेजसक्का मलका 
ने कहा इसबातका तुम कुद्रभी शोच न करो एकही दिनमें यह सब 
जानलेगां ओर मुझे अग्नि ओर प्रकाशकी सोगन्द है कि जबतक 
तू इसको समझे न देगा तबतक में यहांस न हिलंगी और इल्चीकारण 
तुम्हें ढुःखहोगा ओरे में प्रतिज्ञा कर्तीहू कि त इस परुषके देने में 
-कंदाचित्‌ न पछतावेगा बृद्धने उसके कोपसे डरकेकहा बहत अच्छा 
में राजीहूँ परन्तु कल वह आपके घम्पुख आवेगा: मलका ने यह 
मानलिया आर अपनी सेना ओर सेवकों समेत वहां से चलींगई 
फिर अब्दुल्लाने बंदर बादशाह से कहा इसमलकाने तुम्हारे भेजने 
केलिये बहुत कहा जेसा तुमने देखा अब तुमको किसीमांति में नहीं 
रखलक्का यदि में न मानता -तो ईश्वस्जाने कोपमें-तमसे ओर मभसे 
क्या करनठती उसने अग्निकी जिसे अपना-पजक समभती 
सांगन्द्खाई हैं बिखास है कि तुम्हारेसाथ किसीग्रकारकी ब॒राई न 
करेगी ओर अच्छीतरह रक्खेगी में तम्हारी नित्य ख़बर लियाक- 
'रूंग़ा उसके सभासद्‌ सब मुभसे मिन्नतारखते हैं वेभी अपनी घा- 
-मध्यभर तुम्हारी सहायताकरगे निदान ऐसे २ बचनों से उस समय 
'तो.बदर धय्य॑युक्त होकर कहनेलगा मेरेप्रारब्ध में बराई-या भलाई 
जो. कुछ लिखी है अवश्य भोगनी पड़ेगी अथवा इसी मंलका के 
हाथों मेरीमत्यहे या. इसीस मेशमनोश्थप्राहोगा:निदान अब उसी 
फेसमीप जानाचाहियेबुदने कहा कुछ चिन्ता स करो यदि यह 
'शनी:शज़्यवल आर मायाशक्कि रखती है तथापि: किप्तीभांति मेरी 
 इच्छाके विपरीत न करसकेगी कद्ाचित्‌ करेगी तो कुछ न चलेगा 
परन्तु यह बचन मेरा स्मरणरखियों यह हष्ठा तमसे बराई तो अक 
सकाणी उससमय तुम्हें चाहिये-कि चेतन्यरहो ओर जो: बात॑ कि 
इसके नियम के बिरुड देखो मुझसे तरन्त आकर कंहनाः निदान 
दूसरे दिन वह राचसी उसीबृडकी दूकानके सबीप उसी तड़कस- 


किक 


डक आर सजधज से निकली आर-वहां खड़ी होके बड़ढे से कहा 
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तम्दारे मतीजेकी लालसास जिसके देनेकी तमने मे बचन दिया 
था समेरात्रिभर निद्रा न आई और इसी बिचारम रही कि किशो 
भांति सबेराहो तो में उसे लाऊं मम्के बिखासहे कि तम अपनेबचन 
के सच्चे होगे कदाचित्‌ अप्तत्य न भावोगे और अपना प्रतिज्ना को 
अवश्य पर्ण करोगे बृद्धने प्रथमतों सत्काशर्थ अपना शीश एथ्जी 
से लगाया फिर मलका के समापगया कि कीश उनकोबासा न सने 
ओर उसके धोड़ेके शिरकेयास खड़ाहों बड़ी नम्नता ५ बिनयकी कि 
कलदिनको जो कब्र मेने आपके सम्मुख अपने मतीजेके हेत बिन- 
य की उसे न भलियेगा में अब उस आपको सॉपताहँ परन्त आशा 
ह॑ किसी प्रकारण इसे दुःख न दोगी इस आप मर पुत्र समझ स- 
व्4दा इसपर कृपा रखना यदि इसके बिरुद किसी तरहका दुःख 
दीजियेगा तो जानो वह मुझे पहुँचा रानीने कहा इसबिपय में मैने 
कल बड़ी सोगन्दखाई ह कदाचित्‌ उसे दुःख न दूगी तमदोनों थे 

परक्‍्खो अब्दुल्लाने बदरका हाथपकड़ मलकाके हाथम दिया ओर 
कहनेलगा में दूसरीबेर इलके लिये कहताहूँ कि इस कभी कमी मेरे 
निकट आनेकी भी आज्ञा दियाकरना मलका ने इसे स्थीकार कर 
एक अशरकफ़ियों का तोड़ा जो अपने साथ लाइंथी बूछको दिया 
इसके उपरान्त मलकाने आज्ञाद। कि एकथोड़ा बहुतउत्तम साम- 
ग्रीसेसजाके तरन्तलाओं सबक एक अशख अनेकपकारकी बस्त 
से अलंक्तलाये मलकान बदरको आज्ञादी कि इसघोड़ेपर सवार 
ही वह शीघ्रही सवार होगया मलका ने अब्दुल्ला से पंछा तम्हारे 
भतीजका क्यानामहे उसने कहा इलकानामःबदर हे मलंका ने कंह। 
: बड़ी भुंलहुई इसे शमस अर्थात्‌ मध्याहका सुथ्यकहना चाहिये था 
निदान बदर धोड़ेपर सवारहो मलकांके पौज्होलिया और मलंका 
उल्ले अपने बाईओर कर महलकी ओर लिधारी मार्गान्‍्तर में पुर- 
बांधी-बदरकी देखते ओर हार्षत होते और “मलका को ग्लानिदष्ठि 
से देखते ओर उसके अन्याय ओर दुष्टपंक्रतिंकी वार्ता करते कोई 
कहता इसने नयाशिकार पाया हे इसके साथभी वही हृष्टता करेगी 
जो ओरोके साथ की है इंखर इस मनुष्यपर दयाकरे ओर इसदुश 
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के फन्‍्दे स छुड़ाव दूसरा कहता यदि यह पृरुंष भारब्धी होता तो 

स्‌ ब्यभिचारिणी के चंगल भ॑ न पड़ता बद्रकोी यह दांतों सनकर 
ब्खिसहआ कि जो के उस ठडने इसका उत्तान्त सम कहा 
बह सब सत्य है फिर मलका अपने महल में जाय बद॒श्का हाथ पकड़ 
अपनी दासियों ओर खोजियों सभत अपने महल भ गई जिसकी 
'हंब्व सामग्री. सदण का आर उसमे मानाप्रकार के अतिउ#ज्द्सं 
हीरे आदि रत्नजड़ित थे वह उसे बाग में सर कराने लेगइ बदर 
बादशाह प्रतिमन्द्रि ओर बस्त-को देख प्रशंसा कश्ता उल्की वा 
चालताकी सन शाहीमकान के सब मनष्य जानतेकि यह वेडका 
'भतीजा नहीं किन्‍्त यहं कोई रइस वा कहीं का शाहजादा है इतने 
में भोजनका समय पहुँचा दासियोंने आय मलका से कहा भोजन 
'तथ्यार है मलका बंदरसहित पाकेशाला भें गई आर झोने चांदी 
के पात्रोंन खानेलगे जब निश्चिन्त मथे मलका ने एक स्वच्छ मश्च 
का पात्रपिया और बदरने भी पियी इसीप्रकार मदिश-चलनेलगी 
“गनेवालियां अपने अपने बाजों को उठाये मीठेस्वरों से गान लगीं 
"बहुकालपय्यन्त यही आनन्द रहा जब रात बहुत बोती और: बह 
दोनों मंदिरामें उन्मस मये मलकावी आज्ञानुसार सम्पूरदासियां 
आर सेवक वहांसे चलेगये फिर उन दोनोंने शय्यापर जाकरसख 
से बिहार किया प्रात3ठ उन दोनों ने स्मॉन किया आर महासन्‍्दर 

न्दर बख पहिर भोजन किया इसके उपरान्त बहुकाल:पंग्भ्रन्त 
आकेंगी सर और परस्पर हास्यादिकका आनन्द उठाया किये इंतमे 
भरात्रिमई और पब्बवत्‌ भोजन से निश्चिम्तहों शय्यास्थहये:इधी 
'अकार चालीस दिनतक उस मलकान बंडां आनन्द उठाया अभय 
उसकी प्रकृति बदलगई सी एकरातको वहुदानों छपरखध्मे शंधने 
'करतंथे कि अडरात्रिंमे मलकांजगी बंदरकों सोताहिंआ समर्भ संप 
के उठी परन्त वह जागताथा बह सीचा कि यह अवश्य कोई मश्बातें 
' करेगी सो वह ओर मी चंपकेहोकर पढ़ारहा और उसकीओर ध्यान 
- धर देखनेलगा मंलकाने सन्दूक्चाखोला उसमें से एकश्रीटासा पात्र 
' पीली मिट्टी स भरा हुआ निकाला आर उसके मकान के एक आर 
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अपने मंत्रकेबलसे एकनिमलजलका कुण्ड प्रकिया बदर उसे देख 
भयभीतहों कांपनेलगा परन्तु वह चपकाही पड़ारहा फिश उसने एक 
जलका पात्र उस कुण्डमें से भरलिया ओर एकपान्नमे थोर्डासी मेदा 
रख और उस जलको उसमें डाल ग्रंघा बहुकालपय्यन्त अपनेही 
हाथसे उसे मलती रही फिर कई एक ओष:ध छोटी छोटी डिबियों से 
निकाल उसी मेदे में मिलाई ओर उसकी एकटिकिया कुलचे के तोर 
पर बनाई ओर अग्निलाय कोयले सुलगाये ओर उसे लोहेके तबे 
पर रख पकाया जब वह पकचुकी तब उसने उस ते ओर सब 
बस्तुओं को जहां से निकालाथा वहीं रख दिया ओर एक मन्न्नपढ़ा 
जिससे वह कुण्ड लोप होगया ओर उस दिकिया को रक्षापूब्बक रख 
आपफिर आय बदरके साथसोरही बदरने यह सबदेख जाना कि इस 
में कुड्मेदहे ओर मुझे यहां चालीसदिनकी अवधि ब्यतीत होगई 
है मरेही निमित्त इसने यह युक्ति अवश्यकी है यह बृत्तान्त बचे 
कहना चाहिये निदान जब मोरमया दोनेने स्मानकर बखपहिने ब- 
'द्वरले मलकासे कहा में इन दिनों आपके बिचित्न बागोंकी सुन्दरता 
ओर आपकी परिपूर्ण अनुग्रहका सुखउठा अपने चचाको बिस्मरण 
'करगया जो आप मुझे आज्ञादें तो में खड़े २ उनका दर्शन करआएऊ 
मलकाने कहा सत्य हे मेनेभी बहुतदिनों से उनकी भेंट नहींकी तुम 
जाप्र तुरुत: देखआवो फिर उसने एक मुश्कीघोड़ा साजसमेत सवारी 
के निमित्त दे बिदाकिया जब वह अब्दुल्लाकी दूकानपर पहुँचा वह 
'उसे देख हर्षितमया ओर कुशल पूंछ कहा तुमने उस दुष्टाको कसा 
'प्राया बदरने उत्तरदिया अबतक तो उसने मुझे; अतिप्रीतिसे रकखा 
परन्तु रात्रिके कृत्यमें मुझे संदेहहे फिर उसने सम्पूर्ण बृत्तान्त रा- 
त्रिका बर्णनकर कहा इलोलिये में अबतक तुम्हारे उपदेशों को भू- 
लाहुआ था अब घबराय तुम्हारे समीप आंया तुम कोई मुझे ऐसा 
यज्नब्रताओ कि में उसके छलसेब्च किसी कष्ठको प्राप्त न हूं अब्दुल्ला 
ने मुस्कराके कहा वह तुम्हें पशबनाना चाहती है परन्तु अत्युत्तम 
हुआ जो तुमने मुझे पहिलेसे चिताया अब तुम कुछभी भय नक़रो 
में उसका उपाय बताताहूं जिससे तुम्हें दुःख न होगा फिर अब्दुल्लाने 
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दो कुलचे उसेदे कहा इसकी अपने पास रकखो जब वह कुकमिणी 
अपने कुलचेका टुझड़ा तुम्हें भोजनफी देव तो तुम ड्से कदाचित्‌ न 
खाना और चतुरतासे उसे अपने आस्तीनमें बिपालेना ओर बह 
कुलचे जो तुमे मेंनेदियेंडें खाइयो जब वह जानेगो कि तमने वह कु-. 
लचा भोजन करलिया तो तुमको पशुबनाने की इच्छाकरेगी परन्तु 
तुम्हें कुठ्छ फल मे करेगा फिर तुम उसी कुलचेकी उसे खिलाना वह 
निस्‍्म॑देह उस मोजनकरेगी तुमथोड़ाधाजल अपनेहाथमेंलेके उसके 
मुखपर बिड़कके कहना अपनी योनिको छोड़ दूसरे चोलेमें हो उसी 
समय जिसपशुका तम नामलोगे वही होजावेगी तब तुम उसे मेरे 
समीप लेआइयो जो उचितहोगा कियाजाबेगा जो में तुमसेकहुँगा! 
सो करता बदर अब्हुज्ञाके इस उपाय से अतिप्रसन्नहों मलका के 
निकठगया मलका तो उसके आगमनकीबाट बाग़रमें बेठीहुई देखतीथी 
उसेदेखकहनेलगी हे प्राणप्यारे ! तुमने बहुतबिलम्बकिया में तुम्हारे 
दर्शन बिना महाब्याकुल थी बदरने कहा में तुमसे अधिक बिकलल 
था यही इच्चा्थी कि शीघ्रहीलो्ट और तुमसे भेंटकरूं परंतु चचा 
की बात्ता में बिलम्ब होगया उन्हों ने भेरे निमित्त बड़े प्रेमसे ब्यज्ञन, 
पकवाये परंतु जब भेने देखा कि भोजनकरने में यहां ओर बिलम्ब 
होगा केवल एकही कुलचा भोजनकर ओर एक अपने साथ लिये: 
आयाहूँ सो वह एककुलचा कि खतबख में लपेटाहुआथा दिखाके 
कहा है झगनयनी ! तुमभी इसमें से थोड़ासा मोजनकरों मलकाने 
कहा में इसे शिर नेत्नाले अंगीकार करूंगी ४ सेरा हित 
है उसके घरकीबस्तु मोजनकरनी अवश्य हे परंतु पहिले तुम यह 
मेश कुलचा जो मैंने तेरेपीजे बनायाहे भोजनकरों बदरने कहा बहुत 
अच्छा तुमने जो अतिपरिश्रम कर यहबनायाहे बिखासहे कि बहुत 
अच्छा होगा में तुम्हारे परिश्रम ओर कृपाते उऋण नहीं होसका 
सो उसने वह तो अपने आस्तीनमें रखलिया वह कुलचा जो अ- 
सजा ने दियाथा तोड़के खाया ओर बड़ीप्रशंसाकी कि हे चन्द्रमुखी! 
ने ऐसा स्वादिष्ठ कुलचा जन्मभ्र नहांखाया जब उसने जाना कि. 
बदरने मेरा बनाया कुलचा भोजन किया तुरन्त उसके मुखपर जले 


९६२५ सहखरजनी चरित्र । 

बिड़के कहा अपना चोलाबोड़ एक काने लगड़े कुरूप घोड़ेकारुव- 
रूप बनजा उस मंत्रने कुछ काम न किया जेसा था वेसाही बना 
रहा मलकाने अथम्भा कर बविचारा कि इस मंत्रने कुदभी बल न 
किया निदान बदरने कहा हे सुन्दरी ! मेंने तुम्हारा कुलचा खाया 
बड़ा स्वादिष्ठ था अबतुम हमारा कुलचा मोजनकरो सो वही अथीत्‌ 
उसीका पकायाहुआ उसे कुलचा दिया मलकाकों यह भलीभांति 
निश्चयथा कि यह वह कुलचा हे कि जो अब्दुज्ञाके पाससे लाया 
है निश्शेक भोजन किया बदरने तुरंत जलकी अंजलीले उसके मु- 
खपर बिड़क कहा अपना मुख्य स्थरूपत्याग घोड़ी होजा इसबचन 
के कहतेही वह मलका घोड़ी बनगई आर महाब्याकुलभई ओर 
रुदनकरन ओर अपना मस्तक बदर के चरणों पर बारंबार रख 
अपराध ज्ञमा करानेलगी परतु बदरकों इतनी सामर्थ्य न थी कि 
फिर उस घोड़ी को मलका बनावे निदान घोड़ीको खींच अश्वशा- 
लामें लेगया ओर अश्वपालकको उसे दे कहा जीनलगाम देके इसे 
तुशतला वह जो लगाम उसके मुँह में देताथा कोई ठीक न होती ब- 
दरने दो घोड़े तय्यारकराये एकपर आप सवारहुआ ओर दूसरेपर 
साइंस को सवारहोनेकी आज्ञादी ओर कहा इस घोड़ीको खींच अ- 
बढुल्ला की दूकानपर लेआ जब वे दोनों उसे लियेहये अब्दुल्ला के 
घरपहुँचे अब्दुज्ञाने दूरत देख जाना कि बदर उसपर प्रबल होकर 
उसको घोड़ी बनायलाया हे अत्यन्त हषितभया ओर कहा हे दुष्ट! 
इंखरने तुमे पाप कर्म्म का दूण्ड दिया बदर घोड़े से उतर अब्दुल्ला 
की दूकानपर गया अब्दुल्लाने उठ उसे कंठसे लगाया ओर उसको 
बहुत प्रशंसाकी फिर बद्रने सम्पर्ण छत्तान्त कहसुनाया ओर कहा 
इसके मुहँ में कोईमी लगाम महों लगती ढुडने अपने घोड़ों में से 
एकलगाम निकालदी वह उसके मुख में ठीक आगई फिर अब्दु- 
ल्वञागे ब्दरसे कहा अब तुम इस नगर में क्षणभर भी न ठहरो इ- 
सीपर सवारहोके अपने देशको सिधारों परन्तु चेतन्यरहना कदा- 
चित्‌ इस लगाम को इसके सुखसे न निकालना बदर उससे बिदा 
हो अपने देशऱी सिधारा कई मंज्िलें चला तीनदिन पीछे एकबड़े 
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 हितीयम भाग। ९६३. 
नगरमें पहुँचा वहां एकबूड से संटभई प्रकटमें वह सत्पुरुकमालम 
होताथा ओर पेदल अपने घरकी ओर जाताथां उसने बदरको प्र« 
णाम किया ओर पूँडा तुम क्िधर से आते हो बादशाह बदर उसके 
उत्तर देनेको ठहरणया फिर उस बृडने उसे बातोंमिं लगालिया इतने 
में एकबुद्धा बदरकी उसघोड़ीपर सवार देख आखड़ीभश औओरे महा- 
बिकलहोय फूटफूट शेई जब बदर उसबुद्से बातें क' चक्न तब उस 
बुद्धासे रोनेका कारण पूंडा उसबृद्धानेकहा मेरेपुत्रकी घोड़ी मरगई 
वह ऐलीहीथी जिलपर तुम सवारहो यदि तुम इसेबेचो तो मेलेल जो 
तम इसकामोल मांगोगे बहीदूंगी बदरने कहा है माता ! भ॑ इस घोड़ी 
को नहीं बेचसक्का ओर मेरीसामर्थ्य नहीं जो में तुम्हें इसे दूं बंडाने 
कहा इंश्वर्के बासस्‍्ते इसे मुमेदे यदि तू न देगा तो इसके शोकमें भें 
ओर मेरा पुत्र दोनों मरजाबेंगे बदर ने कहा इसका बड़ा मोलहे तुम 
उसे नहीं देलकीगी बुढ़ियाने कहा में तुरन्त देदूँगी बदर यह समभा 
यहबृंडा अतिनिर्दन ओर आपत्तिकी मारी फटे पुराने बच्नपहिने है: 
इसे तो थोड़ी द्रब्यके देनेकी मी सामथ्ये न होगी बहुत घन कहांसें 
 देगी:इतना बड़ा मोल कहना चाहिये कि निराश हो. चलीजायें यह 
सममभ उसने कहा इसका मोल एक हज़ार अशरफ़ी है यदि इतना 
द्रब्यमु मेदे तो यह घोड़ी तेरीहे बृद्धा ने इतना सुनतेहीं अपनीकमर 
से थेली खोल हंज़ार अशरफ़ी बदरको गिमदी ओर कहा ये अश 
रक्षियां गिनलो ओर घोड़ी से उतरे कदाचित्‌ हज़ार अशरफ़ी से 
कमहोंगी तो मेरा घर जो अतिसमीप है वहांसे तुमे लादूँगी बदर॑ 
आाश्चर््यित हुआ और कहनेलगा हे माता | मभे यह थोड़ी बेंचनी 
किसीभांति स्थ्ीकार नहीं मेंने जो तुभसे मोल किया तो केवल हँसी 
कीथी बह बृद्ध जो वहां खड़ाथा ओर सबबातें सुनंताथा-उससे कहने 
लगा भाई तुम यह थोड़ी बृद्धाके हाथ बेंचचुके अब तुम्हारी तक- 
 शरन-चलेगी बंया तुम इस नगरकी रीति नहीं जानते जो कोई ब्य- 
बहार में मिथ्या बोलता है वह प्राणसे माशजाताह अब तुम्हें उचि- 
तहे कि हजार अशरफी लेके घोड़ी इसे देडालो क्योंकि इसने वही 


दिया: जो तुमने अपने मुखते मांगा अब तु्त इस विषय:सें व्यय 





५६० सहल्लसरजनी चरिश्न । 
तकशर करते हो यदि यह बूचान्त बादशाह सुनेगा तो न जानिये 
तुम्हारी क्‍या गति करे बद्र बादशाह यह सुन अत्यन्त पिकलभया 
आर उस बोड़ी से उत्तर पढ़ा बढ़िया उसे शीघ्रही उस की लगाम 
पक्रड़ एकनहरके तटयर जो वहां बहती थी लेगई और जीन लगाम 
उत्तार एक अंजली जलकी उसनहर में से ले उसघोड़ीपर बिड़क कहा 
मेरीप्यारी पुत्री इसयोनिको जो तेरे योग्य नहीं बोड़ निजस्वरूपको 
प्रापहो इतना बचन कहतेही वह मलका बनगई बंदर भयके मौरे 
पच्छित हो एथ्वीपर गिरनेलगा इतने में उसी बृद्दने उसे थामलिया 
आर उस बृद्धा से जो मलकाकी माताथी और उसीने मलका को 
' सम्पूर्णणाया सिखाई थी अपने कणठसे लगाया ओर महाप्रसन्न मई 
इतने में पश्चिम की ओरले एक महाबिकराल कुरूप शक्ल प्रकट 
हुआ एक हाथसे बदर को और दूसरे से उस बृद्धा और मलका को 
उठाय ले उड़ा च्णभर में उत तीनों को मलकाकेमवन में पहुँचाया 
मलकाने वहां पहुँच महाकोपसे दांत पीसपीस बदर से कहा हे दुष्ट! 
मरी सेवाकाफलथा जोतूने ओर तेरे चचाने मेरे साथकिया देख अब 
तक में केसा दण्ड देतीहूँ यह कह थोड़ासा जल अंजलीमें ले उसपर 
धिड़क़रकहा अपंनाचोला छोड़ महाअशोच उल्लुबनजा बदर उल्लु 
बनगया फिर मलका ने अपनी दासी को आज्ञादी कि इस पत्नी को 
पिंजड़े में बन्दकरदे ओर उसे अन्न जल कुभी न दीजियो दासी ने 
उसे पिंजड़े में रखलिंया परन्तु मलका से छविपाकर उसे अन्न जल 
दियाक॑रती वह दासी ब्डकी मित्रथी गप्तमें यह हाल उसको सना- 
था कि यह रानी तुम्हें ओर तुम्हारे भतीजे को अवश्य मारडालेगी 
तुम अपनी रक्षांकरों वह बृद्ध यह सुनतेहीं बिचारा कि बात बढ़गई 
ध्प्रय हु मे इसकी ओरही कुछ उपाय करो सो उसने बड़ा नाद किया 
इतने में एक महाउग्रराज्षत बरकनामक जिसके चारों बाज़ सपक्त थे 
आया ओर बृद्से बिनय की भरी आपने क्यों सुधिकी बृद्धने कहा 
है बरक | पहिले तू बदर के प्राणकी रक्नाकर और उसकी रक्तकबांदी 
कोले ईरानदेश में रानी गुलअनार के महल॑ में पहुँचा कि बद्र की 
माता उस बांदीसे यह बृत्तान्त सुने राज्गस यह आज्ञा पातेही तुरन्त 


द्वितीय भाग । ९८ 
जादूगरनी के महलमें पहुंचा आर उसको | बद़कां आश्ञासे 
झञातकर उसकोले आकाशको उड़ा ओरत्णमान्रम इरामंदेशपहुचा 
ओर रानी गलअनारकी छतपर खड़ा मया उसदादीने सोढ़ीकेमाः 
से जाय गुलअनार और उसकी माताको कि परस्पर अपने हुःख 
की बातो करतीथी प्रणाम किया ओर सब हाल बर्णन किया गल- 
अनार बदरका बत्तान्त सनतेहीं अतिहर्षित मई और उठके उस 
दासीकोी कण्ठसे लगाय बड़ा गणमाना ओर अपने ८वकीकोआ- 
ज्ञादी कि तम डोंडी पिटवाओ कि महाराजा बदर शीम्घ्रहों यहां 
पहुँचा चाहता है फिर सुगन्चित बस्तु अग्निपर रख मलिक सा- 
लहको समुद्रके राज्यसे बुलाया जब वह पहुँचा तो मलका गुल- 
अनारने कहा भाई तम्हारा भानजा बंदर मायादी देशमे वहां की 
मलकासे महाकष्ट पारहा है अब वहां तम्हारा भराकाम है कि उसे 
उस महाआपत्ति से हड़ावे सालहने अपनी सामद्रीसिना की आ- 
ज्ञादी तुम तुरन्त जलमार्ग से मायावी देशम पहुंचो | तुम्हार 
पहुँचनेस भी पहिल पहुँचंगा इसके उपरांत असंख्य राज्रसी क- 
टक अपने साथ ले अपनी माता और बहिनसहित क्षणमात्र मे 
सायावी देशमें जे आर निश्शेक राजमहलमें प्रवेशकर मलिक 
आदि अग्निपजकों को एकही बेर बिमाशकर ध्वस्तकरदिया तद 
न्तर गुलअनारन उसी दासीस पूछा वह पजड़ा तुरतला जिसम 
मेरा बंदर बादशाह है वह तरंत उठालाई उसने बंदर को बाहर 
निकाला ओर उसपर नीर छिंडुककर कहा इसयोनिको तज अपने 
चोले में था उसी समय वह बदर बादशाह बनगया मलकाने उसे 
हृद्यस लगालिया ओर हर्षित भई उपरान्त बदरने चेतन्य॒हो अ 
पने मातुलादि से भेटकी तदनन्तर गुलअनार अब्दुल्लाके घरमें गई 
ओर उससे; भेंटकर अतिनखता से कहा तमने बदरकी बड़ी रक्षा 
आर सेवाकी अब जो सेवा हमारे योग्यहों कहो कि हम उऋण हो- 
ज़ाबें ओर प्रसन्नतासे करें अब्दुल्लाने कहा मेरे बिचाश्से यह उच्चित 
है तुम इसीदासी के साथ बदर को बिवाहदो कि बह मी सहारूप- 
वान्‌ है मलका गलअनार ने उसे स्वीकार कर उसे राजसी उत्तम 
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उत्तम सुबंपमयी रहन्नजठित सुन्दर नखसल शिखतक श्वृद्धारकर बंदर 
को ब्याहदिया बंदर मे कहा मेने आपकी और पितासमान बृदकी 
आज्ञापालन को परन्त में दास्तव में जवाहर शाहज़ादी से अपना 
बिवाह करूंगा उसकी माता ने मुस्कराय कहा बहुत अच्छा इसका 
यत्न कियाजावेगा इतना कह उसने सामद्रीकटकको जो बिद्यमान 
था आज्ञादी फि तम तरन्तजाय जल ओर एथ्वी के नगरों भ॑ ढेढ़ो 
जो कोई शाहज़ादी सन्दरी मेरे पुत्र के समानही तो मुझे आकर 
कहों में बदरकी भगनोकरूं बदरने कहा यह सबब्यर्थहे तम जानती 
हो कि भें शाहज़ादी समन्दालपर मोहितहू उसके सहश कोईभी ख्री 
नहीं उसने मम केवल अपने पिताके मयसे कष्टदियाजीं समन्दाल 
के बादशाहको बन्दीगहले हड़ाय भेरे हत उससे कहोगे तो कदापि 
इन्कार न करेगा गुलअनार ने कहा हे मरे प्यारे पुत्र | उसे तो तुम्हारे 
मातलने कष्टदेश्बखा है यदि वह ३&छड़ाय यहां बलावे तो निस्स- 
न्देह स्वीकार वा निषेध का हाल मालमहो फिर बदर ने यह सम्पूर्ण 
बृसाख् सालहस कहा कि मालिक समनन्‍्दालकों छुड़ाओं उसके 
मातुलने अग्निकी अंगीठी भंगवाय कुद्ध बस्तु उसमें डाल मंत्रपढ़ा 
धर्ब के उठतेही एथ्वी कांपी ओर समनन्‍्दाल चाकरों सहित आया 
ओर बंदर उसके चरणोंपर गिरपड़ा फिश दोनों घटनोंके बल उसके 
सम्मुखखड़ेहो कहा जिसमनष्य के हेत सालहने भैंगनी को कहा था 
वह भंहाहूं मेंहो फ़ारसदेशका महाराजाहे म॒ुझपर आपक्ृषृपाकीजिये 
आशाह कि तम मुझे अपना पुत्रीकी प्रौतिम न साशेंगे जो कुबहोना 
था सो हुआ अब कृपाकर यह सम्बन्ध स्वोकार कोजिये समन्दा- 
लने तरन्त बदर को धरती से उठाय अपने कण्ठ से लगाय कहां 
यदि तम्हारी इसकी प्रीति में यह दशा है कि मेरी पतन्नीके बिवाहनें 
बिना मरजाबोगे तो में प्रसन्न हैँ जवाहर को मेंने तुम्हें खशी से 
दिया बह अब तम्हारी है वह कदाथित मेरी. आज्ञा न तोड़ेगी वह 
मेरे कहने को अवश्य मानेगी समन्‍्द्राल ने: सेवककों आज्ञा दी 
कि तुरन्तजा ओर जबाहरको जहां कहीं हो ढूंढ़कर लेआ वहे यह 
आज्ञा पातेही जवाहरकी उसकी 'दासियों समेत हूँढ़लायें उसके 
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पिताने उस कणठ स लगाय कहा हूं प्यार। पत्नी | मने वेरा विवाह 
इंशान के महाराजा बदरनामक & जो रूम्मख खंड़ा हे करदिया 
तेरा अपनी रूम्प्ण ख्ियों स अधिक सत्कार कियाकरेगा ओरे 
हम तम दोनोंका प्रसन्नक्खेगा शाहज़ादा जबाहरन अपने पिता 
कहा जो कद आपने आज्ञादा भने उसे स्थाक्षारकिया परन्त 

बह अपराब जो ममसे बहरके मध्य क्रोध ग हुआ बंदर उसे ज्ष- 

माकर हो उसने चमाकिया फेर ब्वाहका रोते बड़े धमधाम से 
उसी मायाबानगरम हुई आर।जितन मनष्य विचार आपत्तिक मारे 
उसो दुष्ट मलकाके मन्नबलले पश बनहुये अमते फिरते थे उसके 
मारेजातेही सब अपने अपने स्वरूप आये ओर आशीब्बाद 
देदे अपने देशों की लिधारे इधके उपरान्त बादशाह समन्दाल 
अपने देशकोगया और इरानका बादशाह परिवार्साहित ईरान 
की सिधारा सालह कितनेएकदिन वहां रहा फिर अपनी सातांदि 
सहित अपने राज्य में पहुँचा ॥ 


&ति श्रीवशणिद्वतप्पोर न्‍ह व्थाक्षरे श्जनीचरि 
इति श्रीपणिडतप्यारिलालउज्थाकृतेवहखरजनीचरिये 
हिनी न र्‌ श्य्‌ '$। 
डैतीयमभागरसमाप्तः ॥ 
'सो० संवस्सतर इकतीस भावशक्ल भ्षगबार में । 
प्राण बिस्वबीरा उल्थाकृत यह भाग बर॥ 


श्रीगशेशाव नम || 


सहस्धरजनोचरित्र ॥ 


बस] 





ततीयमागपध्रारम्भः ॥ 


पो० छब्बोदर छविधाम कृपा जाम सुखवेन आति। 
करत तोहिं परणाम तृतियभाग पूरणकरहु ४ 


गानिम ओर फ़ितनह की कहानी ॥ 


मलकाशहरजाद ने बादशाह शहरयारसे बिनयकी कि हे स्वामी! 
पृब्बकाल में एक ब्यापारी अयूब नामक दमिश्कनगरका निवासी 
महाधनवान श्रीमान्‌ था उसके ग्रानिमनामक एकपुत्र ओर अल- 
कनवनाम एक पुत्री अतिभुणवान्‌ स्वरूपवान्‌ थी जो कोई उस 
पुत्री को देखता बेबश होय मोहिजाता एक दिन अकस्मात्‌ वह 
व्यापारी बहुत धनछोड़ कालबश भया सो उसके गोदाम में तो 
गठरियां उत्तम उत्तम बस्तुकी बँधीहुई रवखीथी जिसमे मारीभारी 
कमखाब और गुलबदनआदि के थानथे ओर प्रतिगठरी पर बुग- 
दादी अच्षरों से लिखाहुआथा उससमय सुलेमानकापुत्र मुहम्मद- 
जबेनी दर्मिश्कका बादशाहथा अपने पितांके मरनेके पश्चात्‌ एक 
दिन गानिमने अपनी मातासेपूंद्ा मेंने भतिगठरीपर बड़ेबुग्रदादी 
अक्तरों से लिखाहुआ देखाहे उसके क्या अर्थ हैं उसकी माता ने 
हा तुम्हारे पिताकी यह शैतिथी कि जब किसी देशमें ब्यापारकी 
बस्तुलेजानेकी इच्छाकश्ता था तो उस्ेबांधके हरएकगठरीपर नाम 
उसनगरका लिखदेता कि लादनेकेसमय अम न पढ़े इनदिनों बुग- 
दादकीयात्राकों उद्यतथापरस्तु झत्युने उसे अवसर न दिया अकस्मा- 
त्‌ कालबशहुआ इतनाकह उसकीमाता पतिकी सबथिकरके रोनेलगी 
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ग्रानिम अपनी माताका यह शोक न देखसका निदान उस काल 
तो वह चप होरहा दूसरे समय उसे प्रसन्नदेख कहनेलगा बड़ाखेद 
है कि मेरपिता यह असबाब बुगदादमलेजाने न पाया अबमें चाह- 
ताहूँ कि मेहीलेजाऊं ओर बेचूं उसकीमाता यह सुन अतिचिन्ताकर- 
ने लगी क्योंकि वह उसे बहुत प्यारकरती थी फिर कहा हे पत्र/तुम 
अभी छोटेहो ऐसी कठिनयात्रा को क्योंकर करोगे एकतो में अपने 
पतिके शोकमें ढुःखीईँ दूसरे तुममी चाहतेहों कि अपने बियोशके, 
दुःख मुमेडालो मेशेबिचार में तुम्हेंडचित हे कि यह माल दुमिइक 
के ब्यापारियों को थोड़े नफ़रेपर देडालो और इतने दूरकी याजत्र! 
मंतकरो ग्रानिमने अपनी माताका समझना कुछ न माना और 
बुगदादकी यात्रा मनमेंठाने नखासभंजाय कइंदास अपनी आवश्य- 
कतानुकूल मोललिये ओर सा ऊंट ओर सम्पर्णतामग्री तथ्यार 
कर पांच छः व्यापारियों के साथ जो बुग्रदादकों जातेथे होलिया 
. और अपने सेवकों ओर बहुत से लोगोकिलाथ बड़े आनन्द से ब॒ग- 
दाद को पधारा मार्गमें सबमनुष्य थकंगये इतने में बुग़दाद नगर 
दृष्टिपढ़ा उस को देखतेही सबलोग अतिप्रसन्न होय शहका श्रम 
भूलगये ओर नगर में प्रधेशकर एकबड़ी घराय में जाउतरे परस्तु 
शानिम ने उन सबके साथ रहनेकी इच्छा न की ओर अलग उत्तम 
स्थान में गतकी जायरहा मोर उठ उसने एकस्वच्छ गह जो सुन्दर 
बस्तुओं से अलंकृतथा ओर उस में पुष्पबाणिका जो अतिउततम 
सुगन्धितफूलों से सुशोभित थी किशयेपरलिया और कईदिनतक 
उसने उसमें आनन्द्स निवासाकियां जब मलीमांति विश्रामकरच॒का 
तों एकदिस उत्तम बसनपहिर व्यापारियों की सभामें जहां सब 
अपना असबाबालिये बेचने को एकनत्रथे गया और कोई थान दासोके 
हाथमें अपने साथलेगया वहांजाय व्यापारियों से भेंटकी उन्हों ने 
यथोचित सत्कारकिया ओर नमुनेदेख पसन्दकर असबाब उसका 
मोललेलिया निदान ग्रानिम ने अपनी सम्पूणाबस्त थोड़ेकाल में 
बहुत से लाभपर बेंचडाली केवल एकह्दीगठरी अपने निमित्त रह- 
नेदी फिर दूसरेदिन अपने मन्दिर से निकल बाज़ारकीओर गया 


४७० सहखरजनीच रित्र । 

वहांसब दुकानों को बनन्‍्ददेख बिस्मितहुआ मनुष्यों स उसकाकारण 
पुद्ठा उन्हाने कहा अम॒क व्यापारी जो ब्यापारियों में मुख्यथा आज 
ही कालबशहुआ उसके शोककी वह सब गये हैं ग्रानिमने पूछा वह 
उसकेलिये कि मसजिद॒पर निर्माजपढेंगे ओर बहांस किसकबरि - 
स्तानमे लेजाबंगे पुरबासियोंने पताबतादिया ग्रानिम अपने दासको 
बिदाकर आप उसमसजिदकी ओश गया ओर वहां पहुँच सना कि 
निमाज़पढ़ अरथीको क्रबश्स्तिन की ओर लियेजाते हैं गानिमभी 
उसी लोथके साथ होलिया और उसी क़बरिस्तानपर जो नगर से 
बहुतदूरथा जायपहुँचा उस लोथकी क़बर पहिलेसही पत्थर की 
बर्नाहुईंथी ओर धृपकेकारण चारोंओर डेरे खड़े कियेगये थे लोथ 
को क़बर के भीतर लेगये ओर सब ब्यापारी आदि उन डेरोमे ठहरे 
ओर कुरानकी आयतेंपढ़नेलगे लोथगाड़्ने के पश्चात्‌ अन्य ब्यापा- 
शी एकही स्वस्से फ्रातिहा पढ़नेलगे इतने में राज्िमई ग्रामिने राध्रि 
होजाने ओर गह बहुतद्रहोने के कारण घरजानेकीइच्छाकी इतनेसे 
वहांके रीव्यनुपतारभोजनआया जिससे ज्ञातहुआ कि वह डेरे केवल 
घृपकेही बचावके हेतु नहीं खड़ेकियेगये किन्तु रात्रिको सब मनुष्य 
वहां रहेंगे दूसरे दिन नगरकों पधारेंगे ग़ानिम यह बात बिचारने 
लगा कि में बिदेशीहूं यदि शात्रिकों यहांदब रहजाबंगे ऐसा न हो 
जो चोर मेरे घरकोलट वा मेरेदासही अवसरपा सम्पूर्ण द्ब्यलेदे 
किसी ओर भागजावबें तो में उनको कहां ढूढ़ता किरुंगा इस हेतु 
सत्मभोजनकर मनुष्यों की दृष्टिबचा अपने घरकोचला चिन्तासे 
जल्दी जल्दी भागताथा बहुधा ऐसा होता है कि जो मनुष्य किली 
बिपय में शीघ्रताकरता है प्रायः दुःख उठाता है देवयोगसे वह आँ- 
धियारे में भूल ओरही मार्ग में जायपड़ा घुमते घूमते आधीरत्रि 
को नगरह्रपर पहुँचा परन्तु वह हार उसकी अभाग्यता से बन्द 
होगयाथा उसे रात्रिबिताने को रहने की जगह दूँढ़ना अवश्यहुई 
निदान बहुत दूँढने ले नगरके निकट एकक्रबरिस्तानामेला जो चारों 
ओर ऊंची दीवारों से घिशहुआथा उसके मध्य में एक नारियलका 
वृक्ष समाहुआ था उससे भीनरजांय किवाड मुंदलिया ओर एक 


ढतीय भाग । ५०१ 
चशबर जगह दूंढ़ हरीघासपर लेटरहा परन्तु क्बरिस्तान के मयसे 
उसे निद्ठा म पड़ी ओर धघबड़ाके उठखड़ाहुआ और दारके घामने 
टहलने लगा इतने में दूरले कुछ प्रकाश दृष्टिपढ़ा कि उसी ओर 
चलाआताहे डर से बत्नपर चढ़गया ओर उप्तकी लतामें डिएकर 
बेठरहा इतने में तीन मनुष्य सेवकोंके सहश वख पहि९ उसी क्बरि - 
स्तान में आये एकके हाथमें लालटेन ओर दो उसके कईपरगपीछे 
एक सन्दूक़ अपने कम्बीपर लिये थे अपने कन्चे ले रन्दूफ़ उतार 
एकने उनमेंसे कहा भाइयों यदि मेरी बातसुनों तो इस सन्दृक् को 
इंसीमांति छोड़ नगरको चलो दूसरेने कहां हमारी स्वामिनीमे ऐसी 
' आज्ञा नहीं दी जो हम ऐसा करेंगे तो बहुत पछतावेंगे क्योंकि उ- 
नहोंने सन्दूक्रके गाड़नेकी आज्ञादी है तीसरेने कहां तू सत्य कहनी 
है तदनन्तर वह फाबड़ेसे एथ्वी खोदनेलगे यहां तक उन्होंने गहरा 
गढ़ा खोदा कि सन्दूक्न उसमें गाड चलेगये गानिम् यह सक्ष बातो 
सुन बिचारा कि इसमें दृब्य भशहोगा किलो धनवान्‌ पर आपत्ति 
पड़ीहे इससे यहां गड़वादियाहै मिदान बृत्तसे उतरा ओरे हाथों ले 
उप्तकी मिट्टी सश्का सन्दूक़ को देखा उस सन्‍्दूक़मे कुकूल लगाथा 
बिचारने लगा कि इसे क्योंकर तोड़ें फिर उसने कई टुकड़े पत्थरके 
उठा एकको कुफुलके नीचे ओर दूसरेको ऊपररख ऐसा जोर किया. 
कि बह संगमतासे खुलगया फिर उसने संदूक़का पट उठाया,उश्नमें 
रूपयेके बदले एक अतिरूपवती तरुण ख्रीको लेटीहुईं देखों समभा 
कि वह घोती है फिर यह बिचारा यद्दि वह सोती होती तो कुफुल के 
खड़खड़ाहट से अवश्य जागपड़ती फिर उसके. बाजूबंद ओर-कान 
के बालोंकी देखा कि वह हीरेके हैं ओर सुंदर बड़े ब्रढ़े नीलमाण की 
माला उसके कणएठमे लटकती हैं ओर राजली बख्र पहिने है इल से 
जाना कि यह बीबी खलीफ़ाके महलकी है फिर उसके रूपअनुपपर 
दृष्टिकर मोहित हुआ परंतु इतनी सामथ्य न्‌ हुई कि वह पूंते कि 
क्यों चुपचाप संदूक् में पड़ीहे पहिले ग्रानिमने वहीं हार जिसे दास 
खला छोड़गये थे जाके मंद दिया तदनन्तर उसे सन्दूक़में से बाहर 
निकाल बराबर धरतीपर रकखों जब उसके बायुलगी तो कुछ हिलने 


फ्ण्र्‌ सहसरजनीचारत्र । 

लगी ओर आधपेनेंत्रंखोल गांनिमके देखे बिना इससुंद्रस्व॒रसे पुका- 
री कि अरीजोहरा, बिस्तान, शाहसफरम्‌ मरकलां, कार्ेबोस, सूरु- 
लिहार तुमंतव कहाँहों यह सबनाम॑ उसकी दासियोंके थे जो रातदिन 
उसकीलेवा करतीर्थी ओर वह उनकी सबदापकारतीथी इसके सुनने 
से ग़रानिम प्रसलनहुआ जब उसने देखा कि कोई उत्तर नहींदेती बि 
. स्मित हुई ओर भलेप्रकार नेत्रखोले क्या देखा कि में क़बरिस्तान' 
में पड़ीह इससे वह अत्यन्तंब्यथितहोय बड़ेशब्द से कहनेलगी यह 
मुर्दोजीनके लिये यहांआया है वह प्रंलयका समय आगया मेंसंध्या 
से अपना बुराहाल देखतीहूँ गानिमने उसके सम्मुखजाय कहां में 
बिदेशीह देवयोगसे तुम्हारे प्राण बचाने के लिये यहां पहुँचा अब' 
जो आज्ञाहो उसे प्रतिपालंन करूं उस सन्द्रीने उससे पूँछा गेंक्यों 
कर यहां पहुँची ओर कोन मुझे यहां लाया गरानिमने सम्पूर्ण बू- 
ततात कह सनाया फिश उस रुगनयनी ने ग्रानिमकोदेखतेही मुख 
ढॉप कहा इंह्वरकां धन्यवाद है.कि मेरे प्राण बचाने के लिये उसने 
तुमकी यहा भेजा इतना कह फिर ग्रानिम से बोली कि तुम सबेरे' 
नगरमें जाय॑ एक खबर किरायेपर लाइयो भे इसी संदक़म लेटीहे 
तुम इसमें कुफुलदे खबर परंलाद मुझे लेचलियो में ता पैदल तेरे 
साथचलती परन्तु इन बलोंसे पुरमे न दिपूंगी और में तेरेघर पहुँच. 
अपना सम्पूर्ण बृत्तान्त केंह सुनाऊंगी ग्रानिम-ने सन्दुक् को गढ़े से 
निकाल मिट्टी से साफ किया किरं बह सुन्देंरी उसमें जाय लेटरही 
ओर गानिंम ने सन्दृक़ इस यंक्तिसे बंन्दकियां जिस में बाय न॑ रुके 
भोरको क्ेबरिस्तानं से निकल पुरकी ओर चला नगरका हास्खुला 
देख तुरन्तहीं भीतर चलागयां ओर एक खच्चर किरायाकरफिरउस 
क्रंपरिस्तान में आया ओर खच्चस्वालेसे कहा में एकखबर किशयेकर 
सह ३5 अल 02530, था बहुत चाहा कि वह खथ॒र 
₹ यहां ठहरे. ओर मोरकों असबाब घर पहुँचादे उसने 


























ढ़ चलागया अब तू इस सन्दूक को नगर में मेरे. 
फिर र उन द॑ दोनोने सम्दूक़ उठाय खज्चरकी पीठपर र्क्खा 
ओर से बाघ नगर की ओर चला गानिम सम्पूर्ण 






: -देतीय भाग | ४०४. 

मार्ग में अतिडस्ताजाताथा कि कहीं यह भद खुल न जावे जब वह 

सन्दूकसमेत अपने घरमे. पहुँचा तबपसन्नहों सब्च॑रवाले को बिदा 
किया और अपने दास से कहा कि घरका हार मुंददे उसने बंद 
करदिया फिर उस सुन्द्रीकों सन्दूक़ल निकाल पडा अब तुम-केसी 
हो उस सुन्दरीने उत्तरदिया मे अच्छीहेँ तदनन्तर गानिम एकदाल 
'को अपनेसाथले बाज़ारमेंगंया ओर उसकेहेल नानाप्रकारके दिव्य 
भोजन अपनेहाथत मोल लिये ओर उत्तम मंद्य जों बादशाह के 
निर्मित जावीथी ओर फलवालेकी दूकानसे उत्तमफल मोलले घर 
में आया ओर उनको सुधारके थालियोंमें लगाय उप्त सुंदरीके नि- 
कटले जाकर कहा मोजनकरों उसने कहा जबतंक तुम मेरे साथ 
बेठके न खाओगे में-ल खाऊंगी ग्रानिम भी लाचारहोकर बेठगया 
जबें उसने अपने मुखसे बच्चउतार एक ओर रखदिया ग्रानिमको 
-उस बखके एकओर बढ़ेअक्षरों में, रेशमसे कढ़ाहुआ देखपड़ा उस 
में लिखाथा कि है हारूंश्शीद ! में-तेरी ई ओर तू मेरा है ग्रानिम 
उसेपद़ बहुत घबड़ाया ओर कहनेलगा है रुगनयती | तुम अपना 
नाम ओर बृत्तान्त बतलाओ/ उसने: कहा मेरा नाम फ़ितनह है भ॑ 

बादशाह हारूंरशीद की प्रियाहँ बाल्यावस्था से में. उनके महल 
में आईहू और थोड़ेही काल में में ओरों से सब बातों: में. निपुण 
होगईं खलीफ़ा सेरी बुद्धि और स्वरूप को देख प्यार करनेलगा ओर 
अपने निकट एक मन्दिर मुंझे रहने को दिया. ओर बीस दासियां 
आर सेवक मेरी सेझ् ओर रक्ताके लिये-नियत किये-ओर; इतना 
धनदिया कि में ओरःशाहजादियोंके समान रहनेलगी जुबेदा सलका 
जो ब्याहता खी है इस बृत्तांतकी सुन मुझ से डाहकरनेलगी और 
मेरे सारडालने के विचारमे हुई परत मेरी चातुरता से उसका: बल 
न चलसका निदान धीरे २ किस्ती मेरीदासी को लोभसे बहँँकाया 
जब बादशाह किसी शत्रुसे युडकरमे गया उसी बांदीने अवसर 
पाया पहिले रातको तो मुझे शरबत में कोई मुच्छो की ओषध 

पिलाई जिसके पीने से में अचेतहीगई तब उसने मुझे संदूक: में 
बेदुंकर गड़ूबादिया परंतु मेरी' आयु बाक़ीथी इसकारण ईश्वर ने 





९६०४ सहखरजनीचारित्र । 
तक उसक्परिस्तानमें पहुंचाया ओर तेरे मनमें डाला तुने संदृक़को 
खोला ओर मुमे अपने घरलाया यदि यह बात जुबेदासने तो नि- 
स्पदेह् तुमे मरवाडाले अब जबतक कि बादशाह बाहर ह निरस- 
का कक जे ७३ ३३ जा १ रे मरे न गेनेके 
देह तेरे भवन में हूँ जब वह नगरमें आवेगा ओर मेरे न होनेके 
(्माचारसन अत्यन्त बिकलहो अपनी सामथ्यमर ढुँढ़वावेगा ओर 
जिसंधमय उसे यह मालमहोगा कि मे तेरे घरमेंहँ उस्ीसमय मम 
बुलवाषगा और तुझे बधकरेगा गानिम यहसन बहुत घबराया ओर 
कहनेलगा हे सगनयनी ! तुम तो बचगह परंतु मेश बचना कठिनहे 
क्रितनहने कहा कोई किसीके घरका बृत्तान्त नहीं जानता जबतक कि 
उसके घरका कोई भेदी प्रकट न करे गरानिमनकहा यहरूत्यहे परंतमेरे 
दास किसोले निम्नतानहीं रखते जिनसे क॒ब्न इस विषय मे बात्तीकरें 
इसके विशेष ,सबकोई जानते हैं कि तरुएपुरुष बिनादासी दा किसी 
संदरीके नहीं रहसक्का यदि कोई तमकी मेशदास देग्वभी लगा तो उसे 
यही संदेह होगा कि तुममी वहीही फिर ग्रानिम अपनीशक्विभर किसी 
'दाक्षकेसम्मुख फ़ितनहकों ने करता यहीकात्तालाप करतेथे कि इतनेमें 
किसीने उसकाहार ख़ड्खड़ाया गानिमउठा इतनेमें एकदासने आके 
कहां कि.भोजन आपके निमित्तलायाहूँ गरानिम भोजनकी थालियां 
दासके हाथले ले आप घरमें लंगया ओर फ़ितनहकों भोजनक्शाथ 
कहा सन्दरी अब तुम आरामकरो में अभी आताहूँ यहकह बाज़ार 
को गया ओर दो बहुतअच्छी बांदियां ओर उत्तम उत्तम बखमोल 
ले आया ओर बांदियोंकी फ़्रितनहकी सवाकरने के लिय आज्ञादी 
वह मंहाप्रसन्न होकर कहनेलगी अब में इंश्वरसे यह मांगतीहूँ कि 
मेरेशीघ्रदिन फिरें ओर पूष अधिकार प्राप्तहों तो में तुमले उऋ- 
'णशहोजाऊं फिर फ़ितनह ले बातीन्तर में कहा है स्वामी ! गानिमने 
कहा मेरा इतना सन्मान न कीजिये किंतु अपना सेवक सम्रभरिले 
क्रितनहने कहा. यह तुम क्या कहतेहीं यदि इससे अधिक सत्कार 
कहूं तो उचितहे क्योंकि तुमने मेरे प्राणबचाये में तुम्हारे उपकार 
का हज़ार जिंह्यासे बजान नहीं करसक्की फिर क्योंकर तुम्हें दास 
संममँ यद्यपि-दोनों में अधिक प्रीति होगई थी परंतु ग्रानिम .को 


“ने... ततीय भाग। घ०५ू 
भलीभांति मालूमथा कि जो बस्तु मुख्य स्वामीकी हो यह सेवक 
को त्याज्य है जब सन्ध्याभई उसने दीपक प्रज्यलितकर बिछ्ोने बि- 
बाये और उनपर फल, स्वच्छमय बगदादकी रीस्यनुसार रखी 

4 आर 2 ली ९ हे ए शे के दिल वि पे 
वहांके वाधी दिनको तो मांस ओर रोटी आदि भोजन करते शत्रि 
को केवल फलखाते निदान वे दोनों मोजन करने लगे ओर दो तीन 
गिलास मदिरशिके पीकर मदमत्तहों मीठेस्वरोंसे गानेलगे प्रथम गा- 
निमने उसाप्तमय के रचित पद प्रीतिके स्व॒रोंस गानकिये फिर फ़ित- 
नह ने भी उसी बिषयके गीतसनाये जबरात्रि बहुतसी बोती गानिम 
फ़ितनहसे बिदाहो दूसरेस्थान मं जायसोरहा बहुकालपण्य॑न्त 4 दोनों 
इसीप्रकार आनन्द भोगतेरहे ओर सिवाय बात्ताके कोई ओर गत 
न होनेपाई खली क्राके मयसे ग़ानिम रेनिको अकेलासोता ओर दिन 
को कहीं घरसे बाहर न जाता ओर जितना ग्रानिम अपने तममनसे 
क्रितनहपर मोहित था उतनाही वह उसपर मोहितथी परन्तु किसी 
विषयसे प्रयोजन न रखते बुगदाद में सिवाय एकदासीके इसबातको 
कोई न जानता ओर वह तानोंदासभी जो सन्दूक्को क्रबरिस्तान में 
गाड़आयेथे नजानतेपरन्तु मलिकाजुबेदा अपने पतिके भयसे प्रति 
समय चिन्तामें रहती इसीसोचमें बुद्धाको कि उसीकीदाई ओर बा- 
ल्यावस्था में उसेखिलायाथा बुलवाभेजा जब बहुआई तब उससे कहा 
हे माता | में तुमल सदेव अपनादुःख कहाकरतीहू और तुम मुझे उस 
में समतबताय मेरीसहायता करतीहो अबभी तुमको वेसीही सलाह 
केलिये कि जिससे मुझे रातदिन आराम नहींहे बुलायाहे तुम कोई इस 
बिषय में उपाय बताओ कि जिससे में बच॑ फिर अपना सम्पूर्णबृत्ता- 
न्तकहसनाया वह बूडा किमहाधूत्तोथी कहनेंलगी हे प्यारीपृश्री | यह 
कॉनबड़ीबातहे तुमवेथ्यरक्खो ा चिन्ता मतकरों मेंने खली- 
फ़ाको इसबातके खफ़ा न होनेकेलिये एक यत्नसोचाहे तम वहीकरों 
जुबेदाने कहा वहक्याहे उसबुद्धाने कहा कि एक लकड़ीका पुतला 
बड़ासाबनवाओ में उसे पुराने बखसे लपेटंगी तुम आज्ञादेना कि 
इस लोथको बादशाही क़बरिस्तान में गाड़ी और तुरनतहीं उसपर 
' बड़ाबिशाल सक़बराबनवाओं और एक बड़े चित्र को काले बखसे 
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पहिनाय क़ब्श्परश्वखों ओर उस क़बश्के चार्यओर बहतसे दीप: 
प्रज्बलितकराना ओर तुम आपनी उसके शोकमे कालेबसन पहिन 
क्ृबरिस्ताममें कमी कमी जाना इसीमांति तम्हारी और फ़िलमह 
की दाधियां आर सबद्रबारी काले बस पहिन प्रतिदिन उस क्ब- 
रिस्तान में जाय बिलापकरें खलीफा जब आय यह दशादेखेगा तो 
अवश्य घबड़ा के पुछ्चेगा उसलमय तम अवसर पाय कहियों कि 
यह फ़ितनंहका शोकहे कि वह अकस्मात तुम्हारे पीछे कालवशहुई 
ओर अमकक़बरिस्तान में गाड़ीगई ओर उसकी क़बरभी बनवादी 
गई खलीफ़ा यहसुन निस्सन्देहरोबेगा ओर उसके मरनेका बिखा- 
सभी होजादेगा यांदे तम्हारी इषों का बिचारकर क्रबरखोद' देखा 
चाहे तो क़बर खोदना ओर मतककी निकालना पर्म्म शाख्र के बि- 
प्रीतहे और दूसरे उसे क्या प्रयोजनहे किएकदासीके लिये इतना 
पृरिश्रम करे इस हेत में काप्ठ का पतल बड़ी रक्ञाके साथ किए 
अच्छे कारीगर से बनवाऊंगी जिसमें कोई भी न जानेगा कि किस 
निमित्तबननवायाहे इतनाकह उसनेकहा हे सन्दरी | उसीबांदीकफी जिस 
ने फ़ितनहकों शरबत से मुच्छी की ओषध डाल पिलाई हे चंपके से 
बलाकेकंहो त्‌ अपनेलोगों से प्रसिडकर कि मेंने फ़ितनह को अपन 
नोशय्यापर म॒वा पायाहे ओर उस मकानमें जिसमे फ्रितनहथी मंद 
भीतर उप्तके किसी को न जानेदेवे और यही बात तम्हें कहलामभेजे 
तम इसबातकी सनतेही मसरूरकी शोककरनेको आल्ञादेना जबदा 
यह बचन बूडासे सन हर्षितहुई और अपना सन्दूक़ खोल अमोल 
हीरकी एक अगठी उसेदी ओर कण्ठ्स लगाय कहा में इस उपाय 
बताने से तुम्हारा बड़ागुणमांनती हूँ मुझे धेय्येहुआ तुम काष्ठ का 
पुतला तुरन्त बनंबालाओ ओर शेष बस्तु में अभी यहां तय्यार 
कराती हूँ वह बड़ापुतला बनंवालाई और उसपर पुराने बच लपेट 
दिये ओर मसरूर को आज्ञादी कि फ़ितनह की लॉशको लेजआाय 
बांदशाही क़बश्स्तान मे गांडे उससे उसको लोथलेजाय' वहाँ गांड 
दिया फिर आपदासियों समेत कालेबंखपहिर उसके लियें रोनेलगी 
दूसरे दिन थवेयों की वहां भेज उसकी बहुतबड़ी क्बर बनंबाई मोर' 
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आर संध्या को दास दासियां क़बरिस्तान में एकत्रही क्रितनह करे 
लेये शोक करते निदान मगर भर मे फ़ितनह का सरना प्रसिह्य 
होगया ग्रानिसने हस समाचार को सुन क्लितनहल कहां है झग- 
नयनी ! तम्हारे कालबंश होने का समाचार नगर मर में बिख्यात 
हुआहे फ्रितनहन कहा इंश्वरका धन्यवाद है कि भ तुम्हारे कारण 
जीतीईँ यदि इश्वर चाहेगा तो यह सब छल जो वे करती हैं उच्ी 
सेल जितह आर हम तम दोनों का. मनोरथ एक न एकदिल 
सिद्ध होगा ओर इस सेवा ओर पश्श्रिम का. फल जो तमने बिना 
प्रयोजन किया है खलीफा एक न एकदिन तमको देगा आर इर्वर 
तुमको मुझेदेडाले गानिमने कहा में यहीं तुम्हारी दयासे प्रसन्न हूं 
बंधजनोने कहाहे जो बस्ल कि स्वामीकीहे सेवकों उसे बतेता ले 
चाहिये किन्त दृष्टिसी ने करनी चाहिये।नवान तीनमहीनेके पश्चाति 
खलीफ़ा अपने शत्रओं की बिजयकर बग़दाद में आया सबसे 
अधिक उसे फ्ितमह के भेठटकी लालसा थी पंहिले उसी के मकान 
में गया तो ज़बदा और सब छोटे बड़ोंको कालबख पहिने शोकमें 
देख बिस्मित भमया कि यह किसका शोक है. जबेदा ने धलसे ठंढी 
इवासखीच कहा यह विलाप फिसनह का ह कि तम्हारे पीछे अक 
स्मात रुत्यसि कालबशम8 खलीफा इस सम्माचारकी समतेही शोक 
सागर में अचेतहो मिरने लगा तो जाफ्रवजीश्ने जो. उसके साथ 
था उसे सैंभाल लिया जब वह सचेतमया तो पेड्डने लगा कि मेरी 
परमशिया क्रिलनहकों कहां गाड़ा है जुबेदाने कहा कि मैंने आपही 
उसका सब काम किया और उसकी मसजिदे बनवा यदि आप 
आज्ञादें तो थ॑ आप के साथ वहां चल खलीफ़ा ने कहा तम्हें कुछ 
आवशय नहीं ओर उसी समय बख बदलने बिना खलीफ़ा मसरूर 
'कोसाथले क्रबरिस्तान मे गया तो क्या देखताहे कि एकचित्र काले 
कपड़े पहिनेहुये रक्खा है और उसके चारोंओर दीपक जलरहे हैं 
आर एक बस्तु वहां बर्डीसजावट से घरी है अत्यन्त विस्मित ओर 
आश्चरयितहुआ कि सबृतियाडाह होनेपर भी जुबेदाने इस भड़क 
से क़बर बनवाई हे ऐसा न हो जो बास्तव में फ़ितमह से मरी हो 
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ओर मेरी खी ने अवलश्पाय महलसे उसे निकालदियाहो वा किसी 
दूर जगह मेजवादियाहों जहां से कोई हाल उसका न सुनपड़े उ- 
सके उपरान्त वह बिचारनेलगा कि मुझे बिखास नहीं कि जुबेदाने 
मेरी प्रियाकी अपेक्षा ऐसा कियाहो फिर बहुकालपण्यनत चिन्तित 
रहा निदान आज्ञादी कि इस चित्रकी जो क्बरपर रदखाहे तुरन्त 
उतार उसके बख्र उतारे जब वह नग्न कियागया तो कया देखा कि 
एक काछ के पुतले को कपड़े पहिराये हैं यह देख उसे अधिक छल 
ज्ञात हुआ ओर चाहा कि क़बर ख़दवाके फ़ितनह की लोथ देखें 
कि बास्तव में वह मरीहे वा नहीं परन्तु विद्यानोंने उसे मना किया 
कि हमारे धम्सेशाख में क़बर खद॒वाना. बजितहे यह सुन खलीफ़ा 
ने कबरको न ख़दवाया और बहुतसे कुरान पढ़नेवालो को उसपर 
नियत किया आयः आप भी वहां जाता ओर रोता निदान एक 
मासपय्यन्त फ़ितनह के ध्यान में जाफ़रबजीर ओर पसमासहित 
रुदन करता रहा कोई दिन ऐसा न था कि खलीफ़ा उल्तकी सुधि न 
करता हायहाय कर न रोता इस अवधि में सिवाय रोने पीठने 
के दूसरे का्यंकी ओर ध्यान खलीफ़ाने न दिया चालीम्त दिनतक 
'उसकोी यही दशारही फिर उसने कालेबख उतारे ओर सबको कपड़े 
बदलने की आज्ञादी तिसपीछे बहुतसी रातोंके जागरणके कारण 
शब्यापरजाय सोगया देवयोग से दो बांदियां अपनी चोकीके अ- 
नुकूल एक शिरहाने ओर दूसरी पांयतेकी ओर बेठीहुई चिकन 
काढ रहीथीं शिरहानेवाली का नाम नुरुन्निहार था सा सरीका 
नाम नगहत पहिलीने खलीफ़ाकोीं सोयाहुआ जान कहा मैंने आज 
शभ समाचार सुनाहे हमारे स्वामी जब जागेंगे तब उनसे कहेंगी 
खलीफा सुनतेही घ्म्न्नहोंगे क्रितमह नहीं मरी वह' कुशलपूब्बक 
: है दूसरीने कहा हे परमेखर ! यह केसी बातहे कि क्वितनह अबतक 
जीती है उसने ऐसे बड़े शब्द से इस बचनकों कहा कि खलीफा 
'जागठडठा और कहनेलगा तुमने क्यों शोस्करके मुझे जगाया उन 
'धने बिनयकी अय हुजूर ! मेश अपराध ज्ञमाकीजिय मेंने ऐसीवात 
सुनी. जिससे मुझे धेय्य न रहा अभी मेंने सुना हेकि फ़िंलनह 
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जीती है खलीफ़ाने आश्चाथ्थतहों पूद्रा वह कहां हे उसने बिनती 
की मैंने आज सन्ध्याकों क्रितनह के हाथका लिखाहुआ पत्र एक 
मनुष्य के छारा पायाहे जिसमें उसने अपना सम्पूर्ण बत्तांत लिख 
दिया है में चाहतीथी कि आपको दिखाऊं पर जब मैंने देखा कि 
आपने एक महीने पीके अब आराम किया है इसलिये वह पत्र 
दिखाना उचित न जाना खलीफ़ाने कहा उस पत्रको शीघ्र ममे दे 
इतना बिलम्ब क्‍यों किया उसने बह पत्र भट खलीफ़ाकों देदिया 
खलीफ़ाने बड़े हंपसे उसे खोल पढ़ा उसमें फ़ितनहने अपना 
सम्पूर्ण बृत्तान्त ओर गानिमकी सेवा का हाल लिखाथा खलीफ़ा 
ने वह पढ़ ग्रानिम के नामपर लजितहो महाअप्रसन्न हुआ 
ओर जुबेदाकी धृत्ततासे बढ़े आश्चर्य में हो समझा कि फ़ितना 
से गानिमने अवश्य भोगकिया होगा यह बिचार मनमें कहमेलगा 
है दुष्टे | तू चारमास तक उस तरुण ब्यापारी के घरमें रही और 
मुझे मालुम न हुआ मेंने यहांपहुँच कितनादुःख तेरेमरनेमं उठाया 
निदान खलीफ़ा कोपितहों शब्यासे उठ सभामें आया वहां सभा- 
. सद उसके आगमन की राह देखतेथे वजीरजाफ़र तब़्तके सम्मुख 
आय धरती चूम हाथ बांध खड़ाहुआ खलीफ़ा ने आज्ञादी में 
शक बिषयमे तेरीपरीज्ञा लेताहूँ तू चारहजार सिपाही चोकीपहरेके 
अपने साथलेके ग़ानिम ब्यापारी दमिश्क़के निवासीको जो अयूब 
का पृत्रहे पकड़ला ओर फ़ितनहनामक मेरीदासीको जो चारमहीने 
से उसके घरमें रहती हे हाथसे जाने न पावे उसेभी पकड़ अपने 
. साथ लेतेआइयो ओर उसके महलको खदबाके धरतीके बराबर 
करडाल मैं उन दोनोंको कठिन दण्ड दिया चाहता हूं वज़ीरने यह 
आयसुपाय सेनाले सिधारा ओर ग्रानिम का महल चारोंओर से 
घेरलिया और बेलदार भी घरखोदने के लिये हाजिरहुये तिस पीछे 
बरकन्दाज़ों को आज्ञादी कि चेतन्यरहों किप्ती ओरसे वहब्यापारी 
बाहर निकलने न पावे उससमय गानिम ओर फ़ितनह दोनों भोजन 
_करचुंके थे अकरमात्‌ फ़ितनहने घरके दारसे. जो मार्ग में था.क्ष्या 


देखा कि जाफ़रवैज़ीर सेनालियेंहुये द्वारपरखड़ाहे उसे बिश्वासहुआ 


५१० सहखरजनाचांर्त्र । 

कि यह कटठक गानिमके पकड़ने के हेत आयाहे सममराई कि भरा 
पत्र खलीफ़ाको पहुँचा उसने वज़ीरको भेरेलेनेकी भेजाहे महामय- 
नोतदी कॉपनेलगी और यहमी बिश्वासहुआ कि खलीफा भरीआ- 
पत्तियोंकीसन कदावित म्‌ के कु ने कहेगा परंत गरानिमको देखतेही 
बध करडालेगा यह सोच उसने ग्रानिमसे कहा कि बहुत घेना हमें 
पकड़नेको नग्न खड़गालिये बज़ीरसहित खड़ीहे ओर कोतवालमी 
उसके साथ है गानिम यह बचन सनतेहीं भयभीत हुआ कि बात 
करनेकी भी शक्कि न रही क्रितनहन कहा बढ़े क्‍या हो समय कुछ 
नहींरहा यदि मुझे प्यार्करते हो तो उठो और अपने बख्च उत्तार 
दासोंके कपड़े पेहिन अपने मुख ओर हाथोंमें काली भस्म मलो 
ओर रसोई के पात्राका ठोकड़ा अपने शिरपर रख यहांश निकल 
जाओ जिमभांति होसके अपनी शक्ताकरों पेमाकेलोग रसोइये का 
मज़दूर समम तुझे कब्र न कहेंगे यदि पूंडे कि मालिक घरका 
बडा हे तो उनसे कहियो घरमें है गरानिभते कहा मुझे केवल तु- 

जे चर ० णक कुछ रे ५ 

म्हारेही लिये भयहे अपने प्राणका कुछ सन्देह नहीं फितनहने कहा 
भेरा कुछ भी शोच न करो में अपने को घरकी बस्तु सहित बचा 
लगी ओर जब खलीफ़ा से मेश सामनाहोगा तो तेरी ओरले भी 
सफ़ाइ करदूंगी यदि इस समय त्‌ उप्तके सम्मुख जावेगा तो नि- 
स्तन्देह वह तुझे मारडालेगा गानिम यह सुन बहुत घबराया कि 
क्या करूं फ्रितनहने उसे चिम्तामें देख कहा हे प्यारे! जो में कहती 
हूं करो गानिम निरुपायहों दासोंके महामलिन बल्ा्पहिरे और सि- 
याही ओर चूल्हेंकी भस्म देहपर लगाय खालीपात्रोंका टोकड़ा शीश 
पर रख फ़ितनह से बिदाही बाहुर निकला ओर सीया किसी 
कचेकी. ओर चला सिपाहियों ने गानिमको रसोईयेका लड़का समभक 
कुछ न कहा जब वजीर के सम्मुख थे होके चला उसने भी न जाना 
कि यह वहीहे जिसके पकड़नेको यहां आथाह ओर रिसालदारआदि 
सिपाही जो वज़ीरकेपीजे खड़े थे उन्होंने भी उसे न पहिचाना गानिम 
उसीफप्रकार से नगरके हारतक पहुँचा और वज़ीर छार खुला पाय 
भीतर आया तो क्या देखता हे के मन्दिर में बहुत संदूके ओर थे- 


ततीय भाग । २ ५११ 
लियां रक्‍्खी हैं जिनमें उत्तम उत्तम बस्तु और बहुत दृग्यभरी 
है और वह सबंधन ग़ानिमका था जो उसने अपने ब्यापारकी बस्तु 
बचकर घरा था क्रितनह बज़ीरको देख उठी ओर चरण छू थरथर 

दी हि ् कक ४ कह ' हे बोर जे थे 
कँपने लगी जेसे कोई मारिजाने के समय कोपता है और बजीर से 
बिनती की कि जो कुद् खलीफ़ा की आज्ञा हे वह भरे शीश नेत्रों 
पर मुझसे सब बर्णन कीजिये वज़ोर ने उसके चरण चमकर कहा 
हे सन्दरि ! में केवल इसी हेतु आया हूं कि तुम्हें यहां रू शाहीदर- 
बारमें लेजाऊं ओर उस ब्यापारीको जो इसघर में रहताहे खलीफा 
के निकट पहुँचाऊं फ्रितनहने कहा में वत्तमानहू मुझे लेचलो ओर 
वह ब्यापारी जिसने मेरेप्राणकी रक्षाकी हे वह तो यहां नहीं है अनुमान 
एकमासके बीताहोगा कि वह व्यापारकी बस्तुलेके दर्भिश्क्रकी चला 
गया ओर मुझे; अपनी बस्तु की रक्षाके लिये जो इन सम्दूक्ों ओर 
थेलियों में है यहांपर ब्ोड़गया हे अब थ॑ बिनय करतीहूँ कि इनस- 
न्द्क़ों और थेलियों को यहांसे उठाके बादशाहके महलमें मिजवादो 
वज़ीरने कहा बहुत अच्छा ओर मजदूरों के शिरपर उन लन्दूकों आर 
थेलियों को रख मसरूरकों सॉंपदिया कि खलीफ़ाके निकट भेजदो 
फिर बजीरने कोतवाल के कानमें कहा कि तुम इस घरको खदवाके 
धरतीके बराबर क्रडालो यदि कहीं वह ब्यापारी डिपाहोगा तो बि- 
दित होजावेगा निदान इधर मकान खदनेलगा ओर उधर बज़ीर 
ओर फ़ितनह दोनों बांदियों समेत दश्बार शाहीको लिधारे कोतवा- 
लगने ज्णभरमें उस्मकानको ख़दवाय मेदान करदिया जब कहीं भी 
गानिमका चिह्न न पाया तो वज़ीरसे आय यह हालकहा खलीफ़ाने 
बजीरको दूरसे आतेदेख कहा क्‍यों तने मेरी आज्ञा पालनकी उसने 
बिनयकर कहा अय॑ हुज़र! मैंने आपकी आज्ञानुकूल पहिले तो गानि- 
मको ढूंढा बिदित हुआ कि एक महीनेसे वह दमिश्क्रको चलागया 
फिर उसकाधर खुद्वाडाला ओर जो कुद् धमादिकर हाथलगा उसे 
मसरुरको सोपदिया ओर फ़ितनहकोी लेतेआयाहू खलीफ़ा ग़ानि- 
'मके न पकड़े जानेपर अविक कोपिसहुआ ओर फ़ितनह को. अपने 
समीप बुलवाय न तो उससे कुछ बात'की ओर न उसकी ओर देखा 


घ१२ सहखरजनी चरित्र । 
समझा कि यह अवश्य ब्यापारीके साथरही है फिर महाकोपितहो' 
मसरुरको आज्ञादी कि इस दुश्ाको लेजायथ अमक काशगहमें केद 
करो यह कारणह शाहीमहलछी दीवाश्के समीप था प्रायःअपराधी 
बांदियां उप्ची काशणह मे कद कीजाती मसरूर ने यह आज्ञा पाय॑ 
उस वहीं क्रैदकिया ओर खलीफ़ाने उसी कोष में मुहम्मद जबेनी 
ओर दमिइक़ के बादशाह के नाम यह पत्र लिखा ॥ 
. हरूरशीदका पत्र झुहम्मदजबेनीक नामपर ॥ 

भाई तुम जानो ओर आगाह हो कि ग्रानिम नामी दमिश्क़ का 
सोदागर अयूबका पुत्र मेरी फ़ितनह अतिसुन्द्री दासीको बहुँकाके 
लेभागा तुम इस पत्रके पढ़तेही अपनी सामथ्यभर उसे हूँढ़ना और 
जहां पाना बेड़ी हथकड़ीडाल तीनदिनतक उसे सम्पूण नगर में 
बिख्यात करना किन्तु कोतवाली के सिपाहियोंकी आज्ञादेना कि हर 
गलीमें उसे कोड़ेमारे ओर एकमनुष्य उसके आगे यह कहताजाबे 
कि यह दण्ड उसी मनुष्यकाहे जो कोई बादशाहकी चोरीकरे वाउस 
की दासीको भगायलेजावे फिर पहरेसे करके उसे मेरेनिकट भेजदेना 
ओर उसका घर खोद हल चलवाना यदि उसके माता पिता पृत्री 
बहित भाई जोकोई उसके कुटम्बमें से वहांहो उसकोभी इसीभांतिका 
दण्ड देना ओश जो कोई उस नगरका निवासी प्रकट वा गुप्तमें उनकी 
सहायता करे उनको भी यही दण्डदेना इतनालिख पत्र बन्दुकिया 
ओर उसपर अपनी मुहर बनाय दूतकी दिया ओर आज्ञादी कि 
तुरन्त दमिश्क्रकों पहुँच और एककबतर अपने साथलेताजा पत्रकी 
रसीद जबेनी से लेके उसके पंख में बांध इधरकी ओर उड़ादीजियो 
जिससे मुभे सध्याह्रपय्थन्त मिले उससमय में कबृतर एक भ्रकारके 
ऐसे थे कि महीनेकाशस्ता चारदिन में लांधजाते ओर जिस नगर 
वा स्थानमें उत्पन्न होते वा पालेजाते वहां पहुँचते निदान दूत एक 
रात दिनमें दमिशक्रम पहुँचा ओर जबेनीके सम्मुख जाय पतन्रदिया 
उसने अपने तख्तसे उतर पत्रकों बड़े सन्‍्मानसे ले अपने शीशपर 
रकक्‍्खा ओर तीनबेर चप्कर पढ़ा उसके पढ़तेही घोड़ेपर सवारहो 
अपने सरदारों ओर कोतजल को साथले ग़्ानिमके घरगया गा- 
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.... त्॒ताय भाग। ४१३ 
निम जबस दमिश्कड्ोड़ बगढ़ादमें गयाथा तब की& भी पत्र अप- 
नी माताको न भेजाथा केवल उन्हीं ब्यापारियों स जो ग्रानिमके साथ 
बुग़दाद को गथ थे उसकी माता को कृुशलका कब्र ब्ृत्तान्त बिदित॑ 
हे आधा इसीकारण उसे विश्वासहुआ कि गानिम मरगया यदि जीता 

ता तो इस अरवर्धिम कुछ न कब्र हमें समाचार अवश्य भेजता 
निदान अतिविलाप कर ऐसा शोक किया जेसे कोई अपनेही स- 
भ्मुख मराहुआ देखे ओर एक क़बर गानिमकों अपने रह में दन* 
बाय उसका चित्र उसपर घर गन दिन उसी क़बरपर रहाकरती और 
भोर ओर रुन्ध्या उसकी सुधि कर रोती मानों बास्तव मे उसकी 
लोथ वहांही गड़ी है ओर अलकनज उसकी पुत्री ग्रानिमकी बहिन 
भी उसी भांति अपनी माताके साथ शेती पीटती ओर कभी कभी 
गलीके लोगभी उनका रुदन सन उनके साथ रोते निदान जबेनी ने 
उसके हार पहुँच हांकदी तो भीतर से एक बांदी आई जबनी ने गा 
निमको पूँछा वह दासी प्रथम तो दमिश्कके बादशाहको देख बिस्मिले 
हुई फिर 'मलके कहा कि बहुत दिन हुये वह मरणभया उसकी मा 
आओर बहिन क्रबरपर बेठी रोया करतीहैं जबेनी ने दाशीं के कहनेपर 
कुद्न बिचार न कर अपने प्रधानों और सिपाहियों कहां तुम उस 
के घरमें घसके ढेढ़ी इसके उपरांत आपभी घरमें प्रबेशकर कैयां 
देखताहे कि ग्रानिसकी माता और बहिन उसकी क्बरपर बंठीहुई 
भहाबिलाप कररही हैं उन दोनों आपतसिकी मारियों ने पर पुरुष को 
देख मुख अपना ढौप लिया फिर ग़ानिमकी माला दोड़ बादशाह के 
चरणोपर पड़ी बादशाहने कहा है सन्दरी ! हम तेरेपन्न ग्रानिमको दूँ 
दलेंहें वह यहांहे या नहीं उसने कहा बहुत दिनहुयेकि वह मरणया 
हम अब इस कबरपर बठीहुई शोकमे हैं यह कह भानिम की सुधि 
कर इतनां रोई कि आवाज़ उसकी बन्द होगइ ओर हिचकी लगभई 
जबसी मी अत्यन्त दयावान था यह दशादेख बेबशेहोय रोनेलगा 
ओर अपने मनमें बिचारा यदि अपराधी है तो गानिमहे उसकी मा 
बहिन ने कोनंसा अपराध किया हारूंरशीद महाकंठोर है कि इस 
बिचारी निर्दोष ख्लियोंके दुःख देनेकों लाकीद करं लिखा है इतमे में 
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बह मनुष्य जो नगर में चहुँओर ग़ानिमके ढूँढ़ने को गये थे आये 
ओर बादशाहसे कहा हमने ग्रानिमकी नहीं पाथा ओर ग़ानिम की 
मा बहिनके रोने पीटने से बिदितहुआ कि वह मरगया जबेनी बाढ- 
शाह न. चाहताथा कि इनको किसी भांतिका छेशदे परन्तु हाररूँरशीद 
के भयसे लाचारहो ग़्ानिमकी माता से कहा हे माता ! तुम ओरश्तु 
म्हारी बेटी इस घर से निकलो यह सुन वह दोनों बेचारियां वहांसे 
निकलीं-तब जबेनी ने अपना वख्र जो बहुत चोड़ा ओर लम्बाथा 
उन्हें उदादिया ओर अपने निकट उन्हें बेठालिया तिस पीछे उसने 
पुरबासियों को आज्ञादी कि इस धरको लूटलो यह सुन हज़ारों म- 
नुष्य उस गहमें घुसपड़े जो कुछ धनबस्तु बत्तेमान लूठके लेगये 
वह दोनों खियां इस दशाको देख बिस्मितहुई क्योंकि कुछ उनको इस 
आपकत्तिका ब्रत्तान्त बिदित न था इसके अनन्तर बादशाह ने कोत- 
वालको आज्ञादी कि इस घरको ख़द॒वाय बराबर करदो कोतवाल ने 
बादशाहकी आज्ञापाय धघरकी ख़दवाडाला तिस पीछे बादशाह ने 
उन दोनों मा बटियों को अपने महल में लजाथ उनसे कहा भ॑ने सब 
दुःख तुमको हारूरशीद बादशाहकी आज्ञासे दिये दूसर दिन आज्ञा 
दी कि इनदोनों को नग्नकरडालो ओर प्रजाके सम्मुख चाबुकमारों 
जिससमय बस्र उतारेगये जबेनी को उनका शरीर कीमल और लाल 
'देखकर दया उपजी परन्तु बादशाहकी आज्ञासे लाचार था निदान 
उनके बचानेको एक बहुत मोटा कम्मल घोड़ोंके बालोंका उन्हें प- 
हिना दिया ओर उनका शिर बन्दकर उसके शिरके केश बिथराय 
दोनों, कंघोंपर डाल दिये अलकनबके बाल बहुत पतले ओर इतने 
लम्बे थे उसकी एड्रीपस्यैत पहुँच धरती से जायलगे निदान इसी 
"दुंढेशा से उन्हें पुरवासियों के समूह में बिख्यात करते २ नगरमेंलेगये 
ओर पीछे उनके कोतवाल सिपाहियों को लियेहुये साथहुआ और 
उनके आगे देंदोरिया यह कहता चला कि यह दण्ड उन मनुष्यों का 
है जी बादशाह का अपराध करें जब वह इस, महादु्देशा से बिख्यात 
होतीहुई चोकमें आईं तो लण्जा,से उन्‍्हों ने अपना मुख बालों से 
छिपा लिया: सम्पूण नगरंके निवासी उन्हें इस दशामें देख रोनेलगे 
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ओर नगरकी खियां कोठों ओर मरेखों से इस हालको देख और 
उनको निर्दोष समझ बहुत पढताई विशेष अलकनबका रूप अनुप 
ओर योवन देख अतिचिन्ताकर हाथमलनेलगी और बालक उनके 
रोनेपीटनेकी सुन भयभीत हुये जब सन्ध्यामई तो उनदोनोंकोशाही 
महलमेंलाये तब वह बेचाश्यां आपत्तिकी मारीहुई इस घोरकष्ट से 
अचेत होगई दमिश्ककी मल्‍्का भी उनकी यह दशासन अतिखेदकों 
प्रात्भई यवयपि बादशाहने निषेध कियाथा कि कोई भी इनकी सहा- 
यंता न करे तथापि मल्काने अपनी दासियों को गुघभेजकर उनको 
भोजन भिजवाया दाधियों ने वहां जाय उन्हें मच्छित देख उनपर 
गुलाब नीर घिड़का ओर शश्बत पिलाया जिससे वह सचेतम६ तब 
उनमें से एकने ग़ानिमकी म्ातासे कहा तुम्हारी दुर्दशासन सबको 
खेदभया बिशेष मल्‍्काकी ओश हमको मल्काने आज्ञादीहे कि तुम्हारी 
यथाशक्कि सवाकरें गानिमकी माताने उन दासियोंका गुण माना' 

आर मल्काको बहुत से आशीब्घोद देकर कहा बादशाहने हमसे यह' 
. नहींकहा कि खलीफा हमपर क्‍यों इतना कोपितमया जो इस दण्ड 
आर अप्रतिष्ठाकी आज्षादी दारसियों ने कहा हे सुन्द्री ! तुम्हारे इस' 
दुःखका हेतु तुम्हारा पत्रहीहुआ जिसका नाम ग़ानिमहे उसपर दोष 
लगाहे कि वह खलीफ़ाकी एक महासुन्दरी चन्द्रमुखी भ्रियाको छल' 
८ लेभागा इसहेतु बादशाहने कोधितहो तुम्हारे दण्डदेने की आज्ा' 
भेजीहे किसीको सामर्थ्य नहीं कि उसकी आज्ञा मंगकरे हमारे बाद-, 
शाहने भी उसके भयसे निरुपायहो तुमको यह कष्ट दिया परन्तु 
इस बातसे मनमें बहुत पछताता है ओर हमभी तुम्हें निर्दोष देख ' 
पश्चात्ताप करतीहें ग्रानिमकी माताने कहा में अपने पन्नके स्वभाव 
को भलीभांति जानतीहूँ उसके शिक्षा और उपदेशादि में मेंने बहुत 
परिश्रम किया विशेष बादशाही कार्य्यादिक मेंने उसे बड़े श्रम से 
सिखाये उससे कदाचित्‌ ऐसा अपराध न हुआहोगा ओर वह सब 
जो कि हमपर अन्याय भया हमने उसे अपने मन से क्षमा किया 
यदि वह जीताहे तो यह सब हानि उसपर निवद्यावरहे अलकनबभी/ 
चेतन्यहुई सबबातें सुबकर माताकें कण्छले लगी और कहले लगी 
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मे भी यह स्वीकारहे कि जो तम कहतीही ५ भी अपने भाई के 
जीनेका समाचार सुन अपने सबद्धःख भूलगई इसके अनन्तर बह 
दोनों मा बेटियां परस्पर कएठसे लगीं और ग्रानिमकी सधिकर 
बड़ी अप्रसज्नता से रूदून करनेलगी फिर मल्काकी दासियों ने उन्हें 
भोजन कराया उन्होंने उनके कहने से दोचार ग्रासखाये दूसरे दिन 
जबेनी ने खलीफ़ाहारूंरशीद की अज्ञानकल कि उसने तीन दिन 
'तक बराबर दण्ड देनेकी लिखाथा उन दोना मा बादेयोंको पब्बवत 
दुःख देमेके लिये बाहर निकाला पुरबासियों ने यह हाल देखते ही 
अपनी दूकाने न खोलीं ओर नगर से बाहर चलेगये ओर ख्रिरया 
भी यह हशा उनकी न देख सकी और अपने अपने महल के हार 
मंद भीतर बठरहीं फिर तीन दिवसपय्यन्त कोई बाहर न निकला 
चौथे दिन दमिश्कके बादशाहने सम्पूर्ण गली बाज़ारों में यह इश्ति- 
हार दिया कि कोई ग्रानिमकी मा बहिन को अपने घर में जगह न 
देवे और न उनकी सहायता करे ओर आज्ञा दी कि इस नगर से 
उन्हें निकालदोी जिधर उनका मन चाहे उधरको चलीजाबे निदान 
यह मां बेटियां जिस गली वाकूचे और ज़िस जान पहिंचानके निकट 
सहांयता की आशोसे जातीं वह उन से दूर भागता ओर बादशाह 
के भयसे उनके समीप न खड़ा होता गानिमकी माता ने यह दशा 
देख लाचारहा अपनी पत्नी से कहा बादशाहकी आज्ञा से कोई हम 
को अपंने घरमें न रहनेदेगा ओर न मोजनादिक की सधिलेगा इस 
केडत्तमहेकिहम तुम किसी अन्य देशको पधारें फिर बादशाह जबे- 
.. मी ले सम्पूर्ण समाचार लिख कबतर के पंखमेंबांघ ब॒ग़दादकी ओर 
 जड़ाया हारूरशीद ने उस पतन्नके पढ़लेही फिर लिखा कि अपने 
नगर के तीनमं॑जिलतक के गांबों में भी डोंड़ी पिटवाओ, कि: कोई 
उनको रहने न दे. ओर किसी भांति से सहायता न करे.जबेसी से 
हारूरशीदकी आज्ञानकल फिर डोंडी पिटवाई ओर उन्हें: देश नि- 
काला देके गण आधी आधी अशरफ़ी उनकोदी कि लम दोनों अन्य _ 
देशोंमें जाय इसका कुछ मोललेके भोजन करता उन दोनों ने उसे 
लेके भिन्नकों के समान: एक पशने बख्की भीली गले में लट्काई- 
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ओर बहुत दृश्जाय एकम्रामस पहुंचीं वहा किसानों की खियां उन्हें 
देख चहुओर से एकत्रभ६ और उनसे पूंडनेलंगी तुमने क्‍या ऐसा 
खलीफ़ाका अपराध किया जिसका तुमने इतना बड़ा दण्डपाया यह 
सुन वहू बिलाप करनेलर्गी ग्रामकी खियों ने यह दशा देख सम्पूर्ण 
छत्तांत के सनने की इच्छाकर उनले कहा कि अपना सब हाल कहों 
गानिमकी माताने निरुपायहों वह सब ढत्तांत कहसुनाया यह सन 
सम्पूर्ण स्त्रियों को उनपर बड़ी दया उपजी और उनको घेय्यंदे भो 
जन कराया ओर उनके ऊपरस कम्मलउतार बख पहिराये तिसपीदे 
बह दोनों आपत्तिकी मारी उन्हें आशीब्बांद दे हलबनगरकी ओर 
चलीं दिनको चलतीं ओर रातकों मसजिदों में उतर बोरियों पर 
पड़रहतीं यदि मसजिद न पाती तो सरायों में रहतीं ओर भणडारों 
. में जाय मांगती और खाती कईदिन पीछे हलबनगर में पहुँचीं परन्तु 

'बहांका रहना उन्हें अच्छा न मालृम हुआ इसहेतु वहां से निकल 
मवस्सलमे आई ओर बहांसे ग्रानिमके भेंटकी आशासे बुग़दाद में 
गईं जहां उनके सम्पूर्ण मनोरथ सिद्धमये यद्यपि ग्रानिमका मिलना 
वहां उनको दुर्लभ था परन्तु आशा बलवान है इतने ढुःख भोगने 
परभी ग्रानिमकी प्रीति नदी आकणकर वहां लेगई जो कोई उन 
को मिलता ग्रानिमको पूंढती अब यहां से क्रितनहका ढत्तांत कह- 
ते हैं बेचारी फ़ितनह उछधली सक्षम कारागह में रात दिन ग्रानिम को 
सुविकर: महाविलापकरती ओर उसको अभाग्यतापर पिकारदेती 
बहुधा खलीफा रात्रिसमय मन्दिरके सहन में जो उस कारारह के 
निकट था टहलता और रांज्य के माली मुल्की उपायें/लोचता देव- 
योगल एकरात्रिको वह वहां टहलताथा कि अकस्मात एक महापीड़ा 
युक्क शब्द उसे सुनपड़ा वह उसे सुनके खड़ाहीगया ओर: फ़ितनह 
अपनी प्रियाकां शब्द पहिंचाना कि महाशोकसे कहरही है हे भाग्यः 
हीनशानिम! तकहांहे ओर तुक्कपर क्या बीततीहे क्यों तने मेरी सेवा: 
की जिसके बदले: तू इसदुःखमे पंड़ाहे तेरेपसिश्रमका यही फलथां किं 
भलाईकेब्रदले बुराई हुई द्रव्य तेरा यो नष्ठहुआ मुझे मालम नहीं तू 
जीताहे या खलीफाके भयसे मरगया यह कह फिर कहा है खलीफा | 
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तूने निर्दोष ग्रानिमपर ऐसी अनीतिकी कि किसी बादशाहने किसी 
मनुष्यपर ऐसा न कियाहोगा इंश्वरस तू नहीं डरता जिसदिन अ- 
थांत्‌ प्रलयमें न्‍्यायार्थ मनुष्य इंश्वरके सम्मुख खड़ेहोंगे ओर मले 
ओरे बुरे पूंदेजाबेंगे उससमय तू इसअन्यायका क्या उत्तरदेगा और 
क्योंकर इस अन्यायसे छूटेगा जब फ़ितनह यह बचन कहचकी तो 
हायहायकर महाविलाप करनेलरग! खलीफ़ा यह सन अत्यन्त ल- 
ज्जितमया ओर अपने मनसमें कहनेलगा जो फ़ितनहने कहा सत्यहे 
बड़ा अनतत्थ भया कि मेंने केवल अपनेही बिचारसे उनपर इतनाकोप 
किया ओर गानिमकी मा बहिनको इतना दण्ड दिया यह नींति'के' 
बिपरीत है इसके अनच्तर अपने महलमें जाय मसरूरकों बुलाय 
कहा शीघ्र फ़ितनहकोी काराणहसे निकाल मेरे सम्मुखला वह फ़ित- 
नहसे प्रीति रखताथा ओर उसके क्रेदहोने से खेदकों प्राप्त हुआथा' 
यह आज्ञापातेही हषितहों काशगहमें गया ओर फ़ितनहसे कहा है 
सुन्दरी ! भेरे संगचलो तम्हें खलीफ़ाने ब॒लायाहे मु मे विश्वासहे अब' 
तुम्त यहांसे छुटकारापाबोगी निदान मसरूर उसे खलीफ़ाके निकट 
लेगया वह वहां जातेही शीश अपना खलीफ़ाके चरणोपर्रख रुदन' 
क्रनेलगी खलीफ़ा ने उससे प्रथम यह प्रश्न किया कि तूने क्योंकर 
मुझे अन्यायी ठहराया सत्यकह कोन मनुष्यहे जिसपर मेंने अनीति 
वी तू मलीभांति जानतीहे कि में अनीति नहींकरतायह सन फ़ितनह 
समभगदई कि वही बातें जो मेंने काराणहमें कहीथी खलीफ़ाने सनी 
यह सोच.फिर कहनेलगी हे स्वामी.! यदि कोई अनुचित बचन मेरे" 
मुखंसे तिकले तो आप ज्ञमा कीजियेगा में सम्पूर्ण ठत्तांत वशनकर-, 
तीहूँ ४ त्र ग़ानिम द्मिश्कका ब्यापारी हे ओर उसका कुछ 
भी अपराध नहीं है उसने मेरे प्राण बचाये मुझे अपने धरमें रहते" 
को रथान दिया ओर आपके सम्मुख सत्य संत्य बिनय करती हूँ कि. 
प्रथम लो.वह मुझे देख मोहित हुआथा ओर अज्ञानतासे उसे मु 
से विहारकी इच्चाथी परन्तु जब भेंने अपना बृत्तांत उससे प्रकेट . 
किया तब्र उसने जाना कि में आपकी श्रियाहं तो उसी समय में 
अपनी इच्छा बोड़ कहनेलगा के हे रंगनयनी ! जो बस्तु स्थामीकी 


ततीय भाग । ५११९ 
है बह सेवकों को त्याब्यहे निदान उसी दिनसे अपनी इच्छा त्याग 
मेश्साथ सच्ची प्रीति रखनेलगा यहसन खलीफ़ाने फ़ितमहका शिर 
घरती से उठाय अपने समीप बेठालिया और कहनेलगा अपना 
उत्तान्त विश्तारपूृष्यक कह फ़ितनहने अपना हम्पूर्ण उत्तान्त आ- 
दिसे अन्तवस्थेत कह सुनाया खलीफ़ा ने कहा भम्हे तेरे कहने पर 
विश्वास हुआ परन्तु मुझे अचम्मा है कि तने अपने समाचार न 
दिये ओर मुभको आये एक महीना हुआ अब तूने लिख के मुझे 
ज्ञातकिया फ़ितमहने कहा बादशाह प्रणतपाल दुःखभमठजन इसका 
कारण यह है कि पूरा एक महीना हुआ कि गानिम अपने घरकी 
सम्पूर्ण. बस्तु मुझे सोंप अपने दमिश्क देशकी किसी आवश्यक 
ब्यापाश्के लिये गया मेने किसी से आपके आनेका हाल न सुनाथा 
जिस दिन मेंने यह सुना कि आप आगये सो तुरनतही एक पन्न 
लिख नूरुनझ्चिहार के द्वारा आपको खबरदी खलीफ़ा ने कहा सत्य 
है मेंने बढ़ा अन्याय किया परन्तु अब मुभे इच्छाहे.कि इस दुःखके 
बदले अपनी सामथ्यंभर तेरे विचारके अनुकूल उच्च ब्यापारी के 
साथ उपकारकरूं जो तू उसके लिये बिचारे फ़ितनहने यह क्ृपायुक्क 
धचन गानिम के निर्मित्त सुन खलीफ़ा के चरण छूकर बिनय की 
कि आप के क़लमरो भरमें यह डोंड़ी फिराई जावे के मेंने ग्रांसिस 
का अपराध जमा किया यह हाल सुनतेही वह आजावेगा खलीफ़ा 
ने कहा बहुत अच्छा में अभी डोड़ीकी आज्ञा देता है ओर जो 
कुछ द्रब्यादिक उसकी ओर उसके कूटम्ब की नष्ट 3 किक 
दूना,उसे दूँगा ओर तेरा ब्याह उसके साथ कर डा फ्रेतनह यह 
सुन अतिहाषेत मई ओर गानिमके असबाबको, देखा कि सन्दूक़ों 
मं रक्खाहुआ है फिर' कर दिन खलीफ़ा ने वज़ीर को आज्ञादी 
कि राज्यभर में डोंडी फेरदे मेंने दमिश्क के ब्यापारी ग़ानिम का 
अपराध ज्षमाकिया यह आज्ञापाय वज़ीरने सबःराज्यमें डोंडी फिर- 
वादी: परन्तु डोंडी:से कुछ लाभ,न.हुआ, नःतो वह आया ओर न 
क्रिसी,ने.उसका समाचाह दिया' तब फ्ितनह' खलीफ़ा की' आज्ञा! 
लेकर आपही गानिम के दूंढ़ने को एक तोड़ा हज़ार अशरक़ी-का. 


२५ सहखरजनीचारंत्र । द 

लेके मोरकी सवारहुई और दो सेवर्कों को अप॑ने राथ ले मसजिद्‌ 
में जाय सिद् और याचकों को पुण्य करदियां और उनसे अपने 
अनोरथ के सिद्ध के लिये आशीब्बोद पाया ओर दूसरे दिन भी 
यही काम किया इसीभांति वह रलपारखियों में गईं वहां ठहर एक 
दल्काल को अपने समीप बुलाया कि इससे अपना अर्थ पँले वह 
दल्लाल अतिधर्मिष्ठ था ओर विदेशियों और शोगियोंकी सेवा किया 
करता था इसीकारण उस महानगर में वह ख्यात था ओरे दूर्से 
याचक मंगन उसे हेढ़ते आते ओर हरएक अभोर ओर रइस पुण्य 
के लिये बहुतसा द्रब्य भजदिया करता बह दुल्लाल उस याचक ओर 
विदेशियों को बांटदेता क्रितनहने भो अशरकफ़ियोंकी थेली उसे देकर 
कहा इस द्रब्यको रोगी ओर दीनजनोंको बांट देना में भलीभांति 
जानती हूँ कि तुम उचित प्रकारत इसे खचे करोगे दल्लाल ने उसें 
बादशाही बख पहिरे देख जाना कि यह किसी बादशाहकी बीबी हे 
मुकके दण्डबत्‌ की ओर कहने लगा हे सुन्दरी ! जो तुमने मुम्दे 
कहा में उस शिर नेत्रों से करूंगा परन्तु आप अपने हाथ से इसे 
बांढे तो: बहुंत उचित है यदि मेरे घरमें आइयो तो वहां पर दो 
खियां दयायोग्य हैं तुम अवश्य उनकी दुर्दशा देख अपनी कंपा 
करोगे। कलके दिन वे इस सगर में आई थीं मेंने उनको मेहांदुः- 
खिलेआओर फटे पुराने बख पहिरे देखा ओर मारेघृपके काली आर 
चंबा तपाक मारे मुर भाई हुई थीं सी मेंने उन दोनोंकों अपने गह 
मंलाय अपनी ख्री को लॉपदिया और कहां इनकी भली भांति 
. सुधिलेना ऐसा न हो कि किसी प्रकार से इंन्हें दृःख पहुँचे निदान 
मरी खी ने उष्णजल से उनके मुख और हांथ पांव धुलवाये और 
कोमल: बिछोना बिहवाय बेठाय! और बखांदिक उन्हें पहिराये वह' 
तोमार्ग की थी टठी अतिदःखित शीं इस हेतु मेंने अबतक उनसे 
नहीं पत्नी कि लम कोन हो और कहां से आई फ़िंतनह यह सुनतेहीं 
उसी केसाथ लीधी चलो ओर देज्ञाल उसकी सवारी के आगे हुआ 
फक्रितनहने सवारी के साथ उसका दोड़ना उचित न जानकर कहा में 
तुम्हारे दास केसाथ जातीहूँ तुम धीरे २ मेरे पीडे आना फिर फ़ितेनह 








द लुतीय बाग ।. े पर) 
दह्धालके शह में पहुच बाहन ७ उतरी दास दोड़क महँलके भीतेर 
गया ओर दल्लालकी ख्रीको फ़ितनहके आगमनका सदेशा दिया उस 
की खी अपने मकानसे निकल अगवानी के लिये दोड़ी आई परन्तु 
फ़ितनहने उसके पहुँचने से पहिलेही दालके साथ भीतरजाय इतने 
लमीप पहुँची कि उस आनेका अवकाश न निला दल्लालकी खी उसको 
देख चरणचमने को मुकी फ़ितनहने उसका शिरउठाय कहा है सुंदरी! 
मैं तेरेचर उनदोनों खियोंके समाचार मालूम करनेको आइहू जो कल 
रात्रिको इस नगरमें आईहे दज्लालकी खीने कहा वहुदोनों अपर्नसिज 
पर पड़ी हैं यह सुन पहिले क्रितनह उसो ओर गई जिधर गानिमकी 
माता थी उसकी ओर ध्यानले देख कहा हे प्यारी,सुन्दरी | में तुम दोनों 
की सुधि लेने और सेवाके लिये आइईहूं ग्रानिमकी माताने आशिव दी 
कि इंश्वर तुम्हें इसका उत्तम फलदे हम ऐंशी आपकदामें हैं कि ईश्वर 
हमारे शत्रुओं को भी उसमें न डाले यह कह वह रुदन करनेलेगी 

गे न फ़ेतन स्ली भी 'ई पि 
उसको रोतेदेख फ्रितनह और. दल्लालकीसी भी रोई तदनन्तर कि 
'तनहने ग्रानिमकी मालासे कहा बहिन तुम अपना बृत्तान्तकहो कौन 
हो ओर तुम्हें कौन बिपत्तिपंड़ी ओर क्यों तुम्हारी यह दुर्दशाभः में 
. अपनी शक्षिभर तुम्हारी सहायता करूंगी ग्रानिमकी माता ने कहा 
: है सुन्दरी, खलीफ़ाकी प्रिया ! फ़ितसह नामक हम इस, पड की 
'कारणहुई फ़ितनह्‌ यह बचन सुल चंपहोरही ओर घेय्यंधर बेशानों 
'की भांति बातें. सुननेलगी ग्रानिमकी माताने कहां कि में: दमिश्क के 
उ्यापारी अयूब की ख्ीहूं मेरा एक पुत्र ग्रानिम नामक किसी कार्य के 
सिमित्त बुगदादकी गया वहां उसको ,फ़ितनहके साथ कलंक लगा 
इल कारण खलीक़ाने उसके बच्च-करने की आज्ञादी जब उसकी न 
"पाया तो ख़लोफ़ा ने दमिश्क: के बादशाह को आज्ञापन्र भेजा कि 
शानिमके घरको खुदवाके बतके सहश करदे ओर मुझे ओर मेरी 
बेटीको तीन (दिनतक कोड़ेमार ख्यातकर देश निकाल दे इसो से 
'उसो:बिध्ि दणडदे नगरकीं सीमा से निकाल दिया परन्तु हम इसी 
: आपदा में प्रसन्न हैं यदिं गानिस जीतेजी हमसे आमिले जिस क्षण 








ध२ए.... सहसंरजनीचरित्र । क्‍ 
हम उसका स्थरूप देखेंगी उस द्रब्य ओर बस्त॒के बिनाशंको मल 
जंवेंगी खलीकाकी प्रियाने जो हमेपर ओर हमारे पुत्रपर अनीति 
की है उसे हम खशीसे च्माकरें उस समय फ़ितंनह बोली हे माता! 
जैसे तम ग़ानिमकी निर्दोषिताको प्रकट करतीहो मेंभी साक्षीह ओर 
मेँही वह अभागी फ्रितनहहूं जो तुम्हारी इन आपत्तियोंकी कारण 
हुई अब जितना कि तुमपर मेरे आरव्धहीनताले भ्रतिष्ठा में अन्तर 
पड़ी जो ईश्वर चाहे तो मेरेही कारण तुम्हारे यह सब दुःख दूर हो 
जावेंगे ओर तुम्हारी हानिका- पलटा तुमको हज़ार हिस्से अधिक 
मिलजाबेगा अब मेरे कहने से खलीफ़ाने ग्रनिमका अपराध समा 
किया उसने अपने मुल्क यह डोंड़ी पिटवादी हे कि मेंने गानिम 
का अपराध ज्ञमाकिया ओर यह भी आज्ञादी हे कि वह मेंरे संम्सख 
वें हे माता ! अब तुम धेर्य्य रकंखों खलीफ़ा तुम्हें अपना शंत्रनहीं 
संमभांता किन्त वह गानिमके आने की राह देखता है कि उसकी 
सेवांकें बदले जो उसने मेरे: साथंकी है पास्तोषिकांदिंदे सत्कारंकरे 
आोर उसको मेरे साथ व्याहदे अब तंम मे अपनी पत्रीके ३१५ 
संमरभों गोनिमकी माता इस बृत्तान्त को सन हर्षित मंद तंदमेन्तर 
क्लिंतनहँ उठे गानिम की माता के कंणेंट से बहुकालेपय्यन्त लेंगी 
रही फिर उसको लेकर अलकेनेंबके समीपगई और उसे भी हृदय 
पे लगाय॑ धेय्येदियां ओर उनकी सममाय कहनेलगी के सम्पूण 
द्रव्योदिंक तम्हारे 28 जो इस नंगरं में था मेरे पास धंशह हानि 
नहीं ; हा यद्यपि में जानतीहूँ कि संसारभरके खजाने ग्रानिम के 
देखने बिना तुम्हारें बिंचारमें तच्छ हैं परन्तु तम॑ निराश मंतहों प्रभ 
चाहें तो वह भी शीघ्र आय मिलताहे जब परमेश्व॑र्ने तुमको यहां 
तक पहुँचाया तो उसकी प्रभतासे कुछ दूरनहीं कि वह भी यहां तुरन्त 
पहुचेफितरनह यही बात्ती करतीथी कि वही दलाल अपने घर आयो 
ओर फिंत॑मह: से कहाँ हे सन्देरी! एक अच्डीबॉल मेंने देखी कि 
एक उँटवॉली एक रोगी मंनष्यं को हे उँटपर बठाये और उसकी नि 
ब्बेलंतां के कारण चहुओर' से उसे रंस्सियों से बाघे अस्पत्ताल में 
आयाह मेंने ओर उँटवोले ने चारोंओर से कंजावेकी रस्सियाँ काट 


































सेताय, भाध । ३ 
जुट से उताश ओर उसकी-जातिपांति पूंछा।वह कुछ भी न बोला रोने 
के सिवाय कं अपना बृत्तांत प्रकद न किया में उसे -महादुब्बेल 
ओर आसक देख उस अपने घरमें लेआयाह ओर एक मकान में 
उसे सलाय उसके हेत पथ्य भंगवाया है ओर बख्त निकलवाये हैं कि 
पहिराय-उसे भोजन कं जिसमें बोलनेकी शक्तिहो अनन्तर बेश्य 
की देखाय ओषध करूंगा क्रितनह थ्े-बचन सनतेही बिस्मित-मई 
ओर उससे कहनेलगी म॒भे वहां लेचलो कि.में सी उस रोगी का दः 
गैनकरूं:द््लाल फ़ितनह को वहीं लेगया ग़ानिम की माताने अपनी 
बेढ्रीस कहा यह स्थान बहुत उत्तम है कि दूरदूर के बिदेशी ओर नि-. 
ड्वेन यहां आते हैं कहीं यह तम्हाराही श्राता न हो. निदान फ़ितनहनेः 
बहाँ जाय क्या देखा कि एक तरुणरोगी जिसंके मखका बए पीला 
महाकुरूप होरहाह ओर नेन्रों-से आंसू बहते हैं पलगपर पड़ाहे उ 
सकी प्रीतिकी तासीर से फ़ितनह का हृदय उसड़ आया और अधीर 
होनेलगी जब ध्यानधर देखा तो पहिंचाना कि यह ग्रानिम है तो 
रोकर पछननेलगी हे गरानिम | तेरी-यह क्या दशा मई ग़ानिमने फ़ि 
तनहंका शब्द पहिंचान नयन खोल ओर उसकी ओर भली भांति 
देख बोला है संदरी | तमहो इतना कहतेही मारेहष के मुच्छीगत भया 
फ़ितनह ओर दल्लालने दोड़कर उसपर गुलाब बिड़का ओर उसे. 
शब्बंत पिलाया वह सचेत -भया तब दल्लालने फ़ितनह से कहा हे: 
मुगनयनी ! तुम यहांसे चलीजावो ऐसा न हो जो इस महाहर्ष में बह 
मरजाबे यह सुनः फ़ितनह उस जगह से चलीगई जब-ग्रानिमने फ़िर 
तनहःको न देखा न उसकी आवाजसुनी तो चहुँओर देख-बोला हे 
कोमलाडी:- तुम कहांहो-मेरे सम्मुख-नहीं आती मैंने तुम्हारा चित्र 
स्वप्नावसंथामे तो नहीं देखा वा बास्तवम हृष्टिपड़ी-दल्लालने कहा नहीं 
तुम्हारा बिचार न था किन्तु वह सुन्द्री बास्तव में आईथी अब हमे -. 
सूचितहुआ कितुम गानिमहो खलीफ़ाने यह डोंडी फिरवाई हे कि मेने.. 
गानिमका अपराध चमा किया अब तम धेय्येरवखो ओर शेषबृत्तान्तं 
तुम अपनी  प्रियासे सनोगे अब ईश्वर तम्हें आरोग्यकरे. जितना 
श्रम हमसे होसकेगा हम उसे मनसे करेंगे फिर वह वहांसे-उठ 


























५२४ । सहंखरजनी चरित्र । 

वध लाने को गया और क्रितनह बहांसे उठ उसका मा बहिनके 
पासगई ओर ग्रानिमके आनेका हाल कहा गरानिमकी माताकी अपने 
पत्रके आनेका बिखास हुआ ओर महाप्रसन्नतासे मूच्छित हो- 
गई फिर फ्रितनह और दल्लालके यज्ञसे उसने सुधि सम्हाली ओर 
आपने पुत्रके समीप जाने की इच्छाकी दक्लालन उसे बजेकर कहा 
वह अतिअशक्ष हे तुम्हारं जाने से उसे खेद होगा ऐसा न हो जो 
वह अधीर होजावे उसकी माला दल्लालका बचन मानगई फ़ितनह 
ने कहा यदि ईश्वरका इच्छा होगी तो हम तुम साथही उसके पास 
जावेंगी अब में जाती हैँ ओर खलीफ़ा से भी हाल सुनाती हूं सो 
फ़ितनह उनसे बिदाहो बादशाह के महलकी ओर चली वहां पहुँच 
खलीफ़ासे एकान्‍्त में भेंट की ओर सम्पूर्ण बत्तान्त ग्रानिम और 
उसकी माताके आनेका कहसुनाया खलीफ़ाने कहा तूने क्योंकर उन 
तीनोंको हेढ़ा उसने दल्लालकी भेंट ओर बालों में गानिमके मा बहिन 
के रुपब्बि अनूपकी प्रशंसा बणेनकी सो उनके देखने की इच्छाकर 
अपने मनम॑ खलीफाने प्रतिज्ञाकी कि जैसे मेंने गानिम ओर उसकी 
मा बंहिनको निर्दोष दुःखदिया ओर उनकी प्रतिष्ठा भई तेसेही 
उसे ओर उसके कुटुम्बकों प्रजाके सम्मुख सत्कार करूंगा जिससे 
उऋण होजाऊं ओर उनकी बस्तुओं के बदले उन्हें इतना द्रब्यदूगा 
कि वह महाधनवान होजावेंगे पुन! खलीफ़ाने फ़ितनहसे कहा घेर्य्य 
रख में तेरा बिवाह ग़ानिम से करदूगा आजसे त्‌ मेरी लोंड़ी नहीं 
मैने तुमे बोड़दिया अब तू जा यदि वह आरोग्य होगयाहो तो उसे 
उसकी मा बहिन समेत तुरन्त मेरे सम्मुख लेआ दूसरे दिन प्रातः- 
काल फ़ितनह धबड़ाई हुई दक्कालके घर गानिम का हाल पूढने को 
गई प्रधम दक्लाल से भेटकी ओर गानिम कां बृत्ताम्त हि जी उसने 
कहा 0 आजकी रातको अच्छीतरह रहा केवल उसे तुम्हारे 
हैं| वियोग का रोगथा अब वह ईश्वर की परिपूर्ण कृपाले आरोग्यहे 
जब खलीकफ़ाओी च्माका सना ओर तुमसे भटकी तो कुछ सावधान 
होगया अब तुम्हारी ओर अपनी मा बहिनके मेंटकी लालसा श्खता 


कप 


है फ़िननह यह बचन सुनतहीं पाहिले आंप अकेली ग्रानिमके मिक- 


वलीय मांग । ५१२५ 
टगई और उसकी मा बहिन को बाहर ठहराया और कहा में अभी 
तम्हें बलाती हैँ जब फ्ितनह ओर दल्लाल उप्तके रुम्मुख भये दल्ला- 
लने गानिमसे कहा मित्र अब इस संदरी  भलीभांति भेंटकरो जिसे 
कल देखके तुम बेसघिहोगये थे ओर उसके देखनेका तुमने स्वप्न स- 
ममाथा ग़ानिमने फ़ितनहकी ओर देख कहा हे रगनयनी, चन्द्रबद- 
नी | तुम क्योंकर बादशाहफे महलसे भेरीमेंटकी आई तुम्हारे देखने 
बिना तो ज्षणमात्र भी खलीफ़ा नहीं रहसक्काथा उसने क्योंकर तुम्हें 
यहां आनेदिया क्रितनहने कहा ४ खलीफ़ाकी आज्ञानुकूल यहां आईं 
हैँ और उसने मुझल यह प्रतिज्ञाकी है कि भराबिवाह तुमसे कर- 
देगा ग़रानिम यह सुन इतना प्रसन्नमया जिसका वर्णन नहीं होसक्का 
आर आश्यर्य्यितहाय पूँडनेलगा सत्य कहतीहो खलीफ़ा तुमको दे 
डालेगा उसने कहा निस्सन्देह क्योंकि खलीक़ाने पूरब में केवल श्र 
से तुम्हारे बधकी आज्ञादीथी जब तुम उसके हाथ न लगे तो 3 
दमिश्कके बादशाहको लिख तुम्हार। मा बहनकी दुःखद्लाया ओर 
तुम्हाराधर खुदवाय सम्पूर्ण बस्तु धन ल्टवादिया अब वह अपने 
अन्याय से लजितभया ओर उस मेरेमुखसे तुम्हारी निर्दोषता प्रतीत 
भर इसकारण चाहता है कि तुमसे उऋण होजाबे इसके अनंतर 
गानिसने अपनी मा बाहिनका हाल पूँछा फ़ितनहने बिस्तारंस बैन 
किया वह सुन महाखेदको प्राप्हीय रुदन करनेलगा फ़ितनहने कहा 
अब यहं तुम्हारा शोक ब्यर्थहै जो होनाथा सो हुआ अब तम्हारी मा 
बहिन यहांही हैं यह सुन उसे उनके दर्शनकी लालसाभई फ़ितनहने 
उन्हें बुलाया वह दोनों स्रियां कि फ्रितनहके बुलानेकी बाट देखतीथीं 
भीतर दोड़ीआई और गानिमके कण्ठलग बहुत रोई दल्लाल ने उन्हें 
घैय्य दिया इसके अनन्तर गानिम ने अपना सम्पूर्ण छत्तान्त आदि 
से अन्तपय्थत इसभांति बर्शन किया कि में खलीका के भयसे बुगर- 
दाद से भागंकर एकग्राममें जाथ छिपा ओर वहां रोगी होगया एक 
दयावान्‌ किसान ने मेरी सहायता की ओर अपनी सामथ्यंभर मेरे 
खिलाने पिलाने ओर. ओषध आदि में तत्पररहा परन्तु जब ब्रह मेरे 
प्राणसेनिराशभयां तो उसने एक ऊंट किरायाकर उंटवाले से-कहा 


५२६ सहसरजनीचरित्र । 
इसे तू बुगदाद के अस्पतालमें पहुँचा दे सो उसने मुम्के वहाँ पहुँचा: 
दिया फिर फ़ितनहने सम्पूर्ण छत्तान्त बणीनकिया जब संब अपनों २ 
बृत्तान्न कहचंके फ्रितनहने कहा अब हम सब मिंलके इंश्वरका घन्यर 
बाँदुकरें कि उस संब्िदानन्द प्रभने हमपर दयाकी ओर हमें इस 
महांदुःख से निकाल प्ररस्पर भेंटकरादी जब ग्रानिम मलीसांति 
आरोग्यभया फ़ितनह ने चाहा कि गानिसम ओर उसकी मा बहिनंकी 
खंलीफाके सम्मख लेजावबें फिर सोचनेलगी कि: इसके पास अच्छे 
बच्चे नहीं जिले पद्चिन खलीफ़ाके सम्मुख लेजाबें यह समझ अपने. 
मकानको लिधारी. ओर हज़ार अशरफ़ी दल्लालको दे कहा कि तमे: 
अतिरंवच्छ बसन-अलकनब और उचप्तकी माता के लिये मोललेके 
आंबो वह. दज्लाल कि अतिप्रबीण ओर महाचतर था अत्यत्तम: 
रेशमीथान मोलले तीनदिनमें भारी जोड़े उन दोनों स्लिंपोंके निर्मित्त 
बनवाये फिर एकदिन खलीफ़ाकी मेंटका नियतकिया और उसदित' 
वह तीनोंकपड़े पहिन शंय्यापर बेठेथे कि जोफ़रवज़ीर खलीफ़ाकी 
आज्ञानुसार बहुतसी सेना ओर प्रधान साथले उस दल्लाल के घर 
शांनिमके लेनेको आया ओर प्रोड़ेसे उतर घरके मीतरगया और 
भेंटकर कुशलपूँल् गानिमसे कहा में तुम्हारे लेनेक्रेवास्ते आयाहेँ तुम 
मेरे ध्राथवलो खलीफा तुम्हारेंदशन किया चाहतेहें सो गानिम उत्तम 
छोड़ेपर सवारहुआ ओर फ़ितनहने उसकी मा बहिनको दो झेँटोपर 
झवारकराय आप अपने घोड़ेपर सवारहो गप्तमार्ग से उन्हें बांदशाह 
के महलमें लेगई ओर बजीर ग्रानिम को:बाजाश्म से-खलीफ़ा:के 
सामने लेगया उसंसमय खलीफ़ा अपने तरूतंपर बठाथा ओर उसके 

अहँआओर बज़ीर संभासद ओर देश देशकेःबसीठ ओर देश देशके 
निवासी बत्तमानथे जब॑ गानिम खलीफ़ा के-पास पहुँचा तो,अपना 
शीश एथ्वी चमनेको खलीफ़ा के तंख्तके सम्मख रकखा ओर निजरः 
'चितप्रदोर्म स्ततिकी -जिसकोसन सम्प्ण प्लमा उसकी अशंसा करने 
लगी खलीफ़ाने कहामें त॒ुमेदेख प्रसन्नहुआ जब तुमसे अपनी प्रिया 
के बचाने का बूत्तान्त सुनेगे तो अधिक प्रसंन्नहोंगे ग़रानिमने सम्पूर्ण 
_बृत्तान्त आदि से अंतपय्यत कहस॒न्ताया खलीफ़ा उसे सन प्रसन्न 































ठतीयं माम। २ 
भंया और आज्ञादी कि एकभारी खिलअत जैसी कि बढ़े अमीरोंको 
मिलाकरंती है दो गानिमने खिलेअतंपहिम दृण्डबतकर कहा हे स्वा- 
मी | सके इच्छा हे कि जन्ममर आपके चरणोसे लंगार हूँ 'खल्लीफ़ो 
उससे अतिप्रसन्न हुआ फिर अपने घरमेआया ओर वज्ीरस कहा 
गानिमको अपने साथकरके मेरे निकटलेआ जब खली क़ा एकान्त 
में गया तो फ़ितनहकों बलवाभेजा ओर कहा गानिमकी मा बहितको 
भी लेतीआ फ़ितंनह उनदोनों मा बेटियों को खंलीफ़ाकेसन्मख लेआ*- 
ईउनदीनों ने भी खलीफ़ाके चरणछये खलीफ़ा अलकमब को देंखते 
ही मोहितहुआ ओर कहनेलगा जेसा कि मेने तुम्हें निर्दोष अप्रतिष्ठा 
की वेसेंही अब में अपना अलकनकके साथ ॑ +वाहकर तुम्हारों हूँःख 
अलाऊँगा क्योंकि जुबेदा जो तुम्हारे इस दुःखका कारणहुई उसको 
यह दण्ड देताह कि अलकनबकी डाह ओर इर्पा से मरे इसके अन- 
न्तरं गानिमकी मातासे कहा हे सन्दरी ! तुम अंभी तरुणहो भेरे वज्ी 
रज़ाफ़र से अपना बिंवाहकरों ओर ग्ानिम से कहा ते फ़िंतर्नहपर 
मसोहितहे और त॒मे भी इसके साथ' ब्याहंकरना उचित है फिर ख- 
लीफ़ाने क्रांज्ी ओर गधाहों की बलवाया ओर तीनों ने ब्याह किया 
गॉनिम यह बिचार्ताथा कि उसकी बहिन लोंडी होगी परन्त खंलीफ़ा 
उसे खी बनाया फिर खलीफ़ा ने आज्ञाकी कि यह बृत्तान्त इति 
संकी तोरपर लिख हमारे ख़ज़ाने में रक्खांजाबे ओर नकले उसे 
देशॉन्तरों में भेजीजावें जब शाहज़ादी शहरजाद यह कहानी 
'केहंचकी तब दनियांजाद ने कहां वाह यह क्या अद्भुत कहानी थी 
शहरजांद ने कहा यदि तू दूसरी सनेगी तो महाप्रसन्न होगी शहर 
रिनें कहने की आज्ञादी परन्तु भोर होगया था इसहेतु दूसरी 
'शंतको चरित्र कहने लगी ॥ | थ 
जनुस्मनम शाहज़ादा और राच्सा के बादशाह का कहाना[ ॥ 
5 “परब्बंकोल में बांसरादेशका एक बड़ा बादशाह प्रजापालक ओर 
मंहाप्शवय्यवान्‌ द्ृब्यवानूथां परन्तु सन्‍्तान न होनेसे संदेव महा 
'शॉकवान रहता' नगरंनिवासी संब्धंदा इंश्वर से प्रार्थना: करते/कि 
हमारे बादशाह के पृश्रहो निदान उस सचिदानन्द इंश्वर ने: उनकी 















ध२९८ सहखरजनीचारित्र | 
इच्छा पूर्णकी अर्थात्‌ मलका सगर्म मई और नवमास पीे उसके 
पुत्र उत्पन्नमया उसकानाम जनुस्सनम रकक्‍खा बादशाह ने अपने 
दशक सम्पूर्ण ब्योतिषियों को बुलवाय आज्ञादी कि इसका जन्मपत्र 
बनाओ इस लड़के का समाचार कहो सबने उसका जम्मपत्र 
बनाय एक मतहों कहा हजूर इसकी पूर्णआयु होगी ओर बड़ा सा* 
हसी ओर प्रतापी होगा परन्तु कई बिषय में इसे भय॑ प्राप्त होगा 
बादशाह ने कहा मुझे इसबात की चिन्ता नहीं क्योंकि मेरापुन्न पुरु 
घार्थी तो होगा बादशाहोंकी आपत्ति और दुःखते कुब् उपाय नहीं 
चलता बरु ऐसे बिषय बादशाह की उपदेश होते हैं सो बादशाह ने 
ज्योतिषियों को पारितोषिक ओर द्रब्यादिक दे बिदाकिया जब वह 
शाहजादा पठन योग्य भया अनेकप्रकार के गुणी नियत हुये थो* 
डेही काल में वह भ्रत्येकविधा और गुण में निपुणभया देवयोग से 
इसका पिता ऐसा बोमार हुआ कि असाध्य होगया अन्त समय 
उसने जेनुस्सनम अपने पृश्रकी बुलाय उपदेश किया कि तू कदा- 
च्रित्‌ अपस्वा्थियां की बात न सनिग्रो ओर अधिक उदारता भी न 
कीजियो किस्तु दण्ड ओर दान सम राशियों बर्योंकि बादशाह प्रायः 
बलनें पढ़के कुकर्म में पड़ सुकर्म्म तजदेते हैं इतना कहतेही बा- 
दशाहने देहत्यागदी जेनुस्सनम शोकके बस्र पहिन सात दिनतक 
बिलाय करतारहा आठवे दिन तख्तपर बिराजमान हो बादशाही 
खजाने की मोहर तोड़ एकह्दीबेर व्यय केरनेलगा! उसी आनन्द में 
सल्तनत के प्रबन्ध स निपट अचेसभया तरुण मनुष्यों की संर्गाति 
स यह आनन्द भोगनेलगा थोड़िही काल में पिताका सम्पूर्ण कोश 
बेश्याओं को लुटादिया उसकी माता जो अत्यन्त बुद्धिमान्‌ चतुरथी 
बहुवा सममाती परन्तु उपदेश ब्यर्थजाता यहांतक कि सल्तनत 
की अश्नवन्वता से नगर में चरचा होनेलगा और कोलाहल मच- 
गया ओर दूर दूर यहबात उड़गई धीरे धीरे सम्पूश्कोश खाली 
'होगये ओर सेना निर्दनतास स्थान्र स्थान से उठ जाने लगी उस 
समय वह कुब्च, सोचता भया अपने सब तरुण नमिुद्धि मित्रों को 
निकाल बड़े बड़े चत॒र बूडों को नियत किया उन्होंने भलीबातें उसे 


ततीय भाग । ४२६ 
सिखाई यहांतक कि वह सल्तनतकी अप्रबंधतासे झञातहों लब्जित 
भया ओर जाना कि मेंने इतनाइब्य ब्यथ खर्च किया रातदिन इसी 
चिंतामें रहनेलगा सो एकदिन उसने स्वप्तदेखा कि एकबडने उससे 
मुस्कराय कहाहेजेनुस्सनम | तजान किसंसारसें कोई ऐसा शोकनहीं 
जिसके पीछे हर्ष न हो कोई ऐसी आपदानहीं कि उसके पीछे आनन्द 
न मिले यदि तू चाहता है यह दुःख मेराजाबे तो तुरन्त केरूनगरकों 
जो मिसर की दारुल्सल्तनत है चलाजा वहां पहुँचतेही तेरी सम्पूरी 
आपदा दूरहोजाविगी ओर तेरा प्रताप वहाँ चमकेगा जब बह जगा 
तब उसने वह स्वप्न अपनी मातासे कहा मातानेकहा हे पुत्र ! केवल 
स्वप्तके बिश्वासपर जो मनुष्य हजारों प्रतिरात्रिम देखता है ओर 
बास्तवमे कुछनहीं इतने बड़ेदूरकी यात्राकरनी न चाहिये जैनुस्सनम 
ने कहा हे माता ! तू यह क्या कहती है सब स्वप्न केवल बिचारही नहीं 
होते किन्तु बहुधा सत्यहोते हैं इस के सिवाय वह बुद्ध ऐसा न था 
जिसका बचन असत्य हो वह कोई सिदपुरुष था उसके कहतेही 
.भेरेमनको थेय्ये हुआ मुझे उसके बचन का भलीभांति निश्चयहे 
में अवश्य केरंकी जाय अपने प्रारब्ध की परीक्षाल़ंगा माने बहुत 
चाहा कि उसे न जानेदें परन्तु उसका समझाना लाभकारी न भया 
निदान अपनाराज्य अपनी माता को सोंप अकेला गप्त अपने मह- 
लघे निकल केरूंको सिधारा और बहुतसे दुःख उठाय उसी बिशाल 
ओर सुन्दरनगरमें हे चा ओर एक मसजिद्‌ में थकित ही 
सोरहा फिर उसने उसीबूडको स्वप्नमें देखा कि कहताहे हे पुत्र! में ते 
इस पुरुषा् से प्रसन्नभया कि तूने मेरा बचन निश्चयकर अपने 
आनन्दको तज इतनी बड़ी यात्राकी मेंने केवल तेरी परीक्षाली ओर 
तुमे महापुरुषार्थी पाथा अब तू महाद्वब्य पाविंगा ओर इस संसार 
मे तू बढ़ा बादशाह होगा अब त यहांसे निजदेश बांसराको लोटजा 
तू वहीं इतना धन पावेगा कि किसी बादशाहको न मिलाहोगा जे- 
नुस्सनमने जगके अपने मनमें कहा उस बुद्ने मुमे व्यर्थ केरूं में 
आनेको कहा यदि बांसरा में मेरा मनोरथ सिद्था तो क्यों मुझे यहां 
के आनेका अ्रमदिया अच्छाहुआं जो मैंने यह भेद अपनी माताके 

घ्छ 
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सिवाय कित्ती से न कहा नहीं तो लोग आज मेरी निबुद्धिता पर 
हास्यकरते इसके अमसन्‍्तर वह बांसशकों लोटा जब वहां कुशलपुबक 
पहुँचा तो माताने उससे पूंडा कि शीण्घ्र चले आनेका क्‍या कारण 
है उसने दूसरे स्वप्नका बृत्तान्त कह सुनाया वह उसे धेय्यं दे कहने 
लगी बेटा अपने काय्थ में चिन्ता न कर यदि तेरे भाग्यम धन है 
तो घरबैठे मिलेगा परन्तु जब ईश्वर तुकपर अपनी परिपूर्ण कृपा 
करे तो आगेकी भांति लम्पट में ब्यय न करना सुकाय्य ओर आ- 
वश्यकता के विशेष एक कोड़ी किधोंकों न देना उसने स्वीकार कर 
प्रतिज्ञाकी कि अब तुम्हारी आज्ञा पालन करूंगा इसमें बालभर 
भी अन्तर न पड़ेगा शत्रिको फिर उसी बृद्ध पुरुषने स्वप्न दिया 
है जेन | समय आय पहुँचा तुम्हें बहुत धन मिलेगा कल अपने 
पिताके मकान में जाय फड़हे ले उसे खोदियो तुम्हें वहां एक 
बड़ाकोश मिलेगा जैनने जागके अपनी मातासे कहा उसकी माता 
ने मुसकराय कहा वह बृद्ध केसा है कि दो बेर न मानकर घूत्तता 
ले तीसरीबेर तुमले कहगया जिसका कुद्च मूलनहीं जेनने कहा 
यद्यपि मुझेमी उसके बचनपर बिश्वास नहीं तथापि चाहताहूँ कि 
में अपने पिताका मकानभी खोदकर देख वह बहुत हँसी ओर कह 
नेलगी जाओ ओर देखो वहां तुम्हें इतना परिश्रम नहीं जितना केरूँ 
के जाने में था जेनुस्सनमने कहा मुझे; कु निश्चयहे कि तीसरा 
र्वप्त सत्यहोगा चाहता हूँ कि उसकी परीक्षाल क्योंकि उसने मुझ 
पे पहिले कहा तू केरूं को जा वहां तेरा मनोरथ सिद्ध होगा सो में 
वहांगया फिर मुभसे दूसरे स्वत में कहा केवल मेंने तेरे 32 
परीक्षाली अब तू फिर बांधरा को लोटजा वहीं तेरी इच्छा सिड॒होगी 
सो में उसकी आज्ञा से यहां आया अब केवल तीसरे स्वन्नकी 
परीज्ञा शेषरही माताने कहा अब अधिक इस बिषयमें श्रम मतकर 
उसे समय॑ तो“वह चपहोरहा ओर मासे छिप अपने पिताके मका- 
नम जाय खोदने लगा खोदते खोदते अनुमान एकगजके चोकोन 
गहरा खोदडाला जब उसमें से द्रब्यका चिह्न मी न पाया तो थक के 
बेठगया ओर अपने मनमें कहनेलगा माता मेरी बहुत हँसके कहेगी 
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यह बिच्ित्त हे कि भूठे लोभ पिताका मकान खोदडला ओर कुद्र 
न पाया निदान सुस्ताय फिर फड़हां लेके उठा ओर खोदनेलगा तो 
अऊकस्मात एक चह्मन सफ़ेद संगमरमरका उछे दिखाई दिया उसने 
उस शिला को वहांसि सरकाया उसके नीचे एकद्वार प्रकट भया 
जैनने फड़हे से तालातोड़ हारखोला उसके हाथ संगमरमर की 
सीढ़ीलगीहुई४थी सो एक दीपक जलाकर उसके 3जियाले में सीढ़ी 
के मागते नीचे उतरा ओर एक बिशाल दालान कि उसकी दीवार 
चीनीकी और छत बिल्लोर की बनीहुईथी गया वहां क्या देखताहे 
कि सुन्दर चार सीप की तिपाइयां बिद्छी हैं ओर प्रतितिपाई पर 
दशदश सीमाक़ पत्थरकी डेगें बराबर बराबर रबखीहें जेनस्सनम 
सममा कि इनपात्रों में स्‍्वच्छमदिरा होगी ओर पुरामीहोने से बहुत 
अच्छी होगई होगी यह विचार एकपात्र के निकद जाय हकना 
उठाया उत्त अशरफ़्ियों से भराहुआ पाया इससे महाप्रसन्न हुआ 
पुनः सब पात्रों के ढकने उठाय देखा वे सब अशराक्रियों से भरीहुई 
थी एक मुठ्ठी अशरक्रियों की भर अपनी माताकों जाथ दिखाई वह 
देखतेही अचम्मे में हुई ओर पुत्र से कहनेलगी ईश्वर ने तुमपर 
बड़ी कृपाकी अब इस द्रब्यकों पृव्वबत्‌ नष्ट न कीजियो जन ने 
कहा तुम निश्चयमानों में आपकी आज्ञा के विरुद्ध कोई काम मे 
करूंगा इसके अनन्तर उसकी माता ने कहा मुझेमी वहां लेजाय 
धन दिखा वह उसका हाथ पकड़ नांचे उतार लेगया उसने वहां 
जाय अशरक्षियां भरी देखीं अनन्तर मलका की दृष्टि एक छोटेसे 
पात्रपर कि वही 3 पत्थर का बनाहुआ था और उस दा- 
लानके एक कोने में रकखाहुआथा पढ़ी जेन ने उसे देखाथा पूँछा 
इसमें क्याहे उसने उसको खोला उसमें एक सुनहली कुंजी निकली 
मलकाने कहा हे पुत्र | निश्चय यह दूसरे किसी कोशकी कुंजी है इस 
के उपरान्त वे दालानके चहुंओर दूंढ़नेलगे ढूंढ़ते २ उम्हों ने दा- 
लानके एक ओर सुन्दर दरवाज़ा जिसमें कुफुल लगाथा पाया तब 
तो उन्हें बिश्वासमया कि यह कुंजी अवश्य इसी छारकी है जेन ने 
कुंजी से कुफुलखोला तो एक महाबिशाल घर चोकोन देखा उसके 


पूइरए सहखरजनीचरित्र । 
मध्यम सुनहले नवखम्भे थे ओठ खम्भोंपर एक एक मनष्यका चित्र 
अति उत्तम ओर दिव्य हीरेका बनाहुआ था जिनकी चमक से 
बह संब मकान प्रकाशितथा जेनुस्सनम ने उन्हें देखतेही अचम्भा 
किया ओर मनमें कहनेलगा हे प्रभु | ऐसे अपुब्ध सुन्दर चित्र मेरे 
पितांको कहांसे मिले परन्तु नवांखम्भा खालीं था केवल सफ़ेद सा- 
उनसे मढ़ाहुआ उसपर यह लिखाथां हे मेरे प्यारेपुत्र ! यद्यपि ये 
आठों चित्र अप॒ब् हैं परन्तु नवां इन आठों से सुन्दर और बहु 
मोल्य ओर चमक दमक में अधिकहे यदि तू उसे मी लिया चाहता 
है तो करूँ में जा बहां मेरादास बृद्ध मुबारक नामक रहता है वह 
'हुत अति है जिस डिसीले त पतिगा यह तस्त उसका घर तुम 
बतादेवेगा तू उसके समीष जाय अपना बृत्तान्त कहना वह तुझे 
मेरापन्र जानके ऐसे स्थानपर लेजावेगा जहां से यह नवांचिन्न हीरे 
का तुमे सुगमता से मिलजावेगा जेन यह पढ़तेही अपनी मातासे 
कहनेलगा मुझे ऐसे अपूर्व चित्रकी अतिलालसा है क्योंकि ये 
आठोंमूरत्ति उसके मोलको नहीं पहुँचतीं अब में केरुं को जाता हूं 
बिश्वास है कि तुम मुझे वहां जानेकी आज्ञा दोगी उसने कहा तुम 
ऐसे सत्पुरुष की आज्ञानुसार यह कामकरते हो निश्चय हे तुम्हें 
किसीभांति से खेद न होगा इसलिये में तुमे मना नहीं करती जब 
तुम चाही चलेजाओ में ओर वज़ीरआजम तुम्हारे सल्तनत का 
प्रबन्ध करते रहेंगे इसके अनन्तर जेन बादशाह कई सेवक अपने 
साथले केरूुनगरको सिधारा थोड़े दिनों में कुशल पूज्वक वहाँ पं 
हुँचा ओर पूंछने से मालूमहुआ कि मुबारक नगरमें अति प्रसिद्ध हे 
ओर बढ़े आदमियों के समान रहता है उसके घरमें पहुँच हारपर 
_'हांकदी एक सेवक ने आय दारखोला ओर जेनुस्सनम से नाम पूंछा 
जैनुस्सनम ने कहा में इस नगर में अभी आयाहूं तुम्हारे स्वामी की 
. 'उद॒र्ता की प्रशंसा को सुना चाहताहूं कि उसके घरमे उतरूं दास 
ने कहा तनक ठहरो कि में अपने स्वामी से तुम्हारे आगमन का 
संदेशादूं फिर वह दास शीम्घ्रही अपने स्वामी की आंज्ञानुकूंल 
_ ज्ैनको महल के भोतर लेंगया जेनुस्सनमने भीतरजाय एक बिशाल 
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अतिसन्दर मन्दिर देखा एक मकान में मुबाश्क्‌ उसके आनेकी 
बाट देखताथा उसके देखतेही मुबार्कने उठ उसे दण्डवतकी ओर 
कुशल पंछी बादशाहने उसका उत्तरदे कहा मुझे तुमने पहिचाना 
वा नहीं मेरानाम जेनुस्सनमहे में स्वग्गेबासी बांसरा के बादशाह 
का पुत्रहें मुबारकने कहा मुझे तो उंस बादशाहने मोललिया था 
आपकी आयु कितनीहोगी जैनने केहा' बीसबंषकी इसके अनन्तंर 
जेनने रा तुमको हमारे पितासे बिछुड़े कितनेबंर्ष बीते मुबारकने 
कहा बाईसबष-मुम्े क्योंकर निश्चयहों कि तुम उसी के पृत्रहों जैनु 
स्सनमने कहा मरे पिताका एक मकानथा उसमें मेंने चालीसपांत्र 
अशरफ़ियों से मरेहुये पाये मुबारकने कहा इसके बिशेष ओर मी 
तुमने उसमें कुछपाया जेनुस्सनम ने कहा नवखम्भस्वण के आठ 
खम्मों पर एक डाल आठ चित्र हीरे के अतिसुन्दर रंबखे हुये हैं 
ओर नवांखम्मा श्वेतसाटन में मढ़ा हुआं- उसपंर मेरे पिता ने 
लिखा है जिससे मुझे नवीमूर्ति जों इन आठों से बहुत उत्तम है 
मिले तुम उस स्थान को जानतेहों मुझे वहां लेजाओगे अभी जेंन 
न कहचुका था कि मुबारक उसके चरणोपर गिरपड़ां ओर उसके 
हाथ बहुकालपर्य्यन्त चम कहा मुझ्के विश्वास मया तुम बॉंसरा के 
बादशाहके. जो मेरा स्वामीथां पत्रहों भें तुम्हें अवश्य वहीं लेजाऊंगा 
जहां से नवांचित्र मिलेगा परन्तु थोड़े दिन आप यहां विश्वास 
कीजिये जिससे मार्ग की निर्बलता जातीरहे आज मेने पुंरके रइंसों 
को न्योता हे में सबके खोथ भोजन करता था कि तुम्हारे ऑगमन 
का समाचार सुन बाहर निकल आया अब आप भी वहाँ चलके 
रूचिपृव्वेक भोजन कीजिये जेमने हर्षसे उत्तर दिया बहुत अच्छा 
इसके अनन्तर वह जेनको जहां सब मनुष्य एकत्र थे लेगया ओर 
उनकी भोजनपर बेठाय आप सेवकों के सहश खड़ारहां और जैन 
की सेवाकरनेलगा नगरबासी यह दंशा देख परस्पर धीरे से कहने 
लगे यह बिदेशी मनुष्य कोनहे जिसकी सेवा मुबारक ऐसी करता 
है जब सब भोजन करचुके मुबारकने लोगोंसे कहा भाइयों मेरी इस 
सेवापर कुद आश्चर्य न करो. यह बांसरांका शाहजादाहे जो मेरा 


४ रे द सहस्तरजनाचारंत्र । 
स्त्रामी है इसके पिताने मुझे मोललियाथा ओरे मेरे कटने से पहिले 
मरगया अब यह शाहज़ादा मेरास्वाभी है और अपने पिताका यह 
एकही पत्रहे अनस्सनम ने बाततान्तरमें कहा थ॑ इस समहके सम्मख 
यह प्रतिज्ञा करताई कि भने तुमे छोड़दिया केवल एकही बात जो 
भेने तमसे कही वहीं शेषरहगढ है म॒बारकने यह वंचनसनतेही प्र- 
णामकिया इसके उपरान्त मदिराआई सन्ध्यातक वे लब पीतेरहे 
दान-म॒बारकने सबको फलोेकि पात्रदे बिदा किया दूसरेदिन जेंने 
ने-उंससेकहा अब मेरी राहकी मांदगी जातीरही भ करूँ म॑ तमाशा 
देखने नहीं-आया केवल नवेचित्रके निमित्त इतना श्रम उठायाहे उ> 
चितहे कि हम तम यहांसे सिधारें मुबारकनेकहा बहुत अच्छा परन्त 
एकबात पहिलेही तमसे कहनी उत्तमहे कि इसमा्ग में बहतसे मय 
हैं आपको उनबस्तओं से बचना ओर भयरखना अवश्य है 
कहा तम भलीभांति मरोसा रखो भें कदाचित्‌ न डरूंगा ओर इस 
बातके लिये मे; प्राण भी देने स्वीकार हैं तम मे अपने साथले 
चलो जो तुम्त कहोगे वही करूंगा किसी दुःख ओर मत प्रेतादि से 
मय न कंरूंगा मबारकने जेनको धेय्यवान्‌ देख अपने सेवकों को 
यात्रा के तय्यारीकी आज्ञादी फिर उसके दूसरे दिन भोरकी स्नान 
आर नियमित कृत्यकर वहांसे चंले माग में अद्भुत सन्द्र बस्त दे 
खतेहुये कई दिमपीछे एक महासूच्म राहमें पहुँचे मुबारकने घोड़ों 
आओर:आओर बस्तओंको वहीं छोड़ कई पियादे उनकी रक्नाकोी नियश 
किये:ओर कहा हमारे लोटनेतक तम यहां सब बस्तकी रक्ाकरना 
इसके अनन्तर जेनकों पेदल ले आगे बढ़ा ओर उसी भयभीत 
उुथान में.जहां वह नवांचित्रथा पहुँच जनसे कहा तुम अपने मनको 
हृहरखना किंसी अहृत ओर भयदेनेवाले विषंयको देख मतडरना 
इतेने मेंबे एक नदीके कूलपर पहुँचे मुबारक वहां बेठगया ओर जैन 
कोभी।अपने निकट बेठालिया ओर कहनेलगा हमें इस नदी से 
पारहोना अवश्यहे जनने कहा क्‍्योंकर इंस नदी से पारहोंगे मबार- 
'कहँ तम्हारे ओर मेरे लेनेको राक्ञसों के बादशाहूकी माया कीं 
नाका अभी यहां आवेगी तम कदाचित्‌ न बोलना उसके केवटोंको 
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अजन्ञतस्वरूप होगा ऐसानहो जो तुम उन्हें देख आयकर उनसे 
कोई बातचीत करो न पहिले & तुम्ह॑ चिताये रखताहईँ जो तुम 
सबार होकश तमकभी मखते बोलोगे तो तुरन्त वह नाव इंस अ- 
शाह जलमें डृबजावेगी जेनने कहा भें कुछ न बोलूंगा ओर तुमको 

उचितहे कि सबबातें मुझे बतादी जिसमे में सम लत में वे क्या 
देखते हैं कि एक चन्दूनकी नाव अत्यन्त सुन्दरी जिसका मंस्तूल 
अम्बरका और बादवान नीली साटनका है उसनदी में उनकी ओर 
चलीआती है ओर उसको केवल एक मनुष्य खेवताथा जिसका 
शिर हाथीका और देह सिंहकीसी थी जब वह नाव उनकेपास पहुँची 
तो उस केवटने संडल एकएकको पकड़ नावमें सवार किया ओर तर 
 णमात्र में पारलेजायें उसोभांति उनदोनों को नावसें उतार नदी के 
पार उंतारदिया किर वह नाव गुप्तहोगई मुबारकने जेनले कहा यह 
छीप जिसमें हम तुम हैं राक्नसों का हे ओर निस्सन्देह यहं स्वर्ग के 
बागका नमनाहे देखो किसविधि के अतिस्वच्छ खेत हरेहरे ओर 
उनकी क्यारियोंके चहुँओर अनेकप्रकारके सुगंधित खिलेखिले पुष्प 
आर सुन्दर तरकारियां शोमायमान हैं इसके विशेष देखों क्या सु- 
न्द्र सघन और फलसयुक्ष बृच्च मारकेमारे धरती से लगरहे हैं ओर 
पत्तियों की प्रियवाणी सुनो कि चहुँदिशसे बड़े अनुराग ओर आं- 
नन्‍्दसे बोलरहे हैं जेनका थकाव वहाँके जल बायुलगने से जातारहा 
और उसटापू के तमाशे और रंगरंग के फूल ओर पक्षियों को देख 
आलन्दित भया ओर पैग फेगपर नवीन ओर अहूंत वस्तु देख 
प्रसन्न होता निदान चलते चलते थे दोनों ऐसे स्थानपरं पहंचे जहाँ 
'एककीट देखपड़ा वह कोट हीरेका बनाहुआथा उसके चहुँओर बड़ी 
विशाल ओर गहरी खाई थी ओर उसखाई की चारों ओर थोड़ीदूर 
संघनबूत्त लगेहुयेथे जिनकी ब्ाया सम्पूर्ण मकानको ढांपेथी और 
उस मकानके हारके आगे एक दिव्यसेतु बारहगज़का लम्बा बःगज़ 
चौंड़ा सीपका बनाहुआ उसके दरवाजे पर बिकराल राक्षसोंका पहरा 
बेठाहुआ था कि कोई बादशाहकी आज्ञा बिना भीतर न जानेंपाबे 
मुबारक वहीं ठहरणया ओर जेन से कहीं यदि हम तनक आगे बढें 


५३६ पहुखरजनीचरित्र । 
तो वे महाबिकशल राज्स जो पहरेपर बढठे हैं तुरन्त हमको मारडा- 
लेंगे अब ममे रक्ार्थ कोई मन्त्रपढना चाहिय जिससे वह हमारे 
समीप न आसके यह कह सबारकने अपनी कमरसे एकथेली जिस 
'में चारपटके थे निकाली एक उसने अपनी कमर में लपेटा और 
दसरा अपनीपीठपर डाला ओर दो जेमकी दिये कि वहभी अपनी 
कमर ओर पीठपर लपेटे फिर उत्तने कपड़ेकी दो चादरें एथ्यीपर 
बिंलाई ओर उसके -किंनांरोपर अनेकप्रकार के पत्थर रख उनपर 
वे-दोनों बेठे फिर मबारकने शाहज़ादेसे कहा अब में राज्षसपंति का 
जो इसी मन्दिरम हे आवाहन करताहूँ यदि वह कोपसे बड़ा बिक- 
. शलबनके आया तो जानना हम-बड़ेदुःखम पड़े यह समभना हमारे 
यहां आने से-वह ह्ग्रतन्न सथा: ओर यदि वह अच्छे मनुष्य का 
देहधर आपया-वो- सम्हारी:कामना- सिड॒होगी किसी भांति का भय 
तुम्हें न पहुँचेगा परन्तु जिससमय वह तुम्हारे सम्मख आये तुम 
'डसे-दण्डबत्‌ करना परन्तु वह चादर जिसपर तुम बैठेहो कदाचित्‌ 
अपने शरीरसे अलग न करना नहीं तो तरनत मरजावोगे फिर उस 
से बिनयकर कहना हे राक्षसपति | मेरापिता जो आपका प्राचीन 
सेवकता उसका कालहोगया आशारखताहँ कि जो कृपा उनपर थी 
मुभपरभी हो यदि वह पूंड्े तृ किस बिषयकी कृपा चाहताहे तो तुम 
कहना वह नवांचिन्र मुझे देदीजिये निदान वह उसे भलीमांति 
सममाय॑ ब॒माय मन्त्रपढ़नेलगा उसके पढतेही बड़ेबेग से बिजली 
चमकने लगी तत्पश्चात- बादल बड़े जोर से गजने लगा आर 
ऐसा शब्दहुआ कि बह सम्पूर्ण छीप कांपनेलगा ओर चारोंओर 
अधियारा छायगया सानों अलयहुई शाहज़ादा यह दशा देख ब- 
हुत घबराया ओर भयसे हृदय उसका धड़कने लगा मुबारकने 
मुसुकरायः कहा घबराओ नहीं जो कल होनाथा सो होचका- अब 
उजियाला .हुआजाता है इतने मे बादल बिजली जातीरही- उजि 
'यालाभया ओर राज्रसपति मनुष्य की सुन्दर देहधर प्रकट भया 
जैंनने उसके-देखतेही मुबारकके उपदेशानुकूल उसे दूरसे: मुकके 
-दुण्डवत्‌ की राज्सपति सुस॒ुकराता हुआ उसके निकट आया ओर 
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कहनेलगा है मेरपन्न | म॑ तेरे विताकी बहुत प्यार काताथ! जब वह 
मेरे समीप आता तो बिदाकरते समय उसे ले एक हारेका चित्र सा 
गातशी तोरपर देता ओर बह उसे अपने साथलेजाता अब वही 
प्रीति मके तम्हारे साथ भी है मेंने तम्हारे पितासे कहाथा कि तम 
ने खम्मे भें शत साटनपर लिखना जिसे ह शाहआदा | समने पढ़ा 
और यहां चलेआये भेने लेर पितासे प्रतिज्ञाकी थी कि यह नवांचित्र 
भें लेरपन्न को दूंगा वह इन आठों चित्रों जो तुम्हारे निकट 
न्दरता में कहीं अच्छाहे मेंने अपनो प्रतिन्ञाके प्रतिषालनके लिये 
बुद्धके स्वरूप में तुम्हें स्वप्नदिया वह बूद्द पुरुष मेंहीथा ओरे मेंनेही 
तमे वह गोप्पधन बतलाया जिसमें तुमने अशर्क्रियों का पार्त्र 
ओर हीरे के पात्र रक्‍्खे पाये मे तम्हारा मनोर्थ विदित है जिस 
हेत तम यहां आयेहो घेय्यरक्खो तुम्हारी कामना सिड होगी यदि 
3 तम्हारे पितासे उसके देनेका प्रण न भी करता तो समकी निस्‍्स- 
देह देता अब तम मेरा एक कामकरी कि एकस्वरूपवान्‌ कन्या जिस 
का अन्तःकरण शबड्हो मेरेलिये लाओ परन्त चेतन्य रहना उससे 
किसी कर्मकी इच्छा न रखना जनने इस बचनको मान बड़ी प्रतिज्ञा 
- और बिनताीकी कि यदि एसी कन्या जेली आपने कहीह मे के मिलेगी 
तो लाऊंगा उसके रूपकी तो परीक्षाहीसक्की है परनत उसके हृदयकी 
कोन जाने राज्सने मसकराय कहा सत्यहे मनष्य दूसरे के अन्तःक 
रणका हाल नहीं जानता किन्‍त हमभी अपनी जातिके मनका हाले 
नहीं जानते अब हम एक दर्षणतम्हें देतेहं उससे अन्तःकरणका हाल 
तुम्हें मालम होगा जब कोई सन्दरकन्या पन्‍्द्रहवर्षकी तुम्ह मिलें तम 
उसका मख इस शीशिमें देखना यदि वह गणयक्कहीगी तो तमको उस 
का मुख स्पष्ट दीखेगा नहीं तो यह दर्प्पण ऐसा हशिपड़ेगा कि कदाषि 
तम्हें मलीमांति उसकी सन्दरता मालम न होगी चतन्यरहोी इस प्र 
ज्ञाम अन्तर न पड़े नही तो तमे मारडालंगा जैनने फिर यही प्रति 
ज्ञाकी कि में अवश्य इसप्रणकों पराकरूंगा फिर राज्सपंति ने जैनको 
दर्षणदेकर कहा हे पुत्र | अब तम बिदाही इसादपण के कारण तुम्हारा. 
समनोरथ सिड॒होगा फिर जेन और मबारक राज्सपति से विदामये 





भूद्ट सहखरजनी चरित्र । 
आर उसी भांति दोनों नावपर बेठ क्णमर में पारउतरे और बहांसे 
अपने बाहनोंपर सवारहो सबलोगों समेत केरूनगर की ओर सिधारे 
जब बहुदोनों केझने पहुँचे जेनने कई्दिनतक वहां विश्वासकर मुबारक 
से विदामांगी कि कम्याको हैढ़नेजावें मुबारकने कहा क्या यहां सुर्द्र 
कन्या नहीं है इस नगरमें जितनी तुम्हें कन्या मिलेंगी दूसरे पुरमें.. 
मिलना उनका कठिनहे जेनने कहा तुम सत्य कहतेहो परन्तु में नहीं 
जानता कि ऐसी कन्या कहां मिलेगी मुबारक ने कहा इससे आप 
भरोसा रखिये यहां एंक बृद्धा खी है कि उसको सम्पूर्ण नगर की क- 
न्याओंका हाल भलीभांति मालूम है उसको बुलवाय उस्त कार्य्यके 
हेत नियत करताहं निश्चयहे कि वह जिसप्रकारकी लड़की चाहोगे 
लेआवेगी निदान उसबुद्या को कि बास्तव में दूतकर्म्म में निपुण 
ओर महाधर्ता थी बुलाया वह थोड़िकालमेंबहुतला लड़कियां पन्‍द्रह 
'यन्द्रह बर्षकी रूप अनुपमें सब्य ओर चन्द्रमा के सहशर्थी लाई परन्तु 
जब जैन उनका स्वरूप दप्पेणमें देखता तो मलिन पाता ऐसी कोई 
भी मं थी जिसकी सरत दष्पणमें निर्मल दीखे निदान निरुपाय हो _ 
'जैन ओर मुबारक दोनों केरूं से ब॒ग़दाद में गये वहां एक बिशांल 
मन्दिर किरायेकी लेउतरे ओर बड़ी उदारता से रहनेलगे उनकेघर 
में.प्रतिसमय मोजनके पात्र बिल्ले रहते ओर नानाप्रकार के ब्यजन 
"पके रहते और सैकड़ों मनुष्य उनके साथ भोजन करते जो बचरहता 
भिन्नेकों को बांदा जाता निदान उसकी उदारता से पुरबासी आदि 
'शब आनन्‍्दसे-रहते यह समाचार सर्वत्र प्रसिदभया संयोगबश उस 
'गैली में एक मनुष्य मुशदनामक महाअहँकारी ओर ईरषी रहताथा 
बह घनवाम और उदारको देख बहुत जलता ओर विरोध रखता 
वैयोंकि-वह आप निर्दनथा जेनुस्सनमकी उदारताको देख चिन्तित 
'हुआ एकदिन संध्याकी निमाजके पीचे मसजिदमें बेठ अपने मित्रों से 
'कहा' भाइयो मैंनेसनाहे कि एकमनष्य हमारी गलीमें आके उतराहै 
दिनशहज़ारोंरुपये ख्च करताहे में इसनगरमें किसीको ऐसा:नहीं 
पाता जिसने उससे कुछ लिया न हो. ऐसा जानपड़ताहे कि वह चोर 
'है जो इस बसेहुये नगरकी लूट्नेआयाहे तुम सब उससे अपनी रक्ता 
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करो क्योंकि खलीफ़ाको यह बिदितहोगा कि ऐसाहुर्जन इस गली 
में रहता है ऐसा न हो जो हमभी इसी अपराध में फँसें सबों ने 
उसके बचनस॒न कहा बास्तव में ऐसे दुष्ठले बचना उचित है किन्तु 
हमें चाहिये कि ऐसे मनष्यकी खबर कोतवालसे करें इषी यह मतसुन 
अपने भहलमें आया ओर मनमे यहसोचा कि कल अवश्य कीतवाल 
से यहबात कहूंगा देवयोग से मुबारक ने भी सुबह को बन्दनासे नि- 
डिचिन्तहो उनमें बेठ उसीईपी को बातासनीथी तुश्न्त एक थेली पां- 
बसों अशरफ़ियों की ओर कुछ थानरेशमी गठरीबांधे प्रभात समय 
उसके घरगया मुराद उसके आनेका हालपाय भीतरसे बाहर निकल 
आया ओर कोधितहोय मुखबनाय मुबारकसे कहा तेरा क्या नाम: 
हैं जो त्‌ मेरेघरआया ओर मुभसे क्या चाहता है मुबारक ने अति 
नखहोय कहा में बिदेशी तुम्हारे परोस: आयरहाई' फिर वह थेली 
ओर रेशमीथानों की गठरी उस्तदेदी ओर कहा जनने जो तुम्हारे 
. परोस में उतराहे तुम्हारी बढ़ाईकों सुन मुझे तुम्हारे निकट भेजा है 

उप्तको तुम्हारे दर्शनकी इच्छाहे और यहमी कहाहे कि यह थोशैसी 
बश्तुंलेलो ओर मुझे संदेव अपनासेवक समझो वह उसे ले प्रसन्न 
भया ओर मुबारकसे कहा मेराप्रणाम अपने शाहज़ादे ले कहदो कि 
में आपके सम्मुख'न आनेसे लज्जितहूँ प्रभातकोी में अवश्य आ-' 
ऊंगा निदान दूसरेदिन भोर को मसजिद में जाय मुराद ने अपने 
मित्रों स कहा भाइयो मुझे मलीभांति ज्ञातहुआ कि वह मनष्य 
जिसका उत्तान्त मैंने कल तुमसे कहाथा वहुत अच्छा आदमी है 
कुका्णी नहीं किन्तु वह किसी बादशाहका पुत्र है अब कोई उसकी 
झछोबात बादशाह से न कहनी चाहिये निदान मुराद ने जो बातें 
अगशिलेदिन उनके चित्तमें जमौई थीं सब उठादी इसके अनन्तर 
अपन महल में जाय अतिस्वच्छ बसन पहिर शाहज़ादे की भेंट 
को गया जेनने उसका बहुत सम्मानकिया सुरादने जैन से कहा तु- 
म्हारे इस नगरमें आनेका क्‍या हेतुहे ओर किस प्रयोजन से तुमर' 
यहां इतने दिनः ठहरे जेन ने कहा में यहां एक महासुन्दर कन्या 


केक 


पन्द्रह बषकी ढूढ़ने आयाहूँ म॒रांद ने कहा ऐसी कन्या का मिलना 


पढे महसरजलाथ। ते । 

तेकदिन है परन्य मे*बिचार से एकहे उसका पिता प्राचीससनञी 
है अब उसने बहुकाल से बादशाही >वा बोड़दी है और अपनो 
पत्रीकोी अवरा धम्म कम्म लिखायाहे वह कन्या रूप अनपके बिशेष 
अ्रन्तः:करणकी स्वच्छता भी रखती है यदि तम उछूके पिताके समीप 
जाय उसकी कांज्ञा करोगे तो वह निस्‍्सन्देह उसे तम्हें देदेगा जेनन 
कहा में जबतक उसमें वह सबगण देख न लेगा कदाचित्‌ उसके 
साथ बिवाह न करूंगा मराद ने कहा तम क्योंकर एकही बेर उसे देख 
सकोगे यहबातें तो बहुत दिनतक रहने से मालम होती हैं जेनने कहा 
में उसका स्वरूप देखतेही जानलेंगा यहसन मरादने कहा अब में 
जाय उसके पितासे एकबेर मख देखनेकी 232 तम उस समय 
उसकी परीज्ञालिलेना इसके अनम्तर जेनने साथ जाय मंत्री 
से भेंटकी मन्‍्त्री उसकी जातिषांति पत्र अपनी पुत्री से ब्याहदेनेपर 
राज़ीहुआ ओर अपनी पत्रीकी आज्ञादी कि एकबेर इस शाहज़ादेको 
सम्मखहीकर अपने मुखसे बखउठा दिखादे निदान जब उसने बह 
मंल्यरत्नजटित बख पहिर अपने कोमलमख से बसन उठाया तो 
वह उसे देखतेही मोहितहुआ और अपने मनमें बिचारा कि जो होगा 
तो | इसे अपनेही साथ ब्याहंगा राक्षसपतिको न दूंगा फिर उसमे 
उसका स्वरूप उसी दप्पणमें देखा तो अत्यन्त स्पष्ट ओर उच्ज्बल 
दृष्टि पड़ा ओर वह दर्पण सम्यंवत प्रकाशिल भया इस परीक्षा से 
भी उस मरोप्ता हआ कि जेसा ढेंढता था बेसाही उसे पाया फिर 

त्री ने काज़ी को बुलवाय उसका बिवाह बांधा और तीम दिनतक 
उसे छापने घरमें रख विधाहकी सबरीतें बढ़ी सजवधज से की तिस 
पीढे जेनने अपने डेरेपरजाय लाखांसपथका जड़ाऊ भघण मबारक 
के हाथ कन्याके लिये भेजा फिर मन्सत्री ने बहुतसा दहेजदे मुबारक के 
साथ कम्याको बिदाकिया जेनने वहाँ के अमीरों और मन्त्रियों को 
निमननत्रणा दिया ओर अनेक प्रकार के ब्यणडजन खिलाय सत्कार 
किया मबारक ने जेनसे तत्पश्चात्‌ कहा अब यहां रहने की कछ आ- 
बश्यकता नहीं केरूँकी पधारों जो प्रतिज्ञा तमने राक्षसपति से की है 
उसपर हहरही उसे ने सलना जैसने कहा में इस कन्यापर मोहिलहे 
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क्योंकर राज्चसपतिको दूं अब भें इस अपनेदंश बांसराको लेजाय 
अपनी मलका बनाताह मुबारकने कहा कदाचित्‌ एसाकाम न की- 
जियो राज्षसपति से यहबात छिप न रहेगी तुम्हारे भोगकरने के प- 
हिलेवह तम्हे बघकरडालेगा ओर उसे अपने साथ लेजाबगा इसकारण 
तम यह बिचार अपने मनसे निकालो जिसभांति बने अपने प्रणके 
अनुसार इस सुन्दरीको उसके निकट पहुँचाओ कि उसके अनुकूल 
रहनेसे तुम्हारा भलाहे जैन ने अपना चित्त हृढ़कर कहा तुम इसको 
मुभसे छिपाओ कि मार्गभर में में उस देखने न पाऊं फिर मुबारक 
यात्राकी तय्यारी करके शाहज़ादें ओर दुलहिन समेत सिधारा 
आर वहांस राक्षसपति के टापूकी राहली माग्गान्तर में वह चन्द्र- 
मुखी बीमार होगई और शाहजादेकी कि केवल बिवाहके दिन देखा 
था घबराके मुबारक पंद्ठा कि इतनी यात्रा करके कमी में अपने 
पतिके देशमे नहीं पहुँची मेंने बिवाहके दिनके सिवाय उसे फिर न 
देखा इसका क्या हेतुहे मुबारकने कहा हे सुन्दरी ! अब में तुमसे मूठ 
नहीं बोलंगा सत्य तो यहहे तुम जेनका स्वरूप कदापि न देखोगी 
उसने जो तुमसे बिवाह किया हे बांसराके लेजाने के वास्ते न था 
किन्तु तुम्हें राक्ासपतिको कि उसने जैनस तुम ऐसी सुन्दर कन्याको 
मांगाथा बगदाद से लाया है यहसुन वह रोनेलगी उसके रुदनक- 
रनेसे मुबारक ओर जेन दोनों चिन्ता करनेलगे फिर उंस सुन्दरी ने 
कहा यहां मेरा कोई नहीं में दीन बिदेशीहूँ तुम इखर सब्चिदानन्द 
से इस बिषयका कि मुझे: तुम छलसे यहांलाये ओरे मेरे मारने की 
इच्छा रखतेहो प्रलयमें क्या उत्तर दोगे निदान उसीदशा से वह 
उसे राक्षसपति के सम्मुख लेगये ओर उसे सोंपदिया राज्षसपति ने 
उसेदेख पसन्द किया ओर हर्षितहों जेनसे कहा तुमने अपनी प्र- 
तिज्ञा प्रीकी जेसी में चाहताथा वेसी सुन्दर कन्या तुम मेरे हेतु लाये 
में तुमल महाप्रसन्न भया अब त्‌ यहां से तुरन्त अपने देश को जा 
उसी तहखाने में जहां तमने द्रब्य पायाहे नवांचित्र जिसके देने की 
मैंने तमसे प्रतिज्ञाकी हे पाओगे जेन राज्सपति से बिदा हुआ 


कक 


ओर केरूँकी ओर सिधारा वहांपहूँच थोड़िदिनठहरा फिर नवेचित्रकी 


छू २ सहखरजनीचरित्र । 
लालमाते बांसराको चला परन्तु सम्पूर्ण मार्ग में उसी चेन्रमुंखी' 
की-सबि'करके रोता और कहता बढ़ाखद है कि हम छलसे उसकी 
उसके प्रिय पिंताले हड़ायेँ उसके मारने के लिये शललपतिको दे 
जाये उसी चिंस्तामें वहःबांसराम पहुँचा उसके मम्त्री समासद: 
छोटे बड़े महाहर्षित भये प्रथम जेन अपनी माता के निकट गया: 
झोर अपनी यात्रा का हाले आदिसे अन्त पंय्थत कह सनाथा: उ.' 
सनेः कहा ञ्ब तम शीघ्र उस नवेचित्रकों पांओंगे ४स्ी स्थाउुपरः 
लोः जहां शसपतिनें तम्हें देने की प्रतिज्ञा की है परत्त जैन: 
अ्रपनी प्यारी के वियीग में नवेचित्र को मुलंगया ओर मनमें कहने: 
लग़ा-अब में अपनी प्यारी बिना नवांचित्र लेकर क्या करूँगा हे! 
इंश्वर ! किसी प्रकार उस प्राएंप्यारी को/ममे दिलवादे निदान जेने 
अतिचिन्तित होय अपनी मांता सहित नवा चित्र लिने कोः उत्तरा 
ओर वहांजाय न्वेखम्से पर चित्रके बदले एक सन्दरी को बेटे देखा 
शाहजादे ने उसे पहिचाना कि यह तोःबही कन्या है जिसे हम रांच 
चेप्तपति को दे आये थे देखते ही वह आश्यथ्यित हुआ ओर बिए- 
हिमतहों खड़ा रहगरया उसे कन्या ने जेन से।कहा तंम्हाराओर्चम्भा 
इंलहिलुहे कि मेरेबंदले तुम किसी अन्यबरंत को जो मकर उत्तम हैं 
लेब्रेआये थे जेनने कहा हेःसुन्दरी |इसंलिये मेराआश्रय्य नहीं जो' 
तुमने बिचारा किन्तु तुम ऐसी बस्तुकों पीके सारे हषके विस्मित होः 
इंखर जानता: है तम्हारी प्रीति ओर मोहमे मेरा बशहालहआ ओर 
प्रगाबर तम्हारा संमरण बनारहा कि क्यावराकासकिया किफेश स्था् 
में फेंकआये:परन्त क्याकरेँ इस ब्िषयशेम जा चार था क्योकि रा्तसर 
: पंतिने मुझसे बचन लेलिंयाथा कि में उसे एुककन्या/ तुम ऐसी पहुँ- 
चारऊंयदि तनक भी इस प्रतिज्ञा में अन्तर पछला तो बहस के मार 
डालला मैंने माग्गान्तर में बहुतचाहा कि उसप्रंण को संगकर तुम्हें 
अपने देशमे लाऊं ओर नवेचित्र से हाथ उठाऊंप्रसत मेरे मिन्र ने 
मरेंसाथ थी राजासपति के मयसे ्ज्ु ली | 


















































वेतीय भाग- ७9 
ओर-शब्द:मया और सन्दिर:हिलनेलगा शाहज़ादे की माता इस 
दुशाकों देख भयभीत हुई इतने में राज़्सपति मनुष्य रूप से प्रकट 
जया ओर जेनकी सातासे फहनेलगा':है मलका ! में तेरे पत्रंसे अति 
स्तेह रखताई जब्म॒मे मालूम हुआ कि वह इस सुन्दरी-पर-मोहित 
है-ओर केय॑ल-आअपनी प्रतिज्ञाके पृकरने को लाचारी से म॒ुझे-यह 

दर्शी दी लोःभने उस देडाली फिश जैनसे कहा इसी. प्रीति से लददेव 
रहुनाओर कोई दूसरी खीसे व्याहकर इस कन्याको दूःखन्न देना फिरे 
उस लवेचित्रकों मी।दे शाहज़ादेस बिदाहो गधभथा शाहजादे ने अति 
प्रसन्नहों डोंड़ी पिटवाई कि पुरबासी इस संदरी की आजसे बांसराकी 
मलकाः कहें. सी बहुकालपस्थत वह अतिआनन्द मंगलःसे रहे ॥ 
5शाहज़ादे खुदादाद और दरियावार शाहज़ादीकां चरित्र ॥ 
इस कथाके मध्यमें दरियाबार देशका भी बन: कियांजाता है 
 हैस्‍ननंगरम एक/बड़ा बादशाह प्रजापालक सब्बंगण अलंकृत था 
उसे परमात्मा प्रभने सब क् उसे दियाथा सिवाय संतान के कोई 
कामना उसे: नर्था यद्यपि उसके महलमे बहुतसी सन्दर २ खियांथीं 
परन्तु किसी से संतान न. उपजती बादशाह संब्बंदा राच्चिदानन्द 
'इंश्वर ले पन्नाथ प्राथना करता निदातल एक निशाको उसने स्व॑प्नमे 
'देखा।कि एक॑ अतिउज्ष्वल स्वरूप |सत्पुरुंष-उसंसे कहता है।कि/हे 
जाद़शाह #सेरीःपात्थना स्वीकार भई प्रभांतउ॒ठ निमाज पंद इश्यरसे 
'मतके सनोरथकी: प्राथनांकर तत्परंचात अपनी :पष्पबाशिकासे जाये 
मालीस अंनारमेंगवायअ फ्ती इच्छानुसार:मी जस कर वह ईएवेर ल्बों 
प्रषिहेतमाषर कृपाकरेशा बादशाहने भोरको उठ रात्रिका स्वप्न स्मरण 
फैराप्रभका धम्यबाद- किया तदननन्‍्तर बन्दसाकर घथ्नोंके बल खड़े 
हों आत्थनाकी पत्ति बागमें गया ओर बागवान से एकअनार मैंगवाय 
'पच्नासंदानेगिमकेखाये क्योंकि उसके पचास ख्ियांथी उसदिन से 
'पारी पारी हर एकल बिहार करनेलगा इंश्वरकी मायासे उसकी संपूर्ण 
“खियां सगभेभई! परंत एकख्ी ज़िसका नाम पीरोज़था उसके कक्ष 
























५७०५ - सहसखर जननी चरियश्र । 
दुर्मागीसमम न चाहा कि यह शाहजादेकी माताहो तदनन्तर उसने 
चाहा कि पीरोज्ञ को मरवाडाले परन्तु मन्नी ने उसे बर्जा ओर सम- 
आया कि कदाचित्‌ यह भी गभवतीहीं ओर उसका गर्भ ओर खियों 
के सहश प्रकट न होताहो बादशाहने कहा अच्छा इसे मत मारो 
परत॒ यह मेरे नगरमें न रहे ५ इस नहीं देखसक्का मंत्रीने कहा बहुत 
दा इसको अपने भदीओ के निकट जिसका नाम समेरह भेजदी- 
जिये बादशाहने उसे समरिया नगरमें मेजदिया ओर अपने भतीजे 
को एक पत्नलिखा कियह सन्दर् तम्हार र मीप भेजते हैं यदि इसका 
गर्भ प्रकटहो वा कोई पत्र इसके उदर से उत्पन्नहों तो तरंत मसले स- 
देशा भेजना ईश्वरकी कृपासे वह पीरोज़ समरियादेशमे जाय प्रेदिनों 
मेबेटा जनी तब शाहजादे समीरन हेरन के बादशाहको पत्र लिखा कि 
पीरोजके पेटसे पत्र उत्पन्न भया बादशाहकी इस शुभ समाचार के सन- 
सेही प्रसन्नता हुई और उसका यह उत्तर लिख भेजा कि यहां भी मग- 
बतकी पूर्णकृपासे सब खरियोंके उदरसे एक एक पृत्र उत्पन्न भया है मे 
प्ररोज़के बटा होनेसे अतिहर्षपक्कहुआ तम उसका नाम खदादाद 
रक्‍लो उसको मलीभांति पालन पोषणकरों ओर जो कब्न तमको 
छूटी आंदि रीतोंमें चाहिये थहां स भेजदियाजाबेगा समीर उस केँ- 
बरका पालन मनसे करनेलंगा जब ख़दादाद पढ़ने के योग्य भया 
तो घोड़ेकी सवारी बाणविद्या ओर संसार के सकल गणों को सीख 
निषणमया जब अठरहवां बर्ष लगा तो ऐसारूप ओर परुषार्थ 
हुआ कि कोई उसके सहृश संसार में न था उसने अपने को अति 
बलवान ओर साहसी देख अपनी मातास कहा मे तम आज्ञादो 
तो समरियानगर को तज कहीं अनत जाय अपने परुषार्थ की 
परीक्षाल आजकल मेरेपिता हेरनके बादशाह के कई शत्नहें और 
चहुँओर के कई बादशाह भी चाहते हैं कि उसपर चढ़धावें बड़ा 
आश्वय हे कि ऐसे कंसमय में मरा पिता मुझे क्‍यों नहीं ब॒लाता 
आर मंके इंसकटिन समय में अपने साथ क्योंनहीं करता मे 
यहां रहना उचित नहीं यद्यपि मेरा पिता मेरे पुरुषा्थ ओर ला- 
हसको नहीं जानता ओर मभे नहीं बुलाया परन्तु म॒झे आपही 








हु हतीय भाग । / ९५ 
 उचितहे कि ऐसे कुससब में अपने पिता के निकट जाऊं माता ने 
कहा हे प्यारे पत्न | यद्यपि तुम्हारा बियोग मुझे स्वीकार नहीं परंतु 
ऐसे कालस कि शन्न चहुओर त तम्हार पितापर चढ़धाये है तुम्हें 
वहां पहुँचना अवश्य है शायद बह तमे अपनी सहायता के लिये 
 बलाभेजे खदादादने कहा एसे समय में उसके बलानेकी बाट | देख 
नहीं सक्का इसके बिशेष बुमे अपने पिताके दशनकी इतनी लालसा 
है यदि में जाय उसे न देखें ओर उसके चरण न चर्म तो निश्चय 
है किमें सरजाऊं में वहांपहेच' विदेशी बन उसकी सेबाकरुंगा ओर 

जबतक मेरे पिताकों मेंश पृरुषार्थ सूचित न होगा तब तक अपने 
को उसका पत्र अकट से करूँगा परंत माता ने उसे जानेकी आज्ञा 
नदी एकदिन वह शाहज़ादा अहेश्के बहाने शफ़ेद घोड़ेफर जिसकी: 














टठकी हुईं थी सवार हुआ ओर रत्न जदित धनुबाण अपनी भुजापर 
लटकाय समरिया से चला ओर शीघ्रही अपने मित्रों और समा- 
सदों समेत बड़ी धरम घामसे हेरस नगर में पहुँचा ओर अवसर 
पाय बादशाह का साम्ननाकर दण्डबत्‌ की बादशाह उसके रुपको- 
देखतेही प्रसन्न हुआ ओर अतिक्षणा पृष्णक उसे अपने निकट 
बुलाय नाम आर जाति पांति पंड्री खदादादने कहा मे एक घन- 
_वान्‌ का पुत्र ओर केरूँ नगर का निवासीहू सेरके व्यहन से अपने . 
दक्ष को. तज अन्य देशों को देखता आप के सम्मुख पहुँचा मैंने 

सुनाहै आपको: शत्रुओं ते घेरा है चाहता है कि इस संग्राम में अ-.. 
पत्ती ब्ीरता आपकी; दिखाऊं बादशाह उसकी बस्तायक बासीसुन- 
अत्यन्त प्रसन्न भया ओर अपनी सेनाका उसे रणधीश् किया उसमे 

अपनेअशीनी कठकको देखतेही सब प्रधानोंका सम्मान किया ओर 
बको-राज़ी किया ओर यथा विधि साज सामान से उसे अलंकृत 
किप्ा-बादुसाह उसे देखतेही प्रसन्न हुआ ओर उसकी. इस रुद्धिपर . 
उसे अपना-सभासद किया वहांके मंत्री उसके स्वभावको देख उसे 
सलः से प्फार कूरनेलगे उसके सामने सब शाहज़ादे ओर अन्य आ- 
घेष्ठाता तुच्छ होगसे इससे वहः जाह करमेलगे खदादाद बादशाह 
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का बहुत असन्न रखने लगा आर दिन दिन बादशाह की क्षपादध्टि 
उसपश अधिक होती जो शत्र हरन देशको परास्त कियाचाहते थे 
कूटक का बनाव ओर यदकी सामग्री तय्यार देख अपने अपने देश 
को चलेगय धीश्धी रे बादशाहन उसकी बडिपर बिखास कर अपने 
समस्त पत्र उस सींपदिये कि वे होशियारहों यथ्पि खदादाद अपने 
भाइयों से छोटाथा परंत अपनी चतरता से सबका हाकिमहआ इस 
'से वह सब उससे महाश्षां रखनेलगे ओर शत्र होगय और परस्पर 
कहने लगे कि हमारे पिताकी क्या होगया जो इस बिदेशीकों इतनां 
प्यार्करताहे कि हम सबपर इसे हाकिस कियाहे हम कोई काम इसकी 
आज्ञाबिना नहीं करसके यह बात हम कदाचित स्वीकार नहीं इसका 
कत्ठ यत्र किया चाहिये कि इस बिदेशीको यहांसे निकाले ओर इसे 
दोष लगावें एकने कहा इसे अकेला पाय मारडालें दूसरे ने कहा 
इसमांति इसे बघकरना हमारेवास्ते अच्छा न होगा क्योंकि यहबात 
बादशाह से छिपी न रहेगी ओर वह हमारे प्राणशका बेरी होजावेगा 
इशखरजाने हमारेसाथ क्याकरे इससे उत्तम यहहे कि इससे अहेरखें- 
लनेकी आज्ञा लेकर किसी ओर को चलेजावें ओर किसी दूर देशमें हो. 

. रहूँ इससे हमारे पिताकों बड़ाखंदहीगा निदान अप्रसन्न और चिता- 
यक्कही इसे मारडालेगा मेरे बिचारमें यह यक्षि उत्तम है उन सबने 
कहा निश्सन्देह यह मत अच्छाहे यहसममः कर उन्होंने खैंदादांदके 
निकटजाय कहा यदि हं। आज्ञाहो तों हम सबभाई मिलके सेरत- 
पाशा देखने ओर अहेश खेलनेजाव संध्यापयत आजावेंगे खदादाद 
ने कहा जाओ यह सबभाई अट्ेरका बहानाकर चलेगये ओर किर ने 
लोटे तीसरे दिन जब बादशाहने उन संबकी न देखा तो खदादादसे 
पत्नने लगा कि क्या कारणहे कि में अपने पत्रोंको नहीं देखता उसमे 
बिनतीकी हेखदाबन्द[तीनदिनबीते कि वह सब अहेरखेलनेकों एक 
दिनके लिये छुट्टी लेकर गये आज तीसरादिनहे अबतंक लोटंकरनहीं: 
आये इससे यह सेवक बड़ी चिन्तामेंहे जब बहुतदिन बीते ओर वह 
ने पिरे बादशाह शोकय॒क्कहुआ आर कोधको थांभ खुदादादसे दादसे कंहा 
हे बिदेशी!तने इतना साहस किया कि मेरे पत्नोंको अहेंर खेलमिकी 





दतीय भाग । द ५७9 
आज्ञादी ओर आय उनकेसाथ न गया अब तेरेवास्ते उत्तम यहहे 
कि त जा जहांजाने तरन्त उनको ढंढला नहींतो निस्सन्देह तमे बध 
करूंगा खदादाद बादशाहके ऐसे बचनसन डरा ओर शीघ्र तब्यार 
होकर घोड़ेपर सवारहुआ ओर शाहज़ादों के हूंढ़ने को नगर छोड़ 
एक ओरको चला ग्राम ग्राम पुर पुर उनको दूँढ़ताथा जबकहीं उन 
का चिह॒भी न पाया तो अत्यन्त शोकवान्‌ होग कहनेलगा हु मेर 
भाइयो ! तम्हें क्या होगया और तमकहांहो किसी सबल बरीके फंदे 
में तो नहीं पड़े जहांस निकल नहीसक्के जबतक तम मे न मिलोगें 

हेरननगर में न जाऊंगा क्योंकि बादशाह को महाखेद होगा 
निदान वह बनबन ढूँढ़ता ढेढ़ता एक महानिजन बनसमे पहुँचा उस 
के मध्यमें कालेपत्थर का एक महल अतिसुंन्द्र बनाहुआ था यह 

रता किरता उसमहलके नीचे जा खड़ाभया ओर कया देखताहे 
कि एक महासुन्दरखी अतिदुर्देशामें शिरके बालखोले उशलीषरसे है 
आर उसके सम्पए बख फटे ओर मखकारंग पीला ओर महाचिन्ता 
से कुछ धीरे २ कह रही हे खुदादादने कानदेसना कि वह कहतीहे है 
बटोही ! इसस्थानसे भाग नहीं तो अभी इसघरके स्थामी से बहुत 
दुःख पावेगा इसघरका स्वामी जगीक़्रीमका मनुष्य भत्ती है जिन 
मनुष्यों की रुत्यनिकट पहुँचती है वही इसबनमें आतेहे वह हृत्याश 
उनको पकड़ एकमहासुक्ष्म अँधियारे तहखानेमे उन्हें अपने भोजनके ' 
निमित्त रखताहे खदादादने कहा हे सन्दरी! ममेबताओ कितमकोन 
हो आर कहांकी रहनेवालीही उसनेकहा भें केरूँ देशकी रहनेवालीहें 
आर बुगदादकी जातीथी कि इसकुलज्नण बनमे पहुँची ओर वहीं 
जंगी मुझे मिला उसने मरेसमस्त सेवकों को मार मु के इसी धर में 
रकखाह अब भ॑ जीनानहीं चाहती इसल मरनामला क्योंकि वह ह 
बशी मेभसे भोगकरने की इच्चारखता है अबतक भेने उस्तसे अपने 
को बचाया यदि भें कल उसका कहना न मानी तो वह म॒झे निस्स- 
न्देह मारडालेगा अब में अपने प्राणस हाथधोये बेढीहूँ परन्तु तुम 
क्या अपने प्राण देने यहां आयेहो शीघ्र भागो वह म॒ताफिरोंके हेढ़ने 
को गयाहँ अभी आताहीगा वह बहुतदूरसे बनको देखाकश्ताहै अभी 


पट सहखरजनी चरित्र ! 
. बहँसुन्दर्ी बातेकश्तीथी कि इतने में वह हब्शी आथपहुँचा उसका 
बढड़ास्थल और उधस्वरूप था आर बड़ेहद तुरकी घोड़ेपर सवार 
भारीखेढ़ग मजामें लब्काये हुये था उसके सिवाय दूशरेकी सामथ्य न 
थी कि उलेडगकी उठातके खुंदादाद उसके विकेशलरूपको देखके 
भयमीतहुँआ और ईश्वरसे आथना की कि इस राजेसको भारे फिर 
खड़गनिकील पावघानहो बड़े खाहत ओर हंढंता से उसके पहुँचने 
की बाट देखनेलगा जब बहँ समीप पहुँचा शाहज़ादेकी निब्बंलजान 
के बंडकी इच्छा न की चाहताथा कि उसे जीता पकड़े खुदादांद ने 
उसके मेनका बियार जान॑लिया कि बह मुभसे युद्धकी इच्छा नहीं 
रखता शीघ्रही खड़ग उसके घृटनेपर ऐसामारा कि वह कोधमें आके 
घोश्शब्द करमेलगा उसके चिल्लाने से सम्पूर्ण बन गूंजगया फिर 
उस्तहब्शीने कूल मुलाय ऐसेबेगसे खडगमांश यदि वह अपनी और 
अपने घोड़ेकी चतुश्ता से खाली न देता तो सांफ खीरेकी तरह दो 
ट्कहोजाता जब उस हव्शीका वार खालीपड़ा तब खंदादादने मषठके 
ऐसी गदामारी कि उसका दाहिनाहाथ कठंके गंदाथमेत धरती पर 
गिरंपड़ा फिर एकच्षण पीछे बहुत घंबरो गया ओर आलम उसका 
रिकावसे छटके एथ्वीपर आ रहा खेदादादने तुरन्त घोड़े से उत्तर 
अपने शत्रका शीशकाट फेकदिया वह सुन्दरी खिड़की से यह बत्तान्त 
देखतीथी और इश्वर से उस बीरके लिये जयकी प्राथना करतीथी 
जब उच्च हंब्शी को मराहुआ ओर खद्ांदादकी जय॑ देखी महाप्रसन्न 
हुई और खदादाद से पुकारके कहा इश्वरका घेन्यबाद है किःउसने 
इस महादुष्ट को तम्हारेहारा बिनाशकिया अब तुम मेरे निंकटआबो 
. और इसको कुंजियां वह अपने पास रंकखा करताथा लेके दारखोलो 
'ख़दादाद ने उसके जैबल बहुतसी कुंजियों का गुच्चा निकाल हार 
खोला ओर जहां वह सन्दरी बेठीहुई थी गया उसने उसे आते देख 
अगवानी की ओर चाहा कि उश्षके चंरणोपर मिरपड़ें- परन्तु खदा- 
दादने उसे मुकनेभी म दिया इसके अनन्तर उसने इसकी प्रशंसा 
- की ओर कहनेलगी तुम्हारे लमान योधा संसारभर में नहीं वह सु- - 
.-ब्बूरी पाससे ऐसी रूपवान्‌ देखपंडी कि वेसीदृर से ने देखपड़ी थी 
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ततीय भाग । धूह्ह 
खुदादाद उसे देख अत्यन्त पर झहुआ फ़िर वह परस्परबेठ बात्तों 
करनेलगे इतने में अकस्मात्‌ रोनेपीउनेका शब्द सुनपड़ा खुदादा- 
दने पंछा यह शब्द किसकाहे ओरे कहांसे आताहे उसने एक हार 
की ओर जो उस घरके नोचे था धनले कहा यहांस यह शब्द आता 
हे इस स्थान में बहुतले मनुष्य अभाग्यतासे इस हब्शी के हाथ मे 
पड़े सो इसीजगह में हैं प्रतादिन वह एकको भूनखाता था खुदा- 

जे चा्‌ हृता ० जे 

दादने कहा में उनको निकालना चाहताहूँ चलो मुझे बताओ कि 
वह किसमंकान में बन्द हैं फिर वे बहींगये ओर एककुंजी कुफंलमें 
लगाकर उसे खोलनाचाहां परन्तु वह न लगी तब उसने दूसरी 
कुंजीलगाई कि इतने में वह अधिक शोर करनेलगे ख़दादादकों म* 
हाखेंद भया कि ये इंतने क्यों अधीर होते हैं उस सुन्दरीने कहा 
हमारे पांवकी आह और कुफल की खड़खड़ाहट से जानते हैं कि 
वही दुष्ट आयाहे हममें से एकको भूनकर भक्तणकरेगां सब यही बि- 
चारते हैं कि आज मुझे भूनके भोजनकरेगा इह्हेतु मथसे सबके 
सब घबराते हैं ओर बहुतशोः पचाते हैं तहखाने मे से उनका शब्द 
ऐेसासुनाई देता था मानों वह कुबेमें ले बोलरहे हैं निदान जब उसने 
हारंखोला तो बहुतसी सीढ़ियोंका जीना दृष्टिपंड़ा उस धोढ़ीसे उत्तर 
वहां पहुँचा तो वहां बड़ा अधियाराथा और स॒च्मस्थान पाया उसमें 
सो मनुष्यों से अधिक थे ओर हरएक के हाथ बेड़ियोंधे बँबेहुये थे 
खुदादाद ने कहा अबतुम मय मतकरो तुम्हारे शत्रु की मेंने भाण से 
मारडाला अब ईश्बस्का धन्यबाद करो कि उसने तुम्हारे बेरीका.बि- 
नाशकियां वे सब इसबातकों समतेही महाहर्षित भयें फिर दोनों उन 
की हथकड्डी बेड़ी खोलनेलगे जो बेड़ियों से छुड़ाये जातिथे वह शा- 
हजांदे की सहायता करते थे निदान च्षणमात्रम सबको खोल वहांसे 
बाहर निकाला तंब सबोने ख़दादाद के चरणचमे और उसे आशी- 
बाददिया जब वह सबदालानंमें जहां मलीभांति सूर्य्यका प्रकाश था 
आये तो उनके मध्यमें खुदादाद नें अपने भाइयों को जिनके ढूंढ़ने 
के लिये निकला था देख आश्चर्य किया ओर उनसे कहनेलगा 
उस ईइबर सब्जिदानन्दंका धन्यवादहे कि तुमसबं मुझे जीते मिले 


५४० सहखरजनी चरित्र । 

तुम्हारा पिता तुम्हारे बियोगमें महादुःखित होरहा है भला तुम में 
ल किसीको उस दुष्टने तो नहीं खाया फिर अपने समस्त माइयोंको 
मिनके उस समूह से न्‍्यारा किया वह प्रसन्नता से परस्पर कृण्ठ से 
लगे पुनि खुदादाद ने मलीभांति सबों को भोजन कराया और ब- 
हुत सी बस्तु जो उसक्विले में इंगनके क्रालीन ओर चीनकी साटन 
ओर कमखाब आदिके थानादिक उसदु्टने व्यापारियों के लट॒के 
इकट्रेकियेथे सबकोदिय ओर जो जो उनकाथा सोसो उनको, देडाला 
फिर कहा जो जो गठरी जिस जिस की हो पहिचान के लेले बाकी 
बस्तु सबको बांददी ओर यथावस्थित सबको प्सन्नकरके फिर उन 
से कहा तुम इस असबाबको क्योंकर लेजावोगे सवारी इस निर्जाब 
बनमें कहां मिलेगी उन्होंने कहा यह हब्शी हमारे ऊंडभी लटकर 
लायांथा वह इस क्रिले के पशुशाला में होंगे फिर खुदादाद सबके 
साथ वहांगया तो वहां सो उंट आए उन्हीं शाहजादोंक सोधोड़े बँधे 
हुयेथे उसने घोड़े ओर ऊंटोको जिसजिसकेथे देदिय उस पशुशाला 
में सकड़ों गुलाम हब्शीथे उन्होंने सबको छूटाहुआ देख जाना वह 
हब्शी मारागया इससे भयभीतहों बनकी ओर माग गये किसी ने 
'उनका पीछा न किया फिर वह सब ब्यापारी खदादाद से बिंदा हो 
अपने अपने देशको पधारे खुदादाद ने उस सुन्द्रीसे कहा अबतुम 
किधर जावोगी और कहां स यह हब्शी तुमको लायाथा हमे बताओ 
तो हम वहां तुम्हें पहुँचादे निश्चय है यह सब हेरन के बादशाह के 
पुन्न तुम्हारे देशको जानते होंगे तो तुम्हें वहां पहुँचादेंगे उस.सुन्द्री 
ने कहा में केरूँकी रहनेवालीहे तुमने मेरेसाथ बड़ा उपकारकिया कि 
इस महादुष्टसे मेरा प्राण ओर धम्म बचाया अब में तुमसे अपना 
बचान्त नहीं द्िपातीहू में बड़ेबादशाह की पुत्रीह उसको पकड़ एक 
दुँशने मार डाला ओर उसका मुल्क छीनलिया में अपने प्राण ओर 
अतिष्ठाको बचाके वहांसे भागी यह बात सुन खदादाद और उसके 
सब आताओं ने उसे धेय्य दे कहा हे सुन्दरी! अब तुम आनन्द से 
रहोगी किसीमांतिसे तुम्हें दुःख न होगा तुम अपना सबबृत्तान्तकहो 
जब उसने देखा कि बे कहे महीं बनपड़ता तब इसभांति कहनेलगी ॥ 


तृतीय भाग । ५५१ 
दरियाबार नामक शाहज़ादी की कहानी ॥ 

एकद्दी१ में दरियाबार नाम बड़ा नगर है उसका बादशाह बड़ा 
प्रतापी था सग्तान मे होने स सदा चि तित रहता ओर इृश्वर से 
प्राथना करता बहुत काल पश्चात्‌ उसके घर बेटी उत्पन्न भई रस 
बह में हों अभागी हूं भर पिताने भरे उत्पन्न होतेहदी बड़ा उत्सव म 
नाथा जब में सूयानी मई मे उसने लिखाया पढ़ाया ओर राज्य 
के प्रबंधादिक मलीभांति लिखाये इस प्रयोजनसे के मेरे पीछे यही 
शज्य करेगी एकदिन भेश पिता अहेरकी गयाथा कि उसने बन में 
एक गोरखर के पीछे घोड़ा दोड़ाया ओर उरूका इतना पीडाकिया 
के सन्ध्या होगई ओर अपनी सना सं अलग होगया निदान थकि 
होये घोड़े से उत्तर मार्ममे बैठा ओर बिचारनेलगा कि वह गोरखर 
थककर इलो स्थानपर आदव्णा इसके अनन्तर बृत्तों के मध्यमें कद 
उजियाला देखा तो समझा कि यहां कोई ग्राम है वहां चल रात्रि 
बितानी चाहिये भोरभथे समझ लियाजाबंगा यह बिचार वहां से 
उठ उस प्रकाशकी ओर चला जब दह बहुत दूरतक गया तो क्या 
देखताहे कि वह प्रकाश एक घरस जो धोरबनके मध्यमें हे दिखाई 
देताहै फिर उसने दूरसे देखा कि अतिबिकरालरूप एक हब्शी रा- 
चलके सहश उ्घरमें बठाहे ओश बहुतली शराबकी ठिलियां सम्मुख 
रबखी- हैं ओर बेलके मांस की कोलॉकी आगपर भनभन खाता है 
ओर ठिलियों से उठा उठा मदिरा पानकरता है उसी में उसने एक 
सुंदर लकी भी देखा कि रस्सीसे हाथ बँधेहुये एक कोनेमें महाचिन्ता 
से बेही हे ओर उस के चरणों के पास दो तीन बर्षका एक बालक बेठा 
हुआ माताकी ठुर्देशा देख रुदन करता है मेरे पिताकों यह बृत्तान्त 
देखतेही दया उपजी और बिचारने लगा कि इस दुष्ट को गदा से 
घकरे परन्त अवसर न पाय उसकी घातम खड़ारहा इतने में रा 
चस ने बेल का आधा मांस खाय सब ठिलियोंक। मदिरा पीली फिर 
उस खीसे कहने लगा हे सन्दरी,ग्टगनयनी ! शाहज़ादी |कबतक त 
मुझ से अलग रहेगी ओर मेरा कहना न मानेगी देख तो में तेरा 
कितना सत्कार करता हूं ओर कितना तुम पर मरता हूँ तुझे भी उ- 
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५४२ घहखरजनीचरित्र । 
तहे कि.तूर्मी प्यार्कर उसने उत्तर दिया हे दुष्ट बनवासी ! तकया 
बकता है:कभी ऐसा न होगा जितना त्‌ चाहे से दूःखदे वा स॒म्े 
आए से मारडाले में कदाचिंत्‌ तुम से भरन्न न हंगी वह राज्ल यह 
बचमे सुनतेहीं कुषित हुआ ओर उस चन्द्रमुखी को एक हाथ से 
पकड़ खड़ंग उठाय॑ चाहा कि उद्कां शेर काटडालें इतने में मेरे पिता 
के एक तीर बड़े बेग से उसके हृदय मे मारा के छाती के पार होगया 
आर उसी समय वह एशथ्वीपर गिर यमहारकी गया फिर मेरे पिता 
ने घर में जाय उस संदरी के हाथ खोले ओर उससे पंद्ा ते कोचहे 
ओर क्योंकर यह दुष्ट तुझे यहां लाथा उसने कहा यहां से पासही 
समद्र के तब्पर रूराहंग की जाति बनमनष्यों के सहश रहती है उ> 
सके-बांदशाह से मेरा :विवांह मंया और यही शक्तम जिसे तमने 
अभी मारा है मेरे पिताका समासद समृपर सोहित था ओर यही 
इसकी इच्छा बनी रहतीथी कि अवसर पाय मभे ले मागेसी एक दिन 
मेंरेमत्ता को अचेतपा ममे ओर मेरे बच्चेकी बहांत इस बन में सगा- 
लाम्म ओर प्रति दिवए मझसे घथन की: इच्छा रखताथा परूत अब 
तक इंहवरने मे उससे बचाया मेने अपसे ज़ाणसे हाथ धौके उस से. 
इस भांतिकी बातोंकी:तब उसने निराशहों मुझे मारता चाहा पर यह 
दुष्ट तुम्हारेही हाथ ले तरकबासी भया मेरा यही बृत्तान्त था जो मेंते 
तमसे कहा यह सुन मेरे पिताने उसको धंय्य दे कहा प्रभात को में तुमे 
इस निजन स्थानसे दस्यिावार को लेजाऊगा में वहांका बादशाह हैं 
यदि तुम्हें वह मगर पसन्दहुआ तो उसमे रहना उस सुन्द्रीने यह 
बीकार किया दूसरे दिल भोश्को मेरा पिला उस बन ले उसको बालक 
लेचला इतमे में अकृस्मात उसके सरदार और सेवक ओर 
सेना सकल सत्रिको उसे ढेढ़ते ओर चहुँओर दोड़ते: फिसते थे वहां 
पहुँचे और बादशाहके दर्शन पाय महाहूर्षित भये आर उल्ः सुच्दरी 
को बाह्शाह के साथ सवार देख आइचप्य करनेलश कि इसे लिजन 


























पोड़ेपर चढ़ालिया थोड़े कालमें मेस पिता अपने महल: में 





. तुतीय भाग । धछ३ 
पहुँचा और एकमन्द्र अतिसुन्द्र महािशाल उस ख् के २हने को 
बनवादिया ओर उसके पुत्रको पढ़ानेलगा निदान वह सुन्दरी आ- 
ननन्‍्द पूब्बंक रहनेलगी बहुत कालबीता कि उप्तने अपन मर्त्तारका 
कुदभी समाचार न सुना फिर उसने भेरेपिताकंसाथ बिवाह करनेकी 
इच्छा की ओर अतिसुन्दर हावभावस मेरेपिताको मोहितकर उससे 
बिवाह किया उसका पुत्र भी थोड़ेबषपीडे अच्छातरुण ओर सुन्दर 
निकला राज्यादिक कार्यों के बिशेष सब्बेगुणों में अलंकृत भया उल्े 
मेरेपिता ओर सम्पूर्ण समासदोंने पसन्‍्दकिया ओर सबके बिचारमें 
यह आया कि भेराब्याह उसके साथगमें होवे ओर मेरेपिदाकेपीडे गद्दी 
परबेठे वह यह अनुग्रह बादशाहकी अपने ऊपरदेख बिशेष ब्याहकी 
ख़बर सन अतिगप्रसन्नमया फिर एकदिन मेरे पिताने चाहा कि मेरा 
हाथ उसे पकड़ाके मुझे ब्याहदे परन्तु प्रथम उसमे कई प्रतिज्ञाकी 
उनमें से एक यह थी कि दूसरीखीस बिवाह म करे चहबात उस महा 
अहड्डारी ने स्वीकार न की ओर समझा कि ममे तुच्छसम मे यह 
प्रणकरतेंहें इसी हेत विवाह न भया इसबातसे वह अतिथश्प्रसन्न 
भया ओर मनमें मेरे पिता से शत्रुता रखने लगा निदान एकदिन 

अवसरपाय वह मेरे पिताकी बधकर मेरे मारनेकों महल में आया 
परन्तु मन्त्री यह ख़बर सुनतेही हितकी राहसे मुभको तुरन्त वहाँ 
से निकाल लेगया ओर गुप्त अपने एक मिन्नके शह मे लेजाय 
रक्‍खा ओर दो दिनकी अवधि में जहाज़ तथ्यारकराय मुंमें ओर 
एक मेरी दासी को एक देशको कि उसका बादशाह मेरे पिताका 
मित्रथा लेचला प्रारब्धानुसार कई दिन पीछे ऐसा अल उमड़ा 
५ र प्र ल्‌ थी कस देख की] 6 
आर प्रचण्ड बायुचली कि कप्तान ओर खलाली उसे दे मूर्च्चा 
खाय गिरपड़े निदान तरंगों के बेगसे जहाज टूकटक होगया ओर 
उस्त अथाह जल में मन्त्री आदि सबके सब डूबंगये परन्तु में एक 
पाटपर लहरोंके थपेड़ोंसे समृद्र के कूलपर आयलगी उस सबिदा- 
नन्द प्रभुने मुझे दुःखदिखानेकी अपनी माया दिखाय अबंतक 
जीतारबखा जब में सावधानमई तो अपनेको तीरपर पाय ईइ्वरको 
धन्यवादकिया परन्तु मन्त्री और अपने साथियोंको न देख जाना कि 
ड्७ 
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बेजलमे डूबगये इसके अनन्तर अपने पिताका मरना यादकर महा 
बिलाप करनेलगी ओर किसी अपने सम्बन्धीको न देख बहुतघब- 
शई ओर यह बिचारा कि अब में भी इसससुद्र॒में डुबमरूं इतनेमें 
अकस्मात्‌ मनुष्य ओर घोड़ों का बड़ाशव्दसुना ओर क्या देखती 
हूं कि कई सवार शखसहित हैं उनके मध्यमें एक अतिस्वरूपवान्‌ 
शाहज़ादा सुनहले बखपहिने ओर हीरेका पटुकाबॉधे ओर शीशपर 
रत्जटित मुकुट रकखे आता हैं उन सबोते मुझे वहां अकेला देख 
अच्चम्भा किया इसके अनन्तर उस शाहज़ादेने एक मनष्यको मेरे 
'समीप भेजा कि मुमसे मेरा हाल पूछकर शाहजादेसे कहे उसने मु- 
भसे कितनाही पूंदा परन्तु सेने इसे उत्तर न दिया ओर रोनेलगी 
जब उन्होंने बहुत से पाठ जहाजके तटपर देखे तो समभे कोई ज- 
हाज़ टूंटंगयाहे जिसकी ये लकड़ियां ओर पाट यहां बहआयेंहें यह 
सन्दरी सी उसी जहाज़पर होगी ओर किसी तझ्ते पर यहां वह 
आई फिर उन सबों ने मुझे घेरलिया ओर नखतापूर्ब्बक पूंछने 
लगे कि में अपना बृत्तान्त उनसे कक मैंने उनसे कुछ न कहा 
तो शाहजादा आथीन्र होकर आपही मेरे निकट आया और सबको 
मेरे पाससे हटाके मुभझे कहा हे चन्द्रमुखी ! तुम किसीबातकी चिंता 
ओर भय मसतकरो हम इस हेतु तेरा बृत्तान्त पूंछते हैं कि तुम्हें अपने 
मंदिर्मे अपनी माताके निकट लेजाबें वह हरप्रकार तेरी.सेवाक- 
रेगी ओर तुमको प्रसन्नरक्खेगी मेंने उसेभला मनुष्य पाबके अपना 
सम्पूर्ण बृत्तान्त कहसनाया उसने सुनतेही अश्षपात किये. ओर 
बहुत पत्चिताया फिर मे घेय्यदे अपने साथ लेगया. ओर अपनी 
माता को सोंपदिया मेले उसकी मातासे भी ,अपना:सम्पूर्णा बृत्तान्ल 
कूंहा उसने भी सुन खेद॒क्रिया, ओर निशिह्विनं, मेरा, सन्मान, करती 
रही ओर अपने पुत्रको मुमपरमोहिल ओर अआधीहदेख मेरा-विधाह 
उसके साथ कादिया मेंभी उसके रूप छषि अनूप ओर प्रीतिकोदेख 
प्रसन्न, रही किए बिग्वाहकी रीतें राजधी प्रकार, से कीगई माग्य-से 
कुछ उपाय नहीं चलता बरात की रात्रि जंगवारका बादशाह. जोडस 
होपके निकट॒ह्दी था ओर सदेव उप्से युद्धकी इच्छा रखताथा अव्र- 


तृतीय माग। ५५४ 
सरपाय बड़ाकटक ले चढ़धाया और उसनगर के बहुतसे मनुष्यों 
को मार मुझे ओर मेरे पतिके पकड़ने की इच्छाकी तो हम शीघ्रही 
उससे बचके रातोंरगत समुद्र की ओर भागे वहां एक धीमर की 
डोंगी हाथलगी हम दोनों उसपर सवारहों चले दृश्तक वह नाव 
जलधारा में पड़के.४क ओरको बही जातीथी परन्त यह माल्म 
न था कि भाग्य कहां लेजाबेगा निदान तीसरे दिन देखा कि एक 
जहाज हमारी ओर चलाआता है उसे देख हम प्रसन्न हुये ओर 
जाना कि किसी ब्यापारी का जहाज़ होगा वह हमारी सहायताको 
आया हे जब वह समीप पहुँचा तो उसभ से पांचसात डकेते नण्म 
गंदा हाथों में लिये हमारी डोंगी पर चढुआये ओर हम दोनों को 
बाँध अपने जहाजपर लेंगये जब उन्होंने मेरे मुखपर से बख उतार 
देखा तो मुझपर सबके सब मोहित होगये और संबोने चाहा कि 
इस सुन्दरी को मेलूं बहुकालपय्थन्त वह परस्पर बादानुबाद करते 
रहे फिर एकज्ञणमें परस्पर युद्धकर कटकर रहगये परन्तु एक मनुष्य 
जो सब से प्रबल था बचरहा मुभले कहनेलगा में तुझे केरूगगर 
में लेजाथ वहां एक अपने मित्रको दूंगा मेंने उससे एकदासीलादेने 
की प्रतिज्ञाकी है अनन्तर उसने कहा यह मनष्य कोनहे तेरे कूटुम्ब 
में ले है वा तुमपर मोहित है मेने कहा यह मेश पति है उसने कहाँ 
थद्दि ऐसाहे तो में इसे इसदुःखसे छुड़ाऊं क्योंकि यह तुमको मित्र 
के निकट कयोंकर देखलकेगा यह कह उस महादृष्ट ने मेरेमर्तारको 
उठाय उस अथाह जलमें उत्तीप्रकार बँधेहुये डाल दिया मैंने रोया 
पीदे/ओर उसे बर्जा परन्तु कुडलाभ न' मया और उसेजलम डूबते 
देख चहिली थी कि में भी कूद परन्तु उसने तुर्न्तही मुमको पकड़ 
लिया आर मस्तुलकी रस्सीसे बांधरवखा ओर जहाज्चलाया बायु 
तो अनुकूलही थी शीघ्रही एक छोटे नगरमें पहुँच वह उस नगर 
के कई ऊंट ढेएे और दास मोलले केरूँको चला कईमंजिल एशथ्नोके 
मार्ग से चलेथे कि देवयोग से इसीहब्शीने जो इस महलमें रहताथा 
हमें आके प्रेरलिया ओर दूर से उसेदेख हमने बढ़ा ऊंचा मुनाशघ- 
मा जब निकट आया कठिनतासे उसे मनुष्य सममभा फिर उससे 


५४६ लहखरजनीचरित्र । 
गदा निकाल उस डकेबल कहा अपने हाथ क्रेंदियोंके सहशबांधकर 
अपने दासों ओर इस सुन्दर्र समेत मेरेसाथ होले परन्त धाड़ी ने 
बड़े साहस से दासों संभत उसका सामना किया बहुकाल पणय्यन्‍्त 
युद्ध होता रहा निदान वह दासों समेत मारागया फिर वह हब्शी 
मुझे ओर ऊंटोंको लुटेश्की लोथ समेत भवन के भीतर लेगया ओर 
उस ऋतकका मांस ध्षेध्या को भोजन किया फिर मुमेदेख कहा अब 
शोक और क्रीधको मन से दूरकर ओर इस स्वच्छक्रिले में रहकर 
मुझसे आनन्द भोग परन्तु इससमय जो तुभे खेदहे इसहेतु आज 
तुमे कुछ न कट्ुंगा कल तुभसे बिहार करूंगा यह कह म॒भे एक 
मकान में लेजाय रक्‍्खा और आप द्वार्मृंद दूसरे मकान में जाय 
अकेला सोरहा प्रभात की उठ उसने किवाड़ खोले आर बिदेशियों 
के ढूंढ़नकी दूर निकलगया आर खाली हाथ फिरा आताथा कि तुम 
ले लामनाभया आर तुम्हारे हाथों मारागया जब वह अपना छत्ता- 
न्तकहचुकी खुदादादको उसपर दयाउपजी ओर उसे घेण्यंदे कहा 
अब तुमको किसीभांतिकी चिन्ता वा अथन होगी ये्‌ बादशाह हेर- 
'नके पुत्रहें जिसे चाहे स्वीकारकर तुम्हें अपने नगरमें जाय आनन्द 
से रखखेंगे और इनका पिता सब भांति से तुम्हारी रक्षाकरेगा यदि 
तुम इनसे भी प्रप्तन्न नहीं तो फिर तुम उस मनुष्यको जिसने तुम्हें 
इसदुःखसे छुड़ाया बिवाहकरों यह बात उसने स्वीकार की सो वहीं 
बढ़ी धूमधामसे ब्याहमया वहां सकल बस्तु खानेपीने फल, मदिरा 
आदिकी बत्तेमानथी खुदादादने अनेकृप्रकार के ब्येजन पकवाये 
कि नें कक हे ५ 
और अपने भाइयों को खिलाये दूसरे दिन सबबस्तु अपने साथले 
बहांसे हैरमनगरकी सिधारे एक मौजिल पहुँच अच्छा जगहदेख डरे 
खड़ेकर उतरे जब एकही संजिल हेरननगरकी शेषरही रात्रि को 
मोजनकर उनसबोंने मलीमांति मंद्रपानकी खुदादाद आनन्दित 
हो कहनेलगे मेने अबतक अपने को तुम से थिपाया परन्तु अब में 
अपना हाल बर्णनकर्ताहं मेंभी तुम्हारा एक माईहूं अर्थात्‌ हेरन के 
बादशाहका पुत्रह मुमेश/हजादे समेरनेपालाहे मेरीमाताकानाम पी- 
रोज़हे ओर दरियाबारसेमीकहा है सुन्दरी ! अबतक तुमको मेर्राज़ाति 


छतीय भाग । ५५५७ 
पौति ज्ञात न थी अब तमभी प्रसन्नहों कि तुम्हारापतिभी शाहजादाहे 
उसने कहा यद्यपि तुमने मुझे अपना बृत्तान्त न कहाथा परन्तु मुझे 
पूही निश्चयथा कि तुम किसीबड़े बादशाहके पुत्रहो बहसब शाह- 
जादे उसके बचनसुन प्रकट तो प्रसन्नहुये परन्तु मनमें महाइ्षों से 
उनको यहबात बुरी मालूम हर यहदुष्ट खुदादादके उपकारको भूल 
उसके मारनेका सोचकरनेलगे ओर इछ्ीबातकेलिये पररपर सम्भत 
करनेलगे एकने उनमें से कहा हमारापिता उसे बिदेशीसम कक इतना 
प्यारकरताथा कि हम सबको उसे स्वामी किया ओर जब जानेगा 
कि मेरापुन्नहे तो निश्चय उसे युवराजकरदेगा इसहेतु उत्तम यहूहे 
कि इसे यहीं मारडालें यह बिचारकर वह सब उसकेडरेके चहुओर 
जाय गदामासनेलगे यहांतक कि खदादाद को टुकड़े टुकड़कर अ- 
पने बिचारसे मारडाला दूसरे दिन प्रभात को हैरन में पहुँच बाद- 
शाह से भेंटकी बादशाह उनको कुशलपूबक देख बहुत अ्रसन्न हुआ 
आर उनसे बिलम्बका कारण पूब्चा उन्होंने हृब्शी से पकड़ा जाना 
आर ख़दादादकी सहायता से छूटने का हाल तो न कहा किन्तु यह 
कहा हमें अहेरखेलते बिलम्ब भया बादशाह उनकी बातों को सत्य 
जान चपकाहोरहा ॥ अब ख़दादादका बृत्तान्त सुनो जब भोर को 
दरियाबार ने जागके देखा कि खुदादाद रुधिर में डूबा ओर अनेक 
घावेसि घायल पड़ाहै देखतेही उसे मराहुआजान बिलांपकरनेलगी 
आर उसकी तरुणता ओर गुण कथनकर आंसुओं से नदी बहाई 
फिर जब ध्यानधर उसका मुखदेखा तो कुछ कु उसके नथुनोंसे स्वर 
आताथा ओर शरीर उसका गर्भपाया तो डेरके दारकोी मूंद नगरकी 
ओर जर्राह ढूँढ़नेगई ओर एक जर्राहको अपनेताथ ड्ेरेम लाई वहां 
ख़दादादको न पाया तो समभी कि कोई बन पशु इसेंडठाय लेगया 
आर खायगया यह बिचारकर इतनी रोई कि जरोहकी उसपर दथा 
छपजी ओर उसे धेयंदे नगरमें लेगया ओर एक अलग मकान उस 
किक कप + ५ उसके (2 ७ 5० 
के निवासको दे दो बांदियां उसके सवार्थनियतकी आर बहुध्ा आप 
भी जाय उसकी बड़ी सेवा ओर सन्मानकरता एकदिन जराहने उसे 
किचित्‌ प्रसन्न पाय पंछा हे सुन्दरी ! यदि तुम मुझे अपनी आपदा 


हक सहखर्जनीरतरिश्र । 
आर! बत्तान्त सनाओ-तो में अपनी-सामंथ्य। भर तम्हारी सहायतों 
ओर परिश्रमकरे उसने: उस चतरजान- अपना सम्पर्ण बृत्तान्त 
उच्चत कह सुनाया जराहने कहा है रंगनयना | याद तम्हारी इंच्छा 
हो तो हम तुमको तुम्हारे बादशाह तक पहुँचाने का उपायकरें वह 
मीतिमान्‌ हे तुमकी देख प्रसन्नहोगा ओर तम्हांरा बदला अपने 
पुत्री लेगा शाहजादी:इसबातपर राजी हुईं फिरे जरोहने दो' ऊंट 
ये के लिये आर उनपर संवारहो हेरननंगर में गया ओर एक 
पराग्र में उत्तर सरायवाले ले नगरका बुत्तान्त पेद्धा उसने कहा यहां 
के बादशाह का पुत्र अस्येस्त प्रतापी ओर पुरुषोर्थी बहुत कांलसे 
लोपहे उसका हांल:-कोई नहीं जानता कि उसे क्‍्याःहुआ जीता है 
वा मरगयीा पीरोज उसका साताने उसे हूंहा परन्त' उसका ठिकाना 
न लगा उसके मातां पिंताके बिशेष पुरंके सब रईस उस शाहजदि 
की सुधिकर विलापकरते और पछताते हैं. यद्यपि इसंबादशाह के 
ओर उञ्चास बेंटे हैं परन्तु कोई भी उसकी बीरता ओर पुरुषार्थ 
को नहीं पहुँचता थर्ग्रपि उसने बहुत ढूँढ़ा परन्तु कंहीं उसका “हि 
काना नहीं लगता जराहू ने-यह सन यह. हाल दरियाबार से कहा: 
उंसने चाहा कि खद्गदादफी साताके निकट जाय अपने पति का 
हाल उससे कहे पर जरहसेसोचके उसले कहा यदि तंम इसउपाय 
के लिये वहां पहुँचो:ओर शाहजादे तुम्हारे आंग्रमन- का समाचार 
सुनेंगे ती तुमकों माश्डालेंगे तम्हारेः प्राणंकी :व्यूर्थः हांनिःहो ईस 
ले उत्तम यह है कि प्रथम में. किधीमांति' खदादाद की माता के 
' संसीष पहुंचे तद॒तब्तर तुम्हे बुलाऊं जबतकः तेम यहीं 'ब्रेदीरहो 
वह कह वह तो पुरकी और गया मार्गान्‍तर में एक खी को ऊंटपर 
जिधंकासाज अति स्वच्छथा उसकरेषीबे बहुतसी बांदिय 
 दीस और एयार्दे एक झोर से चले आते: हैं- प्रवासी 






























ततीय साग | धूप 
निश्चय तमने उसका बृत्तान्त सनाहोगा वह यह बचन सनतेही 
सवारी के साथ लगाहुआ चलागया इतने में उस सन्दरशी ने किंधी 
जिद में पहुँच इंश्वर्की बन्दनाकीः ओर बहुतरों अशरक्ियां 
झुपये पण्य किये क्योंकि बादशाहने प्रतिज्ञाकी थी कि खदादाद के - 
लोठनेतक उसकी माता योचक और मंगनों को बहुत दानकरे कि 
याचक उसके पतन्रकेप्राणकों आशीब्बाददें तदनन्तर जराहने मीड़में 
पेठ उसके एक दास से-कहां माई हमकी एकब्रात इससमय अवद्य 
मलकासे!कहनी है उसने।उत्तरदिया यदि लुभे क््|समाचार खुदा- 
दाद काःकहनाहे तो जाबी/बह निस्सनन्‍्देह सुनेगी यदि कोई दूसरा 
भनोरध है तो कठिनहे इनदिनों- वह अपने पुत्र के बियोग में बिकल 
हैं जराहने उप्तके कानमें कहा में. कुछ उस्ली के लाभकी बात कहूँगा 
दासने कहां यदि ऐसाहि तो त चपका शाही महलंपर्थ्यत सवारी के 
घाथ लगाःचलाजा निदान जब पीशेज़ मन्दिश्तक पहुँची उसीदास 
ने उससे बिनयकी एकबिदेशी आपसे: एकान्तमें कुछ कहां चाहता 
है पीशेज़ ने उससे कहा! उसे; लेआ' तदनन्तर वह उसे सम्म ले 
गया पीरोजने उसे क्ृपाहएिल आगे बलवायाः जर्शहने एथ्वों चम॑ 
बिनयकी में बढ़ी कथा आपसे कहा चाहताहं तुम उसे सुन बिस्मित 
होगी।तदनन्तरः उसने सम्पणे बृत्तान्तः खदादादका कह सनायाः पी- 
पन्नके घायल होनेकाः हाल सनके मच्छोखायः गिरफ्ड़ी 
' बांदियोंने दोड़के उठायाओर उसपरंग॒लाब)नीशघिड़का जंब सचेत 
भद्दे: ली: जरोहसे कहनेलगी तमजाथ! दरियाबारकी मेरी ओर बाएू- 
शाहकी ओरतसे चेथ्यदीः किए उसे विदाकर अपने पुत्रकी/सचिकर 
विलाप करती थी कि अकस्मात्‌ः उप्तः महल में: बाहशाह' आये 
आर पीरोजको:इसमोंतिं रुदनः करते देख हेता पका जल, जो कुछ 
जराहसे:सुनाघा बर्णम किया बादशाहःसुनतेही अपने/पुत्रों से महा 
अश्रमन्नःमयातदनत्तरु वहांले उठसभाम आयगरासम्पृण समा 
बादशाहको!कोघितदेख भयभीत भछ बादशाहने ताप्ताश विशज़ 
मानहो वज्ञीरको आज्ञादीएकि तत्काल मेरे चोकीः पहरे के। हमार 
चपरासी लेजाय उञ्चासों पन्नोंकीः पैकड़के लेआः ओर उच्चीबनन्‍्दी 



















































५६० सहखरजनीचरित्र । 

ग्रह में जहां खनी बचे रहते क्रेदकर चेतन्यरह कोई उनमें से नि- 
कलके न जानेपाबे मत्नी ने यह आज्ञापाय उन सबको पकड़ बन्दी- 
गहमें डालदिया ओर बादशाहसे आय कहदिया बादशाहने सभी 
को बिदाकर कहा एकमासपय्यन्त मुझे सभा करने का अवकाश 
नहीं तुम एकमहीने पी७ आना फिर वहांसे उठ मंत्री की अपनेसलाथ 
लियेहुये पीरोज़ के महल में आया ओर मन्‍्त्री को आज्ञादी कि तू 
सराय में ज़ाय दरियाबार शाहज्ञादीको जर्राह सहित बड़े सत्कार 
से मेरे निकटला मन्त्री ने उसी समय एक सफ़ेद ऊंट जिसकी सब 
सामग्री रत्जटित थी बादशाह के पशुशाला  लेलिया ओर 
आप घोड़पर सवार हो बहुतसी सेना ले वहां पहुँचा ओर बाद- 
शाहकी ओरस उसे सबकुद्कहा और उसी ऊंटपर सवारकराय ओर 
उसको तुरकी घोड़परचढ़ाय बड़ीधृमधाम से महलकी ओर ले चला 
पुरबासी उसकी सवारी ओर जलूस देखनेको दूरदूर से दोड़आये 
कर सबको बिदितहुआ कि यहसवारी ख़दादादकीख्री दरियाबार 
शाहज़ादी की है वह सब बहुत प्रसन्न भये ओर उन्हें निश्चयहुआ 
कि'इंससे खदादाद का ठिकाना लगेगा निदान जब उसकी सवारी 
महलके द्वारतक पहुँची बादशाह उसकी अगवानो को आया उसने 
अपने बाहन से उतर बादशाह के चरणचमे बादशाह उसका हाथ 
पकड़ पीरोज़ मलकाके घर लेगया तदनन्तर वह तीनों परस्पर क- 
एठसे लंग बहुत रोये कि हिचकियां लगगई जब वह सावधान हुये 
तब दरियाबारने बादशाहसे बिनयकी में आशारखतीहूं कि जिन्होंने 
मेरे पतिको निर्दोष इस निदेयता से बधकिया उनसे उनका बदला 
लिया चाहिये यहसन बादशाहने कहा हे सुन्दरी ! तुम भरोसा रकखो 
में इनसब पुत्रोको मारडालेगा पुनि बादशाह कंहनेलगा यद्यपि मेंने 
अपने प्रियपुत्न खदादादकी लोथनहीं पाई परन्तु उसकी बड़ाई के 
वारते अवश्य है कि एक मक़बरा उसका बनवाऊं तदनन्‍्तर मन्त्री 
को बुलवाय आज्ञादी कि नगरके मध्यमें एकमक्बरा सफ़ेद संगस- 
रमरका तत्काल तय्यारहों मन्‍्त्री ने मेंमारों को बुलवाय एक उत्तम 


किए [क *| २ 


स्थान मे बड़ाभारा सक़्बरा बनवाया आर उसके मध्यमें खदादाद 
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ततीय भाग । ५६१ 
का चित्र खिंचवाय रक्खा बादशाह की जब क़बरकी तथ्यारी की 
ख़बर पहुँची उसने एकदिन उसके रीनेपीटने ओर कुरान पढ़ने के 
लिये नियत किया जब वह दिन आनपहूुँचा हम्पूर्ण पुरबादी देखने 
की एकत्र भये बादशाह अपने समस्त समाप्तदों ओर मन्सत्री के 
साथ वहां पहुँचा ओर फ़र्शपर जो कालीसादन सनहली बर्लका 
बिछा हुआ था बेठा थोड़ी देर पीछे तबारों का रिसाला कि उनके 
शिर नीचे ओरे नेत्र कुब्र खुले ओर कुछ मूंदेहये थे पहुँचा ओर . 
दो बेर उस क़्बर की पाश्करिमा कर तीसरी बेर उसके सम्मुख खड़े 
भये ओर बढ़ा शब्द कर कहते लगे है बादशाह के पुत्र ! याँदि 
हमारे खड़गबेग ओर भुजबलसे तुम्हारा छुटकाराहो तो हम प्राण 
सहित बिद्यमान हैं यदि ईइवरकी कोई दूसरी आज्ञाहे तो हम नि- 
रुपाय हैं यह कह वह जिधर से आयेथे तिधर चलेगये तदनन्तर 
कटी के रहनेवाले सो बृद्ध जिन्‍्हों ने केवल अपनी आय मे ईश्वश- 
. राधन किया ओर कभी मनुष्यका रूपभी न देखाथा आये उनमें से 
एक शिरपर बड़ीभारी पुस्तक रकखे ओर उसको अपने एकहाथ से 
थांभे सबके प्रथम था वह सब तीनबेर परिक्रमाकर मध्यम खड़ेह्ो- 
गये एकने उनमें से बड़े शब्दसे कहा यदि हमारे आशीब्बीद से तु- 
म्हारा छुटकारा वा भाण बचें तो हमभी मोजूद हैं यह कह वह भी 
चलेगये तदनन्तर पचास ख्लियां अति रुपवाल्‌ छबि धाम चन्द्रमु- 
खी म्गनयनी रलजटिल अतिस॒न्दर सफ़ेद दांधनोंपर सवार ओर 
शिरोपर रलोंकी टोकरियां भरीहुई लिये उश्ीअकार मक़्बरे के चहेँ- 
ओर फिरी तदनन्तर सामने आई उनमें ७ एक जो सबसे छोटीथो 
बड़े शब्द्से कहनेलगी अयथ शाहज़ादे यदि हमारा रूप अनूप तुस्हारे 

2 कल किक + हैँ 
काम आधे तो हम मजूदहें हमसब तुम्हारी दासियां हैं परन्तु तुम 
जानतेही इस स्थानपर कुड्ठ सुन्दरता भी काम नहीं आती यह कह 
ओर आशीषब्बाद दे चलीगई तदनन्तर बादशाह ओर उस के सा- 
थियों ने तीमबेर परिक्रमा की ओर बादशाह खड़ाहो कहने लगा है 
मेरे पृत्रप्रिरे नेत्र तेरे बियोग में ब्योतिहीन होसहे हूँ उनमें प्रकाश 
कर इस बिधि की बात्ता कर रोनेलगा ओर उसके साथियों ने भी 
जा 


भ६२ सह्खरजमीचगरिश्न 
पहा बिलाव किया जब निशिचन्त मये बादशाह समासदों सहिल 
घहलमे आया और मक़बर का दरवाज़ा मंदागया फिर प्रतिसप्ताह 
पक दिन वहां जाता ओश शोक करता तदमन्तर बादशाह ने उन. 
चारों पत्रोकी बदलालने की आज्ञा दी यह समाचार नगरमश्से 
पेड एआ ओर उनके फांसी की लासग्री तथ्यार मइ संयोगबश 
क्या समपड़ा कि एक शव बादशाह का जिसे उसने पह्चिले परास्त 
'किय्रा था बहुतसा कटक लिये नगरके निकट पहुँचा बादशाह इस 
ममाचारकी सन बहुत घबड़ाया और सम्पर्ण सभासदभी ब्याक 
हो कहनेलग बड़ाखद आर पश्चाताप है यदि शाहजआदा खदादाद 
इस समयपर जीता होता तो इस बरीको ज्षणभर थे परास्त करता 
निदान बादशाह आपही अपनी सना साथले परस बाहर निकला 
ओह तय्यारी भमागजाने की भी कर रबखी थी कि जिस समय पर 
ग़न्न प्रल होगा तो नदके मार्गल और किसतीदेशको निकल जाऊंगा 
निदान जब दोनों कटक लम्मुख भये ओर शत्रकी सेना चहुँओर 
से इन्हे धरा चाहती थी कि बिनाशकरें कि अकस्मात्‌ बहुत सवार 
की सेना अकठहुई दोनोंओरके बादशाह उनकी चातुरता देख आ: 
श्रग्यितहये ओर न जाना यह कटक किसकी ओरकाहे जब वह सेना 
नेकट पहुंची तो हेरन के बादशाह के शन्नञॉपर चढ़गई आर पर 
सेनाकों मास्क टुकरकरडाला हेस्न यह दशा देख बिस्मित हुआ 
आर हेखरका बनन्‍्यबाद किया ओर अपने सेवकों से कहा इससेना 
के अधिर्षात का नाम पंद्री कि यह कोनहे और कहांसे आया 'जब 
दुश्मन की सेना सारीगई ओर जो कछ बची अपना २ प्राणलकर 
इधर उधर भागगढ तब खदादाद हेरनके बादशाहकी भेद के लिये 
आया. जब बह दोनों सम्मख हमये बादशाह ने उसे पहिचान' लिया 
कि यह मेरा प्यारा पुत्र खंदादादहे तो इतना हर्षितहुआ जिसका 
बंपन नहीं होतका खदादाद ने कहा जिसको आप ने सनाथा मा- 
शगया बह में हूं इखर ने मुझे आजके दिनके लिये जीता रक्खा कि 
आपको सेवा करूँ आर आपके बेरी को मारूं बादशाह ने कहा" हें 


किक 


मेरे प्यारे पन्र! में त्ूमसे निशश था तेरे मिलनेकी मंभे कब आशा 


लुतोय भाग । ५६३ 
थी कि किए तमभे जीता देखे निदान वह दोनों पिता पच्र बाहने 
पे उतर परस्पर बाली से मिले पॉनि बादशाहने उसकाहाथ पकड़ 
कर कहा सभे तेरी बीरता प्रथम से ज्ञावहोचकी हे विशेष सलष्य 
भत्ती हब्शी से छड़ाना आर अपने भाहयों थे हःखपाने का हाल 
भलीभांति बिदित है अब अपनी माता के निकट चलो वह तम्हार 
शोक में रोते शेते ब्याकूल है उसमे केवल हड्डियां रहगएई हैं छ 
तम्हारे हाथते जीव होनका समाचारसन प्रसब्होगी माग्गीस्तर मे 
खदादाद ने बादशाह स पंछा है पिता! आपको उस ढुए हृष्शीका 
बृत्तान्त क्योंकर मालमहुआ किसो मेरे आताने आपस बणनकिय 
होगा बादशाहने कहा नहीं किन्तु दरियाबारसे मेंने सब बृत्तान्तसन 
बह बहुतकाल से हमारे पास रहती है ओरे तुम्हारे भाइयों से बढ 
लालेमेको कहतीडे खदादाद ने यह सना कि दर्याबारणी यही ६ 
महाप्रसन्ननया दूसरेदिन खबादाद के सलामत आनेका हाल नगर 
भर में पहुँचा निदान घर घर उत्सव होनेलगा ठार ठोर नृत्य गीत 
आदिम मड़ल होनेलगे फ़ीरोज़ और दरस्यिाबार ख़दादाद के कण 
मे ज़गरई फिर बह चारों एकही ठोर बेठ इधर उधरकी बार्तावरने 
लगे इतने में बादशाह ओर उन दोनों को यह आश्यये एआ | 
खदादाद इतने भारी घायों के खानेपर भी क्योंकर जीतारहा 
बादशाहकी आज्ञानुकूल खदादाद ने कहा प्रभातको डेरे में कहीं & 
एक किसान आया मे घायल ओर रुधिरसेभरे देख उंटषर सवाए 
कर अपने घर लेगया ओर बनकी बटियांपीस घावपर लगाई सं 
घाव तत्काल भश्ञाये ओर थोड़ेही दिनों में आशेष्य होगया तब 
थे इस नगर की ओर सिधारा मागोनन्‍्तर में शत्रकी अपंख्य सेन 
देखी कि हसन के मारने को जाती हे मेंने यह श्वत्तान्त यामबासियों 
से कहकर उनसे सहायता मांगी , ओर बहुत से मनष्यों को 
एकत्रकर उनका अविप्रति घना ओर तत्काल अब8र पर पहेँचा 
आर आपके प्रताप से बेरियों को परास्तकिया बादशाहने ख़बादाद 
की बड़ी प्रशंसा की पनि कहनेलगा उन सब शाहज़ादों का मारते 


कक की 


की आज्ञा देताहँ जिन्होंने तुमसे ऐसा अपनार किया उसमें विवनय 


५१६४ सहसर्जनीचरित्र । 
की यद्यपि वह इलीदण्ड के योग्यहँ परन्तु आपहीके पुत्र ओर मेरे 
भाई हैं मैंने उनका छापएशज क्षमाक्रिया आशारखताहूं कि आप भी 
उनका अपराब क्ऊंगे दादशाहने ख़दादादके कह_नेसे उन सब 
का अपराध क्षमाकिया ओर समस्त समासदोंको इकट्ठाकर खुदा- 
दादकी अपना युवशजकिया ओर उनचासे पुत्रों की अपने सम्मुख 
बुलवाया वह सब उसीदशासे हम ये आये खुदादाद सबकी बेड़ियां 
ओर हथकड़ियां कटवाकरके गलेसे मिला ओरसबसेप्रीति करनेलगा 
जैसे कि उनसे हब्शी के मंदिरमें प्यारकियाथा पुरबासियोंने उसकी 
सशीलतापर धन्य वन्य कहा इसकेअनन्तर उसजरेहकी पारितोषिक 
ओर द्रब्यादिक दे बिदाकिया मलका शहरज़ादने थह पूरी कहानी 
शहरयार बादशाहसे कही यदि आप सोते जागतेकी कहानी सनेंगे 
तो अतिप्रसन्नहोंगे इसनेमें दुनियाज़ादने पूब्जवतकहा क्या उत्तम 
बूत्तान्त तुमने सनाया अबकुछ ओर कहो उसने कहा अब तो प्रभात 
होगया जो कल मेरत्राण बचेंगे तो एक अह्भुत कहानी सोते जागते 
की कहूगी शहरयारते कहनेकी आज्ञादी सो इसभमांति कहनेलगी ॥ 
खलीफा हारूरशीद और सोतेजागंत की कहानी ॥ 
हारुरशीद खलीकफ़ा की सल्तनत में एकबड़ाब्यापारी बुग़दाद में 
रहताथा उसके केवल एकही 4 अबुललहसननामक अपनी ब्याहता 
खीसे उत्पन्नहुआ था उसने बड़ेपरिश्रमसे अपनी आयुभर सें बहु- 
तसा दृब्य संचयांकैया परन्तु बड़ा कह्जूसथा जब वह मरगया अ- 
घुल्‌हुसम अपने पिता के बिपरीत बहुत खर्च करनेलगा धीरे धीरे 
अपने इृष्ठ मित्रोकी इतनादिया कि वह सब घनवान्‌ होगये इसके 
अनन्तर उसने अपने शेषद्रब्यके दोभागकिये एक में नगर के घर 
मोललिये जिनका किराया उसकी आयुभर को काफ़ी था ओर हि- 
तीयभागसे अपना खर्चचलाता बहुधा उसके साथ मिन्नरहते ओर 
सदेव इन्द्रके सदश सभा रहती ओर रातदिन वह सब अबुल॒हसन 
के साथ उत्तम भोजन करते जब भोजन तय्यार होता रंग बरंगे 
उत्तम उत्तम पात्र जिनमें नामाप्रकारकी चित्रकारियां खिंचीर्थी बिछ्ा- 
ग्रेजाते आरे बेश्याओं के नृत्यगीत रातदिनदेखते ओर भांड नक्काल 


ठतीय भाग । पध्प 
हरदिन अनेक्मांति की उस के सम्मुख नक़लें ओर तमाशे करते 
इसी प्रकार अबुल॒हुसन ने एकही बर्षमें अपने पिता का सम्पूर्ण 
हृब्य खच करडाला जब उसे खिलाने पिलानेकी सामथ्य न रही 
मित्रोंने भी उसके घर आना जाना छोंड़दिया किंत मार्गम कदापि 
किसीका सामना होता तो वह उसकी ओरसे मुखफेर आंखें चुराता 
ओर जो कोई उनमेंसे मिलता और अब॒लहसन उसे ठहराता तो 
वह कुछ बहानाकर चलाजाता बह उन भूठ मित्रोंकी अशीलतासे 
बिस्मित भया ओर मनमें पदछंताता कि जिनकी प्रसन्नता के लिये 
मैंने निर्बद्धिताले अपना सर्ब धन खर्च किया उन के शीलकी यह 
दशाहे निदान महाखेदितमया एकदिन अपनी माताके निकटंगया 
ओर शोकवानहो बेठा माताने उसे चिन्तित देख पंद्चा हे प्यारे पुत्र ! 
तेरी यह क्‍या दशामई भें सवंदा तेश चित्तप्रसन्न देखती थी आज 
तू क्‍यों उदासीनहे जान पड़ताहे कि तूने अपने पिताका द्रब्य उड़ा 
डाला में तेश चलनदेख पाहिलेसे जानतीथी कि तू शीघ्रही निर्धन 

तो रत गी थी हि 

होगा परन्तु तोमी जानतीथी कि कुडतो बचाबेगा परन्तु मुझे मा- 
लूमहुआ कि तूने कुछ म रकखा ३, ओर दुष्टोंकी अपनामित्र 
बनाय खिलादिया अब इसदूःखमें कीन काम आताहे वह अपनीमाता 
के ये बचनसुन रोदिया ओर उन अपसेमित्रोंके निकटगया जिनपर 
निश्चय रखताथा ओर उनसे ऋणकीतोरपर मांगा वह तो उसीसे 
घनपाय अपना भलीभांति निर्वाह करतेभे सबोंने इन्कारकिया ऐसे 
बनगये जानों कभी की जानपहिचान न भरी अत्यन्त अशीलता से 
साक़ जवाबदिया बह उनसे मनिराशहोय माताके निदट्आया ओर 
कहनेलगा तुमने सत्य कहा था वास्तव में वह सब दुष्ट स्वा्ी थे 
निदान उसे भमली भांति उन स्वार्थी मित्रोका बृत्तांत ज्ञातमया तब 
प्रतिज्ञाकी कि कभीभी बुंगदादके बासियोंसे मित्रता न करूंगा अपनी 
शेषबस्तुओं को बेंच थे ड्राद्ृब्यइकट्ठाकिया ओर उसेथोड़ाथो ड्ाखचै 
करनेलगा केवल एक बिदेशीकों अपने घर लेआता रात्रिको उसके 
साथ भोजनकरके ओर आधीशतलक उससे मित्रवत्‌ बात्तो करता 
आर प्रभातको उसे बिदाकरता दूसरे दिन दूसरे को बुलाता ओर 


५६६ सहखरजनीचरिय्र । 
इंसीमांतिब्यवहार रखता ओर भोरकी मी जन पकवाय पांच चार घड़ी 
'दिनरहे बग़दाद के पुलपर बिंदेशियोंकी देढ़मे जाय बेठता ओरे श- 
त्रिको उसका सनन्‍्मान करता ओर बातोंमेि अपना मन बहलाता ओर 
सबहको उस बिदाकर कहता अब तुम कभी मेरेधरसे न आना ओरे 
न मभसे भेटकरना निदान मित्रोंकों मित्रतासे उल्का ऐसा विश्वास 
जातारहा कि वह अधिकमेटसे मागता और उसे यही स्थमाव पड़ँग- 
याथा कि मेहमानके बिना उसे भोजन, स्वाद ने लगता इसलिये 
यह बांतठहराई कि केवल दोपहर बिदेशियोंका सम्मान करता ओर 
सरेदिन फिर उस न बुलाता जो कभी कोई उससे मिलता तो -छ- 
' सकी ओर नेत्रमी उठाके न देखता:.बरन प्रणामका उत्तर भी-न 
देता एकदिन अबुल्हसन अपनी प्रकृति के अनुकूल बग़दादके पुल 
पर बठाथा कि उसदिन खलीका होरूरशीद्स उसकी मंठहह परन्तु 
खलीफ़ाने अपनाबेष एसा बदलाथा के कब्मी न प्रहिचाना जाता 
यद्यपि उप्तके साथ बहतसे मंत्री ओर सेवक थें ओर वह सब राति 
दिना मगरकीरजा करतेथे तथापि खलीफा आपसी बेषबदल' नगर 
काहाल भालंमकरनेकेलिये निकलता खलीफ़ाने इस. बिषयके लिये 
यह नियम कियाथा कि सासकी पहिली तिथि को संध्यासे बग्रदार 
के मांगेमि वेषबर्दलकर निकेलता ओर मगरका बरशामला देखता सो 
मंबस्सलंके।रहनेवाली के बसे निकला उसके साथ महाबलवन्त 
देख समझा कि यह कोई मबस्सल का 
ब्यापारी है तुरूत उसके बराबरजाय प्रणाम किया पुनि बितयकी 
पक क्ृपाकरके ओआजकी रात मेरेघर विश्वास कीजिये ओर: मेरे स्‌- 
अप्भोजनकी खाय भरे कृतार्थंकीजिये निदान उसबिदेशीको कि बा- 
'स्तबमें वह: खलीक़ाथा अपने घरमे लेआया माग्गान्तरमे अपनी 
'प्रकृतिकी उल्से प्रकटकिया खलीफा उसके भोले आर सन्दरबंचन 
 सनश्मभा कि इसका हालंभी मालम करमाचाहिये इसलिये उ- 
'सके साथहीलिया उसने उसे अपने घरमे लेजाय अतिस्वच्छ स्थान 
में जो महांसंन्दश्शीश आदि बस्तओं से अलंकृतथा मसनह पर 
बेंठाया इसके अनन्तर उत्तम उत्तम बर्तन बिदाकर अनेकभांति 














ढतीय भाग । ५६५७ 
के सन्‍दश पाक उप्र परपतदिये उच्तकी माता पाककिया: में अहि- 
तीयथी ओर अपने पत्रकी प्रीति से आपही अ्रमकस्ती सो उसदिन 
तीनपात्र पाकके लाई एकल कह कुकुटका मास चराहुआ आर दूसरे 
भाजन में अतिउसमःमनाहुआ। मांस तीसरे में, कबतरका मांस था 
बह सब भोजन इतनाथा कि उसे कई मनुष्य खाकर तंघहोंते आअ- 
बलहसन खलीफ़ा के सम्मुख हो बठा और मोजन कर्नेलगा. जब 
जघ्तहुये खलीफा के दासने जलभरा पात्रलाय उसके हाथ घुलाये 
जब पात्र उठाये गये अबजहसंन की माताने पात्रों में फल बादाम 
आदिक लगाये उनके सामनेरक्‍्खे जब सायकाल- हुआ अबलहेसन 
दीपक जलाकर स्वच्छ मध के शीशे और गिलासलाये और माता 
. से कहा इस मनष्य के संवककी मर्लीमांति भोजन कराना फिर उससे 

भदिराका पात्रभर खलीफ़ा को दिया तत्यश्चात आप पीगया इसी _ 
भांति खलीफ़ाने भी उसे पिलायाफिर आप पीगया इसीप्रकार वह 
दोनों मद्यपी आनन्दितहये खलीफा अबलहसन के स्व्रसाव से अति 
प्रसन्न हुआ और उसका नाम ओर जाति पूंत्री उसने कहा मेरानाम 
अबलहसन हैं मेश पिता स्वगंवासी ब्यापारी था यंद्यपि अमीरों 
की सामग्री न थी परन्त प्रतिष्ठापबंक यहां ब्यापारियों के सहश 
निंब्बोह करताथा जब बह कालबश हुआ उसका धन मुझे मिला 
उसे बहुत॑सा खर्च करडाला परन्तु जब सब धन लम्पठता आओ 
मित्रों के सन्‍्मानयें खच होगया तो मित्रोनि म॒भे बांसके सहश भीतर 
से खोखलपाय भरे घरका आनाजाना. छोड़ दिया मे रुपये लूट 
देनेले हुःखहुआ इसलिये हरएक मित्र के निकट सहायता के लिये 
गया परन्तु किसीने मेरी सहायता ने की सब अशीलहोगये तब-भ 
शममा-कि वह सब मित्र स्वार्थी थे भेनेःभी उनसे मिलना छोड़दिया 
आर यह, प्रतिज्ञाकी कि बगदादके बासियोंसि कि: वह महा अशीकहें 
कंभीमी न मिलंगा किन्‍्त प्रतिदिन बिदेशीको केवल एकरातके लिये 
लाकर अपनेसाथ भोजन कराऊंगा आर दोपहर उससे बात्ताकर प्र 
5 ॥ ले कक ने ः करू [ः जज ध ध्ट। || का ली 
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ने भलाकिया कि ऐसेस्वार्थी मूंठेमित्रोंसे मिलना ब्वीड़दिया अब तुम 
निस्सन्देह आनन्दसे रहतेहो ओर दिन दिन विदेशियों से अपना 

जी.बहलाकर मोरको उन्हें बिदाकर फिर उनसे प्रयोजन नहीं रखते 

तुम्हारा स्वभाव बहुत अच्छाहे मुमे तुम्हारे इस आनन्द पर बड़ी 

इर्षा है पनि बहुकालपय्यन्त वह मद्यपान ओर हास्यादिक की 

बात्ता करते र क इसमें रात बहुतबीती खलीफ़ा ने कहा शत्रि बहुत 

ब्यतीतहुई मुझे सबहको मंजिल चलना है कहो तो सोरहूँ और 

तुम भी अब आराम करो भोरको में तुम्हारे जगने के पद्दिले चला 

जाऊंगा परन्तु मुझे यह इच्छाहे कि में तम्हारी इस सेवासे उऋण 
होजाऊं जो कुछ तुम कामना रखतेहो कहो उसे प्राकरूंगा में बंग- 

दादियों के समान अशील नहीं अबुलहसन ने खलीफ़ा से जिसे 

ब्यापारी प्ममे था कहा है मेरे परमप्रियसखा ! तुमने जो कहा मैंने 

सुना परन्तु तुम समझो कि मेरेमनमें कोई इच्छानहीं है जो तुमसे 

कहूं में अपन भाग्यपर प्रसन्नहं ओर जो तुमने कहा कि उऋण 

होजाऊं ईश्वर साज्नी हे में आपही तुम्हारा कृतज्ञ है कि तुम कृपा 

कर मेरे घरमें आये ओर यह थोड़ा अन्न जल जो आपके योग्य नहीं 

भोजन किया परन्तु एक बात से मुझे सदा खेद रहाकरता है यदि 
तुम्हारी इच्छाहो तो बएणनकररू यह तम भलीभांति जानतेही कि 

बुग़दाद नगर में हज़ारों गलियां हैं ओर प्रत्येक गली में एक एक 

मसजिद्र उनका मबब्ज़न (अथात निमाज पढ़ानेवाला ) पांचबेर 
अजांपढ़ निमाज के वास्ते बुलाताहे इस महज्ले का मवण्ज़न हद्ध 

अत्यन्त दुस्स्वभाव और धूर्त्त हे उसके चारमित्र हैं कि वह भी उस 

के सहश मनष्योको दूःखदेते हैं प्रतिदिन बह चारों बृद्ध के घर में 

जाय मलष्यो के दुःख देनेकी बात्ता करते हैं मुंके भी बहुधा उनसे 

दुःख पहुँचताहे वह दुष्ट सदेव सबकी घसकाते ओर बुरामला कहते 

इस हेल दी _ हम सब उनके दुःख देने से ब्याकुल ओर मयबात हैं में 

उनको देख महाअप्रन्न होताहूँ खलीफ़ा ने कहा तुमने इसका 
कोनसा उपाय सोचा है उसने कहा उनके दण्डदेने को में इंश्कर से 

 आर्थना करताहूं कि बही इंश्वर कले मुझे खलीफ़ा हारुरशीद के 












तख़्तपंर बेठादे खलीकाने पूछा यंदिं तुम खलीफ़ाभी हुये तो क्या. 
करोगे उल्लनेकहा भें आज्ञादूँगां कि सो सो चाब॑क उन्हीं ब॒ुड़ढोंकों ' 
ओर चारसो केवल उधी मवज्जनको लगायेंजाबें तो मेरे मनकीा' 
अरमान निकले ओर गलीके लोगों को दूःख न दें खलीफ़ा उसकी * 
इस इच्छा को सुनकर प्रसन्न हुआ यह तो बंड़ा रसीलां था मानों. 
उसने हास्यका मूलपाया औरकहनेलंगा है मित्र ! मेंभी यही चाहता 
मा 
म्हांरा यह य्न ओर बंडि ज्ञातहो ओर एकदिन तुम्हें अपने स्थान . 
र बेटाय तुम्हें सम्पुंण अधिकार दे तब तुम मलीभांति उनको देणंड " 
दोंगे में तो एक बिदेशी ब्यापारीह नहीं/तो में उनको अवहय॑ दुणंड 
देता उसने कहाँ तुंम मभे बंडिहान समझ हास्य करतेहो निचे 
हैं कि खलीफ़ाभी इन्हीं बिचारोंकी जो शेखचिज्लीके सहशहें सके 
हसेगा खलीफाने कहा नंडीं नहीं में हास्य नहीं करता इंश्वर्न यह 
निषेध कियां है कि को£ किसी को ने हँले विशेष तुमसे कि जिसने : 
मुझे ऐसा स्वादिष्ठ मोजन प्रीतिपृषेक खिलाया हांस्यकंर और 
खलीफा मी तुम्हारे इस विचार पर कंदाचिंत्‌ न हँसेगा अब तुमने 
मु प्रसन्नकियां आँधीरांत बीती अब सोनेका समय आय पहुँचा - 
अबुल्हसंनने कहा संत्यं केहतेहो बहुत रांत बीती शेष जो मय रह- 
गई है हम तुम पीके सोरहें एक बात तुमसे कहनी अवश्य है जिंस ' 
समय अमात को तुम यहां से सिधारों तो इस मंकान का हार मेंद 
जाना उसे कदाचित खेला न॑ बीडेना खलीफ़ा-में उत्तर दिया बहुतें। 
उत्तम ऐलाही किया जविंगा पुंनि खलीफाने म्दिंसा का पात्रमर प्र" 
थम तो आपपिया और दूसरे पात्रमें मुच्छो की ओषधि जो उसके 
साथथी घोलंकंर अंबुल्हंसनकोंदी और कहां सम्ध्योति तुमने मुझे. 
पात्रभरभर पिलायें अब यह अन्तिमंपात्र हे इसे मेर. होथसे पियों। 





















उसे बह ले तुरन्त पींगया उस ओषधि ने तुरन्त अपना फल किया 


अप उतने कह पान कही बटिनतों सें साल हर अत होवे 
शिर उसका घुटनापर जायलगों खलीफ़ी इसदेंशाकोदेखबहत हँसी 
. । द््रु 


छूछ० सहसखरजर्नी चरित्र । 
इसके अनन्तर खलीफ़ाने अपने लेवक को जो मोजनकर हाथबांधे 
खड़ा था बलाय आज्ञादी कि इस मंनुष्यको अपने कन्वपर उठाले 
झोर इस मन्दिश्को मलीभांति पहिचानरंख जिस समय भें कहं ते 
फिर उस्ते यहीं लाय छोड़जाइयो वह दाल कि अतिबलवानू था थीर 
से अब॒ल्हसन को कंबेपर रख खलीफ़ा के साथ होलिया खलीफ़ा 
वहांसे, निकल उस हारकी खलाओंड अपने महल में पहुँचा ओर 
चोर दश्वाजें ले दास की. साथ लिये हुये अपने मन्द्रि के भोतर 
जहां उसके सोनेका मकान था गया वहां वह सेवक ओर दासियां 
जिनकी पारी उप्तसतकी थी खलीफ़ा के आगमनंकी राह देखतीथों 
खलीफ़ा ने उनकी आज्ञादी कि इसमनष्यके बखउतार हमारे सोने 
के कपड़े पहियवी ओर मेरी शय्यापर सुलावो चेतन्यरहो कोई यहां 
का नियत मंनष्य न सोवे ओर जिस समय यह अभात को जगे तो 
उसे मेरी जगह समम के दुण्डबत्‌ आदिक करना निदान मुक्त में 
रि उसमें तनक अन्तर न सममभाना और उसको मेरे सहश बाद- 
शाहकहना उन्हांन कहा बहुत अच्छा फिर वह तो अपनी सम्बन्धित 
सवां टहल करने लगे ओर खलीफ़ा यह आज्ञा दे बाहर आया 
ओर अपने वज़ीर की बलवाय आज्ञादी कि कल एक मनष्यको जो 
मरीशय्यापर सोताहे मेरे शाहीकपड़ेपहिंर तख्तपर बेठेगा तम सब: 
उसे मरी जगह समझ बादशाही भाव बर्ताना ओर उसकी आज्ञा 
पालन कंश्ना जी दइृब्य और पारितोषिकादि किसीको दिलवाये मेरे 
कोशंसे देना।ओर छम्पर्ण संभासद मोरकी आकर उसकी अग॒वानी 
करें और वहां उपस्थित रहें ओर मसेरूर को भी यही आज्षादी कि _ 
भोरको जिसभांतिसके निमाज़ के निमिलस उठाया करता है उसी. 
अ्रकार उसी उठाना निदान खली फ़ा उन सबंकी समझाय बाय 
किसी दूसरे मकान में जाय सोरहा जब भ्रभात हुआ तो खलीफा 
अंरुपोदय पर उठ वहां जाबठा जहांसे संबकाम और बात्ता अब- 
. हहसनकीखसने ओर देखें ओर उसे कोई न देखे वहां सब चौकीदार 
. आर शस्वाकी दोसियां विद्यमानर्थी अबुल्हसन के जगतेही अपने . 
_स्थानपर खड़ीहुँइ जब निमाज़की बेर आयपहूँची मसरूर खोजीने 
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ततीय भाग । . ५७१ 
जो शब्याके सिरहाने था स्फेजकाटुकड़ा सिरके में डूबाहुआ उसकी 
नाक के समीप लेजाय सैंघाया अबुल्हसन पिरके की तीत्रगंध से 
छींका ओर शिरउठाय नेत्रखोल चाहा कि खखार थे तो एकबांदी 
ने तरम्त उसे स्वर्ण के उगालदान में लेलिया कि क्रालीनपर गिर- 
के बिल्ोना खराब न होजावे यह नियत रीतिथी कि इसौमांति ख- 
लीफ़ाको स्फंजके टुकड़िको लिस्केसे भर सुँघाय उठाते कि जगतके 
ईश्वका आरावन करे इसके अनन्तर अबुलहसन ने फिर अपना 
शीश तक्यिपरधर दीपक के प्रकाश में बड़ाभारी दालान अंनेक 
भांतिसे अलंकृत देखा उसकी छत भांतिभांति के चिन्नोंसे चित्रित 
थी ओर अतिस्वच्छ क्रालीन बिब्रेह्टपे ओर स्थान स्थानपर महास॒- 
न्द्र २ चित्रलगेहये पुनि क्यादेखता है कि अतिरूपबंती चन्द्रमुखी 
चम्पकवर्णी दाधियां उसके सम्मुख हाथजोड़े खड़ी हैं.कई तो निज 
हस्तकमलों में उगालदान लिये ओर कई कोमल हाथों में सुन्दर 
मुरछ्लल ओर कई गाने बजानेके साज लिये ओर खोजी अतिसुन्दर 
सनहले कपड़े पहिरे चुपचाप खड़ेथे जब उसकी- दृष्टि लिहमफ़ ओर 
पलंगपोश पर पड़ी तो वह अतिस्वच्छ गुलाबीरंग कमंखाबका था 
और उसके चहुँओर हीरे ओर मोतियों को मालरें सजी थीं इसी 
भांति मसहरी.आदि शब्या. की सामग्री ऐसीही थी ओर उपधान 
के समीप खलीफ़ाका मुकुट घराथा वह ऐसी सामग्री देखे आइच- 
ग्यित हुआ ओर ब्रिचारंने लगा क्या में स्वप्न देखता हूं वा प्रत्यक्ष 
में यदि में जागत्‌ अवस्था में देखता हूं तो में अवश्य मा > 
रात्रि की उस अतिथि से हास्य में ख़लीफ़ा का बणेन हुआथा कहीं 
वही बिचार मेरे चित्तमें तो नहीं समाया ओर बास्तवम कुछ न हो 
इसी चिन्तासे फिर अपनी आंखें मंद सोने की इच्छा की कि एक 
खोजी मे उसके समीप आय हाथबांध बिनय की किहे दीनपालक ! 
_ बादशाह यह सोने का समय नहीं यह काल इश्वरकी बन्दनाका है 
ओर सूय्ये उदय हुआ चाहते हैं उसने इल बातकी सुन अचम्ता 
किया ओर अपने को. सोता हुआ जान फिर नयन मंदे जब खोजी 
ने उत्तर उनसे न पाया और कोई चिह्न जगने के न देखे मो एक 


५४५७२ सहखरजनीचश्त्रि । 
क्तण पीछे फिर कहा है कृपानिधान | दासकी यह बिनती है कि धह 
समय आपके जगनेका हे उठिये ओर इश्वर की. बन्दना कीजिये 
सच्ये निकला चाहतेहें अब॒ल्हसन ने यह बातसन मनमे कहा तम 
घोखेमे हो सोते नहीं यह सोनेका समय है सोयाहुआ मनुष्य बात 
नहीं समता में तो सबबातें सुमताह पुनि उसने आंखखोल क्यादेखा 
कि दिन निकल आया वह बस्तय जो रात्रिको दीपकके प्रकाश में 
देखीथीं दिंब्य उजियाले में भी हृष्टिपडी फिर वह आनब्दित हो शं- 
ब्यांपरसे उठबेठा ओर जानगया कि उस परमात्माने म॒के यह राज्य 
कृपा किया खलीफा वहींपर बठाहुआ उसके बिचाशें को समझता 
ओर प्रसन्न होवाथा इतने में एक दासीने उसके सम्मख आय चरण 
चमे और गायनियों ने सामने आय सीठे स्वर से बांसरी बजाय 
घलामींदी ओर सहनाई आदिक बाजोंके ललित स्वरों से उसे मो- 
हलिया कि वह अपनेकी मलगया फिर उसे प्रथम यह विचार उठा 
जो कब कि देखंता सुनताहू स्वप्त है या सत्य है फिर दोनोंहा्थों को 
आंखाॉपररख मंनमें कहने लगा यह सब दास संनहले! बसन पहिशे 
र. ऐसी योवनबंती सुन्दर ख्रियां. ऐसे मनोहर ओर शोमायमान 
बख पहिरे ओर,यह उत्तम सांजलिये जिनको में देखताह क्‍या हैं 
ओर में कहां हूँ ओर इसजगह में कहांआया में सावधान हू वा मंहीं 
निदान उसनेहाथ अपने मखपर ले उठाय नेत्रखोले इतने से खोजी 
>मलरूर ओया ओर शिरनीचे कश घरतीचरमी फिरःशिरउठाय कहा 
-हुज़रआज क्‍या कारण है कि आपने अबतक ईंइवर की बन्दना 
“नहीं'की कहीं रात्रिको निद्रा में बिध्न तो नहीं हुआ वा कुद्द आपके 
'शत्रश्ों की देह में ब्यतिकम भया अब उठके सभा में विराजमान 
+हजिये और राज्यके का््योंकी कीजिये: सम्पूर्ण समासद्‌ आप की 
बाद देखते हैं लमाका समय आन पहुँचा मसरूर के.वचनसुन उसे 
_निश्चयहआ कि में जागताहू आर वह बस्तु ओर स्थान स्वप्न नहीं 
वास्तव में; हैं पुनि:विचारने लगा यह पदढवी मुझे क्योंकर प्राप्तहुई 
फिर मसरुससे पूंडनेलगां तूने यहबातें किस मंनुष्यलेकी आर किसे 


बादशाह कहता है में तो तुमे तहीं पहिंचानता तने किसी ओर के 
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धोखे से म॒मेः बादशाह कहा मसरूरने कहा हे कृपासागर-| क्या यह 
बाप सत्य कहते हैं वा इस किकरको पशैक्षा लेतेंहें आप क्यों -बाद- 
शाह नहीं ओर पूब्ब से पश्चिम पय्यन्त आपका राज्य नहीं आशा 
रखताई कि इस सेव्कपर कृपाहष्टि रखिये जानपड़ता है कि आपसे 
कोई स्वप्न रत्रिको देखा है जिससे ऐसे उलते बचन कहतेहो अब- 
हहुसन मसरूर के यह बचन सन बहुत हँसा कि हँसते हँसते पीठ 
उसकी तकिये से लगगई खलीफ़ा भी आनन्दित होय चाहता:था 
कि ठद्ठामारके हँसे परन्त हँसी दबाली कि कहीं: अबुलहसन उस 
शब्द प्रहिचान न ले निदान वह बहुकाल पश्यन्‍्त हंसता रहां फिर 
भलीभांति अपनी शब्यापर उठकेबेठाओर एकलड़के से।कि उसका 
कालारंग मसरूर के सहश श्रा कहतेलगा सत्यकहो में कोन हुंएउंस 
बालकने बिनतीकी कि आप बादशाह: हैं झअब॒र्हसनने कहा त्‌ बड़ा 
झठा है इसीसे तेरा स्वरूप काले श्वान के सहश काला होगया है 
फिर उसने एक बांदीको कि ओसेंसे निकट खड़ीथी कहा है सुन्दर ! 
इधर आ ओर अपना कोमल हाथ आगे बढ़ा ओर सेरी अंगलीका 
पोर अपने दांतसे काठ किमें जानू कि सोताई या जागता उसबांदी 
ने जाना कि खरलीफ़ा भी छिपे हुये इस बतांत को देखरहां हे महा- 
हित होय उसकी अंगलीको पोर/आगे जाय- धीरेसे-दांतकेः नीचे 
दबाया उसने तरन्‍्त अपना हाथ खींचकरः कहा इंश्वश में क्योंकर 
पकही रात्रिमें खलीफ़ा बनंगया बड़ा आश्चर्य्यहे पति उससे कहने 
लगा तुझे इश्वरकी सोगन्द हे सत्य कहना कया में बास्तवमें बाद- 
शाह आर तुम्हारा स्वात्री' हूँ उसने कहा आप' वास्तव में हमारे 
स्वामी हैं जब उसने उठनेकी इच्छाकी तो एक दासने दो ड़के उसका 
हाथथांभ उठाया जब वह खड़ाहुआ सारे महल में प्रणाम का.नाद 
राजसी रीति से फेलंगया सब खोजी आर दासियों ने-अगवानीकर 
आशीव्याद दिया कि वह परमात्मा संचिदानन्द आपका यह दिन 
कुशल आर आ्ञानन्द से बितावे अबुल्हसनः से मन में 'कहा 
प्रभ | यह क्या-बात है कि कल तो में: अबल्हसन था आज में: र्- 
लीफ़ा बनगया मेसे समझ में कल भे। यह 


























' नहीं आता क्योंका मुझे यह 
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पदवी मिली फिर सेवकों ने उसे बादशाही कंयवड़े पहिलाये ओर 
सब दोनों ओरे से पंक्रिबांध दारपर्य्यन्त खड़े भये ओर मसरूर 
आगे होके उसे दरबार में लगया अबुल्हसन मीतर जाय तहत 
के समीप खड़ा हुआ कि मनुष्य उसका हाथ पकड़ चढ़ा सो बड़े 
दो प्रधानों ने आय उसकी भजा पकड़ तहत पर ब्टाया उसके 
विराजमान होतेही बड़ा शब्द प्रणाम का भया जिसके सनने से वह 
महाहर्पितहुआ ओर दाहिनी बाइओर कया देखताहे कि बड़े बड़े 
सरदार हाथ जोड़के पंक्किबांधे खड़े हैं हो सबकी बिनती सननेलगा 
राजमंत्रो कि जो खलीफ़ा के पीछे राज्य प्रबन्ध करताथ। अबुल्हसन 
को देखआया ओर दण्डवतकर आशीर््बाद दिया कि तुमपर इंग्वर 
की छाया रहे ओर असंख्य वर्षकी आयहो मित्र प्रसन्न ओर शत्रु 
आपके प्रताप से भस्महों यह सब दशादेख उसे नि३चय भया कि 
में जागता हूं स्वप्न नहीं देखता में अवश्य खलीफ़ा भया जेसी मेरी 
इच्छाथी बेपरिश्रम ईशवरने पूएकी ओर आज्ञा न्वलानेलगा प्रथम 
मन्त्री से जो हाथ बांधे खड़ाथा कहा तुमको कुछ कहना है उससे 
बिनय की. कि सर्ब्ब सेवक ओर सेना अग॒वानी करने ओर आज्ञा 
पालने के लिये बाहर खड़ीहे यदि आज्ञाहो तो आपके सम्मुख आय 
प्रणाम करे अब॒ुल्हसन ने आज्ञादी कि सभा का हार खोलो यह 
धआज्ञापाय दो मंत्रियोंने चोबदारों को आज्ञादी कि सबको आने दो 
फिर सबने आय दण्डवतकी ओर अपने २ स्थानपरज़ाय चपकेखड़े 
होगये जब अग॒वानी होचकी तब मंत्रीने जो तह्तके सामने अकेला 
खंड़ाथा लोगों की अरज़ियां दीं ओर प्रतिदेश ओर व्यवस्था का 
बृत्तांत कहनेलगा अभी कह न चुका था कि अबुल्हसन ने नगर 
के कोतवाल को बुलवाय आज्ञादी कि अमुक गलीमें जाय मवष्ज़न 
को' जो उस मसजिदक़ा है चारसो कोड़े उसके पांवपर लगा ओर 
चारमन॒ष्यों को जो उस के संगती हैं सो सो चाबुक मारियों पुनि 
पांचोंको उंटोपर उल्टा सवार कराय नगर के बाजारों में घमाइयो 
ओर उसके आगे एक मनुष्य यह कहता जावे कि ग्रह दण्ड उन 
मनुष्यों का हे जो अपनी गलीवालों को दुःख देवें ओर उन को 


लतीय भाग । ५9५ 
भंठा दोषलगाव कि! देशते निकाल दीजियो कोतजाल ने यह 
आज्ञापाय अबल॒हतन की गली में जाय वही काम किया खली फ्ा 
नेभी निषेव न किया क्योंकि पूब्य॑त उसे अबुलहसनके मुखत उस 
बुद्ध ओर उस के संर्गतियोंका दुष्टता का ब्ृत्तान्स ज्ञातहोगया था 
इस समयान्तर भे मंत्री भो कहसनकर निश्चिन्त भया ओर कोत- 
वालनेआय अबलहसन स कहा कि मैंने आपकी आज्ञा उनपांचों 
मनष्योंको दंडदेकर देशनिकालादिया यहसुन अबुलहसनने म॒रू- 
करायकहा भ॑ तुमसे बहुत प्रसन्न हुआ खलीफ़ा द्विपछिपे उसको 
प्रसन्नता को देखता ओर हृषितहांता इसके उपरान्त अब॒ल्हसन 
ने बज़ीर को आज्ञादी कि हज़ार अशरफ़ी इस नगरकी अम॒क 
गलीमे अबल्हसनकी माताको मिजवादे भनत्रीन वही किया बहुबुद्धा 
अर्थात्‌ अब॒ल्हसनकी माता कि इस बृत्तान्तको न जानती थी रुपये 
लेकर अतिप्रस्ज्ष ह£ई आर आश्चय्य में हो बिचारने लगी।कि 
खलीफ़ाने ममपर बड़ीकृपाकी इतने म॑ मन्त्रीनमी जाय अब॒ल्हसन 
से रुपये देनेका हाल कहदिया जब बादशाही कामों ७ निश्चिन्त 
हुआ दरबारी अग॒वानी कश बिंदा भये केवल मन्‍्त्री ओर मसरूर 
अब॒ल्हसनके निकट रहगये तब अब॒ुल्हसन मन्त्री ओर नसरुरकी 
सहायता से नीचे उत्तरा ओर उसी सन्दर मकान में जिसमें प्रथम 
था गया मार्गमें उसे दिशा लगी इतनेमें खलीफ़ाके पाखानेको खोल 
दिया वह पाखाना अतिउत्तम बना था उस पर अति शोभायमान 
मख़मल बिल्ला था उसके रक्षकने सनहली ज़ता कि खलीफ़ां उसे 
पहिरकर दिशा को जातिथे उसके सम्मख रक्खा अब॒ल्हसन ने उस 

को उठाय अपनी चोड़ी आस्तीनमें धरलिया इसबात से भंत्री,और 
खोजी को बहुत हँसी आई परन्तु खलीफ़ाके भय थैंमे रहे निदान 
मंत्रीन बिनय की कि हे बादशाह ! यह जता पहिन दिशा जातेंहें 
यह सुन वह उसे चरणोम पहिर दिशागया जब बाहर. निकला मस 
रूर उसे रसोई की ओर लेगया उसके पहुँचतेही हार खुलगया 
आएर सवक गानेवालियों को बलानेको गये जंब अबल्हसन भोजन 
पर बेठा तब गाना आरम्भ हुओ जिसके सुनतेही वह प्रश्न्न मया 
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ओर शोचनेलगा हे भगंवन्‌ ! यह आनन्द में स्वन्न में ता ह 
या साज्ञात्‌ पुनि भ्िचारनेलगा यह तो जाग्मत अवस्था है इस 
मनण्य स्वप्त नहीं देखताहे जब मनष्य सोजाताहे तब स्वप्नदेखता 
है ५ तो साज्ञात जाग्रत्‌ अवस्था में चलता फिरताहूँ इस समयंतक 
मुझे माल़मथा कि भ॑ बादशाह नहीं मेरे सिवाय कोई दूसरा इस' 
देशका स्वामी है परन्तु जो मेंने आज्ञादी उसका पालन हुआ यह 
सुखआादि केवल मेरेही हेतुहे मेंहीं बादशाहहूँ वहां प्रतिबस्तु बिन 
चित्रर्थी बहुतसे सोनेरुपेके पात्रथे जिसे अबुल्हसन देख प्रसंन 
होता ओर सात बांदियां अत्यन्त रूपवान्‌ छबिधाम अपने गाने 
के साजलिये उसके चह-ुंओर मीठे स्वरोंसे बजायरहीं और अति 
स्वच्छ प्रकाश के सातभालर उंसमन्दिर की छतमें सुशोमित मध्य 
में भोजनके पात्र महासुन्दर बिछे थे ओर रा की सात अंगी- 
ठियां दूर धरीहुई जिनमे नानाभांतिकी सुगन्ध जलाई जाती जिन 
सगनन्‍्थों से हृदय प्रसन्न होता ओर सात दासियां अति रुपवती 
नखशिंखसे श्रृंगारकिये ओर रंगबिरंगे आमरण पहिरे उसके चहेँ- 
ओर खड़ी ओर सबके हस्तकमलों में मुर्छझल और रत्न जटित 
अतिबिचित्र डण्डियों की पंखियां थीं जब अबुल्हसन उस मनोहर 
मन्दिर में बेठा तो पग पृगपर ठहरके उन अहूत बस्तुओं को दे- 
खता ओर बिस्मित होता निदान उस महल में जाय भोजनपर बेठा 
उसके बंठतेंही वह सातो दासियां उस नवीन खलीफ़ा के मुरंबल' 
हिलानेलगीं अबुल्हसन उन्हें देख आनन्दको प्राप्तमया ओर मुस- 
कराय उनसे कहनेलगा तुममेसे मे पारीपारी से मुर्ल हिलाओ 
ओर छः भोजमंकरें निदान तीनको दाहिनी ओर ओर तीनको बाई 
ओर बेठायलिया वह छःदासियां उसकी ञआज्ञानुसार बेठगढ परन्तु 
खंलीफाकेभयसे मोजनमें हाथ न डाला फिर अबुल्हसनने मुसकराय 
कहा तुंमणी भोजनकरी और उनसे उनका नाम पूछनेलगा तो एकने 
कहा मेरानाम चन्द्रकला दूसरीका ललिता तीसंरीकानाम शशिमुखी 
आर चौथी का निंम्मला पाँचवीं का स्वगोप्सरा छठीका नाम च- 
पला सातवीं का जो पंखा भालरेही थी और उसकी सुन्दर बात्ता से 
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वह महाप्रसञ्न था पूंडा तेरा बया नाम है उसने कहा मेरा नाम च- 
म्कांति है खलीफ़ा भी द्विपकर ये बातें सुनताथा ओर उसके प्रिय 
बचन सुन प्रसन्न होता जब उन्होंने जाना कि अबुल्हसन भोजन 
करचुका तो सेवकों ने जो खड़े थे दोड़के एक ने जलका पात्र और 
कसर ने सीलावची लाय उसके हाथ घुलवाये फिर उसे दूसरे मकान 
लेगये उस में अति सुन्दर सुनहले चित्र दीवारों में लगेथे उसके 
भीतर जातेही गानेवालियां गानकरनेलर्गी उसमकान में मणशिजटित 
सात कन्दीलें अप क पर लटकी थीं उनके नीचे सात भाजन 
सुखे ओर हरे फलों के भरे हुये रबखे थे वहां भी सात दासियां अ- 
तिस्वरूपवती थीं जिन्हें देख वह मोहित होगया ओर उन सब के 
साथ फल भोजन करनेलगा ओर उनके नाम पंद्रे उन्होंनिभी बताय 
दिये फिर मेवे उठाकर हरएक को देनेलगा ओर उनकी खिलादता' 
गया पुनि वहां से उठ मसरूर समेत तासरे मकान में गया वह भी 
वैसाही सजाथा वहां सातसमूह गानेवालियों के थे ओर अप्सराश्रों 
ज ५ लिये 5 भांति 
के सहश सात दासियां सुनहले सात पात्र लिये भांति भांति के 
शरबत लिये खड़ी थीं वहां भी उसके 3023 गाना आरम्महुआ 
उसमें से थोड़ासा पीकर उनसे कहा तुम्हें जोनसा शरबत अच्छा 
लगे पीजाओ फिर सातों के नाम पूंछे ओर उनके नाम सुन प्रसन्न 
भया फिर बहुकाल पय्यैन्‍त उनसे हास्थादिक बात्तों करतारहा ख- 
लीफ़ा भी उसके बचन सुन प्रसन्न होता जब सूर्य्य अस्तभया अ- 
बुल्हसन चोथे मकान को गया वह भी उसीप्रकार शरतिवस्तु से 
अलकृत ओर शोमित था सात मणिजदित फानूस जिनमें कपूरी 
बत्तियां जलाईंगई थीं वहां दिनके बराबर प्रकाशथा जो सोंदर्य इस 
मन्दिरमें था वेसा पृ मन्दिरों में न था इस बारह॒दरी में सात यूथ 
गानेवालियों के थे जो मीठे और ललित स्वरोंसे गाय बजाय मनको 
आरकैषेणकरती ओर मनुष्यके हदयकी अतिकोमल- करदेतीं विशेष 
इसके स्वरूप बबि अनूपमें अहितीय किन्तु पृणमासी के चन्दमा को 
लज्जादेतीं अपने हस्तकमलों में सुनहलेपात्र कुलचे ओर मिठाई 
आदिक लिये खड़ी ओर गजक आदिक जो मंद के पश्चात्‌ अवश्य 
उट् 


2 पहसखरजनी चस्त्र 
होता है उनके निकटंथी ओर उस मकानमें एक ठोर रूपेकी सात 
सराहियां स्वच्छ मय से भरीहुई ओर उनके निकट महासुन्द्र वि 
लीरी गिलास घरे थे बुगदादनगर की यह रीतिंथी कि सश्वदार रात्रि 
को द्विपकर:सदिसपीते, ओर द्विंनको उससे स्लानि रखते निदान 
जब अब॒ल्हुसन मदयवर में जाय बढा वहां सात दाधिया महाओ- 
मलांगी ढांकपने से खड़ीथी जिनके देखतेही अबुल्हंसन बबशहुआ 
और उसका स्व॒र पलट्णया और उनसबको पूर्वकी सब दासियों से 
क्षिमशी देखाथा अधिक सुन्दर पाकर-मोहितभया झोर इच्छा की. 
कि इससे बालौकरं परन्तु गांन ओर सारंगी झेढेंग के शब्द्से 2 उसे. 
कुद् सुनाई न दिया इसहेतु उसने हाथोले तालीबैजाई जिससे गाना 
बज़ाना बन्दंहुआ जब सब चंपमये उसने उस दाली की जो उसके 
समीयही खड़ी थी हांथपकड़ अपने निकट बेठालिया अर उसका 
. जम पूछने लगाउसने कहा हे बादशाह ! मेरा नाम मणिमाला हे ; 
यह सुत् अबुल्हसन ने कहा तेरी दन्तमाला हीरेसी अतिउन्ज्वल़हेः 
जिसने तेरा यह नाम रकखा-बड़ी भूलकी उचित था कि इससे कोड 
उसम बाम होता अब तू एक मद्यका पात्रसर सु पिला कि में सेरे 
कोशलकमलचत हाथों से पिऊं मणिमालाने तुरन्त भर उसेदिया वह 
पीगया पनि उससे कहा अब तू एक गिलांस आपपी उश्लन एकपान्न 
भरकर एक विचित्र शगगाशा जिसे अवुल्हसनसुत्‌ प्रसन्नभत्त | फिर र्‌ 
वह पान: करगई अनन्तर अबुल्हसन ने उन पाता से फल जटाड़ 
दूसरी दासीको दिया ओर अपने निकट बेठाय -उसकामी नाम ऐ जा 
उसमे फेहा मेश माम शशिमुखी है यह सुनतेही उसने कहा:तरलेत्र 
चंन्द्रवा सें अधिक शकाशइुत हैं उचित थरा। इससे बढ़के कोई नाम 
होता: पो उसने उसके हाथसे: मी: मंद्पिया: इसे भांति तौर गदासी 
की.बुलाया ओर उससेभी घही व्यवहारकिया जब उसने कुई मंदिर 
फ्े (प्र पिय सणिमाली: बंदी खलीफ़ाकी सेलसे-फिर पांतन्रमद्यंसे:भर 
उसमे मच्छो की ओवधिडाल उसके समीप जाई और कहने 
लगी हज हल आन्तल सारा क तंत्रकों मरेहाथसः पान - की गे ज़ये 
है अबतक उसे 






























में एकशील गाती है वह मेंने आजही श्रमातकी रच 
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किसी ने नहीं सना फिर वह बाँदी बांसंरी हाथ में लेके बजाने लगी 
उसने वह राग ऐसागाया जिसको अबुल्हसनंने सन धंन्यंबादंदिंयां 
र दूसरीबेर फिर उससे वही गीत गवायाथा जब बहूँ गारचेको तो 

पनने चौहा कि उसकी प्रशंसाकरूं: परब्त मंच्छीकी ओष॑ध 
के गए थे मखखोल के शहंगया कोई बाल ने कहसका नेत्र उसके 
मेंदंगये आर हाथ फेलंगये जेत कोई मूच्छों खायाहआ सोजांता 
मिदान उसकी ३ ही दशाम$ जो पहिले दिन होगई थी. पांत्र 58 के 
 हॉथते बिठक गिरनेलगा परन्तु एक दालीने दोहके उसे थीं गलियों! 
खलीफा, उसे बेसथि देख अपने स्थानसे उठ बहांआया आर शाही 
बंख उसके शरीरते उतरकषाय उसके कपड़े उसे पहिमादिये झोए 
उल्ली दासकी आज्ञादी कि इस इस्रीमांतिं उठाय इमके घरके:2सी 
'मंकान में लियाय आ ओश लोग्तेहुये हारखला' बोड़ियो बह दास 
उसे उठाये कम्थेपररख चोरंदरवाजेसे सलाआया फिर खलीफा ने - 
अपन कटम्बसे कहा कि यह मनष्य इईश्वस्से प्रार्थना करताथा कि | 
जो में एक दिन॑केलिये खलीफ़ा होजाऊँ तो अपनी गलीके मवब्जन 
और उसके चारसंगती बृूद्धों की दण्डदूं क्योंकि उनसे उसने बहुत 
कष्ट उठायाथा इसहेतु भने इसयलसे उसे एकदिनकेलिये खली की 
बनाया ओर. उससे अपनी इच्छानुलार दंड दिया अबुरइसम 
'शत्रिभर मूब्छित रहा जब प्रातःकाल हुआ आर दिन चढ़ा क्या 
देखता हे कि में अपने धरमें है इससे बढ़ा आश्चर्य किया आर 
मणिमोला शशिक्षखी आदिक बांदियों के नाम उसे स्मरणथे पुकारने 
लगा कि तम कहां हो मेरे निकट आओ: निदान वह बढ़े नाद से 



























बाद्शाही महल के खोजियों और दासियों को बुलाने 'लंगाःउसंकी 
पाता शंब्द सुन उसके मिकर दोड़ीआई ओर पुत्रलिकहनेलगी है . 
पुत्र! तुझे क्या होगया जो एसी-बातें कहता है अबुल्हसन अप्ाता 
शिर उठ्ाय आपसी माताकी बड़े अईकार ले देखे क्‌हनेलगा है सत्पु 
हपिएी | ते किसे अपना पंश कहती हे ने कहा में लके अपना पुत्र 
बहती: हैं कया तेघ मेरे वत्र महीं क्या एकशनि मेंही तुम मुझे भरा 
गये उसने कहा है हक | क्या: में लेरा बेश हूँ सू क्यों इंतती हि 
















भपू८० .. सहखरजनीचरित्र । 
. करती है तू भूठ बोलती है में अबुल्हसन नहीं में खलीफ़ाहूं उसकी 
माता ने कहा हे प्रियपुत्र ! चुप इतनी बड़ीबात मुखसे मत निकाल 
अभी तुभे पुरबासी बिज्षिप्त समभ मारेंगे उसने कहा में बिज्निप्त नहीं 
कि जैसा तू समभतीहे भें सावधान हू फिर में तुमसे कहताहूं कि में 
खलीफ़ाह जो संसारभरका स्वामी है उसकीमाने कहा बेटा बड़ाखेद 
है तेरीब॒ुद्धि ठिकाने नहीं तुमे कोई भूत लगाहे वा शेतान ने अवसर 
पाय तेरी बुद्धि पलट दी जिससे तू ऐसी बहकी बातें करता हे मेने 
तमे इंश्वरको सौंपा त मेरा पुत्र अबुल्हसनहे ओर में तेरी माताईं 
ओर कई चिट्ठ उसे दिखाये कि वह सावधान होजावे पुनि कह 
लगी त्‌ नहीं देखता यह घर तेराहे वा खलीफ़ा का त्‌ सदेव इसीघर 
में जबस उत्पन्नभया मेरे साथ रहा किया जो बाते मेंने तुमसे कहीं 
उन्हें सोच जो तृ कहता है उस्त बिचार को छोड़दे यह पदवी तुमे 
प्राप्त नहीं ओर कदाचित्‌ न होगी फिर कदापि ऐसा किसीसे बं्णन 
न कीजियो अबुल्हसन माता से यह बचन सुन आंखें खोल ओर 
अपना शिर हाथपर रख इसतरह सोचने लगा जेसे कोई मनुष्य 
कुत्न मुलगयाहो ओर उसे सोचे फिर अपनी मातासे कहनेलगा जो 
तुने कहा सो सत्य है ओर में भी मलीभांति जानताहूँ कि में अबु« 
ल्हसनहूं ओर तू मेरीमाता है ओर यह मेराघरहे पुनि चहुँओर देख 
कहनेलगा इसमें सन्देह नहीं कि में अबुल्हसन नहीं परल्तु में नहीं 
जानता कि किसलिये मेरे मनमें यह बिचार समाया उसकी मातां 
समभी कि मेरापुत्र बीमारहोगया जिससे ऐसी बहकी २ बातें कर 
ताह वा उसने कोई ढुःस्वप्न देखा यह चिन्तना कर वह हँसने लगी 
आर उससे पूँबनेलगी हे पुत्र ! क्या तुमने रात्रिको दुःस्वभ्देखा अ- 
. बुल्हसन ने घुड़कके अपनी मातासे कहा हे दुष्टा ! तू समभ के नहीं 
बोलती तू क्या मखमारती है कदाचित तेरापुत्र नहीं ओर न तू 
मेरीमाता तूने बड़ीढिठाश्की कि मुझे अपनापुत्र समभती है तू नहीं 
जानती कि में खलीफाह तू अभौश्नममेंहे उस ब॒द्धा ने कहा है पुत्र ! 
.. इंश्वर के वास्ते ऐसीबात मुखसे मत निकाल तूने मवब्ज़न का हाल 
.. नहीं सुना कि वह ओर चारउसके संगतो अपनीगलीके मनुष्योंको 
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धमकाते ओर उन्हें दुःख देते थे कल कोतवाल ने आय उन पांचों 
मनष्यों को पकड़कर चारसो कोड़े मवब्जनंको ओर लो सो उन 
चारों बृद्धोंके लगाये पुनि.डलटा उंटपर चढ़ाय नगर भरमें फिशाया 
फिर महाकष्ट दे ओर उनकी अप्रतिष्ठा कर देश निकाला दिया में 
डरतीहूं बेटा कहीं तेरीमी ऐसीही गति न हो अबुल्हसनकी माता तो 
यह न जानती थी कि अब॒ुल्हसनही की आज्ञासे वह सब दण्डदिये 
गये उसकी माताने डरानेक लिये यह हाल कहा था अबुल्हसन इस 
बचन के सनतेही कहनलगा अब तुम मलीभांति जानो न तो में 
तुम्हारा पुत्र ओर न अबुल्हसन किन्तु खलीफ़ाहूं क्योंकि मबण्ज़न 
ओर उसके चार संगियों को मेरीही आज्ञाले दण्ड दियागया अब 
भ॑ निस्‍्सन्देह खलीफ़ाह तू इसे स्वप्न मत समझ कोतवालको में 
नेही दण्ड देनेकी आज्ञादीथी उसने तुरन्त मेरी आज्ञा प्रतिपालन 
की तेरेही बचनसे प्रतीतभया कि में खलीफ़ाहूं उसकी मा कुब न 
. समझी कि अबुल्हसन मवज्ज़नका हाल सुनकर अपनी बातपर 
क्यों हृढहुआ परन्तु उससे कहा इेश्वर कुशलकरे जो कोई तेरे इन 
वचनों को सुनेगा क्याकहेगा वह सुनतेही महाकोपित भया ओर 
'कहनेलगा हे दुष्टा ! चुपरह नहीं तो उठके तु मे ऐसा मारूंगा कि मरण 
पर्य्यन्त स्मरण रकक्‍्खेगी में अवश्य खलीकफ़ाहू उस बिचारीने जाना 
कि यह अधिक बहका ओर बिन्निप्तमया इससे अतिचिन्ताकर रोने 
लगी अबुल्हसन कि उस बिचार में ड्बाथा अपनी मांताकें रोनेपर 
तनक ध्यान न देकर कोधाग्नि से उठ खड़ाहुआ और एक लाठी 
उठाय अपनीमातासे कहनेलगा दुष्टा सत्य कह में कोनहूं उस बूद्ा 
ने उसकी ओर प्रीतिकी हाशिसे देख कहा तू मेरा पृत्र अबुल्हसनहे 
आओरे में वही हूं जिसने तुमे उत्पन्नकिया: आर दूध पिलाया तूने मू- . 
लेते अपनानाम इतना बढ़ाया क्योंकि यहसंज्ञा केवल हारूरशीद्‌ 
की है जिसके हम तुम ओर सम्पूर्ण देश आज्ञा पालने वाले ओर 
बह हमारास्वामी है अभी कलही उसने मुझे हजार अशरफ़ियोंका 
' तोड़ा. भेजदियाथा उसे अशरफ़ियों का नाम॑ सुनतेही निश्चयभया 
कि में खलीफ़ा अवश्यहूँ क्‍योंकि मेत्रीने उसीकी आज्ञासे उसकी 








प८२ द सहंखरज॑नी बरित्र । 
माकी अशराफियां मिंजवाई थीं पुंनि अपनी माताले कहंनेलगा 
मरेंखर्सीका हक 0९) मेंनही तो 





धो धत्ता! अवभी तने भरे 






पारी यहँ बिंचारी महा रुंदन कैरमेलंगी उलको रोना सुने गेलीके संबं 
मनष्य दोड़ेयोये परन्तु अंबुल्हेसन मारता जाता था ओर कहतांथा 
कि में खलीफ़ाह वह बढ़िया मारंखातीजाती ओर कहतीथी कि मेरा 
पुत्रंहे जबपंड़ोसी वहांपहुचे तो वहकुड शांतहआ ओर उन्होंनेंउंसके 
हाथसे लकड़ी छ्ीनकर उने दोनोंके मध्यम आय कहनेलगे अबुल्ह- 
सने त॑ में बंयाहोगया ईश्वेरेसे नहींडश्ता और नहीं सम भता कि कोई 
संपंत अपनी मांतोपर हाथ उठालाहे तभें लंजा नहीआती किअपनी 
समांति से म्ारताहे और वह तुमे इंतनों प्यार करती है 
अश्वल्हंसन महाकीधितही नेत्रेलालंकर कहनेलरी अबुल्हसन कोने. 
हैं यहां तमने किसका नाम रेकखाहे पे दीसी इंसबचमंकी सनतेहीघंय- 
डयें ओ!कहनेलंगे क्याँति इसंगली ओर/'घरमें महीरहंताओर यह. 




















अब 25 सन न! कु ने अबुल्हरसन/की पकड़ा तो उसमें कह में इच्छी ध ६०९: कि यहाँलें 
, छूंटकर भाग यह देखे दारोग्रोने पकड़ बढ़ें बेंगसे कॉर्ेसारे जिः 


लगने से वह चपका होगया पुनि दासेगां उसे बैंधवाय हाभप्रावों में 
/थकड़ी बेड दीगंहकीओरलिगंयी 5 को 














पतियों ने मुझे: बिक्तिस में तो लावधानईूँ निदान जब. 
सेमभ ले 










पेक्षितत बनाया और 

। देशामें क्रेदहुँआ दांशेग़ा ने-उस बिन्िप्तेता:को 

ध्यं सम + लोहे के पिंजरे में बन्दकियां आर, प्रतिदिन पचासकों $ | 
उसकी प्रीठ और कन्धोंपर मारता तीन सप्ताह पैंय्यन्त उसकीःयंही, 
दशा रही दारीगा उसे: कीड़िमार के पूँद़ता अब, तू सावधानहुआ 
वा नहीं-कह अरब तू अपने को खलीका समभता है या नहीं अबु< . 
है. समने कहा विज्िप्त नहीं मने अभए्यलताल, इतनी सारखाई 
पार प्रतिष्ठोंगंवाई डसकी माता जो प्रतिदिन बन्दीण्हमें उसे देखने 
गती: उसका यहःक देख:रोती फिर| उस ने देखाःकिं बह दिल द्विन॑. 
इडुबला होतां जांता हे न/तोदिनको आनन्द ओर त-रात:को चेन्त 
झोर सद्ेव पीड़ा से रोता। और होहा खाताहै पीठ ओर उसकीः मुर्जा 
मारसे कांली ओर/बायंल होगईहे ओर देहकी खाल उघड़गई उस: 
को उसपर बड़ी दंधा यई तब: इच्छा: की कि उस से -बात्ताकेर परी 
काले कि वह चेतन्य:होगया वा नहीं सो उस से बातें कैरनेलगी बह 
भी बादशाह के महल का: संब ब्यवहांरःमलगया श्रांओर समा: 
कियह सब स्वप्न. था यदि वास्तव में होता तो में जाग्रत अवस्था 
में क्यो न देखता ओर क्यों ने वह सब बांदियां मेरे सम्मख आरती 
यरर 2025 जप अथोत्‌ कि सेरी आज्ञा से मन्त्री ने: आय! हजार 




































गमांता की दींओर मवश्जन आदिक कोः दंए्डदियो! 
यार हे मे भ्रम:सें डालते हैं कि में: खलीफा परन्तु यह: अहम 
है।कि किसको रुवप समम ओर किसकी: न समभे-एक 
सीचिन्ताम था किंउसकी माताआई ओर उसकी अंतिदुबली देह 
देश ओर आर दिनों से अधिकरोई अबरहसनुते! उसे बड़ी नसते से-घ्र 
९१५ उसकी मांताने सावधान होमेका चिह पाके पंछा हे पत्र ! 
अब तेरी है बह; बिचार;कि:ज़िसने! तेरी यह. दर्शी-की तेरे; 
शिंस्में तो नहीं; उसने कहा है माता 7 मेरा अपराध आर दिठाई. 
ज़ो कुछ सु से हुईं ड्से कसाक्रा आर ही: पंड़ोरि याः सभी : मेर रो 
ओर: से ब्रिनस करना कि:जो कछ मेंने अनुचित कहाँ ज्माकरें में 


















५८९० सहखरजनी चरित्र । 

भरकारके बहुतस बचन कहे जिसके सनने से उसकी माता हर्षितमई 
ओर समभी हि मेरा पुत्र परमेश्वरकी पूर्ण क्रपा से अब चेतन्य है 
पुनि प्रसन्न होय उससे कहनेलगी कि में बिचारती ह हूं. वह बिदेशी 
जिले तू अपने घरमें लायाथा प्रभात को उठ डारमृंदने बिना चला- 
गया ओर शैतान ने आके तुझे बहकाया जिसहेतु तूने वह बचन 
कहे अबुल्हसनने कहा अमीतक मुझे निश्चय था कि वह ब्यापारी 
मवस्सलका मेरे मकान का द्वारमुंद चलागया अब मालूम हुआ कि 
वह खुलाब्नोड़ चलागया और अवसर पाय शैतानने मम बहकाया 
ईश्वरने कुशल किया अब में अच्छाहूं शीघ्र मुझे यहां से बाहर नि- 
काल निदान दारोग्रा ने अबुल्हसन की माता के कहने से उसे छोड़ 
दिया वह वहां से छूट अपने मकानमें आया ओर पूर्ब्बबत्‌ एक बि- 
देशी को अपने घर बुलाता ओर रात्रिको उसे भोजन कराय प्रभात 
को उसे बिदा करदेता एकदिन अबुल्हसन कि पहिली तिथि बि- 
देशी ढूंढने के लिये पुलकी ओरगया अकस्मात्‌ उस दिनभी खली फ़ा 
हारुरशीद पृब्बंबत्‌ मवस्‍्सल के ब्यापारी का. वेषकिये वहीं पहुँचा 
वह तो पहिले से बेठाथा दूरसे उसे देख पहिचान गया कि यह वही 
मवस्सली ब्यापारी हे जिसके कारण मेंने यह दुःख उठाये यदि किवा- 
ड्मूदजाता तो शैतान घुसकर भुझे न बहकाता उसे देखतेही कांपा 
ओर मनमें कहनेलगा हे ईश्वर ! इस मनुष्य से मुझे बचाइयो उसकी 
ओरसे मुखफर जलकी तरह्ढें देखने लगा और अपने को लिपाय 
लिया कि वह न देखले खलीफ़ा तो उसे दूँढ़ताही था कि उसे फिर 
अपने महल में लेजाकर उसका तमाशा देखे ओर जो उसने दुःख 
उठांया है उससे उऋण होजाबे ओर उसके साथ ऐसा उपकार करें 
कि जन्मभर आनन्दे में बितावे निदान खलीफ़ाने भी उसे दूरसे देख 
लिया और उसके सम्मुख जाय खड़ाहुआ ओर दण्डवतकर चांहाँ 
कि उससे भेंटकरे परन्तु उसने तनक भी उसकी ओर न देखा ओर 
बेशीलहोय कहा मुझे तुम्हारी दृए्डवत्‌ अद्भीकार नहीं अपना रस्ता 
लो खलीफ़ा ने कहा तूने मुझे नहीं पहिचाना एक महीना बीता कि 
मुझे इसी तिथिमें तुमने अपने घरमें लेजाय सन्मानकर भोजनकर 


ठतोय भाग । पूटपू 
था था उसने रुखे | न त॒झे नहीं पशिदामता जावी माह अ- 
पना कामकरों खलाफ़ा रुखाई का कारण कृत न समभषका फिश 
शोीचनलगा! क वहेँ अयना आतझी के अनुधार केवल एकह्रीबर (५ 
देशीकी अपने घर्म लेजावा उसोपर हु इसोहत यह रुखाई करत 
है यह बिचार कहनलगा तुम भलीभांति अपने मन में बिचारोओ 
स्मरणकरों कि तुमंल हमसे जानपहिचान ह या नहीं बड़ा खेद है कि 
तम मझे फिस्मरण करगय पिदित हीता है हि तमने इस अर्थात पे 
किला प्रकारका दुःख उठाया है जिससे कि तम समसे अलगहोपे हो 
बिश्वाधकर जानो कि मुझे तुम्हार बड़ीभोति है यदि सके तम्हार 
दुःख और छेसका हाल मालमही तो में तुम्हारी सहायता करू यह 
सन उसने उत्तरदिया में महीं जानता कि तमस मेरो कब सहाय होसके 
परंतु में इतना जानताई |के तुम्हारे कारण में बिज्षित कहलाया भाई 
तम ममस मतबोले और भर पास से चलेजाओ दूसरी बर मे 
दुःख मतदी खलीफा ने उसकेकणठ से लगकर कहा भाई इतनाअरप्र 
सन्नन हो अब मे तम्ह छोड़ दूसरीठार नहीं जारुक्काभ॑बड़ाभाग्यवान्‌ 
हूँ कि फिर तुम्हें अच्छोतरह देखा आर तुम्हे मी अवश्य हेकि आज 
मुझे घरमे लेजाय वेणही भोजन कराओ आर मग्पे इच्छा है किफिर 
तम्हार साथ मद्य पीऊ अब॒स्हसन ने कहा मे फेक आवश्यकता नहीं 
समनष्यस जिससे मुझ कष)्टपहूँचा मिले जल चतुर कहते हैं(शदुग 
अपना लेजाओ और आप बजाओआ ) तम्हार कारण भने बड़ी आप 
उठाइ में नहीं चाहता कि फिर उसमे पड़े खलीफाने दूसरी बर उसके 
हृदयसे लग कहा है भरे ध्रियनित्र! तम भरत अप्रसन्नवतहा मु ने अ- 
पना मिन्र सम की और बताओ कि तम्हें सभस केनसा दुःख पहुँचा 
यदि अनजाने मुझ से कोई अपराधहुआ तो उसका बदलादूंगा अबु- 
टहसन उसके दम में आगया और उसे अपने निकट बठालिया और 
अपना सम्पूर्ण बृसान्त आदि से अन्त प्यनन्‍्त बर्णन किया जिएे 
खलीफ़ा मलीभांति जानताथा पनि कहदनेलगा यह स्वप्न भरे चिससे 
एसा समागया कि मेंने जाना कि में खलीफ़ा् इसपर पड़ालियान 
म॒भे विज्षित्त सम क्रेद करवाया ओर बन्दोझह में मेने महा कष्ट 


भ८६ सहखरजनीचरित्र । 
उठाया ओर म॒मपर बड़ीमारपड़ी तूही इस दुःखका हेतुहे कि मोरको 
जातीसमय मेरे मकानका हारखला छोंड़गया ओर शैतान ने द्रवा- 
ज़ेसे आय मुझे बकाया उन सम्पूर्ण ढुःखों के बिशेष मेंने उसदशा 
में अपनी माताकी मारा ओर उसे बुरशाभला कहा ओरे पड़ोसियोंको 
हुर्बाव्यकहे इसकारण उन्होंने बन्दीगहमे मुझे मार खिलवाई इन सब 
बिषयों के आपहीहेतुह निदान उसने सब यह दशा बिदशा जो कुछ 
कि बीतीथी कोध में खलीफ़ासे कहसनाई वह इन सब बातोंकी पहिले 
से जानता था उसकी सधीभोली बातें सुन भलीभांति ठद्ममार हँसा 
यह देख अबुल्हसंन कहने लगा मैं जानता था कि तू मुझसे प्रीति 
. रखता है ओर पा सुन पश्चितावेगा ओर अपने अपराधपर ल- 
ज्जितहोगा इस के बिप्शीत मेरी आपदाको सुन हँसा इतनाकह वह 
महा अप्रसन्न हुआ ओर क्रोधितहोय कहने लगा यदि तुभे मेरे 
कहनेका बिश्वास न हो तो मेरीपीठ ओर कन्धों को देख कि कोड़ोंके 
चिह्न अबतक बत्तमान हैं निदान वह उसकी देहपर निशान देख 
बहुत पद्चिताया ओर उसे धेथ्यंदे फिर कण्ठ से लगाय कहने लगा 
भाई मुझे तुम्हारे चिष्ठ देख महाखेद भया परन्तु जो होनाथा सो 
आा अब मेरा अपराध क्षमाकरों और मुझे अपने घर ले चलकर 
भोजन व पकने के वक्क में दरवाज़ा मूंद चलाजाऊंगा यद्यपिअ- 
: बुल्हसन ने पृव्यमें यह प्रतिज्ञाकी थी कि दूसरी बेर किसीको अपने 
घर न लेजाऊंगा बिशेषकर ऐसे मनुष्यकी जिसके कारण इतनाहुःख 
पहुँचा परन्तु उस बेचारेको इस के सिवाय कि उसेले घर में जावे कुछ 
न बनआया निदान दोनों वहांसे उठ नगर की ओर सिधारे सार्मा- 
 न्तर में खलीफ़ा ने उससे कहा तुम मुभसे भरोसा रक्‍्खो में प्रणक- 
रता हूं कि अपनी प्रतिज्ञा के बिपरीत न करूंगा परन्तु तुम्हें उचित 
नहीं कि मुझ ऐसे परम प्रिय मित्रकों कि हरदशा में तुम्हारी मलाई 
ओर प्रसन्नताकी कांच्ञारखता हे शंकाकरों उसने कहा जो तुम कहते 
हो वह सत्य हे परन्त फिर मेरे घर आनेकी आशा मतिरखना क्योंकि 
वह सब दुःख जो मुझ पहुँचे उसका तुमहीं हेतुथे यहसन खल्वीफ़ाने 
मुसकराय कहा तुम बड़े मनपापीं हो इतने कहने सुनने परभी फिर 
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तम्हारे मनमें सन्देह बनारहा इसीबिधि परस्पर वात्तोकरते सम्ध्या 
को घरमें पहुँचे उसकी माता ने मोजनपकाय सम्मुख रखखा अबु- 
लहसन खलीफ़ाके साथ बेठके खानेलगा जब निश्चिन्तमया तो उस 
की माताने ओर पात्रबिद्लाय उसपर फल मदिरादिक ला घरदिये ओर 
आप मीतरजाय सोरही उनदोनोंने मथके कह पात्रपिये और अनेक 
प्रकारकी वात्ताकरतरहे जब खलीफ़ाने देखा कि अबुल्हसन उन्मत्त 
भया तब उससे पूँडनेलगा तुम कभी किसीपर मोहित हुये थे उ- 
सने कहा न तो में किसीपर मोहित भया और न मुझे पिता का 
सुख मालूम है उसने पूँडा फिर किसपर तुम्हारी रुचिहे उसने कहा 
कि मेरी यही इच्छाहे कि स्वच्छ मदि्रापीऊं ओर अपने मित्रों से 
वात्तौकरूं इसके बिशेष एक ओरे इच्छा हे कि में एक सुन्दर ख्रीसे 
जो स्वप्नमें मेर्साथ बेठके मद्रिपान करतीथी विवाहकरना चाहता 

* परन्तु एसी स्वरूपवान छबिधाम सिवाय महल बादशाह वा मंत्री 
के घरके किसको मिले पुनि एक मद्यको पात्र भर खलीफ़ाको दिया 
ओर कृहनेलगा यह अन्तिमपात्रहे मेरे हाथसेलेके पियो बह तुरन्त 
पीगया फ़िर खलीफ़ानेभी एकपात्रभर उसमें थोड़ीसी मृच्छीकी बूटी 
डाल उसेदेकर कहा कि उस संदरीको जिस तूने स्वप्नमें देखाथा सुधि- 
करसोजा अबुल्हसनने मुसकराय वह पात्र अपने हाथम ले उप्त अ- 
नुचरी की सधिम पिया और मच्छांखाय सोगया फिर खलीफ़ा ने 
उसीदासको सेनकी कि इस बड़ीरत्ासे महल में लेजा वह उसेकांधि 
पर उठाय ले चला ओर खलीफा उसके घरसे निकल हारमंद उसके 
साथ होलिया जब अपने घरमें पहुँचा दाससे कहा इस चोथी बा- 
रहदरीमें जहांसे उसे उठाय लेगयाथा मेरीशय्यापर लिठाय दे पुनि 
खोजियों को आज्ञा दी कि उसके कपड़े उतार मेरे बल पहिनाओ 
उन्होंने तुरन्त वहीकिया खलीफा प्रभावहोतेही अपने शयन स्थान 
में गया और छिंपके बेठरहा कि वहांसे अबुल्हसनका तमाशा देखे 
निदान जब उसबूटीका असरगया तो वहजगा ओर नेत्रखोले तो 
सोनेका उगालदान ओर प्रत्येकबस्तु वहां विद्यमान देखी गानेवालि- 
यॉके सातसमूह तुरन्त अपने बाजे ह स्वरमिलाय अतिललित पल 
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गानेलगे वह सहना३ का आदि वि शब्दसन प्रलश्नहआ आर इतना 
ख उठाका जो फिर वह सासाने देखा तो आवक आश्चर्य्यत 
भया और अपने घहँ योर खोजियों को खड़ा देख पर्व समय की 
सबकी और उस बारहदरों को भी देख पहिचान गया ओर वही 
प्रकाश ओर वही बरत देखी गाना बजाना बन्दहुआ कि खलीफ़ा 
उसका रुप आर उसकी बाते सने इस हेत शयनालय के सबक 
चपयाप अपनी अपनी ठारपर हाथ बांये खड़ेरहे अबल्हरून ने 
अपनी उंगली आश्चय्य से दांत से काटी ओर कहने लगा बड़ा 
खेदहे कि आज में फिर वही स्वप्न देखता ईँ जो प्रथम मैंने देखाथा 
निएचय हैं कि भ॑ फिर पृथ्वेबत्‌ लोहके पिंजड़े में बन्द किया जाऊं 
ओर बेड़ी हथकड़ी पाहिन कईदिन तक सारखाया करूं वह सनष्य 
जी कल मेरे घरगयाथा महादुएहे वही इस स्वृप्त ओर अप्रतिष्ठाका 
कारण भया यद्यवि उसने ममास प्रतिन्ञाकीथी कि भें जाते वक्क म- 
कानका दश्वाज़ा मैँदजाऊंगा परन्तु फिर वह किवाड़' खुला छोड़गया 
शेतान न उसडारस आय मम बहंकाया और ऐसे स्थृन्न फिर दिखाये 
जिस मेने अपनेकी खलीफा समझा हे इश्वर ! उसकी माया ओर 
हक्षिबन्दी। मझे बचा यह कह उसने फिर अपनी आंखे मैंदीं ओरे 
बहुकाल पर्यन्त शोचलारहा कि एकन्नण पीछे आंखेखोल वह सब 
सामग्री अए खोजियों और बांदियोंकी देख आश्चय्येकर कहनेलगा 
है परमात्मा, सचिदानन्द, प्रम ! मुझे शेतान के छलस बचादे फिर 
मयममंद सनम कहनेलगा ते इलोर्भाति पड़ारह तनक न बोल चाहे 
मध्याह भी होजावे शेतान भाखमार के आप चला जावेगा परन्तु 
लोगों ने उसे चपका रहने न दिया प्राणामन्दिनी नासक अनचरी 
जिसको उसने पाहिलीबर देखाथा उस्चके छम्तीप आय बठी ओर 
उप्यसे कहनेलगी है बादशाह ! यदि सेश अपराध तज्षमाहो तो में बि- 
नयकहूं: यह आपके सोने का समय नहीं जागिये सुय्य॑ उदयहुये 
अबद्हतन प्राणनंन्दिनी का शब्द पहिचानकर कहनेलगा शेतान 
मेरेपास ले उठ द्लरे मनष्यके धोखे ले सके खलीफा कहता है प्रा- 
णाननिश्गीन कहा आपहो बादशाह है ओर यह ताम जी मेंने आप 
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को दिया मुख्य आपही का है बयाँकि आप हिंदू मुसलमान किन्तु 
संसार भरके चक्रदर्ता बादशाह हूं जिसको ५ किंकरी अनचरीहूं आ- 
पने रात्रिको कब स्वप्न देखाहे जिसे आप यह कहत हैं यदि आप 
भली भांति नेत्रखोलें तो यह दन्देह आपका निदत्त होजाये ओर 
समभें; कि में अपने मन्दिर भ॑ हूँ ओर यह बादियां आपकी सेवाके 
लिये खड़ी हैं आप कुछ अचम्भा न काजिये क्योंकि रात्रिको आ- 
पने बहुकालपय्यन्त शयनकिया हमने आपको निद्वामे बिध्महोंने 
न जगाया निदान प्राणानन्दिनी ने इस भांति की बहुतसी ब्तेंकीं 
इतने में वह उठबेठा ओर नेन्नखोले और उन लोंड़िया को जिन्हें प- 
हिले देखाथा पहिचाना वह सब हरबराय उस के निकटआय खड़ी- 
हुई पुनि श्राणानन्दिनी उस से बातें करने लगी ओर कहने लगी हे 
बादशाह ! यह समय आपके जगने का है देखिये उजियाला प्रकट 
हुआ उसने अपनी आंखेंमल उससे कहा में तो बादशाह नहीं बेचारा 
अबुल्हसन हूं मुझे अपना बृत्तान्त मलीभांति माल॒म है तूने उसके 
बिपरोत मुझे बादशाह क्‍यों कहा उसने उत्तरदिया हम अबुल्हसन 
को नहीं जानती कि वह कोन है ऐसा न कहिये कि आप बादशाह 
नहीं अबुल्हसन ने चह्ुंओर देखकर कहा क्या अह्भत माया है कि 
में उल्ल बारहदरी में बंठाहूं जिसमें पडिले था ओर वही स्वप्न देखता 
हूँ जो पहिले देखाथा ऐसा न हो जो इस स्वप्नके देखने से वही दुःख 
उठाऊं मेशइश्यर रक्षक है खलीफ़ा यह सब बात्तासुन चाहता था कि 
ठड्ठामार इँसे परन्तु हँसी को दबाये रहा फिर अबुल्हसन ने लेटकर 
अपनी आंखें मूंदली तब फिर प्राणानन्दिनी ने कहा यद्यपि इस किं- 
करी ने दो बेर आपसे कहा कि समय बीताजाता है आप क्यों नहीं 
जागते सम्पुणी लमासद्‌ अगवानीके लिये खड़े हैं आपहदीकी आज्ञा 
है कि आपको सूर्योदय के पहिले जगादें फिर दो बांदियों ने उस- 
की भजापकड़ उठायदिया ओर बारहदरीके मध्यमें गद्दीपर लेजाय 
बेठायदिया ओर हाथ बांधकर उस के सम्मुख बत्य ओर ललितस्व- 
रोसे गानकरने लगीं ओर चहुँओर से सुन्दरबाजे बज़ने लगे अबु- 
ल्हमन इस दशाको देख मनमें कहनेलगा क्यामें बास्तवमे बादशाहहूं 
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ओर चाहताथा कि कुछ वारत्ताकरे परन्तु शोर ओर वाह वाह में कुछ 
सुनाई न देता तब उल ने हाथ की लनसे शशिमुखी को जो उसके 
सम्मुख नत्यकरती थी बुलाय पूढ्ठा सत्य कह भ कौ न हूं उसने उत्तर 
दिया है बादशाह | इस प्रश्नस आप परीत्षालेते हैं आपही बताइये 
क्या आप बादशाह नहीं फिर कोनहैं अपने को आपक्यों भूलगये 
आप इस रात्रिको अपने नियम २ अधिकसोये यदि आप कहिये 
तो हम उन सब बातों को जो. कल आपने की हैं स्मरण करवें 
फिर कहने लगी कल आपने सभा में जाय कोतवाल को अमुक 
गलीमें मेजकर मवण्जन और चार उसके संगतियोंकी दण्डदिलाया 
ओर मनन्‍्त्री को भेजकर हज़ार अशरफ़ी अबुल्हसन की माता को 
दिलाई ओर जब फिर बारहदरी में आपगये तब अमुकपाक भो 
जन किया और अमुक बचनकहे ओर हमको स्वामिवत्‌दयाल॒तासे 
बेठाय भोजन कराया ओर फलदिये ओर हमारे हाथसे मंद्य के पात्र 
पानकिये ओर हमारा गानासुना फिर शय्यापर रात्रिमर ऐसे सोये कि 
दिनहोगया ओर फिरभी आपकी आंखें नहीं खुलतींमणिमालाओर 
अन्य अनुचरियां ओर खोजी भी एक मतहोय उस शशिमुखी के 
बचनका पत्तकरतेरहे फिर सब कहनेलगे कि अब आप उठिये और 
भोरकी बन्दना कीजिये अभी समय कुछ शेष है अबुल्हसन ने उन 
बातोंकी सुनकहा हे महाधूतों! यद्यपि तुमरूप अनूपसे छकी और यौवन 
मेंपकीहो परन्तु बुडि और चतुरतास खालीहो परत में मैंने ऐसाही 
स्वप्देखा था तब बड़े २ दुःख ओर कष्टउठाये ओर बहुकाल पर्य्यन्त 
लोहे के पिंजड़े में हथकड़ी ओर बेड़ी डालेहये पड़ारहा प्रतिदिवस 
पचासकोड़े मुझपर पड़ाकरते थे जिससे मेरी पीठकी खाल उधड़गई 
आर उसपर कालेचिह्न पड़ंगंये तुम उसे स्वप्न सममतीहो यह सुन 
शशिमुखी ने उत्तरदिया यह बृत्तान्त अर्थात्‌ क्रेदहहोना और मारखानां 
आपके बेरियोंने स्वप्तमें देखाहोगा क्योंकि आपकलते कहीं नहीं गये 
'शत्रिभर इसी बारहदरी में सोया किये इस समय में आपकी अखें 
खुली हैं अबुल्हसन ने उसका बचन, सन कहां त्‌ सत्यकहती है और 
समभा जबसे भें इस महलमें आया फिर यहांसे बाहर नहीं निकला 
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परन्तु फिर चिन्ताकरने लगा कि उस दशाको जिसमें मारखाई स्वप्न 
सममू वा इसे जो साज्ञात्‌ देखताहूं है परम ! में अब॒ुल्हसंनहूं वा ख- 
लीफ़ा जो सत्यहो सो बिदितहोजाब इसके अनन्तर अपनी भजाओं 
को जिनपर मारके चिह्न पड़े थे खोलके उन खियों को दिखाये और 
कहनेलगा तुम बिचारो कि सोयेहुये मनुष्यके शर्शरपरभी कहीं मार 
के चिहृपड़तेहें इस विषयको साक्षातूसमभोी अमीतक इनके दबाने 
से पीड़ा होती है अबहढ़ सचितहुआ कि में खलीफा नहीं बेचारा 
अबुल्हस्तन हू यदि कोई इसे स्वप्न सममे तो कोई बात संसार में 
इस से अह्भुत न होगी कि स्वप्न में मारपढ़े ओर उसका परिणाम 
(अथात्‌ पीड़ा जाग्मत्‌ अवस्थाम ज्ञातहो इसके उपरान्त उसने एक) 
बांदी को बुलाय कहा मेरा मांस काट जिससे मुझे मालमहो कि भें 
जागताहँ वा सोता उसने वेसाही किया तो वह पीड़ा से चिल्नानेलगा 
उसके चिल्लातेही एकहीवेर सबबाजे बजने लगे ओर सब खोजी 
आर लोंड़ियां गाने बजाने लगीं फिर अबुल्हसनने अपने वख्रउतार 
'फेंकदिये केवल एक पायजामा पहिरेरहा ओर उन सब के साथ हो 
नाचता ओर तालियां बजानेलगा कभी इतना भुकता:कि दोहरा 
जाता निदान कोईबात मसखरेपनकी नछोड़ी खलीफ़ा यहद॒शा देंख 
हँसते हँसते लोटगया निदान उसने पुकारकर कहा अबुल्हसन बस 
कर क्या हँसते हँसले तू मुझे मारडालगा जब खलीफ़ाने यह कहा 
तब सब चपहोरहे ओर बाजों का शब्दभी बन्दहुआ अबुल्हसन 
भी चुपहोय आवाज़की तरफ़ देखनेलगा उसने वहां खलीफ़ाको 
- देख पहिचान कर कहा आपकी ब्यापारी का बेषबनायेहुये थे इतना 
कह कुछ लजितहुआ ओर समभा कि भें जगाई स्वप्ननहीं देखता 
ओर यह सबबातें खलीफ़ा की खुशी के लियेहुई पुनि खलीफा की 
ओर देख कहनेलगा कि आपही मवस्सल के ब्यापारी के बेषमें थे 
. और आपही मेरे मारपड़ने ओर प्रतिष्ठा के हेतुहुये खलीफ़ाने कहा 
 अबुल्हसन तू सत्यकहताहे में इसका तुमे यथार्थ बंदलादूगा ओर 
- में इंश्वर को साज्ञी करता हं हा कि इसके बदले तेरेसाथ ऐसा उपकार 
करूंगा कि आजतक किसीसे न किया होगा यह कह खलीफ़ा उस 


ध६२ ८हंलरजनीचार्त्र । 
मकानसे नीच उत्तरआंया ओर मसरुूरकों आज्ञादा कि तरत बस 
लाय इसपहिनाओ जब बह पाहिनचका खल काने उच अपनेकणठ८ 
लगाय कहा त मराभाइंह जो त कहेगा वही करूंगा अबुल्हसनने कहा 
हेदयाल,क्पाल! पहिले आपकट्ठिय कि भरे बिलित बनानेसे आपको 
क्या लाभमथा खलीक़रान उस धेय्यंदे कहा महीनेकी पहिली तिथिको 
पषबदल नगरके बुश्भले बृत्तान्तके मालूमकरनेकी नगरके गलीकूचों 
फिराकर्ताहू तथा अमुकरात्रि को तून मुझे अपने घरमें लजाय 
आंत स्वादिल्ल भोजनखिलाय तरीवात्ता स झञातहुआ कि यदि तभे 
बर एक दिनकालये खर्लीफ़राकरदे तो अपनीगर्लीके अमकमद 
ज्जन ओर चार उस के संगती मनष्पों को दण्डदेगा इसलिये “में 
तमेमदिरामें मच्छाकी ओवविपिलाय अपने मन्दिरमे उठवालाया 
ते शत्रिकी बातेजिचार खलीफ़ा बनबठा और हरणककी मारने और 
बेरामला कहनेलगा निदानऋदहोके मारखाई एकमासपीछे दूसरी 
बर में किर तेश अतिथिहोके उस्लोभांति तुभो यहां उठालाया अब 
त्‌ धय्येधर अबल्हसनने कहा हे बादशाह ! जो कष्टममूपर पढ़े सी 
जन्मभर स्प्रणरहेंगे कि खलीफाके कारण मेरी यह दशाभई आओरे 
बिश्वासंहै कि आप ममपर सब्बेदा कृपा करतेरहेंगे परन्त मेरी यह 
इच्छा हैकि आपकी सेवा में रहूं ओर अ्तिप्तमय आपके सम्मुख 
उपस्थितरहूं खलीकाने कहा मन तेरी यह इच्छा स्वीकारकी और 
तुभे म॑ने हरसमय आनेकी आज्ञादी तु के कीई न रॉकेगा फिर एक 
भच्दिर अतिसन्दर उसके रहनेकी दिया ओर हज़ार अशरफ़ी देके 
यही मासिक उध्का नियत किया जब खर्लाफ़ा समाम गया तो अबू- 
ल्हतन अवसरपाय अपने घरमें आया और अपनी मातासे सम्पूर्ण 
वृत्तान्त बेन किया कि जो कुछ बीताथा स्वप्न-न था किन्तु यह सब 
जाग्रत्‌ अवस्थामें खलीफ़ा की इच्छा थे हुआ आर उसने मु के एक 
रात दिन के लिये अपना राजपद दे मेरी घब आज्ञा प्रचलित कराई 
अबमुभे उसने अपना समासद नियतकिया छिश यह बृत्तान्तसम्पूण 
बुसदादनगर में बिख्यात हुआ ओर वहां से ओर नणरों में प्रसिद्ध 
भयाउस दिनसे अब॒ल्हसन खलीफा केनिकट उपस्थितरहकर उसकी 


तुतीय भाग । ४८ ३ 
अपने हास्य ओर बायालता स प्रसन्न रखता एक दिन खलीफ़ा 
अब॒ल्हतनकी जजेदा अपनी मलकाके समोप लेगया और इसका 
सम्पूंणे बृततान्त कहसुनाया वह यहसन हाषितभई अबुल्हसन बहुधा 
खलीफ़ा के साथ महल में जाता और बहुधा बन्द्र॒ंकला नाम एक 
अनचरी को प्यारकी हृष्टिसि देखता जबेदाने यह बसान्त खलीफा से 
फहा कि अबुल्हसन इस सुन्द्रीको बहुत देखाकरता ह ओर वहुभी 
उससे प्रसन्न मालमहोती है यदि सलाहहो तो इन दोनों का बिवाह 
करदे खलीफाने कहा हे श्िय ! तमने मेरेसनकी बातकही क्योंकि मैंने 
इससे अतिज्ञाकीयी कि तुझे अतिसुन्द्र खीदूगा परन्तु अबतक मेंने 
इसकीरुचि किसीपर न पाई अबतमसे मालमहआ इससे क्या उत्तम 
कि इन दोनों का बिवाह करदिया जावे जितना कि जुबिदा को चन्द्र 
कलाप्रियरथी उत्तनाही खलीफ़ाकोी अबेल्हसन प्याराथा पनि उनका 
बिवाह बड़ी ध्मधाम से हुआ जबेदा ने असंख्य द्रब्य दुहेजमें दिया 
ओर खलीफ़ानेभी अब॒ल्हूसनकों बहुत रल और घनदिया अब॒ल्ह 
सन चन्द्रकला को उसी मकान में लगया जो ख़लीऊफ़ाने उसेदिया 
था आर बड़ा उत्सव किया कई दिनतक आनन्दरहा फिर वहदोनों 
श्रीतिषब्बक शहनेलगे सिवाथ इसके कि वह खलीक़ा ओर जंबेदा 
की सवाम जाते बियोग न होता बास्तवमें चंन्द्रकला अत्यन्त चतर 
ओर रूपवानथी इसहेत अब॒ल्हु सन उसपर मोहित रहता बह॒दोनों 
प्रियाप्रियतम अतिउदारथे सदेव उत्तम भोजन. करते ओर स्वच्छ 
बख पहिरते ओर दिव्य मदिरापीते ओर भोश्से तायंकालपय्थत 
भोजन के भाजन बिछेश्इते जो खोजी वा कोई अनचरी उनके भेंट 
को आती तो वह उनकी बिना भोजन कराये बिंद। ने करत इसके 
बिशेष उनकी प्रतिष्ठानसार बख्च देते ओर कइयों को पार्तीषिका 
दिक दे बिदाकरते आर रात्रिको फल मिठाइयां मरब्बे ओर अचार 
मोजनके समय रकखे रहते गाना बजाना आदिक आनन्द रहता 
निदान इसीभांति इन्होंने धमवानों के संघाय: अपना (नब्बाहकिया 
उनके रपोइयेनेमी बहुत दिनोंतक अतिस्वच्छ भोजन पकाये ओर 
निश्श॑ंक लुटादिये तो एक दिन रंसोश्यें ने ख्चेका हिसाब उन्हें ल 


५६७ सहखरजनीचरित्न । 
दिखाया और इसीप्रकार तोशेखानिवाले ने कि उन दोनों के बच्चों में 
ख़र्चकियाथा सो रुपया मांगा उन्हों ने जो कुछ कि बचाथा देदिया 
तथापि हज़ारों रुपये का ऋण उनके मध्ये निकला ओर ख़्चेकी 
ओर से हृःखपनिलंग अबुल्हसन ने इस प्रतिज्ञा से कि कदाचित ख- 
लीफ़ा से कुद्न न मांगूँगा सो खलीफ़ास कुछमांग न सका ओर पूर्बका 
दरब्य जो बिवाहके प्रथम पायाथा अपनी माता को देडाला अबकुदद 
मातासेभी न मांगसक्काथा ओर चन्द्रकलाभी कि जुबेदाने उसे इतना 
दृब्यदियाथा कि जन्मभर उसे बहुत था न मांगसक्कीथी सो द्ब्य के 
'नहोने से अतिदुःखपाकर अबुल्हसनने अपनी ख्री से कहा अबकोई 
उपाय करनाचाहिये सो परस्पर सहायता करनी अवश्य हे चन्द्र- 
कलाको इसके कहनेपर कुछ दृढ़ताहुई ओर कहनेलगी में तो निपट 
'निराशथी अब तुम बताओ कि वह कोनसी थुक्कि है उसने कहा वह 
ऐसा उपाय है कि वह कुछ न कु अवश्य देंगे वह यह है कि हम तुम 
दोनों मरें उसने कहा जो तुम चाहो तो मरो में अमीनहीं मरती म॒ भें 
तो अभी संसार का सुख भोगना है यदि इस उपायके बिशेष कोई 
अन्य यत्रहों तो निस्संदेह मेंभी इसमें संयुक्कह उसने कहा आखिर 
को तेराख्नीका जन्म हे मरनेका नाम सन के घबड़ागई मु मे मरने का 
हाल न कहनेदिया मेरा प्रयोजन बास्तवमें मरमानहीं किन्तु केवल 
मकर करनाहे चन्द्रकला ने कहा यदि मरनेसे तुम्हारा यहुअभिप्राय 
है तो इससे उत्तम दूसरा कोई उपाय नहीं अब उस मककरको बया- 
नकर कि मेंभी उसे सममभूं उसके पतिने कहा में लेट के रतकबत्‌ 
घधनूँगा तुम मुझपर एकउण्ज्वलचादर डालदेना कि मानों में बास्तव 
में कालबश हुआ फिर मुझे दालानमे रख यथोचित बिलाप करना 
एकपगड़ी बँधीहुई मेरेशीशपर रखकर मेरेचरण पश्चिम की 
ओर कर देना ओर बख्रफाड' शिरके केश खोल रुदन करती हुई 
जुबेदाके निकट जाना वह तुमे अवश्यकुब देवेगी कि मेरीअरथीबड़ी 
धुमधामसे उठाई जावे ओर तेरेबल्ल फटेदेख अतिउत्तम थान देगी 
जब तुम वहांसे रुपये लेके आवोगी तो मैं उठ खड़ाहूँगा ओर फिर 
तुम लेटकर म्तक बनना में लुके बख पहिरा खलीफ़ा के निकट 


(मच प पर जो 222 
धधाक/आआ े “|| (: 
९ | “अााा 


2] 


्् हर 

र 

न 
72 


ल्प्स्ड 
4४ 
रे 

नीली के >००००-० ४०५५ 3-७० अफैल जल, 


227/%%770:2 ८0६ पर ४५४ 


२ #5४४७। 
(४७४४4१४६, 


5 
है ८ 
23% 


हट मा है 
उन 
'३4(ए७ 70५. >/ 2 


+ 4 


3:72: 
४. 


40 ४ 
2४४४५ 


2-5७ ० > 4-० २०० 


पु 


कद 


फ, 


| | 
। । १ । 


५ 





ततीय भाग । ५९५ 
जाय यही बल उससे करूंगा निश्चय है कि वह इस हालको सुन जु- 
बेदासे कम न देगा जब वह यह उपाय बर्णनकरचुका उसकी खीने 
कहा यह उपाय बहुत अच्छाहे वह निस्सन्देह हम तुमको बहुत कुछ 
देंगेअबहममेंसे कोई वह उपायकरे जिससे लाभमहो जब हम परस्पर 
मिलकर उसको करेंगे तो निश्चय बहुत रुपया मिलेगा अब बिलम्ब 
मतकरों फिर अबुल्हसन क्रालीम पर सफ़ेद चादर बिछाय चित 
लेट गया और पांव अपने लम्बे करदिये और एक चादर लपेट 
सतकके सटश बनगया उसकी खीने पश्चिमकी ओर उसके चरणफैर 
दिये ओर महीनबख से उस्तका मुख छिपादिया ओर पणगड़ी उस के 
मुखपर इसभांतिं रक्‍क्खी कि खास उसका न रुके पुनि अपने शिर 
को ओढ़नी फाड़ केशखोल बहुत बिलाप किया उसी दशा से रुदन 
करतीहुई जुबेदाके महल में गई ओर उससे अबुल्हसन के का 
का हाल कहसुनाया जुबेदा ओर अन्य बांदियां यह सुत्त रोनें ओर 
पद्चिताने लगी जुबेदा कि इसे बहुत चाहतीथी उसके बचनपर नि: 
इचयकर एक हज़ार अशरफ़ी आर एक भारी थान कमखाबका उसे 
देकर कहा कि इसे अरथीपर डालियो ओर अशरकफ़ियों को फ़ातिहा 
ओर दरूद में खर्चकरना वह उसेले अपने घरमेलाकर अबुल्हसन 
को रुपये ओर बख्र दिखादिये वह हर्षितहोय उठ खड़ाहुआ. पुतनि 
चन्द्रकला ने कहा अब में बहानाकर के मरती हूँ तमेरे मरनेका हाल 
खलीफ़ासे जाके कह ओर अशरफ़ियां ओर थान-उससेला उस ने 
कहा तू मुझे इस विषयमसें कया सिखाती है में तुमसे आपही चतुरहूँ 
अब तू तुरन्त रुतकवत्‌ बन देख तो में क्या काम करता हूँ निदात्त 
अबुल्हतन अपनी खीको बखसे ढांपकर दरबार केसमय रुदनकरता 
हुआ चला खलीफ़ा ने उसे शेलेहुये देख अपने सब काम छोड़ 
दिये और उसकी ओर देखनेलगा और उससे रोनेका हेतु पूँचा उसने 
बिनयकी हे दयालु,हपालु,स्वामी ! भेरी ख्री चन्द्रकला मरगई खली- 
फ़ाने बड़ाखेद कियाओर उसे रोतेदेख वजीर आदिक सकल समभा- 
सदोंने भी महारुदन किया ओर खलीफ़ा ने हज़ार अशरफ़ी ओर 


॥। ० दी 5. 


भारीथान कम्रखाबका दिलवाकर उसे बिदा किया उसने हँसी ख़ुशी 
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लाकर चन्द्रकला को दिखाया बह प्रतज्रहों उठधटी खलीफा और 
जुदा उब दोनों के मरनेसे महाशोकथा इतने थ खलीफ़ा सभा 
को बिदाकर मसरूरकों साथले जुबेदा के भहल में आया और उस 
अत्यन्त चिन्‍्ताकरते ओर आंसू बहाते देख खलीफ़ा ने उस थर्य्य 
देकर कहा कि यद्यपि चन्द्रफला तुम्हारी हितेषी लॉड़ी थी परन्तु 
ईश्वरसे कृब्र उपाय नहा चलता रग्तोष रकलो जुबेदा यह सनतेही 
आश्चर्य्य में हो समझी कि खलीफा को धोखा हुआ कि अबुल्ह- 
सनंकी चन्द्रकला समझा यह सोच कहनेलगी हजूर चन्द्रकला तो 
जीती है अबुल्हसन तुम्हारा समासद्‌ मरगया खलीफ़ा हँसलकर 
मसरूरस कहनेलगा इसकी समभसे मुझे अचम्भाहे कि ऐलीउलटी 
बात कही कि चन्द्रकला के बदले अबुल्हसन का मरना बताली.-है 
पुनि जुबंदांसे कहनेलगा हे सुन्दरी | तुम अबुल्हसनके वास्ते मतरीवो 
बह तो चंगामला है अभी अपनी खी के लिये बिलाप करताथा अब 
तुम अपनी प्रिय बांदी के लिये रुदनकरों अब॒ल्हन थोड़ी देरहूई 
मेरेपात रोताहुआ आयाथा मुझे भी उसे देख रोनाआया और 
उसने मुभसे अपनी ख्रीके मरनेका हाल प्रकटकिया सो मेंने एकथान 
कंमखाब ओर एकहज़ार अशरफ़ी उसे दिलवादी जिससे उसे धेर्य्थ 
हो उससमय मसरूर वहां खड़ाथा यह सब बातें जो में कहताहूँ उसने 
देखीं यदि तुम्हें संदेह वा अ्रमही तो इस से पूँछलो जुबंदा ने खलीफ़ा 
से कहा तुम्हारा स्वमाष हँसीका हे परन्तु यह समय हँसीका नहीं तुम 
मेरी लोंडीका शोक करतेहो और बास्तवमें उसका पति मरा है तुम्हें 
चाहिये कि अबुल्हसन के वास्ते रुदनकरी खलीफ़ाने कहा हे सुम्दरी! 
भें हँसीसे नहीं कहता बास्तवमे अबुल्हसन जीताहे और चंगा भला 
है तुम धोखेमेंहो जुबंदाने उत्तरदिया ऐलानहीं जैसा तुमकहतेहो लों- 
ड्ीजीती है थोड़ीदरहुई कि वह शोतीहुई मेरेसमीप आईथी बहुकाल 
पंय्थन्त अपने पतिके मरनेसे बिलापकरतीरही सो उसकी यह दशा 
देखभें भी रोई मेररोनादेख सबबांदियां भी रोई आपसबसे यहकवृत्तांत 
पुंढ्े किमेंने उसे एकहज़ार अशरफ़ी ओर एक कमखाबका थान दिया 
था नहीं मुझे जो आपने शोकमें देखा मु के अबुल्हसन के मर जानेका ही 
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शोकहे ओर में चाहतीथी कि आपको कहला भेज इतने में तम आ 
पही आये निदान बहुकाल पय्थ॑न्त इलो बिषयमें तकरार रही ख 
लीफ़ा कहताथा कि अबल्हुतन जीवाह और चन्द्रकला मरगई और 
अबेदा कहती नहीं चन्द्रकला जीती है निदान खलीफ़ा ने खिसिया 
कर मसरूश्को आज्ञादी कि यद्यवि भ॑ जानताई कि चन्द्रकला मर 
गई तथापि त शीघ्रजाय ठीक ठीक हाल वहांका ला कि इन दोनों 
में से कोन मंश और कोन जीताहे जब मपरुर जाचका तो खलीफ़ा 
जबैदासे कहा अभी मालूम हुआजाता है कि सच्चा कोनहे और 
मंठा कोन है जुबेदा ने कहा मे सच्चीहेगी ओर तुम अभी सनोगे 
कि अब॒ल्हसन मरा निदान दोनों अपनी २ बातपर हढ़थे उन दोनों 
मे परस्पर प्रण किया खलीफ़ा ने कहा यदि में हारूं तो अमक 
बाग तुम्हें दूं ओर जो तुम हारो तो तुम्हारा खिलोनोवाला मकाने 
लेल जुबेदा राज़ी हुई वह दोनों परस्पर इस प्रणपर मसरूर के 
आगमन की बाट देखनेलगे अब॒ल्हसन तो प्रथमही जानता था कि 
इस बिषय में खलीफ़ा ओर जंबदा में अवश्य तकरार होगी किनन्‍्त 
परीक्षाकी बारआवेगी इसहेत उसने प्रथमले एकउपाय सोचरबखा 
था वह अपने मकानमें बेठाहुआ खीस बात्तो करताथा कि किवाड़ 
की दरारसे मसरूर को आते देखा कि सूधा इन्हींके घरकीओर चला 
आता है ओर समझाया कि इसी हेतु खलीफ़ा ने उसे भेजा है 
यह देख उसने अपनी खत्री से कहा कि तुरन्त तुम फिर एकबेर मर 
जाओ चघन्द्रकला तरन्त लेट कफ़न पहिन झतकत॒ल्य बनगई ओर 
अबल्हसन ने एक कमखाब का थान जिसे खलीफ़ा ने उसे दियाथा 
उसपर डालदिया और घरकाह्यार खोल अपनी रोनी सरति बनाय 
रूमाल अपने नेत्रोंपर रख लोथ के शिरहाने बेठगया इतने में म 
सरूर भीतर आया और चन्द्रकला को मश देख मनमें प्रसन्नहुआ 
कि हमारा खलीफ़ा सच्चा है जब निकट पहुँचा तो अब॒ल्हसन उठ 
बड़े आदर से उसके हाथों को चमकर कहनेलगा तम देखते हो में 
किस शोक ओर आपदामें हूं चन्द्रकला ऐसी ख्री इस संसार से उठ 
ग़ई तुम भी उसपर दयारखते थे मसरूर भी उसकी सुधिकरके बहुत 
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रोया ओर शिरकी ओरसे बखस्ध उठाय उसकी सूरति देखी फिर मुख 
जिपाय कहनेलगा इश्वरकी मायासे किसीका कूद उपाय नहीं चलता 
चन्द्रकला मेरी अच्छी बहिन थी ६खर तुमपर दयाल॒हो पुनि अबु- 
ल्हसनसे कहनेलगा खियोंकी क्यादशाहे भलेप्रकार निश्चय करने 
के बिना हरएक बातपर तकरारकर अपनी बातको हृढ्रखती हैं ओर 
दूसरेका बचन नहीं सुनतीं यद्यपि जुबेदा बुद्िमानहे परंतु यही कहती 
है कि तुमतर्गये ओर चन्द्रकला जोतीहे बड़ीदेरसे खलीफा से तक- 
रास्कंस्तीहे यद्यपि मेंनेमी साज्ीदी क्योंकि तुमने मेरेसामने यह हाल 
कहाथा तो भी जुबेदा को निश्चय नहीं ओर अबतक वह अपनेही 
बचनको हृढ़करती हे ओर खलीफ़ा को भूंठा जानती है उसने कहा 
ईखर खलीफ़ा की जीता रक्खे कि उन्हों ने इस दुःख में मेरी बड़ी 
पालना की' में आपही जाकर उत्तान्त कह आता परन्तु अरथी 
छोड़कर नहीं जासक्का मसरूर ने कहा यदि अब मुझ्के खलीक़ा के 
प्रासजानेकी आवश्यकता न होती तो इसी दशामे तुम्हारे संयुक्त 
होता तुम्हारे जानेकी वहां आवश्यकता नहीं अब जाय इस हाल़ को 
बिशताश्से वर्णन करताहूँ यहकह वह बिदाहुआ अबुल्हसन दारतक 
उप्तके साथेहुआ जब मसरूर दूर निकलगया अबुल्हसन ने अपनी 
स्रीक़े ऊपरसे थान ओर चादर उठाय कहा अब तुम उठबेठो परन्तु 
मुझे बिखास है कि जुबेदा मसरूर के कहने पर निश्चय न करेगी 
ओर किसी अपनी बिखासित दासीको यहां देखने के लिये भेजेगी 
चला मे तुरन्त उठ अपने वल्ल पहिन लिये फिर वह दोनों छार 
क्रेसमीप बेठ मागके दरवाजेकी दराश से देखते थे कि देखिये अब 
कौन आंताहे मसरूर महलमे पहुँचकर हँसा ओर अपने दोनोहाथ 
मारेंहष के बजाये अर्थात्‌ खलीफ़ा सचाहुआ ओर जुबेदा को जीत 
लिया.जुबेदा ने अप्रसन्न होय कहा हे गुलाम हब्शी,दुष्ट ! यह हँसने 
का समय नहीं हे सत्य कह कोन सराहे ख्री वा पुरुष मसरूर ने कहा 
चन्द्रकला कालबश हुईं अबुल्हसन उसके शोकम रोरहा है खलीफा 
यह बचन सुनतेही उ्नलपड़ा ओर ठट॒ठा मार के हँसा ओर जुबेदा 
से कहनेलगा हे सुन्दरी ! तुम्हारा खिंलोनोंवाला घर में जीता इसके 
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अनन्तर खलीफ़ा मसरूर से कहनेलगा कि सम्पूर्ण बृत्तान्त वहां के 
जाने ओर अरथी के देखने का बिस्तार से बर्णन कर उस ने कहा 
हे स्वामी ! जिस समय में अबुल्हसन के घर पहुँचा हार उसका खु- 
लापाया मीतरजाय क्या देखा कि अबुल्हसन अर्थी के शिरहा मे 
बेठाहुआ रोरहा है ओर चन्द्रकला क्रफ़नाई हुई दालानके मध्यमें 
पड़ी है ओर वह कमखाब का थान जो आपने उसे दिया था लोभ 
पर पड़ाहुआ था में उस लोथके निकठ्गयां ओर शिरहाने की ओर 
से उसके मुँहपरसे बख्र उठाय देखा उसके मुख-कीःकांति बदली हुईं 
थी परन्तु किंचित शोधहुआ था फिर उसके मुखपर बच्र ढांक चला 
आशा वहांका यही हालथा जो मैने आपसे कह सुनाया खलीक़ाने 
कहा मुझे इस बिषयमें कुछ सन्देह न था अब तेरे देखआने से दृढ़ 
निश्चयहुआ पुनि खलीफ़ा जुबेदाले कहनेलगा तुम्हेंभी ख्रीके मरने 
का निश्चय हुआ होगा तुमने श्तहारी जुबेदा ने खलीफ़ा से कहा 
मुझे इस दासके बचनका निश्चय नहीं यह दास महादुष्ट ओर घृर्त 
हे न में अन्धीहूं न बित्िप्त मैंने अपनी आंखोंसे चन्द्रकंलाको देखा 
कि रोती पीटती आई थी मैंने उस से आप बातें की ओर जो उसने 
कहा मेंने सुना मसरूर कहने लगा हे सुन्द्री ! म॒म्के तुम्हारी और 
खलीफ़ा की कि मुझे संसारमें इससे अधिक प्रिय कोई नहीं सोगन्द 
है कि चन्द्रकला मरी ओर उसका प्रति जीता है जुबेदा ने क्रोधित 
होय कहा कि भला में अभी तुभसे समझगी फिर अपनी दासियों 
को बुलाय उनसे पूंदा कि खलीफ़ाके आनेके पहिलेकोन रोताहुआ 
मेरे पास आयथा दासियोंने बिनयकी कि चन्द्रकलां रोतीहुई आई 
थी फिर जुबेदा ने उस बांदी से जो उसकी खज़ांची थी पूंछा कि 
किसको मेने अशराफ़ियां ओर थान दिलवाया उसने कहां चन्द्रक- 
लाको फिर जुबेदाने करोधितहोकर मसरूर से कहा हे दुष्ट | अयोग्य 
तू क्यों इन सब के प्रतिकूल कहता है में तेरे कहने का निश्चयकरूं 
वासब बांदियों का मसरूर ने बहुत कुद कहा निदान चपका होरहा 
ओर खलीफा ने जुबैदा. की ओर देख हँसके कहा जिस ने ख््ियोंको 
अष्टबुद्धि कहा सत्य कहा हे हे खुन्दरी ! इसीसमय मसरूर अप॑नी 
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आखसे देखआया है कि चन्द्रकला दालान में मद पड़ी हे ओर अब- 
ल्हसन उसके शिरहा ने बठा रोरहा है तिसपर तुम्हे बिश्वात नहों 
खाता जबेदा ने खलीफा से कहा मेरा अपशब क्षमाहों प्तरूर के 
बचनका मे निश्चय नहीं वह तम्हारा रूवक ह॑ तम्हारीसीही कहेगा 
ओर उसके कहने पर तमने ममे बडिहीन बनाया भें बिनय करती 
टू मम्मी आज्ञाहो तो मेंभी किसी अपने मनष्य समेद मालमकरूँ 
कि भें सच्ची वा भूँठी खलीफ़ाने कहा बहुत अच्छा तुमभी किसीको 
भजी- जबेदाने अपनीदाई को जिसका दूध उसने पियाथा बुलाय कहा 
पूक-तुम अबुल्हतन के धरजावो ओर मलीमांति मालम करो:कि 
अबल्हपतन मरा है वा चन्द्रकला में तुमे इनआमदूँंगी वह दण्डवत्‌ 
“कर सिधारी खलीफ़ा ने मत्त में कहा दाइका जाना ब्यर्थहुआ उसके 
मुख से सुनकर जुबेदा को बिश्यास होगा ओर मसतरूर से साफ़ ही- 
जावेगी अब॒स्हपन कि अपने दरवाज़े की दरार स मार्ग की ओर 
देखरहा था दाईं को आते देख सममा कि वह जुबेदा की तरफ़ से 
'हालके मालम करनेको आती है अब जो उचितहो सो-करनाचाहिये 
तो अपनी बीबी सें कहा कि दाई जुबेदाकी ओर से आई हे अब स मे 
चाहिये कि में मरूं सो वह पहिलेकी भांति लेटगया ओर अपने को 
'मुद्दी बनालियां चन्धकला ने उसे क्फ़न पहिशय थान कमरख़ाब का 
“जो ज़बदा ने दिया था डालदिया और पगड़ी उसके शिर्पर श्खदी 
“आर दाई तरन्‍्त उसके 9 ओर क्या देखती है कि चन्द्रकला 
अपने शिरके बाल नोचे खसोटे ब्राती पीठती आंस बहारही है दाई 
उसके समीप जाय अति नखतासे कहने लगी में इस समय मातभ- 
'परसीका तम्हार पास नहीं आई उसने कहा हेसाता | देखो में केसदु/ख 
मे हे अबुल्हसन किजिम्त के साथ खलीफा ओरजुबदा ने बढ़ी-दया 
“करके मेरा बिवाह कियाथा मरगया फिर उसने पुकारके कहां है अबु- 
“शहहपन/तम मु मेः रांड कियेजातेहो में तुम्हारे पीछे क्याकरूंगी: इश्वर _ 
ने कीौम कष्ट म॒मार्पर डाला दाईने देखा कि जो क॒छ में यहां देखतीह 
मंसरूर के कहने के प्रतिकूल है फिर उसने अपना शिर ऊपर करके 
'कहा:घिकारहे उस मुँहकाले गुलामपर जिसने भंंठी बातें कहेके मेरी 











दंतीय भाग । ६०१ 
स्वामिनी ओर खलीफ़ा में मगड़ा डाला ओर चन्द्रकलासे कहा 
बच्ची तुमने कुछ अचम्भेकीबात ओर भी सुनी उस अयोग्य हब्शी 
अथीत्‌ मसरूसने खलीफ़राते कहा कि चन्रकला अर्थात्‌ तेरेशन्न 
कालबश हुये ओर अबुल्हसम तुम्हारा पति ३३५३ ओर इसबात 
पर लड़ भगड़ जुबैदाको अप्रसन्न किया उसने रोके कहा यदि हे 
माता | जो मसरूर कहताहे बही सत्य होता तो में आज अपने प्रिय 
प्रियतम के शोकमें न पड़ती यह कह महाबिलापं करनेलगी दाई भी 
उसे इसदशामें देख रोने लगी ओर चतुरता से अबुल्हसनके शिर- 
हानेजाय बख उठाया ओर उसे मलीभांति देख तुरूत ढांपदिया 
आओर आशीब्बाद दिया हे दीन अबुल्हसन | तुमपर इश्वर दयाकरे 
ओर चन्ह्रकला से कहनेलगी तेरा इंश्वर रक्कहे में चाहती हूं. कि 
में मी तेरेसाथ शोक करूं परन्तु क्याकरू ऐसी आवश्यकता हे कि 
में तनक ठहर नहींसक्की जुबेदा मेरेप्रेंचनेकी राहदेखतीहीगी उस 
दासने भूठकह उन्हें इस समय अगप्रसन्न कर रक्खाहे ओर नि 
ज्जतासे उनके सम्मुख इसबातकी सोगन्ध खाई कि तुम मरणई हो 
ओर तम्हारा स्वगबासी पति जीताहे इतना कह दाई आप पोछंती 
हू ई जुबेदा के महलको सिधारी उधर अबुल्हतन उठ्बेठा ओरे वें 
दोनों किवाडकी दरार से मागेकी ओर देखनेलगे कि देखिये अब 
क्या होताहे कि उसका समयपर उपाय करें अबतक तो अपनी बुद्धि 
ओर धूर्तता से अपनेको बचातेरहे यद्यपि वह बढ़िया महांनिब्बलं 
थी तथापि शीघ्र अपने पांवों को उठातीहुई चली जी चेन्द्रकला के 
जीने और अबुल्हसन के मरने का समाचार कह जुबेदा को प्रसन्न 
ओर खलीफ़ा को निरुत्तरकरे निदान मन्दिर में हांफतीहुंई जुबेदा 
और खलीफ़ाके निकटंगई जो कुछ कि उसने वहां देखाथा खब जुबे 
दासे कहसुनाया जुबेदा उसकीबातें सुन कहनेलगी अब यह सम्पूए 
बृत्तान्त जाय खलीफ़ा से कह कि वह हमें निबंद्धी समझ हँसकर 
कहता है कि सब धोखे में हैं ओर उसका' एक अनुचर सत्यवक्का है 
ओर मसरूर अपने मनमें प्रसंन्नथा ओर ३३७ थांकिंअब 
दाईं अपने नेत्रोंसे देखझाई है वही कहेगी जो मेंने बशन किया दाई 


/्ड 
जप 


ब्ण्रः सहखरजनीचरित्र । 

में मसरूर से कहा तू बड़ा भूठा हैं तूने क्यों स्वामी के सम्मुख भूठ 

कहा चन्द्रकला तो जीती हे में अभी देखआई कि अबुल्हसन मर 

गया अब तू दण्ड योग्यहे निदानदाईने बहुतसे ऐसेही ब्येग्यवचन 

कहे मसरूर ने उसके कठोर वचन सुन कहा हे पोपलीबुढ़िया | ते 

बड़ी मूठी हे कि मुझे भूठाबनाती है तूने एकबात भी सत्य न कह्ठी 

में अपन नेत्रोंसे खीको मरीहुईं देखआयाहू दाईने कहा वाह वाह 
तू बड़ालबार हे कि मुझे मूठी बनाताहे अभी में उसके घरसे आती 

हैँ अब॒ल्हसन को मुवा देखकर उसकी खीको रोतीहुई उसके शिर- 

हाने छोड़आई मसरूरने कहा हे महाधूर्ता ! तू चाहती है कि मुझको 

फरेबदेवे दाईने कहा मकार भूठातूहेकिस्वामी के सम्मुख मूठकह- 

ताहे जुबेदाने जो कुबाच्य उसकी दाईको कहे थे सुनकर खलीफ़ासे 

कहनेलगी किइस अनुचरकी ढिठाई ओर बात सनते हो कि क्या क्या 

मेरीदाई को उसने कहा तुम कुद्ध नहीं बोलते यह कह उसने खिलि- 

यानी हो रोदिया खलीफ़ा इस परस्पर की बातों ओर बिशेषकर जो 

जुबदाने कहा था सुनके तंगहुआ ओर कहनेलगा इस बिषय में सि- 

वाय चुप रहने के ओर कुछ उपाय नहीं बिस्मित हो चपहोगया उधर 

जुबदा ओर उसकी लोंडियां जो वहां उपस्थित थीं सबकी सबबिस्मित 

होय चपहोरहीं थोड़ीदेर पीछे ख़लीफ़ा ने जुबेदा से कहा हम एक. 
दूसरे के आगे मूठे हैं पहिले में फिर तुम ओर इसीभांति मसरूर 

ओर दाई हमसे किसीका कोई निश्चय नहीं मानता अब उचितहे कि 

हम सब अबुल्हसत के घर में चलें कि सचभूठ खलजावे अब इसके 
सिवाय कोई दूसरा उपाय नहीं कि यह सन्देह दूरहोवे खलीफ़ा आगे 

ओर जुबेदा पीछे होके चले संबके आगे मसरूर ओर पीछे सबके 

दाईआओर सम्पूर्ण दासियां होलीं मार्गान्तरमें परस्पर दाई और मस- 

रूरकी इस बिषयमें तकरार होनेलगी ज़बेदाने दाईका पत्तकर मसरूर 

को कुबाच्यकहे मसरूर ने कहा हे स्वामिनी ! यदि तुम्हारी दाई इस 

बिषयमें सच्ची हे तो मेरेसाथ शर्त्तकरे दाईने कहा बहुत अच्छा इसके 
अनन्तर उनदोनोंने एक एकथान सुनहरी कमखाबका खलीफ़ा और 


जुबेदाके सम्मुख शत्तेबांघा वह महल जिसमें अबुल्हसन रहता था 





- लतीय भाग। .. ६०३ 
जुबेदाके मंद्रिके सम्मुखथा' सो अबुल्हसनने देखा खलीफा जिंसके 
आगे मसरूर ओर खलीकफ़ाके पीछे जुबदा और उसके पीछे दाई बां- 
दियोसमेत चले आते हैं यह देख अपनी खीसे कहा देख सबके सब 
धरके पाल आनपएु थे वह देख घबढ़ाई और कहनेलगी अब हमारा 
भेद खुलजावेगा और हम दोनों लजितहोंगे उसने कहा तुम मत 
घबड़ाओ तुम उसको मुलगई कि मेने जो अभी तुमसे कहाथा उन 
के हार पहुँचनेतक में उपायकरलूंगा पुनि वे दोनों अपना अपना 
कंफ़न पहिन दालानके मध्यमें उतानेहो लेटगये जब संब हारपर प- 
हैँबे खलीफ़ा मसरूर और जुबेदा दाई इत्यादिं दासियोंके साथ भी- 
तरगये तो क्या देखते हैं कि वे दोनों मरगये हैं यह-दशा देख आश्व- 
य्यमें हुये और किसीके बिचारमें कुछ न आया कि यह क्याबात है 
. निदान जुबेदाने खलीफ़ासे कहा हा | क्या अनर्थ हे कि ये दोनोंमर 
गये पुनि दाई और मसरूरकी पे देख कहनेलगी तुम्हारे बेरबेर 
की तकरार और आदमियों के भेजने से मेरी प्रियलॉडीमी मरंगई 
खलीफ़ाने कहा कि ऐसानहीं जेसा तुम कहतीहो किन्तु प्रथम च- 
नद्रकला मरी है अबुल्हसन उसपर मोहित था उसने उसके शोकसमें 
अपने को मारडाला अब में जीता ओर तुम हारी तुम्हारा चित्रों- 
बाला महल मेराहुआ जुबेदाने उत्तरदिया नहीं किन्तु मेंने यह प्रण 
जीता ओर तुम हरे तुम्हारा अमुकबाग मेराहुआ क्योंकि अबुल्ह- 
सनपहिले मुवाहे मेरीदाई ने आके साज्षीदी हे यहबात खलीफा ओर 
जुबदामें फिर होनेलगी ओर इसीतरह दाई ओर मसरूरमें मी हर 
एक कहता था कि में सच्चाहू ओर मेंने यह शर्तंजीती भोर दूसरा 
उसकी बातको काटता और अपने बाक्यकी सूचित करता निदान 
खलीफ़ा कुछ सोच दोनों झतकों के मध्य में आबेठा और पुकारके 
कहनेलगा में प्रतिज्ञा करताहूँ कि एक हज़ार अशरफ़ी अभी उसे 
दूँगा जो मुझे ठीक बतादे कि पहिले कौनमरा यह सुनतेही उसस- 
तक से जिसपर पणड़ी रक्‍्खी थी अथात्‌ अशुल्हसनस यहबात सुनी 
जो प्रथम मराधा सो मेंहू मुझे हुजआार अशरक़ी कृपाकीजिये एकन्न- 
'णपश्वात्‌ क्या देखते हैं कि अबुल्हसन अपने शरीरसे थान उतार 


६०९ सहुखरजनी चरित्र 
खलीफ़ाके चरणोपश गिरपड़ा उसकीशीमी इसीमांति उठ जुबेदाके 
पादकमलों में गिरी ज़बेदा डरगई ओर चिलह्लाउठी कि मुरद जीके 
मुझे ओर खलीफ़ाकी लिपटगये जब उसकामय निषबूत्त हुआ तब 
वह चन्दरकलासे कहनेलगी हे अमागी ! तरेही कारण आजका सब 
दिन हमारा लड़ने भगड़ने में बीता अच्छा मेने तेश अपराध क्षमा 
किया में इसीको बहुत जानतीहू कि तुझे कुशलप्बकद्खा इसाप्रकार 
जब अब॒ल्हसनका शब्द खलौफ़ाने सना तो हेसनेलगा और उन 
दोनोंकी कुशलपूरबक देख प्रसन्नहुआ पुनि अबुल्हसनल कहनेलगा 
तमे क्या समीधी कितने मक़रकर आये आर शनीको लड़वादिया 
ओर महत्नके नोकरों को कष्टदिया ओर मुझे हँसाते हँसाते मारडाला 
उंसने कहा हे खदावन्द | में सम्पर्णबृत्तान्त सत्यसत्य बर्णन करत 
में ज़बसे आपके शरणमें आया ओर आपने मेश बिधाह करदिया 
तबसे म॑ यथावस्थित अपना निबोह करताथा परनन्‍्त अनेक भांति 
के खर्चोंसि सम्पूर्णह्ब्य जो आपने कृपाकियाया ब्यय होगया औरे . 
में क़जदारहोगया ओर मेरे नोकरोंने मुझे बहुत दुःखदिया तो मेने 
लाचार हो जो कुछ कि बस्तु और दरब्य मेरे पास था हिसाबकर दे 
दिया जब कुछभी हमारेपास न रहा तो हमने यह उपाय ओर छल 
किया इस यत्नके सिवाय जो हमने निलंजता से किया कुछ ओर 
ने सूझा आशा रखते हैं कि हमारी ढिठाई क्षमा हो खलीफ़ा और 
जबेदा अशल्हसनके सत्यकहने से अतिप्रसन्नमये ओर अबल्हसन 
आर उसको ख्री को अपने साथलेजाय हजार अशरफ़ी जिसकीप* 
तिज्ञा खलीफ़ाने कीथी दी सो वे दोनों अपनेस्वामी ओर स्वामिनी 
की उदारता से बड़े आनन्द से रहे शहरजाद ने जब यह. कहानी 
_ पूणेकी तो खलीफ़ासे कहनेलगी है स्वामी !कलंकी रात्रिको में इससे 
बिचित्रकहानी सनाऊंगी जिसे सुनकर आए प्रसन्नहोंगे निदान दूः 
सरी रात्रिको हुनियांजादने सृथ्यंके उदय के पहिले सुधि कराई और 
खलीकफ़ाने कहा कि मेंभी उस कहानी के सुननेकी इच्छारखताहुं सो 


वह कहने लेगी।॥ 
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ह हतीय भाग। ६०४ 
... शल्नादीन आर विविंत्रदीपक का छतान्त॥ 
किसी उज्ज्वल नगर में मुस्तफ्रानाम दरज़ी रहता था वह अ- 

पने कार्य्य में बड़ी कठिनतासे अपने कृटुम्ब समेत अपना निर्ष्बाह 
करता उसका पुत्र अलादीन अति आलसी ओर खिलाड़ी थामाता 
पिताका शरवय हु हुलखता प्रभातकी अपने घरसे निकलजाता ओर 
सारेदिन बालकों के धाथ जो उसके हमुजोली और उप्तकी भांति अ- 
योग्य निकम्मेथे खेलता जब वह बड़ाहुआ तब उसके पिताने बहुत 
सा अमकियां कि कोई गुण उसे सिखावे किसी कार्य्यम उसकामेन न 
लगा निदान लाचारहो उसे अपनी दूकानपंर जिसपर वह बेठाकरता 
था लेजाया करता और अपना काम उसे सिखाता परन्तु न तो वह 
प्यार्से न सार पीट से सीने में चित्तलगाता और सदा अपने पिता 
को अप्रसन्न रखता जब मुस्तफा किसी कार्य के लिये दूकान से 
उठता तब वह दूकान से मागजाता ओर सन्ध्यापय्येत न आता 
बहुतसी सारखाता परन्तु कुद्च न सेमला ओर कोई काम उसने न॑ 
सौखा निपट गणहीन रहा मुस्तफ़ा उसपर सदेव कीघफरता ओर 
महाचिन्ता करता कि यह क्योंकर मेरे पीले अपना निब्बोह करेगा 
इसी चिन्ता से वह बीमार होगया ओर कई मास पीछे सत्युवशभया 
अलादीनकी मातानेदेखा कि इससे दुकान न सैंभलसकेंगी इसलिये 
उसने बन्दकरदिया ओर असबाबबेच रुषह कातनेलगी वह बेचारी 
सूत बेच बेचके गुज़ारा करती यदि अपने पत्रको कुश्॒काम करने को 
कहती तो उसे धमकाता ओर भयदेता ओर सबंदा कठोर वाक्य 
कह उसे ढुःखदेता ओर बुरे मनुष्योंसे संगति रखता जब वह चोदह 
बर्षकामया तो भी बेसाही रहा और अपने निर्ब्बाहकी चिन्तामात्र 
लकी इसी दशामें एकदिन वह बाज़ारम खेलताथा कि एकबिदेशीने 
अलादीन को देखा बिदितहो वह महाध्त्ते जादूगर था इसलिये उसे 
' आाफ़िका का जादूगर कहते थे ओरे वह आफ़िका खण्डका रहनेयां- 
_लाथा दो दिनहुये थे कि वह इस चीन देश में जगतमें घूमता हुआ 
पहुँचा थाओर रमलआहदिक विद्या भी निषुण था उसने अला 
 दीनको-देख पहिचाना कि यह बालक मेरे कामका है जिंसको ढूंढता 


६०६ सहखरजनीचरित्र । 

दूंढता देशदेश मगर नगर फिर निदान जादूगरने दूसरे दरज़ियों 
ओर पड़ोसियों 8 मालुमकर एकदिन अलादीन को अकेला पाके 
कहा बेटा क्यातुम मुस्तफ्ादश्जी के पुत्रहों उसने कहा हां में उसीका 
पुत्रहूं परन्तु बहुकालबीता कि मेश पिता कालवंशभया इतनासुनते 
ही उसमायावी ने उसके कण्ठमे हाथडाल उसे अपने हृदयसेलगाय 
बहु कालपय्यन्त प्यारकिया, ओर ठंढी ठंढी श्वासमर रोनेलगा अ- 
लादीन ने उसे रुदनकरते देख पुत्ता तम क्यों रोतेहो उसजादूगरने 
कहा हे पुत्र ! में इसका क्या कारण बरणनकरूं तुम्हारापिता मेराबड़ा 
आताथा बहुतबषोसे में यात्रा करतारहा अब हसनगरमें केवल उन्हीं 
के दर्शनकी आया अपने मनमें महाप्रसन्न था कि उससे बहुत बर्षों 
के पीछे भेंटकरूंगा ओर वह भी मुमसेमिल प्रसन्नहोंगे अब तुम्हारे 
मुखले उनके मरने का समाचार सुन ऐसा शोकय॒क्क भया जिसका 
बर्णन नहीं करसक्का अब सब मनोरथ भेरा मिट्टी में मिलगया और 
मेशश्रम बधा नष्टहोगया अब भगवान्‌ तुभ्के जीतारक्खे तेरा स्वरूप 
तरेपिता से मिलताहे और घब चिह्न उसके तेरेमें पाताहे निदान 
तुमेदेख में सन्तुष्टभया पुनि उसने अपनी जेबसे एकसुद्ठी भर पेसे 
निकाल उसेदिये ओर कला बेटा तुम्हारी माता कहांरहती है 
तुम उसके निकटजाय पहिले मेरी ओर से प्रणाम करना ओर कहना 
यदि कल मुझे सावकाश मिलेगा तो में अवश्य आउऊंगा में वहां 
पहुँच जहां कि मेराभाई रहता और बेठता था और जिस ठोरपर 
वह झत्युबश हुआहे देखके अपने मनको घेय्यदंगा यह कह वह 
तो चलागया अलादीन दोड़के अपनी माता के निकट आया ओर 
उससे पहनेलगा हे माता ! मेरेकोई चयाभी है उसने कहा कोई नहीं 
किन्तु संसार में सिवायमेरे ओर तेरे पिताऊ कोई कुटुम्ब में से नहीं 
है उसनेकहा अभी कोई मुझसे कहता था कि में तेरा चचाहू जबउस- 
ने मेरेपिताके मरनेको सुना तो मुझे कण्ठले लगाके बहुतरोया ओर 
मुझे बहुत प्यारकर पेसेदिये ओर तुम्हें प्रणाण कहा हे ओर यह 
कहाहे कि यदि मुझे कल अवसर मिलेगा तो में अवश्य आऊंगा 
वह इसघरके देखनेकी अतिलालसा रखता है बिशेष उसस्थानका 


ततीय भाग । ६०७ 
जहां मेरा पिता रहता ओर उठता बंठता था उसकी माताने कहा 
तेशेपिताका एकमाई था सो बहुतकाल बाता कि देंरे पिदाके जीतेही 
वह कालबशहुआ मेने उससे नहीं सना था कि कोई उसका ओर भी 
भाई है दूसरे दिन फिर मायावी ने अलादीन से कि बह बाज़ार में 
बालकोंके साथ खेलरहाथा भेटकी ओर उसको हृदयसे लगाथ दो 
अशरफ्रियांदी ओर कहनेलगा हे पुत्र ! तृ अपनी माताको देके कहना 
कि आज संध्याको में तेरे घर आऊंगा तुम अशरफ़ी भुनाके मोज- 
न पका रखना जिसे हम तुम मिलके खायगे अब मुझे अपने घरका 
पता बतावो कि किस गली में है उसने ठीक ठीक बतादिया बह सन 
चलागया ओर अलादीमने वे अशरफ़ियां अपनी माताको दीं ओर 
अपने अनुकर्ण चचा का वाक्य भी कह सुनाया यह सन उसकी 
माता अच्छीवस्तु पाकनिमित्त बाज़ारसे मीललाई ओर चीनी और 
तबिके भाजन जो उसके पास न थे सो पड़ोसियों से मांगलाई और 
दिनभर रसोई पकातीरही जब अनुमान सार्यकाल के मोजन घन 
चुका तो उसने अलादीन से कहा तेरा चचा घरको ढूंढ़ता फिरता 
होगा तू उसे अपने साथ घरमें लिवाला यद्यपि अलादीन ने उसे 
ठीक अपने घरका पता बताय दिया था तथापि बह उल्के लिवाने 
को उठा जब हारके निकट पहुँचा तो सुना कि कोई मनुष्य किवाड़ 
खुलवाताहे जब उसने दरवाज़ा खोला तो वही आफिका का जादूगर 
दो शीशे मद्यके ओर फल हाथमें लियेहये आया उसने पह सबबस्तु 
अलादीनको दी ओर आप भवन के मीतर चला आया ओर उस 
की माताको नम्नहोय दण्डवत्‌ की ओर उससे पूंडनेलगा मेरा भार 
सदेव कहां बेठा करता था उसने बताय दिया तो प्रथम उसने 
अपना शिर वहां नवाया और कई बेर उसे चूमा फिर अतिवि- 
लाप कर कहने लगा में कितना अभागों हूँ यद्यपि मेंने इतना 
श्रम मार्गका उठाया तथापि मुझे तुम्हाश दशन न भाप्तभया इस 
नगर में मेरे पहुँचने के पहिले तुम्हें कालहुआं उसकी माताने इस 
ठोरपर जहां उसका पति बेठा करता था बेठनेको कहा उसने कहा में 
क्योंकर वहां बेठपक्काहूं जहां मेश पिता समान भ्रियमाई बेठाकरता 


६०८ सहखरजनीचांरत्र । 

था अलादीनकी माताने उससे अधिक न कहा और कहनेलगी 
जहां तम्हारा मनमाने बेठो वह उचित स्थानपर बेठगया और उप्त 
से बात्तो करनेलगा कि भाभी तुम घबड़ाना नहीं कि तुमने मुक्के पहि- 
ले नहीं देखा क्योंकि पूरे चालील बष बीते कि मैंने इसनगरको जहां 
उत्पन्नहुआ था छोंड़ा इस अवधि में पहले में हिन्दुस्तान में गया 
फिर फ़ारस में फिर मिसर में इनसब विशाल देशों को देख फिर में 
आफिकाखण्डके बिचित्र नगरोंमें गया बहांके बासियों को ब॒डिमान 
देख वहीं निवास अंगीकार किया परन्तु अपने नगरको नहीं भला 
और न अपने परियार और इष्टमित्रोंको विशेष अपने माईको नहीं 
भला सदेव उनकी सुधिबनी रहतीथी और यही कांक्षाथी कि फिर 
जाके उनका दर्शनकरूं इसहेतु इतनी बड़ी यात्राकर यहां आया 
परन्तु उसके कालहोनेका सन सुझे बड़ी ब्यथाहुई जिसका वर्णन 
नहींकरसक्का हा ! खद॒हे कि मेश इतना परिश्रम सबद्थागया परन्तु 
किंचित अलादीन के देखनेसे धेय्येहआ कि मेरा भतीजा है इसके 
स्वरूप में मेरे भाई के चिह्न दिखाई देतेहें इसी लिये मैंने एकह्ीबेर 
इसको देखने से पहिंचान लिया उससे तुमने 8048 कि मुम्े 
कितना दुःख भया परन्तु ईश्वरका धन्यबाद है कि उसके पृत्र को 
देख मुझे धेय्यहुआ मानो मुझे उनके दशनहुये जब उसने देखा 
कि बहुतशोककी बात्तोकरने से अलादीनकी माताका मन भरआया 
ओर उसकी सुधिकर रोनेलगी तब उसने वह बातें छोड़दी ओरही 
कुछ कहनेलगा और अलादीनकी ओर मुखकर उसका नाम पूँछा 
उसेने बतायदिया फिर पूछा बेटा तुम कौनसा उद्योग करतेहो तुमने 
जीविका के लिये कौनसा गुण सीखा है वह लजितहो कुछ उत्तर न 
देसकाओरअपना शिर निहुराय लिया उसकी मातोने कहा यहमहा- 
आलेसी है इसके षिताने अपने जीते जी बुत त कोशिश की कि इसे 
अपना काम सिखावें परन्तु इसमे कुद्दन सीखा ओर अपना जन्म 
निपटे खेलमें खोया दिनभर लड़कोंके साथ खेलाकरताहे जेसातुमने 
देखा अब उचित है कि तुम इसे कुछ सममावों और कहो 8 
कि समार्ग में लगे ओर खेलआदि परित्यागकरे निस्‍्सन्देह तुम ऐसे 


दतीय भाग । दर 
पोषकका कहना मानके सुमार्ग में लगे आर अपने पेशेके सीखने में 
घनलगाये क्योंकि वह भमलीभांति जामता है कि इसका पिता कछ 
घन अथवा बस्त छोड़कर नहीं मर जिधसे हम अपना यथोचित 
निब्बीह करते और यहनी देखता है कि भें दिनमर चरखा कातती 
# तथापि बड़ी कृठिनता € भोजनमात्र प्राप्त होता है मेंने कई बेर 
खिसियानी होके चाहा कि इस अपने घर से निकालदूं कि वहन्ञधा 
से पीड़ितही कोई उद्योगकरे परन्तु पत्रकों पीड़ासे यह भी स्वीकार 
नहीं इतना कह वह ली रुदूनकरनेलगी मायावी ने कहा कया बेटा 
यह बाते सत्य हैं तुम अब समर्थ हो तुम्हें उचित है कि तुम कुछ 
उद्योगकर्रो यहां अनकप्रकारके ब्यवहारहं यदि एक पर तम्हारा मन 
न लगे तो दूसरा स्वीकार करो यदि वह जिस तुम्हारा पिताक- 
रताथा प८न्द्‌ नहीं और जो तम उससे कोई श्रेष्ठ कामकी इच्छा 
करतेहो हो मर से मत जिपाओ स्पष्ठकहो कि में उस में तम्ह 
सहायता करूं जब उसने देखा कि अलादीन कछ्ठ उत्तर नहींदेता 
तो कहने लगा हे पत्र | यदि तम.चाहते हो कि अच्छा पेशासीखें 
वा यह इ्च्छाहे कि उच्चयदवी ओर प्रतिप्ठितहोब तो में तम्हें बाजी 
को दुकान कराएँ जिसमें अनेक प्रकारके थान ओर भांति भांतिका 
पड़ा हो ओर तम उसमे बेठकर कमाओ अपने मनको बात सम 
से कही भ तुमसे प्रतिज्ञा कश्ताह जो इंश्वस्चाहे तो तुम्हारा मंनोरथ 
पुराकरूंगा अलादीन उसके यह बचनसन अतिप्रसन्नमथा क्योंकि 
वह जानता था के वहुब्यापारी जो ऐसी दुकान करते हैं और कपड़े 
का लेन देन श्खते हैं निश्चिन्ताई. से अपना निबाह करते हैं 
अच्छे कपड़े पाहिन आर भांति भांति के पाक मोजम करते हैं सो 
सनसे उसेकहा यदि- तमने यह काम पसन्द कियातो कल में. तुमक 
सन्‍दर बखपाहंशय एकूब्यापारी के निकट भट के [लय लिवालेज!] 
ऊगा आर एक दूकान चाकर्म तुम्हे किरायेपर लदूँगा अलादानकी 
साता के उसे अबतक बास्तवर्स अपना देवर न जानती थी उसके 
अपने पुत्रपर यह दयाजता देख उसका गणानबाद करनेलगी और 
उले धनवान समझ अलादीनका. हाथ उसके हाथ में पकड़ाय कहने 


६१० सहुखरजनी चरित्र । 

लगी जो इसकेवास्ते अच्छाही सो करो इतना कह आपभोजन नि- 
काला ओर उसके आगे परसदिया और तीनोंने दप्तहोकर मोजन 
किया इसके अनन्तर मायावी कहने लगा शत बहुत बीती में बिदा 
होता हूँ यह कह वह चलागया दूसरेदिन वह फिरआया ओर अला- 
दीनको उस ब्यापारी की दूकान में जिस में अनेकप्रकार के कपड़े 
के जोड़े सियेहुये रहतेथे लगया ओर अलादीन से कहा तू अपने 
बित्त के अनुसार जोड़ा पसन्दकर कि में तुमेलेदूँ अल्ादीन अपने 
अनुकर्ण चचा की ऐसी उदारता देख प्रसन्न भया ओर जोड़ा 
पसन्द किया उसने वह जोड़ा सामान सहित मोललेके उसे दिया 
वह उसे पहिन शिर से पांवतक अपने को देख अत्यन्त प्रसन्नहुआ 
फिर वह जादूगर उसे चौक में लगया जहां बहुत से बड़े बड़े 
व्यापारियों की दूकानें थीं ओर उससे कहनेलगा यदि तुम चाहते 
हो तुमभी इन ब्यापाशियों के सदशहो तो बहुधा यहां आया करो 
ओर इनकी रीति ओर ब्यवहार देखा करो फिर उसे बड़ी प्रसिद 
सराय में जहां बिदेशी उतरा करते थे लेगया और वहांसे बादशाही 
मकानों में लेगया ओर सम्पूर्ण नगर में फिराय उस सरायमे जहां 
वह आप रहता था गया वहां बहुत ब्यापारियों से जिनसे वह जान 
पहिंचान रखता था अपने भर्तीजे की मिलाया ओर घबोंने मिलके 
भोजन किया जब साथंकाल हुआ तो अलादीन ने अपने चचा से 
बिदामांगी उसने उसे अकेला जाने न दिया ओर आप साथ होके 
उसे घर में पहुँचा आया उसकी माता ऐसे उत्तम बख उसे पहिरे 
देख अतिप्रसन्नहुई ओर मायावीको हज़ारों आशीब्बाद देनेलगी 
ओर कहनेलगी में तुम्हारी उदारता का गुणानुबाद नहीं करसक्की 
मेरापुत्र इस कृपा के योग्य न था वह तुम्हारी सदा सेवामें रहेगा 
जिस मार्ग में तुम लगाओगे चलेगा मायावी ने कहा अलादीन 
बहुत अच्छा लड़का हे जो में कहूंगा वही करेगा अफ़सोस है कि 
कल शुक्रवारहे सब दूकानें बन्दहोंगी इसलिये कोई दूकान किराये 
न मिलसकेगी ओर कोई बस्तु मोल नहीं ले सक्का दूकानदार सब 
सैर तमाशा देखने जावेंगे जो ईश्वर चाहे तो यह सब कार्य परसों , 


लतीय भाग । ६११ 
करूंगा कल भें इसे बागों की सर को लेजाऊंगा उसने उन बाझ़ों 
झोर मार्गों को अबतक नहीं देखा अभीतक बालकों के साथ बृथा 
खेलाकिया है अब इसे उचितहे कि बुद्धिमानों की संगतिमें बेठाकरे 
यह कहकर बिदाहुआ अलादीनने जब बागों में जानेको सना तो 
अत्यंत हर्षितहुआ क्योंकि उस बेचारे ने केवल नगरके महलों के 
हारही देखे थे ओर कदापि नगरके बाहर ओर ग्रामों में न गयाथा 
निदान दूसरेदिन प्रभातकी उठ अपने बख पहिने और अपने चच्ा 
की बाट देखता था जब बिलम्बसया ओर वह न आया तो हार 
खोल उसकी मार्ग देखने लगा इतनेमें क्या देखता है कि वह चला 
आता है वह अपनी मातासे बिदा हो आया ओर हारमृंद मायावी 
के निकट गया मायावीने उसे बड़ीप्रीति से पुकारकर कहा आज में 
क्या २ उत्तम मकान ओर हरे २ बूत्च ओर दिव्य बाग दिखाताह 
जो तूने कभी न देखेहोंगे पुनि वह उसे बहुत दूर लेगया जब 
अलादीन नये २ सुन्दर २ मकान ओर बाग देखता तो प्रसन्न 
कहता चचा क्या भले २ बिचित्र बारह वे जाते २ नगर के बाहर 
निकलगये ओर थकितभये वह महाधूत्ते कि अपने कार्य्य के लिये 
आगेजानेकी इच्छा रखता था इसलिये एक निर्मेल जलके कुण्ड 
के तटपर बठगया और छलयुक्ष यह बचन अलादीन से कहे हे 
मेरे प्यारे पुत्र ! तुम थकित मय ओरे मेंभी थकगया हूँ आवो तनक 
यहां बिश्रामकरें फिर आगे चलेंगे यह कह उसने अपनी कमरसे 
एक रुूमाल जिसमें भांति भांति के स्वादिष्ठ ओर मिष्ठफल ओर 
कुलचे बँधे थे निकांला उनमें से अद्धभाग उसे दिया ओर आधा 
आप लिया और कहनेलगा फल जितने तुम चाहो अच्छे अच्छे 
चुनके खाओ भोजनान्तरमें उसे उपदेश करतारहा कि हे पुत्र ! तुम 
बालकों से मत खेलाकरों चतुरमनुष्यों की संगतिमे बेठ उनके सु- 
बाक्योपर ध्यान रक्खाकरो जिससे तुम्हें लाभ प्रातहों और तुम सम- 
भदार और बुद्धिमान होजावोगे जब खाचुके तो वह दुष्ट दम दि- 
लासा देताहुआ अलादीनको बहुत दूरलेगया और नगर बहुत 
छूटंगया पहाड़ दिखनेलगे अलादीन कि कदापि इतनी दूर न 


६१२ सहलरजनीचरित्र । 

चलाथा थकित था ओर पूछनेलगा तुम कितनी दूर जाओगे हम 
बागों से बहुत दूर निकल आये उसने कहा भतीजे तू मत घबड़ा 
मन हृदरख में तुमे एकबारण दिखाऊंगा जिसके आगे यहसब तुच्छ 
हैं वह यहां से बहुत दूर नहीं जब तुम उ& देखोगे आपही दोड़के 
उसमें जाओगे निदान वह उसे फुपलाथे हुये हाथ पकड़ खींचेलिये 
जाता था और उसके जी बहलानेकी मनोहर कहानीभी कहुताजाता 
का अन्तको वह एक घोर बनसमें जो दो पहाड़ों मध्यमें था पहुँचे 
यह मुख्य वही स्थानहे जहां वह मायावी अआलादीन के लेजानें की 
इच्छा रखताथा ओर जिसहेत॒ इतना परिश्रम कर आफ्िकाखण्ड से 
वह आयाथा निदान वहां पहुंच उसने उससे कहा इस ठोरपर बहू 
बागहे जिसे में तुमे दिखाऊंगा त्‌ उसेदेख प्रसन्नहोगा में आगलेने 
के लिये जाताहँ तू सखाकाष्ठ चनरख में आगजलाऊंगा अलादीनमे 
बहीकिया और उसने आप आग जलाई ओर उप्त अग्निस अपनयी' 
बसीजलाई ओर थोड़ासा अतर और सुमन्वितबस्तु उस बत्तीपर 
डाली इतनेमें एक बढ़ा धृधाकार घुवां उसमें से उठा उससे कहमन्र 
पढ़ा इतने में घरती कांपी ओर जिस स्थानपर वह खड़ेथे एकचोफीएण 
शिला अनुमान डेढ़पणंके प्रकटहुई जिपतके बीच में लोहे का कड़ा 
उठानेको लगाहुआयथा अलादीन उसे देखडरकर वहाँसे भागा जादू 
गरने दोड़के उसपकड़ा ओर क्रोधितहे बड़े बेगणे एक तमाचा उसके 
मुखमे मारा जिससे अलादीन बठगया ओर उसके दांतों से रुधिर 
की धाराबही और कहनेलगा चचा मेंने तुम्दाश ऐसा कोनसा अपन 
शधकिया कि तुमने मुझे इस भांति मारा उसने कहा में तम्हाश चचा 
हैं तुम ममे पित्तालमान समझी मेरेमार ओर क्रोवकरनेपर बिलग 
प्ते मानो पुनि प्यार और नथताते कहनेलंगा हे पत्र | ५॑ तुमसे और 
कुबमहींचाहता' सिवाय इसके जो में तुमसे कहे उपेतम कियाकरों में 
तुम्हें बडाआदमी बनादूंगा निदान इसमांति के बचने कह उसका 
भय दृरकिया जब देखा कि अलादीन अब राहपश आया तो कहने 
लग तुमने देखा मेरेपदनेसे एथ्वी हिली ओर यह शिला निकल 
आई अब तू तिश्चयमान इसशिलाऊके तीचे एकगोप्य बस्तु सुख्य 
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तताय भाग । ६१३ 
केरेही लिये घरी है वह एक दिन तुम्के महाधनवान्‌ करदेगी ओर 
संसार में लियाय तेरे कोई दूसरा नहीं कि इसको हाथल्गमालके अब 
ते इस शिलाकी उठा और उपके भीतर जा भें तो इसके मीतर नहीं 
जासका सिवाय तेरे आर किरसीका कामनहीं के इसद्ब्यकों जाकेलेवे 
अब जो में कहँ वही कीजियो उसके मीतरजाने आर लोटने में कछ 
: देश्न लगेगी इस कार्य्य को सिवाय तेरे और मेरे तीखश कोई नहीं 
करसक्ा अलादीन ने लाचारहों अद्भीकार किया और कहने लगा 
चचा में तय्यारई जो कृड् तुम आज्ञादोगे भ॑ तुरन्त पालन कंरुंगा 
मायावी यहूं बंचनसम उत्पर प्रस॑न्नहुआ आर उसे अपने कण्ठ से 
लगाय कहनेलगा यही बात चाहिये मेरे निकट आ जब वह उप्तके 
पासगया मायावीने उसे एक छल्ला देकर कहा कि इल अपनी आगु- 
लीमे पहिन इस शिला को उठा उप्ने कहा है चचा ! भे अकेला इस' 
भारी शिलाको न उठासकूँगा तुम भी हाथ लगाओ ओर बलकरों 
 जाहूगर कहनेलगा मेरी सहायता की तुझे आवश्यकता नहीं जो 
होता तो तेरेकहने बिना में करता तम अपने बापका नामलेक तिन॒के 
की भांति सरकाओ उसने लोहेका बल्ला अपनी अंगुली में पहिन 
उस शिलाको अतिसुगमता से सरकाया उसके नीचे तीनचार पका. 
गहशगदा उसे दृष्टिपढ़ा जिसके भीतर एकओरको छीटाला दरवाज़ों 
लगांहआ था ओर उस किवाड़के बाइओर सीढ़ीलगी थी. जिससे 
मनंष्य नीचे उतर जासक्वाथा मायावीने उसले कहा हे मेर प्रियपत्र! 
तुम मरे इन बाक्योंकी मलीमांति संधि रखना चेतन्यरही उन्हें बिं- 
समर ने करना अब ते इसगढ़े में कूदकर एकद्वारकों पावेगा उसके 
धाथ एक सीढ़ीलगीहे तू बहां एक अतिविचित्र सुन्दर मकान पावेसा 
जिसमे तीन बराबर दालांन हैं उनके मंध्य में ताखके आतेस्कध्छ 
बशालपात्र सोने रुपेके भरेष्ठये रदंखेंहें परन्तु त्‌ उन्हें न छूनां जब 
तम पाहेले दलानमें जाओ तो तम अपनाबल कृमरल मलीभांति 
कंतके बांधना फिर तुम दूसरेदालानमें चलेजाना और इसी विधि 
तासरसे आर उस मकानकी दीवारेको कदाचित्‌ स्पृंशं नकरता यदि. 
तुल्हारावख्र उससे व जावेगा तो तत्कालभस्म होजाकोंगे इसलिये 
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तुम्हें कहे रखताह कि वख अपने हृढ़करके कमरसे बांचलेना फिर 
तीसरे दालान ५ एकहार तुम्हें ओर मिलेगा जब उसमें से होके 
भीतर जाओगे तो एक बाग देखोगे जिसमें अतिसन्दर अनेक 
प्रकार के फलित ब्ृत्ष देखोगे तम सूधे आगेको उस मामले जो तुम्हें 
मिलेगा चलेजाना निदान एक मंचपर जिसमें पचास हाथ की सीढ़ी 
है मिलेगी उसके ऊपर एकब्त है जब तुम उसपर चढ़जाओगगे 
तो वहां एक ताक़हे जिसमें एक दीपक जलताहुआ रबखा हे तुम 
उसे वहांसे उठाकर ब॒माय देना तेल और बत्ती उसकी फेक उसे 
अपने दामन में रखलना और भेरे समीप चलेआना तुम्हारा बस 
चिकना नहीं होगा उसमें तेल नहीं जब तुम उसे ताक़से उठालोगे 
तो वह तुरन्त सूखजाबेगा यदि तुम्हारा मन चाहे तो उनबृत्नों के 
फल जितने ले सकी लेलीजियो निदान जब उसने सब यह क्रिया 
उसे भलीभांति सिखाई ओर बिधि सममाई तो उस मायावीने उस 
लोहेके छन्नेकी जो लेलिया था फिर उसे पहिनाथ दिया और कहने 
लगा इसके कारण तुमप्रतिदुःखसे कि तुमपरपड़े बचेरहोंगे यह सब 
बातें जो तुमसे कहीं भलीभांति स्मरण रखियो भूलियों नहीं अब हे 
मेरे प्रिथपृत्र ! तुम इस गढ़े में कदो जिससे हम तुम दोनों धनपात्र 
होजावें और जन्मभर राज्यमो्गं अलादीन अतिसाहस कर उस 
गढ़े में कूदपढ़ा ओर सीढ़ी से उतर आगेको जिसमें तीन दालान 
थे गया ओर डरतारहा ऐसा न हो कि उसका बखर उस गहकी दीवारों 
से लगजावे जब बाग्के भीतर पहुँचा तो सीढ़ीके हारा छृतपर चढ़ 
गया आर दीपक जो प्रज्वलित था उठाय अपने दामनमें रखलिया 
फिर उस छतसे उतर बाग़में आया ओरे मार्गमें जितने उसे अच्छे 
फल मिले चुन लिये वहांके बृत्ष अतिबिचित्न अनेकरंगों फलों से 
प्रफुल्नित थे कद तो फल श्वेत ओर प्रकाशयक्क बिल्लोरके सहश थे 
ओर कोई कोई हरे ओर ऊदे ओर 'पीले निदान अतिअहुत उ- 
नका रंग कि जो खत थे वह हीरे ओर लाल थे वह जो हरे लो जमु- 
रंद ओर जो अन्य रंग थे बहुमोल्य रत किस्तु रह्लों से भी अधिक 
सुन्दर थे अलादीन तो उन रनों के गुण न जानता ओर न उनका 
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मोल जानता सो उन फलों को अंगूर ओर अंजीर के सहश जेसे 
उसने नगरमें बिकतेहये देखे थे समझ उनके लेने में अधिक लोभ 
न किया उतनेही रत्न लिये जितने उसकी जेब ओर आस्तीन में 
समाये और जेबों को अपनी कमर से बांधालिया ओर आस्तीन. 
मुखपर से बांधदीं कि कोई फल उनमेंसे न मिरपड़े ओर कुछ अपने 
गिरेवान ओरे कमरमें जहां जितनी जगहथी रखलिये फिर तीनों 
दालानोंसे तुरन्त नौंघ उसी गढ़ेमें आय पहुँचा क्योंकि जानता था 
कि चचा मेरे आममन की बाट देखताहोगा सो वहां पहुँच होकदी 
कि चचा में आयाह हाथपकड़ मुझे ऊपर खींचलो उसनेकहा बहुत 
अच्छा में तुमे निकालताहूं परन्तु प्रथम तू मु म्देदीपकदे अलादीनने 
कहा इससमय-में दीपक नहीं निकालसक्का बाहर आकर निकाल 
दूंगा बास्तवमें दीपक निकालदेनेमें कठिनताथी क्योंकि पहिल उसने 
दीपकको अपनीछाती में रकखाथा फिर बहुतसे फल वहीरखके उसके 
चहुँओरसे बखबांबाथा कि किसीओर से कुछ न गिरे ओर सीढ़ियों 
के उतरने ओर फलोंके बोमसे थककर हफताथा उप्त समय यही 
चाहताथा कि तुरन्त बाहर निकल ओर ,शीतल बायुके लगने से 
ठेढाहों ओर मायाबी यह चाहताथा कि पहिले दीपक उससे लेलं 
फिर उसे गढ़ेसे निकालू निदान इसी तकरारसें जादूगर ऐसा क्रो- 
घितभया कि थोड़ीसी सुगन्धित बस्तु लेके उसी जलती आग में 
डालदी ओर निर्दयतासे मंत्रपढ़ सेनकी कि वह शिलाउठ उसीगढ़े 
पर ढकगई ओर मही उसी स्थानपर बराबर जेसी कि पहिले थी 
होगई अब सुना चाहिये जादूगर बास्तवमें मुस्तफा दरजीका माई 
नथा ओर न वह अलादीनका चचा वह आफ्रिकाखण्डका निवासी 
आर वही उसकी जन्ममृमि थी उसनगर में जादूकी बिद्या बहुतथी 
वह चालीसबर्ष जादू पढ़तारहा इसके विशेष ब्योतिषादिक बियया 
में अद्वितीय और बहुत सी पुस्तक रमलकी उसने पढ़ीं अन्तको 
उसे बिद्तिहुआ कि जगत्‌ में किसी स्थानपर एकबिचित्न दौपकहे 
जिस मनुष्यके हाथ वह दीपकलगे कईबीर उसके अधीन रहें ओर 
ज्योतिर्षिया से उसे यह मालूम हुआ कि वह दीपक चीनदेशरमे 
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अमक ख्थानपर है इशवातपर हिश्वयकर अफिका से चोन में उसे 
लेनेआया और यह भी वह जानता था।के उच्च दीपककी बह आप 
नहीं लेसका इसलिये उस दूधरे गनुष्यकी आवश्यकता हुईं कि उल 
निकाल देव तो उसने अलादइीन का भोला सचघादख मतीजाबनाथा! 
ओर जाना कि इसोऊे हाथत सेश मंनोग्थ लिख॒होगा और उसकी 
यह इच्द्ार्थी जब वह दीपक उसके हाथलगे तो इसभदके न खलने 
के लिये उसीदिन अलादीन को मश्र से मारडाले निदाम जब उसका 
अर्थ सिद्ध न भया पकड्जानेके मयसे उल्लोदिन आफिकाकी सिवाश 
एसा न हो कि नगरबादियों ने अलादीन को जातेदेखाही अब उसे 
अकेलादेख उससे पंडे इसो चिन्ता मे उस छन्नलेका लेनाभमी मलगया 
परन्त अलादीन 8खरकी इच्छाते इसो बच्चे के हार बचा परन्त वह 
मायाबी दष्ट उस दीपक के पानेसे निराशभया इस बिषय में यही 
नराश न हुआ किन्तु बहुतत ऐसे कुकम्मी निराश होजात हैं अल 
दीन तो इसल अपकार की आशा न रखताथा आमश्यय्य मे भया 
ओर जब उसने जीतेजी अपनेको क़बरसे देखा तो हज़ारोबेर अपने 
चचासे-चित्लाकर कहनेलगा कि अपना दीपक स कसे लो आर मुभ्झे 
यहांसे निंकालो परन्तु यहसब कहना इसका ब्रथाथा इसका उत्तर 
उसने कठु न सना और अपनेको अवियारे में देख घबड़ाऊर रू 
करनेलगा ओर पोीढीसे नीचे उत्तरनेलगा परन्त सब चश्त्र मायाके 
जो बागरइत्यादिये सब गप्तहोग4 जब केवल अधियाराही देखा तो 
कई बेर दाहिनीओरसे बाहई ओर गया ओर इचरसे उघर पर किपती 
तरफ़्से राह न पाई और न कब्न उजियाला देखा इसल अतिदु/खित 
होकर रुदन करनेलगा और िपद निशशहोय उस कालकोठरी के 
एक अच्छ ठोरपर,बेठगया ओर उस निश्चयहुआ कि इस स्थानस 
कमी न निकलंगा इसीस्थानपर मुझे झत्युलआईइड दो दिनतक वह 
उसी गढ़े में रहा तीसरे दिन मरना अपना अवश्यजान दोनों हाथ 
उसके प्रस्पर मिले तो वह छत्लाभा पत्थरसे रणड्गया ब्याह स्गड़ा 
_त्योहीं महाधिकराल स्वरूप बीर धरती से निकल प्रकटमया उत्चा 
इतनाथा कि शिर उसका आकाश से जालगा उसने बड़े शब्दले कहा 
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तू मुभसे क्या इच्छारखताहे मे तेरा आज्ञापालक दालवतहूँ ओर में 
उसका अधीनहूं जिसके हाथ में यह बल्लाह में ओर दूसरा बीर भी 
इसीप्रकार उस मनुष्य घ बाहरनहीं जो यह ब्ल्ला पहिने है उसने कि 
ऐसा बिकराल स्वरूप कभी ने देखाथा उस बीरके प्रकटहोनेसे भय- 
वान्‌हुआ ओर कुबबात उससे न करसका निदान जब कुछ लाव- 
घानहुआ तो उससे कहनेलगा यदि तुमे सामथ्य है तो तू मे इस 
स्थानसे बाहर निकाल इतना कहतेही उस बोर ने उस बाहर निकाल 
खड़ाकिया जब वह अपने को बाहुरदेख अचम्मितमया सोचा कि 
क्योंकर सगमता से बाहर निकलआया कि उस गढ़ेका कुछ चिहनमी 
दृष्टि नहींपड़ा फिर नगरकी ओर देखा कि उसके चहुँओर बाश हैं 
ओर जिसमार्ग से आयाबा उस पहिचाना ओर उसीको पकड़ इंश्वर 
का धन्यवाद किया ह्िर उजियाला देखा निदान अशक्कता के कारण 
बड़ीकठिनतास घरपहूँचा जब उसने अपनापांव अपने घरकेह्ार्के 
भीतर खबखा तो माताफो देख हर्षितहुआ परव्तु तीनदिन कुडखाया 
पिया न था अतिनिबलता0 मूर्च्छितहोगया उसकी माताने कि तीन 
दिनतक उसे नहीं देखायथा ओर यह समभती थी कि वह मरगयां घ॑ 
कहीं गुमहोगया रोठोथी उसकी यह दंशादेख तनमनसे उसे सश्रेत 
करनेलगी जब उसने स॒धिसम्हाली पहिले उस्तने अपनी माता से 
यह बातकही कि कुडभीजन ला तीनदिनसे मैंने कुअनहीं खाया भोजन 
पहिलेसे पकाहुआथा उसकीमाताने आगेरखके कहा है पुत्र ! भोजन 
में शीघ्रता न करना बहुत खानेसे मरनेका मयहे थीड़ाखाथके चंप 
होके सोरह फिर मुमले बात कीजियो अलादीनने वही किया ओर 
थोड़ाही खानाखाया ओर थोड़ाही जलपिया और कहनेलगा उस 
दुए्टने जो मेरेसाथ अपकारकिया उसका बन अतिबिस्व॒त है. पह 
अपने विचार से मम यमको सोंपगया यह बहीं मनुष्यहे जिस तुम 
मेराचचा जानतीथी ओर में भी निपट उसके छलमें आगयाथा प- 
रन्तु तुम निश्चय मानों वह बड़ा निदेयी था यह सबप्रीति जो उसने 

रे साथकी सब धूसता थी केवल उसकी यह कांब्राथी कि अपने 


या दी 


किसी प्रयोजनके लिये मुमेबधकरे पुनि अलादीवने किडियत अपने 
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में सामर्थ्यपा अपना सम्पूर्ण बृत्तान्‍्त अपनी माताले बिस्तारपूर्बक 
'कहसुनाया और वे फल उसे दिये उसकी माता कि उनके गण ओर 
'मोलको न जानतीथी छो उन्हें उसने लेके धरतीपर रखदिये परन्तु 
ऑधियारे में उनकाप्रकाश सृय्येवत्‌ देखा तो उसे ज्ञातहुआ कि यह 
बस्तु देखने में अच्छी हे जब अलादीनने सम्पूर्णबुत्तान्त कह सुनाया 
तो उसने उस 26 को बहुत से दुर्बाच्यकहे ओर इंश्वर का 
धृन्‍्यबादकिया कि मुमरॉडके बालकको उससे छुड़ाया जो वह तीन 
दिनतक न लोयाथा इसलिये वहां से उठ दूसरी जगहपर सोरही 
अलादीन भी उसी शत्रि को मलीभांति सोरहा प्रभात को अपने 
को चुधा से महाबिकल पाकर अपनी माता से कहा में इस समय 
बहुत मंखाहूं कुछ मुझे भोजन दो उसकी माता कि अतिनिर्द्न 
थी कहनेलगी बेठा इससमय पर तो मेरेपास रोटीका टुकड़ा भी 
नहीं जो तुमे खानेको दूं यदि तनक सन्तोष रबखों तो थोड़ासा 
'सत जिसे मेंने काता हे बाज़ार में लेजाय बेंच और कुछ मोजन 
मोललाऊं उसने कहा सतको तुम ओर दिन बेंचना आज तुम उस 
दीपक को जिसे में लाया हूं लेजाके बेचो ओर खानेकी बस्तु मोल 
'लाओ कि रातदिन कटे वह उठकर वही दीपकलाई ओर उसे देख 
कहनेलगी बेटा यह दीपक मलिनहोरहाहे यदि इसे साफ़कर बेचंगी 
तो कुछ अधिक मिलेगा इसके अनन्तर वह थोड़ासा जल ओर 
शेतलेकर उसे जोरसे मलनेलगी उसके मलतेही एक विकरल उग्र 
बीर बड़ेबेगसे घरतीकों फाड़निकला ओर बड़े नादसे मानो बादल 
गजताहे कहनेलगा तू क्या इच्छारखती हे में उस काय्यके करने में 
दासवत्‌ उन मनुष्यों का हूं जिनके हाथमें यह दीपक है ओर मुझसे 
आदिले अन्य वीरभी इस दीपकके अधीनहें वह तो उसका स्वरूप 
देखतेही मृच्छोखाय गिरी अलादीन कि गढ़ेमें वह स्वरूप देखचुका 
था इतना न डरा कि अचेत होजाता किन्तु उसने मपट के एकह्ाथ 
से माताको सभाला ओर एकहाथसे दीपकपकड़ बीरकेपास जाकर 
अपनी माताके बदले उत्तरदिया में मंखाहू कुछ भोजनला वह यह 
बचन सुनतेही गुप्ततिगया एक ऋण पीछे बड़ाभारी समहला पात्र 


लतीय भाग । ६१६ 
अपने शिरप्रकखे प्रकहहुआ जिसमें अतिस्वादिष्ठपाकोंकी बारह 
रुपहली रिकाबियां रण्खीहु$ ओर दो शीशे स्वच्छमयके ओर दो. 
रुपेके गिलास दोनों हाथों में लिये आया ओर सबपात्रोंकी दालान 
भें रख गृप्त होगया अलादीनने अपनी माताको जो मूच्छितथी जल 
बिड़का जिससे वह चेैतन्यहुईं और उससे कहनेलगा अब मातिडर' 
उठबेठ ओर आकर मोजनकर बिलम्ब मतकर नहीं तो मोजन ठंढा 
होजाबेगा वह यह उत्तम उत्तम नानाब्यंजन देख आश्चर्य में हुई 
ओर मनमें सोचनेलगी यह कहां से आया कदाचित यहांके बाद- 
शाहने हमारी आपदाकाहाल सुनकर भेजाहे अलादीनने कहा अब. 
आके भोजनकरो में इसका समाचार तुमसे बर्णनकरूँगा फिर वह 
रुचिसे खानेलगे मोजनान्तरमें उसकी माता वह सुनहले रुपहले 
पात्रदेख बिस्मितहो पूंडनेलगी यह माजन किसवस्तुके बने हैं मेंने 
ण्से कदर भाजन चमकदार कदाचित्‌ नहीं देखे जब वह ठप्तमये तो 
शेष मोजन रखब्ोड़ा ओर तीमद्नितक उसे खायाकिये और अला- 
दीनने सम्पूर्ण ढसांत बीरके भोजन देजाने का उससे कह सुनाया: 
उसने सुन अचम्भामाना और कहनेलगी म॒झे निश्चयनहीं क्योंकि 
मेने कदापि बीरनहीं देखा ओर न कभी अपनी जानपहिंचानवाले 
से सुना क्या इसी दीपक के कारण जिसको तुम अपने साथलाये 
हो वह दुष्ट कट भयाथा इसको मेरी इशिसे दूरकरों तुम इसे किसी 
दूसरी जगह डिपाय रफ्खो कि मेश हाथ उसपर कदापि न लगे 
किन्तु उत्तमहे कि तुम इसे फेकदो वा किसीके हाथ इसे बेचडालो कि 
इसके स्पशे से ऐसा बिकरालरूप न देखे ओर इस इल्लेको भी औ- 
गुली से निकाल फेंकदी हमको बीरोंका आवाहन कुछ अवश्य नहीं 
हैं उसने कहा इस दीपकको क्यों बेचें इसले तो हमकी इस आपदा 
में बहुत बहुत लाभहुये ओर आगेको इससे अधिक लाभ की आ- 
शाहे तुम मलीभांति सोचो कि इसी के वास्ते मेरे अनुकर्ण चचाने 
इतनी दूरका सफ़र उठाया यह बहुत अच्छी बस्तुहे- उसका सबश्रम 
इसीके वास्तेथा कि उसे यह बिचित्रदीपक मिले ओर वह मलीभांति 
इस दीपक के गणको जानताथा आर उसने इस दीपकरी अपेक्षा 


६२० सहखरजनी चरित्र । 

शलादिकोंको तुच्छसममा परन्तु उस इंश्वरने मेरीदीनतापर दयालु 
होकर उसकाभाग्य ओर घन मुझे कृपाकिया मुझे इसदीपकके लाभ 
उठाने दे इसबातको गप्त रखना कि कोई न जाने ओर पड़ोसी डाह 
ओर बिशेध न करें परन्तु में इस तुमसे द्िपाके ऐसे स्थानपर रक्खेगा 
कि आवश्यकता पर फिर पाऊं परन्तु इस छल्ले को अलग नहीं 
करसक्का क्योंकि में इसी से जीता बचा नहीं तो में कबका उसी गदे में 
मरणया होता अब तू मुझे आज्ञा दे तो इसे अगुलीम ही पहिनेरह 
कोन जानता हे कि किससमय पर अकस्साती आपदा पड़े तो भे 
इसके हारा बचसक्वाई उसकी माता यह बातें सुन चुपहीरही फिर 
कहनेलगी जो उचित जानी सोकरों परन्त मुझे बीरेंसे कुछ प्रयोजन 
नहीं दो दिनतक वही भोजन उन्होंने मलीभमांति ठप्तहोष खाया जब 
तीसरे दिन कुबद्च न रहा तो प्रातःकाल अलादीनकी क्धालगी वह 
एक रुपहला बोरका लायाहुआ पात्र अपने बखमें ढांप बाज़ारकी 
ओर बेचनेगया संयोगवश एक यहूदीसे जो सोने चांदीके पात्रोका 
बयबहार किया करताथा भेटभई अलादीनने उस एकान्तम लेजाय 
वह भाजन दिखाया ओर कहनेलगा तुम इसे मोललोगे वह यहूदी 
जोकि अतिबुद्धिमान्‌ और धूत्तेथा इसेलके परखा उसकी चांदी बहुत 
उत्तम पाकर कहमेलगा इसका मोल कया चाह॑तेहो अलादीनने जो 
खोंटी खरी चदीकाहाल न जानताथा ओर कभी चांदीके लेनदेन 
का काम न पड़ाथा कहनेलगा जो कुछ तुम दोगे सोलेलंगा क्योंकि 
तुम इसका मोल जानतेही मु के तुमपर बिश्वासहै उसने एक अशरफ़ी 
निकाल उसेदी यद्यपि वह श्किबी अशरफ़ी से धत्तर हिस्से मोल 
प्ें अधिकथी परन्त अलादीनमने उसे प्रसन्नहोंके लेलिया ओर वह 
घत्ते इतना लाभउठाकरमी पश्चताया कि क्‍यों मैंने उसे कम न दिया 
यह बिचार अलादीनके पी दोड़ा कि कुद् अशरफ़ी में से फेर लें 
परन्तु अलादीत दूर निकल गयाथा मार्ग में अलादीनने अशरक्ी 
तुड़्कर भोजन मीललिया और घरमे पहुँच जो अशरफीमें शेषबचा 
भा अपनी माता को दिया किबाज़ारमे जाके कई दिन के लिये अन्न मोल 
जाप इसोमांति कईदिन उन्होंने कालज्षेप किया जब वह भी होचका 


तृतीय भाग । ६२१ 
तो अलादीन ने दूशरापात्र उसी यहूदी के हाथवेचा ओर यहूदी ने 
वही मोल जो पहिले दियाथा प्रति भाजनका दिया इस भय से कि 
अलादीन मड़कके फिर ओर के हाथ न बेचे एक अशरफ़ी से कम 
हुरएक भाजनका मोल न किया निदान जब अलादीम बारहभाजन 
बेचके खचकरचका तो उसने सनहला बड़ापात्र जिसमें वह बारह 
भाजन रबखेथे जाय दिखाया उसने उप्ततोल दशअशरफ़ियां उसके 
हाथमें रवर्खी अलादीन ने प्रसश्ह्नै लेलीं ओर कुछ तकरार न की 
आगे तो अलादीन वालकों के साथ खेलताथा परन्तु इस मायोबी 
के हाथ से दुःखदेनेके कारण बहुधा बाज़ारमें जाता ओर बुद्धिमानों 
से बात्ताकरता ओर बहुथा बड़ेबड़े ब्यापारियोंकी दृकानके पासजाय 
खड़ाहोता कि अनेक प्रकारके ब्यवहारकी बातों उनकी सने थोड़े 
दिनों में कुछ सांसारिक ब्यवहार की जानगया जब वह सब अशर- 
फ़ियां खचकर्चुका तो उसी दीपकको उठालाया ओर उसी स्थानपर 
जहां उसकी माताने उसे मलाथा श्त लेके धीरे से मलनेल्गा इतने 
में बीर प्रकटहुआ ओर नम्तापब्बंक कहनेलगा तू क्‍या चाहता 
है भें ओर दूसरे बीर उसके अधीन हैं जिसके हाथ में यह दीपक 
है अलादीन ने कहा मैं भखाह कुछ भोजन मेरेलिये ला बह यह सुन 
गुपहोगया फिश एकदम में जसा कि पहिले लाथा था उसीतरह से 
एकखोञ्चा खाने का लेाआया ओर अलादीन के सामनेरखकर गत 
होगया उससमय उसकी माता कहीं गईहुई थी जब घर आई और 
भोजनदेखा तो जाना कि यह भी पूर्ब्बबत्‌ इसी दीपकके हाथ आया 
फिर दोनों ने बेठके तप्तहोकर भोजनकिया ओरे बाक़ी दो दिमतक 
खर्च किया जब रुपया पेसा उनके पास न रहा तो चांदीके पात्रलेके 
उसी यहूदीके पास बेचने गया मार्ग में वह एक मलेमानुष सुनार 
की दूकानसे होकर निकला सुनार ने उस अपनी दूकान पर बुला 
करकहा हे पुत्र |! मेने तुम्फे बहुधा कुछ वस्तु अमुक यहूुदीके पास ले- 
जाते देखाहे ओर उधर से खालीहाथ आते पाया आजभी कुद्द लिये 
हुये उधरको जातेहो जानपड़ताहे कि तुम कुछ बेंचनेकी उलके पास 
जतेहो परन्तु तुम्हें मालूमनहीं कि वह यहुदी महाधूर्त ओर अधर्मी 


ध्प्र सहखरजनीचर्त्रि।.. 

है जिसने उसके साथ ब्यवहार किया वह उसकी धूत्तताको भली 
भांति जानगया मेरा प्रयोजन यह है यदि तुम कोइ बस्तु बेंचनेको 
लेजातेही तो मुम्ते दिखावो में उसका ठीकमोलदूँगा और जो में उसे' 
न लेसकूंगा तो में ओर व्यापारी के पास लेजाऊगा जो तुमसे छल 
: ने करेगा उसने यह बचनसुन वही पात्र बखले निकाल उसे दिखाया 
उसने उसे परखकर कहा कि इसकी चांदी बहुत चोखी हे फिर 
कहने लगा इसप्रकार का तने कोई ओर पात्र यहूदी के हाथबेचा: 
है उसने उसका तुझे क्या मोल दिया है उसने कहा बारह भाजन' 
इसी प्रकारके उस यहूदी के हाथ बेचे है उसने प्रतिपात्रपर म॒स्के 
एक अशरफ़ी दीहे सुनारने कहा बड़ा अनथहुआ उस दुष्टने तेरे 
सांथ ऐसा बल किया जिसका कुछ वर्णन नहीं होसक्का फिर पात्र 
को तोल कहनेलगा ठीक मोल इसका बहुत्तर अशरफ़ी हे ओर 
धेली से अशरफ़ियां निकालदी ओर कहनेलगा भाई जो तुम्हें 
सन्देहहो तो तुम दूसरे पुन के पास लेजाबो ओर उसे दिखावो जो' 
बह इसका मोल अधिकदे तो में प्रतिज्ञा करताई कि उसका हिगुण 
तुम्हें दूंगा तु यह बात यहूदी से न कहना अलादीन उसका 
गुएमानकर घरमें आया और फिर कभी ओर पात्रोकी और कियी 
केपास बेचने न लेगया और सबपान्र उसी सनारके पासबेंचे इसी 
प्रकार बहुकालपय्थन्त अपना तिब्बाह करतेरहे यद्यपि वह दोनों 
चाहते तो उसी दापिकके कारण उन्हें असंख्यधन आघहोता परन्तु 
क्वबर्षतक वही पात्र बेंच कालच्षेप करतेरहे और उसकी माता बरा- 
बर चरखा कांततीरही इस समयान्तर में अलादीन बहुधा चोकके 
बजाजे ओर सर्राफ़रेमे जाकर घृमता बिशेष र्नपारखियां की दूकान 
पर बेठकर हरएकप्रकार के जवाहिरोंकी' देखता ओर उनका ब्य- 
ब्रहर देखता ओर उन जवाहिरोंको अपने र्लोंकी अपेक्षा जिनको 
अज्ञानतामें शीशेके रंगबिरंगे टुकड़े जानताथा चमकदमक में कहीं 
कमपाता धीरें धीरे वह जाननेलगा कि वह शीशेके टुकड़े नहीं किन्तु 
पह अतिउत्तम रह्न हैं परन्तु यहबात अपनेही मन रचखी अपनी 
मातासे मी न कहीं एकदिन वह सगरमें सेरकरताथा अकस्मात्‌ डोंडी 
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का शब्द्सना कि आज कोई अपनी दूकान न खोले न अपने घर 
से बाहर निकले क्योंकि बदश्बदोश शाहज़ादी स्मोनकरने को ह 
स्माममें जावेगी ओर नहाकर अपने महलसें आवेगी इस काला- 


घ्तरमें कदाचित्‌ कोई मनुष्य बाज़ार वा गलीमें न निकले यह सन 


कर उसे यह लालसाहुई कि किसी उपाय से उप्त सुम्दरीका मुखखला 
हुआ देखें इसहेतु उसने एक गह हम्माम के पास ढूंढ रबखा कि 
'उप्तके दरवाज़ेकी दरारोंमे बैठकर शाहज़ादी के रूपको देखें झरे 
पहिले से उस घर में जाय बेठरहा क्षण भर पीछे वहभी पहुँची और 
हम्माम के निकट अपनी बांदियों ओर खोजियों में अपने कोमल 
चंद्रमुखसे बख उतारा अलादीन ने कि तबतक सिवाय अपनी बूद्ध 
कुरूपमाता के कोई चन्द्र खी न देखीथी ओर यही जानताथा कि 
सब ख्लरियां मेरी माताके सह्शहोंगी परन्तु जब इसे देखा तो सप्तका 
कि ईइवरने ऐसे स्वरूपभी उत्पन्न किये हैं निदान उस रूप छबिआ- 
नूप मनहरणको देखतेही मोहका बाण उसके हृदयसे प्रारहोगयाओंर 
मूच्छोखाय गिरपड़ा जब संचेतभया आर जाता कि वह सुन्दर 
हम्माममभंगई तो मनमें कहनेलगा अब इस स्थानपंर ठहरना उचित 
नहीं क्योंकि अब हम्माम से मुखढोपे निकलेगी तो उस्त समय उच्च _ 
का देखना वा न देखना बराबर है यह सोच गनश्नमाग से अपने घंर 
यहुँचा ओर मोहकी ब्यथा अपनी मातासे छिपा न स्का उसकी 
माता उसकी दुर्देशादेख अतिबिकल हुई ओर उसे रोते पीटते देख 
 अचम्माकर पूछनेलगी है पुत्र | तुमे क्या दुःखहुआ जो त रोताहे 
तू कब कुछ बीमार तो नहीं होगया उसने कुछ उत्तर न दिया कुबबकाल 
पथ्यन्त अपनी प्यारीकी सुधि में चपका बेठारहा माता उसकी कि 
रसोई पकाने में लगी थी इसलिये फिर उससे न पूछा जब. उसने 
भोजनपकाय थालियों में परस उसे बुलाया तो वह माताके कहनमेसे 
धोड़ासाखाके फिर चुपहोरहा उलकी माताने मोजनान्तर में उससे 
उसकी ब्रिकलताका हाल पूंडा पर वह कुछ न बेला जब भोजनकर 
चका तो किर उससे पूछा परन्तु वह न बोला राजिभर उसी सुन्दरी 
को सुधि में तड़पतारहा दूसरे दिन भोरको अपनी माताके पाप जो 
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. चरखा कातरही थी बेठकर कहनेलगा हे माता|/अबमे अपनी ब्यथा 

तुमसे कहताहं मुझे कोई बीमारी नहीं जेसा कि तुमने बिचारकियाहे 
कल जो यहां के बादशाह की पुत्री हम्माम में गई तो म॒स्ते उसके . 
देखनेकी लालसाहुई सो भे॑ एकघरमें जाय ब्विपा जब वह चन्द्रबदनी 
आई ओर अपने मुखते बख उठाया तो उसके रूप छ्विअनुप मनह* 
रणको उसीघरकी दरारसे देखतेही मोहित होगया मेरी बिकलता का _ 
यही कारण है इस बीमारीका यत्र सिवाय इसके ओर कुछ नहीं कि 
बादशाहके पासजाकर उसकी पुत्रीकों मांगूं उसकी माता यह बचन 
सुन हंसकर कहनेलगी बेटा चपरह ऐसी बात भुख्ते मतः निकाल 
तरे इस कहने से मालूमहुआ कि तेरी बुडिक्रष्टह्रोगई है अलादीनने 
उत्तरदिया में तो सावधानहूं में तो पहिलेसेही जानताथा कि तुम मुझे. 

. अवश्य बुडिहीन समझोगी पर में अवश्य बादशाहकी कन्यालूंगा 
उसने कहा है बेटा | क्या तृ अपनेको भूलगया तू गरीबद्रज़ीका पुत्र 
है जो एक तुच्च इस बादशाहकी भजाहे क्या तू शाही रीतोंको नहीं. 
जानता कि यह अपनी सम्तानका बिवाह अपने बराबरवालों के सि- 
बाय दूसरेसे नहींकरते जो वह ऐसा न करें तो उनकी तामधराई ही. 
आर सल्तनतमें बिश्चहो अलादीनने कहा है माता! जो तुम यह कहती 
हो सो सत्यहे परन्तु भ॑ बादशाहसे इसबातके कहनेके बिना न रहूंगा. 
तुम्हीं मेरीओरसे जाकर बादशाहसे कहो जो तुम इसकाय्य में परि- 
श्रम न करोगी तो में देह त्यागढूंगा अब तुम्हारे हाथ मेरे प्राण हैं 

में तो अपनी प्राणप्रिया के बियोग में मरचकाहू उसकी माता यह 

सुन अतिचिन्तित हुईं और कहनेलगी हे पुश्न ! हमें वह काय्य करना . 

चाहिये ओर वह बात मुखसे निकालनी चाहिये जिससे लज्ञा को. 

न प्राप्तहों ( कहाँ राजा भोज कहाँ गंगातेली ) कहां तू गरीब ओर . 
कहाँ शाहज़ादी जो तेरी ज़ातिकी कन्याहोती तो निस्‍्सन्देह में जाती 
अपनी ओर देख हम ऐसे बड़े बादशाहको कन्याकेवास्तें कहसंकी हैं. 

मुझे इतना साहस कहां कि बादशाहके सम्मुख जायः इतनी बड़ी _ 

. बातकहूँ जब तेरा पिता ममपर कोघ्न करता तो में डरजाती ओर 

मेरे मुँहले बात न निकलती सिवाय इसके जो कोई बादशाहके पास 
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जांबे तो उसे चाहिये कि अपनी इच्छाक प्रकटकरने के पहिले अ 
पनी अतिष्ठालततार मेटदे में बादशाहके पास कोनसीं भेद इतने बढ़े 
कार्ब्यके लिये लजाऊं त ऐसी बात करना चाहता है कि वह नहीं 
 होसक्ी अलादीनने अपनी माता के बचन सुन कहा है माता ! भें 
उप्तकी प्रीलिमें ऐसा नहीं फँला कि उसे मनसे निकाल इसलिये फिर 
बिनय करताई कि इंश्वर के वास्ते यह सब बिचार अपने हृदयंसे 
निकालकर जिसंतरहसे बने बादशाहस जाकर उम्चकी पत्नीके लिये 
 आथनाकरों ओर इसकामकेलिये परिश्षमकरों मेरा मन साची देताहे 
कि मेशाकाय्य सिडहोगा जो तने कहा कि शंजाओं को भेद देना व 
बश्य है ओर मेश्पास कोई ऐसी बंस्तु नहीं जो बादशाहोंके भेटदेने 
के योग्य हो हे माता | उन रलोंकों जो में अपने साथ लायाथा ओर 
लम उनको अबतक शीशेके टकड़े जानतीहों क्या वह बादशाहकी 
मेंठके योग्य नहीं पहिले मेंभी न जानता: था जीहरियों की दकानपर 
: जाने से उनकी ब्यव॑स्था मुझे सालमहुदखंसारके सबरत् मेरेरलों 
के आगे तच्छहें न तो बेस रंगदार ओश्म:उतने बड़े परूत बड़ा 
-खब हे कि हम॑ तुम दोनों उनके मोलको नहीं जानते में मल्तीमांति 
_जानताहूँ कि वह सब जवाहिर बादशाहों की मेंठ देने के योग्य हैं 
-तंम उन सबको उठालावी कि में उन सबको साफ़कर ओह हशणक 
. प्रकार को अलग २ कर किसी सांफ़ बतेस में लगांथ: रखखे फिर 
तुम उनकी. सफ़ाई आर चमक मालूम कशोगी वह बहुत सुन्दर 
नी के माज़न में उन्हें उठालाई ओर उन्तकों सजाया फिर तो 
बह सूुस्य चन्द्रमा'के सहश प्रकाश देने लगे और उन दोनों की 
हष्ठटि उनपर न ठहरतीथी अलीदीम'ने अपनी मातासे कहा यह बा- 
- दशाहकी भठके लिये रत़्खे हैं मेरे बियार में इनसे उत्तम और कोई 
बस्तु भेंट देनेके योग्य नहींअब जो कोई ओर बातहो सोभी कहो 
यद्यपि वह बड़ेचमकदार ओर सन्दरथे परन्त उनका हाल मालूम 
होनेसे फिर उसकी माता लक्कशर करनेलर्गी कि तुम्हारी यह भेंट 
ऐसी नहीं कि बादशाह प्रसन्नहों ओर तेरी कामना परीहो में अर्थ 
रहित लोग्झाऊंगी जो में तुमसे कहतीई वहीहोगा जो मेंने साहस 
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कर अपना मनोरथ बादशाहसे कहा तो वह मुझे बावली आर थु 
डिहीन समम मेरी बातोंसे हँसेगा ओर सिड़िन समकक दरबार से 
निकलवा देगा अथवा कोपित होय मुझे ओर तुमे मरवाडालेगा 
निदान अलादीन की माताने उसे बहुत समझाया कि यह बिचार 
बोंडदेवे परन्तु वह ऐसा मोहित हुआ था कि कु ने समझा ओर 
बढ़ी कठिनता से अपनी मायाओं जानेकेलिये तय्यार किया सो उस 
की माता कहनेलगी मेंने माना कि में घादशाहके सम्मुख साहस 
कराई ओर उससे बिवाहके लिये प्रार्थनाकी जो उसमे मुभसे पूछा 
कि तुम कहां रहतीहो ओर कितना धन तुम्हारे पासहै ओर तुम्हारी 
जातिपांति क्याहे तो उससमय में उसे क्या उत्तरदूँगी उसमे कहा 
इस बिषय की चिन्ता भी मतकर पहिले देखो कि बादशाह तुम 
से क्योंकर भेट करताहे ओर इस मनोर्थ का क्‍या उत्तर देता है 
मुझे दीपकपर बड़ा निश्चय हे ओर जानताहूं कि जो बस्तु में मां- 
गंगा वह मुमे तुरन्त उसके हारा प्राप्त होगी जेसा कि कई बर्ष से . 
तुम देखतीही उसकी माता यह सुन चुप होरही ओर समभी कि 
इसी दीपकके कारण मेरे सम्पूर्ण मनोरथ सिद्ध होजांबगे उससमय 
तो उसे घेथ्यहुआ ओर वह सब बातें जो उसे कठिन जानपड़ती 
थीं सगम मालूमहु४ ओर अपने पुत्नल जानेकी प्रतिज्ञाकी अला- 
दीनने कहा कि इस भेद को किसी से मत कहना ओर बादशाहसे 
भी एकान्त में कहना इतना कह दोनों सोरहे परन्तु अलादीन को 
अपनी प्रियाके मोहमें रात्रिभर निद्रा न आईं तड़प २ रात्रि बिताई 
प्रातःसमय उठ अपनी मातास कहनेलगा यह दरबार का समय है 
शीघ्र बख पहिनकर जा सो उसबूडाने एक उज्य्वलख्माल में रल्नों 
से भरा पात्र लपेट पुनि दूसरे बख में बांध गिरहदे दरबारकी ओर 
चली उससमय राजमन्त्री आदिक सम्पूर्ण समासद बादशाह के 
सम्मुख बिद्यमानथे इतने में वहभी पहुँची ओर उन मनुष्योंके साथ 
. जो अपनी ब्यवस्था ओर नीतिके लिये जातेथे उनकेसाथ दीवान- 
खानेके भीतर जो बड़ाबिशाल था गई क्या देखती है कि बादशाह 
डे सामने सब खड़े हुये अपना २ बृत्तान्त कहते और बादशाह 
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उनकी ब्यवस्थाकों सनता और यथोचित उनका निर्णयकरता जब 
मक़हमों का फ्रेसला होचका तो बादशाह वहां से उठ अपने खास 
मकानमेआया ओर शिवाय राजमन्त्रीके सबको बिदाकरके देश भ्र- 

न्धके उपाय बिचारनेलगा जब उससेभी निश्चिन्तहुआ तो अपने 
महल में गया जब अलादीनकी माता ने देखा कि अब बादशाह 
दरबार में नहीं आवेगा ओर सबलोगभी चलेजाते हैं तो अपनेघर 
में लोट्आई अलादीन उसके हाथमें रत्ोंकापात्र देख समझा कि 
मेरी माताकी बादशाह से बिनयकरनेका अवसर न मिला घबड़ाके 
पूब्रनेलगा है माता ! कुशल तो है उसने सम्पूर्ण बृत्तान्त ब्योरेवार 
बर्णनकर कहा मेंने बादशाहकी मलीभांति देखा और बहुत काल 
पर्य्यत उसके सम्मुख खड़ीरही किसीने मुझे नहीं रोंका ओर बा- 
दशाहमी मुझे बहुत कालतक देखताथा परन्तु उसे अवकाश न 
मिला कि मु भसे कु पूछता ओर मुझेभा अपने प्रयोजनके बन 
करनेका अवसर न मिला परन्तु इतना मालमहुआ कि बादशाह 
एक २ का हाल सुनके उसका उत्तर बहुत स्पष्टदेताहै उसकी प्रजा- 
पालकता में संदेह नहीं छोटे बड़े सब जाके उससे बातें करते हैं 
किसीको बुरा मला नहीं कहता आज उसने बहुतसी व्यवस्था सुनी 
जब सब सुनचका ओर समय भी होचका तो उठकर अपने महल 
को पधारा कल फिर जाऊंगी अलादीन ने उसका बड़ा गुण माना 
आर उसे बिश्वासहुआ कि यहभी निश्शेंक ओर निर्भेय होकर कषा- 
दशाह से अपना मनोश्थ कहेगी दूसरे दिन भोश्होतेही वह फिर 
बादशाहके दरबारसेंगई परन्तु उसका जाना निपट ब्यर्थथा क्योंकि 
द्रबारका हार मुँदाहुआ पाया ओर वहांके मनुष्यों से सना कि दो 
दिनतक छुद्दीरहेगी इसलिये अपने घर लोटआई और अलादीन 
से वह हाल कहसुनाया दो दिनपीछे फिर उसकी मातागई परन्तु 
उसदिन भी बहुत लोगोंके होनेसे न तो बादशाहने उससे पूछा और 
न उसने सावकाश पाया इसीमांति कईबेर उसकी माता बादशाहके 
सम्मुख जाती और कहनेका अवधर न पाती निदान एकदिन बा- 
द॒शाह ने न्‍्यायाद प्रबन्यसे निश्चिन्तहों वज़ीर से कहा कई दिन से 


ध्श्८ सहखरजनीचरित्र । 

में इस खीको देखताहँ कि प्रतिदिन मेरे सम्मुख खड़ी रहती है ओर 
अपनेहाथोंगे कुछ लपेटे लियेरहती ओर दरबारके छुडीपाने के पीछे 
कुछ कहेसने विना चलीजातीहे तू उससे पूंछ कि उसकी क्या इच्छा 
है मन्त्रीने भी कि उसके हालको न जानताथा चाहा कि अपनी अ- 
ज्ञानताको बादशाहसे प्रकट न करे इसलिये बिनयकी कि ऐ हुज़ूर ! 
खियां थोड़ी थोड़ी बातकेलिये निरथ मालिश करती हैं घो यह भी 
बेसेही आतीहोगी किसीने उसे मांस वा दूसरीबस्तु बरी वा तोौल 
में.कम उसके हाथ बेचीहोगी इस उत्तरसे बादशाहकी बोध न हुआ 
दूसरे दिन बादशाह ने सभामें बिशाजमान होकर सन्‍्त्री को आज्ञादी 
कि जब वह खी मेरे दृस्वार में आवे तो उसे मेरेफास लाइयी कि 
में उससे पूडू कि उसकी कोनसी इच्छाहे उसने कहा बहुत अच्छा 
ओर अपने शिरपर हाथ रखा अथात्‌ यदि आपको आज्षापालन 
ने कहूं. तो भेश शिर काठाजावे इतने में अलादीन की माता बाद- 
शाहके सम्मुख खड़ीहुई परन्तु मन्त्रीने उसे बादशाह के सामने न 
बुलाया बादशाहने आपही उसेदेख मन्त्रीस कहा वह ख्रीआइ ६ 
उसे मेरेपास लेआ कि में उससे कुछ पूंछू मन्त्रीने एक मनुष्य से 
कहा उस स्री की बला के बादशाह के सम्मुख लेजाओं बह उसे 
तख्त शाहीके पास लेगया ओर अपनी जगहपर जाय खड़ाहुआ 
अलादीन की मांताने ओरोंकी मांति अपनेशिरको एथ्वी से लगा के 
स्वच्छक्रालीन को जो तंख्तके नीचे बिछाया था चुमा ओर देश्तक 
धरती से लगी पड़ीरही यहांतक कि बादशाहने उठने की आज्ञादी 
बह उठ खड़ी हुई बादशाह ने उससे पूँदा भ तुभकी बहुत दिनसे 
देखताहूँ कि तू हरदिन मेरी कचहरी में आती है अब अपना मनोरथ 
प्रकटकर कि तृ किस अर्थ के लिये आयाकर्ती हे उस बृद्धाने यह 
सुन फिर धरतीचमी ओर हाथबांध बिनयकी हे बादशाह दीनप्रति- 
पालक ! जो मुझे प्राणदानहों ओर मेरीढिठाई क्षमाहो तो में अपना 
अथ बएनकरूं परन्तु वह बात सबके सामने नहीं: कहसक्की बाद- 
शाहने सबको बहांसे बिदाकिया केवल वज़ीरआजम वहां रहा तब 
बादशाहने उससे कहा अब तू बर्शनकर उसने बादशाह को एका- 
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न्तमें अपने ऊपर दयालख पाकर फिर विनय की यह किंकरी आशा 
रखती है कि मेरी बिनतीसे आपको दुःख न हो मेरी ढिठाई ज्षमाकरो 
बादशाहने कहा भेंने क्षमाकिया जो तरे मनमे हो उसे निशशेक औश 
मिरभय होकर प्रकटकर पहिले उस ने जिसवस्ह अलादीम ने उसकी 
कन्याकों देखाथा बणन किया फिर कहनेलगी कि उस समय से वह 
उसपर मोहित है अब उसकी यह इच्छा है कि आपकी पृश्नीका उस 
के साथ बिवाहहोजाबे ओर इसीलिये मुझे; आपके सम्मुख भेजा है 
बादशाह उसकी बिनती सन कुछ अप्रसन्न न हुआ किन्तु कुछ भी 
मुँह न मोड़ा ओर पूछने लगा इस बखमें क्या बंधाहे उसने रत्लोंका 
पात्रखोल बादशाह को अरप्पणकिया वह अतिविचित्न और उष्ज्वल 
ओर बढ़े बढ़े रल्नोंको देख आशचर्य्यमें हुआओरे असन्नहों लेलिया 
आर है एक उठाय उठाय देखता और वाह वाह करके कहता कि 
उसे बहुमोल्य रल भी इश्वर ने संसार में पेदा किये हैं फिर उस मे 
उन रहा को एक&र रख मम्त्री को बुलाय दिखाये कि ऐसे तने भी 
कदाचित्‌ रलदेखेंहें उसने देखकर कहा कि भेंने कमीभी नहींसने पुनि 
बादशाहने मंत्रीसे कहा कि यह मनुष्य जिसने यहरल् भेजेहें इस योग्य 
है कि उसका बिवाह अपनी कम्यासे करूँ मन्त्री यहसुन महादुःखित 
हुआ क्योंकि उसे विश्वासथा कि बादशाह सिवाय भरे पत्र के और 
किसीको कन्या न देगा अब ऐसे रल्देख उसके बिपरीत कहताहे सो 
एकबात मनमेठान बादशाहके कानमे कहा है स्वामी | यहमेट आपकी 
कन्याकी अपेत्ता तुब्छहे आशारखताहई कि तीनमहीने का सावकाश 
मिले कि मेरापुत्र इससे उत्तम भटदेगा यद्यपि बादशाह जानताथा 
कि ऐसी सोगात जो अलादीनकी मातानेदी ओर किसीको श्राप्त न 
होगी परन्तु उसके कहने से उसकी भार्थना स्वीकाश्की और अला- 
दीनकी मातासे कहा अब तुम अपने घरजाके अपने पुत्रसे कहो दि 
हमने उसकी इच्छा स्वीकारकी परन्तु अभी दहेजका असबाब जो 
हम अपनी लड़कियों को दियाकरतेहें तय्यार नहींकिया तीनमहीने 
के पीछे सब तय्यारहोगा तबतुम यहांआना वहअतिप्रसन्नहों अपने 
घरआई यह प्रसन्नता उसे कई हेतुओं से प्रापहुई एक तो आनिनाने 
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से ठुटी ओर दूसरे अपनी इच्छानुकूल उत्तरपाया सीसरेइस भयसे 
कि ईश्वर जाने बादशाह इस बिनयसे कीपित होकर उसे ओर उसके 
पुत्रको न जानिये क्या दण्डदे अलादीन अपनी माताकों देखकर 
अपनी बुद्धि से जानगया कि भेरामाता काय्य थिडकर आई क्योंकि 
दरबारसे शीघ्र वलेआनेले यह बात उस मालम हुई ओर मुख उस 
का ओर दिनों से प्रसन्नधा जब निकट पहुँची अलादीन ने पुकार के 
कहा है माता | कुशल तो है उसकी माता दरबारकेद्ख उतारकहने 
लगी हे पुत्र | अब प्रसन्न हो फिर उसने सम्पूर्ण बत्तान्तकहसुनाया 
ओर कहा मुझे बादशाह ने अभी हां ना का उत्तर न दियाथा कि 
मन्‍्त्री ने बादशाहके कान मे कुछ कहा तब भे डरगई कि ऐसा ने हो 
कि बादशाह को बहकावे परन्तु जब बादशाह ने हँसके मुझसे कहा 
कि अब तुम जाके अपने पुत्रसे कहो कि मेने तुम्हारा मनोरथ स्वी- 
कार किया तीन महीने पी७ फिर आइयो तब मुझे भरोसाहुआ यह 
शुभ समाचार अपनी माता से सुन अलादीन महाहर्षित होकर 
उसका गुणानुबाद करनेलगा परन्तु तीन महीने की अवधि जो बा- 
दशाहने की थी उस चम्द्रमुर्खी की प्रीति में इतनी बड़ी माल़॒म हुईं 
मानों तीम बर्ष का अन्तर हे दिन ओर घड़ी गिनने लगा जब दो 
महीने बीते तो एकदिम सार्थकाल को अलादीन की माताने दीपक 
जलानेकी इच्छाकी ओर यह देखाक घरमें तल नहीं सो तेल बाज़ार 
से मोललेनेगई वहां क्या देखती है कि चारोंझोर बिवाहका धूमधाम 
होरही है ओर दूकानदार दूकाने मूंद दीपमाला में लगेहें ओर बरा- 
तकासामान एकओर से दूसरीओर जाताहे और गलीकूचोंमें प्रधान 
ओर अधिष्ठाता सुनहले बखपहिर स्वच्छ घोड़ोपर जिनके रुपहले 
सुनहले सुन्दरसाज़ हैं सवार हैं ओर बहुतले सेवक उनकेसाथ बड़ी 
धृमवामस आतेजातेंहें अलादीनकी माताने उसतेलीसे जिससे तेल 
लियाथा पूंच्ा आज यह केसी धूमथामह उसने कहा तुम कहांसे आई 
हो क्या तुम इस नगरकी रहनेवाली नहींही यह बात सब कोई जा- 
नताहे कि आज रातफो यहांके वजीस्आज़म के पुत्रसे शाहज़ादीका 
बिवाहहे अब एक्घड़ीपीछे शाहज्ादी मी स्मामकरनेको आवेगी इस 
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लिये सब प्रधान उसके जलसके वास्ते तय्यारहोंके महलबादशाही 
के तरफ़ जाते हैं वह यह सनतेही अपने घर दाड़ीगई और अला- 
दीनके निकट जाय कहनेलगी है पत्र | बड़ा खदहे कि भरा परिश्रम 
आर वह सब रत्न बथागये बादशाहने बड़ा छलकिया अपनी प्रतिज्ञा 
पर हृढ ने रहा वह सन विम्तितभया ओर मसातास पकने लगा बादशा- 
हने क्योंकर अपना प्रणतोड़ा उसने जो कुछ बाज़ार में देखा ओ 
सनाथा ब्योरेवार ब्णन किया और कहुनलणी आज शनत्रिको,तेरी 
प्यारी का राजमंत्री के पन्नसे बिवाह ठहराहे सो इसससय वह स्ता- 
नकरने को हम्माममें जादेगी अलादीन यह सुनतेहीं महाब्यधित 
भया कि जेस किसीपश बिज़लीपड़े जिसके गिरने से वह मच्छाकों 
प्राप्तहो थोड़ी देरके पीछे जब सचेतहुआ तो मनमे बिचारा हा ! बढ़ी 
लज्जाकी बात है कि बदरबदोस्कों सिवाय मेरे कोई दूसरा लेजावे 
अब इसमें देरी न करनी चाहिये कोई ऐसा यत्रकरो कि भंत्रीका पुत्र 
ब्याहकेलेजाने न पावे सोचते २ दीपकको याद किया ओर माता से 
कहने लगा कुछ चिन्ता मतकर उस मन्त्री का पत्र उस से भोग न 
करसकेगा तम भोजन पकाओ में अपने भकाम में एक क्षणकेलिये 
जाताहूँ वह समभझगई कि यह दीपक निकालेगा ओर उस्मोस कोई 
ऐसा उपाय करेगा जिस से उनके बिवाह में बिश्नहों वह तो भोजन 
पकाने लगी ओर इधर अलादीन ने अपने मकान में जातेहीं उस 
दीपक की वहां से निकालकर रगड़ा तो वही बीर प्रकट हुआ ओर 
अलादीन से कहनेलगा मुझे क्या आज्ञाहे में ओर दूसर बीर इस 
दीपक के अधीन उस कामको तरनन्‍्त प्रतिपालन करेंगे अलादीनने 
कहा आजतक मेंने तमसे खानेकी बस्तके सिक्ष्य ओर कोई काम 
नहीं कहा अब तुकसे एक काम कहताहूं वह यह हे मेंने यहां के 
बादशाह से उसकी पत्नी बदरबदोर के साथ ब्याह करनेकी प्रार्थना 
काथी उंसने स्वीकार कर कहाथा कि तीनमहीने पीछे में तमे अपनी 
लड़की बिवाहदेगा अब वह अपनी प्रतिज्ञाके बिपरीत उस अवधि 
के पहिले उसका ब्याह राजमंत्नी के पत्र किये देताहे सो इसीरात्रि 
को विवाह नियतहुआ हे अभी मेंने यह समाचार सनाहे अब जो में 


६३२ धहुखरजनीचरित्र । 

कहूँ सो तू कर अर्थात्‌ जब दूलह दुलहिन इकट्ठेसोवे तृ उन दोनोंको 
बिल्लोने समेत मेरेपास लेआइयो उस बीरने कहा यह कितना बड़ा 
कामहे ओर जो कोई आज्ञाहो तो वह मी कहो उसमे कहा इससमय 
तो सिवाय इसके ओर कोई काम नहीं जी तुमसे कहूँ यह सुन वह 
बीर ग॒प्त होगया इस के उपराब्त अलादीन वहां से निकल हँसी 
खशीसे भोजन करनेलगा जब भोजन क्रचुका तो अपनी माताले 
बहुत कालपर्य्यन्त अपनी प्यारी की बात्ता करतारहा फिर माता 
से बिदाहों अपने मकान में सोनेगया परन्तु बोरकी बाटमें उसे निद्रा 
म आई जब शाही महल में बिवाहकी रौतें होचकी ओर राध्रिभी 
बहुत बीती तो मंत्री के पुत्रको मकानमें लेगये वह पहिले शब्यापर 
जाकर लेख और हुलहिनको बांदियों समेत लेजाय रीतेंकर ओरे 
उसके बख उतार रात्रिके बल्ल पह्ठिगय दूलहके पाप सुलायदिया 
और आप अनचरियों समेत बाहर निकलआई ओर उप्त मकान 
का हार लोंडियों ने मूंदलिया हारके मंदतेही वही बीर प्रकटमया 
ओर इससे पहिले कि दूलह कुछ ढुलहिनले बातचीतकरे वा उस 
का मुंखदेखे उन दोनोंको शय्या समेत उठाय अलादीनके मकानमें 
लाथा अलादीन जो बाट देखताथा बीरसे कहनेलगा इस दूलहको 
लेजांय पाखाने में बन्दकरदे मोरफो फिर इसे यहां पर लआइयो यह 
आज्ञापाय वह वीर उसे शब्यासे उठाय लेगया ओर एकपाखाने में 
जिसमें महादुर्गधित मल मशथा बन्दकिया जिसकी दुर्गधिले उसका 
दिमांग फटाजाता था ओर इधर अलादीन ने दुलहिन से अधिक 
बारता न की केवल इतनाही उससे कहा कि हे मेरी भिया | तुम कुड मय 
मतंकरो तुम्हें यहां किसीभांति से ढुःख न पहुँचेगा मेने यह बात इस 
लियेकी कि तुम्हे मंत्रीके पत्नसे बचाऊं क्योंकि तेरे पिताने मुझसे प्र- 
तिज्ञाकीयी कि मेरात्रिवाह तेरेसाथ करदे अबः अपने बचनके बिपरीत 
तुमे मंत्रीपुत्रके साथव्याहदिया वहबेचारी कि कुड न जानतीथी सुन 
के चुपहोरही कुछ उत्तरन दियाकिंतु सहमिगई और घबड़ागई अला- 
दीन ने उससे कुछ न कहा ओर अपने बख ओर पणढड़ी उतारकर उस 
के साथ पीठ फेरके सोरहा और एक खड़्ग उसके और अपने मध्यमें 


-॥! डर सफै ६३२८ -भा. 
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ढतीय भाग । ६३३ 
रखदी कि वह सन्दरी हसबात को जाने कि जो में उससे किसोकम 
वी इच्छा रब्ख तो इसी खड़ासे माराजाऊं इस उपाय है उसने अ- 
पी प्रियाकों दुसरे से बयाया ओर शत्यन्त प्रसबहोकर शल्रिभर 
आमन्दपर्थक सोयाकिया परन्तु उस सुन्दर को वह रात्रि महाहःख 
थोर चिन्तामें कही ओर अधिकतर भन्‍्ती के पश्नकी शत्रि हःख 
में बीती कि राजिमर सड़े पाखाने में बन्दरहा भोर को अलादीनको 
दीपक के रगड़ने की कह आवश्यकता न परी क्योंकि प्रभातहोतेही 
बह बीर आपही आया ओर अलादीन से कहने लगा हे स्वामी ! 
आयाहे जो आज्ञाहो सो करूं अलादीनने कहा दूल्हेकी उचजगहसे 
जहां तने उसे बिदाकियाहे जाके लेआ ओर उसे शय्यापर सुलाकर 
शाहजादी सहित उसी मकानमे पहुँचादे यह कह उसने खड़ग बीच 
में से निकाला वह बीर मन्त्रीके पत्रकों पास्ानेते बाहर निकाल उस 
सन्द्रीकेपास उसे लिखकर जहांसि लायाथा बोड़आया सबसे अ- 
घिक दुःख दूलह दुलहिनकी उच्च महाबिकराल बीरके देखनेसे हुआ 
यदि बिल्ञेना फटके वे दोनों मश्जाते तो आश्चर्य न था निदान जब 
बह बीर छोड़आया तो उसीलमय बादशाहने अपनी पत्नीकोी देखना 
चाहा कि पड्ठे यहरात्रि उसकी क्योंकर बीती सो मकानके भीतरआय 

लह कि मलकी दर्गन्धि और शीतसे अतिदःख पाकश मतकवत 
हारहाथा बादशाहकाशब्द सनतेही पर्लेगस कूद बाहर निकलआया 
ओर दूसरे मकानमें जहाँ रातजिकों अपने बख उतारकर सोनेके म- 
कानमें गया था जाकर कपड़े पाहिने जब बादशाह भीतर गया और 
अपने जातिकी शीतिके अनुसार मुसकराय अपनी पुश्रीस पेछा तुम्हा- 
शैशत्रि क्योंकर बीची फिर जब आगे बढ़के प्यानकर्के उसकी स्‌ रत 
देखी ओर माथेको थमा तो उसका मंख मलिन ओर उद्यास देख 
बिस्मित हुआ ओर कुछ ने श्ममा कि यह दुःख उस लज्जा से है 
वा किसी ओर कारणसे चाहा कि उपसे पूओे हुलहिन निबेलताफे 
कारण अपने हःखका बृसान्त नहीं कहप्तका बादशाह समझा कि 
लज्ा के कारण अपने ढहणखका बृत्तान्त नहीं कहसकी वा कोई 

सरीबात रात्रिमें हुई जो इसे नहीं माई जिससे वह चंपहे निदान 


घ्ज्फे 


६३९ सहसरजनीचरित्र । ॒ 

वह लोट मल्काके निकट गया ओर उससे शाहजादीका हाल बन 
किया मल्काने कहा हे हुजूर ! बादशाहजादी के इसहालसे मत घब- 
डाओ क्योंकि बहुधा ऐसाहुःख नौहगमके समय न हुलहिनों 
पर होता है तीनदिन पश्येन्‍त उनकी यही दशा होती है में आप 
जाकर उससे बृत्तान्त पंछ तुमले कहूँगी फिर मल्‍्का शाहजादी के 
मकानमें गई और उसको कठते लगाया परन्तु उस चप ओर हुःखर्म 
उदास देख आश्चर्य में हुई आर समझी कि इसे अवश्य शत्रिको 
दुःखहआहे जिसे वह बन नहीं करसक्की तब मर्काने उसे बहुत 
समझाया ओरे कहासना वह ठंढीश्वास ले कहनेलगी है मेरीमाता ! 
यदि इस हाल में मुकसे कोई बात ढिठाई की हो तो ज्षमाकश्ना 
क्योंकि एक ऐसा अह्भतचस्त्रि रात्रि की हुआ जिससे ५ अबतक 
अपने होशर्मं नहीं ओर उस भयसे कॉपतीड़े पुनि अपना ओर 
अपने दूलहका सम्पूर्ण बृत्तान्त कह सुनाया के रात्रिको जब लो 
डियों ने मकानका छाश मूंदा तो तुरन्तही वह शब्या जिसपर में 
ओर मेरा पतिथा किसीने उठा लेजाकर एक बड़े विशाल कोठे में 
खखा ओर मेरे मत्तार को मुमले अलग कर ओर कहीं लेगया 
फिर में नहीं जानती कि उसके साथ क्या ब्यवहार किया फिश मेने 
एक तरुणपुरुष को देखा कि मुझे धथ्य दे अपने ओर मेरे मध्य में 
खड्ग रख मेरीओरसे पीठफेर सोरहा प्रभातको फिर मेरे पतिकों 
मेरेसाथ लिया ओर यह शब्या किसी ने एकन्षणमें यहीं लाकर 
रवखी जब मेरापिता मेरेमकान में आयाथा तब में ऐसे शोकमें इबी 
हुईथी कि कुषमी उत्तर न देसकी किन्तु डरतीह कि मेरे चुपरहनेसे 
पिताजी क्रोधित न हुयेहों परन्तु म॒झे निश्चयहे कि जब मेरा हुःख 
उनपर ज्ञातहोगा तो निस्‍्सन्देह मेश अपराध क्षमाकरंगे उसकी 
माता यहसुन बिस्मितहुई और इन बातोंपर उसे विश्वास न हुआ 
आर कहनेलगी बहुत अच्छा हुआ कि तुमने यह बुत्तान्त बादशाह 
से न कहा अब किसीसे यह हाल न कहना नहीं तो तुमको विज्निप्त 
सममेंगे उसने कहा तुम निश्चय मानो कि में सावधानहूं और मेरी 
बुद्धि भंग नहीं हुईं यदि तुम्हें विश्वास न होवे तो इस बृत्तान्तको मेरे 


तृतीय भाग | ६१५ 
यपंडी वहमी तमसे यही कहेगा उसने कहा भला में उस 


के 


। भी पंद्ंगी जो उसनेभी यही कहा तो में तचजानंगी तबतक तम 
उठो ओर इस चिन्ताको अपने चिततलते टाली यह बिषय अद्भत है 
कया तुम नोबंत ओर बाजोंका शब्द नहीं सुनत ओ चहँओर नगर 
में बजरहे हैं अपने मनको सावधानकरों ओर यह ढुःस्वन्न जो तुमने 
देखाहे अपने जी से भलाओ पूनि उसने उसका मखघलवाया फिर 
बादशाह के निकटगह ओर कहनलगी कि आज शत्रिकों तम्हार 
पत्नीने कोई दुःस्वन्न देखाहे जिससे वह भयभीतहुई ओर मंत्र 
पत्रकों बलाय पैदा क्‍या तनेभी वही हःस्वप्त देखा जो तेरी ख्री 
देखा है उसने कहा में नहीं जानता कि तुमने मझसे कीनसा प्रश्न 
किया बादशाहने कहा जो स्वष्न तेरी छीने शात्रेकी देखा तनेभी वही 
देखाहे मन्त्रीका पत्र तो बियाहहोनाही असतिकठिन जानताथा ओर 
इससे उसकी प्रतिष्ठा ठशिको आाधहुइंथी इसलिये उचित न जाना 
कि शत्रिकी बातांकों बणेनकश सो मल्कासे कहा मेने कोई स्वप्न नहीं 
देखा यद्यपि गत्रिको महाधार ढःख मोगाथा तथापि अपनी खशी 
प्रकटकी मल्‍्काकी निश्चयजुआ कि केवल उसकी पुत्रीही ने दुःस्व 
देखा है वह सम्पर्ण बाती अलादीन को दीपक के अधीन बीर से 
मालमहुई ओर यह भी बिदित हुआ कि आज रात्रिको दुलहिन 
हुलहा इकट्ठे सोचेंगे सो शज्निकों भी उन्हें इकड़े सोने न देना च 
हिये यह बिचाश सन्ध्याकों उसने दीपकमला तो वही बोर प्रकट 
भया अलादीन न आज्ञा दी कि आज शज्नि को फिर वही दूलह 
ढुलहिन इकट्ठा सोवेंगे त इससे पहिले कि वह बात चीत वा भी 
गादि करें पृब्बेवत्‌ शब्यां समेत मेरे मकान भें लेआइयो वह बीर 
उनको शब्यापर लेव्तेही शब्यासभेत उठाकर अजादीन के मकान 
मं लआया ओर मन्त्री के पश्रकोीं हर उसी मलस्थान में बन्द कर 
दिया ओर शाहज़ादी ने भी पब्बेबत अपने छाथ अलादीन को 
लोतेहये पाया और खड़ण भी बीच में रव्खाहआा देखा प्रभावको 
बहू बोर राजमन्त्री के पत्रकों पाखाने से निय शाहजादी 
के पीस लिखय जहांत लायाथा वहा रखआाया पाइशाह ती पाहेली। 
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द्श्द सहुखरजनीचरि्रि | 

रात्रिकाहाल सुन चिन्तामें थाही भोरहोंतेही शाहजादी के मकाममें 
हाल पूँवने के लिये पहुंचा तो दूलह शब्यापरसे शीघ्र इतर निकल 
भागा ओर दूसरे मकान में बछ पहिनने को गया ओर बादशाह 
भीतरगया तो अपनी प्यारी पुत्री को उसीभांति शोकवान पाकर 
सनन्‍्तोष न रहा ओरे पद्वा हे प्यारी बेटी ! तेरी क्या दशाहे में तुमे 
प्रसन्न नहीं पाता शाहजादीने कुछ उत्तर न दिया बादशाहने जाना 
कि कलसे आज और भी उसका बुराहाल हे ओर राज्ि को कोई 
उपाधिहु३ सो कोधितहों खड़गर्खीच लाल नेत्नकर कहनेलगा जो 
तुमपर बीता है सो कह नहीं तो भे तुझे बधकरडालंभा वह नही 
खड़गदेख मयभीतमई और आणके मयसे रुदमकर अपने पितासे 
कहनेलर्गी यदि कोई मुझसे अपरायहोने तो उसे क्षमा कीजिये 
ओर मुझे विश्वास हे कि जब में आज और कलकी शत्रिका हाल 
बिनय करूंगी तो आपका सबकरोध शाम्त होजाबेगा बादशाह इस 
बातको सुन कु घीराहुआ फिर शाहजादी ने अपना सम्पूर्ण बू- 
ततान्त बिस्तारपुब्बेक कह सुनाया पुनि कहनेलगी जो इसमें कुछ 
आपको सन्देहही तो मेरे पतिसे जा पूंछ लीजिये कि उसके बर्णनसे 
भेरेबचन की सत्यता साचित होगी उसने उछके चेथ्य के लिये कहा 
जो तूने कहा उसपर मुझे विश्वासहे परम्त मेने तुझे हुःख देनेको 
तेश बिवाह नहीं किया थेथ्यश्ख आज शात्रिको यह उपाधि न होगी 
यहकह बादशाह अपने मकानमें आया ओरे मंत्रीको बुलवा भेजा 
ओर उससे कहनेलगा तूने अपने पुत्रकों देखा ओर उससे कुछ 
सुना उसने कहा मेने अबतक उसको नहीं देखा फिर सम्पूर्ण बृत्तान्त 
जो अपनी पुत्नीसे सुनाथा सबिस्तार बणन किया और कहनेलगा 
यद्यपि जो भरी पुत्री ने कहा में उसे सत्य संममताएँ तथापि मेरी 
इच्चाहे कि में तेर पुत्रनत मी सम तु उससे सब हाल जाय पंँछ मंत्री 
मे वह हाल अपने पुत्रसे जा पुंछा और जो कुछ बादशाहुसे सुनाथा 
उससे भा सुना कि जो कुछ वादशाहजादी ने अपने पितासे कहा 
उसमें सन्देह् नहीं दो राजिसे कोई शब्याकी उठाकश एक बिशाल 
मकान में रखके मु के एक सड़े पाखाने में केवल एक पाजाएं समेत 
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जिसे में पहिने होताहू लेजाकर बिपाताह वहां मुझे हाथ हिलानेकी 
सामर्थ्य नहीं रहती ओर ग॒झे अपनी खीका कुड हालभी मालमनहीं 

रहता कि कहां रहती है यादे दो तीन दिन मेरी यही दशारही तो 
में दुर्गन्धि ओर शरदी मे देह त्यागढूंगा यहीदशा मेरी खीकी भी 
बिचारना चाहिये अब मुझ्के उससे अलगरहना अबश्यहे भें नम्ता 
पृब्बेक बिनय करताई कि बादशाह को इस बातपर राज़ीकरों कि 
मेरी निगाहरे अपनी पुत्री अलगकरे इसबात थे भें उनका बढ़ा 
गुण मानूंगा नहीं तो शाहज़ादी अधिक दुःखितहोगी मन्त्री ने जब 
यह सुना और समझा कि दो दिन में तो उसकी यह दशाहुई कि 
मेशपुत्र मय ओर ढूःखते बहुत दुबलाहोगया है जो दोचार दिन ओर 
शाहजादी के साथ सोबेगा तो उसके प्राशपर बनआदेगी अब 3- 
चितहे इसे शाहज़ादी के पास- न जानेढूँ आगे मम लियाजावेगा 
इसबातको अपनेमन में ठान बादशाहके सम्मुखगया ओर कहा इस 
दासके पुश्रने वही कहा जो कुछ आपने अपनी पृत्नीय सनाथा अब 
मेरे बिचाशनुकूल उचितहे कि दूलह और ढुलहिनकों एक जगह 
न सुलांब जिससे दोनों कुशलसे रहें और आज्ञादीजिये कि बिवाह 
वी रोते सम्पूर्ण राज्य में बन्द कीजाबे बादशाह इस वातपर राजी 
हुआ ओर विवाहके उत्सवके बन्द होने के लिये आज्ञादी घर घर 
ओर गलीगली में जो मड्गलाचार होताथा एकहीबेर बन्दृहोगग्ना और 
यह अशुभ समाचार घुनतेही पुरबासी चिन्तितहुये ओर कोलाहल 
पड़गया कि खशीके बन्दहोंने का क्याकारण है फिर सबने सुना कि 
मन्त्री का पुत्र बादशाही महल से निकाला गया परन्तु अलादीनके 
सिवाय इसका हेतु किसीको बिदित ने था जब अलादीन को निश्चय 
हुआ कि मंत्रीकापुन्न रजमहलसे निकालागया तो उसने फिर दीपक 
को न रगड़ा और उसीतीन महीनेकी अवधिको जो बादशाहने उससे 
कीथी उसीकोी गिनतारहा जब वह अवधिबीती तो अलादीन ने अ- 
पनी माताकों बादशाहके निकृटभेजा कि वह उसकी प्रतिज्ञाकी स॒धि 
कराये वह दरबार में जाके बादशाह के सम्मुख खड़ीहुई बादशाह ने 
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कोईबात पंडने के लिय बादशाहके निकटणशया बादशाह ने उसे ठह 
राके कहा वह शो जितने बहुमूल्यरत्न मुभे भठ दियेथे फिर आईं 
है उसे आगेबलाके पंत कि वह बयाकहतो ह मंत्रीने चोबदारसे कहा 
कि बहली जा सम्मखखरड़ी ह आगेब॒लाला चोवज्र उस आगेलेगय 
उसने पब्चवत्‌ शीशमकाय तख्तका पाया चमा बादशाहने उससे 
पंच्ठा त क्यामांगती है उसने बिमयकी थे आपको वह प्रतिज्ञा स्मरण 
करानेको आई हूँ जो आपने कहाथा कि आप भेरे पुत्रकेलाथ जिसका 
नाम अलादीन है तीन महानेके पश्चात अपनीकन्यास बिवाहकरेंगे 
अब वह अवाधि बीतिगह इसलिये आपको संधि दिलाने आई 
द्यपि बादशाह उसबृडाकी देखतही जानगयाथा कि शाहज़ादीके्मा- 
गनेकेलिये आई है आर अबभो उसके कहने स यहीबात मालूमहुई 
तो मनमे अतिचितित हुआ कि इस खीको क्योंकर साफ़ उत्तरतूं 
क्योंकि इसस बचन हारचकाहँ अब जो इन्कारकरू तो बड़ी अशीलता 
ह जो राजोीहीऊँ ता क्योंकर ऐसे अप्रकर मनष्यको जिस देखाभी नहीं 
अपनीपुत्री देडालं इस बिषयमें मन्त्रीसे सम्मत पंछा उसने बिनयकी 
आपने जो कह सो चाहे सो सत्यहे यहबात कुछकठिन नहीं आप अला- 
नकी कहलामेजिये कि मेरीपत्नीका मेहरबड़ाहे जो तमाम उसके देने 
की सामथ्यहों तो मेरीकन्या को ब्याइलिजा नहीं तो फिर कभी नाम मति 
लीजियो जो ओर बड़ाकाम आप समनो और वह एसाहो कि उससे 
पूरा न होसके उसीकी आपकड्टिये बादशाहुकी यह सम्मत बहुत प- 
सन्दहुआ आर अलादानको मातास कहनेलगा हे सुन्द्रा! मे तुम 
बचनदेवकाह अपन बावयल नहीं फिरता भ तय्यारहे कि अपनी पुत्री 
तेरेपन्नकों ब्याहदूं परन्तु शाहजादीने एकप्रतिज्ञाकी हे जो तेशपुत्र 
उसेप्राकरे तो ब्याहदूं अब तू जाके उससे कह कि बादशाह अपने 
बचनपर हढ्हे परन्त ते पचाष्पात्र स्वण के जिसमे उप्लीध्रकार के 
रह्नभरेहयेहों जो पहिले तुमने भंठद्यिथे चालीस समझआयु हृब्शियों 
के शिरोपर रबखे और प्रतिहृष्शी के आगे एक एक गलाम महां- 
सन्दर ओर सुनहलेबस्ध ओर रल्न पूहिरे हये भरे समीप भेजे सो त्‌ 
जाकर यह प्रतिज्ञा उससे बऐणनकर जो कब्र इसका उत्तर दे सम्कल 
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शीघ्र आनंकर कह में तेरीशाह देखतारहगा यहलसन वह तहत्वके पाये 
की चम अपने घरकीओर पथारी ओर मागभश अपने पत्रकी नि 
डितापर हंसतीयी कि अब उसको क्योंकर घह रंगवरंगे शीशे के 
टकड़े प्रापहोंगे जो वह बादशाहको भेंटदेगा अब तो वह तहखाना 
भी तंपगया होगा आर कहांसे इसनेदास हब्शी श्ेवेतरंगके ओर से 
न्द्रपावेगा उसने ब्यथ मु के आवागमनका ढुःखदिया यही चिन्त 
नाकरतीहुई अपनेधरको पहुँची ओर अलादीन से कहनेलगी क्यो 
बेठा में तुमसे कहती थी कि शाहज़ादी की प्रीति अपने मनसे दूर 
कर यद्याप बादशाहने अपनी सशीलतासे ममूपर कृपाकी थी जिस 
से निश्चयथा कि तमे अपनीपत्री देडालेगा ओर तेरी मनोकामना 
सिड॒होगी परन्त मंत्री ने उसे बहकाया क्योंकि जब में बादशाह के 
सम्मुखगई तो उसने समझे अपनेनिकट बलाय पेत्चा ते क्यामांगती 
है मेने बिनयकोी कि पष्च में मेंने आपकी सवा अमक विषयके लिये 
कहाथा सो आपने स्वीकारकर कहाथा कि तीममहीने के पीछे बंदर 
'बदाराका बिवाह तेरे पुत्रसे करदूगा अब दह अवाधि बोतलिंगई इस 
कारण में सुधि करानेको आइहू उसने ऐसी एकशर्त ममते कही 
जिस प्रलयतक तू परा न करसकेगा फिश उप्ने बहीशत्ते बिस्‍्ता 
पब्बक कहदी उसने कहा है माता ! यह कछ् कठिन नहीं बादशाहने 
धोखाखाया कि इस्रीत्रणपर अपनी पत्नीको देता हे यह जो उसने 
मांगे हैं उस शाहज़ादी की अपेतज्ञा जो रूप अनप में अहितीय है 
अतितुच्छ हैं भेतो नामशर्त का सुनकर उड़गयाथा कि कोई कठिन 
होगी अब देखो कयोंकर यह बस्त मे प्रापहोती है अब तुम भोजन 
पकावो वह यह सन बाज़ारसे पाक मोललेनेगश अलादीन ने दीपक 
का उत्तार रगढ़ा तो वही बीर प्रकटमया और नम्नताको बात कहने 
लगा अलादीनने कहा बादशाह अपनीपन्नी देनेको तय्यारह परन्तु 
वह पाहेले चालीसपात्र उन्हीं फलों के भरेहुये उस बाटिका से जहां 
से भें इस दीपकको लायाथा मांगताहे ओर चालीसदास हब्शी सम 
आयु बस रलमयीपात्रों को शिरपर रखलाबे ओर पतिहब्शी के आगे 
'एक २ हृब्शीसमआय इेतबण महासन्दर भारी सनहले बस्मपहिने 
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हयेहों अब तू जाके यह सब पदार्थ ला कि में उसे दरबार उठजाने के 
पहिले बादशाहके समीप भजद बीरने अलादीनस कहा बहुत अच्छा 
अमीलाया तिसके उपराब्त धो डे काल के पीछे वह समहले भाजन 
समय समआय हब्शियों के शीशवरधर आर चालीसदास श्वेत 
बर्ण महारूपवान्‌ भारीभारी सुनहले स्वच्छबख पहिरहुये लाके प्र- 
कट भया ओर अनेकप्रकार के महासन्दर बड़े बढ़े मोती हीरे ओर 
बिबिध भांतिके मणि उन्हीं रत्नों के सहश जो उसने पहिले भटदिये 
थे लाया ओर अतिपात्रपर तोडह पोशरूपहुली ओर उनपर सुन- 
हली चित्रकारियांथी पड़ाथा जब वह बीर इतने अनचरादिक लाया 
तो उसके छोटे से घरमें 4 पात्र धपपड़ने ले ऐसे झमलकते दिखाई 
देते थे मानों पृष्पवाटिका अनेकमांति के रंगबरंगे सब्दर फूर्लों से 
खिलरही है फिर बीर ने अलादीन थे कहा जो कु ओर भी आज्ञा 
हो तो प्रतिपालनकरूं उसने कहा अब॑ तुम्हारा कुछ काम नहीं वह 
सुन गप्तहोगया जब अलादीनकी माता बाज़ारस आई तो यह चरित्र 
देख बिस्मितहुई फिर उधने वह भोजन जो बाज़ारसे लाईथी रखकर 
चाहा किअपनमखसे बखउतार बेठे इतनेमे अलादीनने कहा है माता ! 
अवसर हाथसे जाताहे तम तरन्त यहपदार्थ दश्बारके उठजानेंके पहि- 
लेही बादशाह के निकट पहुँचादी कि बादशाह मेरी प्रबीणता देख मुझे; 
अपनी पत्री के बिवाहके योग्यजाने उसनेकह्दा बहुत अच्छा त यह 
पात्र यथाक्रमकरदे आर हरणएकपात्रके आगे सफ़ेदरंगके हब्शीहोलें 
जब यहपात्र अलादीनके घरसे निकले और पीछे पीछे उसकीमाता 
चली तो अलादीन हारमंदकर अपने मकानमें बेठरहा कि देखिये 
इस भेंटके लेनेसे बादशाह म॒म्के दामाद बनाताहे वा नहीं ओर हर 
एक हब्शी ऐसे स्वच्छआमषण पहिनेथा कि एकएक करोड़रुपयेका 
माल समझना चाहिये जब वह सब बादशाह के महलकी ओर चले 
तो पुरबाप्ती क्यादेखतेंहें कि सूधी पेक्कि काले ओर सफ़ेद दासोंकी 
जाती हैं न तो उनकी दृष्टि चित्रितद़कनों ओर न उन सुनहले बख 
आर रल्ोपर ठहरती उनके देखनेकों हज़ारों तमाशाई चारोंओर से 
एकत्रह्ंगये फिर जब वह बादशाहकी सभाके समीप पहूँचे तो हल- 
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कारोंने यह समाचार जाय बादशाहकों सुनाया उसने आज्ञादी कि 
उनसबको मेरेसम्मुख लाओ वहू अस्सीदास दो पंक्ि बांधकर बाद- 
शाहके सम्मुखगये जब तख्त के समीप पहुँचे तो अधंगोलाकारके 
सदश वादशाही तख्त के आगे खड़े हुये फिर अग॒चरों ने पात्रों परसे 
तोड़ेपोश उत्तार लिये और हाथ बांध तख्त के आगे खड़े हुये फिर 
अलादीन की माता भी बादशाह के सम्मुख आई ओर धरती चुम 
विनय करने लगी कि अलादीनने आपको दृण्डबत्‌कर कहलाभजा 
है यदियह थोड़ा तोहफ़ाजी आपकेयोग्यनहींपर आशा रखताहँ कि 
कृपा करके आप इसे स्वीकार कीजिये बादशाह वह सब बस्तु ओर 
दास भली मांतिदेख आश्चर्यमें हुआओर मैत्री से कहा जो मनुष्य 
ऐसी अलब्य बस्तुके देनेकी सामथ्य रखताहो वह तेरे बिचारमें इस 
योग्य है कि मेरी पत्रीउसे ब्याही जावे वा नहीं उसने 8 चाहाकि 
बादशाहुका मनउस्तकी ओरसे हटाबेसो बहुतसे उपाय ओर यज्नकिये 
परन्तु बादशाह ने उसका कुछ भी कहना ने माना ओर भेंट बहुत 
पसन्द कर स्वीकार की ओर अलादीन की माता स कहा तुम जाके 
अपने पुत्रकों यहांलाओ मुझे उसके देखलेकी बहुत लालसाहे ओर 
जो मैंने भ्रतिज्ञाकी हे उसे पूर्णकरूंगा अलादीन की माता यह शुभ 
समाचार सुन अलादीनके बुलानेकी घर दोड़ीगइ ओर उधर बाद॑- 
शाह दरबाश्यों को बिदा कर अपने महल में गया और अपनी 
पत्रीके सेवकों को आज्ञादी कि वह सब पात्र भेरी पुत्नीके मकान में 
लेजाओ और आप मी उन र्नी के देखने को वहीं गया ओर उन 
अस्सी गलामोंकी अपनी पुत्रीकेधरम बुलवाय बराबर खड़ा किया 
शाहज़ादी दरवाजेकी दशरसे ऐसे पदार्थ ओर गुलामों को देख वि 
स्मित हुईइजब अलादीनकी माता घरमें पहुँची तो अलादीनसे कहा 
बेटाधन्यहे तेरी सोगात बादशाहने पसन्दकी और सबने एकमतहोय 
कहा कि तू योग्य है कि शाहज़ादी बद्रबदौर तुमे ब्याही जावे सो 
बादशाहनेभी तुके बुलायाह किअपनी पुत्नीकाहथ तेरहाथम पकड़ा 
दे्‌ अलादीन यहशुभ समाचार सुन महाप्रसन्न हुआ ओर माता से 
कहने लगा कुब्ंठहरजामें अभी चलताएू यहकह मकानमें गया ओर 

णए्ब्‌ 
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दीपकको निकालरणड़ारगड़तेही वहबीर प्रकटहुआ ओर उसीबि| 
से अधीनता करने लगा अलादीनने कहा हे वीर !में हम्माम किः 
$ गे कप न कक 0 मिल मी 2 ल कं 
चाहताहूँ तू एककपड़ों का जोड़ी बादशाहों के पहिरनेका मेरेडील 
र ठुर्न्‍्तेला बहबीर इसबातके सुनतेही उसका हाथ पकड़ छ्‌ 
संगमरमरके हम्माम में जो बहुत सुन्दर और अनेक का र्णों' 
चित्रितऔर अलंकृतथा लेगया अलादीन तोशेखाने में बखउता 
कर थोड़े गर्मजलमेंगया और भलेप्रकार्मलमल नहाया औरभां£ 
भोंतिकी सुर्गंघे अपनी देहमें मलीं और वहां ले निकल उसी तोशे 
खानेमें जहां पहिले बच उततारेथे आया वहां उसने अपने शरीश के 
पहिलेसे गोरा और कोमलपाया ओर मुख उसका चन्द्रमा के सहश 
दमकने लगा ओर सबशरीरके जोड़ों में चुस्दीऔर चालाकी आगई 
ओर उसस्थानमें एक जोड़ा बहुत भारी रब्खाहुआ देखा शो उसमे 
बीरकी सहायता से उसे पहिना और प्रतिबद्धको देख आश्चर्य में 
हुआ जब पहिन चुकातो बीरने उले घरमें पहुँचाकर पूछा कुछ ओर 
आवश्यकताहो तो उसकीमी आज्ञादोंमें उत्तको यहांलिआऊं उसने 
कहाएकघोड़ा बहुत सुन्दरला कि वेता किसी बादशाहकी अश्वशा- 
लामें न हो ओर उसका साजसामानएककरोड़ रुपयेकाहो इसके बि- 
५ है गुलाम मुख्य भेरी सेवाके लिये मेरेदहिने बायें ओर मेरे 
पीबेरहें और बीसलेवक मेरेआगे चले ओर वःबांदियां अतिस्वच्छ 
आर उज्ज्वल पख पहिरेमेरी माताकी लेवाकेलिये आर दोलोंडियां 
आरदो स्वच्छ जोड़े मेरी प्रिया और उसकी भाताके लिये ओर दृश 
तोड़े अशरफ़ियों के मेरे वास्तेला वह यह आज्ञा पातेही गुप्तहुआ 
एकत्षण पीछे बहसब बस्तु लेआया अलादीनने चारतोड़े तो अपनी 
माता को दिये कि आवश्यकता पर बादशाह के मकान में काम 
आदे ओर बः तोड़े बः दातों को देकर कहा तुम मेरे घरले बादशाह 
कैसकान तक मुद्ठीमरभर आशरक्रियां भिच्ञकाको फेंकियो और तीन 
बांई ओर ओरितीन दाहिनी ओर रहना ओर बीस आगे ९ चलना 
२ लःबांदियां अपनी माकों देकर कहा कि यह दासियाँ तुम्हारी 
सेवाके निमित्तहें ओर दो भारी जोड़े दुलहिन ओर उसकी माताके 
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लिये देना फिर बीश्कों बिदाकिया कि अब तुम्हारा कुछ काम नहीं 
आगे जो कछ होगा तुम: कडुँगा यह सुन वह गुप्तहुआ अलादीन 
ने एकदाससे पहिले अपने आगमनका समाचार बादशाहको कह 
ला भेजा जब वहू दास बादशाह के सम्मुखगया ओर यह पेगाम 
अलादीन के पासलाया कि बादशाह तुम्हारी बाट देखते हैं शीघ्र 
चलिये तो अलादीन घोड़ेपश घवारहुआ और सेवक उप्के दायें 
बायें ओर आगे पीछेहये यद्यपि अलादीन जन्ममर घोड़ेपरसवार 
न हुआ था तथापि घोड़ेपर सवारोंके लहश सबार होकर दोड़ाता 
कृदाता गलियों से निकल बाज़ार भें पहुँचा हज़ारोंसोग चहुँझे 


विद 


। देखने को इकडेहये ओर वह बः दात अलादीनके दोनों ओर से 
मु्ठी भमरभर अशरफ़ियां फेकनेलगे मिज्ञेकाने अलादीनकी उद्धारता 
देख आश्चयय्य किया ओर परस्पर कहने लगे आज तक कोई 

मनुष्य ऐसा! दाता इस मार्ग से नहीं गया और पुरबासी जिन्होंने 
आअलादीनकी आगे फरठेहालों से देखाथा इसघजथधजसे उसे देखकर 
ने पह्िचानंसके ओर बिश्मित थे कि यह कोन नवीन मनष्य हुस 
घ्मधघाम से जाताहे जिसने बादशाह को ऐसी सोगात भेजी ओर 
आपनी ऐसही बखपहिर है कि कभीहमने बादशाहको पहिने नहीं 
देखा ओर घोड़ाभी बेसाही बहुमोल्य जिसका साज ओर सामान 
भी बहमोल्य रत्ोंसे जड़ाइआ है निदान यह समाचार सनकर कि 
बादशाह ने अपनी पत्रीझ बिवाह इससे ठहरशयाहे अति प्रसन्नहये 
आर एक मतहोय कहने लगे यह मनुष्य मिस्सन्‍देह शाहजादी के 
बेवाह के योग्य फिर जब बादशाहके महलमें पहुँचा ओर उधरस 
बजीर आजम आर देशों देशों के शरदार उध्की अगवानी को 
आये अलादीन ने दरयाजेपर पहुँचकर याहा कि घोड़ेपर मे उत्तरें 
पर सबोने उस उत्तरनेसे मनाकिया और आगेभी उसेसवार लेगये 
जब बह बादशाहफे निकट पहुँचातों बहांके लोग उसे घोड़ेसे उतार 
दो पक्षियों के मध्यम बादशाहके समीपलेगये बादशाह उसका स्व- 
रूप ओर आभषण बख देख अति प्रसन्न मया अलादीन ने चाहा 
कि बादशाह के चरणोंपर गिरे परूत याद्शाहने हायपकह तह्तपर 
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उसे चढ़ालिया ओर अपने ओर मनन्‍्त्रीके मध्यम उसे बठाया अला- 
दीन बादशाह से कहनेलगा में यहींका बालीड़े ओर बदरबदोर के 
मोहसे मेराजीना कठिन हे बादशाह ने उसे कणठ से लगाय उत्तर 
दिया हे पुत्र ! क्या तने मुझे अन्यायी समझा और मेरे बचनपर 
बिश्वास नहींरखते और एकन्नण के लिये ऐसाकहलेहो मुझे तुम्हारे 
ग्राण बहुत प्यूरे हैं जेसा कि में तमे सुनताथा वेसाही पाया इतना 
कह बादशाह ने धनकी तो चहूँ ओर से ढोल नफीरी ओर दमामे 
बजनेलगे इसके अनन्तर बादशाह अलादीन : की अपने महल में 
लेगया जहां सब असबाब न्योतेका वेयारथा तो उन दोगोंने इकट्े 
बेठकर भोजन किया बादशाह ज्ञण पल पर अलादीन को देखता 
ओर हरतरहकी बातें उससे करतारहा निदान जबतक वह भोजन 
करतेर्हे तबतक परस्पर बातें करतेरहे बादशाह ने अलादीन को 
बाचालताम बहुत चतुरपाया जब भोजनसे निश्चिन्तहुये तो बाद- 
शाहने नगरके क्राज़ीकोी बुलाया ओर निकाहनामा लिखने की आ- 
ज्ञादी फिर मन्त्री ओर अधिछाताओं के सामने अलादीन से वात्तो 
की अलादीनने ऐसा अच्छा उत्तरदिया कि सबने उसे पसंदाकिया 
ओर उपसकीबादि ओर चातुय्यंता ओर बाचालतापर सबने धन्य २ 
कहा जब बिवाह होचुका तो बादशाहने अलादीनसे कहा जो चाहो 
तो आजकेदिम इसीमहलमेरहो कि सब बिवाहकी रीतेंकी जावेठस- 
से बिनयकी कि यह बात मेरीखशी ओर इच्डापर रखिये थ॑ एक ब- 
हुत खबसूरत महल अपनी प्रियाके लिये बनवाया चाहताहूँ बाद- 
झाहने कहा मेरेमहल के सामने बड़ाभारी मदानह जहां कहीं तम चा- 
हो अपनामहल बनवाओयहकह बादशाहने दृदयसउसे लगायबिदा 
किया वह घोड़ेपर सवारहो उद्ीबिधि से अंशरफ़ियां लुटता हुआ 
गया ओर चारों ओर्से धन्य धन्यका शब्दहुआ जबवह अपनेधोड़े 
से उतर घरपहुँचा तो अपवेमकानमें गया और उसदीपकको रगड़ा 
तुरन्तही वहबीर प्रकटहुआ ओर जो वह बचन कहताथा कहें अ- 
लादीन ने कहा आजतक जो मैंने कहा तने किया अब में कहता 
हूँ कि मेरे वासस्‍्ते एक महल अमुक मंदान में बादशाह के महल के 
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सम्मख जितना अच्छा और जल्‍दी बमासके ऊि मेरी प्रिया उसमें 
आके रहे ओर जिस पत्थरका तू चाहे उस्ली पत्थर का बनाना ओर 
उसके ऊपर एकबड़ी बारहदरी गम्मज़दार केवल सोने रुपेकी हो ओर 
हर तरफ़ छः 8: दरवाजे तय्यारकर और उनमें हीरे लालआदिक 
जड़ियो परन्तु एकदरवाज़ह सादारखियो उसभे रज्नमतिजड़ियी प्रयो 
जन यहहे कि वह बारहदरी ऐसी सन्दर बने किवेसी ससारमरसे न हो 
ओर में चाहताहँ के आगे उसमहल में एक दीवानखानाहों और 
एकबहुतबड़ी स्वच्छपुष्पबादिका और ससोईघर और खज़ाना जि- 
समें अर्धरू्यधन रुपये अशरफ़ीहों और उसमें बख हरऋत के त 
य्यारहों और एक अश्वशाला जिसमें अच्छे बहुमोल्य घोड़े और 
साइंस ओर दारोगासमेत रहें और रसोई में बहुतत रसोइये जो सब 
भांतिका भोजन पकासके रहें ओर असंख्य अनचरियां भेरी पिया 
की सेवाकेलिये इसके विशेष रहे जो कुछ में इसंसमय वर्णन करने 
में मलगयाहूँ वहमी सब शीघ्रही तय्यारकर जब बनाचके तो ममसे 
कहदीजियों जिससमय अलादीन मे यह आज्ञादी उससमय सूर्य्या- 
स्तहोनेवालाथा यहसुन बीरिगुपहोगया अलादीन रात्रिको उसमहा- 

सुन्द्रो कोमलाड़ीफी साधन महा।विन्तित रहा निदान पिद्नलीशतन्ि 
कुंड उ सकी आंखलगी और प्रभात को जागतेद्दी बीर ने आय 
कहा हे स्वामी ! महल आपका बनगया चलके उसेदेशिये कि तम्हारी 
इच्छाके अनुसार बना वा नहीं पति वह बीर उसे उठाके क्षणभर में 
उस नयेमहलमे लेगया अलादीनने उसे अपने बिचारके अनुसार 
पाया और हृ्मकान को देखा कि ठोर ठोरमें लाखों ओर करोड़ों रू. 
पयेकी बस्त लगी है इसके बिशेष उसमें हस्प्रकारके दारोगा ओर 
'काम करनेवाले ख्री पुरुष लोॉडीआदिक बहुत उत्तम उत्तम बख प 
हिने हुये ओर सब अपना अपना काम करते थे और इसी भांति 
बहुतस कोष खज़ानची समेत देखे जिसमे बंडे बड़े सन्दूक़ मरेहये 
आर सुनहली थेलियां ओर विजिध भांतिकी बस्तुओं को यथेच्छ 
ज को ध्य- 

श्शालाम लेगया वहां नामाग्रकारके लंसारके चनेहये घोड़े दारो 
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विद्यमाम देखकर अतिप्रसन्न हुआ फिर वह बीर अलादी 
हक कप 
हुये घोड़े दारोग 
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ओर पालकलमेतथे इसके अनन्तर वह उसे तोशेखाने में लेगया 
जहां प्रतिबस्त आवश्यकता की बतमानथी निदान सब मकान तह 
खानोंसे बालाखानोतक अलादीनने देखे बिशेष बारहदरीके जिसमें 
चोबीस दरवाजे ये ओर उसमें अलबाब और सामान सोने चांदी ओर 
चित्रके देख अतिप्रसन्न होय बीरत कहनेलगा जो कुछ भेरा बिचार 
था उससे मेंने अधिकपाया परन्त एकबस्त रहगई हे जिसका बर्णन 
भेने तुमसे नहीं कियाथा वह यह हैँ कि एक बड़ाक्रालीन स्वच्छमख- 
मलका लाकर बादशाहओे महलसे इस घश्तक बिछे चोड़ान उसका 
लम्बाई के समान हो कि बढ़ बादशाह से बिदा! होती समय 
उसी क्रालीन पर होके आने बहुत अच्छा क्षणमात्र मे 
उसेभी लाताई अलादीयन थोड़ीदेश्य एकक्रालीन उतनाही लम्बा 
चौड़ा अपने घर से राजमन्दिर्तक ठीक बिद्याहुआ देखा फिर उस 
बीरने उसे मयेमहलते उसके थ पहुँचायदिया ओर उच्च नयेमहल 
के दरवाजों को जो बादशाही महल के सामने थे खोलदिया छारपा- 
लकोने प्रभातकों जब दारखोले तो उप्त भेद्ाम में एक बड़ा बिशाल 
नया महल तथ्यारद्रेख आएचब्यकिया ओर अधिकतर उनको इस 
बातका अचम्माहुआ कि एकवहुलत बड़ा कालीन उस नये महल से 
बादशाहके महल पण्यन्य बिद्वाहुआई सी उनकेह्मारा सम्पूर्ण महल 
में यहबात बिख्यातह३ जबस॑त्री बादशाहके महलभेआया तो उसने 
 अलादीमका घरदेख अचर्गाकिया ओऔश दोड़के यह समाचार 
बादशाहकोी दिया कि आपके मन्दिरके सामने बड़ा महल घमधाम * 
का दृष्टिपड़ता हे पनि कहनेलगा स्वामी यह सब काम जादुका 
जानपड़ताहे बादशाह में कहा एसा कदाचित्‌ नहीं होगा जेसा तम 
कहतेही यह महल अलादीनका है कलके दिन उसने मभसे बदर- 
बदोर के अर्थ मन्दिर बनाने की आज्ञादी थी उसने अधंख्य घन 
ब्ययकर अतिशीघ्र बनवाया हे वह घनके बल प्रतिदिन नयमभहल 
बनवासक्का हे परन्तु तू इंषाले उसके का्मोंको जादुका संदेह करताहे 
यद्यपि दरबारका समय आनपहँचाथा इसलिये उन्होंने इसबिपय 
में अधिक बात्ता न की और अलादीन अपने घरपहुँच बीरको 
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बिदा किया ओर माताको बच्चा पहिनते देख पत्मा अब बादशाहुदुर- 
बारसे निश्नचेतत हुआहोगा तुम इन वांदियों के साथ जिनको बीर 
लायाथा बादशाहके महलमें लआओ ओर दुलहिनको जाके दोनों 
जोड़े और आभूषण॒दों फिर कहना कि बादशाह भी ठुलहिम के 
साथ आकरतमेरे मवनकी पविश्नकर्ें यहसुन उसने बादशाहजादियों 
के घटटश स्वच्छ बख्च पंहिरे ओर दासियां मी अच्छे अच्छे जोड़े 
पहिन ओर बुरक्ा मुखपरडाल बादशाह के महलको सिधारी आर 
अलादीन भी उसीबिधि अशरफ़ियां लटाता अपने नदीन मन्दिर 
कीओर चला जब अलादीन की माता बादशाह के दश्वाजे पर पृ- 
हँची तो चोपदारों ने आगमन का समाचर बादशाह को पहुँचाया 
'बादशाह ने सनशही बांजों के बजनेकी आज्ञादी सो चर प्‌ 
खुशी और उत्सव के बाजे बजने लगे जिनसे नगर भरमें खुर्शाफे- 
लगई ब्यापाश्यिंने अपनी अपनी दूकानें अलेकृत कर बन्दमवार 
बांधे ओर नद्र कालीन बिद्वाये ओर रात्रिको बड़ी रोशनी की 
कारीगर ओर नगरबासी अपना अपना काम छोड़ हुलहिन की 
सवारी देखनेको उस मेदानमें जो बादशाही महल ओर अलादीन 
के महल के मध्यमें था एकत्रहुये ओर वह नवीन बिचित्र भवनदेख 
आश्चर्य में हुये खोजियों का सरदार अलादीनकी माता की अग- 
वानीकर शाहजादीके मकान में लेगया ओर शाहज़ादीने भी उच्त 
की अगवामीकर उससे मिल भेठकी फिर अलादीनकी मातामे बख 
ओर आभूषण उसे दिये ओर अनुचरियोंने शाहज़ादीको पहिनाय 
जब वह बख पहिनचुकी तो बादशाह मी वहीं आया और अला- 
दीनकी माताका मुख खुला देख आश्चर्य में हुआ और मनमेंकहने 
लगा कि में जानताथा कि यह ढडाहोगी परन्तु यहतों अभी तरुण 
ओर सुन्दर ओर बद्धिमान्‌ हे निदान सन्ध्या समय ठुलहिन बाद- 
शाह से बिदाहुई आर परस्पर कण्ठलगरोये वह उस दिव्य मन्दिर 
को पधारी अलादीन की माता सोबॉदियां लेकर जो बहुत अच्छे 
चीर पहिने थीं पीछे उसके होली जब बादशाही महल के बाहरआई 
तो एक ओर से सो सरदार और इतनेही खोजी दूसरी ओर बर्ड़ीधृम- 
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घामसे शाहजादी के भागे होलिये इसके पी बादशाह के चारसों 
दास सुनहरी बन्नातका पटका ओर रज्लजड़ित बल्घाभरण और स- 
न्द्र टोपियां पहिमेचले फिर शाहजादी आर उप्के पीछे उनकी 
अनुचरियां ओर उनसबके पी चारतुर्व सिपाहियों के हुये जिन 
के हाथों में प्रकाश के निंमंत एकएक दीपकथा जिसके प्रकाशसे 
दोनों मवनोंके मध्यम दिनश्नतीत होताथा उससमूहके सध्यमें शाह: 
जादी चन्द्रबदनी उसी स्वच्छ क्रार्लीनपर हंसचाल से धीरे धीरे 
पेदलजाती थी ओर इधर उस बिचित्न मन्दिर्की डोमनियां छत्तों 
पर 'शाहज़ादी के साम्हने मुबाश्कबादी के रागगारती जिनके ताल 
ओर स्व॒रोंका शब्द दूरदूर पहुँचताथा जब हुलहिन इस सजघज 
से उसी बिचित्र भवनमें पहुँची तो अलादीन प्रसन्न हो उसकी कु- 
शल पृनेचला अलादीन की माता ने उसे पहिचनदाया क्योंकि 
सैकड़ों बाँदियां अच्छे २ उत्तम 3! बस्त्र पहिनेथी निदान जब 
दूल्हा ओर दुलहिन ने परस्पर भेंठकी तो शाहजादी अलादीन 
की सुन्दरताको देख महाप्रसन्न हुई और अलादीन ने अतिनश्र 
हो उससे कहा अहोमेरे भाग्य तुम ऐसी कोमलाड़ी शाहज़ादीने 
मुझ ऐसे अभागे के घरपर कृपाकी ओर इंश्वरने संसार भरकी 
सुन्दरता तुभीको दीहे उसने कहा हे शाहज़ादे! में अपने पिताके 
अधीन ओर उनकी आज्ञापालक थी जो कुछ उन्होंने मेरे वास्‍्ते 
बिचारा मेंने उसे स्वीकार किया परन्तु अब जो मैंने आपको अप- 
ने नेत्रोंते देखा तो मनसे प्रसन्नहुई अलादीन इस उत्तर से बहुत 
प्रसन्नहुआ ओर उसका खड़ारहना उचित न समझा क्‍यों कि वह 
इतनी दूरके चलने से थकगई थी इसलिये उसका हाथचूम बारह- 
दरीमें जिसमें अलंख्य मोमीबत्तियां काफूरी जलतीं और असंख्य 
दासियां बिद्यमानथी लेगया वहां भांति भांति के भोजनों के पात्र 
बिब्ले हुये थे ओर उनपर सुनहली रुपहली रकाबियां स्थान स्थान 
पर चुनी हुईं ओर अन्यभाजन सम्पूर्ण सुनहले ओर सुन्द्रबनेहुये 
उचित उचित स्थानोंपर रक्खे हुयेथे ओर वह बारहदरी और मका- 
नोसे बहुत अच्छी बनीहुई ओर किरोड़ों रुपयेकी बस्तुसे अलंकृत 
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ओर शोभायमानथी शाहज़ादी उसे देख अपने पतिसे कहनेलगी 
कि में यह जानतीथी कि मेरे पिताके महलके सहश संसास्में कोई 
महल मे होगा परन्तु इन मकानों के विशेष कर इस बारहदरी के 
सामने बादशाहके महल तुच्छ हैं फिर अलादीन मे उसे भोजनपर 
बेठाया ओर आप दूसरी ओर उसके सम्मुखहों बठा ओऔश एक ओर 
उसकीमाता बेठगढ शाहज़ादी के बेठतेही सम्दर गानेयाली उत्तम 
उत्तम साज बजानिलगी ओर स्वर मिलाय मिलाय भीठे शब्द से 
गान करनेलगी जब भोजनसे सुचित्तहुये शाहज़ादी कहनेलगी ने 
तो मेंने जन्मभर ऐसे साजसने और न गाना वह यह ने जानतीथी 
कि यह गायनियां अप्सरा हैं जिन्हें बिचित्र दीपक का बीर पशतन्द 
करकेलायाहे इतने में भोजनकेपात्र मटपट उठगये ओर एकसमृह 
नाचनेवालोंका जिनमें खी ओर पुरुष दोनों थे आया ओर भांति 
भांति से रत्यकिया ओर बिचित्र नक़लें उस नगरकी रीतिके अनु- 
. सारकी जब इसीतरह आधीरात बीती तो वहांकी रीतिके अनुप्तार 
अलादीन और शाहजादी दोनों नाचे क्योंकि यह एकचीनम प्राची- 
नरीतिथी कि दूलह दुलाहिन आपभी नाचते निदान जब यह सब 
रोते होचकी तो अलादीन अपनी ख्री को सोनेके मकाममें लेगया 
वहाँ लीड़ियोंने दुलहिनकी शंत्रिके बल्र पहिनाये ओर उसे छपर- 
खटमें लग४ ओर उच्ती भांति दासियों ने अलादीन के बस्र उत्तार 
सोने के कपड़े पहिनाये ओर सब वहां से निकलआई#ई 'अलादीन 
रात्रिमर आनन्दपृब्बक सोतारहा दूसरे दिन प्रभातको अलादीन 
जागा तो बाँदियां स्वच्छ बख उसकेलिये लाई यद्यपि वह कपड़ों का 
जोड़ा पहिलेदिनसे कुछरंगतमे भिन्नथा परन्तु तेयारी उसको बेसेही 
थी और एक घोड़ाभी उसकी सवारीके लिये लाया सो अलादीन 
कपड़े पहिन ओर बिजुली के सहश गतिके अश्वपर सवारहो बाद- 
शाहके महलकीओरचला एक बड़ासमह दासींका उसके साथहुआ 
बादशाहने पहिले दिनके समान उससे भेटकी ओश् अपने सख्त 
पर अपनेपास उसे बेठाया ओर भोजन मँगवाया कि अलादीनको 
खिलावे अलादीनने ब्रिनयकी आजके दिन मुझे न खिलाइये आज 
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आप मेरे धरमें सिधारिये अब में आपके लेनेको आयाहँ कि आप 
इस किंकरके महलमें मंत्रीआदि समेत चलके भोजन कीजिये बाद- 
शाहने स्वीकार किया ओर सम्बन्ध के कारण इसभांति चला कि दा- 
हिनी ओर उसके अलादीन ओर बाईओर राजमंत्री ओर उनके पीछे 
सम्पूर्ण समासद्‌ ओर सबके आगे खोजियों का सरदार निदान जब 
नवीन महलमेंगये हरएक मकानके देखने से उनको अधिक आश्च- 
य्य होताजाता था यहांतक कि बारह॒दशी में जहां अलादीन ने 
उनके बेठने की तथ्यारी की थी पहुँचा बादशाह उसकी चित्रकारी 
ओर सुन्दरताको देख अधिक प्रसन्नहुआ कि उसमें हीरे ओर रत्ा- 
दिक भीतर बाहर जड़ेथे थोड़ीदेरपीडे बादशाहने मंत्रीसे कहा ऐसा 
मन्दिर हमारे राज्यभरमे नहीं ओर ऐसा स्वच्छमहल मेंने अब तक 
नहींदेखा उसने बिनयकी परसॉतक बिवाह के पहिले इस महल का 
प्री हीं 0०० लें न रा ऐ 9 ० न] 
चिह॒मीनहीं था केवल एकरात्रिम यह ऐसा बिशाल ओर संद्रमहल 
बनके तय्यारहोगया सो मेंने पहिलेही तस्यारहोनेकी ख़बरदीथी बाद- 
शाहनकहा सत्यह यहवात मु भूलीनहीं परन्तु भें यह न संमभाथा 
कि ऐसा उत्तम घर बनाहोगा जिसमें संगममर के बदले सुनहली 
आर रुपहली ईटेलगी हैं ओर सुन्दरद्ारों में लोहे और पीतलके बद्‌- 
लेअनमोलरलादिकजड़े हैं इतने में दरवाज़ोंकी देखनेलगा सोउनमें 
केवल तेईसदरवाज़े जड़ाऊथे और चोबीसवां सादा था इससे अति 
आश्चर्यम होकर संत्रीसे कहनेलगा यद्यपि बारहद्री ओर इसमंदिर 
में रललजड़ेहें पर एक दरवाज़ा सादा क्यों रहगया उसनेकहा मालूम 
होता है कि अलादीन को इसके बनवाने का अवकाश नहीं मिला 
होगा आगे उसे तथ्यार करावेगा सामान इसका उसके पास होगा 
जबचाहंगा बनवालेगा अलादीन उससमय किसीकामकों गयाथा 
जब उलतकामकी करके बादशाहके पास आया तो बादशाहने अला- 
दीनसे पूंद्ा तुम्हारी बारहदरशी संसारमर में अद्भुत है परन्तु श्सका 
क्या कारण है कि तुमने एक दरवाज़ा सादा रदखा यातो कार्रगर 
भूलगया वा उसके बनवाने का सामान नहीं निकला अलादीन ने 
कहा यह कोई कारण उसके सादारहनेका नहीं किन्तु मेरीही आज्ञा 
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से उसने दरवाजे को सादारकखा इसलिये दयाकरके आप बनवा 
लीजिये बादशाहने कहा जो तुम्हारी यही इच्छाहे तो इसीही त- 
य्यारी होजावेगी जितने रह्न दृश्कारहों में हा इतना कह उसने 
ध्राज्नादी जितने चतुर रज्पारखी इस नगश में हों सब आयें जब 
बादशाह बारहदरीसे नीचेउतरा तो अलादीन बादशाहको मकान 
में लगया जहां अपनी प्रियाकी भोजन करायाथा एकन्षण पीछे बह 
चंद्रमुखीमी आई बादशाहने उसे बहुत प्रसन्नपाया वहां नानाभांति 
के सुबण ओर हारों के प्रान्न बिछ्ले थे एकल? पर बद्रबदोरा और 
खलादीन बादशाह समेत बेठे और दूसरी जगह मन्त्री आदिक 
सम्पूर्ण अधिल्ठाता बेठकर रुचिपृब्बेक भोजन करनेलगे जब बाद- 
शाह भोजनसे निश्चितहुआ तो सब्च भोजनों की पर्शलाकर कहने 
लगा कि मैंने कमी ऐसे स्वादिल्न भोजन नहीं चबखे फिर बारहदरी 
के चहू ओर नाचरंग होनेलगा बादशाह सुनके महाप्रसन्नहुआ जब 
सबकाम होचके तो इतने में मनन्‍्त्री ने बादशाहसे बिनयकी कि रत्ल- 
पारखी आगये हैं बादशाह ने उनकी बारहदरी में लेजाके किवाड' 
दिखाये ओर कहनेलगा कि में चाहताहूँ कि यह दरवाजाभी ओरों 
के समान रत्नों स जड़ाजावे तुम सब दरवाज़ों का काम अच्छी 
तरह देखो ओर चोबीसवें को भी शांत्रि बनावो उन्होंने उसे सली 
भांति देख कहा हम आपके प्रताप से बनासके हैं परन्तु ऐसे रहा 
हमारे पास नहीं बादशाहने कहा जितने रत तुमकी आवश्यकहोंगे 
में दूंगा जब में अपने महलमें जाऊं तुम मेरे पास आना में तमको 
बहुतले रलदिखाऊंगा उनमें से अच्छे अच्छे चनलेना मिदान बाद- 
शाह अपने भवनसे आया उन रह्पारखियोंकी बुलाय अपने जवा- 
हिरात जो अलादीनकी माताने भटदियेथे दिये उनसबने एकमहीने 
में उन सबको उसे दरवाजेपर जड़दिया तो भी आधा दरदाज़ा न 
बना जब अलादीन ने देखा कि धब रत मन्त्री ओर बादशाह के 
खर्च होगये ओर वह दश्याज़ा ओरों के सहश द्यार न होशका 


तब उन कारीगरों से कहनेलगा यह सबरबद् बादशाह के जो तमने 
डर जाप 3] 
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काल में उखोड़के लेगये जब अलादीन एकामन्‍्त में हुआ तो उसी 
बिचिन्र दीपक को रगड़ा तो बीर प्रकटहुआ और वही अधीनता 
के बचनकहे अलादीन कहनेलगा है बीर | भने तुकसे आके कहाथा 
कि चोबीसवें दरवाजेकों तू सादारखियो सो तूने वेसाही किया था 
अब में तुमे आज्ञा देताई कि तू उसह्यरंकों भी रलों से जड़ दे बीर 
यह सनतेही गुतहोगया ओर अलादीन भी वहां से कहीं चलागया 
फिर जो कोई च्षणके पीछे आया तो क्या देखताहे कि वह भी ओरों 
के-सहश बनगया है फिर उन्हीं कारीगरों ने जाय बादशाह से यह 
सम्पूर्ण समाचार कहसुनाया ओर वह रत्न जो बादशाह ओर मम्त्री 
ने [दिये थे उसके सम्मुख लेगये बादशाह यह सनतेहीं सवारहआ 
ओर अलादीन के महल में शीघ्रही पहुंचकर घोड़े से उतरा ओर 
अलादीनकी खबरदिये बिना बारहदरीपर चढ़गया जब अलादीन 
ने सुना कि बादशाह अकस्मात्‌ आही पहुँचा तो घबरा के चाहा 
कि उसकी अगवानी करे परन्तु बादशाहने उसे आमनेका अवसर न 
दिया ओर तुरन्तही उस स्थानपर जहां अलादीन था पहुंच गया 
ओर कहनेलगा हे पुत्र ! में केवल यह हाल पूंडने आयाहूं कि तुमने 
क्यों इस किवाइको बनने ने दिया ओर मेरे कारीगरोंको रत्नों समेत 
क्यों लोटया इसका क्या कारणहे उसने कहा आपने पहिले उस दर- 
वाजेकों सादादेखाथा परन्तु अब वहू भी और दरस्वाजोंके सहश बन 
गयाहे बादशाहने जाकर देखा।के वह दरवाजा ओरोके समान बना 
हुआह अन्तको न पहिंचानसका कि सादा किवाड़ कौनसा था तब 
उसने अतिहषेसे अलादीन की कण्ठले लगाया ओर उसके माल 
की चमा ओर आश्चयितहों यह कहने लगा हे पुत्र ! तुम अद्भुत 
सनुष्यहों तुमने बराबर ऐसे काम किये जो मनुष्य की सामर्थ्य से 
बाहरहे तुम्हार समान जगत्‌ में कोई मनुष्य न होगा अलादीनने 
बादशाह की प्रशंसा करने से अपना शिर माँचे कुकालिया ओर 
कहनेलगा यह सब आपकी बड़ीकृपाहे जो आपने ऐसा कहा नहीं 
ती मुझ ऐसे अयोग्य के बनालेनेकी बया सामथ्यथी इतनासुन वह 
वो चलागया और अपने भवनमें पहुँच राजमन्त्री से यह संबकामत 
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कहे मंत्रीने यह सब काम जादूके समझकर बिनयकी कि यह सब 
काम जादूके मालमहोते हैं सी ऐसाही इस दासने पहिले भी बिनय 
कियाथा बादशाहने कहा तू ईर्षा से कहताहे अभी तू मेरी पत्नी का 
बिवाह अपने पुश्नकेसाथ होना भला नहीं मन्त्री समझा कि बादशाह 
भहामूर्ख और घोखेमे है कि इसबिफ्यमें किसी की बात नहीं मानता 
फिर कभी इस बिषय में उसने बात्तो न की बादशाह बहुधा प्रभात 
की जागके उस सुन्दर मन्दिर को देखता ओर प्रसन्न होता और 
अलादीन ने यह नियम कियाथा कि सप्ताह में एकदिन बाज़ार में 
जाता और हस्तरफ़की सरकरता कभी कभी मस्जिद में निमाज 
पढ़नेजाता ओर कभी कभी मन्‍्त्रीकी भेंटकोजाता और कभी अपने 
विचित्र मवनमें दरबारकरता ओर कदापि अमीरों ओर सरदारों 
के घरमें जाता ओर बहभी उसके मन्दिर में आकर मोजन करते 
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ओर अलादीनने दो दासों को इसकामके लिये नियल किया था कि 
जब में सवारहोकर बाहरजाऊँ तो तुम मार्गमे दोनों ओर से अशर- 
क्ियां लटाना इसलिये बड़ासमह मनुष्यों का उसकी सवारीके चहेँ 
खोर इकह्ाहोजाता ओर बहुतसे लोग उसकी सवारी ओर ध्मघाम 
के देखनेकी आते और जो भिन्षुक और निर्धन शिथिल और निरबलथे 
ओर उसके मन्दिर्तक पहुँचनेकी सामर्थ्य न रखतेथे वह सब नगरमें 
ही रुपयपाते इसके बिशेष प्रतिसप्ताह में वह एकबिर शिकारकों जाता 
ध्पोर कभी नगर के बाहश शिकारखेल शीघ्रही चलाआता ओर कमी 
नगरसे बहुत दूर निकल जाता ओर नगरनिवासियों को अपनी 
उदारता से घनवान्‌ बनादेता उसकी .उदारता से पुरबासी उसे आ- 
शीबाद दियाकरते ओर ऐसा प्याराजानते कि उसके शिरकी सोग- 
न्द्खाते ओर अलादीन बादशाहको भी अपने से प्रसन्न रखता इन 
गुण के विशेष महापुरुषार्थी था ओर चाहता था कि इस गुणसे भी 
बादशाहको ज्ञातकरें देवयोगले क्यासुना कि बादशाह किसीनगश 
के लेनेके लिये सेना इकड्ठी करता है यह सुनतेहीं अलादीनने बाद- 
शाह ले कहा इसयुद्कों मेरीमतिपर रखिये ओर मुझको उसका अ- 
धिकार दीजिये बादशाह ने स्वीकार किया अलादीन कुड सेनासाथ 
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ले अकस्मात्‌ नगरसे बाहर्गया और थोड़ेहीकालमें अपने उपाय 
आर यत्न और थोड़े कटकसे अपने बेरीको परशास्तकिया बादशाह 
यह जयका शुभसमाचार सुन अतिमसन्न हुआ और इलकामसे 
उसकानाम दूरदूरके देशोंमे मसिदहुआ और अलादीम फिर अपने 
शहर में लोट्आाया बहुत बर्षपय्यत इसी भांति उद्ारता और स- 
त्कम्मपृब्चक उस नगर में रहा वह अफ्रीकी जादूगर जो चीमदेश 
से आफ़िका में पहुँचा था सममझाकरताथा कि अलादीन उसगढ़े 
में ज्ंधा ठषा ओर घबराहटसे निश्चय मश्णयाहोगा उन दिनों वह 
यह बिचारा कि यद्यपि उसका जीतारहना कठिन था तथापि रमल 
से उसकाहाल माल़म करनाचाहिये सो उसने दालानमें बेठके एक 
चोकोन सन्दृक्तचा जिस में रमलकी पुस्तक ओर उसके बिधानकी 
बस्त॒थी खोला ओर एक बस्तुको जिसमें रेत भरी हुई थी उठाकर 
उससे अलादीन के ग्रह देखनेलगा कि अलादीन अगशुकस्थानपर 
मुबाहे वा नहीं बड़ेबिचारसे ज्ञासहुआ कि अलादीन जीताहे और 
बड़ाधनवानहे उसकाबिवाह चीनकी वादशाहज़ादी के साथ हुआहे 
इसबातके मालमहोतेही उसकामुख डाहकेकारण लालहोगया ओर 
मारे क्रोधकें रुचिर टपकने लगा ओर कहने लगा बड़ाखेद हे कि 
वह दुष्ट सचीकार का छोकरा दीपकंके कारण यह आनन्दभोंगे और 
मजेलूटे ओर मेरे जन्मभरका अमफल उसेग्राप्तहो अब जाके ऐसा 
उपाय करना चाहिये कि उससे वह बिचिन्न दीपक लेलू था वहां 
उसे मारडलूं दूसरे दिन शीघ्रगामी घोड़े पर चढ़ चीन की ओर 
चला ओर मार्ग में सिवाय दमलेने घोड़े के कहीं भ ठह॒या नगर नगर 
देश देश लांघता चीनमें पहुँचा और किसो सशयमें उत्तर एक घर 
किरायेपर लिया केवल एंकही रात्रिमें विश्वामकर दूसरेदिन अला- 
दीनके हूंढ़ने को निकला निदान ढूंढ़ते हूँढ़ते एक समूह में पहुँचा 
जहां बहुत से संनुष्यबेठे चाह पीतिथे उन्होंने एकपात्रभरके इसे पि- 
लाया वह उनकी बातोंपर ध्यान रखमेलगा वहां सब परस्पर अला- 
दीन का बखान करते थे अफ्रीकी ने अवसर पाय एक मनुष्य से' 
पूड्ठा तुम किस मन्द्रिका वरीनकरतेहो उसमे उत्तरद्या-तुम बिदेशी 


दतीय भाग । ६५५ 
जानपढ़तेही तुमने कया अलादीनका बिचित्र मंदिर नहीं देखा ओर 
न उसका हाल सुना जबसे बद्रबदोरा शाहज़ादी का बिवाह उस 
के साथ हुआ है सबकोई उसे शाहज़ादा कहते हूँ उसका बिचित्र 
भवन संसारमभर में अद्भुत है अर्थात्‌ जगत्‌ भरमें ऐसा अपूष्ध म* 
न्द्श्न होगा तुमने भी कि दूर दूर देशोंस आतेहो निश्चय हे दि 
ऐसा मन्दिर कहीं न देखा न सुनाहोगा जब तुम उस देखोगे हमारी 
बात का बिश्वास सानोंगे उसने कहा हां में बिदेशीह़े कलके दिन 
आफ़िका खण्डले यहां आयाहूँ अब में मी उस विचित्र मवनको देख 
अपने सनकी प्रसन्नकरूंगा आप दयाकरके उसका पता बतादीजिये 
सो उन्होंने बतादिया जब उस अफ्रीकी ने उस अपृब्बमवनको चहूँ 
ओर से मलीभांति देखा तो उसे निश्चय हुआ कि यह भवन उद्ी 
बिचित्र हीपके हारा अलादीन ने बनवायाहे ओर यहघन ऐेश्वस्थ 
उसी के कारण प्रापहुआ क्योंकि वह बीर जो उस दीपके अधीनहे 
प्रति विषयको निस्‍्सन्देह करदेता है और यही बादशाहसे सम्बन्ध 
का कारणहुआ इतना बिचार उसी सराय में जहां वहउतरा था लोट 
आया ओर यह बृत्तान्त बिदित करने लगा कि अलादीन उस बि- 
चित्र दीपक की अपने साथ रखता है-या किसी और स्थानपर इसको 
रमलकी पुस्तक निकाल ब्रिचारनेलगा सो उसे मालुम हुआ कि वह 
दीपक उसी मन्दिरमें हे उसे महाहर्ष हुआ कि अब वह दीपकलेकर 
अलादीनको दुःखदूंगा.ओरे अलादीन अहेरखेलनेकी नगरके बाहर 
आठदिनकेलिये गयाथा केवल तीनहीदिन' उसको: गयेबीतेथे ये स- 
ग्पू्बृत्तान्त वहदुष्ट अफ्रीकी मालमकर सरायके मालिक के पाप्त 
गया ओर उससे उस विचित्र मबनका बखानकर कहनेलगा में चा- 
हताहूं कि जेले में इस महल के देखने से असन्न हुआ उसीभांति से 
उस मन्दिर के स्वामी को भी देखूं जबतक उसे न देखूंगा तबतक 
यहांसे जानेकी इच्छा-न करूंगा सरायवाले ने. कहा यह बात कुछ 
कठिन नहीं वह मनुष्य बहुचा अपने घर में रहता है अब तीनदिन 
बीते कि वह आठ दिनके लिये अहेर को गया है निश्चयहे [कि वह 
पांचदिन के पीछे लोट आवेगा उसने इस बिषय में अधिकबार्ता न 


६५६... सलरजनीचरित्रा.. | 
की और उठकर अपने मकानमें आया आर मन में कहने लगा 
यहीसमय काम करनेकाहे इसको हाथते खोना न चाहिये फिर वहां 
से उठकर कसरेकी दूकान पर जो नवीन नथीन दीपक बनाता था ' 
गया और कहनेलगा कि तू तांबे के बारह दीपक शीघ्र सम बना 
देसक्ा है उसने कहा आज तो में नहीं देसक्का परन्तु कल के दिन 
निस्‍्लन्देह्ठ जब तू चाहेगा बनादूगा उसने कहा बहुतअच्छा कलही 
बनादेना परन्तु उनको उज्ज्वल कररखना और जो मोल उनका -. 
मांगेगा लो में दूंगा यह कहकर वह अपने भवनको आया और दूसरे 
दिन बारहदीपक उसीदूकान से मोलले एक उज्ज्वल ठोकरी में रख 
ओर उस को बग्रल में दाब अलादीन के बिचित्र भवन की ओर 
चला जब समीप पहुँचा तो बड़ेशब्द से कहनेलगा कि पुरानेदीप- 
को के बदले नये दिये बेचताहूँ नगर की गलियों के बालक उसका 
शब्दसन दोड़ेआये ओर उसको बिज्षित्त समझा उसके चहुँओर 


खड़ेहोके दा हँसने ओर कोलाहल करनेलमे इसीमांति जो कोइ आता 
ज़ाताथा उसके शब्द को सुन हँसता ओर कहता कि यह महासूर्ख 
और बिज्विप्तहे कि नवीन दीपकों को पुराने दियोंसे रे बदलता है कह 
जादूमर न तो बालकों के शब्द से खेदमानता ओर न पुरबासियों 
के कहने से उसे ब्यथाहोती अनुन्नण यहीपुकारताथा कि नये दियों 
को पुराने से बदलतांहू इतने में उसकाशब्द बदरबदोराने जो बा- 
रहदरी में .बेठीहुई थी सुना परन्तु मलीभांति न सममसकी कि 
वह क्या कहता है क्योंकि उसके पीछे लड़के भी घोरशब्द मचाते 
थे निदान शाहज़ादी ने एक लोंडी से कहा कि तू जाके इस शब्द 
ओर कोलाहलका हाल मालमकर कि वह केसाहे थोड़ेही काल में 
वह दासी वहांसे बारहदंरीको हँसतीहुईं लोट आईं शाहज़ांदी ने 
उससे पूंढ्ा' कि हे मूखी | तू अपने आप क्यों इतना हँसतीहै उसने 
कहा कि हे स्वामिनी | एक मुर्खमनुष्य अच्छे रनवीन ओर उच्ब्बल 
तांबेके दीपकोंका टोकरां लियेहुये हे वह उन्हें. बेंचतानहीं किंतु उन 
को पुरानों सं बदलता हे ओर उसके चहुँओर बहुतसे बांलक उसकी 
अज्ञानता और निबुद्धिता पर हँसते ओर उसको मसखरा बनाकर _ 
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सतीय भाग । ६५9 
बेड़ते हैं दूसरी लॉड़ीने कहा के एक बहुत पुराना दिया इसी भवन 
में कानसपर घरा है जो आप आज्ञा देव तो हम उसको बदललावें 
यह वही दीपकथा जिसके कारण अलादीन को यह आनन्द और 
सखप्रात् #आयथा यद्यपि अलादीनने अपने बिचाश्से उमकी रक्ता 
बहुत की थी परन्तु उसे उचितथा कि ऐसी अपूब्ब ओर अधितीय 
बस्वकों अपनी देह> साथ यंत्रके सहश बांधके रखता और कदापि 
उसको अपने पाससे अलग न करता परत मनष्य जो मलका मरा 
हुआहि ओश्उस इसबुरे दिन ओर ऐसेबेरीकी आशा नथी और शाह 
जादी न तो उसका गण जानतीथी और न कभी अलादीनने उप्तकी 
रक्षाके लिये उससे कह कहाथा उस दासी के कहने से उसने हँसकर 
एक घेवक से कहा वह पराना दीपक लेजा नवीन उच्ज्वल दीपक 
से बदलला सेवक ने यह आज्ञापातही वह दीपक लेजाय आफीकी 
से कहा कि इस पराने दीपकके बढले मझे; नयादिया बदलते वह 
मायावी उसे देखतेही समभागया कि थह वही विचित्र दीपकहे उसे 
लेकर अपनी जेबमें रख ठोकरे शो बढ़ाकर सेबकले कहने लगा के 
जामसा दीपकचाहे ज्ांठकरलेले वह उनमे से एकउब्ज्यंलसा दिया 
उठाय शाहजादी के निकट लेआया जब यह व्यवहार होचका तो 
फिर बालक उसीमांति शोर्कर्नेलगे उसने कडउनके शब्दपर ध्यान 
न किया ओर अलादीन के मवनंस दर निकलकर चपहीरहा उसके 
चपरहनेसे बालकभी हृधरउधर चलेगये जबवह भेदानकी जो महलों 
के मध्यमेथा नांघवका और अभ्कट गलियोंसे राहुली तो उसने उन 
शेषदीपकोंकी टोफरीसमेत किसी ओर फेंकदिया ओर जरदी जर्ूद 
चलमे लगा कि नगरके हारसे बाहर निकलजाथ जब वह नगरसे 
निकल अपने प्रयोज॑नके सिडकरनेके लिये ठहर तो अपने घोड़े 
आर बस्तुको जो सरायमेंथी ढटनेका कड खेद न किया क्योंकि वह 
जानताथा के अब मे; ऐसी बस्तमिलीह कि जिसके होश अस- 
ख्यघन धघाधघही यहातक कि आधीरत्रि बीती तब उसने दीपकको 
अपनी जेबल निकालकर रणड़ा रगड़तेही वह बीर प्रकट हुआ ओरे 
कहने लगा समंआपकी आज्ञापालन में दासवत्‌ हू और उस मनेष्य 
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के आधीनहूं कि जिसके पास यह बिचित्र दीपक है आफ्रीकी ने 
कह में चाहताहू कि वह अद्भुत मबन जो तूने ओर इस दीपकके 
पन्य अधीन बीरोंने इसनगर में बनाया है उसको सम्पूर्णबस्तु ओर 
मनुष्यों समेत ओर मुझे आफिका में लेजाय रखदो उसने तुरन्त 
उसके बिचारानुसार किया अब अवश्यहे कि चीन के बादशाह के 
खेदका भी बृसांत बर्णन करूं दूसरेंदिन प्रभात को जब बादशाह 
निद्रासे जगा ओर अलादीनके बिचित्र भवन के देखनेकी गया तो 
उसने अथाह मेदानके सिाय महलका कोई चिह्न न देखा सममाके 
मुझे कुद धोखाहुआहे फिर उसने अपने नेत्नोंकों भलेप्रकार मल 
करदेखा फिरमी उसे निर्जन मेदान दृष्टिपढ़ा तब उसने कहा कि बायु 
साफ़ ओर आकाशमभी निर्म्मलह और सूय्य उदय हुआ चाहते हे 
इनसबबातों के होनेपर मी किसलिये में नवीन मवनका चिह्न नहीं 
पाता पुनि उसने मलीभांति चहुओर देखा परन्तु कब उसे दिखाई 
न दिया बहुतकाल पणय्यन्तआश्चर्य्य में खड़ेहो उध्ोमेदानको देखता 
रहा ओर मनमें सोचा कि बढ़े अचम्भेकी बातहें कि ऐसाबड़ा चम- 
कता अद्भुत भवन जिसको में प्रतिदिन सूर्य्यके समान देखताथा अ- 
कस्मात्‌ गुप्तोजाय उसका तो कोई निशान दिखाई नहींदिता यदि 
धरतीमें धसजाता तो भी कुछ न निशान दीखता ओर जो गिर 
पड़ता तोभी पत्थर काष्ठादिक दिखाई देते जब उसे मलीमभांति निश्चय 
हुआ कि वह भवन यहांनहीं तोमी श्रमके सन्देहसे किसोसे यह हाल 
न कहा ओर यह सोचा कि शायद मेरे देखनेमें कुछ फ़क हो इससे बार 
बार उधरको देखता निदान निराशहो किसी ओर चलागया ओर 
वर्जीरआजमको बुलवाया वह शीघ्रही सम्मुख आया और बाद- 
शाहसेकहने लगाकि हे स्वामिन!आजआपने अपनी रीति के बिपरीत 
मुमको इससमय क्योंबुलाया जानपड़ताहे कि कोई नईबातहुई हे 
आर कया आपको मालूम नहींहे कि आजका दिन कॉंसलका है 
सम्पूर्णमंत्री ओर सभासद्‌ बिद्यमान हैं मुके अवश्य है कि आपके 
सिधारने के पहिले ब्यवस्थाओं को यथाक्रम लगारबखूं अब जो 
कुछ आपको आज्ञादेनौ हो कहिये बादशाहने कहा बास्तव में ऐसी 
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ही दातहुई है जेसी तूने कही हूँ मुझे बता कि अलादीन का भवन 
क्याहुआ उसने बिनतीकी कि भ॑ तो आपके भयसे दौड़ाआया किसी 
ओर बातका बिचार न किया जानताथा कि बह अपनी जगह पर 
होगा बादशाहने मंत्रीसे कहा तू मेरे कोठेपर जाकर उस महल कों 
देख कि दिखाई देताहे या नहीं मत्रीने बादशाहकी आज्ञानुसार वहां 
जाकरदेखा तो उसेभी सिवाय निर्जनमेदानके कुकरभीदिखाई न दिया 
जबउसको भलेप्रकार निश्चयहुआ कि अलादीनका मवन कहीं गुप्त 
होगया ओर उसकाकुद्भी चिह्न नहीं पायाजाता तो बादशाहकेसम्सु- 
ख आया बादशाहने उससे पूछा कि तूने अलादीनके भवनको देखा 
मन्त्रीने बिनय की कि महाराज इसदासने पहिलेही से बिनती की थी 
वह सन्द्र मन्दिर जादूके बल से बनाहुआ। है परन्तु आपने मेरी 
बातका कुड बिचार न किया बादशाह ने महाक्रोधित होकर पूछा 
कि वह धूत्त ओर छली कहांहे थे उसका शीश काटे बिना न रहूंगा 
मैत्रीने बिनयकी कि वह कददिमियोंले आपसे बिदाहोकर शिकार 
खेलने गयाहे में उसे ढूंढ़ताहू इतनासुन बादशाहने क्रीधितहों यह 
आज्ञादी कि हमारे अरदली के तोससवारों को आज्ञा दीजावे कि 
उस दुष्टकों जजीर में बाँवकर मेरे सम्मुखलाबें उसने तुरन्त तीस 
सवार चुन उनके अधिपति से ताकीदकर कहा कि उसको अच्छी 
तरह ढूंढ़ियो ऐसा न हो कि किसी ओर को निकलजावे वे लोग 
अलादीन के शिकार खेलने की ख़बर सुनकर उधरचले ओर उस 
को नगर से पांच बःकोसपर कि अहेर खेलकर लोठा आता था 
पाया प्रधानने उसे प्रणामकर कहा बादशाहने तुम्हें शीप्रबुलवाया 
है ओर हमको आज्ञादी हे कि तुम्हारे साथरहें अलादीन को सूचि- 
तहुआ कि ये सवार-बादशाहकी अरदलीके हैं ओर मुझे क्रेदकरने 
को आयेंहें सो वह उसी मांति शिकार खेलतेहुंये अनुमान नगर के 
आधे कोस पर पहुँचा सवारों ने उसे चहुँओर से घेरशलिया और 
प्रधानने आगेबढ़के उससे कहा कि हमें बादशाहने आज्ञादी है कि 
तम्हें अपराधियों की तरह जंजीरतें बाघकर बादशाहके निकट ले 
जावे इस में हमारा कुछ अपराध नहीं है हम को अवश्य है (के 
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बादशाहदी आल्ञामाने उप्नने इसबातकी सुन अचण्नाकिया कि बाद- 
शाहने'म॒ मे निर्दोष क्रेदकरनेकी क्‍यों आज्ञादी हे फिर सवारों से 
पंब्रनेलगा मैंने न तो कोई अपराध बादशाह का किया ओर न 
प्रजाका उन्होंने उत्तरदिया यहती हम कूबमहे जानते हमे बादश 
ज्ञा हे कि तम्देबांधकर लेजाये किर उन्होंने एक बड़ी जजीर 
उसके गलेमेडांल उसे उससे ऐसा जकड़ा कि उस हाथहिलाने के 
श॒क्कि न रही फिर उसका प्रधान आगे होलिया ओर उसके पीछे 
अलादीन पेदल जजीर में बंधाहआ जिसका एकशिश एकसवार 
के हाथा लेचले जब शहरपनाह के भीतर पहुँचे तो जिस मनुष्य 
ने उप्तकी यह दशादेखी कि उसकी अपराधियों के सहश बचे हये 
लियेजातेंह उसको इसके मारेजाने का विश्वास हुआ आर जो कि 
बह सबका प्याराथा ओर हरणक उसका गणमानता था इस लिये 
घब नगर्बासी-शसल्र घर घर और बहुया शस्त्र उठाउठाकर सवारों 
के पीछे चढ़धाये वे इसधावेको देख भयमीतहुये कि ऐसा ने हो जो 
ये सब अलादीमको हमसे ब्रीमलेजावें इसालिये थे उस बड़ीश्चा 


हलक 


से बांदशाही महलमे लेगये हारपालों ने सवारों के प्रवेश होतेही 
बादशाही महल को मंदलिया कि कोई मगड़ा उठाने वालों मे ६ 
भीतर न जानेपावे जब अलादीन को बादशाहके सम्मुख लेगथे 
तो बादशाह ने बधिकक़ी पहिलेही से खड़ाथा आज्ञादी कि इसक 
अभी शिश्काटडाल बंचिक ने अलादीन की कमरते ऊाजीर खोल 
उसको एकटोरपर बेठाया ओर उसके नेत्रोंम पहीबांधी ओर तीस 
बेर्लडगहबावर चलाके केवल बादशाहकी बाध्देखने लंगा कि एकह्ी 
' हाथमें खड़गल शिर ज़दाकरडाले इसने में मन्त्री पहुँचा ओर कया 
.. देखा कि बहुतसे लोग बाहुश्की ओर मेदान में शखसमेत एकत्र हैं 
बहुत से दीवारोंपर चढेहुये भीतर कूदना चाहतेहें जब बादशाहने 
 चीहाकि अलादीन के मारनेके लिये सनकरे इतनेस मन्त्री ने बाह- 
शाहस बनथकी कि आपक्या काम करते इस मनष्यक भारडालने 
से आपके बरियों को महादुःख होगा क्योंकि मन्दिर के चहुँओर 
हज़ारा लाखों प्रनष्य शल्ाहिक लियेहये खड़े बादशाहने 


अपपल ८. 
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किसीकी सामथ्यहे कितना साहसकरे उसने कहा आप उस दीवार 
को जो उच्च मेदानकी हे कि देखिये निदान बादशाह असेख्य मनष्यों 
को दीवारपर चढ़े ओर कदने की तथ्यार देख डरगया ओर तरस्त 
बधिक को आज्ञादी कि त अपनी तलजार हाथसे फेंकदे और अ« 
लादीम के नेत्ना ले पढ़ीखील उसे छोड़दे ओर एक प्रधानकों आज्षञ 
दी किबड़े शब्दरे आवाजकर कि बादशाहने अलादीन का अपराध 
क्षमाकिया ओर उसे छोड़दिया सो बधिकने अपने स्वामीकी शाज्ञान 
सार तलवार फेकदी ओर प्रधानने भी डोंड्री पिटाई यह समाचारसन 
बे मनष्य जो दीवारपर चढ़ेथे अलादीन को छुगहुआ देख ओर छोडी 
सुन प्रल॒न्नहये ओर इधर उधर कूदपढ़े इसीमांति सें सम्पूर्ण-नगशपें 
यह हाल अखिड हुआ ओर सबलोग अपने २ घरको लोटगंये जब 
अलादीम हटा तो बादशाहके सम्पुख दूरसे धरती चम बिनती करने 
लगा हे स्वाभिन्‌ | जेस आपने मुझ प्राणदान दिये आशाहे किमेरा 

प्राध भी मुझे बतला दीजिये बादशाहने कहा अय अभागे हुए ! 
अभी तक तुमे लेश अपराध मालूम नहींहुआ मेरे पास चला आतो 
में तेश अपराध तमभे बताऊं अलादीन जब ऊबर चढगयां तो बाद- 
शाह अवबने कोठेपर लेगया ओर कहा इस किवाड़ को खोलकर देख 
कि तेरा बनवाया हुआ मन्दिर क्या हुआ और चहुँओर मलीभांति 
देख म॒झे बतला के वह महल कहां चलागया अलादीन ने देखा 
परन्तु निजन मेहान के सिवाय उसे कुछ भी समाई न दिया ओर 
कुछ नमः समृमप्तका कि उस बिचित्रर्मन्दिर को कीम उंठालेगया-यह 
तमाशा देख चुपचाप सन्नह्ीके उस्ली स्थानपर खड़ा रहगया बाह* 
शाहने कहा तने देखा अब ममेबताकि तेरा मन्दिर कहां है ओर मेरी 
पृत्री किधर चलीगई अलादीन ने कहा वास्तव में मेश मन्दिश कि. 
जिस स्थानपर-था नहीं है. ने जानिये कहां बलागया फरब्तु इस में 
मेरा कुछ अपराध नहींहे ओर न.मेर कारण यह बात हुइह बादशाह 
ने कहा मुझे; तेरे मन्दिर के खोजाने की कब् चिन्ता; नहीं सके अपनी 
पुत्रीका दुःख है जो तृ अपनी कुशल चाहता हैं तो शीघ्र उसे:ला 
यही न समम कि अब ते छटगंया उसने कहा म॒ने चालीस दिलक 


मिएपा४ 
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सावकाश दीजिये यदि इस अवबिम आपकी पुत्नीकों देंढ़कर लाया 
तो उत्तम है नहीं तो इश्वर की सोगन्द है कि में अपना आपही शिर 
काट तख्तके नीचे डालदूंगा बादशाह ने कहा बहुतअच्छा मेंने तुमे 
चालीस दिनकी छड़ीदी अबत्‌ जाके जहांसे पावे बहांसे दूंढ़ला नहीं 
तो जहां कहीं तू होगा थे तुमकी पकड़वा सक्काहूं अलादीन बाद- 
शाहसे बिदाहोकर इस वुरीदशास शिर नीचे कियेहये रोताहुआ निक- 
लाजिप्त प्रधान ओर सरदारके आगेसे होकर वह जातावह अलादीन 
पर द्याकरके अपना मुख उस ल डिपालेता कि उसे अधिक दुःख 
न हो ओर जब वह बादशाहके महल से रोता हुआ बाहर निकला 
आश्वर््यमें था कि क्या करूँ ओर कहांजाऊं ओर किस जगह अप- 
नी ल्लीको ढूँढें निदान इसी चिम्तामें बिल्विप्तकी नाई हरणक दरवाज़े 
पर जाकर घरके मालिकसे पूछता कि तुमने कहीं मेरा बिचित्र मन्दिर 
देखा है वा उसका समाचार मुमसे कहसके हो इस प्रश्नसे वे सब 
अलादीन को बिल्षिप्त समभते और कई मनुष्य उसकी बातों पर 
हँसते ओर जो उसके साथ प्रीतिरखते थे उसकी दु्देशा देख कुढ़ते 
निदान तीन दिनतक वह उस नगरसभेरहा और हरएक गली कूचे मे 
फिश करता जो कोई उसे कुब्च भिन्ना देता तो उसे वह भोजन करता 
ओर कोई उसे उपाय न सुभता जिससे उस महलका ठिकाना लगे 
निदान बिचारा अलादीन उसी कुद्शासे उस्ली नगर में जहां ऐसी 
धूमधामस रहताथा अधिक न ठहरसका ओर उसी आपत्तिकालमें 
एकओर बनकी सुधपर निकलगया दिनमरचला निदान एक नदीके 
कूलपर पहुँचा वहां बिचारा कि अब मेरी प्रिया काहेको मिलेगी इससे 
उत्तम है कि इसी अथाहजल में डुबमरूं जो इस कष्ट ओर रात दिन 
की चिंतास छूटू यह बात मनमें ठान नदीकी ओरचला परन्तु अति- 
धम्मिष्ठथा सोचा कि ईश्वरकी कृपासे निराशहोके अपने प्राणदेना 
मध्तष्यंकी उचित नहीं उत्तम यह हे कि अपने अत्थेकी सिद्धिके लिये 
में इश्वरकी बदना ओर प्रार्त्यना करूं सो ज्योहीं स्नान करने नदी 
में गया त्योंहीं उसका चरण फिसला ओर डूबनेलगा परन्तु उसने 
एक पहाड़ की शिलाकों जो वहांसे अनुमान दोपगके थी पकड़कर 
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अपने को थांमलिया ओर उसमें लंटकरहा यह बात उसके वास्ते 
बहुत अच्छीहुई क्योंकि उस बल्लेकी जिले आफ्रीकी मायावीने उसी 
बिचित्रदीपक के मँंगवाने के समय उसको पहिनाया था शिलाके 
पकड़ने से उसमें रगड़लगी रगड़खातेही वहीबीर जो उसी गढ़ेमें 
आया था और अलादीन को गढ़े में से निकाला था प्रकट हुआ 
आर कहने लगा तेरी क्या इच्छा हे में उसके पूर्ण करने के लिये 
उद्यतहूं तेरी आज्ञाका पालन मुझे अवश्य स्वीकार है किन्तु उस 
मनुष्य का भी जिसके हाथ में यह बल्ला होगा में ओर दूसरे बीर 
इसी बल्ले के अधीन हैं अलादीन यह हाल देख कुड् सावधान 
हुआ ओर उससे कहा पहिले तू डूबते से मुम्ेबचा और फिर यह 
बतला जो मन्दिर मेने बनवायाथा वह कहां है ओर उसको कौन 
लेगयाहे और अब त्‌ उसमवनको उस्ीस्थानपर लाकर जहां पहिले 
था स्थापित करसक्काहे उसबीरने कहा उसमहलका लाना मेराकाम 
नहीं है वह दीपक के बीरोंका कामहे फिर उसने अलादीनको वहांसे 
उठाकर नदीके तटपर बेठाय दिया ओर हाथ बांध उसके सम्मुख 
हुआ अलादीनने कहा जो यह कार्य्य तुमसे नहीं होसक्का तो मुझे 
उसमन्दिरमे जहां कहीं कि हो लेजाकर बद्रबदोरके पास बोड़ आ- 
सक्काहे उसने कहा निस्‍्संदेह यह काम में करसक्काहूं इतनाकह उसने 
अलादीनको कूलप्रसे उठाया ओर तरनन्‍त आफरिकाखए्ड में लेगया 
ओर उसी मन्दिरके समीप जो किसी उष्ज्वल नगरके मेदान के मध्य 
मे था पहुँचा दिया यद्यपि बहुत रात्रि बीतनेके कारण अँबियाराथा 
परन्तु अलादीनने अपने मन्दिर को पहिचानलिया उससमय भवन 
में सम्पूर्ण मनुष्य सोते थे अलादीन वहांसे उठकर एक बृत्तके नीचे 
जाबेठा और इंश्वश्की बंदना ओर प्रात्थना कर कहने लगा उस 
इंश्वर सबोंपरिपर निशावरहूं कि जिसने मुझे निराशहोने पर भी 
फिर अपनी खीतक पहुँचाया ओर जो पांच बःदिनितक महादुदशा 
में अनज्नजल बिना फिरा किया था अब प्रसन्न होकर निद्रा के बेगसे 
वहीं सोरहा दूसरे दिन प्रभातकी जबसूर्य उदयहये तो वह पत्नियों 
की प्रियबाणी सुनने से जगा ओर उस बृत्षके नीचे से उठ सघन 


2 हर जमीचश्च्रि 
रूखोके नीचे जाबेठा ओर वहांसे अपने प्यार मन्दिश्को भलीभांति 
देखने लगा यह बिचारकर कि आाब भें फिर इसी मवन ओर उसी 
सन्दरी से मिलेगा फिर बहांसे भी उठ अपनी ख्री के मकानके पाछ 
गया ओर इस आशासे दरवाज़े के मीतर टहलमेलगा कि शाहज़ादी 
निस्‍लंदेह जगकर मुझे देखेगी वहलती समय उसने बिचाश कि इंस 
महल के यहां आनेका क्या कारण है निदान मली बिधि सोच उसने 
जाना कि वह दीपक अवश्य खोगया है प॒न्नि अपने को विक्कारदिया 
कि मेरेही ध्यान न रखने से वह दीपक खोगया मु कके 3चितथा कि उसे 
ज्णमात्र अपने से न्यारा मे कश्ता ओर जो बल्ले के बीश्से सनाथा 
कि यह मन्दिर आफिकार है इससे उसे मालम हुआ कि बेर उच्ी 
आफीकी मायाबी ने मझसे लियाहे वह शाहजादी बहुत दिनचढे' 
ज़गी क्योंकि रात्रिमर उस ढष्ठ आफीकी से बचने के लिये जगी और 
चिन्ता ओर महाशोक में रहती और उस जादूगर के साथ उसने 
ऐसा उपकार कियाथा कि उस महल में रह न पक्का निदान शाह 
जादी जगकर बंख पहिरनेलगी तो एक बांदीने दारमें से अलादीन 
को देखा और दोड़कर उसने उसी मन्दिर में अलादीन के अआनिका 
समाचार दिया यह सुनतेही उसे अलादीन के पहुँचने का नि३चय 
हुआ ओर आप जाकर उसे अपने नेश्रों देखा ओर दरवाजे को 
खोला अलादीन ने किवाड़' खलने का शब्द्सन शिर अपना ऊपर 
को उठाया ओर अपनी प्रियाकी पहिंचान अतिसंतक्मया शाहज़ 
दीने उसीसमय अपनी लॉडियों को आज्ञादी कि मेरे पतिको तुरन्त 
- चोर दरवाजेस मेरे पासलाओं ओएश तुरंतही उस हार्कोी जिसमें से 
अलादीनको देखा था मंदलिया अलादीन उसी चोर दरवाजे से जो 
ब्रारहदरी के पास था अपनी ख्री के निंकर्ट गया जो प्रसन्नता ओर 
आनन्द उसको भेटसे प्रांत हुआ उसका बन नहीं होसकका बहुत 
कालतंक वह कंठसेलग रुदन करतेरहे फिश हरएक ने अपनी अपनी 
दशा. ओर प्रस्स्पर वियोग का छसांन्त जो कुछ कि उनपर बीता 
था वशनकियां फिर एकेजगह पर बंठगये अलादीन ने अपनी ख्री 


4 


पे पूंदा तुम्हे इंडबर ओर अपने पिताकी सोगन्द है कि तमने:उस 


ठतीय भाग । ६६५४ 
प्राचीन दीपक को जिसे में बारहदरी के. कानसपर रकेखाकरताथां 
क्‍या किया उसने बिनयकी बड़ाखेदहे कि यह सबदुःख ओर आ- 
पदा जो हमपर पड़ी उसका मेंहीं कारण हुई.वह दीपक यहां नहीं 
है अलादीननेकहा वह अपराध तू अपनी तरफमतकर वह मेराही 
अपराधहे कि मेने उसे रत्नासे अपनेसाथ न रघखा भला जो. कुछ 
हुआ सो हुआ अब उस दीपक के मिलने की युक्किकरनी चाहिये 
अबबताओ कि वह दीपक अबकिसके हाथलगाहे उसने अपने पति 
से सम्पूर्ण बृत्तान्त उस नवीन दीपकसे इसी बिचित्र दीपकके बद- 
लनेका सबिस्तर बर्णन किया ओर कहनेलगी कि दूसरे दिन मेंने 
अपनेको इसमन्दिर समेत इसी नगरमें जिसे में नहोंजानती देखा 
उसदुष्ट अन्यायी जादूगरके मुखसे मेंने इसका नाम आफिका सनाहे 
आर उसने ऐसाजादूकिया कि यह भवन चीनसे यहां आया यहस॒न 
अलादीन ने अपनी ख्रीसे कहा हमें मालुमहुआ कि हम आफिका 
खणडमें हैं परन्तु सत्यकहो कि तुम उसधर्त्त के हाथति अबतक बची 
हो व नहीं उसने कहा अबतक ईश्वर ने मभे बचाया है पुनि अ- 
लादीन कहनेलगा वह जादूगर महादुष्ट हे समय पाकर उसका 
ब्रत्तान्त तुमसे कहूंंगा परन्तु यह मुमेबतला कि वह उसदीपकंको 
कहांरखताहे शाहज़ादी ने कहा वह दीपक बड़ीहोशियारी से बख्में 
लपेटकर अपनी छाती में रखताहे एकदिन उसने मेरे साम्हने नि 
कालाथा अलादीनने कहा हे चन्द्रमुखी ! तुम इस पथनेसे अप्रसन्न 
न होना वह दुष्ट हमदोनों के प्राणाकाबेरी है ओर तुम से वह क्‍यों 
कर ब्यवहार रखताहे ओर तुमक्योंकर उससे बातेकरती हो उसने 
उत्तरदिया जबसे में यहांआईहूं एकबेर रात्रिको मेरे निकट आता 
है उसने बहुतचाहा- कि तेरी प्रीति से मेरामन फेरकर मेरापति वही 
बने ओर तुमको बुरीतरहसे यादकरताहे ओर हज़ारों गालियां दे 
कोपित होकर ऐसी बातें कहता हे जिनको में बणन नहीं करसक्की 
परन्तु जो मुझे अपने देश ओर पिता ओर पतिके बियोगमें पाता 
है इससे कुठ्ठ अधिक म कहके चलाजाता है ओर सममभताहै कि 
अन्तको धीरे धीरे सबको भूल मन बचसे उसकी प्रीति में फँसेगी 
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में तो अपने मनमें ठानचंकीथी कि यदि मुझसे बलात्कारसे किसी 
दूसरी बातको इच्चाकरेगा तो में तुस्‍्नत देंह्॒थागदूगी इतनेदिनों में 
उसीकेडरसे मयभीतरही परन्तु अबतुमे देख मुझे घेब्येहुआ अ- 
लादीन ने कहा मुम्दे बिश्वासथा कि तुम उसके छलमें ने आवोगी 
अब में उसके उपायमे जाताहूँ मध्याह पय्यन्त फिश्आऊंगा जो 
तुममुझे दूसरेबल ओर अन्य बेषधरेहुये देखना तो आश्चर्य में 
करना ओरे में चोरदरवाज़े से आऊंगा एक मंनुष्य उसपर नियत 
करी कि जब में आऊं तुरन्त उसदस्वाजे को खोलदे इसने छारपर 
उस लोंडीको उसकाय्थ के लिये नियत किया अलादीन उसी चोर 
दरवाज़े से. निकलकर बाहरगया ओर चहुओर देखनेलगा अक- 
स्मात्‌ एंक किसानको देखा कि वह भी नगरमेजानेकी इच्छाश्खता 
है अलादीन ने दोड़कर उससे भेंटकी ओर कुब उसको देके इस पर 
राजीकिया कि अपने बखोंकी अलादीनके बखोंसे बदले अलादीन 
ने एककोने में जाके अपनेचीर.उतार उसकिसानको दिये ओर उस- 
के आप पहिनलिये ओर एकद्सरे से अलगहोकश् अपनी. अपनी 
राहलगे अलादीन उस नगर के बड़े बाज़ार में जहाँ मांति २ की 
सम्पूर्ण बस्तु बिकती थीं गया ओर एकपंसारीकी दूकानपरजिसके 
पास संब प्रकारकी ओषदेंथी जाकरखड़ाहुआ ओर दूकानदार से 
पृद्रा अमुकबस्तु तेरेपासहे दूकानदार उसके मलिनबख देख समझा 
कि इसकेपांस इतनाधन कहांहोगा जो उसका मोल देगा इसलिये 
उससेकहां बस्तुतो मेरेपासहै परन्तु तुमसे उसका मोल न दिया जा- 
वेगा अलांदानने थेलीसे अशराफ़रियां निकाल दिखाई उसने अशर- 
: फियां देखतेही उसीबस्तुकी पुड़ियाबांध अलादीनकोदी और उसका 
मोलएक अशरफ़ी ली फ़िर अलादीनने कुछ मोज॑न मोललेकर खाया 
और, चल्लविया ओर चोर दरवाज़ा खलापाकें मीतरगया और वहां 
से सीधा अपनी ख्लीके पासगया और उससे कहने लगा मेंने उंस 
दुष्टके ४ अच्छा उपाय बिचाररंव्खाहे परन्तु अबतम 
कुछसाहसकरों जिससे फिर तुम अपने परितासे जाके मिली ओर 
मेरेमी प्राशबंचाओ फिर अलादीनंने बदश्बदोर सें कहा तुम आज 
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दिव्यबल और आमरण पहिन और सुगन्ध लगा ओर मुसकरा 
क्रबेठो जिससमय वह दुष्ट तुम्हारे पास आवे तो प्रसन्नहोकर उससे 
इस प्रकारकी बातें करना कि अब मेंने तेरी प्रीति में सब्नको भुला 
दिया तेरे शिवाय ओर किसीकी ओर मेराध्यान नहीं आजकी शात्रि 
में चाहतीहूँ कि हम तुम बेठके एक जगह भोजन प्रीति पूव्वक करें 
कोर हमदोनों परस्पर बेठकर सुरापानकर निश्चय है कि वह इस. 
बातको सन आपही मयलेने को नगर में जावेगा ओर जब वह मद्य 
लेनेजावे तुम इसबसस्‍्तुको. जिसे में तुम्हें देताहँ एक गिलास में डाल 
कर आर गिलासों से कुछ दृश्रखना ओर मद्यपान करतीसमय एक 
बांदी तुम्हारी सेनके करतेही उसी मिलासमें मद्य भरके तुमको देवे' 
ओर तुम वह पात्र प्रथम अपने हाथमें ले उसके गिलाससे बदल 
के देना वह उसको तुम्हारे हाथसे ले प्रसन्नतापृष्वक सबका सब 
पीजाबेगा सोपीतेही वह ओंधाहोकर गिरफड़ेगा ओर तुम भी उसके 
गिलासको उसके हाथसे लेकर दिखानेके वास्ते मुख लगालेना 
उसके पीतेही उसे इतनाचेत न रहेगा कि वह तुम्हारा पीना न पीना 
मालूमकरे शाहज़ादी ने अलादीनकी ये बाते सुनकर कहा जैसा कि 
तुमने मनसे कहाह बंसाही करूंगी यहकह अलादीन वहां से चुपके 
एकंमकान में बेठरहा! जबरात्रि भ्ितो बहु चोर दरवाजे से बाहरको नि- 
कलगया बद्रबदर जबसे अपने पिता ओर पीतमसे अलगहुइथी न 
तो उसने विन्तामें बख बदले थे ओर न कभी श्वृक्षार कियाथा उन्हीं 
मलिनबसों को जिन्हें चीनसे पहिनेथी पहिने रही केवल उसदिन उसने. 
अपने पतिकी आज्ञानुतार बहुतभारी जोड़ा ओर रत्न पहिन सली , 
भांति अपना बनाव ओर शुद्धारकिया ओर एकपटुका जिसमें भांति 
भांतिके अतिस्वच्छ हीरे जड़ेथे कमरमे बांधा और एक बहुत भारी 
बड़े बड़े मोतियों का हार गले में पहिना ओर मणि ओरे हीरेज॑डित 
सुन्दर कड़े हाथोंसें पहिने जब वह बख ओर आभूषण पहिनचुकी 
तो बारह॒द्री के भीतर उस आफ्रीकी के आनेकी राह देखनेलगी 
इतने में आफ्रीकी भी अपने नियत समयपर आया शाहज़ादी ने 
उससमयत्रक उसका अकुशलरूप आंख, उठाकर न देखाथा परन्लु 
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अपनी बांदीसे सुना कि यह वही मनुष्यहे जो नवीन दीपकसे पराना 
दीपक बदलकर लेगयाथा जब जादूगर बारहदरी के दरवाज़े में 
पहुँचा तो शाहजञादी उसकी अगवानी के लिये मुसकरातीहुई उठी 
झोर उसका हाथ पकड़लेआई और अपने निकट उसे बेठाया वह 
धत्तजादूगर उसके दिव्यरूप ओर स्वच्छबख भूषणकों देख मोहित 
होगया उसको इतना साहस न था कि उस चन्द्रमुखीके बराबर बेठे 
परन्त शाहजादीने उसे बेठायलिया फिर शाहज़ादी उससे कहने 
लगी आज तूमने मुझे असन्न पायाहे उसका कारण नहीं जानते 
वह यहहे कि में अपने कुठुम्बके बियोगमें बिशेष अपने पति अला- 
दीन ओर पिताके बिछुड़ने में अहनिशि चिंन्तामें डबीरहतीथी अब 
मुझे सन्‍्तोषहुआ और समर्की कि अलादीनको मेरे पिताने अ- 
वश्य मारडालाहोगा अब उसकेलिये चिन्ताकरनी ब्यर्थ हे में अपने 
को क्यों मारूं इस निमित्त मेंने अपने चित्तले यह बिचार निकाल 
डाला मन बचसे तुमपर मोहिलहुई आज मेराचित्त चाहताहे कि 
तुम हम मिलके भोजनकरें परन्तु जबतक भोजन निकालाजाबि और 
चुनाजावे तबतक थोड़ीसी उत्तममदिरा मेरे वास्ते मेंगवावी वह इस 
बातकी सुन अतिआननद में हुआ ओर अपने भाग्यपर प्रसन्नहों 
कहनेलगा, बहुत अच्छी सुरा इसनगर में नहीं मिलती है परन्तु मेरे 
घरमें सातबर्षकी पुरानी मदिरा रदखी हे यदि आपम॒मे आज्ञादेवें 
तो भ॑ जाकर उसमें से कई शीशे मरलाऊं शाहज़ादी ने कहा म॒भे 
तुम्हारा जाना असहायहे किसी ओरको भेजकर भंगवालो उसनेकहा 
बिना मेरे गये वह नहीं आसक्लकी न तो वह मन्दिर किसी दूसरे को 
मालूम है और न किसीको उसकी कुंजी मिलेगी शाहज़ादीने कहा 
यदि तुम आपही जातेहो तो शीघ्रलोट आना तम्हारे पीछे में भोजन 
त करूंगी आफ्रीकी जादशर उस मन्दिरसे सरालेनेको दोड़ागया ओर 
शाहजांदीने उसके जाने के पीछे उस बस्त॒कों जो अलादीनने उसको 
दीथी एक गिलास -में रख उसे एक ओर को धरादिया इतने में 
आफ्रीकी स्वच्छ मयलेके आ पहुँचा ओर बह परस्पर सम्मुखहो 
बेटे शाहजादी उत्तम २ ओर स्वादिष्ठ भोजन अपने हाथसे उठाकर 
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जादूगरके आगे रखती जातीथी पूनि शाहज़ादी मे उससेकहा जो 
तुम्हे ललित गान सुननेकी इच्छाहो तो में गाऊं परन्तु में अकेलीहूं 
इससे परस्परबात्तों करनीही अच्छी हे अफ्रीकी इस बाक्य को सन 
घ्रधिक मोहगया ओर मारे प्रसन्नता के फूलगया फिर बंदर 
ने एकमद्यका पात्र उस अफ्रीकीकी यादमें पिया ओर सुराकी बहुत 
सी प्रशंसाकर कहनेलगी तुमने जितनी प्रशंसा इस मयकी की थी 
यथाथ में यह वेसीही है फिर शाहज़ादी ने एकपात्र मदका मरकर 
अफ्रीकी को दिया उसने वह पानकर कहा मैंने कमी इस आनन्द 
से मदिरा नहीं पीथी जब वह दोनों भोजनकर ठप्तहुये ओर तीन 
गिलास परस्पर पिये तो बदरबदोर ने एकलौंडीको सेनदी कि उस 
पात्रको जिसमें वही बिषघरक्खा था मदसे भरके मुझे दे ओर दूसरा. 
अफ्रीकी को उसने दोनों गिलासभर बिषका गिलास शाहज़ादी को 
ओर दूसरा अफ्रीकी को दिया तब शाहज़ादी ने अफ्रीकी से कहा 
हमारे चीनदेश में यह रीति है कि मव्यपानकरती बिरियां वह दोनों 
मनुष्य जिन्हें परस्पर अत्यन्तप्रीति हो अपना २ पात्र एक दूसरे 
के हाथ स बदल आपुसकी आरोग्यता के लिये पीते हैं यह कह 
अपना गिलास अफ्रीकी को दिया ओर दूसरे हाथसे सका गिलास 
लेलिया अफ्रीकी को यह भाव अच्छा मालमहुआ और इस बात 
से अत्यन्त प्रेम संमभकर कहनेलगा हे झगनयनी, चन्द्रमुखी ! जो 
सुन्दरता ओर स्नेह ओर प्रीति तुम्हारे चीनदेश में है वह हमारे 
आफ़िका खण्ड में नहीं है आज इस भावको मेंने तुमते सीखा ओर 
तुम्हारा मन बचसे गुणमाना अब में कर्भी इसको न भूलूंगा शाह- . 
ज़ादी ने कहा अब तुम इसको पीजाओ इतना कह शाहज़ादी ने 
अपने गिलासको मुखसे लगाया अभी उसके ओठतक गिलास न 
पहुँचाथा कि अफ्रीकी एकही बेर.वह गिलास बिषमयी घट २ कर 
पीगया ओर बृदमर भी उस में न छोड़ी उस हलाहल के पीतेही 
बह पीठके बल गिरपड़ा जब शाहज़ादीने देखा कि उसकीआंखें फिर 

शे गो किक हे लों कप 
गई आर बिना.हिले मुले सुन्न. सा पड़ा है तब उसने एक लोंडी से 
कहा कि चोरदरवाज़े से तुर्त अलादीन-को बुला ला वह लोंडी 
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दोडीगई ओर चोरदरवाजे को खोल अलादीन को बलालाई अला- 
दोम जब बारहदरी पर, चढ़गया तो अफ्रीकी की मराहुआ पाया 
शाहज़ादी ने अपने पति को धन्यवाद दिया ओश् अत्यन्त सन्त 
ह8 अलादीनने अपनी खी से कहा एक चणमान्न के लिये तम अपने 
पकाम मे. जाओ तो में सम्हें इस सवंन सहित चीन में लज़ाने का 
उपायकरू मो शाहज़ादी उस मकान से अपनी लोंड़ियोसमेत -मिं 
कल्षके दूसरे मकान में गई अलादीन ने उस मंकान के दरवाज़े: को 
मंद उस अफ्रीकी की लोथ के पास जो बारहद्री में पड़ीहुईथी गया 
ओर उसके बखको खोल वही दीपक निकाल लिया ओर उसको 
जेसा कि शाहजादी ने कहाथा बख के कई तहमें लपेटाहुआ पाया 
अलादीन ने उस दीपक को निकाल रगड़ा तंरनन्‍त वह बीर प्रकट 
आ और उसीभांति उसने अपनी अधीनेता प्रकटकी अलादीन 
ने कही मेने तभे इसलिये बलायाहे कि इस अंद्रतमन्दिर को इसी 
ज्ञण उठालेजाकर चीनःसे जहां कि पंहिलेथा स्थापित करदे उस 
बीरने शिर हिलाया अधोत्‌ यह संम्तकी कि बहुत अच्छा: फिर ग॒न्त 
होगया ओर एकन्नशमात्र में उ्लीमवनकोीआएिकासे उठलिजाकर 
चीम में जहांतें कियह उठालेगया था लेजायश्फ्ला केवल बेह मेक 
धीरेसे दोबेर हिला एक तो उठाती समय आर दूसरे रखती समेय 
जादीन अतिप्रसन्न होकर कहनेलगा हमारी परी खशी-क 
होगी ओर अमी शाहजादी ने संध्याकी, भोजन न किया । था।ओ (5 
आअलादीन भी. जवित था इसलिये शाहज़ादी ने अपने सेवकों के 
. आज्ञादी कि शीघ्र बह सब भोजन उस बारहदरी-से जो अभीतक 
चहींऱखेहये थे लाओ. फिर बह दोनों मोजन से ।निश्चिन्तही' और 
उसी जादूगरकी मदिरालाइहुई बड़े आनन्द पीर अपनी शबस्या 
पर सो रहे चीनका बादशाह उस दिस से कि अलादीनं. का महंस 
उसकी पुत्री सप्तेत गुम होंगया था बहुत बेचेन शहता न तो सत्रि 
सीता आर न दिन की. प्रसन्न रहता ओर सदेबः अपने मैकान 


जाके अकेला अपनी. प्रियपन्नी की संध्िकर झंटूल: करता: और 
हुये के प्रश्मात 
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उप्ती के।बेचार में रहता जब भमोरहआः आर सप्यों 
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पूर्बबत ओदशाह उसी कीठे पर गया ओर बड़े खेद से उस ओर 
को.जहां अलादीन का बिचित्र भवन था अपने ७य्थ के लिये देखा 
तो उस्ते बह भवन देखपड़ा, ओर उसको मलीभांति देख शीघ्रही बहां 
सें उतर घोड़ेपर सवारहों अलादीनके महलकी सिधारा और अला 
दीननेंगी प्रभातकी जब बखांदिक पहिन:बारहदरी में जानेकी इब्छा 
की कि अकंस्मात्‌ बादशाह को देंखा कि अकेला चलाआजाहे।आअ- 
'लादीनने दोड़के बादशाहकी सजा पकड़ः धोड़ेपरसे उतार बाद्शा- 
'हने अलादीनले कहा में अभी तुमसे कुद बात न करूंगा जब तैंक 
'किमें अपनी: पूर्ँ्नकी न देखलगा अलादीन. उसे जहाँ कि: उसकी 
आब्ी थी लेगया; ओर उसे बादशाह के आनि का हाल बताया यह 
'तरनन्‍्तही: बंखपहिने बादशाह के सम्मख आई बादशाह उस्ते:देख 
'महाहर्षितमया ओर अपने कण्ठसे लगाके कहने लंगाः किःअपनोा 
समाचार कहे कि तम क्योंकर यहांसे उस बिचिन्न भवन सैमेतशध्त 
होगईथीं उसने सम्पूर्ण बृत्तान्त कहसुनाया कि में इस कष्ट से 
'प्रने प्रिय अलादीनके कारणठटी ओर मम अपने प्रोपतिके विश 
का बढ़ादुःख बिशेष इसबातका कि तुमने उसे कोपमें माईडाला 
होगा इसबातमें वह निर्दोष हे पानि कहने लेगी कि में उस भाचीन 
'दीपकके गणको न जानतीथी हँसी के लिये उसे बहलाथा फिर अलो- 
'दीनने बारहदरीका दरवाज़ा खोल उप्त जादूगश्की लोथ बादशाह 
को दिखाई आर कहनेलगा मेंने अपनी प्रतिज्ञानुसार तुम्हारी पत्नी 
को यहां पहुँचादिया बादशाह यह सम्पूर्ण बृत्तान्तसुर्न अत्यस्तबि- 
'स्पितहुआ और उस दुष्टकी लोथदेखी कि मुख उसका कालाहोग 
'है ओर क्राग: उसके मखले निकलेहये हैं बादर्शाहने अलादीम से. 
कहा, उस-कोधसे जो भने तुमपर चिन्ता से कियाथा उसका कुछ भी 
विचार अपसे बनी और तुम मेरे पुत्रहों बहुँबा माता... 
बिल! झप्रनी धकरते हैं. फिर उसे अत्यन्त प्रीति से 
हदया में लगालिया अलादीनने कहा मम उर्स बाते कुछ शिका: . 
यंतनहींहेयह अफ्रीकी जादूगर बढ़ाहुएथा >ली के कारण यह उप 
'बिंमची जब कमी आपको सावकाश होगा तो में क॒ठे ओर भी उसके 
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कपट ओर इर्षाका बृसान्त आपसे कहूँगा ईइवर ने अपनी परि- 
पूर्ण अनुप्रह से मुमेबचाया बादशाह ने कहा इस कहानीको में फिर 
सुनृंगा अब तुम इसकी लोथ यहां से फेकबादो अलादीनने एकञअ- 
पने नोकरको आज्ञादी कि उसकी लोथको दूर निर्जन बनमें फेंक 
आधवो कि पत्नी आदि इसका मांस नोचकर भक्तणकरें इसके अन- 
न्तर बादशाहने हर्षितहों आज्ञादी कि नोबतबजे सो चहुँओर गाने 
बजाने का शब्दहुआ और दशदिनतक सम्पूर्ण नगर में नाच गाना 
आर अनेकप्रकार के आनन्द ओर मंगलाचार उनके आगमन के 
लिंयेहुये दोबेर परमेश्वरने अलादीन को अफ्रीकी जादूगरके हाथ 
से बचाया तीसरी बेर फिर आपदामे पड़ा मो कहते हैं उस अफ्रीकी 
जादृगरका एक बोटाभाईथा वह भी जादूकी ब्रिद्यामें निपुणथा वह 
दोनाभाई कभी एकनगरमें नहींरहते थे यदि एक पूबे में होता तो 
दूसरा पश्चिममें परन्तु प्रतिब्ष में वहदोनों एकबेर अपनी रमलबि- 
यासे एकदूसरेका हालमालूमकरते कि किस नगरमें हैं ओर कौनसा 
काम करते हैं निदान एकबषके पश्चात्‌ जादूगर के भाईकी अला- 
दीनके हाथ से जादूगरके मारेजानेका हाल मालूमहुआ ओर उसने 
चाहा कि अपने बड़े भाई का बृत्तान्त मालुमकरूँ तो उसने एक चोकोन 
संदूकचा कि वह अपने बड़े भाईके सहश अपने निकट रकखा कर- 
ताथा खोलकर अपने भाईका हाल देखा तो उसे मालुमहुआ कि एक 
मनुष्यने चीनकी राजधानी में बिष पिलाके उसे मारडाला ओर वह 
मनुष्य प्रथममें अत्यन्त निर्दनथा परंतु अब वह उस देशके बादशाह 
की कम्याके साथ ब्याह्मगयाहे इस हालके मालमहोतेही वह बहुतरोया 
'और साथही उसके यहभी सोचा कि वह तेरे रोनेसे जी न उठेगा अब 
इससे उत्तमहे कि उसके मारनेवाले से चलके बदलालें यह मनमें ठान 
अपने घोड़ेपर सवारहो चीनदेश को सिधारा बहुतदिनों में बड़े बड़े 
बन, पहाड़, नदी, नद नांघताहुआ चीनकी सीमा में आन पहुँचा 
ओर वहांसे चीनकी राजधानी में पहुँचा ओर एक घर किराये पर 
लेके वहां उतर रात्रिको बिश्रामकर प्रभातकोज़गा ओर नगरकी सेर 
करनेलगा निदान एक पुरबासियों के समूह में पहुँचा ओर वहांपर 


' द्वतीय माग। ६७३ 
ध्यानधर नगरनिवासियों की बारी सुननेलगा वह ऐंसास्थानथा कि 
जहां एक समूह बड़ा लुगाड़ों का एकत्रही शत्रि दिन बात्ता आदिक 
करता ओर वे लोग इकट्ठे मिलके भोजन करने को बेठे थे ओर 
मगरभर की कहानी ओर भांति भांति की बातें और हरणक का बु- 
सान्‍त परस्पर कहते उसने सबकुछ सना उससमय वह सब फ़ातिमा 
नामक ख्रीकी प्रशंसा ओर उप्तको प्रकृति आचार ओर महिमा का 
वर्णन करते थे यह सुन उसने शोचा कदाचित्‌ इस में मेरा भी अर्य 
सिड्हो फिर उसे जादूगरने उस समहमें से एक मनुष्यकों किनारिपर 
लेजाके पूँडा कि वह बुंद्धा केसी है ओर उसका क्या माहात्य और 
गुण है उसने कहा तुमने नहीं.देखा ओर नहीं सना कि वह इसंसमय 
में अद्वितीय है जन्मभर उसने इईंश्ंवरकी बन्दना की वह अपने घरसे 
सिवाय सोमवार और शुक्रवार के बाहर नहीं निकलती उसने कई 
करांमातें की हैं ओर कंस्ती है उनमें से एक यह है कि जिस किसी 
की कितनीही जोरसे शिरमसे पीड़ाहो तो उसके हाथ के स्पर्श से उसकी 
पीड़ा जांती रहती है उस जादूगर नें केवल इतनीही बातसुन फिर 
उससे कुब ने पूंछा और उससे पता पूद्नलिया दूसरेदिन उसी बूडा 
का घंर पूछते पूंबते दूंढ़निकाला ओर उसको मलीभांति पहिचान 
वहाँसे लोटआंया आधीरात्रिको डसीफ़ातिमाके घरकी ओर सिधारा 
जब उसके घर पहुँचा तो बाहर के दरवाज़े को जो भीतरकी ओर से 
मुदाहुआ था किसी यल्लसे खोला ओर चुपचाप भीतरगया तो क्या 
देखा कि वही बृद्धा चन्द्रमाकी चांदनी में शय्यांपर एक पुरानाबोरिया 
बिछाये कोठेके आगे सोरही है यह देख उसने एक हाथमें नंड्रीतलवार 
लेकर दूसश हाथसे उसे जगाया उस बिचारी ने आंखेंखोल- क्यादेखा 
कि एक मनुष्य खंड्गलिये उसकी ब्रातीपर मारना चाहता है परन्तु 
जब.उस जादूगरने देखा कि वह जागीहे तो कहनेलगा यंदि तो 
न्लाई तो तुरन्त तंमको वधकर डालृंगा जो अपनाभला चाहती है तो 
उठ.जो. में कहूं सो कर फ्रातिमा कि रात्रि के बच्चों से सोती थी उठके 
भयभीतहो कांपनेलगी उस दुष्ट ने उससे कहा डरमत केवल में तेरे 
पहिनने-के बख मौगताहूँ उनको मुझे दे और मेरेबख्र तू ले उसने तु- 

जड़ 
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रन्‍त अपने बख उसे देडाले उसमायावीने उसे पहिनकर कहा जो चिह्न 
तेरे सखपर हैं उन सबको मेरे मुखपर बनादे में चाहताई कि तुमझा 
बनजाऊँ वह भयभीत थी क॒ब्बेभी उत्तर न देसकी जादूगर ने कहा 
तू डर नहीं मेश अपनासा रूप बनादे में तुके श्राण ८ न मारूंगा 
फ़ातिमा को इस बातसे कद थेय्य हुआ आर उसे भीतर ले जाके 
दीपक जलाया ओर एक प्रकारका तेल उस दुष्ट के मुखपर लगा के 
अपनीसी सरंत उसकी बनादी ओर कहा अब मेंरे ओर तेरेरंग और. 
रूप में कहमी अन्तर नहीं है फिर उसने अपने शिरका म॒डढासा उस' 
जादूगरके शीशपर बांधा ओर उसको ब॒श्क़ा उढ़ाके सब बातें उसे 
सिखाई कि इस इस भांति से नगरबापियों से अपने सख और बंदन 
को छिपाइयो फिर एक दिव्यमाला ओर एक तसबीह अपने पहिन- 
नेकी उसके गलेमें पहिनादी और एक दिव्य लकड़ी जिसे वह सदा 
अपने हाथमें पकड़ नगर में फिराकरती थी दी ओर उसके हाथ में 
एक शीशांदिकर कहा कि अब त्‌ देख कि सम्कमें ओर तुभमें कुछ 
अन्तरहे कि नहीं निदान जब उस दुष्ठने अपनेको फ़ातिमासा बना: 
हुआपांया, तो सोगन्दके खानिपरली उसका गलाधोंटकरः मारडांला: 
क्योंकि जो. उसकी, कटारमारता तो उसके रुधिर से इसमेंद्क खुल-- 
नेका उत्त संदेहथा और उसकीलोथ एक कंएडमेजो उसी कोठे मे था. 
डालदी आर आप॑-भोरतक वहीं रहा दूसरे दिन प्रातःकाल, को 
यद्यपि वह दिन-फ्रातिमा के निकलने का न था यह बिचारकर कि: 
कदाचिंत्‌ नगरनिवासी कोई उससे प्रश्न करेंगे तो म॑ उनको बहा-. 
- नाकर सुगमतासे उत्तर दूंगा सो वहांसि निकले अलादीन.के भवन 
की और चला मार्ग में मनुष्य उसे फ्ातिमा जान उसके चहें ओर, 
आन आन कर खड़े हुए उस बिचित्र भवन तंक बहुत से मनुष्य 
'इकंडे होगये कोई उससे शुभ आशीर्ांद की प्रार्थना करता ओर कोई 
उसके हाथ चमता ओर कोई उसके बख्रकी चमता ओर कोई उस: 
के सम्मुख खड़ा होता कि उनके शिर पर हाथ रखके उनके शिरिकी 
पीड़ाकी दूरकरे चह धरत्त माला हाथ में लिये कुब्द बुड़ें बढ़ा रहा था 
कि मनुष्य जानें कि यह ढुद्धा कोई नियमित मन्त्र जपती है यहां तक. 


न _ हतीय भाग। ... छछपू 
किसंबने उस-दम्भी को फ्रातिमा समझा ओर बहुधा वह जादूगर 
“उन मनुष्यों की प्रीतिं से जो उनके भले बुरे से कुछ प्रयोजन नहीं . 
रखते थे मार्ग में खड़ा होजाता इसी भांति जब वह उसीभवन के 
सर्मीप पहुँचा फिर तो वहां इतनी भीड़ हुई कि उसतक पहुँचना 
"कठिन होगया और लोग आपस में मगड़ने लगे हरंकोई यही 
. चाहताथा कि मेंही फ़ातिमा के पास खढ़ाहोऊं ओर उसके बखके 
स्पंश से दोनोलोकंका आनन्द उठाऊं निदान इतना कोलाहुलमंचा 
पके यह शब्द बदंरबंदोर तंक पहुँचा शाहज़ादी ने पेछा यह शोर 
क्यों होताहे जब कोई पड़ीसियों में से बता न स्का तो उसने एक 
लौंड़ी को आज्ञादी कि तुरन्त जाके इस शब्दक़ा हाल मांलूमकर 
मुझे बता उस लोंडीने हाले माज़मकर शाहजादी से कहा कि उस 
बद्धाके चहुँओर जिसका नाम फ्रातिमाहे असंख्य मनुष्यों की भीड़ 
है वही शब्द तुम्हारे कानोतक पहुँचा शाहज़ादी तो पहिले से उस 
की प्रशंसा सन उसके दर्शनकी लालसा रखती थी इसलिये एक 
'खोजी को भेज उस फ्रातिमा को बुलवाया जब खोजी उसके निकट 
गया तो सब पुरबासी खोजीको देख अलग अलग होगये बह हि जा- 
चूगर खोजीकी देख प्रसन्नहुआ खोजी ने मुकके दुण्डवत्‌ को ओर 
कहनेलगा है बृद्या ! शाहजादी को तुम्हारे दर्शनंकी बढ़ी. लालसाहे 
मेरेसाध चलो उधने उच्तर दिया शाहजादीने मु मपर बड़ी कृपांकी 
जो मुझे बुलाया में चलतीहू सो वह उसके साथ होके भीतरणया _ 
आर वहां बारहदरी में जाकर उसे बहुत से आशीर्वाद दिये ओर 
संसारकी असत्यता और ईश्वरके आराधन के बिषय में उसे बहुत 
से उपदेशकिये शाहज़ादीने उसकी बातें सुन और उसको इईश्वरको' 
पहुँची हुई समभ; उत्तर दिया हे मेरी माता! में चाहतीहूँ कितम 
यहां बेठके मुझे ईश्वरके पहुँचने का मांग बताओ वह शाहजादीके 
निकट बड़ीलजासे शिरनीचे कियेहुये बेठंगई पुनि बादशाहजादी 
ने उससे कहा हे माता ! मुझे अत्यन्त अभिलाषाहे कि तुम मेरे पास 
रहाकरो कि मैं तुमसे बहुधा बात्ता कियाकरूँ ओर मुक्किकी बिधि 
सीखं फ़ातिमानें कहा यहांके रहने से मेश इंड्वरका आरावन नें बेन 
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पड़ेगा इसलिये मेरा यहांरहना नहीं होसक्का शाहज़ादाने कहा जो 
तम मेरेपास न रहो तो इसबिचित्र भवनमें बहुतमकान खाली हैं उन 
मेसे किसीको परसंदकरके तुम उसमेरहो वह इसबातसे अतिप्रसन्न 
हुआ क्योंकि वह यही चाहता था कि किसी भांति में अलादीन के 
घरमें घसं तो अवसरपाय शाहज़ादी से बलकरके अपनाकार्य सि- 
डकरूं फिर वह शाहज़ादी से कहनेलगा कि मुझे ऐसे स्वच्छ म- 
न्द्र में ऐसी शाहज़ादी की संगति में रहना क्‍या उचित हे मैंने तो 
पेसारका माया मोह त्याग दियाहे परन्तु लाचारी है तुम्हारी आज्ञा 
भू नहीं करसक्की जिसमें आपकी प्रसन्नताही मुझे अवश्यकरना 
चाहिये शाहज़ादी उसका यह उत्तर सुन बठखड़ी हुई ओर कहा 
मेरेसाथ चलके खाली मकानों को देखो ओर उनमें से एकको पसे- 
दकरो उस हुएने उसकेसाथ मकानों को देखा सो उनमें से एक को 
पलंदकिया फिर शाहजादीने बारहद्री में उसे लाके चाहा कि अपने 
साथ उसे भोजन कराये उससमय उसजादूगर ने बिचाश कि ऐसा 
ने हो कि मोजन करतीसमय मेरामुख शाहज़ादी देख पहिचान ले 
कि वह फ़ातिमा नहीं है ओर भेद मेरा खलजाबे इस निर्मित्तकहा 
में तो सूखी शेर्टके टुकड़े अथवा शुष्कफलों के गृदेके विशेष ओर 
कुद्ठभी भोजन नहीं करती अपने मकान में भूखलगने पर खालिया 
क्रूंगी 6 ने थोड़े से सूखे फल ओर रोटी के टुकड़े उसके 
भक़ान में मिजवादिये और कहनेलगी तुम, अपने मकानमें जाके 
कुच्च थोड़ा बहुत खाके मेरेपास चलीआना भ॑ तुस्हारं आगभनकी 
बाटदेखती रहूगी वह हुए उससे बिदा होकर अपने मकानमें आया 
ओर एक खोजी को जिसको उसकी सेवा के लिये नियप्त किया 
था कहा कि ज़ब शाहज़ादी भोजनकर निश्चिन्तहों तो तुरन्त मुझे 
समाचार दीजिये सो जब शाहजादी भोजनकरचुकी तो उसीसमय 
उस खोजीने ख़बरकी रो वह शाहज़ादी, के सम्मुख गया शाहज़ा: 
दी ने ३ मुक्के अत्यन्त अभिलाषा है कि ऐसी पवित्र ब॒द्धा की 
सेवामे जेसी कि तुमहो रहूं ओर बात्तौलाप करूं इस बात्तोम बदर 
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तस्यारी को देखो कि केसी है फिर शाहज़ादी ने उस बारहदरी की 
सम्पूर्ण बसस्‍्तु ओर उसके मकानों को उसादिखाया उसने देखकेकहा 
वास्तव में यह बारहदरी प्रशंसाके योग्य हे ओर उसके सहश सं- 
खारभर में कोई महलनहीं परन्तु एकबस्तु इसमें नहीं यदि वह भी 
होती तो हज़ार हिस्से यह बारहदरी शोभादेती शाहज़ादी ने कहा 
मुझे बताओ वहकोनसी बस्तु है उसने कहा यदि इस बारहदरी के 
मध्यमें रुखनामक पत्ती का अणडा लटकांयाजाता तो अधिक शोमा 
होती ओर चारोंदिशा में अपना दूसरा न रखती शाहजादी ने उस 
से पूंदा रुख केसा पक्तीहोताहे ओर उसका अण्डा कहां हाथलगेगा 
उसने कहा कि रुख बड़ापक्षीहे ओर सिवायपहाड़की चोटी के और 
कहीं बास नहीं करता जिसने इस भमवनकी बनाया है उसको यह 
सुगमतासे मिलसक्काहे फिर उसजादूगर से ब्रहुकाल पर्थ्यन्त बार्त्ता 
करतीरही परन्तु रुख़ के अण्डे को न मूली ओर अपने मनमें यह 
बिचारा कि जब अलादीन शिकार से आवदेगा तो में अवश्य उस 
से मांगृगी अलादीनकों अहेर खेलने को गयेहुये छः दिन हुये थे 
उसके पीछे अफ्रीकी जादूगर के माई ने अपने स्वेकाय्य कर लिये 
अकस्मात्‌ उसदिन सन्ध्याको अलादीन भी घरपहुँचा उसके आने 
से वह दुष्ट शाहज़ादी से बिदाहोकर अपने मकान में गया जिसे 
समय अलादीन अपने भवनमें पहुँचा ओर खीसे मिला तो उसने 
उसे ओर दिनों के सहश प्रसन्न न पाया तो पूछा. कशल तो है मेंरे 
पीछे तुम केसीरहीं तुममलिनरूप क्‍यों दिखाईदेतीहो ईश्बरके वास्‍्ते 
मुभसे मत छिपावों अपनेमन का हालकही' जहांतक कि मेरी सा+ 
मरथ्य ओर शक्किहोगी तहांतक में अवश्य करूंगा जब अलादीनने 
उसकी बहुतसी बिनती की तब शाहजादीने कहा मेराभवन मुख्य 
करके बारहदरी संसार भरमें अद्वितीयहे ओर भांतिभांतिकी स्व- 
च्छबस्तुओं से अलंकृत है परन्तु एकबस्तु में चाहती हूँ कि वह भी 
इसी में हो वह यह है कि बारहदरी के मध्यमें रुखपत्ती का-अण्डा 
लटकाया जाबे तो इसकी अधिकशोभाहो अलादीन ने उत्तरदिया 
यह तो कुद्ध बड़ी बातनहीं हे में बारहद्री में उस अण्डेकी लटकवा 





कै ६७८ । पिन 
हूंगा सो अलादीन अपनी प्रियाकों वहीं छोड़. बारहदरीके भीतर 
खाया ओर -उसदीपक़की ढातीमेस निकाला क्योंकि जबसे कि उसे 
मे जादूगरसे दुःखउर्ठायाथां तब से दीपककी अपनीडातीसे अलग 
मे करता निदान उस को रंगड़ा तो वहींबीर जो उसके अधीन था 
आया अलादीननेक॑हां हे बीर | एक अगणंडा रुखपत्तीका बारहंदरी में 
लकादे जिससे इसकी अधिक शीमाहो में तुमे आज्ञादेताह कि 
इरस:दीपके के दास जिसके कि त भी अधीन है शीघ्र यह मेरामंनों- 
रथ सिडेकरें अमीअलादीन अपनी बात परी ने कंरचका था कि 
वहुंबीर ऐसाघोर नादकर बोंला कि वह सम्पर्ण मन्दिर कॉपनेलगा 
आर अंलादीन- भी डरकेकांपा फिर बीर ने क्रीधितहोंय अलादीन 
सेःकहा है भाग्यहीन ! में ओर मेरेसाथियों ने जी/कुछ कि तने कंहा 
तरन्त किया कभी तेरी आज्ञा मंगे मे की परनत तने हमारा गण 
माना किन्तंउसके बिपरीत हमको आक्षादिताहे कि हम अर्पने स्वामी 
को तेरे प्रासंलॉब औओरें उसको इसबास्हदरी में लटकावें अब: त 
आर तेरीखीःइस मन्दिर्समेत योग्यहैं कि टुकड़े: २: होकर विनाश 
को प्रातहोवे परन्तु तेरा साम्य अच्छाहे इसलिये कि तने यहइच्छा 
अपनी अभिलापसे नहीं की ओर यह आज्ञा तेरी कामनासे नहीं 
है मालमकंर कि-यह सब उपाधि उस अफ्रीकी के माई के कारंए 
हुई जिसे तने प्रार्णसि मारा है ओर वह इस ब्रिचित्र भवन में फ्रो- 
“तिमा नामक बूडाके बेर्ष में छिपाहुआ है उसने फ्ातिमा को 
डाला ओर उत्ती दृष्ने तेरी ज्वी को-यह उपदेश किया है इसबात 
से उत्तिक्ाः यह प्रंयोजनह कि त ओर! लेरी खी. इसी अद्भत भवन 
पिमेत नष्ठ होजावें:जो-त अपने कोन 'बचाबेगा तो वह तमः को 
मांरडालिगा चेतन्य रह उसके छल ओर घत्तंता से बचारहियो 
बह बीरे सेहसींबः बातें अंज्ञादीन की समझा बसाके चलागया 
अलादीत! तो फ़ातिमां का माहांस्म्थ पहिले से आानताथा और यह 
भी भजीभांतिस्जानंताथा कि उंसबुद्ा के फंकने: से :शिरकी पीड़ा 
जातीशहती है इससे बहांनाकर अपने शिरको लप्रेट शाहज़ादी के 
मरकानमें के गया परन्त जो बाते कि बीरने उससे कंहीर्थी शाहज़ादी 































द -ततीय भाग। ... . दछह 
से न कहीं ओर अपनी प्रियाके,निकट बेठ अपना शिर पकड़ लिया 
ओर कहनेलगा कि मेरे शिरमें पीड़ाहोती-हेःशाहजादी नेःइसः दशा 
को देख-अपने सेवकों को-आज्ञादी कि फ़ातिमाको: बलालाओ जबः 
सेबक फ्रातिमाको बुलानेगये तो शाहज़ादी ने/डस के बुलाने ओर 
भवनमें रखनेका सम्पूर्ण बृत्तान्त अलादीनले केहदिया इतने-में वह 
जादूगर भी आया अलादीनने उसके आतेही कहा/कि हे माता/में 
तुम्हारे दशनसे अतिप्रसन्न, हुआ ओर तुम्हारा: होना इस स्थान 
पर मेरेबारते अत्यन्त लाभकारी हुआ इससमंय-भे शिरकी पीड़ा से 
अत्यन्त बिकलहूँ चाहताहूं कि तुम अपनी कृपासे मेरे शिरकी पीड़ा 
शान्त करो ओर फूंकों मुझे विश्वास हे कि. तुम्हारे आशीव्वाद 
ओर माड़ने ले मेरे शीशकी पीड़ा जातीरहेंगी और में अच्छा हो- 
जाऊंगा अलादौीन ने इतंनी.बात॑ कहके अपने शिरको उसके आगे 
किया वह अनुकर्ण फ़ातिमा भी आगे को बढ़ीःओर उसी समय 
उसने अपने हाथको तलवार पर रकंवा-जिसको अपने बखमें द्िपाये 
था अलादीन मे इस बातको मॉलमकरं चतुरतासे इससे पहिले कि 
वह उसे मियानसे निकाले पकड़ लिया ओर उसीके खड् को लेकर 
उसीकी छाती में ऐसा मारा कि उसी क्षण वह दुष्ट धरती पर गिरके 
नरकबासी हुआ शाहज़ादी यह दशादेख चिल्नाई ओर अलादीन 
से कहनेलगी हे मेरे प्रियप्रियतम- तुमने क्‍यों ऐसी पविन्न टद्धाको 
बध किया अलादीन ने कहा हे संदरी ! मेंने फ़ातिमा को नहीं मारा 
परन्तु एक महादुष्ट की कि मेरे प्राणका बेरीथा माराहे यह मेरे बध 
करने को आया था यदि में यह उपाय न करता तो वह मुझे कभी . 
जीता न छोड़ता यह एक दुष्टहै जिसे तुम फ़ातिमा समभती थीं फिर 
उसके मुखकों खोलकर दिखाया ओर कहनेलगा इसी दुष्टने फ़ाति- 
माका गलाधोंट मारडाला ओर छलसे फ्रातिमा बना कि अवसर पाय 
मुझे मारे परन्तु मेंने इसके बिचारको पहिलेसेही जान इसको नरक 
में भेजा यह दुष्ट उसी जादूगरका भाईथा जो तुमको इसीभवन स- 
मेत आफ्रीका में लेगयाथा फिर अलादीनने बीरसे सुना हुआ सम्पूर्ण 
वृत्तान्त अपनी प्रिया को कह सुनाया ओर उसको लोथ वहां से 








६८० सहखरजनीचरित्र । 
फिकवोकर आप इंश्वरकी अनुग्रहसे उन्नदोनों जादूगरों के छलसे 
बचारहा कईदंष पश्चात्‌ चीनका बादशाह बहुत॑ बृद्ध होकर मर 
गया यद्यपि सिवाय बदरबदोर के ओर को उसके सन्तान न थी 
इसलिये वही तख़्तपर बठी ओर फिर वह राज्य अलादीन के हाथ 
लगा निदान अलादीन आर बद्रंबदोर ने बहुत वर्षोतक चीन के 
राज्यके सुखभोगे॥ 
इति श्रीसहुखरज॑नी चरित्रे पंणिडतप्यारलालंउ ल्थाकते 
ठतीयभागस्सम्पर्णतांममांत ॥ 
क्‍ हे 9४) दोहा 0 ! । ल 
क्रीविश्वम्भर की. कृपा परण भो अभिराम 
संहसरजनिबरशभवकी तृतियभागसखधाम १ 
'इश्वरक सामरण करत प्यारलाल सजाना 
देंतअशीश सलणनन परढ़िंहें जे बधिसान २ 
सब मनोरथ सफलहों ओर होये शभकाज॥ 
घन पुच्नन से समफलें ओर होयें शचिसाज है 
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द चतर्थभागप्रारम्भ 
द्री०. दिखबंदनसुखसालदन विधनहरण बविश्वेशु। 
- उमासदसमादकअद्न सभमल करण गणद ॥. 
- ला पंद-पर्मन मनाय के. प्यरिलाल सुज्ञान। 
- करवलुभागचतुथ को उल्था अतिलुखदान ॥ 


खलीफा हारूरशीद और बाबा अब्ठुल्लाको कहानी ॥ 

मलकीशहरजादने इरानके बादशाहस कहा किस्तीसमय मनेष्य 
का चित्त ऐसा प्रसन्न होताहे कि सब मनष्यों को उसका हे बिदित 
होजाताहे ओर इसीमांति पुरुषका मन अत्यन्त असन्न होजाता है 
जिसका कारण किसी के बिचारसे नहींआंता किंतु यदि वही मनुष्य 
जो अपही चाहे कि अपने चित्तका हाल मालेम करे तो उसे. भी 
एकही बेर माल़म नहीं होता सी एक दिन खलीफ़ा हारूंरशीद॑ 
आपही कठ चिंतित होकर अपने महलमें बेठा था कि बादशाह 
का भेंदी वज़ीरजाफ़र आया और खलीफ़ा को चितितपाक च॒पका 
हाथ्थबांध खड़ाहोरहा थोड़ी देरपीबे खलीफाने आंखेखोल उसकी 
ओर देखा ओर कुद् बार्ता नःकी फिर उसी विधि चिंन्तां में 'चुपकों 
बेठरहा मंत्रीने अपने स्वामीकोी इसदशामें देख विनेयकी है बाद 
शाह ! आशा रखताहँ कि यह दातानुद्रास आपकी इस विन्ताका 
हाल मालूपकरे खलीफ़ां हारूरशीदनेः उत्तर दिया तू ने सैत्यकहा 
मुभो कभी कभी चिन्ता आजाती है परन्तु में चाहताहू कि तू कोई 
ऐसीबात विचार जिसंस यह चिन्ता मेरी निशतहो मंत्रीने बिनय 
की मुझे मालूभहे कि आपका सदा से यह नियम हैकि बहुचा आंप 
ब्रेषबदल अन्यांबियों ओर दुष्टीके हाल मालृम करने को नगरकी 
सीमाओं और गलियोंमे घभाकरतेथे ओर आज के दिनकी आपने 
इसीकार्य्य के लिये नियत किया हे उत्तमहे कि अपने नियमासुपतार 
वही कार्य कीजिये जिसले यह आपके मनका सम्पुर्णशोच फातारहे 


































ध्पर्‌ सहखरजनीचरित्र । 
ओर प्रजाकेहाल मालम करनेसे निश्चयहे कि चित्तआपका सन्तष्ट 
होजावेगा खलीफ़ा ने कहा सत्यहेमें इस बातकोी भूल गया था इस 
समय तने स्मरण कराया तूभी शीघ्रहीं अपना बेष बदलकर आ 
में भी बेष बदलताहूं फिर वे दोनों बेष बदलकर बागरकेचोर दरवाज़ेसे 
निकलकर प्रथम नगर के चहुंओर घूमे तदनन्तर नावपर सवारहो 
नर्दाके पारजाकर वहांकी बस्ती देखने लगे उसपारसे फिरती समय 
पलकी ओर आये वहां एकअन्धे मिंचकने खलीफ़ीसे मिन्तामांगी 
- खलीफ़ाने एक अशरफ़ी जेबसे निकाल उसके हाथमें रखदी उस 
अधेने खलीफ़ाका हाथ पकड़ ठहराया और आशीब्बोद देकर 
कंहनेलगा है सत्पुरुष उदार !तूने मुंकेः अशरफ़ी दानदी तू मु के 
'एंकधोलभी- मार वयोंकि में इसी दण्डके योग्य हूं। किन्त इससे 
अंधिकका, येहकहके उसने खलीफ़ाका हाथ छोड़दिया ओर फ़िर 
कपड़ीं खलीफरांका पकड़े कि ऐसा न हो कि विनामारे'घोलके चला 
'जावें खलीफा उसकी इस इच्छा से आश्चर्य में हुआ ओर: कहा 
हे'मलेमानस | मुझसे इसबातकी आशा सतरख में क्योंकर अपने 
'पुंण्यका फल नष्ठकरू यह कहके खलीफ़ा से चाहा कि बख अधेसे 
'छड़ाकर चलाजबि उसने इस बांतको मालमः कर दांभनकों जीरसे 
पकड़ा और कहनेलगा कि मेरी. इस ढिठाई को बमाकर और जो 
में.कहताहे सो कर अथात एकथोलमेरेशिरपर/मार नहींःतो अपनी 
अशरखी फेरले कि म॒झे धोलमारे बिना तेरी अशरफ़ी-लैना: स्वी- 
कारनहीं क्योंकि जोमेने ईश्वरसे प्रतिज्ञाकीहें उसे उल्लंघन नहींकर 
. श्कक्का जो त्‌ इसकाकारण सने तो जाने/कि मेरा बहुति' बड़ा अपराध 
है खलीफ़ाने लाचार हो धीरेसे एक्रधोल:-उसके शीशैपर मारी वह 
भित्तक बखबीड़ कर शुभ आशाब्बोद. देनेलगां निदान खलीफ़ा 
ओर वज़ीर दोनों आगे बढ़े ओर थोड़ी दूरजांय खलीफ़ाने वजीर 
से कहा में चाहताहू कि इस भिक्षुकले इसकी प्रतिज्ञा का कारण 
पूछ तृ जा और उससे कह वह मंनष्य जिसने तुमे अंशरफ़ी दीथी 
खलीफ़ाहे कल मोरको खलीफ़ाकी समामें जाना वह तु केसे कुछ पूछेग 
सी मंत्री ने अंधे मिन्ञकके पासजाकरः पहिले एक अशरफ़ो उसेदी 























चतुर्थ भाग । दव्पश्‌ 
उसने उससेमी धोलमारनेकी क ये बज़ीरने-ध।रेसे उसे घोललगा 
 ख़लीफ़ाकी आज्ञा को सुनाया ओर खलीफा को जा मिला फिर वह 
बख पहिने घोड़ीपर सवार हे ओर अत्यन्त निर्देयता से घोड़ी-को. 
चाब॒क ओर ऐडुमार दुःखदेताहे ओर उसघोड़ीके दोड़तेदोड़ते मुख 
में रुघिर ओर भाग भरगया है खलीफ़ा उसके कठोरचित्त ओर 
निर्देयंताको देख आश्चर्य में हुआ ओर इसबातके माल॑म करनेको 
बहां खड़ा होंगया और:  तंमाशाई जो वहां प्रथर्मले खड़ेहीके देख 
रहेथे उनसे घोड़ीके इतनामारने ओर दोड़ानेका कारणपुंछा उन्हों 
ने कहा हम हरंदिन इसको इसीमदानमें इसीसमय देखते हैं किअंपन्नी 
घोड़ीकों इसी बिति सारमारकर सेकंड़ों चंकर देताहे परन्त हमें इस 
का हैल के मालम नहीं कि यह मनष्य कोनहे ओर! इसघोड़ी के 
मारने आर दोड़ाने से उस क्या प्रयोजनहे खलीफ़ाने यह सन जो 
फ़रसे कहां में आगे जाताह त्‌.इस सवारको जाके आज्ञादे कि कल 
उसी समय जो भिन्ञक के लिये नियत कियाहै मेरीसभामें आावेउसने 
चही किया फिर वजीर ओर खलीफ़ा एकगली में गये जिसमें कई 
बर पहिले भी गये थे: वहां बड़ाभारी अतिस्वच्छ महल बनाहुआ 
देख खेलीफ़ाने उसे सोचा कि यह महल/किसी मेरे सेवक का बनागा 
हुआ होगा-तो वज़ीरसे पंछा यह घर किसका-है उसने बिनंय की 
भुभेकद इसका बृत्तान्ल मालम नहीं जो आज्ञाहो तो में यहांकेवासियों 
सूंड निदान वजीर ने वहांके रहनेवालों से पूंजा कि ग्रह नवीन औरे 
सन्दर महल किसकाहे उन्होंने कहाः यह महल रैवाजह॑हर्स न.हष्वाल 
काहे हष्वाल रस्सी बटनेबाले को: कहते हैं. यह मनुष्य सदेव रस्सी 
बंटा करता था ओर: रस्सी बेंचकर कठिनतासे अपना निर्बाह करता 
था परन्तु यहनहींजानते कि क्योंकर उसे सह बहुतसाढब्ध प्रातहुआ 
जिससे उसने इतना बिशालमहलः बसबायाहे अब वह,बड़े आनन्द 
से अपना कालत्षेप-करता हे खलीफ़ा' ने! यह बात सुन वंज़ीरसे.कह 
में चाहताहँ कि ख़्याजहहुसन हववालको देख ओर यह समाचार 


के. 


पूंढू तृ जाके उससे कह कि कल के दिन उसकाल में जो उनदोनों के 


७५७५ कै: 





























सहखरजनीचरित्र । 
लिये नियत किया है मेरी सभा में आवे उसने तरन्‍्त अपने स्थामी 
की आज्ञा प्रतिपालन की दूसरेदित प्रभातको जब खलीफ़ी निमाज 
भोरकी पढ़ 5 सशोभित हुआ वज़ीर तीनों मंनुष्योंको उसके 
. मम्मख लेगया: उन्होंने पहिले तख्त के पायेकी चमा खलीफ़ा ने 
पहिले उस अन्धे मिन्चक से पुंढा तेरा क्या नाम है उसने उत्तरदिया 
. मेशानाम बाबाअब्दुल्ला हे खलीफ़ाने कहा मेंने कल तुमे एक अश- 
शफ़रीदी तने उसे लेकर क्‍यों कहा कि मुंझे एकथोल मारो या अंपनी 
अंशरफ़ी लोथलो ओरेतने यह क्‍यों प्रतिज्ञा की अब में:चाहता 
है कि इस प्रतिज्ञाकां कारण मालुमकरूं अब्दुल्ली ने अपना शिर 
ख़लीफ़ाके तख्तके सामने एथ्वीसे लगाया और उठकर कहने लगा 
 अयशाहनशाह! प्रथममेरी यह बिनय है कि वह ढिठाईं जो कलमेंने 
आपसे कीथी ज्षमा हो क्योंकि मेंने आंपंकी न पहिचाना अब में. 
बिस्तारपर्बंक इस प्रतिज्ञाका बृसान्त आपके सम्मुख बर्णन करता 
उससे आपको अवश्य बिदित होगा कि में निरसन्देह ऐसे दण्ड 
_ क्रेयोग्यह ॥ । 
"5. अन्धवाबश्रब्वुल्लाका इतानत | 
.. बाबाअब्दुल्ला ने खलीफ़ा के सम्मुख अपना बूत्तान्त इस विधि 
 बर्णनकिया कि मेरा उत्पत्तिस्थल बगदाद नगरहे जब मेरेमाता पिता 
मरगये तो उनकांदब्य से रे हाथ लगा यद्यपि उतना द्ब्य मेरे जन्म 
भरको बहुत था परन्तु मेंने उसकी कुछ भी कदर न की थोड़ेहीक्राल 
में उसे लम्पटतामें खचकर डाला जब धोड़ासा:बचा तो उस घनके 
. बहने के लिये रात दिन परिश्रम करता यहां तक कि धीरे धीरे मेने 
अस्सी # 0३% किये ओर उन्हें सोदागरों को दिया करता हरबेर 














; चतर्थ साग। ६८५ 
मैंने अपने ऊंटों को एक बनसें जो बस्तीसे 3 श्था चरने के लिये 
छोड़दिया ओर सुंदर हरियाली घास देख उनके 





के पांव रंस्सीसे वा- 
धदिये इतने में एक योगी जो पेदल बांसरानगरको जांताथा वहां 
आया ओर मेरे पास बेठा मेंने उससे पंछा तम किधर से आते 
हो. ओर कहां जाओगे उसयोगी ने भी मुभसे यही प्रश्न किया 
निदान हमने पररुपरः अपने आवागमन का हांल बर्णन किया 
ओर मोजन निकाल कर खानेलगे भोजनान्तर में उससे मेरी बहुत 
बात्ताहुई सो योगीने मुझसे कहा एकस्थानपर जो. यंहांसे बहुत दूर 
नहींःअसंख्य द्वब्यका कोषहे जो तुम अपने अस्सी ऊंटोंको केवल 
और रत्लोसेही मरलोगे तंथापि उसमें से कुछ कम न॑ होगा 
ओर: वबह/बेप्रसाण कोष बेसाही मराहुआः दीखेगा इसके संनतेही 
में अतिभ्सब्नहुआ ओर उसयोगी का बेषदेखकर यह विचार में न॑ 
आया कि वह छलसे कहता हे इससे उठके उसके गले मिला ओर 
कहा हे महात्मा !तुमको संसारी घनकी कुछ परवाह नहीं और जंगत 
के सबकार््यसे तुम कुछकाम नहीं रखते आश्चर्य नहीं कि आपको 
उसद्ब्यका हाल मालम हो मुझे वह स्थान बताओ तो में अस्सी 
ऊंटोंकों बहांसि भरकर आपको श्रमफलमें एकऊंटदूं और मेंजानताहं 
कि आपको उसकी कुछ इच्छा नहीं कहनेकी यहबात कही परन्तुमन 
में इसबातेका पदालिइ आ कि अशरफ़ी ओर रत्रोंकां मंराहुआ 























लेचलोओर हम तस उसब्रढ्यको 

दी ओर आधे तुमलो चालीस. उंटोंसे तुम हजारोंऊंट पेदाकरसक्े 
हो मेंने कहा: बहुत अच्छा में आपकी मसन्नता से बाहर नहीं जो 
आप आज्ञा दें समे स्वीकार हैः ओर में यह सोचा यदि-चालीसऊँट 
दृब्यके मुमेमिल तो वह कईपीड़ियों: 
नहीं करता तो जन्ममर पछताता रहूंग 





६८६ सहखरजनीचरित्र । 
उसके साथ॑ हू ओर थोड़ीदूर जाकरःणक पहाड़ के दरे में पहुँचे 
जेसका मागअतिसूकच्मभ्ना ऊंटों की पंकिबांध वहां से लेगये थोड़ी 
देखे पीछे: मार्ग कुछ्क चोड़ामिला वहां लें सब आनन्दपूर्बक निकल 
गये इसके अनेन्‍्तर दो पहाड़ हृष्टिपड़े जिनका वह दरहथा उस 
सांग में:उँचान निचान बहुतथा कोई मनुष्य वहांन था जो हमको 
देखता इसलिये:निश्शंक होकर वहां पहुँचे योगीने कहा अब यहांपर 
को ब्रेदकर मरेसाथ:आवबो' में ऊंटोक़ोः बेठाकर वहां गया- थोड़ी 
दूर ग्रेगीने पथरी ओर लोहा अपने पास से निकाल आग 
भाड़ी ओर कठ थोड़ासा काष्ठ एकत्रकर उसको जलाया ओर अग्नि 
प्रबलकर उसपर कीई! स॒गंधित बस्तु/डाली ओर कोई मंत्रपढ़ा 
जिप्तको भें त समसते था उसके प्रंढ़तेही एक बड़ा घुंधाकार ध॒र्वा 
उठा और ऊपर जाके फ़टगयाः और उस ॒वेमें जो दोनों पहाड़ाके 
मध्यमें था एकटीला हृष्टिंपड़ाः ओर हमारी जगह से वहाँ तक एक 
रस्ता कींगया ओर हारखला हुआ हंष्टिपड़ा उसके भीतर एक बड़ी 
कन्द्रा दिखाईदी जिसमें एक॑बिशालः महल जिन्नों का बनायो हुआ 
दिखाई दिया संन॒प्य ऐसा -मवनः नहीं! ब्रनासक्के जब उस महल में 
ज़ाक़ः देखे तो दब्य भराहुआ था में अशर्रफ़ियोंके 
ग्सा अ्पटा जैसे गध अपनसे शिकारपर रपटता है ओर 
ज़ितनाच्ाहा मेने उंशेकी खरजियों में भरलिया बह. योगी भी इसी 
काम में लगा परन्तः बह केबल रलोको: उठाकर भरता ओर मुझसे 
रलभरनेकीकहल्ासों में मी अशरफ़ियोंकी छोड़ बहुतमोल्य रल 
[निंदाक़ जैव हंस बहुतसा।घर्त्त खुरजियों में भर ऊंटोंपर 
इचुफे ओर! बाहर निकलने की इच्छाक़ी तो ब्रह योगी फिर हार 
ल्कर/उसीकोषके भीलर/जहां हज़ारों बस्तु अतिसुन्द्र सबएं। 
भक्त प्रकारकी रकखीः हुईश्री गया ओर बहां से एक लकड़ीकी 
" ३ जिसमें मरहसथाःएकसंदूकचें मेंसे निकाल कर लेली ओर 
“दिखाकर उससे अपती जबमें रखली फिर वह अग्नि सुग- 
त॑ बस्तुडलंकईसंत्रपढ़ नेलेगा। जिलसे वह हार संदगया और वह 
 जेसा/किहिले।दीखंताथा बेसाहीःदिखिलाई देनेलगा फिर 









































चतथ माग- द्दछ 
हमने परस्पर उनऊंटोंको आधे २ बांटलिये ओर उसी संच्ममार्गमेले 
एक एक ऊंटकरकेनिकाले जब उस पहाड़के दरेसे बीहरनिकले ओर 
खलावन पाके बिदाहुये तब बह योगी बांसरांकी सिधारा ओर 
ब॒ुग़दादको चला ओर बिदाहोती समय मेंने उस योगीका' बेहुतसा 
गणानबाद किया क्योंकि उसने कंरोड़ों का हृब्य दिलाया निदान 
ज़ब बिंदा भये तो में ऊंटलेंकर कश्पग' आगे गयाथा कि शेतोन् 
मेरे मनमे यह बातडाली और लोभसे यह बिचार किया कि यह योगी 
अकेला है अर्थात्‌ इसके कुटम्बआदि नहीं और संसास्के कामों 
से भी कुछ प्रयोजन नहीं रखतहि इतने धनके भरेहये ऊंट बरयांकरेगा 
किन्त रखंवारी करने से उसको ईश्वर की बन्दनाः में बिश्न पड़ेगा 
उत्तेमहे कि कुछ ऊंट इससे ओर लिया चाहिये इसबात को मन में 
ठान अपने डंटों को बेठाया ओर उनके पांवबीध॑ वहाँ से उसीयोंगी 
को पुकारताहुआ चला बह:मेरी शब्द सुनःठहरंगया जब॑ में निर्केटे 
पहुँचा तो उस से कहा किमेंने आपको बिदा करके सोचा कि तुँसें 
योगीहों जगत से बिरक़् ओर इंश्वरकी बन्दना में अंहंनिश रत त॑ 
म्हारे इसद्रब्यके लेजाने से मजन स्मरण में विश्वपड़ेगां इंसेकी रचा 
करनी पड़ेगी इससे उत्तमंहे कि वह ऊंट मुझको देडलो उसने क्रही 
त सत्य कहता है इतने ऊंटोंके रखने से अवर््य विधहोगा जिसने 
चाहे इनमें से लेलि मेंने प्रथम से यहबात ने बिंचारी थी वह ईरंवेर 
परमात्मा तुझे आनन्द रंबखे तने मुझे बहुत अच्छी बात बसौई सी 
में दशऊंट उपयोगी के भागः सें से: चाहता कर आगे की 
चले अकरमात फिर मेर मन में. यह आई कि योगी को दशंउंटे के 
देने से कुब-खेद न हुआ दशऊंट ओर इससे लेने चाहिये फिर उसे 
गी के समीपजांय मेंने कहा तीसंउंटोकी रखबारी ओर सेवा तुमंसे 
बन न पड़ेगी उत्तमहे कि दशऊंट मे ओर दो योगीने कहाँ अच्छा 
बाबा जो तेरी यही इच्छाहे:तो दश इनमें से ओर ले बीसउंट मेरे वास्ते 
बहुत हैं सो में दश ऊंट आओरे योगी के सा्गमें से लेगयां जबे उसे 
बीसों को मेंने अपनी पंक्ति में मिलाया तो मुझे लोभ अधिक हुआ 
ओर. चाहा कि दशऊंट ओर उससे लू निदान फिर उसके पॉसंगयां 





























ह्दय क है रजनीचरिन्न 
आर कहसुन के दशऊंट ओर किन्तु शेष दशरऊंट भी उससे ले दम: 
दिलासा देके चलाआया योगीमे सबके सब ऊंट हँसी खशीसे ममः 
को देदिये ओर दल्र माड़कर उठखड़ा हुआ और चलनेकी इच्छा 
की परन्त तष्णाने मे ने छोड़ा कि में उन ऊंटों को जो सबके सब 
अशरफ़ी ओर रलों से भरेह॒येथे सन्‍्तोष करके अपनेमहलम आता 
सो यहं शोच पेदाहुआ कि बह मल्हमकी डिबिया भी योगीसे लेनी 
चाहिये निद्वांत्त फिर भेंने ठहरकर उसयोगीसे कहा तम इसडिबिया 
की जिसमें मल्हम है अपने पांस रखकर क्‍या करोगे उसे भी सके 
कृपांकरों उसने उसकेदेनेका इन्कार्रकिया इससे मे अधिक अभि 
लाषाहुई ओर मेंने अपने मनमें ठाना कि यंदिं वह योगी प्रसन्नता 
से डिबिया देवे तो भला नहीं।तो जोर से उससे लेलंगा उसथोगीने 
यह बात समभकर डिबिया को अपनी जेबसे निकाला ओर कहने 
लगा भाई जो तुम्हारी प्रसन्नता इसी के लेने में हे तो लिलो प्रन्‍्त 
तुझे उचितहे कि इस मंल्हंम का गुण मु भसे पेंछ ले मेंने उस डिबिया 
न मल्हम भेरा देख उसयोगी.से कहा जहां:तुम॑ ने इतनीकृपा ओर 
उपकार मुभसे कियाहे तो इसका गणमी मुझे बताय दीजिये उस 
 ज्ेकहा इसके गण अहृत ओर विचित्र हैं जो तम इसमल्हम में से 
थोड़ाता गा नेन्न में. लगाओं तो तुम्हें संसार भरके कोष 
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जार गड़ेहये कोष जेंसा कि उसयोगीने कहाथा दृष्टि पड़नेलंगे तंघ 
मेंने दाहिनी आंखको मंदकर कहा कि अब तम मेरे इसनेनरम भी मल्‍्हम 
लगादो उसने कहा मेने तमें पहिलेही बतादिया कि इस नेत्र में: 
लगाने से 'ज१क# होजाबोगे? हक कहताथा पः 











चतुर्थ भागं।  - द८ 
दाहिने नेत्रके लगाने से कुछ अधिक लाभ होगा यह योगी मुम्दे 
बहँकाकर चाहंता है कि मे वह लाभ उठाने न दे मैंने मस्करा 
के उससे कहां तम मु मे! धोखा देते हो उसने कहा ममें: ईश्वर की 
सोगन्द है कि इस मल्हमर्म यहीगुण है है प्यारे भाई | मेरे बचन को 
संचजानें मेने तंमले झठ नहींकहा मेने उसकी बातको न सानो 
आर यही जाना कि #लसे मुभकी उसके अपुब्ब गंणसे निशश 
रखेताह यह बिचार मेंने फिर उससे मल्हम लगानेंकों कहा उसमे 
मै-माना ओर कहनेलगा कि मेने तेरेसाथ मलाई की है अब बराई 
ओॉंकरूं निश्चंयजान कि इस बातसें जस्मभर- त ढुःख ओर कष्ठ 
मॉमेकरेशा इसवॉस्ते इस विचारकों बोड़दे ओर भरे कहनेकी मान 
अतेमा जितना वह योगी यहबातें कहताथा उतनाही मेशीलालधा 
प्रधिक होसीजाती थीं निदान भेने उस परमेश्वरकी सोगन्द दिला 
कर कही है प्यारे योगी! जिलबंस्तुकों मेंने तु कसे मांगा वह सब पाया. 
यह मेरी अन्तकी प्रायनाहें दयाकर इस इच्छाकोमी पूणकर और 
जो कुंठे स॒र्मापर दूःखहीगा उससे तुम अलगही तुम्हेंदाष न लगा- 
अंगा उसने कुछ न माना परन्तु भर पीछे पड़ने ले लाचारहीकर थो- 
डॉसा बह मंदहम मेरी दाहिनी आंखकी पलकपर लंगांदिया जब 
मनेंआंखंखाली तो दोनों आंखों से अपनेकी अधापाया अवियारें. 
के सिवाय कंकरमी प्रतीत न हुआ तबसे अबतक में अन्वाहँ फिर 
उसे योगील में बोला हे योगी! जो त्‌ कहताथा लोईहुआ और उस 
बहुतेयी गालियां देकश कहां कि जो त मुझे यह द्रब्य न दिलाता 
छउत्तमंधा अब यह सब द्रव्य ओर रलादिक मेरे किस कामके हैं 
सॉलीसें ऊँट अपने भांगके लेजा ओर मुझे अच्चाकर योगीने 
उत्तरदिया मेश इसमें कयाअपराबहे मेंने तेरेशाथ ऐसी मलाई की 
धीकि कर्मी किसी ने किसीके साथ न कीही परन्तु तने मेश उपदेश 
लिममन इतने द्रव्यके पानेसिभी न.मरा और तेरी 
हडओी ते गई अए मेरे बचमको ने माना छल सभी अब इसकी 
४०२१७: अबंत सेजाखा नहीं होसका फिर मेंने अत्यन्त बिनय 
करेंके कहा हैं योगी | इन अश्सी उँगें को जी अशरफी ओर रजेंते 
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६६० सहुखरजनी चरित्र । झ 

लदे हैं लेजा मेने भरता से तुझे दिये जो तमकसे होसके तो ई- 
इबर के वास्ते मेरे नेत्रों में ज्योतिदे उस योगी ने फिर मेरी बात॑का 
उत्तर न दिया ओर मुझे उल्लीशुदंशा ओर कष्ट में छोड़कर ओरे 
बह अस्सीऊंट लेकर बांसरा देशकी ओर चलदिया में किसमाही 
चिज्ञाया किया कि मुझे भी इस बनसे अपने साथलेंचल मार्म 
में किसी दूसरे ब्यापारी के साथहोलुगा परन्तु उसने कुछ भी मेंरी 
बात न सुनी निदान में उसयोगी के चर्लेजान के पीछे अपने नेश्रों 
की ज्योति ओर धनखोकर चुधा ओर तषा से सरनेलगा संयोग: 
बश दूसरे दिन बांस्रा देशके व्यापारियों का समूह जी बुमदाद 
को जाताथा उधर निकला मुझ को इस आपत्ति में देख दयासे 
ब॒गदाद में लेआये मुम्फे इस नगर में लियाये इसके कि भीखर्सा- 
मकर अपना कालकेप करूं ओर कुछ न बनपंड़ा निर्दीन भीखंभां- 
गनी आरम्म करके यह प्रतिज्ञाकी कि इस तष्णाका यह दण्ड हे 
कि जो कोई समपर दयाकर कुबदे तो उचित है कि एकपॉलभी 
मेरे शिरपर मारे यही कारण था कि मेंने आपसे कल इसबात में 
तकरारकीथी जब उस बृद्ध अब्दुज्ञाने अपना बृत्तांत समा कियी। 
लो खल्लीफ़ा ने उससे कहा है. मिन्षक ! तेश अपराध बड़ाहे ईश्यर 
उसको जमाकरे अब तुमको उचितहे कि अपनी जातिके फ़ाक़ीरों से 
अपने अपराध को कही कि तुमको आशीषांद दें अब तुम अपने 
निर्बाहंकी कूड चिन्ता भतररो तुम्हारे वास्ते में पांच रुपये रोज़ 
अपने कोषसे नियत किये देताहू वह जम्मभर तुमकी पहुँचे जा- 
, बेंगे अब तुम नगर में भिन्ना के लिये मत जायाकरों यह सन उससे 
खलीफ़ाकों प्रणाम किया औश कहने लगा जो कुछ आपने आज्ञा 
की मुभ्ठे स्वीकार हे जब खलीफा मिच्तुककी कहानी सुस चक्की दस 
मलष्य से जो हसदिन अपनी घोड़ीपर सथार हीके उसे दोजीतीा 
ओर मारलाथा उससे उसका नामपूँछा उसने बिनयकी मेशः भा 
सीदीनेमान है खलीफा ने कहा हमने बहुतसें सबाशें कोः देखा-कि 
वह धोड़ेफी सवारी सीखने के लिये बहुत श्रमकर्ते हैं बहुधा हससे 
भी घोड़ोपर संवार हो घोड़ोंको फेराहे परन्तु मेंने किस्तीकी महीं देखा 


चतुर्थ भाग । ६६१ 
कि जैसा तुम अयनी घोड़ी को दोड़ाया करतेहो कल भेंने तुमको 
देखा कि तुम 0३2 घोड़ीको चाबुकआर एड़े अत्यन्त निर्देयता से 
मास्तेश्े सब मनुष्योंको यह दशा देख अत्यन्त आश्चर्य्य था और 
उम्र सबसे अधिक में आश्चस्यित था यहांतक कि मैंने उस समूह 
में खड़ेहेकर इसका कारण वहांके मनुष्यों से पँका परकोई न बता 
पक्रा इलमाही मालम हुआ कि प्रतिदिन इस।भांति तुम अपनी 
'तरोड़ीकी कष्टदेलहो अब सें तमसे इसका कारण पूँलताहँ उचितहै 
'क्ि हुम सत्य सत्य कहो सीदीनेमानने जाना कि खलीफ़ा इसहांस 
औैसुनने के लिये ब्रहुत हुठ करता है ओर कहे बिना किसीभांति 
'मैसचुटकारा नहीं होसक्का पहिले इस प्रश्नके सुनतेहीं उप्तके मुख 

"का त्र्ण बदलगया झोर खलीफ़ा के मयसे चुपचाप चिन्नवत्‌ खड़ा 
'रहाया खलीफा ने कहा सीदीनेमान डरमत मु केसे कारण उसका 
बयनिकर ओर इससमय मुमके अपने मित्रों के समान समझ ओर 
जिसलरह उससे ब्रातच्रीत ओर अपना हाल कहता है मुझसे भी 
कह यदि उस भेदके ब्रणेनम किसी बातकाभय तुकको हो तो मैंने 
डसे ज्षमाकिया सीदीनेमान को खलीफ़ाके घेर्थ्य देने कुछ बीलने 
'का साहस हुआ सो हाथबांव बिनय करनेलगा भेंने इस विषय में 
अपनी जाति ध्रम्स के विपरीत कोई काम नहीं किया इसलिये में 
आपकी आज्ञानुसार इस बृत्तान्त को बर्णन करताहूं जो कोई अप- 
/सध्च मुखसे हुआहो निस्सन्देह दण्डकरे योग्यहे यह तो निस्‍्सन्देहहे 
फक्रिमे अपसीधषोड़ीको जैसा कि आपने देखा हर्रादन घमायाकरताह 
सोख्ापकी इस घोड़ीप्रर बड़ीदयाहुई ओर मेरा इसभांति से चक्कर . 
देला माधपकी बुरामालम हुआ यदि आय इसका कारण सुनेंगे सो 
'अह दण्ड इसके लिये आप श्रीड़ा सम मेंगे॥ 

.. सीदीनेमान भोर उसकी घोड़ी की कहानी ॥ 

" _हेंबरादशाह ! मेरेमाता पिता अपने मरने पीछे इतना धन छो ड़ 
मैये थे कि वह मेरे जन्मभरकों कम न था ओर आतननन्‍्दपृब्धक अ- 
पना लिबोह करता क्िसीभांति की चिन्ता न रखता एक्रादिन तरुणा- 
घस्थाके केशने यह विचार उपजा कि एकसुर्दर ली से विवाहकरू 


६६२ रूुहुखरजनीचरित्र । व 
परन्तु इश्वर ने न चाहा कि कोई अच्छी खी मुझको मिले जो दुःख 
सुख की साथी हो सयोगबश भेने एक स्त्री के साथ जो अतिरूष- 
बान्‌ छष्रिधासथथी विवाह किया ओर दूरुरेही दिनसे उसकी दुष्टता 
का हाल मुभपर खलनेलगा हे स्वामी ! आपको भलीभांति मालम 
' है कि हमारीजाति में बिवाहके पहिले खत्री के देखनेकी रीति नहीं है 
ओरे बिवाह के पाले पति ख्त्री के रूप ओर अन्तःकरणकी अशु- 
इताकी किसोतरह नहीं कहसक्का हरतरह उसीखीके साथ प्रसन्नता 
पथ्बक रहना चाहिये चाहो वह सुशील हो वा अशील निदास 
पहिले उस्षके रूप थबि अनूप को देख अत्यन्त प्रसन्न हुआ और 
इइवरका धन्यवाद किया ओरे प्रसन्नता से रात्रिमर उसके साथ 
सोया बियाह के दूसरेदिन जब. उसके ओर मेरेलिये भोजन लाया 
गया मेने अपनी ख्रीकोभी बुलवाभेजा बहुल काल में वह भोजन 
पर आबेठी सेयोग से उसलमय हम पुलाब भोजन करनेलगे ओर 
में अपने देशकी रोति के अनुसार चमचे से खानेलगा ओर वह 
अपने जेबसे कानकुरेदनी निकाल उससे चावलका एक एक दाता 
उठाकर खानेलगी यह देख में आश्चर्य्य में हुआ ओर उसका 
नामलेकर कहा है सन्दरी | क्या तमने भोजनकी यही रीति अपने 
रस्म्बन्धियोंल रखी है या तुम अन्नके दाने गिनतीहो दूसरे समय 
भोजन करोगी में जानताहू कि तुमने इतने रूमय में चावल के 
दशबीस दानोंसे अधिक न खायेहोंगे जो तुम रुरफ्रेकी राह ले नहीं 
खातीही तो ईश्वर ने मुझे बहुतकुछ दियाहे तुम उसका कुछ बिचारे 
, मतकरों हे सन्दरी ! जो भोजन करनेकी रीति है ओर जिस तरहसे 
में खालहू भोजनकरों परन्तु उसने उत्तर न दिया ओर उसीघ्रकार 
पात्र में से एक एक दाना उठाकर खनिलभी किंतु मेरे खिजाने के 
लिये एक २ दानाभी देर्में उठाकर खानेलगी जब शीरमाल ओर 
बाक़रखानी खानेलगे तो उसने थोड़ासा सेटी का ब्िलका तोड़कर 
बड़े नखरेसे अपने मुखनंडाला निदान इतमा खाया कि उतने भोजन 
ल विड़ियाभी तत्तन हो में उसकी हठते अतिआश्चर्ष्यमें हुआ ओर 
विचाश कि शायद इसे परुषके साथ भोजन करते लजाआती हो 
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चतुर्थ भाग । ६6 
आगे भेरेसाथ खायाकरेगी और यहभी सोचा कि कदाचित वह भो- 
जन करचुक्रीहो इसलिये इस समय उसे रुचि नहीं है अथवा. यह 
सम्रमा कि उसको अकेले खानेका अभ्यास हे निदान इनसबबातों 
को बिचार मेंने उससे कुछ न कहा ओर भोजन करके मेदानमें घमने 
कोगया उसके खानेका सोच कुछ मेरेमनमें न रहा दूसरे समंय जब 
भोजनकरनेका समय आया तो उसने उसीत्तरह खाया कि जैसा प्- 
हिले भोजन किय्ाथा किन्तु हरदिन उसीभांति भोजन करती मुभे 
उसकी यह दशादेख अधिक अचम्भाहुआ कि यह ख््री बिना भोजन 
कयोंकर जीती है पहांतक एकरात्रिको वह मुझे अपने विचारमें सोया 
हुआ जान मेरेपासल्ले चुपके उठी पर उस समय में जगता था क्या 
देखा कि वह बड़ी सावधानी से उठती है कि मुझे उसका उठना जान 
न पड़े में आश्चर्य्य में हुआ कि यह इससमय क्यों अपना आरामे 
छोड़ मेरे प्रासेसे उठी भेंने चाहा कि इसके हालकी मालमकरूं फ़िर 
आर सोताबनके खरांदे लेनेलगा इतने में वह बख्रपहिन चपकेसे 
बाहरकी चली मेंभी शीघ्र अपनी शय्यापरसे उठ बस्नों को कांप्रिपर 
डाल उसके पीछे चला ओर घरकी खिड़की से देखनेलगा कि बह 
किधरकी जाती है वह आगेबढ़के दरवाज़े को जो गलीकी ओर था 
खोलकर बराहरगढ मेंभी उसी हारसे जो उसने बन्द न किया था वा- 
हर निकला ओर मलीभांति चन्द्रमाकी चांदनी में देखताहुआ उस 
के पीछे हीलिया अलती २ वह श्मशान में पहुँची जो हमारे घरसे 
निकट्यथा में भी वहां दीवारसेलगः इसभांति खड़ा होगया कि उसे 
भलेप्रकार देखूं ओर वह भभे न देखसके निदान क्या देखताहूं कि 
वह एक प्रेतकैसाथ जाबेठीहे हे प्रजापालक ! आपजानते हैं कि प्रेत 
या तो शैतानंकी संशिहें वा भतके प्रकाशों में से हैं जो अक्केदुके यात्री 
को पालेहें ती 2 ब डराकर भारखाते हैं ओर जो बह किसी दिन 
बिदेशी नहींपाते तो रत्रिकी क़बरोंमेंस मु्दें निकालकर मक्षणकरते 
हैं भ॑ अपनी खरीफ प्रेतकेसाथ बेठेदेख मयभीतहुआ आर आश्च- 
य्यमें हुआ फिर उन्होंने मिलकर एकलोथ जो उसीदिन गाड़ीगई 
थी क़बर में से खोदकर निकासी ओर वह दोनों अधात्‌ मेरी ख्री 


3 सहसरणनीचरित्र । 
आोरे प्रेत उस मतक का मांस क्राट काट करे खाते ओर अति प्रम- 





भताले परस्पर बात्ताकरते पहरन्त में दूर खंडाथा इसनिंमित्त उनकी 

काले मलीभांतिं न॑ सनपड़ती थी और उनकी दशा देख कांपने लगा 
जबयह सब मांस मच कर घके उस मतककी हडियां।फिर उसी 
कबरमें डाल फिर उसे मही ले तोपदिया में उन दोनोंको बहीं छोड- 






ले मं मे मलूम हुआ कि उसने मु मे: नहीं देखा आर उसको मेर 

काना जाता मालूम नहीं हुआ पर ऐली' मु के खनेवाले स्त्री 

साथ सोना बहुत बुरा मालम हुआ निदान उस समसर तो में रल्ानि 
पहने में मोश्की धांग साव में जगपड़ा 











मेगया ओर निमाज पद डर तियमित कत्यकर बांगों मेंगंधा उपर 
शहलेतली समय यह विचार मे घाया कि किसी भाँति अपनी खीको 
झसल्मेसंगर्ति से हटाऊं खोर मद के खानेकी ग्रकृतिं उलसे हाड़ाऊं 
सो इशी ब्ि्ारसेंसे आपने घहने भोजन के समयपहूँचा मेरी खीनेमु भे 
इखलेही मेरे सेक्‍की से भोजन सेंगवा रंवखा फिर जब हम्न खाने लगे 

. को वह उसी भांति एक है दाना उठाकर खाने लगी मैंने उससे कहा 
है सन्यरी | जो सम्दें किक्ी भोजन की राचिं म हो-वो देखी इइदरकी 
कयाले नाना भांति के भोजन उपस्थित हैं और इसके बिंशेष फ्ति 
दिन ४४४ गरोज ९०2४ बदलाओे जाते हैं मिश्लकी :सम्हें रुचिहों उसको खाझो 
जनों तुम तो अपनी इच्लाके अमुलार 

















पूब्वोफ़ाभक्तण करती हो अभी सेंसे यह सारीबात पूर्ण न की थी कि वह 
समाक्त गई कि रात्रि को मैंने उसका हाल देखा है इस से ममारेकीप 


क्रेउसफ़ा मर लाल होगवा अर आंखे! उसकी उर्भर खाई आर 
मुखमें भाग भरलाद- उसकी यह दशा देखे में सयभ्नीतहुआ 





चंलुर्थ भाग । 
के जंलभर हब जो 





सा बुधि विसरगई उसने उस 
उसके पालःरंकखा हुँआथा डउठालिया आर डंगलियां जलमें इक 
कुछ शब्द: जिनकी में नहीं; समझता था पढ़ने लशी फिर इन <० 
गलियों से जल मुमंपर बिंड़का और कहा है दुष्ट ! तने मेरा भेद 
खत बील ला:इस अंपरांधकादगर्ड तू भरत आर कृसाधसजां जघकें हल्ला: 
कहतेही में कुत्ता बनगया: वह लकड़ी उठा मुसे मारने लगी इतल 
मारा कि में मरजाता परत में अपने बचावँके लिये घरमरमें फिशः 
किया ओर बह लकड़ी लिंयेहुये मुझे खदेड़तीःऔर मारती जांती 
थी ० अब बह मंसे मारते £ थकगई ती उसने दृश्वाआा खोल दिया में 
डॉकिमारे चिल्लाताहुआबाहरकों भागा यद्यपि बाहर निकल कस्के सके 
परन्तु उस टोलेके कुत्ते मुं के दुःखदेने लगे मूफले 
गे: वहांसे भें प्रदबाके बाजारकी ओर: माभा और 
चुके दूफामदारकी दूर्कानमे जो बकरीके शिरपायें ओर जीम बेच 
भीःघुलगया और एककोनेसे दिपके बेठरहा उसे दूं कुक नदारकों मम 



































दूकानक आगेसे मारकर दूर मगादिया में उन आपदाओंस कटकंर 
रॉप्रिभर उसकी ईँफानमे बेठरहा जब प्रभातहुआ तो वह दूकानदारं 
बहुत लिवर शिर पाव लेने गया ओर: बहुतसा सोदी इसेअकाईका 
कक आंदराओरः अपनी दूकानिपर उस कमल रखा मेंने दूर 





पंसिका ओर है लें देखकर उसके निकट जाकर अपनी पूछ 


हम & [. रे लत 
के यं च् इ्स्ड किक 4० हू ४ श्ः ० ढक ४ 
का लिः पर ह 
में; ; 


६६६ सहखर जनी चरित्र । 
का मेरे आगे फेंक दिया मेंते उसे कुत्तों की भांति भपटा ओरे पूंछ 
एलाई वह मेरे स्वरूपको देख प्रसन्न हुआ और मुस्कराया ययपि 
सु मे, ज्ञवा न थी परन्तु थोड़ादा टुकड़ा तोड़कर भोजन किया उस 
को. मेरा स्वरूप पसन्द हुआ ओर चाहा कि में उसकी दूकान पर 
रहाकरूँ उसकी यह इच्छा पाके में उसको दूकानकी ओर मुखकरकें 
बेठगया ओर सन्ध्याको वह म॒झे अपने घर्में लेंगया किनत सदा 
मुमको लेजाता परन्तु में उसकी आज्ञा बिना अपना पाये उसके घर 
में न रखता था निदान अन्तकों उसने मेरी एक जगह भियंत॑ की 
जिसमें में रात्रिको रहता ओर मोजन करती समय मुझे! मली भाँलि 
खिलाता इसके विशेष वह मुभपर अत्यन्त कृपा रखता आर में 
मी हर समय उसकी ओर देखा करता ओर उसके सं करते ही 
उठता बहता: जब वह नातबाई अपने घरसे दूकान की अथवा 
ओर किसी जगहकों जाता तो पीछे उसके हो' लेता जेब वह मेरे 
सीनेके समय बाहर निकलता ओर मुझे अपने साथ न देखता: लो 
मुझ गंलीमें खड़े होके उस! नामले जो मेश उसने रकवांधां पुकारता' 
मेतुरनत उसका शब्द सुनः उसके फस जाता! और उसके दरवाजि! 
के आगे दोड़! ओर खेलाक़रतला औओः बाहरकों जाने के समय कभी' 
उसके आगे: दोड़ाजाता ओर कभी उसके पीछे हों लेता निदान' 
प्रत्येक समय उसके मुखकी ओर देखा करता बहुँकालपंण्यन्तें भें 
उसके घरमें अतिआनन्द से-रहा एक दिन कोई स्त्री रोटियां मोल 
लेनेउसकी दूकान पर आई और रोटी! मोल-लेकर उसमें एक खौंदी 
: मुद्रा अपनी मुद्राओं! में: मिलाकर उस नानवाई कोः दीं नानबाई ने 
उनकी परख/कर खोदी मुद्रा उसे! लॉटीदी:कि इसके बदले अच्छी 
सद्राः मे दे! उस खींनें उस खोटीमद्राके फेर लेने में लंकरारकी ओर 
कहँमे लगी. कि यह मुद्रा नवीन प्रचेलिंतहे नानवाई ने कहा कि. यह 
खोरी है अभी इसका' हाल तुमे. मौलम होजावेगाः यव्यंयिं मेंस: कृत! 
पशहे परन्तु वह इस मुद्राकों परखलेबेगा यह: कह: उसने मेंश माझष 
लेक पुकारा कि यहां: आ में उसके शब्द संनतेहीं' कूंदकर उसके 
सम्मुख गया माननाई ने उन सब मुद्रांओं को! मेंरे आगे फेंक दिया 


चत॒र्थ भाग। ६६७ 
आर कहने लगा इसमें जो खोटीही तू देखकर अलग करदे मेंनेउन 
संबको एक २ करके देखा ओर जो खोटीथी उसपर मैंने अपना चरण 
रखदिया ओर अच्छोंको एक ओर धर उस नानबाई के मुखको देखने 
लगा वह नानबाई मेरी बुद्धि पर अत्यन्त प्रसन्न हुआ ओर वह खी 
यह दशा देख आश्यर्य्य में हुई ओर खोटे मुद्राकी बदलदिया जब वह 
खी अपने घर चलीगई तो मेरे स्वामी ने अपने पड़ोसियों को बुला 
कर यहं सम्पूर्ण बत्तान्त बन किया उन्होंने मेरी परीक्षा के लिये 
अच्छे रुपयों में खोटे रुपये मिलाकर मेरे आगे डाल दिये कि वह भी 
अपनें नेत्रोंसे मेरी बुद्धिको देखें में शीघ्र अच्छोंमें से खोटों की अलग' ' 
करके उनपर अपने चरण रखता गया उन्होंने यह दशा देख अंच- 
म्भा मानकर बहुत मनुष्यों से जो मार्ग में चलते थे यह हाल कहा 
थोड़ेही काल में यह समाचार नगरभर में प्रसिद्द हुआ ओरे में 
उस दिन सन्ध्यापय्यन्त मुद्राओं को परखता रहा उस दिन से वह 
नानबाई अधिक मुभपर दया करने लगा ओर सब उसके पड़ोसी 
ओर इष्टमिन्र यही उससे कहते थे कि तूने यह कुत्ता क्या एक स- 
रफ रकखाहे वह सब मेरे नानबाई के पास रहने से ईषो करने लगे 
आओर चाहते थे कि मुझे; वहांसे निकाल दें इसलिये नानबाई क्षण 
भर भी मुे अपनेसे अलग न करता कई दिनके पीछे एक खीउस 
दूकान पर रोटीमोल लेनेंआई ओर छःमुद्रा जिसमें एक खोटा था 
नानबाई को दिया उसने परखनें को मर्भे दिखाया मेने तुरन्त उनमें 
लेखोटा मुद्रा न्यारा करके चरणंके नीचे दबालिया और उसकी ओर 
देखनेलंगा वह मानगई कि तूलच कहता है यही खोटा मुद्रा था जो ' 
तूने पेरेखा' ओर नानंबाई से छुपा के मुझे सन करके बुलाया और 
अपने घरमें लेजानेकी इच्छाकी मे इशखरसे सदेव यह प्रार्थना करता 
था कि किसी मांति फिर अपनी थोनिको प्राप्त होऊं ओर फिर मनु- 
प्यवनू निदान उस खतरीके बेर २ देखने से मुभे निश्चयहुआ किशा 
यद कुक्ष मेरे हालको.जांनगई हो भ॑ उसकी ओर देखाकिया यहांतक 
कि वेह कई पग जाके फिर लोटी ओर मुझे सैनकी में उसके अभिष्नाय 
को समभगया ओर अपने स्वामीकी दृष्टि बचाकर उस खींके लाथहो 


च् 


& सहखरजनी चरित्र । 
लयावहमुमे अपने साथ देख अत्यन्त प्रसन्नहुई ओर अपने घरमें 
लेगई निदान जब भें घरंके भीतर गया तो उस ख्लीने हारको मुंद 
लिया ओर मभकी एक सकान में लेगईं जिसमें एक संन्दरी-कार- 
चोबीं बख पाहेने बठीहुई थी मंने बुद्धि से मालम किया. किवह इस 
ख्रीकी पुत्री हे ओर वह ञ्रीजादूकी बिद्यामें अतिप्रबीण थी फिर 
उसी खीने जा म॒भे बाज़ार से लाईथी उस सुन्दशीसे कहा यही कुत्ता 
खोटे मद्राओंकों अच्छों में से परखता हे में यह ख़बर पहिले सनकर 
समभती थी कि यह कुत्ता मनुष्य था किसी अभागे नि्देयी-ने इसे 
कुत्ता बनाया हे आज मेरे मनमें आया कि में जाकर उस-ना- 
का की दूकान से रोटी मोलल ओर इस बातकी परीक्षालूसोमेने 
इसे परीज्षा में परिपूर्ण पाया है पुत्री ! तुम इसे मलीभांति देखो कि 
कोनहे बास्तव में पशुहे वा जादूसे पशुबनगया वह सुन्दरी मेरी ओर 
'भलीभांति देख बोली हे माता | तम सत्य कहती हो में इसका डत्तांत 
अभी तुमसे कहगी यह कहके वह सुन्दरी अपने स्थानसे उठी ओर 
एक जलका पात्र लेकर उसमें अपना हाथ डबोया ओर मेरे ऊप 
उस जलको बिंड़क के कहा जो बास्तव में कृत्ताहे तो तृ कुत्ताही' 
ब॒नारह यदि त मनष्य हे तो इस जलके प्रभांव से अभी परुष तन 
को प्राप्ततिजा उसके कहतेही में तुरन्त पशुका शरीर छोड़ निजयोनि 
में आया ओर उस्त सन्दरी चन्द्रमखी के चरणों पर गिरकर उसके 
बखों को चूमा ओर कहने लगा कि तमने मुझूपर इतनी कृपाकी 
'जिसका में गणानबाद नहीं करसक़ा सो उत्तम है किआज-से में 
- तुम्हारी सेवकाई किया करूंगा फिर मेंने सम्पूर्ण छृत्तान्त अपनी 
खोका कहकर उस खीका जो म॒झे अपने घर लाहइेथी गुणामुबादू 
किया उसःसुन्दरीने कहा हे सीदीनेमान ! इससें अधिक हमारा-मुण 
बऐन मतकर किन्तु हम आपही तम ऐसे अच्छे मनुष्य के साथ 
उपकार करके. प्रसन्नहुई तेरी ख्रीका हाल-विवाह होनेके पहिलेः से 
जानतीर्थी ओर मुझे उसके जादके सीखने ओर इस बिद्याके ज्ञान 
छा हाल मालम ह किन्तु हम दोनों एकही गुरुआयनकी चेलीः - हैं 
गे बहुधा हम्माममें-उससे भेटहुआ-करंती थी परन्तु: उसकीः दुष्ट 
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चतुर्थ भाग । ६६६ 
अकृृति ओर दःस्वमावसे मेंने उससे मिलना बोड़ दिया-ओर केवल 
तम- इतनाही मे जानो कि भेंने तुम्हारा रूप बदल दिया किन्त-में 
उसे तम्हारे अपकार के बदले कोई दण्ड तमसे दिलवाऊंगी तम 
भी घरमे जाकर उसका शरीर बदल दो अब तम यहां ठहरो में 
अभी आतीहू यह कह वह सुन्दरी कोठरी में गई ओर वह उसकी 
माता के निकट बेंठकर उसी सन्दरी का यश बर्णन करने लगा उस 
की मांता-मभी ममसे बिचित्र जादकी बातें कहने लेगी इतने में उस 
की पत्री. मीतर ले एक बोतल लियेहुये आई ओर कहने लगी है 
सीदीनेमान [मेने अपनी पुस्तक में देखा कि इस समय तेरी ख्री 
चरम नहीं है परत एकच्षण में आवेगी उसने तम्हारे सेवकों से-क्ि 
बह तुम्हारे न होने के कारण अत्यन्त बिकल थे कहा कि मेरा पति 
मोजनःकरते २ उठकर किसी अवश्य कार्य्य के लिये गया ओर एक 
कुत्ता दरवाज़ा खुला पाके दालान के भीतर चलाआया मेंने उसे 
मारकर निकालंदिया फ़िर उस सुम्दरी ने एक जलका-पात्र उसे देके 
कहा है सीदीमेमान! अब तम अपने घर जाओ ओर यह बोतल 
अपने से अलग न करना ओर उसके आगमनकी बाट्देखना वह 
दुएा शीघ्रही बाहरसे आवेगी ओर तुम्हें देख अत्यन्त ब्याकुल 
होगी आर चाहेगी कि तुम्हारे आगे से भागकर चलीजावें तम 
डासा जल इस पात्रमें से लेकर उसपर थिड़क देना ओर यह 
शंब्दपढ़ना इससे अधिक पढ़ने की कुछ आवश्यकता नहीं क्योंकि , 
लुम इस मन्त्रका प्रभाव अपनी आंखों से देखलोगे में उस चर्ध- 













| 


बदली: के सिखायेहुये: शब्द यादकर उससे बिदाहुआ. ओर अपने . 
धरम आया औश जो जो बातें उस सम्द्रीने ममसे कहीं सबदेखने 
में आई अर्थात चएंमात्रभी नबीताथा कि मेरी खी वहां आई ओर 
: चऑहँलीयी कि मेरे आंगेसे भागजावे मेंने शीघ्रह्दी उसपर वह आभ- 

पन्त्रित जल बिड़कदिया ओर वही शब्द पढ़े जिसके प्रतापसे वह 
घोड़ीवनगई यह वही घोड़ीहे जिसको आपने कल देखाथा फिरजब 
मैंसे उसकी उस योनि में देखा.तो आश्चर्य्य में हुआ औरें उसके 
अयालपकड़ अखशाला में लेगया और: बागडोर से उसकी. बांधा 










. ७०० सहखरजनीचरिय्र । 
ओर चाबकसे इतना मारा कि थकगया सीदीनेमान- ने -यहांतक 
झपने बृतान्तकी कहके खलीफ़ाले बिनयकी कि हे बादशाह! से 
बिखासहे कि आप ममले अप्रसन्ने न होंगे किन्तआप ऐसी ककंशा 
खी के लिये अधिक दण्ड बिचारेंगे इतना कह वह :चप होरहा 
खलीफ़ाने जब देखा कि सीदीनेमान अपना बृत्तान्त पूरणकर चुका 
तो उससे कहा कि बास्तव में तम्हाश बत्तान्त अत्यन्त अह्भत है 
ओर लम्हारी खीका बड़ा अपराध हे आर तम्हारा दण्डदेता मेरे 
बिचाश्म बहुतठीकह परन्तु तुमसे पूंद्वताहू |क कबतक उसको' तुस 
“यह दण्ड दिया करोगे ओर पशबनाके र्कखोगेः मेरे बिचारसें यह 
उत्तम है कि अब तम जाके उसी सन्द्री से जिसके सन्त्रके प्रभावसे 
तमले उसे घोड़ी बनादिया कहा कि उसको फिर पृब्बंबत्‌ खत्री हम 
परन्तु मुमे यह भय ओर शोच है कि यह दुष्टा अपनी यो निको 
प्रापहोकर इंखर जाने क्या अपकार तमसे करे 'जिसका कोई उपाय 
“न हो इसलिये खलीफ़ाने फिर कुछइस बातमें तकरार न॑ की आओ 
तापसर मनष्य पे जिसे वरजीरने बलवायाथा कहने लगा कल जब भें 
>अमक़ गली में गया तो तम्हारा विशाल और बिचिन्न महल'देख 
मुझे अत्यन्त आश्चस्म हुआ जो उस गलीके मनुष्यों से पूंछा कि 
यह: बड़ामह ल-किसका है तो उन्होंने तुम्हारा नामलिया ओर कहा 
यदि ख़्वाजेहसन जो पहिले बड़ी कठिनता से अपना निर्बाहकरला 
था अब परमेशखरने उसे इतनी सामथ्यंदी हे कि उसमे; ऐसा: ब्रिः 
शाल ओर सन्दर महल बनवाया है परन्त वह अपनी उस दशाको. 
- नहीं भला और द्ब्यको ब्यर्थ खर्च नहीं करता सो पड़ोसी तम्हारे 
- तुमकों सब अच्छा ओर भला कहतेहेँ कोई तुमसे अप्रसन्नः नह 
अकः में चाहताहूं;किं लुम म॒मले बर्णनकरो कि क्योंकर-लुप्तको 
इतना धन प्रापहुआओं इसीलिये तमको भने बुलाया हे मेरा कुंद्रभ 
मतकरो मुझे कंबल तम्हारे बतान्त सनने के सिवायःआओरः के 
प्रयोजन नहीं हे तुम अपने इंश्वरके दियेहयें धनको भोगो आरे 
- इ श्वर तुम्हारे ऊंपर सदेव,कृपाकरे खलीफा मे इसभांतिक्रे बचत कह 
उस धण्य दिया स्वाजेहसन ने तख्तके प्रायेकी चुमाः ओर कालीन 































चंतर्थ भाग । . (9०१ 
- जो तख्त के नीचे बिछा था चमकर बिनती की कि है बादिशाह:! में 
-“संत्य सर्व अपना: ढंत्तान्त आपके सम्मुख विद्त-करताहूं ईश्वर 
साज्ञी है कि मेंने कोई बात अपनी जाति धम्म की प्रतिपाले नहीं 
की केवल इंइवर के अनुग्रह से इस पदबीको पहुँचा फिर बह इस 
भांति अपना उत्तान्त कहने लगा ॥ /' 

ख्वाजेहसन रस्सी वंचनेवाले को कहानी ॥ 


५. ,*६ 


हेबादशाह | आपकी आज्ञानुसार विनयकरतांहू कि क्योंकर मुभे 
. इतना द्ब्यमिलापरल्तु प्रथम आप मेरेमित्रोंका हाल जो बुगदादके 
निवासी: हैं सनिये वह अबतक जीतेंहें ओर मेरे उत्तान्तके जो में क- 
का एकका नाम साद और दूसरेकानाम सादीहे सादीकों 
ह निश्चयथ्था कि संसारमें कोई मनष्य बिनादंब्य के आनंद नहीं 
'उठाता ओर वह धन उद्योग किये बिना प्राप्त नहीं होता और साद 

. का मंत इसके विरुद्ध थासो वह यह कहताथा कि जबंतक मोस्य 
- उदय नहींहीता तंबतक भ्रननहीं मिंलता साद सांदीसे गरीबथा ओर 
. उन दोनों में अत्यन्त स्तेहथा और कंदापि परस्पर किसी बातमें तर 
. करार नःहोंती सिवाय इस विवादके कि सादी उद्यमकी अ्रेष्ठमानता 
ओर सलाद -भाग्यक्री एकदिन उनदोनोंमें इसीबातके लिये बहुत॑बात्ता 
हुईःसादीने कंहाः या तो मनुष्य दरिद्रतामे उत्पन्न होके सेदेव दरिद्री 
“रहताहे वा-धनः होनेकी अवस्थां में जन्म लेकर तरुँएाविधिमें अपने 
दब्यको ब्यरथःब्येयकर आपत्ति उंठांताहे फिर उसको इतनी सामर्थ्य 

- नहीं होती'कि आनंदमें रहाकरे अथवा किसी गुण वां उद्यंमशद्विदंप 
- कम्ावेसाद कहता कि उद्यम ओर पुरुषार्थ ओर गुण कुछ कीम,नहीं 
जआत्रा किवल अपनेही माग्यस धनवानहोताहेधनवानता ओर'र्दीरि 
संयोभिकहें सनुष्यका उद्यम और इ॒पाय कुड्काम नहींआतांसि 
पीलआओरजपायंके अमी रीके असबाब बहुतहे जो भाग्येस स- 
सम्बन्ध रखते हैं सांदीसे कहा तम मठ कहतेही वी हमतमदोनों इस 
बातकी:परीक्षाले किसी प्रेशवालकी जो अमसे कालत्तेप करताहो कह 
स्तकी बढ़ावेशा तो'वह अधश्यंद्रब्य 
























धनदेव बह निरसंदेहःअपनी/ब 
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२ सहखरजनी चरित्र । 
होगा सो थे दोनों मित्र सेर करते २ मेरेघरपर आये ओर जहां में 
रस्सी बटता था हँचे ओर यह काम अर्थात्‌ रस्सी बटने का मेरी 
कह पीढियों से था मेरे पिता ओर दादा यही काम करते थे मेरेघर 
ओर बख को देख उन्हें मेरी गरीवी का हाल मालम हुआ साद ने 
सांदी से मेरी ओर सेनकर कहा जो तम्हें परीक्षा की इच्छाहों तो 
कुछ अशराफियां इसे देकर इसकी परीक्षाकरों यह मनुष्य बहुतकाल 
से ग्रह्म॑ रहता है में मलीभांति जानताहूँ कि यह रस्सी बटके अपने 
कटरंे समेत अतिकठिनता से अपना निर्बाह करता है. सादी ने 
उत्तर दिया कि ५ त अच्छा परन्तु हम.इस मनुष्य को भलीभांति 
देखंलें फिर वे दोनों टहलते हुये मेरी ओर आये मेंने अपना काम 
छोड़ उनको प्रणामकियां सादीने मेरा नाम पूँछा मेने कहा मेरानाम 
हसन हे परन्तु जो में रस्सी बटताहूं इस निर्मित्त मुझेहसनह॒व्धाल 
कहते हैं फिर सादी ने ममसे कहा पेशेवालेको पेशाबहुत होता है 
मुंझे निश्चय था कि तुम इस पेशे से सख में होगे. ओर बहुतसी 














. रस्सी बट्ने के वास्ते तम्हारे पास इंकंठ्ी होंगी किन्तु तुमारे बाप 


दादा कि वे भी सदा से यही- काम करते थे तुम्हारे लिये बहुत कुछ 
सामग्री छोढ़गये होंगे और तम ने उनकी यथाशक्कि बंढाया होगा 
मैंने उत्तर दिया मेरे पास कुछ भी नहीं है जिससे मु मे सुखहो ओर 


बेटभर रोटी मिलें मेशहाल यह हे कि भोर्से संध्या पंथ्यन्त में रस्सी 


३५ एक ज्ञण भी श्वास नहीं लता फिरभी बड़ी काठेनता से सू- 


खीही रोटी भेरे कंटम्ब को प्राप्त होतीहें मेरे एक खी ओर बोटे पांच 





बोलकहें उनलंड़कों में से कोई इंस योग्यनहीं कि मेरी सहायताकरे 
म॑ वर्धाशकि उनके भोजन आदि की खबर लेताहूँ जो रस्सी बना: 
तह उसे बेचकर कुछ तो खाने में खचे करताहँ जो कुछ बचताहे 
दूसरेदिन रस्सी मोललाकर यही काम करताहूं इसंदशापर फिरभी 
ह् कक) धन्यवाद हे कि उसने मुझे दूसरे के अधीन न किया जब 
में अपना परिपर्ण हत्ताग्त सादी से कहचका तो उसने मुझसे कहा 












चतुर्थ भाग । इ 
तो त आनन्द पब्बेक अपना निर्बाह करसका हे ओर इतने ढब्य 
की प्राप्ति से धनवा् होजावेगा-वा नहीं सेने सादी की उत्तर दिया 
इतनी अशरफ़ी कि आप मुभे देने को कहते हैं इनसे में एकही बेर 
द्रब्यवान नहीं होसक्का परन्तु उपायसे में निस्संदेह पेशेवाल के बरा- 
बर दृब्य संचयकरलगा सादी ने मे विश्वासित ओर सत्यबादी 
देख अपनी जेब से दोसी अशरकफ़ियों की थेली निकालकरदी ओर 
कहा में तुमको यह थेली दान देताई तुम इसेलो ओर अपना ब्य- 
बहार करो ईश्वर तुम्हें इसमें बरकतदे तुम इसे बहुत समभबमंकके 
ख़च करना यहद्॒था नष्टहोने न पावे तुम्हारे आनन्दसे साद जो मेरा 
परमस्नेही है महाप्रसन्नहोगा आगे; यदि तुम्हें आनन्द में देखेगें तो 

हमकोःअति हे होगा मेंने वह:अशरफ़ियोंकी थेलीलेके अपनी जेब 
में रखली ओर महांह्॒ष से ही ला न॑ समाया ओर सादी का बहुतसा 
गणानबाद कंर उसःके बखको चमां फिर वे दोनों मित्र मुमसे बिदा 
के चलेगये हे स्वामी उनके जानेके उपरान्त में फिर अपना कार्य 
करनेलगा ओर मन में सोचमेलगा कि इन अशरकफ़ियों की थैली 
कहांघरूं घरमें कोई स्थान नहीं ओर न कोई सन्दूकचाहे जिसमें 
उसे रक्‍्खूं फिर सोचा कि इस थेली को अपनी पणड़ी में बांधकर 
रक्‍खं सो उसे घरसें लेगया ओर अपनी ख्री व पुत्नोंसे छिपाकर दश 
अशरफ़ियां ख़्-के लिये निकाल लीं ओर-बाक़ी अशर्रफ्तियों को 
थली में डोरेसे हृढ़बांधा ओर परगड़ी में यक्षिसे. थेलीको रखलिया 
आओरे वह पगड़ी शिरपर बांधी ओर सब काम छोड़के बह़ेगे बाज़रा 





















ये की घर आलाथा 5 कि अकस्मात्‌ एक चील्हने भपडा मार चाहाकि 
के द्थसे मांसब्लीने मेंने उसे बचाया और दूसरे हाथसे उस चील्ह 
को हटाया उसने-दूसरी ओर आके फिर भाप मारा सो फिर मेंने 





9०९७ सहखरजनीचरित्र । 
बालक इकट्रेहुये ओर उस चौल्ह को उड़ानेलगे परन्तु उसने पगड़ी 
न छोड़ी ओर ऐसी दूरलेंके उड़ी कि हमारी दृष्टिस गुपहोगई निदान 
में दृब्य के जाने से महाचिंतित होके अपने घरमें आया. और उन 
दश अशरक्रियों का जो आगे थेली से निकाली्थी सन. मोललिया 
ओर कुब अपने भोजनादिक गहस्थी कार्य्यमें खचेकीं इस लब्जा 
ओर शोकसे मरना उत्तम था ओर सोचा जब सादी मेरा उपकारी 
आवबेगा ओर उस हालको सनेगा तो उसे कदाचित्‌ चील्ह के ले' 
जानें का निश्चय न होगा उसे मेरे मकर करनेपर सन्देंह होगा फिर 
जबतक वह थीड़ी अशराफियां मेरे पासरहीं तबंतक में चेन में रहा' 
ओर थोड़ेदिन पेटभर अपने खी. पत्रों सहित भोजन-किया किर में 
बेसाही दरिद्री होगया फिरभी सनन्‍्तोष रख ईश्वर का धन्यबाद यह 
ब्रिचारता कि उस्ा ईश्वरने मुझे से अशर्रफ्रियांदीं ओर फिर उसने 
लेली, जो कुछ उस परमात्मा सब्चिदानन्दने मनुष्यके लिये रचाहे सो 
उत्तमहें इसी चिन्ता में था कि मेरी ख्री ने जिससे मैंने अशर्सफ्रियों 
के पाने का हाल न कहा था मुझे इस दशामेंदेखा ओर कई पड़ोसी 
मेरी दशादेख इकट्ठे हुये ओर चिन्ताकाहाल पृंढनेलगे परन्तु मेंने 
उनसे कुद न कहा॥ . हे पक 
दो अपनोद्ब्यगँवायकेकहियेनाही रो य । हसेप ड्रो सीबहुरितबया में अं चरजजो य ॥ 
परन्तु जब उन्होंने बहुत पूँडा तो मेंने सबहाल कहंदिया' वे सब 
मुभे भूंठा समझ बहुत हँसे यहांतक कि बांलकमी मेरी बातपर-ठ-' 
द्वामार कहने लगे कि जिसने जन्मभर अशरफ़ी-न' देखी उसने इतनी 
अशरफ़ी'कंहांसे पाई कि चील्ह पगड़ी समेत ले उड़ी परन्तु मेरीखी, 
सत्यजान बहुत रोई जब इस बातको बहमहीने बीते तो वे दोनोंमित्र' 
अर्थात्‌ साद ओर सादी-मेरी गली की ओर: आये सादने सादीसे' 
कहा: यह तो वहीं गलीहे जिसमें हसन रहताथा चलके उसे देखना 
चाहिये'कि'उन दोसी अशरकफ़ियों से कितना उसका व्यापार बढ़ा 
निश्चयहै कि वह :पूर्व्य से धनवान्‌ होगा सादीने कह! बहुत अच्छा' 
उसे बहुकालसे हमने-नहीं देखा मेंभी चाहताहूं कि उसे अच्छेहालमें 
देख प्रसन्न होऊँ यह कह वे दोनों स्नेहीः मेरे घंरकी ओर आंये पौहिले' 


_.. चतुर्थ भाग। 9०४ 
सादने सादीसे कहा में तो उसे उसी दरिद्वतामें पाताह कि बह फटे 
प्राने बख्र पहिने है परन्तु कु उसकी पगड़ी उजली दिखाई देती 

ओर कुछ अन्तर नहीं तुमभी मलीभांति देखो कि जो में कहता 
हूँ सत्यहै वह भंठ सादीने आगेबढ़के जो मु मे देखा तो उसी दशामें 
पाया फिर वे दोनों मेरे पास आये पहिले सादने पंछा हे हसन ! 
तुम्हारी क्या दशाहे ओर तुम्हारा ब्यापार उन दोसो अशरक्रियों 
से बढ़ा वा नहीं मेंने कहा में अपनी दुर्भाग्यता का बृत्तान्त तुमसे 
क्या बन करूं न तो लज्जा के मारे कह सक्का हूं ओर न द्रिषा 
कर रखने की सामर्थ्य है मुकपर अह्भुत बृत्तान्त हुआ उसे सुन 
कर बिस्मित होगे में लाचार होकर बर्णन करता हूँ फिर मेंने स- 
म्पूर्ण बृत्तान्त उनसे कह सुनाया सादीकों बिश्वास न हुआ ओर 
कहा हे हसन ! तू हमसे हँसी करता है ओर चाहता है कि हमको 
बले जो तने कहा वह निश्चय मानने के योग्य नहीं चील्हों का 
काम पगड़ी लेजाना नहीं हे वह वही लेतेंहें जो उनका भक्त्य होताहै 
ओर तुमने वह कामकिया जो बहुधा तुम्हारे से मनुष्य करतेंहें अर्थात्‌ 
जब उनको कब कहीं मिलताहे ओर बहुतसा द्रब्य पाते हैं तो वह 
अपने कामकी छोड़ लम्पटता में उस द्रब्यको खर्च करदेतेंहेँ फिर 
वह निंडेन होजाते हैं फिर अपने कामको करते हैं तुमनेभी ऐसाही कि- 
याहोगा क्योंकि तुमने इसी थोड़ेदिनों में सम्पु्ण द्रब्यको ब्यर्थ खर्च 
किया ओर जेसेथे बेसेही बनेरहे मने कहा जितना आपमुमे बुरामला 
कहिये सो यथार्थ है ओरे में इसी योग्यहूं परन्तु इस अद्भुत कहानी 
कोजोमेंने तुमसे बर्णनकी क्या कोई मनुष्य यहां नहीं जो न जानता - 
हो में तुमसे मूंठ नहीं कहता और मुझे भी आश्चर्य्य हे कि चील्हे 
पगड़ी नहीं लेती परन्तु यहबात जो मुझपर बीती अपूव हैं सादने 
मेरापक्षकरके सादीसे कहा कि 8 था देखासुना है कि चीरह बहुतसी 
बस्तु अपने भच्यके बिशेष भी लेजाती है इसमें कुब आश्वय्य नहीं 
सादीने यह सुनके अपनी जेबले एकथेली अशरफ़ियोंकी निकाली 
ओर उसमेंसे दोसोी अशरफ़ी ओर मुझे गिनदीं ओर कहने लगा 
है हसन ! अबकीबेर दोसो अशरफ़ियां फिर तुमको देताहूं इन्हें बड़ी 


सहखरजनीचरित्र । क्‍ 
लॉधंधानी ले रखना और पहिले की भांति मत खोना तेम इसका: 
अरुछां ब्यापोरकरों जिससे तुम्हें बहुत लाभहोवे ओरे ब्यपारंको: 
बंढाओ जैसा कि सबलोग करतेंह भने सोदीका आधेक गणानु- 

दे किया और आशीब्बांद दिया फिंर जब वह दोनों मित्र चलेगये 
में अपने कॉरखामे में आया ओर वहां से घरगया संयांगबशे उस. 
समय मेरीखी और पुत्र घरमें न थे मेंने एक ओर होके दश अशरूू 
फ्ियाँ निकाली बाक़ी एकसो नब्बेः अशेर्रक्रियां एकबस में बांधली: 
. और चाहा कि इनकी ऐसे स्थामपर रवखे जहां मेरी खी ओर पुत्रोंकी- 

पहुँच न हो इतने में मेने एक कोने में मिद्ीकी मठोर खड़ीहुई देखी 
जिसमें गेह्ेकी मसीःभरीहुई थी मैंने उन अशर्रफ्रियों को गेहूँ 
मेसी में रखदियां ओरें संमर्झा कि यहां किसीकों हाथ न पहुँचेंगा- 
इंतमे में मेरी ख्री घरमें आई मेंने कुछ उससेन कहां: ओर रखती 
मोल, लेनेंको बाज़ार में गया मेरे जानेके उपरान्त एक मनुष्य शिर. 
धोनिकी मिह्ठी बेंचताहुआ वहां आया सेरीखीने मिली मोलंलनीचाही- 
परत घंरमे कीड़ी भी न थी: तो हर बिचार्स कि मुसीकी मणोेर 
धरंस रंकंवीहे उसको देके मिट्टी लेलिली 5 चाहिये सी मिश्पालानी इस 
बॉलिपर राजीएआ ओर मिट्टी को भप्ती सेःबदललियां ओर मंठोर- 
समेत मत उठायलेगंया इतनेमें मेंभी सन मोललियेहुयें और एक. 
बोमे अपने शिररकखे आया ओर पांचसार संनके मजदूरोंसि उठ 
वॉलिॉयां वह: बोस उठवाके एक ओर रखदिये और मंजदूरोंकों 
मजदूरी देकर बिदा करदियां (विश्ञाम करनेके लिये एक 





















































वहाँ मे पाया इससे अन्त ब्याकुंल हुआ कि जिसका बदन हीं 
हक और उठकर अपनी खीसे पंद्रा कि वह महीर यंहां से क्या: 
है उसने सम्पूर्ण बत्तान्त लिदीसे बदलमिका कह सुनावा यह सुन 
'विंज्ञॉकिर बोला हे दुछ्ा अभीशी ! यही क्या तैने फिया के तूले मुकफे 
ऋर मेरे बेचोको आर मिंझी बेबमेवालें लू कर 








चलथे भागू। 9०५७ 

काली पीवकर रुदनकरबेलगी और कहनेलगी कि उस मिद्ठीके में- 
अमेवालेको कहांपाऊंगी वह झभागो आजही इस टोले में आयाधा 
सिवाय आजके भे देखा फिर म॒कसे कहनेलग्री तने 
बड़ा अनश्रे किया कि इस बात को मर्भधे न कहाज़ो मेरा विश्वास 
मान मे करे कहता तो फहाचित थे लिदान् उसने बहुल 
ग्रिया पीय मेंने उसकी यहदशादेख उससे कहा कि हतना सतचिल्ला 
फ पड़ोसी हमारी इस हर्दशाकी सम मेरी आर तेरी निबंदधिता पर 
इँलरंगे गब उचितहे कि इश्वरकी इच्छापर अपने को छोड़े और उन 
ऋश-अशररफियों से जो मेने मिकालीथी थोड़े दिन अपने बिताये और 
अप्रनी चिंताको जो मुझे ठूसरीब्रेरकी हानिसे हुईथी आआापक सम्प 
अ उसका अहांतक बर्णनकर फिर लोचउठा कि सादीसे भटहीतो 
सम्मग्न में हक गा वह लो पहिलेही हालका निरंचस नहीं करता 
था अबकीबेर उसे निश्चयक्रके मेरे छल और लम्पटताका निश्चय 
होगा लिदाम एकदिन साद ओर सादी कुछ मेरेही विषय में तकरार 
करले हुमे मेरे घरकी तेरफ़ आये मेंने उनकी दूर से देखकर अपना 
काम छोड़दिया ओर चाहा कि कहीं: जाकर ब्िपरहूं ओर उनके 
सम्मुख नः हे क्योंकि मेरी आंखें लज्जा से उनके सम्मुख न होंगी 
अभी में कहर नहीं निकलाथा कि उन दोनोने पहुँच प्रणाशकर मेरी 
ऋुश्लपंडी मेने अत्यन्त लजासे आंखे अपनी नी चेकरके प्रणमका 
उत्तरदिया म॒भाको वेसाही टूटे हालो आर दरिद्रता मे पाकर झत्य- 
नल आश्चर्य में हुये ओरपूंडा कुशल तो है ह्मब तुप् क्यों इस ढुंर्ढशा 
खश खपना: ब्यापार नहीं बंदाया 

मैंने उनते।कहा अशरक्षियों का यह हालहुओआ कि तुम्हारे जुनि के 
'उपरान्तमें झपने घरमेगया ओर मेंने एक मठोर मे कि बहुलवड़ी 
बोर घहतकालसे एक गेहूंकी भूसीसे मशहंर एक आर रूखी थी 
फ़यां उस थेलीमेसे जिकांस बाकी एकशतिब्बे अशरक्ी 
से बृषाकर्खदी योग थे उल्लसलेय 
सबलोग कहीं बाहरणये थफ़रर मे छहशाख़श- . 


रफ़ियों को'सिकर सन मोललेनेको बाजार गया सेरपीने जब जैसे 












































छ्ब्दः सहखरजनी घरित्र । 
खी घरमेंआई तो एकमनुष्य मिंट्ठी शिरधोनेकी बेचताहुआ आया 
मेरी खीकेपास उससमय कोड़ी पेसा न था ओर ! मिट्टी की आवश्य- 
कृताथी बाहर निकल उससे कहा जो तू मसीसे मिट्टी बदल दे तो 
में ले वह इस बातपर राजी हुआ और मेरी ख्रीको बहुतसी मिट्टी 
देकर मठोर को भूसीसहित उठवायेहुये लेगया यदि तुमकहो कि तुम 
में अपनी ख्री से अशरक्रियोंके मठारमें रखनेका हाल क्यों नहीं कहा 
तो उत्तर उसका यह है कि तमने मुझसे कहा था कि अबकी बेर 
उनको सावधानी से रखना मेंने अपने बिचार से वह अच्छी जगह 
जानीथी ओर रंत्षाकेलिये अपनी ख्री से कहा कि ऐसा न हो जोकि 
बिना पूछे उसमें से खर्चकरडाले तुम्हारी दीनपालकताः ओर उप 
कारमें सन्देह नहीं परन्तु मेरेभाग्यमें दरिद्रता लिखीहे क्योंकर मुझे 
धनप्राप्तदों अब में तुम्हारे उपकारंका जन्मभर गुण मानता रहूंगा 
ओर तुम्हारा यश गाऊंगा सादीने इस बृत्तान्तकों सनकर कहा म्‌ 
मे तुम्हारी इस बातका परिपूर्ण निश्चय हुआ मेंने मित्रवत्‌ चारस | 
अंशरकरियां तुमको दीथी प्रयोजन यहथा कि तुममी धनवान बन 
जायों न यह कि तुम उसका उपकारमान मेरागुण बएनकंरो निदान 
वह दोनों परमरनेही मेरेटुर्भाग्यपर अत्यन्त खेद करनेंलगे निदान 
: साद सत्युरुषधा और मुझसे उसकी पुरानी जान पहिंचान थी सो 
. उसने एकपेसा सीसे का जेबसे निकाल सादीकों दिखाया ओर मुक्क 
पे कहा कि इसीसीसे के टुकड़े से देख तो ईश्वर तुमको केसी बरकतें 
देता है सादी उसे देखकर हँसा ओर ठट्ठामारमेलगा ओर हास्यसे 
“कहा कि यह सीतेका टुकड़ा हसनकी बड़ालाभ देसक्काहे दे और उस 


का कॉनिसा काम निकलेगा सांदने उस पेलेको देके मुझसे कहां:किं 


तुम सादीकीबातोंक़ा कुछ बिचार मतकरों ओर इसको अपने पास 
रखो और सादीको हँसने दो एकही दिनमें तुमको इसका हाल मा- 
लूम होजावेगा ओर ईश्वरचाहेगा तो इसी के कारण तुम घनवानहो- 
जाबोगे मेंने वह पंसालेकर अपनी जैब्रमें रखलिया: बह दोनों लखा 
मभसे बिदा हो चलेगये और में रस्सी बठनेलगा शत्रि को जब्मेंने 














प्रो 


सोने के लिये अपने बल्वउतारे तो वह.पेसा जो सादने दियाथा जेबसे 


चत॒र्थ भाग 9७६ 
गिरपड़ा मैंने उसकी उठाके किसी ताखपर रखदिया अकस्मात्‌उसी 
शत्रिको एकभ्रीमर जो सेरेपड़ोसमें था अपने जाल॑के बनाने के लिये: 
उसे एक पेसे की आवश्यकता हुई कि सूत लाकर जालको बनाकर 
प्रभातको मल्ेलियाँ पकड़े ओर उन्हें बेचकर अपनेकटरंबकेलिये जी- 
प्तकरे उसका यह नियमथा कि सूच्योद्यके एकमुहर्त पहिले 

नदीपर मद्नलिंयां पकड़नेकोीजाता उसने अपनाख्रीसे कहा कि त जाः 
कर अपने पड़ोसीसे एकपेसा मभेलादे वहे ख्ी सबके प्रगई परन्त 
उसको. कहींसे पेसा ने मिला निराशहोकर अपने घरआई धीमरंने 
पर्नाख्नास कंहा जानपड़ताहे तू. हसन रस्सी बटनेवाले के घर नहीं 

गई: हर सन | कहा कि सत्य है में उसके घर नहींगई क्यों कि उसकाघर 
ओरलोगलिंदूरहेयदि मेंवहांजाती तो कुद् न कु वहांसेलिके आती 

उस घीमरने कहा त अत्यन्त आलसी हे शीघ्र उप्तके घरजा वहां 
से अवश्य कुंड मिलेगा 'उंसकी ख्री बरबराती हुई मेरे घरमें आई 
ओर हारंखलवाकर कहा हे हसन ! मेरेपतिको इस समय एक पेसे 
की आवश्यकता है कि अपने जालको बनावे मे स्मरणथा एक 
पेल्ता जो सादने मभे दियाथा कु धानपर रकखा है मेने उसंकी 
पुकारके कहो कि ज़रा त्‌ ठहरजा सेरी ख्री पेसा लिये आतीहे मेरी 
खी उसके शब्ंदसे जगी मेरे बताने से उसने पेसा लेजाकर अपनी 
पड़ोसिनको दिया वह ख््री पेसा पाने से अत्यन्त प्रसन्नहुई ओर मेरी 
स्त्री से कहा तने ओर लेरेपतिने मेरेपतिपर बड़ा उपकार किया में 
अतिज्ञाकेरतीह कि जो पहिली बेर जाल डालके मछुलियां पड़ेगा - 
बह- सब तुमे दूंगी निश्चयहे कि सेरा-पति भी इस प्रतिज्ञा को: स्त्री 
करारकरे जब उस खत्रीने बह पेसा लेजाकर अपने पतिकों दियाओऔर 
अपनी प्रतिज्ञाक्ों केहसुनाया तो उसने प्रसन्न होकर उस प्रतिज्ञा 
'को अद्भीकार क़रलिया ओर अपनी ख्त्री से कहा तने बहुत अच्छा 
पकया जो यह प्रतिज्ञा उनसे करके अाई बह अपने- जालको बना. 
कर दो महू के लड़के मब्नली पकड़नेको नदीपर गया जब उसने 
'पहिले पहिल जालडालकर खींचा तो-एकही: मछली कुछ एक बा. 
। डी उसके जालमें आईं उसने उस मबली को अलंगरख 


































७१० सहखरजनीचरित्र । 
कर फिर कश्बर जालडाल और बहुत से मत्स्य पकड़े परन्तु पहिले 
बाली सब से छोटी थी जब वह 'धीमर अपने घरआया लो सब 
कार्यों के पहिले वह पहिली पकड़ी हुई मछली हाथ में लेकर मेरे 
घास आया ओर कहनेलगा हे मित्र ! राज्िको मेरी सीने तमसे प्र- 
तिक्ञाकायी कि जितनी. मधलियां  पहिलीबिर जाल में आपध्रेंगी बह 
सब तुमकी दूंगी सी एकही मद्ली पहिले पहिल आईं सो वह यंहहे 
सुभ इसे लेलो क्योंकि मेरी खीने जो तमसेश्रतिन्नाकीथी मेंसेउसको 
पूर्सकिंया यदि पहिलीबेर में जालसरके आती तो. उन सबको में 
तुम्हें लादेता परन्तु तुम्हारे भाग्य में यही ण्कहीथी मैंने बहुत कुछ 
उस मछली के लेनेमे तकरारकी परन्तु उसने मेरेहाथ' में जोर से 
रखदी मेने अपनी ख्री को वह मन्ललीदी ओर कहां कि मो हमने 
शभ्रिको धीमरकी खीकी एकप्रेसा दियाधा उसके बहले यह महली 
पाई प्रहन्‍्तु सादने तो हमसे अतिज्ञाक्रीथी कि इंस ऐलेके हास तुम 
भंनवान होजाबोगे फिर भने अपनी खील उन दोनों मिंत्रोंकि आने 
आर पेसे के देनेका हाल बर्णन किया भेरी खली मी उसः सछलीफी 
देखकर आश्रय में हुई ओर कहनेलगी में इसको बघा करूं फिर 
सोच बिच्वारकर मनम॑ कहनेलगी फ्रि इसे बालकों के लिये भनल॑ 
क्योंकि मसाला नहीं है कि जो इसका शेरुक्ा प्रकार निदान भेरी 
खीने उस मदली को साफ करती समय उसके उदर से एक बड़ा 
टुकड़ा हीरेका पाया उसने जाना कि यह टुकड़ा सीसेका है यव्यत्रि 
उसने केबल हीरेका. मामही सुनाथा प्रसन्तु 'आांखों से कदाषि न दे- 
_ खाधा तो उसे छोटे लड़कों के खेलने की [दिया बह उसे खेलरहें थे 
जी.इसमने में उसके ओर माइग्रोने देखकर उसे खिलिया ओर उसकी 
'घादी।ता ओर ससक देखकर सब उसके लेनेकी ल्ालसा करनेलगे 
आर हरणक उसे पारी पारी से अपने प्रास रखता जब्न रा्रिहुई 
आर द्वीप्रक जलायागया तो बालक उसे दीपक के प्रकाशम देखकर 
प्रसन्नहोते ओर सचिज्ञाते इसनेसे मेरी सीने भोजन तब्यार कश्लिये 
ओर हम सब भोजन कश्मेलेगे खड़े पुत्र ने उस हीरे को शक आोश 
थाली के रखदिया आर चुपके होके भोजन करने लग्ाः सोज़म से 


चतुर्थ भाग । ७११ 
निश्थिम्त होते के उपरान्त फिर वह बालक, पर्यवत्त ही रे के लिये 
मगड़नेलगे उनके शोरकरने पर हसने कुछ ध्यान्त म किया निद्वान 
जब बहुत शोर किया तो मैंने बड़े लड़के को बुलाकर पंंड्रा आज 

तुम किस लिये लड़तेहों उप्ने कहा है पिता | हम एक सीसके लिये 
कि वह. अत्यन्त प्रकाशवान है कंगढ़ते हूँ मेन उसे मेंगवाकर देखा 
तो उसकी. चमक द्रमक देख आश्वर्य्य में हुआ और अपनी स्त्री 
से पूंडा कि यह सीसेका टुकड़ा तुमने कहांसे पाया उसने कहा मेने 
उस. मब्ली के सॉफ़ करती समय उसके उदरमें से पाया में समझा 
कि यह केवल सीसेका टुकड़ा है फिर मैंने अपनी खली से क्ष दीपक 
को ओए में. ब॒ुखारी के भीतर रखदो जब दीपक हमारे आगे से 
बखाग्रागुत्ा तो, उस हीरेका प्रकाश इतना था कि हम सब कार्य्य 
दीषक-बिना-कश्सक्के थे फिर मेंने उस हीरे को बुखारी के एक ओर 
में रखदिया जिससे उजियाला हो उल्लसमय में विचारने लगा कि 
साढके पैसे के कारश इतना लाभ तो हुआ कि रात्रिको दीपक की 
आ्याब्वश्यकंता से हुईं तेलकी किफ़ायत हुई जब हमारे बच्चोने देखा 
कि हमने दीपक को बुम्लाकर श्रकाशके लिये उस सीसे के टुकड़ेको 
रफ्ज़ा लो वह ओर भी उब्लने कूदनेलगे ओर शोर मचाने लगे 
बूबनां (चिज्लाया कि पड़ोसियोंने सुनलिया निदान, मेरेघृड़कने खे 
चुपहीके सोस्डे ओर हमभी अपनी शब्यापर सोरहे भोरकों उठकर 
अपना काम करनेलगे ओर उस सीसे के टुकड्ेकता बिचार मेरेमससे 


हर 


ज़ातारहा मेरे प्रढ़्ेसमें एक यहदी न ता अल लिक 


जब कह दोनों स््री पुरुष स्नेक इच्छा करते तो अलकोंके शब्द से 
बैचेन होजाले ओर बहुकाल पर्य्यत उ नक्ते 'चिल्लाहटसे निद्रा नआ- 
ती अभालके समग्र उसकी ख्री अपने पतिकी ओरखस शोस्की शिक्ा- 
हु 8 ७5 जप दिल + अशमप के 

यतकरनेको मेरेप्रस आई मेरी स्त्री उसे देखलेही उस अन्तःकरण 
की बाल सम्मकग्रई ओर उसका नामलेकर कहा तुमको मेरेबच्नोंके 
झीरके कारण सनब्निको निद्वामें बिश्नहुआहोगा सो उनका अपशध 

किक जोर दी । आप कप डेमे हँसवदेले हैं 9 मिकप 

क्षण करो ओर लुम-जानतीहो कि बालक थोड़ेमे हँलदेले हैं ओर थोड़े 
मेंसेकेलेहें स्ीतर आश्रोमे वासकोके लड़ने ऋूमड़ने काहाल कह जब 





(9१२ सहसखरजनीचरित्र । 
ब्रह भीतर गई मेरी ख्रीने वह सीसेका टुकड़ा उसे दिखाया और कहा 
इसी कारण आपस में बालक शब्द करतेथे वह रल्लोंको पहिचानती 
थी उसे देख आश्चर्य में हुई मेरी खी ने सम्पूर्ण उत्तान्त मछलाके 
पेट में से निकलने का उससे कहदिया उसने यह छत्तांत सन कहा 
यह टुकड़ा सीसेका ओरे प्रकारके सीसों से बहुत श्रेष्ठ॑हे मेरेपास 
भी एक इसी भांतिका सीसे का टुकड़ा हे जिसे में कभी २ पहिनती 
हूं जो तू इसे बेचे तो में इसे मोललू मेरे पुत्र बेचने का नाम सन 
अपनी मातासे रोकर कहने लगे कि तू इस मत बेंच फिर हम शोर 
न करेंगे उन बालकों की यह दशा देख वह दोनों खियां चप होरहीं 
ओर यहूदी की ख्री बिदा होकर अपने घरचली ओर. धीरे से मेरी 
स्री से कहा कि वतन्य रह कोई हे मनष्य इसको देखने न पाबे 
ओर हम से कहे बिना इसको दूसरे के हाथ मत बेंचना प्रभातकों 
वह यहूदी चोक में अपनी दूकानपर गया उसकी ख््री ने वहीं जाकर 
उस सासे के टुकड़े का हाल उससे कहा यहूदी ने यह सुनकर कहा 
अभी त्‌ जाके उस सीसे के टुकड़े को मोलले पहिले उसका थोड़ा 
भोल काहैयो जब वह न माने तो बढ़ा दीजियो जितने को हो ली- 
जियो वह अपने पतिकी आज्ञानुसार मेरी ख्री के निकट आई ओर 
कहनेलगी कि बीसअशरकफ़ी उस सीसे के टुकड़े की देलीहूँ मेरी स्त्री 
बीस अशरक्रियोंका नाम सुनकर सोची कि यह इसका अधिकमोल 
देती है परन्तु उसने कुछ उत्तर न दिया इतनेमें में अपना काम छो- 
डुकर भोजन करनेके लिये घरमें आया ओर उनदोनोंकी हारमें बातें 
. करतेदेखा मेरी ख्री ने मुझे ठहरा के कहा कि बीस अशरफ़ियां यह 
पंड़ोसिन सीसे के टुकड़े की देती है मेंने अबतक क उसका उत्तर 
नहीं दिया तुम्हारी क्या इच्छाहे मेंने सादके वाक्यकों स्मरण किया 
कि उसने कहाथा कि यह सीसे का पेसा तुमको बहुत कुछ दिलवा- 
वेगा मेरे चुप रहने से पंड़ोसिन ने जाना कि इस मोलपर यह राज़ी 
नहीं है उसने कहा हे हमसाये ! जो तुम इतमेपर प्रसन्न नहींहो तो 
में पचास अशरकफ़ी देती हूं मेने देखा कि यहदिन इतनी शीघ्र बीस 
अशरफ़ी से पचास अशरफ़ीतक आई है इसका बहुत बढ़ा मोल 


चतुथ भाग । ७१३ 
होगा में चुपहोरहा और उसका कुछ भी उत्तर न दिया उसने 
मुझे चुप देखके कहा एकस्तो अशरफ़ीलो ओर यह बहुतहें में नहीं 
जानती कि मेरापति इसमोलके देनेपर राज़ीहो या नहीं मेंने कहा 
तुम क्‍या कहती हो में इस टुकड़े को लाख अशरफ़ी से कम न बे- 
चूंगा ओर इसीमोलपर तुम्हे ओर तेरे पतिको ढूंगा क्‍योंकि तम 
प्रड़ोसीहो यट्रदिन बढ़ते २ पचास हज़ार अशरफ़ीतक आई और 
मेभसे कहा कि तुम इसे सन्ध्यातक मत बेंचना कि मेरा पति इस 
को. एकदष्टि देखले मेंने कहा बहुत अच्छा रात्रिको उसकापति भी 
मेरेमहल में आया और मेंने उसहीरें को उसेदिखाया अभी दीपक 
नहीं जलायां गयाथा-कि वह हीरा दीपकके सहश-मेरेहाथमें चम- 
कंरहाथा यहूदी को. उस समय जो कुछ कि उसकी ख्री ने कहाथा 
विश्वास हुआ और उसी हीरे को अपने हाथ में लेके बहुत काल 
पय्यैन्त आंचतारहा और फेरफार के देखा किया और अत्यन्त 
आशचेर्यमंहो कहनेलगा कि मेरी ख्री पचासहजार अशरफ़ी देती 
है में उससे बीसहज्ञार अशरफ़ी अधिक देताहँ मेंने कहा तुमको 
तुम्हारी स्री से माल़म हुआ होगा कि मेंने उससे जो मोल कहाहे 
के लोख अशरफ़ी से कम न बेचंगा उसने कितनाही चाहा कि में 
लाखरुपये से कमर मेने कहा जो तुम न लोगे तो में दूसरेजोहरी 
के हाथ इसे बेंचूंगा निदान वह है दी इतनेपर राजीहुआ ओर दो 
हज़ारं अशरफ़ी बयानेके तोरपर दे मुभसे कहा कि में सब केले 
अशंरफ़ियां तुमे लांदूँंगा ओर इसहीरेको लेजाऊंगा में मी इस 
बौतपर राजीहुआ निदान दूसरेदिन उस यहुदीने अपने इृष्टमित्रों 
से करेंजलेके एकलाख अशराफ़ियां मुझे गिनदीं तब मेंने वह हीरे' 
की टुकड़ा उसे दिया ओर उसी से में धनवान होगग्रा ईश्वर का 
ध्रभ्यंबादकिया' उसी ईश्वरके दिये हुये द्ृब्यसे अपना गहसस्‍्थी का 
अलंबाब धनवानों के सहश बनाया ओर मेरी खीने भी बालकों के 
बख्र बनवाये ओरे मैंने एक बड़ाधर मोललेकर उसकी छत परदे. 
आदि सामग्री से दुरुत्त करली मैंने अपनी ख्री से कहा अब हमें 
यहँ उचित है कि अपने पुराने पेशेको न बोड़ें और कु द्य उठा 

&3 





9१४ सहसखरजनीचरित्र 
रबखें ओर थोड़ीसी द्रब्यसे कामकाज कियाकरें किर मैंने नगर-के 
सम्पर्ण कारीगर नोकररक्खे ओर उनको कई से रुपये देकर कई 
कारखाने रस्सीके-जमाये और कई मनष्योंकी बिश्वासितजान एक 
एक कारखाना उनको सोंपदियां-अब बंग्रदाद नंगर में ऐश्ली 

गली नहीं जिसमे मेरा गुमाश्ता अथवा रस्सीको कारबारी-न गे " 
ओर इसीमांति प्रतिनगर ओर जिलअमें एक २ कारखाना निः हे । 










न प्राप्त होताहे ओर अपने कारखाने के लिंये मेंनें एक विशाल 
मन्दिर मोललिया जिसमें जमीनबहुतथी परंतु वह घर छिन्न भिन्न 
था: अब उसे तड़वाकर नयेसिरेसे उसे विशाल स्वच्छ भवन बेन 
वाया जिसको कंल-आपकने देख उसमें केवल मेरे कोरिन्दे रहते: हैं 
ओर हफ़्तरकी हिसाब-किताब वहीं हे आर: अपना ओर: अपने 
कटम्बका असबाब बेहीं रखता हूँ फिर भ॑ अपने प्राचीन घरंको 
जिसमें साद ओर सादी आतेथे छोंडकर नयेघरमें जो कि वहां मेने 
रहनेके लिये बंनबायाथा आ रहा ओर कुछ दिनके पीले में साद 
और सादीकों स्मरण  होआया और उन्होने ने चाहा फि फिर म॒ के 
आकर देखें सी वे दोनों उसी पुराने घर में आयेमभे ओर मेरे 
कटुम्ब को वहाँ नं-पाकर आश्चस्य में हुये फिर बहां:के बांसियों से, 
पूँडा कि अमुक रस्सीवाला कहां है जीता: है वामरंगयाः उन्होंने 
कृंहा अब तो वह बड़ा ब्यापारी बनगया है अंब उसका नाम फेवल 
हसन कोई नहीं लेता किन्तु उसे ख्वांजेहसनहव्वाल कहते हैं अब 
वेह:अम॒क स्थानपंर एक बिशांस महल बनवाकर उसमे रहता; है 
सी से दोनों सनेही मेस्े पुछवतेहुये वहाँ आये परन्तु सादी को तनक 
विश्वास न था कि यहः दृब्यः ओर ऐश्वर्य्य: मुझे उस पेसेके कारण 
प्राप्त मया इसलिये उसने: सादसे कहा यदि हसन मुक्‍्कतसेः दोबेर 




























लुकशुमुम सच रसो अशर- 
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चतुर्थ भाग बसे नह 99 
थह॑ जो कड तम कहतेही मूठहे हसन झूठा ओर घूत्ते नहींहे जो उस 
ले तमसे कहा बह संब संत्यहे ओर मभे परिपर्ण बिश्वासहे कि उसी 
पैसे के कारण उसे यह ऐश्वथ्ये प्रापहुआ अभी तुमकी हसनके बणन 
से मालमहोगा इसीभांति बात्ता करतेहुयें वे दानोंमिन्न उसी गली 
में जिसमें मेसघधरथा आये अरे मेरे सन्दरभवन की सजावट ओर 
बनावटदेख पहिंचानगये कि यह मंवीन रंचितभवन अवश्य रूवाजे 
हसनका होगा सो उन्होंने द्वारपर पहुँचकर हांकदी दारप्रालले दरे- 
बाज़ेकी खोलदिया सादी बहुतसे सेवकोंकी देख मयभीत हुआ कि 
ऐसा न हो जो किसी अमीर का यह भवनही निदान साहसकर उस 
हारंपांलकसे पंद्रा क्या यह: रुवाजेहसनहज्वाल का महल है दार- 
पालने उत्तर दिया कि यह घर उन्हींकाहे भीतरजायों हसन अपने 
दीवानखाने में बेठाहे बहां बहतसे उसके नोकर होंगे कोई उसे जा 
ऋर तम्दारे आनेका समाचारदेगा फिर वे दोनों मित्र वहां आये 
जहां भ॑बठाथा मेने देखतेही पहिंचान लिया और तुरन्त अपमे 
स्थान से उठ उनकी ओर दोड़ा ओर उनकेबख चमे वे बहुतेरा चा 
हतेथे कि में गलेमिलू पर में न मिलता निदान उनको मीतर लेजाकर 

एकदालानमे घहुत अच्छे स्थानपर बेठाना चाहा परन्तु उस स्थान 
पर वे चाहते थे कि में बठ मेंने कहा कि हे सज्नो! में अपनेको नहीं 
भला में वही हसन रस्सीबटनेबलार्ड्में सदा आपको आशीब्बीद 
देताहू निदान वे एकस्थानपर बेठगये आर मेंभी उमके सम्मुखहो 

बठा सादीनेकहा में तम्हें' इसदशामें देखकर महाँप्रसन्नहुआ ओर 
 इश्यरने जेसा कि हँमारा मन चाहता था तम्हें उसपदबीको हे चाय _ 
आर मैकेनिश्वयहे कि उन्हीं चार्सो: अशरफ़ियों से जो मेंने-तुम 
को दीथी यह सब घन ऐेश्व्य प्राभशहआ परन्तु सत्य कहो कि तमे 
क्यों पृथ्षे में दोबेर मुमले भूंठबोले थे स्ाद यह बात सादील सुनकर 
बहुते से पेचखाकर चंपंकेचपके सनाकिया जब सादी कहचुका तो 

वह बोला कि इसका उत्तर में तुम्हेंदेताह कि जो कुछ पूछ्ब में हसनने 
 अशराफ़ियों के खोजानेका हाल कंहाथा वह सब संचह उसमें कद 
न्ता नहीं किर उनमें परुपर ही बातवर वेकशर होनेलगी मेने 








































9१६ सहख्तरजनी चरित्र । 
कहा भाइयो इसबात॑ऊी जानेदो मेरेवास्ते क्‍यों परस्पर खेद क़रतेहो 
आगे जो 5 मेरे ऊपर बीताथा वह कहसनाया उसको सचजात्नों 
या मूंठ ओर अबभी जो कुद् हुआ है तुमसे कहताह सो उसने स- 
म्पृ्णठत्तान्त धीमर को पेसेका देना ओर मछली के पेटमें से हीरेका 
निकलना जेसा कि हे ख़लीफ़ा ! मेंने आपकेसम्मुख अभीवर्णन कि- 
याहे' उसनेभी कहा सादीने उसे सुनके कहा हे हसन ! इतनेबड़े हीरे 
का मछलीके उदरमेंसे निकलना बेसाहे जेसा कि चीलह तुम्हारे शिर 
परसे पगड़ी उड़ालेगई ओर मठोर भूसीकी देके शिरंधोने की मिट्टी 
ली शायद सचहो परन्तु मुझे बिश्वास नहींआता यह द्रब्य तुम्हें 
उन्हीं अशरफ़ियों से प्राप्हूआ यह कह वे'उठे ओर मुभसे बिदा 
होनेलगे मेंभी उठखड़हुआ और उनसे कहनेलगा भाइयो आपने 
मुभपर बड़ा अनुप्रहकिया कि इतना श्रमकर मेरेमहल में आगे ओर 
इस घरको पवित्र किया परन्तु मेरी यह इच्छा है कि रात्रिको आप 
यहां भोजनकर यहीं निवास कीजिये प्रभातको में तुम्हें नदी ओर 
भवनकी सेरके लिये जो मेंने इसी शहरमें हवाखाने के लिये लियाहे 
ले चलंगा उन्हों ने न माना जब मैंने बहुत कहा तो उन्होंने मान 
लिया मैंने उनके लिये नानाप्रकारके ब्यंजन पकवाये और उन को 
अपने मवन के सब अपतबाब दिखाये ओर परस्पर:हास्थ,ओर हर 
एक भांतिसे प्रसन्नताकी बार्तता करते रहे इतने में दासी ने कहा कि 
भोजन तथ्यारहे तब अपने उन दोनों मिन्नोंकी अपने. भोजन करने 
के कमरेमे लेगया जिसमें अनेक भांतिके स्वच्छ पाकथे-ओर अति 
सन्दर ओर उज्ज्वल दीपक उचित २ स्थानों.पर प्रज्वलितथे ओर 
'एकओर सुर स्थर से गाना होरहा था ओर. एक तरफ़ स््री पुरुष 
बत्य करते थे इसके विशेष बहुत से तमाशे उनको दिखाये ओरे 
भोजन से निश्चिन्त होकर हम सोरहे प्रभातको उठकर हम एक कि- 
इतीपर सवार हुये केव॒ट उसको बहाव में खेतेहुये लेचल थोड़ेकाल 
म॑ हम अपने घरमें जो गांवमेंथा जा पहुँचे. फिर किश्तीसे उतर सेर 
करतेहुय्रे एक घरके भीतर आये मेंने अपने रहने की जगह और 
कारखाने उनको सब दिखाये वह घर और उसकी तथ्यारी को देख 
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कर हर्षितहुये इसके अनन्तर बाग़में गये जिसमें सब्॒भांतिके सघन 
टच्नलगेहुयेथे ओर नदीसे पकीमहरोंके हारा निर्मलजल सब जगह 
पहुँचता था ओर पकेहुयेफल सुन्दर ढ्तों में 8३4९३ येथे ओर सुरदर 
पुष्पबाटिका में अनेकभांति के स॒रांधित फूल लगे थे जिनकी सुगन्ध 
से सारेबाग्में चहुँओर सुगन्ध फेलरहीथी ओर स्थान २ पर पाती 
की चादरें ओर फ्रष्वारे छूटरहे ओर अनेक भांति के पत्नी उन्हीं 
सघन बृज्ञोपर अपनी ललितबाणी बोलते इसके बिशेष वहां बहुत 
सी बस्तु उपस्थित थीं जिनके देखने से मनको अतिआनन्द होता 
वे दोनों मित्रदेखकर अत्यन्त प्रसन्नहुये कभी मेरागुण मानकर कहते 
कि तुमने हमको बहुत सुन्दर स्थानपर लाकें सेरकराईओर:करमी 
यह आशीबोद देते कि ईश्वरकरे यह बिविन्र भवन ओर बाग फ़ली- 
भतहो निदान में उनको एकबड़े सघनबृत्त के नीचे कि वहवागकेकि- 
मारेपर लगांहुआ था लेगया ओर उसको दिखाकर' उनको ब्रोटे से 
मकान में मोजनकरने के लिये लेगया ओर दालानमें जहां मसंनद्‌ 
तकिया 8३:8४ था उनकी बिठलाया इस समयांतर में मेरे दोपन्र 
जिनको मेंने दो तीनदिन पहिलेसे उनके अध्यापक समेत उसबाग़ 
में जल बायु बदलने के लिये भेजाथा पत्नियों का घोंसला ढूंढ़ते हुये 
एकटक्ष के नीचे गये सो उनको एक घोंसला मिला उन्हों ने चाहा 
कि उस बृत्षपर घोंसला उतारने के लिये चचढ़ज़ाबें परन्तु अभ्यास 
के न होने ओर कमजोरी से उसपर चढ़नेकी शाक्कि अपने में न पाई 
निदान अपने नोकर को जो उनकी सेवा किया करता: था उसपर 
चढ़ने को कहा बह सेवक उसपर चढ़गया ओर" उस घोंसलेको देख 
के आश्चयय्य में हुआ कि वह, पगंड़ी से बना हुआंथा ओर घोंसले 
को उसी तरह बृचसे उतारलाया ओरे मेरे पुन्नोको वह पगड़ी दिखाई 
बड़ा बालक भेरे दिखाने को लेआया मैंने उसे दूरसे देखा कि अति 
प्रसन्नता से मेरी ओर चला आताहे ओर उसको मेरे सम्मुख रखके 
बोला हे पिता ! देखो यह घोंसला बखका बनाहुआहे साद ओर सादी 
उसे देख मुमस्त अधिक आश्चर्य्य में हुये. जब मेंने अच्छीतरह उस 
घोसले को देखा तो अपनी पगड़ी को पहिचाना कि यह बही पगड़ी 


सहखरजनीचरित्र |... | 

है जिसको पहिले चील्ह मेरे शिरपर से मपद्ामारक लेउड़ी.थी.फिर 
भेने उनदोनों मित्रों से कहा तुम भी-ध्यान करके देखो कि यह वही 
पगड़ी है कि जो उंसदिंन मेरे शीशंपर थी जब आप पहिले पहिल 
मेरे कारखाने में आये थे सादनेकहा मेती पहिचान नहीं सक्का सादी 
बोला यदि एकसोनब्बे अशरफियां इसमें हों! तो जानिये कि यह 
. बहीपगड़ी है मेंने कहा निस्संदेह यह वही मेरी पगड़ीः है जो उस 
दित मेरे शिरपर रक़्खीहुई थी जब मेंने हाथमें लेकर अनुमान किया 

तो बहुतमारी पाया आर उसे खोला तो एक बरतु भारीसी उस में 
धी जब गिरहकोी खोला,तो उसमें वहीधेली अशराफ्ियों की निकली 
मैंने उस थेली को दिखाकर सादी से कहा पहिचानो यह थेली 
तंम्हारी है उसने पहिचानकर कहा बास्तंव: में यह वही धेली अशर- 
फ़िया-की है जो मेंने तुमको पहिलीबेर दीथी फिर मेंने उस थेलीका 
मंख खोल सादी के सम्मुख अशरकफ़ियों का ढेश्करदियां ओर कहा 
नो उसने गिनी वह परी एकसोनइबे अशरफ़ियां थीं सादी 


लजञ्जित हुआ ओर कहने -लंगा | क्रि के अब मभ को 
तुम्हार बचन का विश्वास हुआ परन्तु वह अशरफ़ियां 


दसरी पर भेने दी हैं उनसे तम की आधा धन प्रातहआ हे ओर 
आधा उस पेसे से भ॑ सुतके चुपहोरहाः परन्तु साद ओर सादी में 
मंगड़ा होनेलंगा भोजन करने के उपरान्त हम तीनों बागमे हवादार 
. मकामपंर सोरहे संन्ध्या की जब ५२ अस्त हुआ तो जंगे ८ हक 
घोड़ों हेयर कक बुगदांदकों चले मार्ग में सम्पूर्ण सेवक हमसे 
भ होके पीछे रहगये दाना घोड़ोंने नहीं खाया था ओर नगर 
कीसव॑ दूकानें बंदहोगई थीं दो तीन दास-जो हमूरिसद्ञ-च 
थेंदाना दूंढनेगेंगे सो किसी सेवक ने भसी की मंठों रू भरीहुई किस 
निये की दृकानपर देखी बह उस बनियेसें मोर्ल लेके टुक्ी सहित 
मेरे '<थ वालया इसेबातपर कि कल हम मंठोर तेरी दूकानपर 
जवां देंवेंगे फिर नोकर हरएक घोड़ेके आगे इस भृप्तीकी सठोर 
में निकालकर डालनेलग अधियारे में. एकबल उसके हाथलंगा 
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लेआया और ममे देकर कहा कि देखिये यहं देही बस तो नहीं है 
जिसका होल कई बेर तुमने हमस कहा मेंने-उसे हाथमे लेकर पहि' 
चाना कि येह वही कपड़ाहे जिसमें एकसोनब्बे अशरकफ़ियां बांध 
के भूसी की मंठोर में रखी थीं इससे अतिप्रसन्न होके मेंने अपने 
मित्रों सेःकहा भाइयों ! इंश्वरने मुझे सच्चाकिया ओर सादीसे कहा 
त्रे अशरफ़ियां हैं जो तमसे मेंने पाई थीं।औरें 
चेथड़े को कि जिसमें उनको भेंगंवायाथा मलीभांतिं 
 पहिचानताहू फिर मेंने उस मठोरकी अपने सामने उठवांमेंगवाया 

गरअपंती खीके निकटमेजा उसने कहलाभेजा यह बंही मंठोर 

है जिसमें भूपी रक्खीजाती थी सादीने यह दशा देख कहा हि मेश 
विचार अशुद्धधा! ओर सादसे कहा अब मेंने तुम्हारी बातकी संची 
जाना आर उसपर विश्वास हुआ कि-घन:धनसे नहीं बढ़ता किन्तु 
ईश्वर की अनुग्रह से दरिद्री घनाव्य होजाता है इतना कह हम 
सब॑ सो रहे दूसरे दिन प्रभात को बिदा होकर वह दोनों मित्र अपने: 
महल को पथारे जबे बादशाहने यह सम्पूर्ण कथा हसन से सभी 
तो कहनेलगाशकि मुझे प्रथमसे तुम्हारे पड़ोसियोंके हारा बिदितहे 
किुम ब्य॑थःखर्च नहीं करते ओर वह हीरा जिसने तुमकी धनवाम्‌ 
करदिया मेरेकोषमे हैं है तृ सांदीको यहां बलाला कि उस हीरेको अपने 
नेत्रसे:आके देखे ओर क्ड निश्चयहोः कि रुपये पेसेसे सब नि 




















































ओर:पाबाअब्ुल्ञा| भी तख्तको चम बिदाहुये मलकाश शहाजाई ने 
चाहा कि तूसरी कहानी झरम्म करें परन्तु हिंदुस्तानके बादशाह 
ने श्रातःकाल होजानेसे- कहा उस कहानीको में कल सुनूंगा॥ 







_/  दांसीके उपायसे मारेगये॥ ( 
दूसरी रातकों मलका कहानीको इंस भांति ब्णन करनेलगी कि 
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देशमें ढोभाईथे एकका नाम क्रासिम ओर दूसरेका-भ्रलीबाबा 







था उन्‍्हों ने अपने म के झत्युके पश्चात्‌ थोड़ेद्ब्य की आपस में 
बांटेलिया ओर थोड़ेही समय में दोनों माइयोंने उसे खचेकरडाला 
क्राधिमने एकल्लीकेंसाथ जिस बड़ाधनवानंथा बिवाह किया 
ओर अपने श्वशुरकेःकॉलके उपरांत उसको श्वशुरं की एंक दूकान 


मिली जिसमें:ढयापारकी बहुमूल्य बस्तु भरीथी ओर बहुतसा दब्य 










ता निषेन घना ओर दरिद्वीथा बह दीन गनों छोटे 2) चघरमें ० रहतेथे झली 


बाबा प्रतिदिन सूखाकाष्ठ गधोंपर लादके ।23९8+ नगरमें लाता ओर उसको 








व बहांसे सब कुबदीखे ओर वह किसीकी दृष्टि न पढ़े वह दक्ष एक 
 पहंडिसि/लगाहुआं था परंतु वेह पर्वत # ६३80३ वह सवार कि 
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के नीचे आया ओर कांटे ओर भाड़ियों से होताहुआ' एक स्थान 
पर खड़ा होकर कहनेलगा ( खुल अय समसम ) इस बचन के कह 
तेही वहां एक किवाड़ खुलगया जब सब उसके साथ उस किवाड़ के 
भीतर जाचके तब वह आपभी उसी दरवाजेम चलागया अलीबाबा 
लाचारी' से उसीबृत्षपर िपा बेठारहा इस भयले कि वह ठग कहीं 
निकल न आये ओर मुझे मारडालें ओर कभी यह बिचारता कि 
चुपकेसे नीचे उतर उनके एक घोड़ेपर सवारहूं ओर एकपर सब 
लगामीं की लाद अपने आगे गधोंकीकर नगरमे चलाजाऊं इतने 
में वही: दरवाज़ा खुलगया आर वह चालीसों ठग वहां से निकले 
उनका सरदार पहिले आप निकला ओर दरवाजे के पास खड़ाहो 
आप देखाकिया फिर उसके साथी वहासे निकले अलीबाबाने फिर 
सुना कि वह सरदार कहताहे ( बन्दहों समसम ) इसबासके कहते 
ही वह किवाड मुंदगया सब अपने अपने घोड़ोंकी लगाम दे सवार 
हये जब सरदार ने देखा कि सब चलनेको तय्यार हैं तब वह सब 
के आगे ही लिया ओर जिस ओरसे वह आये थे उसी ओर चले 
ग़ये अलीबाबा उनके जाने के उपरान्त कई ज्षण उस बृत्त पर से 
न उत्तरा ओर यह सोचा कि ऐसा न हो कि वह फिर आंबें और 
मुझे देखलेवे जब वह दूर निकलगये और हृष्टिस लोप होगये तब 
उसने बृक्षसे उतर परीज्ञाकी इच्छाकी कि मेंभी वही शब्द पढ़कर 
देखे कि वह. किवाड़ खलताहे वा नहीं अथवा बन्द होताहे वा नहीं 
सो छसहारके पास पहुँच उसने कहा ( खुल अय समसम ) इसबचनस 
के कहतेही' वह खुलगया और उसमें जाकर क्या देखा कि वह 
बड़ी बिशाल ओर स्वच्छ कन्द्रा है इससे वह अत्यन्त आश्चर्य 
में हुआ कि ऐसा मन्दिर पहाड़को खोदकर क्योंकर बनाया परन्तु 
अत उसकी एक भनुष्यकी उँचाईके बराबरथी ओर पर्बत के शिखर 
से रोशनदानों के द्वारा उस कन्दरा में प्रकाश पहुँचता था तो उसने 
उजियाले में देखा कि बहुतसी बस्तु धरी हैं ओर हरएक भांतिकी माल 
की मठिर्यां रक्खी हैं और नीचे .ऊपर भारी मारी कमखाब चिकन 
आदिके थान ढेर पड़े हैं इसके बिशेष असंख्य द्रब्य हे कुछतो ढेरों 

) &१ 
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रक्‍्खा है ओर कुछ बड़े बड़े चमड़े की बड़ी बड़ी थेलियों में सीकर 
रकखा है इतनी बस्तु ओर द्रब्य देख उस ने सोचा कि यह कन्द्रा 
थोड़े बर्षों से नहीं भरी किन्तु सेकड़ों बर्षों से ठगों ने इस बस्तु को 
लूट कर यहां इकट्ठा किया है फिर दरवाज़ा आपही आप बन्द 
होगया अलीबाबा उसके बन्द होने से न डरा क्‍योंकि उसे उस के 
खोलने का भी मन्त्र यादथा फिर वह इतनी अशरफ़ी उस कन्द्रा से 
बाहर निकाललाया कि उसके गधे उठासकें ओर गधाकों एकओर 
कर उनपर थेलियां अश्रफ्तियों की लादीं ओर ऊपर से थोड़सा 
काठ रख उसे चहुँओर से द्विपालिया जिससे लकड़ियों का गट्ठा 
जानपड़े जब वह लादचका तो कहनेलगा (बन्दहो अय समसम ) 
यह कहतेही वह दरवाज़ा बन्दहोगया और उस दरवाज़े का यह 
प्रभाव था कि जब कोई उसके भीतर जाता तो वह आप से बन्द 
होजाता और जबतक कोई (खुल अय समसम ”) उच्चारण न 
करता कभी भी वह न खलता अलीबाबा गधोंकी आगेकर नगरको 
चला जब वह भीतरपहुँचा तो उनगधोंकी अपने घरके भीतरलेगया 
ओर बाहरका किवाडमृंद ऊपरकी लकड़ियां उतार ओर अशराक़ियों 
की थेलियां उतार उतार अपनी खी के सम्मुख लेगया उसकी खीने 
टटोलके देखा कि उनमें अशराफ़ियां भरी हैं समझी कि उूसका पति 
कहीं से चुराकर “लाया है तो अपने भत्तको दुरबंचनदे कहने लगी 
तुझे यह कर्म उचित न था उसने कहा मेंने चोरीनहीं की में इस बूृ- 
ततान्तको तुमसे कहताहं त्‌ मेरे भाग्यके उदय होनेका हाल सुनकर 
हर्षित होगी फिर उसने थेलियों में से अशरफ़ियां निकाल उसके 
आगे देश्करदीं जिसके देखने से उसकी खीके नेत्र चोंधियाने लगे 
ओर उस हाल को सुन अत्यन्त प्रसन्नहुई और उनको गिननेलगी 
अलीबाबा ने कहा तुम क्या बेसमभहों कहांतक गिनोगी अब में 
इसको गढ़ा खोद गाड़ेदेताहूं उसकी खीने कहा बहुत अच्छा परन्तु 
में इनका अनुमान करना चाहती हूं कि यह सब कितनी हैं अली- 
बाबाने कहा बहुत अच्छा परन्तु चेतन्यरह कि यह भेद ख़लने न 
पाव सो उसकी सत्री तराजूलेनेको क्रासिमके घरमेंगई परन्तु क्रासिम 
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को घरमें न पाया उसने उसकी खीसे कहा अपनी तराज़ एकन्षणके 
लिये म॒भेदे उसने पूंदा बड़ी चाहिये अथवा छोटी उसने कहा म॒भे; 
बीटीसी तराज़चाहिये उसकी जिठानी ने कहा ज़रा ठहरजा मैं ढूंढ 
करलातीहूं इसबहाने वह दृष्टिकी ओट होकर तराजू के पलड़ों के 
ऊपर मोम ओर चरबी लपेटकर लाई. कि मालमकरे कि कॉमसी 
वस्तु अलीबाबाकी ख्री तोलेगी कि चिकनाई से उसमें निःस्‍्सन्देह 
कुछ न कुछ लगरहेगा निदान अलीबाबा की स्री ने उस तराज़ को 
अपने घर लेजाक सम्पूर्ण ढेर अशरफ़ियों का तोला और अली 
बाबा गढ़ाखोदनेलगा निदान दोनों खी परुषों ने मिलके उन अश- 
रफ्नियों को गढ़े में गाड़ दिया ओर अलीबाबाकी ख्री क्रासिमकी ख्री 
को तराज़ देनेआई और जल्‍दी में कड बिचार न किया एक अश- 
रफ़ो चरबी की लससे उस तराज़में लगगई थी क़ासिम की ख्री वह 
अशरक़ी लगीहुई देख डाहकी अग्निसे जलनेलगी और समभी' 
कि इस तराजूमें अशरफ़ियां तुली हैं इससे अति आश्चर्य्य में हुई 
ओर सोचनेलगी कि अलीबाबा जो अत्यन्त निर्दन और दरिद्धी 
था इतनी अशरक़ियां कहांसे पाई जिनको उसने तराज़पर तोला 
क्ासिम अलीवाबा का भाई सायड्राल को जब अपने घरमें आया 
उसकी ख्री ने कहा तृ अपने को बड़ा माग्यवात् ओर घनवान्‌ 
संमभता है परन्तु तमसे तेरा भाई बड़ा धनवान है उसकी ख्री 
ने अशराफ़ियों की आधिक्यता से तोलकर रबखा है त गिनकर 
रक्‍्खाकरताहे क्रासिमने पंछा तम क्योंकर जानती हो उसने सम्पूर्ण 
बत्तान्त बेन किया और वह अशरफ़ी जिसपर किसी प्राचीन 
बादशाहका सिक्काथा-उसे दिखाई क्रासिमको रात्रिभर ईर्षा से निद्रा 
न आई भोरकों उठकर अपने भाई के पासगया ओर उससे कहां 
भाई प्रकट में तुम अत्यन्त धनहीन जान पड़ते हो परन्त तम्हारे 
पास बहुतसा धन है ओर इतनी अशरफ़ियां हैं कि तुम उन को 
तराज़ में तोलतेहो अलीबाबा ने कहा में तुम्हारे अभिष्नाय को नहीं 
तमभाता उस बिस्तारपब्बेक बर्णनकरों क्रासिम ने कहा अब तम 
मुझे मतमुलाओं फिर उसने वह अशरफ़ी जो उसकी स्त्री ने दीथी 
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अलीबाबा की दिखाई और कहने लगा.-के इसप्रकार:की लाखा 
अशरफ़ियां तम्हारे पासहें मेरी खीने इसे तराज़ में पायाथा अली: 
बाबा ने यह बसान्त सन जाना कि यह दोनों ख्री परुष मेरे भेदको 
जानगये अब इनसे डिपाने में बेर होगा लाचारी से उनसे: ठगोंका 
बृत्तान्त कह सुनाया उसने यह सुन अलीबाबा से कहा यदि तुम वह 
स्थान न-बताओगे तो में अभी तम्हारी अशरफ़ियों का हाल कोल- 
वालसे जाकर कहदंगा ब्यथ में तम्हारी अशर्शफ़ेयां जावेगी ओर: 
तम-क़ैद होजाओगे अलीबाबा ने भयभीत होकर सब हाल उस से 

कहदिया ओर वह मन्त्र भी उसे बतादिये क्रासिस सब: बातों:को 
सीखकर दूसरे दिल भमात को दश खच्चर अपने साथ- लिये उसी 

झोरको जिधर अलीबाबा ने -बताया-थां सिघारा जब उस पब्बेत 
ओर बूत्षके पास. जिसपर अलीबाबा छिपाथा पहुँचा, तो उसे हुर- 
बाज़ा दीखा उसने कहा-( खल अय समसम-) उसके कहले-से बह 
एरवाज़ा खुलगया ओर क्रासिम उसके भीतरगया वहां।उसने बहु: 
तप्ती बस्तुदेखी कि चारोंओर पटीपडी हैं फिर वह दरवाजा उसके 
भीतर जाने के उपरान्त बन्द होगया वह उस कन्दरा में चहँओर 
फिरा-.किया ओर भांति २ की-बस्तु ओर खज़ाने देखतारहा निदान 

दशखच्चरों के बराबर अशरफ़ियों को थेलियां भरके हारके पास लाया 

आर चाहा कि दरवाजे को -खील अशरफ़ियों को ख़च्चरों- परःला।दें 
परंतु ( समसम ) अथात्‌ तिलिस्मका शब्द भूलकर कहनेलगा कि _ 
(अपनवारल ) तात्पय्य खोल हे जो! जब वह दरवाज़ा न:खला-इस 
 ब्रात्नसे वह अत्यन्त आइचर्य में हुआ और पार्रा २ से हर अनाज 
का नाम॑ सिवाय ( समसम ) को पुकारा परन्त बह कियाड़ न:खला 
























नें सुन्ताथा निदानवह उन अशर्रफ्ियों को ढेरकरके अचम्भे में उस 

दरा में कमी आगे बढ़ताथा और कभी पीछेकी हटता और पहिले 
कि उसे उस असंख्य द्रब्य के देखने से खशीहुईथी अब वही दुःख 
की हेतुहुई किन्तु वह अपने प्राणले निशशहुआ अकस्मात मध्याह्न 
के समय वह ठग वहां पर आये ओर दूरसे उस स्थानपर ख़बरों 
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को देख अचम्मेमें हुये कि इनको कौन यहांलाया जब पास पहुँचे सो 

खचरोंके पीछे दोड़े प्रयोजन उनका यह था कि मालम करें कि उन 

को यहाँ कीन लाया फिर सरदार अपने साथियों -समेत घोड़े से 

उतर छहारकी ओर चला ओर वहां पहुँच उसने वह मन्त्रःपढ़ा।किं 

वह किवाड़ खलगया क्रासिम घोड़ोंकी टापें सनतेहीः-घरतीपरे गिर 

पड़ा ओर उसको निश्चयहुआ कि यह वही ठगहें अब में निरंसःदेह 

माराज़ाऊंगा तोमी:- सैमल बेठा कि दरवाज़े के खलतेही मनिंकल 

कर भांगे: उसके दोड़ने से ठगोंका सरदार जो आगे था किसी संदके 

सेगिरिपड़ा सो किसी सवाश्ने क्रासिसकों देखतेही खड़ग॑ ऐसा मारा 

किबह दोटक होगया फिर वह सवार सब भीतर गये ओर बंह'ह्प- 

शक्तियां जो क्रासिमने लेजाने के लिये हारेके पास रक्खीर्थी: भीतर 

लेजाकर कोशः में रखंदीं ओर घबरशहटसें उन थेलियों के न होने से 
जी अलीबाबा लेगयाथा कुद् ध्यानन किया सबकेसब इसी: चिन्सा 

में.पड़े कि-यह मनष्य किधर से आया रोशनदानों से तो कोई नहीं 

ग्रासक्का/क्योंकि इतने ऊंचे पहाड़ पर क्योंकरं चदसका यदि शार 

से आता तो अवश्य था कि उसे खोलने और बन्द करने का मन्त्र 
मालभ होता फिर उन्हों ने-क्रासिम की लोथ के. चार टुकड़े किग्ने 

ओर कन्दरा के बाहर उन्हों ने बाहे ओर दो टकड़े ओरः द्ाहिनी 

और दो रकखे कि औरों की वह लाश देखकर उपदेश हो झोर 
गफ़ा में जाने की इच्छा से करे किर वह कन्दरा का द्वार मंद घोड़ों 

प्र सवार हो चलेगये जब क्ासिसकी ख्री ने:देखा कि रात्रिहोगई! . 

आर।क्ासिम लोटकर घर में नहीं आया तो: घबड़ाकर अलीभाबा 

के निकट दोड़ीगई और रोकर कहने लगी भाई अब- तक क्रासिस 
घरमें नहीं आया तमकों अवश्य घालम-होगा कि वह किस बस सें 

गया है एसा न हो. जो उसपर कुद्ध दुःख पड़ाहां झ्लाबाबा समता 
कि कुछ न कुछ बिच्च हुआहे जो क्रासिम वहांसे नहीं आंया सो उसकी 

ख्री को धेय्य देकर कहा कि क्रा्षिम अति चतुर है वह नंगर में से 

होकर नहीं आवेगा नगरके बाहरसे होकर आधवेगा इसीलियें उसे बि- 

लम्ब हुआ. इस बातक सनतेही उसकी खली को कल घेयय हुआ आर 
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अपने घरमें आई जब आधीरात बीती तो अपने पति के लिये 

अधिक ब्याकुलहुई परन्तु भयसे चिल्ला नहीं सक्की थी कि उसके 
पड़ोसी उस भेद को जान न लें अपने मनहीमन में रुदन करती ओर 
धिकार देतीथी कि क्यों मेंने इस भेदकी कहा ओर अलीबाबासे ईर्षा 
ठानी निदान वह रात्रि उसे रोते कटी जब प्रभात हुआ तो अली- 
बाबा के पास दोड़ीगई अलीबाबा अपनी भागी को धेय्य दे तुरन्त 
अपने गधों समेत उसीबनको सिधारा जब उस पब्बतके नीचे पहुँचा 
तो वहां रुधिर बहा देख आश्चर्य में हुआ न तो उसने अपने भाई 
को देखा ओर न दश खचरोंको इससे अति आश्वय्य॑में हो सोचने 
लगा कि यह कुछ बुराशकुन मालूम होताहे फिर उसने उसी मन्त्रका 
उच्चारण किया तुरन्त वह दरवाज़ा खुलगया तो वहां दरवाजे के दा 
हिने बायें अपने माई की लोथ को टुकड़े टुकड़े हुआ देख अत्यन्त 
भयभीत हुआ उसने अपने भाईकी लोथको चादरमें बांध एक गधे 
पर लादा और उसको काए्ठसे चहुँओर छिपा लिया ओर दो गंधों 
पर अशरफ़ियों की थैलियां लाद उन परभी छिपाने के लिंयें ल॑- 
कड़ियां रकखीं जब निश्चिन्त हुआ तो उसने हार को उसी मन्त्र से 
मंददिया ओर नगरको सिधारा और बड़ी रज्ञासे अपने घरमें प- 
हुचा ओर वह गधे अशरफ़ियोंके लदेहुये घरमें लेजाकर अपनी खी 
ले कहा कि यह अशरफ़ियां उतारले परन्तु उससे कुछमी क्रासिमके 
मारिजाने का बृंत्तान्त न कहा ओर उसी गधे के सहित जिसपर का 
. सिमकी लोथथी क्रासिम के घरमें आया ओर दरवाजे पर हांकदी 
मरजीना नामक एक लोंडीने जो अत्यन्त चतुर ओर समभदार थीं 
आकर किवाड़ खोला अलीबाबा उस गधे को महल के मींतर लें- 
गया ओर क़ासिमकी लोथ को उतार मरजीना से कहा हे मरजीनां ! 
शीघ्र तू इस लोथ के गाड़ने का उपाय कर में अंमी अपनी मावजको 
एक बात कहके तेरा साथ देताहूँ क्रासिम की खीने अलीबाबाको दूर 
से देख पँछा हे अलीबाबा ! मेरे पतिको क्‍या समाचार लाये परन्तु 
खेद हे कि में तेरे मुख ले दुःख के चिह्न पाती हूँ अलीबाबा ने उसेंसे 
उस के पतिका ठगों के हाथसे मारेजाने ओर उसकी लोथके लानेंकां 
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बृत्तान्त बशनकिया ओर कहा हे सुन्दरी ! अब जो कुब्र होनाथा वह 
हुआ परन्तु यह भेद लिपारखना उचित है जिससे हमारे प्राण बच 
इतनाकह फिर अलीबाबा ने अपनी भावजसे. कहा कि इंश्वर की 
इच्छामें किसीका उपाय नहीं चलता अब सन्तोष रक्‍्खों अब तुम 
को उचित है कि शोकके दिन पूर्ण होने के उपरान्त मुझसे बिवाह 
करलो अति आनन्द में रहोगी मेरी खी अतिसशील है तुमसे: बह 
बेर न करेगी क्रासिमकी ख्रीने रोकर कहा में तुम्हारी इच्छासे बाहर 
नहीं फिर उसने पातिके लिये महाबिलाप किया ओर शिर के बाल 
नोचे अलीबाबाने उसे वहीं छोड़ मरजीनासे आकर अपने भाई के 
क़फ़नके लिये बातचीतकी जो कुछ समय के अनुकूलथा उस बांदी 
से कहंकर गधोंसमेत अपन घरमें आया. अलीबाबा के जानेके उ 
 परान्त मरजीना अत्तारकी दूकान पर गई ओर उस भेदके ब्विपाने 
के लिये ऐसी ओषध मांगी जिसे मरणप्रायके समय बीमारको. देते 
हैं अत्तारने ओषध देकर उससे पंछा तेरे घरमें कौन ऐसा बीमारहे 
उसने रोकर कहा मेरा स्वामी क्रासिस बहुत बीमार होगया है न 
तो कुद्द खाता है ओर न कुड्ध बात करता है इसलिये सब उसके 
जीनेसे निराश हैँ दूसरे दिन मरजीना फिर उसी दूकानपर गई 
आर उससे वह ओषध आर सुगन्धमांगी जो अन्तसमय में रोगी 
को देते हैं कि उस ओषफक्नके प्रभावसे कुद्ध बीमार को आराम होता 
है ज़ब अत्तार ने उसे वह: ओषध दी तो मरजीना उसे लेकर रोई 
ओर हाहाखाय कहनेलगी में नहीं जानती कि ओषध के खानेकी भी 
अवसर मिले वा न मिले अथवा मेरे जातेहीजाते देहान्त होजाबे . 
इसतरफ़ तो अलीबाबा बाट देखताथां कि जिससमय रोने पीटने 
का शब्द क्रासिमके घरसे सने तो शीघ्रजाके शोककरे दूसरे दिन 
प्रभात को मरजीना मुँह अधेर एकबुढ़े दरज़ी के पास जिसका नाम 
मुस्तफ़राथा गई वह दरज़ी बहुथा क्रफ़न सिया करताथा सो उसीस- 
मय उसने दूकान खोलीथी मरजीनाने एक अशरफ़ी उसकोदी ओर 
कहा अपने नेत्रों में पद्दीबांधकर मेरे घरतक चलो मुस्तफ़ाने कहा में 
इसतरह नहींचलूंगा मरजीनाने एक और अशरफ़ी उसके हाथमेरख 
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के बहुतली बिनतीको यहांतक कि वह दरज़ी अशरकफ़ियों के लोभ 
से चलने के लिये राज़ीहुआ फिर मरजीना उसके नेत्रोपर रूमाल 
बांधओर हाथ उसका पकड़ उसी मकानेम जहां उसके स्थांसीकी 
लाश पड़ीहुई थी .लेग३ और क्रासिमकी लोथको कंमसे श्ख ओर 
उप्पर चादरडाल अधेरी कोठरी में मस्तफ़ाकी आंखें खोलदी ओर 
कहा तुम-इसःलोथ के बराबर क्रफ़न सीकर तंथ्यार करदो तमंको 
एक अशरफी ओर दूंगी जब मुस्तफ़ाने सॉकर तंय्यार करदिया तब 
मरजीनाने तीसरी अशरफ़ीभी उसे देडाली और फिश् उसकी आंखों 
में पढ़ी बांधकर उस कोठेसे हाथ पकड़ लेआई जहां पहिले उसने 
उसकी आंखों पशुूरुमाल बांधा था ओर उप्तको बिदांकर अपने 
घरमें लोट आई और जल गरमकर उसने ओर अलीबांबाने' मि- 
लकर क्रासिम की लोथ को स्नान कराया और उसको क्रफ़नाकर 
स्वच्छ स्थानपर रखा मरजीना एक मसजिदके इमामके पासगई 
आओर'उससे कहा एक अरथी तय्यार है चंलके उसपर निर्माजपढो 
रे उसकी फलाने क्रवरिस्तानपर लेजाकर गाड़ं दो उस मसंजिंद 
के इमाम आर बहां के रहनेवाले जिनका यही कामथां उसके साथ - 
आयेशआर:चारमनष्य उसके पड़ोसी उसके जनाओ को अपने कांधे 
पुर उठा उसेनिमाज़ पढ़ने के स्थानपर लेगये निमांज॑पंढने के 
उपरान्त ओर चार मनष्य अस्थी को क़बरिस्तान से लेचले मर- 
जीना जनाजे-के आगे शिरनंगी रोती पीठती बिलाप करती चली 
यहांतकः कि अलीबाबा पड़ोसियों के साथ जनाज़ा: लेकंर केंबरि 
, रुतान मे आया ओर उसको गाड़ अपने श्राताके शोकमें चालींस 
दिप्तक/बठारहा आर सगरकी रीति के अनसार महल्लें के घरकी 
खियां घड़ीभर- के वास्ते एकन्रहों क्रासिमकी खी के साथ रोई ओरे 
उम्चको धेय्य देचलीगई और अलीबाबा ओर उम्नकी श्री ओरे क़ा- 
सि्मकी स्री केबिशेष नगरका कोई मनष्य इस भेदको ने जॉनतों 
थां चालीस दित्तके उपरान्त अलीबाबा ने क्रासिम की खत्री के साथ 
















साथ रहाकरता का झार व्यापार -क काय्य की भमलीभात जानता 


चतथ भाग । 9२६ 
सो उसके पिता ने क्रासिम का दूकान उसे सौंपी सो वह दूकानपर 
बेठने लगा॥ द 
अब यहांसे उन्हीं चालीसोठिगोंकावत्तान्तवणनकियाजाताहि॥। 
: “ पकदिन वह ठग अपनी कन्दरा में आये ओर वहां क्रासिमकी 
"लोथका कुड् भी चिह्न त पाकर अत्यन्त आश्वय्यमे हुये इसके सि- 
बाय देखा कि उस खज़ाने से बहुतसी अशरफ़ियां मी निकलगई हैं 
उनके सरदारने कहा यदि इस बातका खोज नहीं करते तो आगे 
को हमें अधिक दःखहोगा और सिवाय इसके धीरे धीरे यह सम्परी 
द्रब्य जो हमने ओर हमारे पुरुषों ने बड़े श्रमसे बहुकाल में सठ्चय 
कियाहे नष्ठ होजावेगा फिर सबों ने सोचा कि इसमें कछ संदेहनहीं 
कि:वह मनष्य जिसे हमने बधकिया दरवाज़े के खोलने-आओरे बन्द 
करने के मेत्रको जानताथा इसके बिशेष कोई और मनष्य भी इस 
भेदकी जानताहे जो दरवाज़ा खोलकर बहुतसा धन ओर मुर्दे को 
उठकर लेगया अवश्य है कि हममे से एकमनष्य अतिचतर ओर 
प्रबीण नगर में बिदेशी के बेपसे जावे गली गली महन्लञा महज्ला 
फिरके मालमकरे कि कोन मनष्य नगर में इनदिनों मश है और 
वह कहां रहताहे जब इतना मालम होगा तो उससमय कोई ओर 
यत्र कियाजावेगा उनमें से एक ठगने कहा में इस कार्य्य के निमित्त 
नगर में जाताहू या तो उस मनुष्य का ठिकाना मालम कर तुमसे 
कहूंगा या अपने प्राण देडालगा निदान वह ठग रात्रि को नगर 
में आया ओर भोर को चोक में गया तो मुस्तफा की दूकान के 
सिवाय॑ सबदूकानें बन्दपाई वह दरजी अपनी दकानमें अपनाकाम 
हाथ में लियेहये मोढ़ेपर बेठाहुआथा इसने जाके उसे प्रणाम किया 
आर कहा अभी ऑँधियाराहे तम इससमय अपना कार्य क्योंकर कर 
सक्केहा मुस्तफ़ा ने कहा जानपड़ता है कि तम बिदेशीहो इसबढ़ापे 
के ब्यापनेपर भी मेरीहड्टेि अबतक ऐसी तीत्रह कि अभी कलकेदिन 
अधियारे घर में एकलोथका क्रफ़न सिया यह बात सनकर ठग अ 
पतन मनसे समका-कि इस बृद्धका-उत्तर मेरी अभिलाषाके अनुकूल 
हे फिर इस भेदके अधिक खलने के लिये कहा कि मालमहोताहे कि 
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तम क़फ़न सिया करतेहो मस्तफ़ाने कहा जो कछ कि हो मझसे कछ 
आर अधिक मतपंडछी ठग ने एक अशरफ़ी उसी दरजी के हाथ में 
रखके कहा में कोई भेद तुमसे नहीं पूछता केवल इतनाही चाहताहँ 
कि ममे पतेसे या अपने साथ लेजाकर उस घरको बतादो जिसमे 
तम क़फ़नसीनेकों गयेथे मस्तफ़ाने लालच के बशकहा उस घरको 
तो मैंने अपनी आंखोंसे नहीं देखा म॒मे एकली एकमहलमें लेगई 
थी. उसे में निस्संदेह जानताह वह मेरे नेत्रों में पट्टीबांध एकघर में 
लेगई ओर एक अधियारे मकान में मेरी आंखें खोलकर मुझे वह 
लोथ दिखलाई ओर उसकाक़फ़न सिलवाया फिर मेरेनेत्रोंमे पढ़ीबांध 
उसी स्थानमें जहांसे कि लेगई लाकर छोड़गई ओर पड़ी खोलदी 
भला में :(कर ते उस मकान को दिखाऊं ठगने कहा मे वहां 
लेचल जहां से तेरी आंखें बंदकीर्थी कि में तेरी आंखोंको रूमाल 
से बांधूं ओर तेरेसाथर हूं तृ उसी बिचारसे चलियो जेसा कि पहिले 
पट्टी बांधकर चलाथा शायद इस उपाय सेही मे वह घर मालम 
होजावे यदि आप ममूपर इतनी दया करोगे तो मैं एक अशरफ़ी 
आर तुम्हारी मेटकरूँगा इतना कह एक अशरफ़ी ओर मुस्तफा 
के हाथमे घरदी मस्तफ़ाने उनदोनों अशरफ़ियों को जेबमेंरख ठगसे 
उसीभकार से जानेकी प्रतिज्ञा की फिर उसने अपनी दूकान उसी 
भांति खुलीछ्ोड़ी ओर उसकी उसजगहपर लाकर कहा यह स्थान 
वही है जहांसे मे वह ख्री आखिबन्दकरके लेगइंथी ठगने रूमाल 
उसकी आंखोंमे बांधा ओर उप्तके साथ सिधारा मस्तफ़ा उसीभांति 
उस ओरको चला जिधर पहिले मरजीनाके साथ गयाथा ओर इत 

नाही चलकर खड़ा होगया कि यहींतक पहिले भी आया था उस 
ठगने शीघ्र एक चिट्ठ खड़ियाका उसपर करदिया आर मुस्तफ़ाकी 
आंखखोल पडा यह किसकाघरहे उसनेकहा में नहींजानता में इस 
महल्लेके लोगोको नहीं जानता ठगने जाना कि इससे अधिक मस्त- 
फ़ासे हाल मालूम नहीं होसक्का तो म॒ुस्तफ़ा का अतिगुणमानकर 
कहा तुमने मेरे लिये अतिपसिश्रिम किया फिर वह ठग उससे बिदा 
हो बनको गया ओर मस्तफ़ा अपनी दुकान पर आया उसीसमय 
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मरजीना अपनेघरले बाहर किसी काम के लिये गश्थी जब वह अ- 
पने घरपहुँची तो दरबाज़ेपर चिहृदेख आश्रर्यमें खड़ीरहके सोची 
कि मेरेस्वामीको किसी बेरीने पहिंचानने के लिये यह निशानकिया 
न जानिये क्‍या उपाधिमचे सो उसने महल्लेभरके पड़ोसियों के दर- 
वाजोंपर वही निशान खड़ियाके करदिये आर यह भेद किसीसे न 
कहा वह ठग अपने समूह में गया ओर सम्पूर्ण बृत्तान्त सरदार से 
बर्णनकिया वह सबलोग एथक्‌ २ होकर सरदार समेत उस नगर 
में आये ओर जब वह मनुष्य जो अलीबाबा के घरपर निशानकरे 
गया था अपने सरदार को पहिंचनवाने के वास्ते लाया तो पहिले 
सरदारने एंकद्रवाज़ेपर खड़ियाका निशानपाया इससे वह समझा 
कि यह घर उसी मनुष्यकाहे जिसको हम ढूंढ़ते हैं फिर जब उसकी 
दृष्टि दूसरे ओर तीसरे किन्तु महल्लेमर के दरवाज़ों पर पड़ी तो 
वही ठीकचिह सबहारों में पाकर आश्चर्य में हुआ कि हम क्योंकर 
. उस घरको मालृम करें वह पहिलाठग इस हालस अत्यन्त लजञ्ञित 
हुआ ओर उसको उत्तर देते न बनिआया निदान सोगन्द खाके 
अपने सरदार से कहा कि मेंने उसी एकद्रवाजेपर निशान किया 
था परन्तु में नहीं जानता कि क्योंकर और दरवाजोंपर एक २ चिह्न 
बनाहुआ हैं इससे उस दरवाज़े को भलीभांति नहीं पहिंचानसक्े 
फिर वह सरदार वहांसे चोकमें आया ओर अपने साथियों से जो 
वहां मिलतेगये कहनेलगा हमारा परिश्रम ब्यर्थगया ओर वहदार 
ले पासके इस ब्रत्तान्त को अपने सब साथियों से कहदेना अब 
में बनमे जाताहूँ जो उसे मिले थे अपने सरदारके साथ उसी कन्द- 
राकी ओर लोटगये जब सब ठग वहां एकत्र हुये सरदार ने उस 
ठगको जो निशानकर आया था और उलकी बात भूंठ हुइ्थी सब 
के साम्हने दृण्डदिया ओर सबसे कहा जो तुम सबमें से नगरमें जा- 
कर मेरेचोरका ठीकपता लगाकर लावे और मुझसे आकर कहेगा 
में उसकेसाथ बड़ाउपकार करूंगा यह सन उनमें से एकमनुष्य ने 
उससमृह में से निकलकर कहा में .नगरको जाताहूं ओर उसका घर 
सालूमकर उसका समाचारलाय तुमको देताहूं सरदार ने उसे पारि- 
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तोषकादि देकर बिदाकिया बहमभी पहिले मुस्तका द्रजी के पास 
आया ओर पहिले ठगकी सहश दरज़ी को अशरफ़ियां दे उसे 
राज़ी किया ओर नेत्रों में पढ़ी बांध अलीबाबा के घरतक लेगंया 
ओर उसके दारपर लाल चिह्न किया क्योंकि श्वेत चिह्नों में लालचिह्न 
वाला घर प्रतीत होसक्काहे उसके चलेजाने के उपरान्त मरजीना 
लाल देख सोचितहुई ओर उसने वेसाही चिह्न और दरवाज़ों पर 
भी करदिया ओर चुपकी होरही उस ठगने अपने समूह में अपने 
सरदार से कहा में हारे पर चिह्न कर आयाहूं अब वह दरवाज़ा 
ओरोसे स्पष्ट प्रतीत होताहे वह सरदार कई ठगोंसहित वहां आया 
तो उसने पृब्बेबत्‌ सब हारों के एकसे चिह्न पाये इससे खिसियाना 
हुआ और अपने घरको लोटकर उस दूसरे ठगकों भी यथोचित 
दण्डद्िया फिर सोचनेलगा कि दो मनुष्यों से चूकभई और दण्ड 
पाया निश्चयहे कि अब कोई मनुष्य इसकाममें पग न डालेगा इससे 
उत्तमहे कि आप नगरमे अकेले जाके बेरीका धर मालुमकरूं फिर 
आपही अकेला नगर में आके उसी दरज़ी के बताने से जिसंको 
बहुतकुद्र दियाथा अलीबाबाके घरतकपहुँचा उसपर' कोई चिह्न 
न किया किन्तु दोबेर भीतर बाहर से उस हारेकी देख और उसके 
निशानों को मलीमांति ध्यान में रख फिर बनमें गया ओर अपने 
समूह से कहा में उसको भलेग्रकार देख आयाहू उसके पहिंचानने 
में अब धोखा न पड़ेगा परन्तु तुम एक कामकरो कि उन्नीसखच्चर 
मोल लो ओर एक कुप्पा तेलका ओर संतीस कुप्पे खाली इकट्ठे 
करो कि हरणक कुप्पे में एकमनष्य तुममें से मेरे ओर उन क्रेदी दो 
मनुष्यों के सिवाय शखसहित बेठें और दोकुप्पे एकखच्चरपर लादे 
जाव॑ उन्नीसवें खच्चरपर एकमनुष्य ओर दूसरी ओर उसके कृप्पा 
तेल का रक्खाजाबे ओर हम भटठियारों के बेष में नगर के भीतर 
खच्चरों समेत जावे ओर रत्रिको उसीद्रवाजेपर पहुँच उसके घंनी 
से रात्रिके रहने के लिये कहें फिर वहां रहकर रात्रिकों सब मनुष्य 
कुप्पों में से निकलकर उसे मारडालें ओर जितना कि द्ृब्य वह 
यहांसे उठाकर लेगयाहे उन ख़च्चरॉपर लादकर लेआवें यहमत सब 
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ने माना ओर गांवमें जाकर खच्चर और कुृप्पे मोललाये ओर जिस 
भांति उसने कहाथा एक एक ठग उस्त कुप्पे में. बेठा और कृषप्पों के 
ऊपर तेलमलदिया कि सबकुप्पे तेलके कुप्पे दिखलाई देवें फिर उप 
सरदारने अपना वेष तेल बेचनेवालों का बनाया ओर उन्नीस ख- 
चरोपर सेंतीस कृप्पे जिनमें एक एक ठगको बेठाया था ओर तेल' 
का कृप्पा लादके नगर में ऐसे समय लाया कि अलीबाबा के घर 
सन्ध्याकों पहुँचा संयोगबश उससमय अलीबाबा भोजनकंर अपने 
दरवाज़े पर टहलताथा सो ठगों के सरदारने उसे दण्डवत्‌ करके 
कहा में अमुक गांवका रहनेवालाहूं और तैलका बहुथा ब्यापार 
करताहूं परन्तु आज सन्ध्या होगई इसलिये शोचितहूँ कि रात 
कहां बिताऊं जो आप क्रपाकर मुझे खब्चरों सहित अपने घर में 
जगहदें तो में कृप्पे उतारू ओर घोड़ोंका दाना घास करूं अलीबाबा 
उस दुष्ट का शब्द पहिचानकर भी कि वह उसने बूक्षपर से कम्दंरशा 
के मीतरसे सुनाथा उस माठियारेके स्थरूपमें देख पहिचान न संका 
कि वह ठगों का सरदारहे सुशीलतासे उसकी बातको स्वीकार कर 
कहा बहुत अच्छा आजकी रात्रि मेरे घरमेरहो कि एकबिशाल कोठा 
खाल़ीकरके उसे बतला दिया कि इसके भीतर तम उतरो ओर अपने 
खच्चरों: को बांधो ओर एक सेवकको दाने घासके लिये नियत किया 
ओर मरजीना से कहा एक मेहमान भेरेघरमें आयाहे उसके लिये 
जल्दी भोजन बना ओरे स्वच्छ शय्या बिद्लाकर तय्यार रख जब 
ठगों का सरदार कृप्पे उतार चुका तो अलीबाबा ने उसका बड़ा 
सन्मान किया ओर उसके सम्मुख मरजीना को बुलाके आज्ञांदी 
कि मेरे मेहमानकी बड़ी सेवा कीजियो जिससे कि उसे किसीप्रकार 
का परिश्रम न पड़े ओर भोरको में हम्माम करूंगा गरम्म जल त- 
य्यार रखियो और एक जोड़ा बखका निकाल अब्दुज्ला नौकरको दे 
कि उसे स्नानके उपरान्त में पहनंगा ओरे मेरे पॉनेके लिये भोरके 
वास्‍्ते शोरुवा रातहीको तथ्यार रखियो मरजीनाने कहा बहुत अच्छा 
जिस २ कामकी आपने आज्ञादी है उसे में समयपर करूंगी अली- 
बाबा यह आज्ञा मरजीनाको दे अपने सोनेकी जगह में जाय सोरहा 
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आर ठगोंका सरदार भोजन करतेके उपरांत अश्वशालामें गया. ओरे 
ख़च्चरों- ओर साथियों को भोजन खिलाया फिश् हरएक कुप्पेके पास 
ज़िसमें मनुष्यथे गया ओर धीरेसे अपने साथियों को समभा बु- 
भाकर कहा आधीरात्रि को जब में तुमको बुलाऊं तो तुम तुरन्त 
कुप्पेको मुँहसे पेंदीतक छरी से काटकर निकलआना फिर वह सरं- 
: दार आज्ञा देकर रसोई के दरवाजे से सोनेकी जगह में आया मर- 
जीना: दीपक लिये उसके साथथी उसने उस सरदार से पूंछा कोई 
वस्तु तुमको: ओर आवश्यक हो तो मु भले कहो उसने कहा अब 
मुझे ओर कुछ नहीं चाहिये यहकह उस दीपकको बुकादिया ओर 
शय्यापर जाय लेटा ओर अपने मनमें कहा एक नींद सोके उूंगा 
झोर अपने साथियों को अपने कार्य्येके लिये बुलाऊंगा मरजीना 
ने स्वार्मीकी आज्ञानुसार एक जोड़ा सफ़ेद कपड़ों का निकाल च््- 
ब्दुज्ला नोकरको कि वह उससमय तक जागताथा दिया फिर उसने 
शोरुवा पकाने के लिये भाजन चंल्हेपर रदखा ओर आंच करदी 
थोड़ीदेर के पश्चात्‌ उसको शोरुवा देखने के लिये दीपककी आव- 
श्यकता पड़ी अकस्मात्‌ दीपक सब बुभंगयेथे ओर तेल घरमे न 
था ओर कोई मोमकी बत्ती मी उससमय उसे न मिली वह दासी 
दीपक जलाने के लिये अतिशोचित थी अब्दुल्ला सेवक ने उसे 
चिन्तितपाके पूंछा तू क्यों इससमय शोचमें है उस मकानमें बहुतसे 
कृप्पे तेलके रक्‍्खे हैं जितना तुमे; तेल चाहिये लेआ यह कहके 
पेबक तो इसबात को बिचारकर सोरहा कि प्रभातको अपने स्वामी. 
के साथ-मुझे भी हम्माम जानाहोगा इसससमय अवश्य हे कि सोरहंँ 
ओर.मरजीना अकेली तेलका लोटा उठा उस मकानमें जहां तेल 
के कृप्पे बराबर रकखे थे गई जब वह एक कृप्पें के समीप पहुँची 
तो उसमें ठग.जो अपने सरदारके आगमनकी बाट देखता था आ- 
हटपाके धीरेसे पूंबनेलगा क्या हमारे निकलनेका समयहे मरजीना 
उसका शब्दसुन यद्यपि उसने बहुत घीरे से पूंछाथा भयभीत हुई 


ओर उनकी धर्तताको समभगई और उसके प्रश्नका उत्तर सर 
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का समय नहीं पहुँचा फिर वह दूसरे कृप्पे के पांसगई बहा से भी 
यही शब्दसना ओर उसने वही उत्तर दिया निदान इंसीभांति सब 
कुष्पोंपरगई तो सोची है ईश्वर ! सबठगों को मेरे स्वामीने तेल बेचने 
बाला समभकर उतारा ओर यह सबचोर हैं कि लूटने ओर उसके 
बधकरने के लिये तेल बेचनेवाले का वेष धरआये हैं निदान मर 
जीनाने तैलवाले कुप्पे से कुल्हड़ा तेलका मरलिया और रसौई में 
जाकर दीपक में तेलडाल उसे जलाया और बड़ी एकडेग निकाल 
उस कुप्पे में से तेललाकर मलीभांति गर्म किया जब खूब गर्म हो- 
गया तब मरजीना उसमें से एक डेगचीमर एक सिरे से कृप्पोमें 
डालनेलगी वह सबठग उन्हीं कुप्पों में जलभन के रहगये ओर उस 
चतुर ओर बुद्धिमान बांदी के उपाय से कगढ़े ओर शोरके बिना 
वह सब के,सब सरगये फिर मरजीना उस डेगसमेत रसोई में दश- 
बाज़ा मृंदके बेठरही ओर अलीबाबा के लिये शोरुवा पकाने लगी 
एकघड़ी न बीती थी कि ठगोंका सरदार जागा और दरवाजे को 
खोलकर क्या देखा कि चहुँओर अधियारा है उसने हांकदी परन्तु 
बहां से आवाज़ न आईं ज्ञणभरके उपरांत उनसबको फिर पुकारा 
तथापि कोई उत्तर न आया तीसरी बेर फिर बड़ेज़ोरसे आवाज़दी 
किर भी कुछ न सुना तब ब्याकुलहो उसी मकान में गया जहाँ बह 
सब कुप्पे रक्खे हुये थे उसने बिचारा कि यह सब अचेत सोगये हैं 
वहां जाय सबको जगाऊं जब एक कुप्पे के पासगयां तो उसमें से 
जलेहये- मनष्य की दुर्गन्‍्ध आई और उसे बहुत गंर्मपाया इसी 
भांति सम्पूर्ण कुप्पों के निकटगया और यहीदशा देखी तब आएं 
भी भयसे दीवारपश चढ़ बाग़की ओर कृदपड़ा आर वहां सें भागां 
जब बहुत देरहुई ओर वह सरदार वहां स न लौटा तो मरजीना नें 
जाना कि वहदुष्ट पिछवाड़े से कृदभागा क्योंकि बाहरके दरवाज़ेपर दो 
कुफुल लगेहंये थे फिर मरजीना उनठगों स सुचित्तहों सोरही दोघंडी 
के तड़के अलीबाबा उठ हम्माममगया अबतक उसे रात्रिका समा- 
चार मालूम न हुआ जब अलीबाबाने सूय्योदय के प्रथम हम्भाम 
किया तब उन कुप्पों को अपने घरमें रकखा देख आश्चर्य्य में हुआ 
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कि क्या अब तक वह ब्यापारी अपने ख़च्चरों पर कृप्पेलादकर बा- 
जार नहींलेगया उप्तने मरजीनासे इसकाहेतु पूछा उसने उत्तरदिया 
किईंश्वर आपकी १३० वर्षकी आयकरे में इस ब्यापारीका बृत्तान्त 
आपसे एकांत में कट्ंगी अलीबाबा उसके साथ एकान्त में गया-सर- 
जीना दरवाजेको मंद उसे एकक॒प्पे के निकटलेगंई ओर कहनेलगी 
कि देखिये इसमें तेलहे जब उसने कप्पे में देखा तो उसे मनष्य दृष्टि 
पड़ा वह चिल्ला ओर भयखाभागा उसने कहा तम इसे मनष्य से मत 
डरो यह तमको कष्ट नहीं देसक्का यह मरापड़ाहे अलीबाबाने प्रा 
कि-यह मनष्य क्योंकर मारागया उसने कहा इस हालको आप से 
कहूंगी अब चुपके होरहिये कि तुम्हारे पड़ोसी इस भेदकी:जान न 
लें अब तुम एकसिरेसे दूसरे सिरेतक देखतेजाओं उसने एकसिरे 
से-दूसरे सिरेतक देखा सबको मराहुआ पाया महाआश्चय्यें से कभी 
मरजीनाको देखता ओर कदापि कृप्पों की ओर हृष्टि करता फिर 
मरजीनास पंछा वह व्यापारी क्‍या हेआ उसने कहा वह व्यापारी 
नहीं था उसका हाल भी तुमसे कहूँगी कि वह कोनेथा ओर “क्‍या 
हुआ अब तुम हम्मामसे आयहो इंश्वरने कुशल की शोरुवाः तन 
ययार है उसकीपीजिये उसने कहा इसहालको ममसे बर्णनक्रु जि- 
से मुभको धेयही उसके सुनने के लिये अत्यन्त बिह्नल होरहाहे 
सो वह इसप्रकार से कहनेलगी हे स्वापती | जब आप -म॒भेशोरुबा 
पकाने के लिये आज्ञादेकश सोगये मेंने एक बखोंका जोड़ा-निकाल 
अब्दुज्लाको दिया ओर शोरुवा पकानेकेलिये चुल्हे में आंच करती 
रही जब शोरुवा प्रकचका तो उसको साफ़ करने के लिये मेंने चाहा 
कि दीपक जलाऊं घरमें तेलहोचकाथा अब्दज्लाने मे चिन्तित 
पके कहा कि उसमकानमें बहुतसे कुप्पे तेलके भरे रबखेंहे जितना 
तेल:-चाहिये जाकर लेआ में तेजका पात्रलेकर एक कप्पे के - घास 
ग़ई- उसमें से एक शब्द सना कि यह समय मिकलनेका है-में वह 
शब्द सन कुछ न डरी ओर तरंतजानगढ कि इस महादण् व्यापारी 
ने तुम्हारे मारने के लिये यह उपाय किया है मेंने उत्तर दिया कि 
अभी निकलनेका समय नहीं पहुँचा फिर दूसरे कुप्पे के निकटगई 


चैतथ भाग।. ७२७ 
- बहांभी'यही शब्द सना उसे भी यही - उत्तर दिया ओर इसीभांतिं: 
पारीपारी से सब कुप्पों के निकटगई ओर पर्बोक्त उत्तरदेतीरही बह 
'सक्अपंन सरदार का आज्ञाका बाट देखते थे |जसकोा आपने व्या< 
पोरीःसमभकर अपने घर में उतारा था और उसका भलीभांति 
सन्मान किया था वह दुष्ट अपने लोगों को तम्हारे मारने ओर घर 
लठने के लिये लायाथा ओर चाहताथा कि तमकोमारे परन्त मेंने . 
उसे अवसर न दिया शीघ्रही अन्त के कप्पे में से तेलमरलाई ओर 
दीपक जलाया फिर मेंने रसोइ में से एक बड़ाबर्तन तेलसेभर उसे . 
चूल्हेपर रकखा ओर उसके नीचे प्रचणड्अग्निजलाई जब वह तेल 
ओहेगया तो इतना कि हरणक मरजावे तेल डालतीगई ओर च्षण 
. अात्रेमे उनको मार रसोई में आई ओर दीपकको बनाके खिड़की. में 
. से देखनेलगी कि देखे वह दुष्टब्यापारी अब क्या करताहै कब्ब॒कालके 
उपरान्त वह जगा ओर कह्ठेबेर उसने अपने साथियों को बलाया 
जब:उसने किसीका शब्द न सना तो वहांसे नीचे आके उन कप्पों के 
पासगया ओर बह दशा देख मुझे अधियारे में मालूमहुआ कि वह 
'किसीओर को भागकर चलागया जब बहुतकालबीता ओर वहन 
'फिरा.तब में समभी कि बह बागसे फादकर भागगया फिश में सो 
रही इंतनाकह मरजीनाने अपने स्वामी से कहा जो कुकर सच २ था 
मैंने कहसुताया और दो तीनदिन आगे मुझे इसबातके चिह॒मालम 
' होगयेथे परन्तु मैंने आप से नहीं कहा अब वहमी कहती है उसको 
मनलगाकर सनिये एकदिन प्रभातको जब में बाहरसे घरमे आती 
“थोःएक सफ़ेद निशान मेंने अपने दरवाजेपर देखा ओर दूसरेदिन., 
'लालचिल्नू उस खेतचिह्न के पासदेखा दोनों बेर मालूम करने के लिये 
'मैंने।अपने सबःपड़ोसियों के किवाड्रोपर भी वही निशान करदिये 
जिसमें हमारा दरवाज़ा प्रतीत न होवे तम निश्चय सममो कि यह 
“दुष्टता उसी बनके ठगोंकी थी पहिंचानने के लिये तुम्हारे ह्रपर नि- 
'शान'करगय थे परन्तु उन चालीसों में सेन जानिये कि दोको क्या 
हुआ अब उन-दो ढगों और सरदार से जो बचकर गयेहें निश्चिन्त 
“ल'रहना वह अवश्य तुम्हारे पीछे लगे रहंगे ओर अवसरपाकर 
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निस्सन्देह तुमको बधकरडालेंगे और जो कुछ तम्हारे प्राणकी रक्षा 
लिये मुझे बनपड़ा सो मैंने किया और आगेभी यथोचित प्रबन 
करूंगी अलीबाबा यह बृत्तान्त अपनी लौंडीसे सुनकर हर्षित हुु 
ओर कहनेलगा में तभसे बहुत प्रसन्नहुआ अब जो कुछ तू अपर 
लियेकहे में अपने जीतेजी उसे करदू मरजीना ने कहा अब पहिर 
अवश्यहै कि शीघ्र इन लोथों को अपने बागमें गाड़दो जिससे किस 
को यह भेद मालुम न हो अलीबाबा अपने नौकरों को अपने साध् 
ले बाग्में जो बहुत बड़ाथा गया ओर बृत्नोंके नीचे बहुतबड़ा ओर 
गहरागढ़ा खोद उन सम्पूर्ण मुर्दे के शब्रढ्षीन और उनको बाग मे 
ले जाकर गाड़दिया और ऊपरले एथ्वी कूटपीट बराबर करदी कि 
जिससे कुछ चिह्न जान न पड़े ओर सब कुप्पे ओर हथियार छिप 
कर एक २ दो २ ख़च्चर अपने सेवकके हाथ बाज़ार में मिजवाकर 


बिकवादिये ओर अलीबाबा बड़ी होशियारी से रहता कि उसके धन- 
वान्‌ होनेका किसी को हाल मालम न होनेपावे ओर वह ठगोंका सर- 
दार भागकर उसी बनमें अत्यन्त बिकलता से गया और बिचारने 
लगा कि अब कोई ऐसायल करूं कि उस मनुष्य अर्थात्‌ अलीबाबा 
को ब्धंकरूं नहीं तो इस कोषका सम्पूर्ण द्ृब्य निकालकर लेजाबेगा 
अब किसी दूसरेको अपना साथी न करूं अपने आप जिसम्रकार से 
होसके अलीबाबाको मारूं फिर अपने मतलब के मित्ररख वही कार्य्य 
जो पीढ़ियों से चलाआता है कियाकरूं यह मन में ठान रात्रिकों वहीं 
सोरहा प्रभातको जगकर कोई अपना नवीनवेष किया ओर वहां से 
' आकर एक सरायमें उतरा ओर वहां यह सोचा कि इतने मनुष्यों के 
मरनेका हाल निस्सन्देह बादशाह को पहुँचा होगा ओर अलीबाबा 
पकड़ागया होगा और उसके धन ओर उसके घरको भी बादशाह ने 
बीनलियाहोगा यह बृत्तान्त निस्सन्देह नगरभर में बिख्यात होगया 
'होगा सरायवाले से पंछा यहांके रहनेवालों का कोई अद्भुत समाचार 
तुमने सुनाहो तो कहो उसने जो बात दो तीनदिन के समयाम्तरमें हुईं 
थींओर उसने देखी और सुनीर्थी वर्शनकी परन्तु उससरदारने अपने 
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भयोजनकी कोईबात न सुनी ओर समभा कि वह मनुष्य अथोत्‌ 


चतुर्थ भाग । दा 
अलीबाबा अत्यन्त बुद्धिमानहे इतनी द्रब्य के लेजाने और मनुष्यों के 
मारने परभी अपनी होशियारी से अबतकबचाहे ऐसान हो जो तूभी 
उसके हाथसे माराजावे इसचिन्तापर मी उसने अलीबाबाके धोखा 
देनेके लिये उत्तम २ बस्तु ब्यापारकी अपने स्थानसे लाकर एकंत्र 
की ओर चोक में एक दूकान किराये पर मोल लेकर उस असबाब 
को लेजाकर उसमें रखदिया ओर उस दूकानपर बेठ बेचने लगा 
संयोगबश वह दूकान अलीबाबा के पृत्रक सम्मुख थी उस दुष्ट ने 
अपना नाम खझ्वाजेहसन बिख्यात किया ओर दूकानदारों और 
ब्यापारियों से उसने मित्रताकी ओर हरणकसे अच्छा स्वमावबतने 
लगा बिशेष अलीबाबा के पुत्र से जो अतितरुण ओर स्वरूपबान्‌ 
ओर सुन्दर वस्र पहिनता था बड़ी मित्रताकी ओर बहुधा उसीके 
पास उठता बेठता तीनचार दिन के उपरान्त अलीबाबा जो बहुधा 
अपने पुत्नके देखने के लिये दूकानपर आयाजाया करताथा आया 
बहांठगने उसे देख पहिंचाना और उससे पूंछ कि यह मनुष्य तुम्हारी 
दूकानपर कोन आया करताहे उसने कहा यह मेरा पिताहे इसबात 
के सुनतेही वह महाधूर्त्त कासिम को धोखेसे बहुत प्यार करनेलगा 
ओर बहुतसी सांगातें मिन्रवत्‌ देता ओर बहुधा उत्तम २ भोजन 
बनाकर उसे अपने साथ खिलाता अलीबाबा के पुत्नने भी चाहा 
कि एकदिन उसको न्योतें यदि उसकाघर बहुत ब्लोटाथा इसलिये 
उसने यह बात अपने पितासे कही उसके पिताने कहा बहुत अच्छा 
तुम भी अपने मित्र की ज्यवनार करो जिसभांति उसने तुम्हारा 
आदर कियाथा करना कल शुक्रबार हे तुम बड़े ब्यापारियों के सदश 
अपनी दूकान मूंद दोपहर के उपरान्त टहलते हुये मेरे घर में ले- 
आओ मे मरजीनाको आज्ञा देरखता हूं कि वह भोजन तथ्यार 
रखे निदान दूसरेदिन शुक्रवारकों ठग और अलीबाबा का पुत्र 
टहलने को निकले लोटती समय अलीबाबा का पुत्र उसको उसी 
कूचे में जिसमें अलीबाबा रहता था लेआया जब घरके हाश्पर 
पहुँचे तो उसने ठंगको वहां ठहराकर छार खुलवाया और ठग से 
कहा वह महल मेरे पिताका है जब से उसने मेरे साथ तुम्हारे अ- 
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घिक स्नेहका बृत्तान्त सुना तबसे तुम्हारे साथ भेंट किया चाहताहे 
यदि भीतरचलके उनसे भेंटकोजिये तो मुझे हर्ष होगा यद्यपि ठग 
की यही इच्छाथी कि किसीमांति सेश आवागमन अलीबाबा के 
घरमें हो तो अवसर पाकर अपना कार्य साधूं परन्तु उससमय वह 
न गया ओर अलीबाबाके पुत्रसे चाहा कि कोई बहाना करके चला 
जावे किर अलीबाबा के नोकरने दारखोला तो वह उसकी बहुतसी 
बिनतीकर उसको भीतर लेगया जबबह घर में गया तो वह अली- 
बाबा से प्रसन्नतापृब्षक मिला जिससे जानपड़े कि वह अपनी 
प्रसन्नता से आया है अलीबाबा ने भेंटकर आनन्दित हो उससे 
कुशल पूंडी ओर कहनेलगा तुम मेरें पुत्नसे अत्यन्त स्मेह रखतेहो 
आर उसपर बहुत दया करते हो इसलिये में तुम्हारा बहुत गुण 
मानताहू और मुझे मलीभांति सचित है कि जितनी में उससे प्रीति 
रखता हूँ उससे अधिक तुम उससे स्नेह रखतेहोगे ठगने भी बहुत 
सी बाते प्रसन्न करनेकी कहके कहा तुम्हारे पुत्नसे में राजीहूं यद्यपि 

१. कप मिर 9 (ः कक जनम के हे के 

अभी वह छोटाहे परन्तु इंश्वरने उसे सुब॒ुद्धिदों है ओर बड़ा सुपृतहे 
फिर वह बड़ी प्रीति से बात्तालाप करनेलगा थोड़ीदेर के पीछे ठगने 
बिदामांगी कि अब में जाताहूं अलीबाबा ने उसे ठहराया कि तुम 
कहांजातेहो मेंने तुम्हें न्‍्योताहे कृपाकरके भोजन करके जाना यद्यपि 
वह भोजन ऐसे नहीं कि जिनको आप रुचिपूर्बक ग्रहणकरें परन्तु 
मुझ पर अनुग्रहकर थोड़ासा भोजन कीजिये उसने कहा में आप 
को दयालुतासे मन बच से क्तज्ञ हुआ ओर तो कुछ चिन्ता नहीं 
- परन्तु एक कार्य ऐसा हे जिससे में अधिक नहीं ठहरसक्काह ओर 
न भोजन करसक्वाहू अलीबाबा ने पडा वह कोनसी बात है उसने 
कहा मुझे ऐसा रोगहोगयाहे कि जिसले में नमकदारभोजन नहीं कर- 
सक्का अलीबाबाने कहा जो यही कारणहे तो अभी सब भोजन नहीं 
बना में रसोइये से कहेदेताहू कि किसी भोजनमें नोन न डाले ठहरजा- 
इये में अभी आताहूं फिर अलीबाबाने रसोई में जाकर मरजीनासे कहा 
कि थोड़ासा मोजन बिना नमक पकाइयो बह यह सुनकर आश्चर्य 
में हुई ओर अलीबाबा ले पूंडा कि ऐसा कोन मनुष्यहै कि जो बिना 
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नमकके भोजन करेगा अलीबाबा ने कहा कोई मनष्यहो तुमे इससे 
क्या कामहे जोमैं कहताहूँ वहीकर मरजीना ने उनसे तो. बा किं 
बहुत अच्छा में वलाही भोजन पकाऊंगी परन्तु अपने मनमें सोचने 
लगी वह मनुष्य केलाहे जो नोन नहीं खाताम मी चलकर देखे और 
भोजन पकाकर अब्दुल्ला दासके साथ भोजनके लिये भोजनके पांत्र 
बिल्यानेगई यद्यपि वह ठग ब्यापारियों के बख पहिने था ओर अपनी 
सूरत बद्लाईथी तथापि उसको देखतेही उसने पहिंचान लिया फिर 
मेरजीनाने ध्यानधरके मालूम किया कि वह ठग एक खडग अपने 
कपड़ोंमे लिपायेहे और यह सोची कि यह दुष्ट इसीलिये मेरेस्वामी 
का'नमकनहीं खाता कि उसे बलले मारडाले यह उसका बड़ा शन्रहै 
फिर मरजीनाने अपने मनमें कहा कि जोत सन्ध्याको मेरेस्वामी के 
मारने का इरादा करेगामें भोरहीको तुमे मारडालूगी निदान वह पात्र 
बिछ्लो ओर मोजन परसकर चलीगई फिर जब अलीबाबा ओर ठग 
भोजन करचुके तो अब्दुल्लाने मरजीना से कहा कि अब सूखेमेवेलेचल 
मरजीनाने वहांके पात्र उठालिये और फलोंकी तश्तरियां लेगई फिर 
उसने एक छोटी चोकी मद्यकी अलीबाबा के पास बिछाकर उसपर 
तीन गिलास रकखे और आप अब्दुज्ञा समेत रसोई जेवने के बहाने 
दूसरे मकान में गई स़्वाजेहसन अर्ल्थात्‌ ठगोंका सरदार अवसर 
पाकर प्रसन्नहुआ और सोचा इसीसमय अलीबाबासे अपना बेरले 
आर एक खड्गमार उसे बधकरूं फिर बाग़में से निकलजाऊं उसका 
पुत्र मुझे इसकाममें रोंक नहींसक्का यदि थोड़ाभी हाथ पांव हिला- 
बेगा तो उसेभी मारके एक ठिकाने लगाऊंगा परन्तु यह कार्य्य उस 
समय सिद्ध करना चाहिये जिससमय अलीबाबाका दास और उप 
की रलोइन जाकर भोजनकरें मरजीना उसकी तेवरी देख परखगई 
और समभगई किऐसा नहो कि यह दुष्ट मेरेस्वामीको दुःख पहुँचावे 
उत्तम है कि चलके प्रथम |उसीको किसीभांति से मारूं फिर उसी 
हितेषी लोडीने तुरन्त नाचनेके बस्र पहिने और एक पगड़ीशिरपर 
धरली ओर सुन्दर रूपे के मुलम्मे का पटका कमर में बांधा और 
उसमें एक खड्टरख अपने मुखको छिपानेके लिये अतिस्वच्छ डुपट्ठ 
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ओढ़ा ज़ब वह बेष बदलचुकी तो उसने अब्दुल्ला से कहा कि अपता- 
बाज़ा उठाले कि हमदोनों मिलकर अपने स्वामीके मेहमानको नाच: 
भांकर प्रसन्न करें अब्दुल्ला तबला बजाताहुआ मरजीना के आगे: 
चला फिर वह दोनों उस मंकान में जिसमें अलीबाबा ओर उसका: 
मेहसान था आये आर उन्होंने नाचने गानेकी आज्ञाली अलीबाबा 
ने आज्ञा देकर कहा किऐसे तमाशे ओर नक़लें कर जिससे ख्वाजे- 
हसन देखकर सन्‍्तुष्ट होजाय अब्दुल्ला पास जाकर बाजा बजाने 
लगा-तो मरजीना उसके आंगे होकर नाचने लगी ओर नाना- 
प्रकार के सुन्दर नाच दिखाकर सब को आनन्दित किया फिर 
मंरजीना कम्तरसे खड़ग॑ निकाल हाथमें ले नाचनेलगी सब नाचों में 
से उनको एकसांतिका नाच अच्छा मालमहुआ कि नाच करते कभी 
मरजीना खड़गको- बगलमें रखती ओर कभी पेटवर -थोड़ी देश के 
उपरान्त मरजीना ने तबला अब्दुल्ला से लेकर अपने बायें हाथ में 
पकड़ा ओर खड़गको दाहिने हाथमें रख पारितोषिक लेनेकी अली 
बाबाके पासगढ उसने उस एक अशश्फ्रोदी फिर वह अलीबाबा के 
पुत्र के पासगई उसने भी एक अशरफी दी ख्वाजेहसन भी समकका 
किवह मेरे पासभी आंबेगी तो वह एक अशरकफ़ी निकालने लगा: 
मरजीना ने अवसर पाके बड़ी होशियारी ओर साहस से बड़े बेगके 
साथ खड़्ग उसके हृदयमें मार कि ख्वाजेहसन-उस्तीसमय सरगया . 
अलीबाबा इस दशाको देख भयभीत हुआ ओर मरजीना पर कोश 
करके कहनेलगा हे अभागिनी | तूने यह क्या काम किया कि जिस 
से में माराजाऊं उसने कहा मेंने यह काम आपके मरेजाने: का 
त्हीं किया किन्‍्ते आपके प्राणकी रक्षाकी है इसके वर्ोंकी खोल 
कूर देखो ज़ब उसने उसके कपड़े खोले तो उसमें एक छोटीली-पेसी 
करी पाई फिर उसने अलीबाबा से कहा कि यह तम्होरे प्राणका जैरी 
था और मलीभांति देखो ओर पहिंचानों कि यह वही तेल बेंचने 
बाला ठगहे वा नहीं जो तम्हारे मारने को आयाथा इसीलिये नहीं 
चाहताथा:किं तंम्हारा नोनखावे जिससमंय् आपने बेनसके- भोजन 
प्रकानेकी आज्ञादी धी उसीसमय मेंने आकर उसको देखा ओर पहिं- 
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चाना ओर समझी कि वह तुम्हें मारता चाहताहे ईश्वर्का धन्यवाद 
है कि वही मेरा बिचार सत्यहुआ और आपके प्राण उसी परमात्मा 
सबच्चिदानन्द इश्वरने बचाये अलीबाबाने मरजीनाका बढ़ा गुणमाना 
कि तूने दूसरी बेर उसके हाथ से मे बचाया फिर उसे कण्ठ से 
लगाकर दासित्व से उसे छुड़ाया ओर कहने लगा कि इस हित के 
बदले तेरा बिवाह अपने पृत्रकेसाथ करताहं सो उसने अपने पत्र 
से कहा में जानताहँ कि तुम सुपंतहो जो में कहूंगा वह तुम मानोगे 
मुझे अमिलाषाहे कि मरजीनाको तुमसेब्याहद वह अत्यन्त हितेषी 
है अब यहनिश्चयमानो कि स्वाजेहसनका तुम्हारेसाथ मित्रताकरने 
से यही प्रयोजनथा कि वह मुभेमारे परन्तु मरजीनाने अपनी बुद्धि- 
मंत्ता ओर यत्नसे उसे-साश्कर सबको बचाया इतनासन वह इसबात 
पर राजी हुआ फिर अलीबाबा ओर उसके पृत्रने इस होशियारी से 
उसबाग्र में ठगकी लोथको गोड़ा कि बहुत बषौतक यह बृत्तान्त किसी 
को बिदित न हुआ फिर अलीबाबा ने अपने पुत्र का बिवाह मर- 
जीनाके साथ बड़ी घृमधामले किया ओर अपने पड़ोसियों ओर इष् 
मित्रों को निमन्त्रणकर यथोचित सत्कार किया और बड़े नाच रंग 
दिखाये और अलीबाबा ठगोंके भयसे उस दिनके सिवाय कि अपने 
भाई क्रासिमकी लोथ कन्द्रासे उठालाया था उस खज़ामे में न गया 
परन्तु एक दिन वह अपने घोड़ेपर सवार होकर उस कोषकी ओर 
गया माग में मनुष्य आरे घोड़ों के चरणचिह्न न देखकर अति प्र- 
सन्नहोगया ओर दरवाजेके पास जाकर घोड़ेसे उतरा ओर घोड़ेको 
वहीं ब्रांधदिया ओर उस दरवाजेके पास. जाकर वही मन्त्रपढ़ा तुरन्त 
दरवाज़ा खुलगया और उसीके भीतर जाकर देखा कि वह सब घन 
अर वस्तु उल्लीभांति रक्खी है इससे उसे बिश्वासहुआ कि अब 
कोई भी ठग जीता नहीं इसके सिवाय कोई दूसरां उस द्रब्यके भेद 


को न जानता' था. फिर वह कईबार- अशरफ़ियां वहांसे भरके घरसें 
(० वर अपने पुत्रकों वही कन्दरा दिखाई और खुलने ओरे मूं- 
इनेका भी मन्त्र उसे सिखादिया निदान वह दोनों उस असंख्य द्रब्य 


+ जन्मभर आनन्द में रहे मलका शहरज़ाद ने इस कहानी को 
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भोरहोते पूर्णकिया ओर दूसरी रात्रि को ओर एककहानी कहनेलगी॥ 
बुग़दादनगरके निवासी अलीख्वाजह ब्यापारीकी कहानी ॥ 
5 खलीफ़ाहारूुंरशीदंकी सल्तनत में एकब्यापारी बुगदादमें रहता 
था ओर थोड़ीसी बस्तुसे ब्यापार करता और अपने दादे परदादेके 
बनायेहुये घरमें रहता उसके कुटुम्ब में से कोई न था उस ब्यापारीने 
बराबर तीन रात्रि स्वप्तदेखा कि कोई सत्पुरुष कहता है कि मकेकी 
यात्रा 'जो तुमपर उचितहे क्योंनहींकरता अलीख़्वाजह इसस्वप्नको 
देख बेहुतडरा ओर उस सत्पुरुषका बचन उसके मनमें ऐसा गड़ा 
कि अपना सब असबाब ओर दूकान बेंचकर मके के जानेकी' इच्छा 
की ओर अपने घरमें एक किरायेदारकोरख बिदोशियोंके साथ जो मक्के 
को जातेथे होलिया ओश अपनेजाने के पहिले एकहज़ार अशरफ़ी 
जो राहखचेसे अधिक बचरही थीं एकठिलिया में रख ओर ऊपर 
उसके जेतनका तेलभर उसकामुख भलीभांति बन्द किया ओर एक 
सोदागर जो उसकापुराना मित्रथा उसके घरमें लेगया ओर कहने 
लगा कि आपने सुनाहोगा कि इनदिनों में मकेकी यात्राको 30: / 
सो एकठिलिया जेतृनकेतेलकी तुम्हा रेपास रखनेकोलायाहूँ इस 
मेरे लोटनेतक अपनेपास रखियो उस ब्यापारीने अपने गोदामकी 
कुंजी अलीख़्वाजे को देकर कहा तुम आपगोदाम को खोलकर जहां 
कि तुम चाहो उसको रखदो ओर लोटकर आपही आकर लेलेना 
अलीख्वाजे ने उसठिलियाको एक मकानमें रख और उसका ताला 
'बन्दकर उसकी कुंजी उसी ब्यापारीको सोंपदी ओर अपने ब्यापार 
- की बस्तुकी एकऊंटपर लादकर सवारहुआ ओरे यात्रियों के साथ 
“चला जब्र वह मक्केमें कुशलपूर्बक पहुँचा ओर जिलहिष्जके महीनेमें 
कि हजारों मुसलमान वहां पहुँचकर मकेकी परिक्रमा करते हैं-उस 
'ने भी परिक्रमाकी जब वह निश्चिन्त हुआ तो असबाब बेचने को 
मिकला अकस्मात्‌ दो व्यापारी सैरकरत हुये अलीस़्वाजह क़ी ढू- 
' कानपर गये ओर उसकी बस्तु को देख असन्नहुये ओर पसन्दकर 
परस्पर कहनेलगे कि यह ब्यापारी इस असबाबको क्रेरू में जो मि- 
'सरकी राजधानी है लेजाबे तो बड़े मोल से बिकेगा अलीख़्वाजा कि 


चतुर्थ भाग । एप 
पाहिलेसे मिसरकीप्रशंसासन मनमें देखनेकी लालसारखताथा इस 
बातकोसन अधिकप्रसन्नहुआ ओर बुगदादकाइरादा द्ोंड़कर मि- 
सरकेजानेकी दृढ़इच्छाकी ओर यात्रियों के समृहके साथ उधरकों 
सिधारा जब वहांपहूँचा तो उस बिचित्र देशमें लरकर अतिहर्षित 
हुआ ओर अपने असबाबको वहां बेंच बहुतसा लाभ उठाया ओर 
दूसरा असबाब मोललेकर दमिश्क में जानेकी उसे इच्छाहुई और 
एकमास पण्थन्त क्रेरूमें रहकर अहरामकी सेरकी जो नीलनद के 
तटपर कई मंजिलोंसे दीखते हैं ओर २ भी नीलनद के कुलके बसे 
नगर देख दमिश्ककी ओर चला मार्ग में रोदसलेम आदिक मस- 
जिदोंका जो मुसलमानों ने बनाईथीं दर्शनकिया फिर दम्िश्क नगरमें 
गया उस नगरको बहुतला बसाहुआ और अनेकमांति से अलंकृत 
पाया और उसमे कुंड बहुतदेखे ओर खेती और बाग्रकोखिलाहुआ 
ओर फलसमेतदेख बुगदादकी मूलगया फिरवहांसे हलब मवस्सल 
ओर शीशजको गया ओर वहां से आनन्दपुबषक सातबर्षके उपरान्त 
बुगदादमेपहुँचा अब धृत्तता उसबुगदादी ब्यापारीकी सुनिये कि इस 
सातबर्ष के समयान्तरमें उसने अलीख्याजह ओर उसकी बस्तुकी 
कछ्मी.सुधि न की अकस्मात्‌ एकदिन सन्ध्याको अपनीखीके साथ 
भोजनकस्ताथा तो उसलमय जेतूनके तेलकी बात्तोचली उसकी खी ने 
कहा मेरामन उसके खानेको बहुत चाहताहे उसनेकहा तम्हारी इस 
वार्ता से मुझे अलीख्वाजह स्मरण होआया कि सातबषबीते हैं कि 
मकेकीयात्राको गयाहे और जातीसमय एकठिलिया जैतृनके तेलकी 
मेरी अमुककोठरीमें छोड़गयाहे परन्तु न जानिये अब वहकहांहे पूर् 
में एकयात्रीसिसुनाथा कि अलीख्वाजह मिसरकी ओर मकेसेगयाहे 
इंश्वरजानेमरगयाहे या जीताहे यद्उसकातेल बिगड़ न गयाहो तो 
उसमेंसे थोड़ासा निकालकरचक्खें मुमेएकबत्तेन ओर दीपकदों कि 
उसमें से तेल' निकालकर चक्खू उसकीखी कि अत्यन्त धर्मिष्ठाथी 
कहनेलगी इंश्वरके वास्ते ऐसा बुराकर्म्म मतकर कि किसीकीधरो- 
हरमें चोरीकरे मला तुमको क्योंकर निश्चयहुआ कि वह मिसरसे 
जीतेजी लोटकर नहीं फिरेगा क्या तुमने किसी से उसके मरने का 

द्डे 


9७६ लसहखरजनीचरित्र । । 
समाचार सुना क्या आश्चर््य हे कि वह कल अथवा परसों कुशल 
पृष्बंक लोटआबे उससमय तुमको इस चोरी से अत्यन्त लब्जा 
प्राप्ततोवेगी जो तुम उसकी बस्तु उसे पूरी न दोगे तो हमारी अत्यन्त 
निन्‍्दा होगी में इसकामकी साथी नहीं ओर न उस तेलको चक्खंगी 
इसके बिशेष तुम बिचारों कि सातबर्षका पुराना तेल कब भोजन 
करनेके योग्यहोगा में तुमे सोगन्ददेतीह कि यहकाम मतकर उस 
धर्म्मबतीने अपने पतिको बहुत समभाया ओर उसे निषेध किया 
इतना सममाया कि उससमय तो उसने वह इच्छा छोड़दी परंतु 
दूसरेसमय फिर वह ब्यापारी रिकाबी ले तेलकी कोठरीमें चला उस- 
कोखीने कहा में इसकाममें तेरेसाथ नहींहूँ इससे तुझपर अवश्य 
कोई न कोई उपाधि फेलेगी उसने कुछ न माना ओर कोठरी में 
जाकर उसने उस ठिलिया को खोला यद्यपि वह तेल सड़कर ब 
खराब होगयाथा तथापि उसने उसठिलियाकों हिलाकर एकब बन 
उसतेल से भरलिया संयोग से एक अशरफ़ी तेलके साथ निकल 
आई बव्यापारीने अशरफ़ीको देखतेही लोभबश सम्पूर्ण तेल उड़ेल 
के देखा कि अशरकफ़ियांभरी हैं उससमय उसने उस तेलको फिर 
ढिलिया में डालदिया ओर मुख उसका बंदकर कोठरी से निकल 
आया,ओर अपनी ख्रीसे कहा तू सत्य कहती है मेंने इस तेलको 
बरहुतबदबुदारपाया ओर उसी भांति उसठिलिया के मुखको बंदकर 
चला आया परन्तु वबहदुष्ट इसी शोचमें रात्रिभर न सोया कि किसी 
भांति वह अशराफ़ियां अलीख्वाजे की लेलूं फिर भोर को उसने 
- अशराफ्ियां निकाल ओर नवीन स्वच्छतेल बाज़ारस मोललाकर 
उस ठिलिया में भर और उसका मुख बन्दकर कोठरी में रखदिया 
इंश्वरकीमाया से एक महीने के उपरान्त अलींख्वाजह बुगद़ाद में 
आकर अपने मित्र बुगदादी ब्यापारीकी भेंटको गंया उसने उससे 
भुटकी ओर भ्रकटमें अत्यन्त प्रसन्नहुआ निदान कुशल पूंठने के 
पश्चात्‌ अलीख्वाजह ने अपनी बस्तु मांगी ओर कहा जैतन के 
तेलकी ठिलिया देदीजिये ब्यापारी.ने उत्तर दिया भाई में नहीं जा- 
न॒ता कि तुमने कोठरी में कहां रकखी है कुंजी लो ओर अपनी बस्तु 


चतर्थ भाग । ७७७ 
निकालकर लेजाओ अलीख्वाजह कोठरी में जा अपनी ठिलिया 
को कोठरी में से निकाल लाया और उस व्यापारी से बिंदा होकर 
अपने घरगया जब उसने ठिलियामे अशराफ़ियां नपाईतो अत्यन्त 
चिन्तित हुआ और बहुतरोया ओर उस व्यापारी से जाकर कहा हे 

मेत्र ! में इंश्वरको साची देता हूँ कि में यात्रा करती समय एक ह 
ज़ार अशरफ़ियां ठिलिया में रखकर गयाथा अब उनको नहीं पाता 
इसका क्‍या कारणहे यदि तमने किसी कामकी आवश्यकता से उन 
की खर्च कियाहों तो कछ हानि नहीं जब चाहना देना उसने अशर- 
क्रियोंके लेनेसे इन्कारकिया ओर कहनेलगा माई जातीसमय ठिलि- 
या जैतनके तेलकी अपने हाथसे मेरी कोठरी में रखगये थे क्या में 
जानताथा कि उसमें अशरकफ़ियांथी वा तेल सो तम उस ठिलिया 
को उसी भांति उठाकर लेगये अब तम ममभपर मंठ कलंक किस 
वास्ते लगाते हो यह भले मनष्यकर बात नहीं मला रखती समय 
तमने अशरकफ़ियोंके बिषयमें मझसे कहाथा तमने तो केवल तेलका 
वर्णन कियाथा देखो वह तो रक्खाहे यदि अशरफ़ियां होतीं तो वह 
भी आकर पाते उसने उसकी बहुतसी बिनती की और बहुत रोकर 
कहाकि मेरी जन्मभरकी कमाई वही हज़ार अशरक़ियां थीं आशा 
रखताहूँ' कि मुझ पर दयाकर उनको देदीजिये उसने मुँह लाल 
करकहा तुम बढ़े अधर्मीहों भाई यहांसे चलेजावो मेरे घर फिर ने 
आना तुम्हाराहाल मालमहुआ कि तुम महाधर्त्तहों यही बात्तो अ- 
लीख्वाजह ओर ब्यापारी से होती थी कि उस मुहलझे के बहुत से 
मनुष्य एकत्र होगये ओर उनके मरूड़िका बृत्तान्त बगदादभर में . 
प्रसिह॒होगया ओर हरएकमलेमानसने सना निदानख्वाजह अत्यन्त 
ब्याकुल होकर ब्यापारीको न्यायाधीशके पास लेगया और सम्पूर्ण 
बत्तान्त सुनाया न्यायाधीशने अलीख्वाजहसे पँछा तेराकोई सात्ची 
है उसने कहा मैंने भेदखलनेके मयसे किसीको साज्नी नहींकिया और 
में इस ब्यापारीको अपना मित्र ओर बिश्वसित समभेथा तब न्या- 
याधीशने उस व्यापारीसे सोगन्दखानेकी कहा उसने सोगन्दखाकर 
कहा कि अलीख़्वाजह की अशरफ्रियों को में नहीं जानता न्याया- 


जद सहखरजनी चरित्र । 

धीशने व्यापारी को निर्दोष समझ छोड़दिया अलीख्वाजह न्याया- 
धीशके न्याय से निराशहुआ और दूसरे दिन एक अर्जी लिखकर 
खलीफ़ा हारूुंशशीदकों जिसंसमय कि वह शुक्रवारकी निमाज पढ़ने 
के लिये मसजिदम ज़ाताथा निवेदनकी खलीकफ़ा ने उसकी अर्जी 
को पढ़ ओर अमभिप्राय समझ आज्ञादी कि कल दोनों मनुष्य मेरी 
सभामें आवे ओर-इस ब्यवस्थाको में आप निर्णय करूंगा ओर 
सन्ध्योासमय अपने नियमके अनुकूल नगरका हालमालूम करनेके 
बेषबदल निकला ओर दूरते देखा कि चन्द्रमाकी ललित चांदनी 
में दश अथवा बारह बालक परस्पर खेलते हैँ खलीफ़ा वहां जाकर 
खंड़ाहोगया सो एकबालकने जो उनबच्चोंसे अत्यन्त स्वरूपवानथा 
ओर बालकों से कहा आवो हम तुम संब मिलकर न्यायाधीश की 
नक़लकरें में न्यायाधीश बनताई ओर तुममें से एक बालक अली- 
ख्वाजह ओर दूसरा व्यापारी बने जिसके पास १हहज़ार अशरफ़ी 
रखकर यात्राको गया फिर तुममें से कोई दोनों को मेरेसामने लाबे 
खलीफ़ा उनदोनोंका नामसन आश्चर्य्यमें हुआकि कल इसोबिपय 
की अर्जीमार्मम किसीने दीहे ओर मैंने उसे पढ़ादेखूं तो यह बालक 
क्या निर्णय करताहे फिरखलीफ़ा ध्यानधर देखनेलगा और बिंचार 
किया यहंबात इतनीनगरमें बिख्यातहुई कि हस्कोई जानताहे किन्तु 
बालक परस्पर उसीकी नक़लकरके खेलते हैँ निदान उनलड़कों 
ने अपनेमेसे एकको अलीख्याजह ओर दूसरेको बुग़दादी ब्यापारी 
नियतकर उसी बालकके पासलेगया जो बड़ी धृमधामसे न्यायाधीश 
-बनके बेठाथा उसबालकने कल्पित अलीख्वाजहसे पूँछा तू इसब्या- 
पारासे क्याचाहताहे उसने अपनाबृत्तान्त बिस्तारपूबक बर्णन किया 
कल्पित न्यायाधीशने इतना सुनकर उस ब्यापारीसे: पूछा तूने अश- 
रफ़ियां उसकी नहीं लीं उस ब्यापारीने वही उत्तर दिया जो शहरके 
न्यायाधीशको दियाथा किन्तु सोगन्द खानेलगा न्यायांधीशने कहा 
पहिले में वह ठिलिया देखना चाहताहूं जिसमें नालिशी ने जतुनकाः 
तेल भरकर तेरे घरमें रकखी थी कल्पित अलीख्याजह उसे लाया 
ओर न्यायाधीशने उनदोनोंसे पूछा कि यह ठिलिया वहीहे जिंसको 
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अलीख़्वाजह व्यापारी के घरमें रखकर गयाथा:उत्त दोनों ने कहा 
ऐ; ठिलियाहे फिर न्यायाधीशने कहा उसे खोलकरःथोड़ासां तेल 





यही 
मेरेपासलावो कि इसका स्वांददेखू कि केसाहे निदान थोड़ासा तेल 
चखकर कहा इसका स्वाद बहुत अच्छा है में जानताथा कि सात 
बे के उपरान्त इसका ब॒रा स्वादहोगयाहोगा ओर सड़गया होगा 
फिर उस न्यायाधीश ने आज्ञादी कि दोतेलके बेचनेवाले बाज़ारसे 
बुलाला वह बालक अपने समूह मेंसे दो लड़कों को तेल बेंचनेवाले 
नियतकर न्यायाधीश के निकट लेगये उसने उनसे पंत्षा कि तुम तेल 
बेंचनेवालेहो उन्होंने कहा हां हमारी यही जीविकाहे उसने उनसे 
पूंद्रा कि जेतुतकातेल-कबतक अच्छारहताहे और बदमजा नहींहोता' 
उन्होंने कहां साहब यदि कोई कितनाही उपाय करे तो तीन बे के 
पश्चात्‌ उसके रंग ओर गन्बमे अन्तर पड़जाताहे किन्तु उसे फेंक 
देते हैं फिर उस बालकने उनसे कहा इस ठिलियाके तेलकों देखकर 
मालमकरो कि यह तेल कितने बषोंका हे ओर उसका स्वाद क़ैसाहि 
उन्होंने उस ठिलिया में से मूंठसृठ. निकालकर देखा ओर चखकर 
कहा यह तेल बहुत अच्छा आओरे स्वादिष्ठहे न्‍्यायाधीशने कंहा तुम 
मूठ कहतेहो अलीख्वाजह सातबर्षहुये कि यह तेल रखकर यात्रा 
को गयाथा उन्हों ने कहा आप चाहिये जो कहिये परन्तु यह तेल 
एक बर्षसे अधिक का नहींहे इसी बषेका बनाहुआहे कोई व्यापारी 
बुग़दादम न होगा जो इसबातको न जानताहो निदान उसबुग्रदादी 
व्यापारीने उस तेलको संघ ओर चख इसबातकोमाना तब कल्पित 
न्यायाधीशने अनुकर्ण बुग्दार्दासे कहा तू चोरहे तूने यहकर्म फांसी 
पानेका किया है इतनासन सबबालक कूदने ओर तालियां बजाने 
लगे ओर उसकश्पित बुग़रदादी ब्यापारीकों पकंड़के दण्डदेनेके लियिः 
लगये खलीफ़ाहारूंरशीद .उसबालकंकी बुद्धिख अतिप्रसन्न हुआ 
आर अपने मंनमे ठहराया कि कल इसी भांति इसे ब्यवस्था को 
निर्णयकरूंगा फिर ख्वाजहने जाफ़रसे जो वहींखड़ाथा आज्ञादी इस: 
बालकको जिसने इससमय न्यायाधीश बनकर ब्यवस्थाको निर्णय. 
कियाहे पहिंचानरख कलइसको मेरेपास लाइयो कि इसीमांति मेरे 


पल... सहखरजंनीचरित्र । हे 
संम्मख इसी ब्यवस्थाका निर्णयकरे ओर मगर की न्योंयाधीरशभ॑ 
आकर इसी बालक से सीखे ओर अलीख्वाजह को कहलामेंजां किं 
कल इस ठिलिया की अपने सांथ लेताआवे आर दो तेल बेचनिवाले 
भी आवें खंलीफ़ा यह आज्ञा मन्त्री को मांग में देकर अपने महल 
में गया प्रभातको मन्त्री उसी महल्ले में जहां बालकोंने खेलखलाथा 
गया और उनके गरु से पंठा उसने कहा वह संबं बालक अपने 
अपने घरकों गये है मन्त्रीने उनके माता पिताकों बुलाकर ऑर्शीदी 34% 
कि तंम तरन्त अपने अपने पंत्रीकी लावो सो वे उनकीलॉय मँत्रीन 
उनसे पडा तममें से रात्रिकी किस लंडेकेने न्यायाधीश बंनके खेल 
खेला था उनमें से एकंबालके ने कहां में न्यायाधीश बनोथा मंत्रीने 
कहाँ मेरेसाथंचल खलीफा ने तुम बलाया है उस लंड़के की भाता _ 
डरंगई ओरें रोनेलंगी मन्त्रीने उसे धण्य देकर कहा कुछचिन्तों मेंतें 
कर एकंघड़ी के उपरान्त तेरेपुत्रको पहुँचादूँगा उंसकीमाता प्रसन्न 
हुँईे और उसकी बखपहिनाकर मंत्री के साथ करंदियां और मंन्त्री 
उसे खलीफ़ां के पासलेंगया खलीफा ने सभाके समय उस बालक 
की अपने पास बठाया फिर जब नालिशी आये तो खलीफ़ीने उने 
से केंहा तेमे अपने अपने हालकों इस बॉलक से कहो यही इईंस 
ब्यंवस्थांकों निर्णय करेगा अलीख्वाजह आरे व्यापारी ने अपनों 
अपना बत्तान्त बंर्णन किया ओर वह ब्यापोरी इन्कार करने के उ- 
परान्त सागन्द खानेलगां उस बालकनें कहा अभी सोग॑न्द खानेकी 
कुंड आवश्यकता नहीं पहिले उस ठिंलियाकों लाकर दिंखावों सो 
' बहीं ठिलिंयां बालक के सम्मुख रवखीगई खेलीफ़ा ने उसंका मुख 
खलवाकर उसे तेलंकोी चक्खा ओर तेल बेंचनेवालों को भी दिखायी 
ओर चेखाया उन्हों ने कहा इस तेल का स्वाद अभी बिगड़ा नहीं 
यह तेल इसी बंषेक। बनाहुआ है तब उस बालक ने ब्यापारी से कहा _ 
कहतेंहो क्योंकि सातबर्ष हुये कि अलीख्वाजहँ नें इस ठि 
लिया में भरके रंकखा रहे इस बषे का तेल इस में क्योंकंर आगया 
तेल बंचनेवांलों ने वही उत्तरदिया जो बालकों ने खेलती समंय- दिया 
- निदान बुगंदादी ब्यापारी ने हार्मान अपने अपेराधकों मानलिंया' 
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इतना कह उस बालक ने खली फ्रासे कहा है स्वामी ! कल हमने यंही: 
खेल खेलाथा हमको अपराधी के दण्ड देनेकी सामथ्यें नथी अब यह 
ब्यवस्था का निर्णय आपके सम्मुख हुआ उसको दण्ड देकर हज़ार 
अशरफ़ी अलीख्याजह को दिलवा दीजिये खलीफ़ाने आज्ञा दी कि 
इस ब्यापारीको फांसी दो आर उससे पंछो कि हज़ार अशरफ़ी अली 
ख्वाजहं की कहां हैं जहां बतावे वहांसि लाकर अलीख्वाजह को देदो 
आर उस बालक को अपने कण्ठ से लगाकर एकहजार अंशरफी 
पारितोषिक दीं ओर घरको पहुँचादिया मल्का शहरज़ादने इस 'क* 
हानी को पूरीकर शहरयार से कहा अभी बहुतसी उत्तम उत्तम ओर 
ललित कहानी हैं कलकी शत्रिको में बणेन करूंगी ॥ 

हा कल्च कू घांड का कहाना ॥ गे 
आपको-भलीभांति मालम होगा कि हज़ारोंबर्ष से पारस के:नि 
वाली नोरोज़ अथात बर्षका प्रथमदिन जानकर खशी करतेथे बिशेष 
अग्निपंज़क उस दिन नृत्य ओर अनेक मांतिके तमाशे देखते ओर 
अतिउत्तम ओर बिचित्र बिचित्र बस्त बड़े बंड़ेबादशाह ओर घनवा- 
नों को भेंट देते ओर दूरसे नानाप्रकार के गुणवान्‌ महासुन्दर और 
दिव्येंब॒स्त बादशाह के सामने लाते ओर हज़ारों रुपये पारितोषि- 
कपाले क्ञो किली काल में नोरोज़ को कोई पारस का महातेजरंवी 
बादशाह जो उदारतामें अतिबिख्यात था तमाशा देखने को नगर. 
के बाहरगया ओर सम्पर्ण सभासद्‌ ओर नोकरों ने आन आनकर 
अपनी-अपना मभेटदी आर बड़े वड़े गणवान्‌ कारीगरोंने नानाप्रका* 
रक़ो: ब॒स्त दीं उन में हिन्दुस्तान का निवासी एक गुंणवान्‌ हिन्दू . 
आध्राओर कर जोड़ दुण्डवत्‌कर एक कलका घोड़ा बादशाह :को 
भट:दिया। ओर विनय की.कि इस सेवक ने इसको अत्यन्त अ्रम 
आर यत्न से बहुत दिनों में झाप के लिये बनाया है निश्चय हे 
कि ऐसी अह्वत बस्त अबतक किसी ने आपको न दी होगी बाद 
शाह ने कहा यह घोड़ा केवल काछ्ठका बना है उसपर तने सनह 
ली रुपहली सामग्री लगांकर सजाहे इससे इंसनगर में उत्तम बन 
_सक्काहे-इस सामग्री के ब्रिशेष ओर कोई अपूर्ब बस्तु में इस घोड़े में 
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नहीं देखता उसने विनय की हे हुजूर में इस घोड़ेके रूपओर सामग्री 
की प्रशंसा नहीं करता किन्तु मेंने इसमें बड़ी कारीगरी रक्खी है कि 
मेरे सिवाय दूसरा कोई भी इसे नहीं बना सक्का हे स्वामी !इस घोड़ेमें 
ऐसी कलहे कि यदि भें अथवा कोई दूसरा मनुष्य जिसे में उस कल 
को बतादूँ चढ़कर उसको घुमाये तो तत्कालही यह घोड़ा पत्नी के 
समान बायपर उड़ेगा ओर एक घरड़ीमें कलके बलसे सी दोसो कोस 
जाबे और फिर वहींपर फिर आवे यदि आज्ञाहो तो में इसपर चढ़ 
कर इसका प्रभाव दिखाऊं बादशाह यह सुनकर अतिप्रसन्न हुआ 
ओर इच्छाकी कि कारीगर के सच मूठकी परीक्षा लें तदनन्तर उसे 
चढ़ने की आज्ञादी हिन्दी अपना एक चरण घोड़ेकी बाई रिकाबमें 
दे उचककर जीनपर जाबेठा ओर दूसश्चरण को दूसरीरिकाबमें रख 
लिया और बादशाह से बिनय की मुझे किंधर जानें की आज्ञा होती 
है शीराज नामक राजधानीसे डेढ़कोसके प्रमाण पर एक बहुत ऊंचा 
पर्बत था जो बादशाह की सभा से दिखाई देताहे बादशादने कहा 
यद्यपि वह पर्वत दूर नहीं परन्तु तेरी परीज्ञाकों बहुत है वहांतकंजा 
ओर एक खजूरदत्षका पत्ता जो उस पर्वत के नीचेलगाहे तोड़करले 
आा'अभी बादशाह कहे न चुकाथा कि उसहिन्दी ने घोड़े की-गर्दन 
के निकटका पेच मरोड़ा तो तत्कालही वह घोड़ा धरती से आका- 
शकी ओर बाय में बिजली के समान उस पर्बत की ओर उड़ा ओर 
दूरहोने के कारण दृष्टि से गुततोगया सम्पूर्ण सभासद्‌ इस बिचित्र 
चरित्रकों देख महाआश्चरय््य में हुये ओर वाह वाह का शब्दः होने 
लगा पावघड़ी के अनन्तर में वह घोड़ा फिर उन्होंने देखा ओर क्या 
देखा कि खज़रके बृत्धकी डाली उस हिन्दीके हाथ में है हिन्दी घोड़े 
को एथ्वीपरलाया और वही टहनी बादशाहको दी बादशाह उसको 
देख अत्यन्त प्रसन्त ओर बिस्मितहुआ और उस घोड़े का मोल पूछा 
उसने कहा हे स्वामी ! में इसको नहीं बेंचता परन्तु एक प्रतिज्ञासे इस 
को में आपको मेंटदेताहूँ कि जो इच्छा में आपस करूं उसको स्वी- 
कारकीजिये बादशाह ने कहा तू जानता है कि इरानदेश अत्यन्त 
सुन्दर और बसाहुआहे ओर इसके सम्पूर्णणगर एक एक देशके तुल्य 
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हैं यहांके अधिपति बादशाहों के सहशरहतेंहें जिस नगरकों त पस 
न्दकरे में तमके उसका बादशाह बनादूं हिन्दीने कहा समझे घन और 
नगर आदिक का लोभ नहीं मेरा अभिप्राय कु ओर है यदि मेरा 
अपराधक्षमाहों तो उसे बिनयकरूँ बादशाहने कहा मेंने तेरा अपराध 
चमाकिया उसने कहा जो आप मेराबिवाह अपनी पत्नी से करें तो में 
आपको यह घोड़ादूं अभी बादशाहने कुछ उत्तर नहीं दिया था कि 
उसके सब सभासद यह बात सनकर उसपर अत्यन्तकोपित हमे 
परंत बादशाह के भयसे उसे कुछ न कहा ओर चपकेहोरहे इतने में 
बादशाह का बड़ा पत्र फ़ोरोज़शाह जो यवराजथा इसबातकी सन 
महाअप्रसन्नहुआ ओर मनमें सोचा कि इस दुष्ट हिंदीकी क्या सा- 
मर्थ्य हे कि शाहज़ादी से जो मेरीबहिनहे बिवाहहो यह सोचकर बाद 
शाहसे बिनयकी यदि आप हिंदीकी इस इच्छाको स्वीकार कीजियेगा 
तो बड़ी जग हँसाई होगी बादशाह ने कहा यद्यपि यह बात बड़ी 
लब्जाकीहे पर ऐसाघोड़ा संसारभरमें नहीं मिलसक्का जब फ़ीरोज- 
शाह समझा कि बादशाह तो इस बातपर प्रसन्न हे कि घोड़ेके बदले 
अपनी कन्याकोदे ओर इस नीच हिंदी को अपना दामादबनावे तो 
उस हिंदीसे कहा भला में इस घोड़ेपर सवारहो परीज्षाल यदि यह 
मेरी परीज्ञामें उत्तमठहरा तो खरीदनेकी इच्छा बादशाहको है यह 
सुन हिंदीनेकहा बहत अच्छा आप इसपर सवारहो पर्रक्षालेलें इत- 
नाकह घोड़ेको शाहज़ादे के पास लेगया फ़ीरोज़शाह निश्शेक उस 

'घोड़ेपर चढ़ा ओर दोनों पांव अपने रकाबों पर जमाकर घोड़े के 
गंदन का पेंच मड़ोड़ा जेसा कि हिंदीकों मड़ोड़ते देखाथा घमातेही- 
बह बाणके सहश ञझाकाशको उड़ा थोड़ेही कालमें वह घोड़ा शाह 

जादे समेत बादशाह ओर उसकी सभाकी दृष्टि से लप्तहोगया तथ 
उस हिन्दी ने अत्यन्तचिन्तित होकर बादशाह से बिनयकी कि 
हे स्वामी ! शाहज़ादे ने जल्दी की ओर इतना सावकाश न दिया 
कि में उसे सब कलें बतादूं कि किस पेंचके घुमाने से वह चलता 
है ओर किस पेंचसे ठहरजाता हे और किससे नीचे को उतरता 
है एकही कलके घ॒माने से कि वह चलता है मझे देखकर समझा. 


9५९ सहखरजनीचरित्र । 
कि केवल एकहीं कलसे वह घोड़ा सबकाम करताहे ओर उसने वह 
कल॑ फि जितसे वह घोड़ा जहां से कि चलाहे वहीं आताहे मुभसे 
नहीं पूंडा जो ईश्वर न चाहे कोई दुःख शाहज़ादेको पहुँचे तो उस 
में मेश अपरावनहीं बादशाह इस बातको सुन अतिचिस्ताको प्राप्त 
हुआओर समझा किभेरे पुत्रकों अवश्य कुब दुःख होगा इसबातको 
सोच हिंदीसे क्टा तूने क्यों नहीं लोट आनेकी कल मेरे पुत्रको बताई 
उसने उत्तदिया आप देखते थे कि शाहजादेने मेराघोड़ा लातेही 
निशशंक उसपर बेठकर उड़ने की कलमड़ोड़ी जिससे थोड़ा तुरंत 
आकाशपर बाय के समान बढ़गया मेने बातकहने का भी सावकाश 
न पाया कि सब कलोंकाहाल उसे बतादेता परंतु एक आशा है कि 
कदाचित्‌ बहुत दूरजाकर शाहजादेका हाथ संयोगसे दूसरे पेंचपर 
पड़जावे ओर उसे मड़ोड़े तो निस्सन्देह वह घोड़ा धरतीपर आसक्का 
है बादशाहने कहा मेंनेमाना जो शाहज़ादे को पेंच भिंलजाबवे ओर 
वह उसे घ॒मावे तो इंग्वर जाने वहघोड़ा उसे लेकर पहाड़ पर उ- 
तरे अथवा नदीमेंगिरे हिंदीने कहा इस बातका आप भय न॑ कीजिये 
जो वह नदी|॥ उत्तरे ओर उस नदीका पाठ चाहे क्रितनाही चौड़ाहो 
बह पेरके अपने सआरसहित एथ्वीपर निकल आबेगा ओर,जिवर 
उसका सवार चाहेगा उधर उसको लेजाबेगा ओर यहनहीं होसक्का 
कि शाहजादा उस पेंचको पाकर पर्बत वा बनमें उतरे बस्तीके सिवाय 
, कहीं न उत्तरेगा बादशाहने कहा मुझे तेरे बचनका निश्चय नहीं 
भे तोनमहीने का तुझे सावकाश देताहूं यदि इस समयान्‍न्तरमें मेरा 
-.पुत्र कुशलसे आया वा मैंने उसके कुशल का समाचार सुना तो 
अच्छा नहीं तो भ तुझे प्राण से मरवाडालूंगा इतना कह बाद- 
 शाहने आज्ञादी #ि इस हिंदी को लेजाकर क्रेदकरों तदनन्तर 
'महाशोचित होकर अपने मन्दिर में गया ओर नोरोज़ का उत्सव 
'बन्दकरदिया ॥ 
... अब फ़ीरीज़शाह का बृत्तांत सुनो कि वह आकाशकी ओर बायु 
"में.डंचे होताथा सो एकघड़ी में वह इतना ऊंचाहआ कि कुछ भी 
. धरतीनदेखपड़तीथी ओर पबत उसको मिक्नकेढेलेके सहश दीखता 
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था तब उसकी इच्छा हुई कि जहांसे में चढ़ाहूं वहींपर उतरूं फिर. 


उसने उसी प्रेंचकी कि जिसको पहिले घ॒मायाथा उलठामड़ोढ़ा कि 
वह घोड़ा नीचेको उतरे परन्तु कुछफल न हुआ किंतु उस पेंच को 
चहुँओर घ॒माया किसी उपाय से घोड़ा नीचे को न उतरा ऊपरहो को 
चढ़्तागयां फ़ीरोज़शाह इस दशा को देखकर बहुतधबड़ाया आरें 

अपनी जल्दी ओर पेंचों के हाल न पूंबने मे लज्ित हुआ ऊोर 
' कहनेलगा बड़ा खेदहे कि तेरे प्राण ब्यर्थंगये तदनन्तर निराशहो- 
कर उसने घोड़े के शिर और गर्दनकों भलीभांति टटोला निदान 
बहुत ढूंढ़ने के उपरान्त उसने दाहिने कानके नीचे एक पेंच पाया 
जिसके मड़ोड़ने से वह घोड़ा नोचे को उतरनेलगा उससमय डेढ़ 
घड़ीरात.बीतगई थी वह उसके उतरने से प्रसन्नहुआ ओर जाना 
कि अब प्राण मेरे बचेंगे और इच्छाकी कि किस।नगर अथदा बस्ती 
म॑ उतरूं निदान वह घोड़ा आधोशतको घरतोपर उतरा फ़ोरोज़- 
शाह बहुत भृंखाथा घोड़े से तुरन्त उतरपढ़ा क्योंकि उसने दिनमर 
नोरोज़ के तमाशे देखने में कुब्रभोजन न क्रियाथा हो उतरतेही उच्च 
की इ्च्छाहुई कि इस जगहका हालमालूमकरूं कि केश है फिर उसे 
2९ कि वह क्रिसो विशाल महलकी छतहे 5.सऊे चहुँओर 
कि मुड़ेरेंदिब्य संगमरमरवी बनी हैं तो वह उस &तके चहुओर घम 
क्र मार्ग उतरनेका ढूंढ़नेलगा एकओर को उसने एक्सीढ़ी भीतर 
को पाई जिसके कियाड़ का एकपट खला हुआथा और एक बन्द 
वहां वह सोचनेलगा कि इईश्वरजाने अधियार में किसी बेरीसे भेंटहो 
वा किसी मित्रसे फिर सोचा कि में यहां विसीको दुःखदेने नहीं आयाः 
यदि कोई मुझे बिना शखके देखेगा तो मेरे मारनेकी इच्छा न करेगा 
इतना शोचकर. वह धीरे २ किवाड़ खोलकर दबपांवों नीचे उन 
तरा तो एकबड़े दालानमें पहुँचा पहिले शाहजादा बहां कान रख 
कर सुनने लगा कि वहां के रहनेवालों का हाल मालम करे परन्तु 
सिवाय खर्राटों के शब्द के उसे कुछ सुनाई न दिया फिर वह कई 
पग आगे बढ़ा उसने दीपक -के प्रकाश में देखा कि हब्शी ओर 


नोकर कमरोंमे सोरहे हैं उनकी देखकर वह समभा कि यह खोजी 


सहख्ररजनीचरित्र । 

किसी मलकाके मन्दिर के रक्षक हैं ओर बास्तव में वहां एक बा दे 
शाह की पत्नी रहतीथी ओर उसके सोनेका स्थान उस दालान के 
पास था ओर वहां. उजियाले में क्या देखा कि उसके हारेपर एक 
महीन रेशमका परदा लटका है वह कुछ ओर आगे बढ़के उस परदे 
के पांस ऐेसा दबे पांवों गया कि खोजियोंकोी उसके पांवका आहट 
मालम न हुआ और उसीभपकार सीतेरहे फिर उस परदेकी उठाकर 
भीत्रगया तो वहां महासन्दर दालान पाया जिसमें बहुतसी खियां 
ओर लोॉडियां अपनी अपनी शब्यापर पड़ी सोरही हैं फिर जब 
व ्यागे बढ़ा तो क्या देखा कि एक जड़ाऊ महास्वच्छ छपरखट: पर 
शाहजादी सोती है शाहज़ादा उसके रूप छबि अनप को देखकर 
मोहित होगया ओर सोचने लगा यदि यह सन्दरी मभ्कपर प्रसन्न 
होजाय तो अपने को धन्य मानकर इसके पाससे कहीं न जाऊंगा 
यदि इस सन्दरी की प्रीति में मेरे प्राणभी जाबे तो शोचनहीं फिर 
वह उसके पासगया ओर आस्तीन जो रगनयनी के दिव्य चन्द्र- 
मखपर पड़ीथी धीरे से उठाकश्ठसको नयनभर देखने लगाः इतने 
मे वह जागपड़ी ओर एक परपरुष को अपनी शब्या के पास जो 
अत्यन्त रूपवान ओर शाही बख पहिंने हुये हे देखतेही भबभीत 
होगई आर अत्यन्तबिस्मित होकर चपहीगई फ़ीरोज़शाहने अति 
नम्रतापब्बंक बिनय की आप ममको देखकर भय न कीजिये में 
ईरान देशका शाहज़ादाहूँ प्रभातको में अपने पिताके पास नोरोज़ 
के तमाशमें था ओर इस समय में परदेशमें है जिसमें प्राणका भय 
'है जो तम्हारी कृपा ममपर न हो तो निश्चय हे कि में माराजाऊंगा 
आशाहे कि कृपाकरक मेरी दशापर दयाकर सब उपाधियों से मेरी 
रक्ताकरो वह सन्दरी जिससे फ़ीरोज़शाह ने अपना हाल कहा था 
गालदेशकी शाहज़ादीथी ओर उसकी कई बहिनें उससे छोटीथीं 
आर उस बिशाल भन्दिर को बादशाह ने मख्य उसी के लिये बन- 

वायांथा निदान उसने फ़ीरोज़शाह का बृत्तान्त सनकर कहा 
शाहजादे! तम धेय्यरक्खो तम्हें किसीप्रकारका दःख न होगा जिस 
. तरह तम अपने देशमें रहते थे उसीतरह यहांभीरहोंगे में तम्हारी - 


ह चतुर्थ भाग । .... 9४७ 
क्या सहायता करूंगी तमकोही इतनी सामथ्य होगी कि आरों के 
सहायकहोगे तुमको केवल मेरेही भवनमें अधिकार न-होगा किन्तु 
सम्पूर्ण बंगालदेश में होगा फ़ीरोज़शाह ने उसकी बहुतसी प्रशंसा 
की ओर उसका गणानबाद कर अपना मस्तक धरतीपर रखनेलगा। 
सो शाहजादीने रखने न दिया और कहनेलगी कि अब तम कहो 
कि तंम्हारा आना यहां क्योंकर हुआ ओर तम्हें राजधानीको छोड़े 
हुये कितनाकाल ब्यतीत हुआ ओर किस उपाय या मन्त्रके बलसे 
तम मेरे मन्दिर में पहुँचे ओर कक्‍्योंकर मेरे रक्षकों से बचकर यहां 
तक-तुम आये जानपड़ता है कि तुम मंखेहो अब रात्रिहे ओर इस 
भवनके सम्पर्ण नोकर ओर दासियां अचेत सोरहे हैं जो ईश्वर चाहे 
प्रभात होतेही दासियोंकी आज्ञादंगी कि तम्हें अलग मकानमें जा- 
कंर रकखें ओर वहां सम्पण बस्त तम्हारे लिये तय्यार करें जिससे 
तुम मोजनकर. बिश्वामकरो में दुसर समय तुम्हारा बत्तान्त सनृंगी 
अभी बह भमलीभांति बात्ता न करचकेथे कि इतने में मन्दिरकी स- 
म्पूणे दासियां जागउठीं फ़ीरोज़शाहको शाहज़ादी के सम्मख खड़ा 
देख अत्यन्त आश्चर्य्यमें हुई ओर मनमें कहनेलगी कि यह मनुष्य 
क्योंकर राज्नसों के पहरेसे फांदकर यहां आया कि क्रिसीको ख़बर 
न हुईं ओर फ़ीरोज़शाहकों एक मकान में लेगई ओर उसके -आ- 
राम करने के लिये नानाप्रकारकी बस्त रकेखीं ओर दिव्स शब्या 
बिछादी ओर रसोई में जाकरं शीघ्र भोजन पकाया अभी फीरोज़ 
शाहने हाथ पांव-न धोयेथे. कि नानाप्रकार के भोजन बहां तथ्यार . 
होगये उसने रुचिपब्बक भोजन किया तदनन्तर उसे शब्यापरलो-. - 
ठाया बंगालदेशकी शाहजादीभी फ़ीरोजशाह के रूपअनपको- देख 
कर मोहितहोगई थोड़ीदेर में वह सब दासियां फ़ीरोजशाहके प्राससे 
उठकर शाहजादीके पास आईं ओर भोजन करनेका हाल उससे कह 
सुनाया उनमें से कोई दासी शाहजादीकी बहुत मुँहलगीथी उसने 
शाहजादेके रूपकी बहुतसी प्रशंसाकरकहा यदि ऐसे सुन्दर ओर नव- 
किशोरसे तुम्हारा. बिवाह हो तो क्या अच्छ्रीबात हैं शाहजादी इस 
बातकों सुन मनमे अतिप्रसन्नहई प्रकटम कहनेलगी चपरहो-बथा . 
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मंतें बंकी अपनी जंगहपर जाकर सोरहों ओर मुभेभी सोनेदो यह 
कहकर वह सोरही शाहज़ादी प्रभातकी उठतेही बहुकाल पर्यत < 
पेणमें अपना मुखदेख श्वद्भार करंतीरंही उसने अपने दिव्यभर्जंगी 
लंेंमें मोती पिरोकर अतिशोभायमान हीरे ओर मोतियोंकी माला 
अपने गलेंमें डाली ओर बहुमोल्य बाजूबद अपनी भुजा में पहिर 
ओर रल्लमंयी पटका कमरमे बांधा ओर बहुतभारी रेशभोदंख जो हिं 
दुस्तानमें केवल शाहज़ादी के लिये बनताथा पहिना निदान दिव्य 
बख् भषणादिसे उसकारूप महासुन्दर कामद्वकी खीके समा नहो गया 
जब वह अपना श्वद्गार करंचकी तो एक लोंडीके हारा शाहज़ादि की 
केहलाभेजा कि तुम यहां आनेकी इच्छा न॑ करना में आपही तुम्हारे 
पास आंतीहूं उधर फ़ीरोजशाहने भी जगकर और बखपहिनकर दा- 
सियो4 पूंद्ा किशाहजादी अभीजगी है वा नहीं मुमेब्तलाओ कि में 
उसके पास जाना चाहताहूं दासियोंने कहा आप श्रम न' कीजिये वह 
आपही आतीहोंगी फिर शाहज़ादी शाहजादेके पासआई और उस 
की कृशंलपुंद् परस्पर देखकर अतिप्रसन्न हुये शाहज़ादेने कहा मैंने 
शंलिकी आकर तुम्हारी निद्वामें बिघ्रकिया सो मेरा अपराध क्षमाकी- 
जिये उसने कहा मुझे इसबातसे कुछ रंज नहीं किन्‍्त॒ तुम्हारे दर्शन 
करके में बहुतप्रसन्नहुई अबकहो कि क्यों हर अपनेदेश से यहांआये 
ओर रात्रिको किसभांति मेरे मन्दिर्तक पहुँचे किसी की सास 
नहीं कि मेरी आज्ञाबिना मुकतक पहुँचे मुझे तुम्हारे हालकें सनने 
की अंतिलालसा है फ़ीरोज़शाह इसभांति बिस्तारपृष्बक अपना 
हॉल कहनेलगा किकलमें नोरो ज़ञ के उत्सव में था सबकारीगर और 
:शिंल्पी अनेकमांतिकी बंस्तुलेकर मेरे पिताफी सभा. में जो फ़ारंसका 
_बादशाहहे उपस्थित थे सो एककारीगर हिन्दुस्तानका बासी एक 
कलका घोड़ा बनाकरलाया ओर मेरेपितासे कहनेलगा कि यह घोड़ा 
केंबल कलसे उड़ताहे सो बादशाह ने उसका उड़ना देखकर इच्छाकी 
'किजिंसमोलकाहो लेलें इसलिये हिंदी से पूंद्रा इस घोड़ेका क्यामोलहे 
“उसने कहां कि इस घोड़ेकी एककतपर देताहूं कि आप मेरा बिवाह 
अपनी पुँत्रीसे करदें संभासद्‌ इसबालको सुनकर उलकी निबुद्धिता 
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आर ढिठाईपर बहुत हँसते ओर मुझ्ेभी उसकी इस इच्छा से बहुत 
दुःख हुआ ओर बादशाह को उस घोड़ेकी अधिक लालसा- पाकर 
समभा कि-ऐसा न हो जो बादशाह हिंदीकी इच्छा स्वाकारकरे इस 
लिये इसबिषय में मैंने बादशाहको बहुत सममाया कि इस घोड़ेके 
कंल और पुरजोंको इस हिंदीके सिवाय कोई नहीं जानता जबतक 
ओर आदमी न.जाने तबतक यह घोड़ा कुछ कामका नहीं हिंदीने 
कहा ऐसा नहीं है किंतु जो मतुष्य चाहे उसपर सवारहोकर पर्ाकषा 
लेले उससमय बादशाहने मुझसे कहा तूही चढ़कर इसका हाल 
मालूमकर सो बादशाहकी आज्ञानुसार कल मालूम करने के बिना 
उसी पेंचको घमाया जिससे घोड़ा बहुतऊंचे आकाशकी ओर उड़ा 
वह कल मेंने उसके कारीगर से सीखीथी वह घोड़ा इतना ऊंचे को 
उड़ा कि एथ्वी मुझे न दिखाई देतीथी जब आकाशले जाकर मिला 
तो:डससमय में अत्यन्त भयवान्‌ हुआ ओर इच्छाकी कि किसीभांति 
घोड़ा नीचेको उतरे तो उस कीलको उलटा फेरनेलगा परन्तु कुछ 
लाभ न हुआ ऊपरकोही जलाजाताथा निदान बहुत ढूंढ़कर दूसरी 
कीलको मड़ोड़ा शो उसके मड़ोड़नेसे वह घोड़ा नीचे उतरने लगा 
इतने में रातहोगई में बहुत भयभीत था कि न जानिये यह घोड़ा 
मुझे: कहां उतारे संयोगस वह तुम्हारे भवनकी छतपरले उतरा वहां 
एकसीढी देखी जिसके किवाड़का एकपट खुलाहुआथा ओर एक 
बन्द में उस सीढ़ीसे धीरे धीरे नीचेको आया वहां मेंने भिलमिलाता 
अकाशदेखा और सब खोजियोंको सोतेहुये पाया अपने सामने के 
मसकात-में बहुत उ जियाला देखा जिसके द्रवाजेपर रेशमीपरदा ल- 
ठक रहाया-यद्यपि मुम्के वहां बहुत मयहुआ कि कोई खोजी जगकर ' 
मुभको देखेगा तो निस्सन्देह मारडालेगा तथापि आगेबढ़ा ओर स- 
-मभा,कि उस स्थानपर अवश्य कोई शाहज़ादी सोतीहोगी फिर तो 
सब आपको मालुमहे ओर जो आपने ऐसे समय मुमकपर कृपाकी 
उसका सहख जिह्नासे गुणानुबाद नहीं करसक्वा अब में मन बचनसे 
तुम्हारा सेवक ओर मनके बिशेष ओर कोई बस्तु मेरे पास भेंट 
-दनेको नहींहे परन्तु कठिनता यंहहे कि बहभी मेरे अधिकारमें नहीं 
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उसेभी तुम्हारी प्रीतिने आकर्षण करलिया हे अब जो कुछ मुभे 
आज्ञाहो उसे करूं शाहज़ादी यह प्रीति की बात्तासुन अत्यन्त प्र- 
सन्नहुई ओर इकबारगी उत्तरदिया तुमने अपना अतिबिचित्र बृ- 
त्ान्त सनाया ओर मुमे प्रसन्नकिया अब तुम बताओ कि तुम बहुथा 
इस घोड़ेपर सेरकरतेहोंगे संयोगसे आज मेरे यहां भी आनिकले 
इससे तुम्हारे बचनपर बिश्वास करना और अपने मनको तुमसे 
लगाना बृथाहे ओर इरानदेश तुम्हारी जन्मभूमिहे तुम्हें बहांजानेकी 
अवश्य लालसाहोगी फ़ीरोज़शाह ने हरएक प्रश्नका उत्तर यथार्थ 
देकर अपनी ओरसे उसे धेर््य दिया इतने में एकदासी ने आकर 
कहा कि भोजन तय्यार हे शाहज़ादी फ्रीरोज़शाह का हाथपकड़कर 
लेगई और उसको बेठाया ओर आपभी उसके सम्मुख जाबेठी य- 
द्यपि शाहज़ादी के भोजनका समय न था परन्तु यह बिचारकर कि 
रात्रिको फ़ीरोज़शाह ने भलीभांति भोजन नहीं कियाहोगा आपभी 
उसके मनरखनेको भोजन करनेलगी दासियों ने अतिस्वच्छ पात्रों 
में अनेक प्रकार के स्वादिष्ठ भोजन परसे जब वह खाने लगे तो 
उसीप्तमय संब बांदियां जो महारूपवान्‌ थीं मिष्टस्वरों से गान क- 
रनें लगीं ओर नानाभांति के दिव्यवाजन बजानेलगीं ओर शाह- 
ज़ञादी अत्यन्त प्रीति से फ़ीरो ज़शाहकी भोजन कराती ओर परस्पर 
के हावभाव से दोनों का हृदय कामरूपी अग्नि से दहकता जब 
भोजन से निश्चिन्त हुये तो शाहज़ादी उसे पकड़ के ओर कंमरे 
में लेगई जिसमें अतिशोभायमान सुनहली ओर लाज वरद की 
अतिबिचित्र चित्रकारियां थीं ओर उसकी सम्पूर्ण सामग्री सन- 
हली रुपहली बस्तुकी थीं वह दोनों एक दिव्यदालान में जाकर 
बेठे जिसके सम्मुख महासुन्दर पृष्पबाटिकां थी जिसमें अनेक 
मांतिके रंगों के फूलों की लपट से मनुष्यों का मन लोभता ओर 
ठोर ठोर पर मिष्ठ फलों के घनेबृत्ष फलेहुये जिनपर भांतिभांतिके पत्नी 
मीठी मीठी बाणीसे बोलाकरते फ़ीरोज़शाह उसबाटिका ओर दिव्य 
सामग्री को देख महाप्रसन्नहुआ झोर कहनेलंगा में जानताथा कि 


छह ७३ 


' जो जो भवन और बाग्न हमारे फ़ारसदेश में हैं बसे एथ्वी मण्डल 
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में न होंगे परन्‍त अब सूचित हुआ कि वहां के सब मन्द्रि इस 
के सामने तच्छहें शाहज़ादी ने कहा यह भवन जिसकी तम प्रशंसा 
करतेहो ऐसा उत्तम नहीं यदि मेरे पिताका भवन जो यहांका बाद 
शाहहे देखोगे तो निस्लन्‍्देह प्रसन्नहोंगे तुम मेरे पिता से अवश्य 
मेंटकरों वह तम्हारा भलीभांति सत्कार करेगा फ़ीरोज़शाह को इस 
बात के सुनने से राजमन्दिर के देखने की अतिलालसा हुईं ओर 
शाहज़ादीका यह बिचारथा कि जब उसका पिता ऐसे रुपवान ओर 
सशील' शाहज़ादेको देखेगा तो अतिप्रसन्न होगा ओर मुझे उसे 
बिवाहदेगा ओर फ़ीरोज़शाह कदंदिन उसके पास रहा उसका मन 
वहां ऐसा लगा कि ओर जगहपर जाने का उद्योग न करता था 
फिर इस हेत वहां के बादशाहके निकट न गया एकदिन फिर शाह 
ज्ादी ने अपने पिता के मिकट जानेकी राचि दिलाई परन्त फ़ी- 
रोज़शाह ने कैड्न सोच बिचार उससे कहा कि है सन्दरी ! जो कुछ 
तम कहतीही मे स्वीकार हे परन्त बादशाही सामग्री बिना एसे 
चक्रवर्ती बादशाह के पासजाना उचित नहीं यद्यपि वह मेरे कलका 
नाम सन प्रसन्नहोगा परन्तु इसदशा मे | उसकी हृष्टिम तुच्छ हो' 
जाऊंगा शाहज़ादीने कहा यहां सबकुब्च उपस्थितहे इस जगह बहुत 
से ब्यापाष्ी तुम्हारंदेश और जातिके हैं तुम उनसे सब सामग्री जो 
कुद्द तुमको आवश्यकहों मोललो ओर एक अलग मन्दिर में रहकर 
अपनी पदवी समान सामग्री इकठ्ठीकरों उसने कहा बहुत अच्छा 
अब एक अभिलाषा यहहे उस मनलगाके सनो कि मे अपनेपिता 
का हाल मालूम नहीं कि उसकी मेरे वियोग में क्या दशा हुई मुझे; , 
अत्यन्तभयहे कि ऐसा न हो जो शोकके कारण उसकादेहान्तहो जावे 
इसालिय आपकी कृपासे आशाह यदि प्रसन्नतापब्बक मे आज्ञा 
दी तो तुरन्त जाकर अपने पितासे भेंटकरूं ओर उनको धर्य्यद और 
बिवाह को जो तम्हें मी स्वीकारहे अपने पितासे बर्णनकरके उनसे 
आज्ञाले आऊ शाहज़ादीने यह बचनसन पंसन्दर्किया परन्त उसी 
समय यह बिचार पेदाहुआ यदि यह शाहज़ादा फिर अपने देशले न 
आने आर अपने मालन्ना पिताकी प्रीति वहीरहजावे ओर मे अपने 
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बिरहमें तड़पताडोड़े तो में उसका क्या करसकंगी इससे उत्तमहे कि 
थोड़ेदिन और यहां इसे रखना चाहिये कदाचित्‌ यहां रहनेसे मुझ 
में प्रीति अधिकहों ओर अपने देशम जानेका उद्योग न करे निदान 
यह बिचार मनमेंठान फ़ीरोज़शाहसे कहा कि थोड़ेदिन और ठहर 
जाइये उसने स्वीकार किया फिर बहुतकाल पय्य॑ंन्त फ़ीरोजशाह 
शाहज़ादी के साथ रहकर नानाभांति के तमाशे देखता ओर मनमा- 
नता आनन्द उठातारहा ओर प्रतिदिन बनमें जाकर अहेर खेलता 
और शाहज़ादी उसके मन बहलानेको नक़लें दिखाती ओर सन्ध्या 
को उसी दिव्यमन्दिर्में जिसमें नानाभांति के अतिसुन्दर बिछ्लोने 
ओर उत्तम २ तकिये रक्‍्खेहुयेथे आनन्द भोगते ओर हरणकप्रकार 
की बार्त्ताकरते बहुधा फ़ीरोजशाह फ़ारसदेशकेकोशों ओर सेना का 
बर्णन करता जब दोमहीने बीते उसकामन शाहज़ादीके प्रेम ओर 
अम्रतरूपी बातोंमे ऐसा फँसा कि उसकाबियोग ज्ञणमात्र उसको न 
सुहाता बहुतकालके पश्चात उसने अपनेपिताका स्मरणकर शा- 
हजादीसे जानेकेलिये आज्ञामांगी ओर कहा यदि तुमकों मेरेबचन 
पर निश्चय न हो नी तुमभी मेरे साथचलो वह इसबात से प्रसन्न 
हुई दूसरे दिन रातको जब सारेमन्द्रि के नोकर ओर दासियां सो 
गई तब फ़ीरोज़शाह शाहज़ादी की छतपर लेगया ओर उसको अ- 
पने आगे घोड़ेपर चढ़ालिया ओर घोड़ेका मुख फ़ारस देशकी ओर 
कर चलनके पेंचको घुमाया सो वह घड़ीभरमे शीराज़में जो फ़ार- 
सकी राजधानी है जाथपहूँचा फ़ीरोज़शाह न तो अपने मन्दिर में 
उतरा ओर न अपने पितासे मिलने को गया किन्तु एक ग्राम में 
जो शीराजकेपास था धोड़ेसे नीचेउतरा ओर शाहजादीको एक बाद- 
शाही महलमें जो उसगारव में बनाहुआ था उतारा और शाहज़ादी 
से कहा अब में जाकर अपने पिता से तुम्हारे आनेका समाचार दे 
कर तुम्हारेपास चला आताहूं फिर उसमंदिरके प्रबन्धक को आज्ञा 
दी जो वस्तु शाहज़ादीकेलिये आवश्यकहों संग्रहकर ओर एकघोड़ा 
मेरोलिये ला ओर दिब्यपात्रों में खादिष्ठ पाक लाकर शाहज़ादी को 
भोजनकरा में अभी शीराज़से लोढकर आताहूं यह आज्ञा प्रबंधक 
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चतुर्थ भाग । ३६३ 
को दे घोड़ेपर सवारहआ मागे में पुरवासी उसे देखकर प्रसन्न होते 
क्योंकि वहांके रहनेवाले उसकेलिये इंश्वरसे प्रार्थना करते कि इंश्वर 
उसे कुशलपृब्बेक यहांपरपहुँचावे जब शाहज़ादा अपने पिताके पास 
गया तो बादशाह को उसके देखने से अतिप्रसन्नताहुईं और महा- 
प्रीतिसे अपने कण्ठ में लगाया ओर अत्यन्त हर्षसे बढ़त रोया ओर 
बत्तान्त पूंछा उसने सम्पर्ण रत्तान्त बर्णन किया तदनन्तर बंगाल 
देशकी शाहज़ादीका हाल बणैनकर कहा में उसे अपनेसाथ विवाह 
करनेकी प्रतिज्ञा कर कलके घोड़ेपर लाथा है ओर अम॒क गार्वेके 
मंदिर में उसको छोंड़कर पहिले आप आया कि आपकी आल्ञापा- 
कर उसे सन्मानपब्बेक लेआऊं इतना कह फ़ीरोज़शाह अपने 
पिता के चरणों पर गिरपड़ा और उस को लाने और उसके साथ 
बिवाह करनेकी आज्ञा मांगी बादशाह ने उसको अपने चरणों से 
उठाकर फिर अपने हृदयसे लगाया ओर कहा हे पत्र ! में तम्ह केवल 
बिवाह करनेकी आज्ञा नहीं देता किन्‍्त मभे इच्छा है कि मही जाकर 
उसका सत्कार करूं ओर फिर उसको सवार करके अपने मन्दिर में 
लाऊं ओर आज सबरीतें बिवाह की करूं फिर बादशाहने आज्ञादी 
कि मेरे सवारी शीघ्र तय्यारहीं ओर सब मनष्य खशीकर ओर बि- 
वाहके बाजे बजें ओर आज्ञादी कि उस हिन्दीको जो क्रेद में हे मेरे 
सामने लावो सो उस हिन्दी को तत्काल बादशाहके निकट लेगये 
बादशाह ने उससे कहा यद्यपि त मारडलने के योग्यथा परन्तु ई 
श्वरका धन्यबाद कर कि मेरा पुत्र मुझसे कुशलपृब्बक मिला इस 
लिये मेंने अब तमे छोंडदिया इसी समय अपना घोड़ा लेकर यहां 
से चलाजा फिर कभी मेरे पास न आइयो उस हिन्दी ने बंदीखाने 
से निकलतेही सना था कि फ़ीरोज़शाह उसघोड़ेपर एक शाहज़ादी 
महारूपवर्ती अपने साथ लाया हैं ओर उसे अम॒क गाव में बाद- 
शाह के महल में छोड़कर आप अकेला यहां आया बादशाह ने 
वहां जानिकी तय्यारी की है कि उस गावें में जाकर शाहज़ादी को 
ले आये सो हिन्दी बादशाह के-जाने के पहिले उस गावें को चला 
ओर उस भवन के प्रबंधकले जाकर कहा कि बादशाह ओरे फ़ीरे 
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जशाह ने मुझे बंगाले की शाहज़ादी के लेजाने के लिये आशज्ञादी 
है कि उस कलके घोड़े पर उस को सवार करके लेजाऊं अब वह 
दोनों शाहज़ादी की बाट देखते हैं क्योंकि बादशाहकी इच्छा है कि 
'इसघोडे के चरित्र को सब शीराज़ के बांसी भी देखें प्रबंधक उस 
के क्रेदके छुटने का हाल तो सुनचुका था उसकी बातको निश्चय स- 
मभा ओर उस शाहज़ादी के पास ले जाकर कहा कि बादशाह ने 
तुम्हारे लेजाने के लिये इस मनुष्य को भेजा है वह प्रसन्नहोकर जाने 
के लिये तय्यार हुई वह हिन्दी पहिले आप कलके घोड़ेपर सवार 
हुआ फिर शाहजादी को अपनेआगे बंठाकर कलको मरोड़ा सो वह 
घोड़ा आकाशकी ओर उड़ा ओर उसीक्षण बादशाह भी बड़ीधृम 
धामसे उसगावेंकी ओरचला उस समय फ़ीरोज़शाहकी यह इच्छा 
हुई कि बादशाह के पहुँचने के पहिले शाहज़ादी को बादशाहके प- 
हँचनेका समाचार दें कि वह चलने की तथ्यारी करे जब बहांपहुँचा 
तो प्रबन्धक से शाहज़ादी के लेजानेका हाल सन महादुःखितहुआ . 
जिसका बणन नहीं होसक्का और बादशाह ओर सभासद इसस- 
माचार को सुन अतिव्यथित होय अपने महल को लोटगये परन्तु 
'फ़ीरोज़शाह बहुतकाल पय्थन्त मुच्छित रहा जब सुधिलमाली तो 
उसी समय प्रबन्धक ने आकर फ़ीरोज़शाह के चरणोपर शिररक्खा 
ओर कहा इस सेवक से यह अपराध अज्ञानतामें हुआ अब जो चा- 
हिये दण्डदीजिये फ़ीरोज़शाह ने उससे कहा उठ तुभसे मेरीही ग- 
फ़लत से अपराध हुआ अब बिलम्बमतकर शीघ्र मेरेलिये योगियों 
के बलत्ला उसमंदिश् के पास एक योगी ओर उसके कई चेले रहते 
थे सो रत्षकने जाकर कहा कि बादशाह एक रइंस से अग्रसन्न हुआ 
है ग हि क्षि उ हलक 2 

है ओर उसकी इच्छा है कि उसे पकड़कर मारडालें सो वह ऐसी 
 दशामे अप्रतिष्ठा के कारण मुझसे कहनेलगा यदि म॒म्हे योगियों के 
बखमिलें तो में बेषबदल इस नगरसे निकलजाऊं सो उस योगी ने 
अपने बख उसेदिये वह लेकर फ़ीरोज़शाहके.पास लाया फ़ीरोज़- 
शाह उनबखों को पहिन ओर अपने बेषकीबदल ओर उत्तम २ रलों 
का सन्दृक़चा राहखचेके लिये लेकर रात्रिको अँधियारेसें वहांसे बन 
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को चला ओर मनमे यहठाना कि जबतक बंगालेकी शाहज़ादी मभे 
न मिलेगी तबतक इधरकोमख न करूंगा अब यहांसे उसहिन्दीका 
हाल बर्णन करते हैं कि उस कलके घोड़ेने दो अथवा तीनधड़ी के 
समयमें उनको कश्मीरकी राजधानी में पहुँचादिया उस समय उस 
हिन्दीकों भूखलगी ओर सममा कि शाहज़ादीभमी भूखी होगी फिर 
वह सघन शीतलछायादार बृन्षोंके नीचे जहां निम्मेलजलका दिव्य 
सरोवरथा उस घोड़ेपरसे उतरा ओर भोजनकी कोई बस्तके ढेढ़ने 
के लिये एकओरकोगया उसके जानेके उपरान्त शाहज़ादी महाक- 
रूप मनष्यके अधिकारमें अपने की देखकर अतिचिन्तितहुष् 
उसे इच्छा हुईं कि किसीभांति मेरा पतिब्रतधर्म्म बचे और कहीं 
जाकर उससे छिपे परंत बहुतंदेरसे भोजन न कियाथा और मार्गके 
श्रमसे निर्बे्ताके कारण इतनी सामथ्य अपनी देहमें न पाई कि 
बहांसे उठकरबिपे ओर ईश्वरसे प्रार्थना करतीथी कि मरजाऊं मि- 
दान वह इन्हीं बिचारोमे थी कि इतने में हिन्दी ने आकर उसे कब 
मोजनकराया भोजनके उपरांत उस दुष्टने उससे भोगकी इच्छाकी 
जब उस पतिब्रताने इन्कार किया तब वह दुष्ट उसे धमकाने लगा 
आर उसे मारनेलगा वह बिचारी लाचारहोके चिल्लाने ओरे सोने 
लगी उप्चके रोनेसे उस बनमें कोलाहल मचगया संयोगबश मन- 
ध्योंके बड़ेसवारोंके समहने आकर उनदोनों को घेरलिया वह सवार 
कश्मीरके बादशाहके साथथे जो अहेर खेलकर लोटते समय शाह 

'जादीके भाग्यसे उधरको हो निकले ओर रोनेकाशब्द सुनकर वहां 
दोड़ेआये निदान कश्मीरके बादशाहने हिन्दीसे पेछा त कोनहे ओर 
तेराक्यानामंहे ओर यह ख्री तेरी कोनहे ओर इसके आंस कयोंनहीं 
थमते हैं उस हिन्दी ने कड़िहोंके कहा यह मेरी जोरू है किसीकोी क्‍या 
सामर्थ्यहे कि हमदोनोंमं बोलसके शाहज़ादीने कश्मीरके बादशा 
हसे कहा इंश्वर तमको केवल मेरेधमंके बचाने के लिये लायाहे यह 
मेठा है इसकी बातको निश्चय न करना इंश्वर मे इसकी ख्री न 
बनावे यह जादूगर मु मे फ़ारस के शाहज़ादे के घरसे चराकर जादूके 

ड्िपर बेठाकर लेभागाहे बादशाहकी उसशाहज़ादीके रोनेपर दया. 
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आई ओर उसके रूपअनूप चन्द्रमुखको देख आश्र्य॑में हुआ ओर 
उसकेबचनपर बिश्वासकर सवारों को आज्ञादी कि इसदुष्टकों ऐसे 
कुकम्मंके पलटे बधकरडालो सो उसीसमय सवारों ने उस हिन्दीका 
शिर तन से काटडाला अब वह शाहज़ादी एकसे छूट दूसरेके फंदेम 
पड़ी फिर कश्मीरका बादशाह उसको एकधोड़ेपर सवारकरा अपने 
नगर में लेगया ओर महाबिशाल मवन उसके रहने के लिये नियत 
किया और बहुतसे दास, दासियां उसकी सेवाकों दीं और उसको 
बरहुतधेर्य्य देकर कहा हे सुन्दरी ! तुम थकी मालमहोतीही इसलिये 
विश्वामकरों इतना कह बादशाह चलागया शाहज़ादी ऐसे अयोग्य 
ओर दुष्ट मनुष्य की संगति से अतिचिन्ता को प्राप्तहुई थी आ- 
रामपाकर सोरही जब जगी तो सोचनेलगी कि कश्मीरके बादशाह 
ने प्रयोजन बिना मुझे उसदुष्टसे छुड़ाया ओर मेरा मलीभांति स- 
त्कारकिया दो तीनदिनके उपरांत बादशाहने उससे बिवाहकी इच्छा 
की ओर तय्यारी करने की आज्ञा दी ओर चारोंओर नोबतें बजने 
'लगीं ओर सल्तनत भरमें यह समाचार फेलगयथा कि हर मनुष्य 
अपनी शक्किभर तमाशा देखकर खशी करें जब बादशाह को यह 
इच्छा हुई कि बंगालेकी शाहज़ादीसे जाकर यह कहें कि वह %छगर 
कर मेरे आगमनकी बाट देखे इतनेमें शाहज़ादीकी अखिं बाजोके 
शब्दले खलगई उसने दासियों से पूंछा बाजे क्‍यों बजते हैं उन्होंने 
कहा तुम्हारा बिबाह बादशाहके साथ होगा थह सब उसकी धृमहे 
इतना सुनतेही शाहज़ादी मृच्छो खाकरागिरपड़ी बांदियोंने यहदशा 
- देखकर बादशाह कश्मीर को यहहाल कहसुनाया वह सनतेहीं उस 
की ओषध आदि यल्न करनेलगा पर शाहज़ादी उसी दशामें पड़ी 
रही जब चेतन्यहुईं तो उसने मरनेकी इच्छा की क्योंकि उसको 'फ़ा- 
रसके शाहजादेके सिवाय किसीसे बिवाहकरने की इच्छा न थी तद- 
नन्‍्तर उसने आपको बिन्निप्त बनाथा ओर बादशाह को हज़ारों 
गालियां देनेलगी ओर धाधाकर मारने लगी बादशाह उसकी यह 
दशा देखकर अत्यन्त चिन्तित हुआ ओर उसके पाससे उठकर 
बाहरआया ओरे दासियों को आज्ञादी इसका घड़ीर का हाल मुमक 
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से कहो और यह समझा कि इस सुन्दरी को कोई भतबाधा हुई है 
इसलिये आज्ञादी कि बेच्य ओर फूंकने ओर 'भाड़नेवाले आवें 
ओर इस शाहज़ादी को हज़ारयल ओर मन्त्र इत्यादि से चंगाकरें 
पहिले नगरके बेदों ने उसकी ओषधि की फिर सब सयानों ने यत्न 
आदिक किये ओर नानाप्रकारके अभिमंत्रित जल पिलाये और 
धूनीदी पर वह कुब अच्छी न हुई किन्तु सन्ध्याको ओर भी उसकी 
बुरी दशा होगई जिससे बादशाह रात्रिभर बेचेनरहा दूसरे दिन 
प्रभातको भी वही दशा उसकी रही तो बादशाहने यह इृश्तिहार 
दिया जो कोई शाहज़ादी को अच्छा करेगा तो उसे बहुतला पारि- 
तोषिक दूंगा फिर बेच्यों ने परस्पर सम्मत कर बादशाह से बिनय 
की यदि यह रोग शाहज़ादी को नवीन उपजाहोगा तो निस्सन्देह 
साध्य है यदि प्राचीन हे तो असाध्यहोगा यहबात बिनादेखे रोगी 
के स्पष्ट बिदित नहीं होसक्की बादशाहने खोजियों को आज्ञादी कि 
इन बेदोमें से एक अथवा दोको लेजाकर शाहज़ादी की नाड़ी दि- 
खाबो वह लेजानेलगे शाहज़ादी यह बात सनकर मन में बिचारने 
लगी यदि बेच्य मेरी नाड़ी देखगे तो उनको मालूमहोगा कि मुमेकुछ 
रोग नहीं हे मकर से बिज्निप्त बनगई हे तो मेरी बनावट का हाल 
खलजादेगा अब ऐसा हाल अपना बनाना चाहिये कि कोई मेरे पास 
न आसके जो कोई उसकेपास जाता तो वह उसको काटने ओर मारने 
दोड़ती इस भयसे कोई उसकेपास न जासक्का फिर उन सब बेथों ने 
यहदशादेख नाड़ीके देखे बिना अनेकर्मांतेकी ओषधि और क्काथ 
बिज्षिप्तताको हटानेवाले उसके पीनेको दिये शाहज़ादी ने उन्हें त-. 
त्काल पीजाती हा वह मनुष्यों के दिखानेकेलिये बिन्नि्त वनजाती 
आर णकान्त में अंच्छी होजाती निदान बादशाहने देश देशके बे 
शाहज़ादीके लिये बुलाये परन्तु किसीसे वह अच्छी न हुई ओरे फ़ी- 
रोजशाह योगियोंके बल्लपहिन अपनाबेषबदल बंगालदेशके नगर 
नगर ढूंढ़ता फिरता ओर उसके सब अंग सूखगये इसीभांति घूमता 
घूमता एक नगरमें पहुँचा जो हिन्दुस्तान से सम्बन्धित था उसने 
बहांके निवासियोंसे सना कि कश्मीरम एकबंगालदेशकी शाहज़ादी 
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है जिससे वहांका बादशाह बिवाहकरना चाहताहे वह ऐसी बिन्निप्त 
होगई है कि किसीभांति अच्छी नहीं होती यह सुनतेही फ़ीरोज़शाह 
समभगया कि वहीं शाहज़ादी है जिसको में ढूंढ़ता यहांतक पहुँचा 
तो वहांसे सिधारा ओर बहुतसा मार्गका कष्टउठाकर कश्मीर में जा 
पहुँचा ओर एकसरायमें जा उतरा ओर दिनभर शाहज़ादीका हाल 
सुनाकिया ओर उसकी यहभी इच्छाहुई कि उस हिन्दी दुष्टका हाल 
जो शाहज़ादी को लेभागाथा मालूमकरें परन्तु उसका बृत्तान्त 
किसी ने उसे न सुनाया फिर वह समभगया कि शाहज़ादी ने अपने 
बचावके लिये यह उपाय कियाहोगा निदान फ़ीरोज़शाह ने योगियों 
के बच्र उतार सांगोपांग बेचोंके बस जेसा कि उस देश मे प्रचार था 
पहिनलिये ओर दूसरे दिन वह बेच्योंकी भांति गलियों म॑ फिरने 
लगा एक दिन बादशाहके दरवाज़े पर जाकर उसके रक्षकसे कहा 
कि में शाहज़ादी के अच्छाकरने के लिये बहुतदूरसे आयाहूं उसने 
घृणासे उत्तरदिया अपना मुख तो देख तू क्या शाहज़ादीको अच्छा 
करेगा हज़ारों बुिमान्‌ बे्यों से तो कुछ बन न आया तुमसे क्या 
होसकेगा उसने कहा में कुछ बादशाहसे नहीं मांगता केवल भाग्य 
की परीज्षाके लिये यहां आयाहूं ओर बहुतसी लाभकारी ओषधियां 
में जानताहूं रक्षकको उसपर दयाआई और उसको ठहराकर बाद- 
शाहस जो शाहज़ादीके अच्छे होनेसे निराश होचकाथा जाकर बि- 
नतीकी कि एक बेद्य बहुत दूरसे आया है ओर उसके पास बहुत 
अच्छी दवाइयां हैं इतना सनतेही बादशाहने आज्ञादी उसको मेरे 
पासलावो सो वह बादशाहके पासगया बादशाह ने सम्पूर्ण बृत्तान्त 
उसले बऐेन करके कहा वह अपने पास किसीको आने नहीं देती 
परन्तु तुम उसे दूरसे देखकरके ओषधि ऐसी दो जिससे वह अच्छी 
हो इतनाकह उसे एक मकान में जो शाहज़ादी के भवन में लगा 
हुआथा लेगया फ़ीरोज़शाह ने उस मकानमें जाकर देखा कि शाह- 
ज़ादी अपनी अभाग्यता के गीत गारही है जिसके सनने से मनुष्य 
का मन फटजाता हे फ़ीरोज़शाह ने उसे देखकर पहिंचाना ओर 
' ध्यान धरकर-देखा कि उसने अपने को बिल्निप्त बनाया हे बास्तव 
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में उसे कोई भी रोग नहीं तदनन्तर शाहज़ादे ने उस मकान से 
आके कहा कि मेंने उसे भलीभांति देखा उभका रोग साध्य है यदि 
आज्ञा हो तो में उससे कुछ पूंछ ओर हाल मालम करनेके उपरान्त 
यत्न उसका अति संगम होजावेगा क्योंकि फ़ीरोज़शाह भली 
भांति जानताथा कि मेरा शब्द सुनतेहीं अपनी बनाई हुई विक्िप्त- 
ताको छोड़देगी ओर जो में कहँगा वही करेगी बादशाहने आज्ञादी 
कि उस मकान का किवाडखोल दो ओर इस बेद्यकी उसकेपास जाने 
दो जब शाहज़ादा उस मंकानमें गया तो शाहज़ादी उसे वेयके वेष 

देख क्रोधकरने ओरे गालियां देनेलगी परन्त वह न हटा और 
उसके पास चलागया निदान नम्नतापबंक धीरे से उससे कहा 
बेयनहीं हूं में फ़ीरोज़शाह पारस देशका शाहज़ादा हूं तेरेलिये मेंने 
अपनी यह दशा बनाई यद्यपि शाहज़ादेने अपना बेषबदला ओर 
लम्बीदाढी रक्खीहुईइं थी पर वह शब्द ओर रूप से पहिचान कर 
सावधान होगई ओर अतिप्रसन्न होकर उसका मख देखने लगी जैसे 
कि कोई मनुष्य किसीबस्त॒की इच्छाकरे ओर उसे बहुकाल के उप- 
रांत अतिपरिश्रम करपावे फिर फ़रीरोज़शाहने उसस सब हाल पंछा 
ओर-अपना बृत्तान्तभी संक्तेपमें बन किया कि नगर नगर देशदेश 
फिर तेल यहां ठिकाना लगा अब प्रसन्न हो में तुमे यहांसे निकाल 
लेजाऊुंगा शाहज़ादीने यह बृत्तान्त सन कहा कि भेने अपने धम्मे 
के बचानेके लिये यह उपाय किया उसका सबहाल सन फ़ीरोजशाह 
ने कहा तमे मालमहे कि उस कलके घोड़ेकोी बादशाहने कहांरकखा 
है उसनेकहा भें नहीं जानती फ़ीरोज़शाह ने बिचारा कि बादशाहने, 
उसघोड़ेको रक्ञापब्घक रदखाहोगा फिर उसे धेर््य देकर कहा अब 
तमे यह उचितंहे कि त अच्छी वनजा कि बादशाह जाने कि त मेरी 
दवा से अच्छीहुई इसकारण जो कुब कहूंगा वह मानेगा उसनेकहा 
वा दूसरेदिन शाहज़ादी बस्॑ बदल अपनी सुधिर्म आई और 
संब से भलीभांति यथोचित ब्यवहार करनेलगी बादशाह उसको 
भंलीचंगी देख अत्यन्त प्रसन्न-हुआ ओर बेद्यकी बहुत प्रशंसा की 
फ़ीरोज़शाह ने जो कुछ उचितथा कहकर कहा यह बंगाल देशकी 
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शाहज़ादी क्योंकर यहांआई प्रयोजन उसका इसके पूंडनेसे यह था 
कि बादशाह कलके घोड़ेका बृत्तान्त बणनकरे परंतु बादशाह उसके 
अभ्यन्तर को कुछ न समभा निदान उसने शाहजादीके आगरमनका 
और ह ने के +< | चर ५ भी 
हाल जेसा फ़ीरो ज़शाहने शाहज़ादी से सुना था कहा ओर यह भी 
कहा धोड़ाकाछका जो उनके पास रकखा हुआथा मेंने हक पक जे ढ्क्षक 
रखदियाहें शाहजादेने यहसब सुनकर कहा इससे मालमहोताहे कि 
यह शाहजादी उसजादू के घोड़ेपर चढ़के आइथी उतरते समय उसे 
कोई सगन्‍व और धूनी नहीं दीगई इसी कारण उसे प्रेतबाधा हुई 
यद्यपि भ उसे जादूके बल सधिमें लाया परन्तु अभी वह भलीभांति 
अच्छी नहींहुई यदि तुम्हारो: यह इच्छा है कि बह अच्छी होजाय 
ओर फिर कभी उसे भूतबाधा न हो तो आप सब नगर निवासियों 
को बड़े मंदान में इकट्ठा कीजिये ओर उस जादूके धोड़ेको भी वहां 
मंगवाइ्ये कि में शाहज़ादी को उसपर चढ़ाकर उसेधनीदूँ कि कदापि 
बीमार न हो परन्तु उसंदिन शाहज़ादी को उत्तम उत्तमबखर पहिनने 
उचित हैं बादशाहने अपने सम्पूर्ण समासदोंकी आज्ञादी कि जिस 
बात की यह बच्य आज्ञा करे उसे तुरन्त प्रतिपालन करो निदान 
दूसरे दिन कलके घोड़ेकी उठालाके एकबड़े मेदानमें जो राजभवन 
के आगेथा रकखा ओर डॉड्ीपिटवाई कि नगरके सबलोग* अमुक 
मेदान में इकड़े हों ओर सेना भी घेरा बांधकर खड़ीहो जब नगर- 
बाली इकट्ठे हुये ओर बादशाहका कटक भी वहीं आया तो बेचने 
आाज्ञाकी कि किसीको उसघोड़ेके पास न जानेदेना ओर बादशाहभी 
अपने डेरे में बिरजमान हो ओर उसके चारोंओर सम्पूर्ण सभा- 
सद खड़ेहों ओर बंगालदेशकी शाहजादी अपनी: लॉड़ियों समेत 
उसधघोड़ेपर सवार हो जब उसके कहने के अनुसार सबहोचुका ओर 
दालियां शाहजादीको घोड़ेपर सबारकर घोड़ेकी बाग पकड़के खड़ी 
हुई तो उस बेयने घोड़ेके आस पास बहुतसी अग्निकी अंगीठियां 
रखवाई और उसमें तेल ओर मही मरभर- सगन्‍्ध डाल तीन बेर 
उसकी परिकमाकी ओर कुद धोखादेनेको प्रढ़नेलगा तब अगीठियों 
से ऐेप्ताधुआं निकला कि वह शाहज़ादी घोड़े समेतल्षिपगई तो वह 
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अवसर पाकर उसकेपीबे चढ़ा ओर चलने के पेंचको घ॒माया तो वह 
घोड़ा तत्काल आकाश की ओर उड़ा तब फ़ीरोज़शाह ने बड़े शब्द 
से कहा हे कश्मीर के बादशाह! तूने शाहजादी से बिवाहकी इच्छा 
. की थी अबतूजान कि यह शाहजादी फ़ारसके शाहज़ादेका माल है 
जो अपने साथ लिये जाता है बादशाह कश्मोर ओर उसके समभा- 

सद॑ यहबांत सुन अति आश्चर्य्य में हुये सो उसदिन फ़ीरोजशांह 
 कईघड़ी के उपरान्त बंगाले की शाहज़ादीको लेकर फ़ारसदेश में प- 
हुँचा ओर बादशाहके पासगया बादशाह अपने पुत्रकी देखकर अति 
प्रसन्नहुआ ओर कईदिनके पश्चात्‌ उसका बिवाह बड़ी धृमधाम से 
करदिया बिवाहके उपरान्त बादशाह ने बंगाले के बादशाहको यह 
संदेशा भेजा कि तुम्हारी बेटीके साथ मेने अपने बड़े बेटेका बिंवाह 
करदिया ओरे तुम्हारी बेटी यहां आतिप्रसन्न हे बंगाले के बांद- 
 शाहकों इसबातसे अतिहषे प्रापतहुआ और उसका उत्तर यथोचिते 
लिख असंख्यद्रब्य ओर रत्नादिक भेजे शहरजाद यह कहानी पूर्ण 
कर दूसरी रात्रिकी अहमद ओर परीबान्‌की कहानी कहनेलगी ॥ 


अहमदशाहज़ादा ओर बानूंपरीका इत्तान्त ॥ _ 


: सत्ामी पृष्चेकाल में एक तेजवान्‌ हिन्दुस्तान के बादशाह के 
तीन पुत्र थे बढ़ेका नाम हुतन दूसरे का नाम अली तीसरेका नाम 
अहमद ओर नूरुलनिहार उसके भाई की पृत्री थी रो बादशाहने 
अपने भाई के मरने के उपरान्त अपनी भतीजी को अपने मंदिरमें 
लाकर रक्‍्खा था ओरे बड़े बढ़े विद्यानों ओर गुणवानों से उसकी 
. पढ़वांया वह अपनी हमजोलियों ओर निजकुटम्ब और बादशाह, 
के: परिवारस अधिक रूपवान्‌ ओर बुद्धिमानथी और बाल्थावस्ंथासे 
उन पृब्बोक्त शाहज़ादोंकेसाथ खेलती बादशाहने बिचारा कि तरु- 
णावस्था में इसका बिवाह किसी दूसरे शाहज़ादे के साथ करूँगा 
परन्तु जब उसको मालूमहुआ कि तीनों मेरे पुत्र उसपर मोहित हैं 
ओर प्रत्येक की यह लालसाहे कि बिवाह उसका मेरेसाथ हो तो वह . 
अतिचिन्ता करनेलगा अ'२.शोचा कि यदि इसका बिवाह उर्न 
तीनों मेंसे जिसके साथ करूंगा तो दूसरे अप्रसन्नहोंगे ओरे में किसी 
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की अप्रसन्नता नहीं चाहता यदि किसी दूसरे शाहज़ादेको ब्याहदूं 
तो सब के सब अग्रसन्न होंगे न जानिये कि उसके मोह में मरते 
होकर अपने प्राणत्यागर्दे अथवा किसी दूसरे देशभे चलेज़ाब यह 
बात उपाधि उठाये बिना न रहेंगी ऐसा कोई उपाय करना +्वाहिये 
कि चाहे जिसके साथ उसका बिवाहहों दूसरे दो माई अप्रसन्न मे 
होवें इसीभांति वह बादशाह बहुकाल पय्थेनन्‍्त शोचता रहा: अन्तको 
उसने एक उपाय बिचारलिया ओर तीनों अपने पुत्रों को बलाकर 
कहा कि मेरे बिचार में तम तीनों बराबरहो भ॑ एकको तममें से बड़ा 
समभकर नरुलनिहारका बिवाह नहीं करसक्का ओर यह भी-नहीं 
होसक्का कि उसका बिवाह तुम तीनों के साथ करदूं परन्तु एक बात 
मेंने बिचारी हे इसकारण किलो न किसी के साथ उसका बिवाह होजा- 
वेगा. ओर कोई तममेंसे अप्रसन्न न होगा ओर तम तीनों की प्रीति 
स्थिर रहेगी ओर तममे से कोई आपस में डाह ओरे बेर न करेगा 
वह यहहे कि तमतीनों एथक एथक्‌ यात्राकरी ओर एकएक बिचित्र 
बस्त मेरेलिये लावी जिसकी बस्त अद्भत होगी:उसकेसाथ नरुलनि 

हारका बिवाह करूंगा ओर जो कुब तुमको उस बस्त॒के लानेके लिये 
द्रब्य आवश्यक हो मेरे कोपसे लेजाबी इलनासन उनतीनों-ने इस 
बातको स्वीकाराकिया और हरएक अपने मनमें प्रसन्नहुआ के सब 
भाइयों में मेहीं अच्छीबस्त लाकर नरुलनिहारके साथ बिवाहकरूंगा 
तदनन्तर बादशाहने सबको उनकी इच्छानसार द्रब्यदेकर आज्ञा 
दी कि अब शीघ्र यात्राकी तय्यारी करके सिधारो सो वह व्यापारियों: 
का बेषधर कल बस्त ओर दासोंकों साथ:लेकर साथही अपने पिता 
की राजधानी से चले ओर कई मंजिलों तक-इकड़े गये फिर वह 
एक ऐसे स्थानपर पहुँचे जहां देशोंके मार्ग भिन्न भिन्न थे वहां: एक 
: सरायसें उतरे उन्होंने पररुपर मिल भोजन किया आओर यह प्रति- 
ज्ञाकी कि अबतक हम तीनों भाश्योंकी एकही राह थी कल हम भिन्न 
भिन्नहोकर भिन्नमिन्न देशों में जावेंगे उचितहे कि हमतीनोंभाई एक 
बष से आधक यांत्रा न करे आर इतनी अवाधि के उपरांत इसे सर 
'रायम आव आर यहां परस्पर भेटकर पिता के निकट जावें ओर जो 
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एकभाई पहुँचे वह यहांबेठकर दोनोभाइयों के आगमनकी रहदेखे 
निदान दूसरे दिन वह तीनोंभाई परस्पर कणंठलग बिदाहो घोड़ों 
पर सवारहो न्यारे न्‍्यारे देशों में गये हुसेन शाहज़ादों जो सबसे 
बड़ाथा सदाविष्ण॒गढ़की प्रशंसा सुनता ओर उसके देखनेकी अति 
लालसा रखता सो वह उस नगरकी ओर यात्रियोंके समूहके साथ॑ 
जहाज़पर चढ़ा तीनमास पय्थंत जलकी यात्रा की. उपरान्त एथ्थी 
पर बहुतसे नगर ओर दिव्यदेश लांघकर बिष्णुगढ़ में जापहूँचा 
आर एक सराय में उतरा जहां बिशेषकर व्यापारी उतरा करतेथे 
वहांके निवासियोंसे मालमहुआ कि वहां एकबाज़ारहे जहां अति 
विचित्र ओर उत्तमबस्तु बिकती हैं दूसरेदिन शाहज़ादा उसी बा- 
जार में गया उसकी लम्बान चोड़ान ओर परि घिको देख आश्चर्य्य 
में हुआ उसमें हज़ारोंदूकानें अतिस्वच्छता पृब्बेक बनी थीं ओर प्र- 
व्येक दूकानके सामने सायबान गर्मी के बचावके लिये इस शोभा: 
 ओर-उपायसे लगाहुआ था कि दुकानों पर तनक अँधियारा न होता 
प्रतिबस्तुकी दूकानें भिन्न भिन्नर्थी ओर भांति मांतिके दिव्यबस रंग 
बरंग बूटेदार दूकानों पर कमसे रक्खेहये थे बृत्त ओर सुंदर पृष्पों 
के बिचिन्न चित्र इस उत्तमता से उन कपड़ोंपर कढ़ेहुये थे कि उनके . 
देखने से यहीं ज्ञातहोताथा कि बास्तवमेंही यह ब्ृत्च ओर पुष्प हैं 
इसके बिशेष रेशमी ओर कमखाब, चिकन, सादन ओर अतलश 
आदि ईरान ओर चीनके बनेहुये असंख्यथानंथे कहीं तो शीशे 
ओर चीनी आदिकके दिव्यपात्र दूकानों पर भरेहये)ओर हजारों 
प्रकारके सुन्दर कालीन आदिक बिकते थे जिनके देखने से बह 
अचम्भें में हुआ फिर वहांसे उन दूकानों पर आया जिन में सनहले 
रुपहले भाजन और रत्न हीरेआदिक थे जिनकी चमक दमक से 
दूकानें प्रकाशित होरही थीं हुसेन एकही बाज़ारमें इतना असबाब 
ओर रलदेख मनमें सममा इंश्वरजाने नगरभरमें कितना माल और 
असबाब होगा ओर वहां के ब्राह्मणों को देख अधिक आश्चर्य्य में 
हुआ कि सबके सब द्रब्यकी आधिक्यता से दिव्य आभूषणों से 
अलंकृत होकर फिरतें हैं ओर उनके दासभी सुब्ण के कड़े ओर 
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कंपठे ओर अनेक भषणपहिने रहते थे ओर प्रत्येक बाज़ारमें हरएक 
भातिके फूलोंके ढेरकेढेर ओर वहांके बासी दिब्यपुष्पोंकी माला कोई 
त्तो हाथोंमे लिये ओर कोई बद्धियां कण्ठों में बांधे नगरमें घूम रहे हैं 
आर होटबाटपर:दूकानदार फूलोंके गुलदस्ते चुनरखते इस सुंगध 
से बाज़ारमर सु्गंबित होरहाथा हुलेन :बहुकाल पय्थैत फिरा फ्रिर 
थककर कहीं बेठनेकी इच्छाकी सो एकदूकानदार ने अपनी बुद्धिसे . 
जानकर प्रीतिपूब्बक उसको अपनी दूकानपर बेठाया एकघड़ी के 
उपरान्त एक दल्लालकी देखा कि एक गलीचा चारगजका चोकोण 
लियेहये कहता फिरताहे कि यह्‌ ग़लीचा तीसहज़ार अशरफ़ी को 
बिकताहै जिसका मनचाहे मोल लेले शाहज़ादेने यहशब्द्छुन आ- 
श्वयेकिया ओर उस दल्लालको बुलाया ओर ग़लीचे को देखकर कहा 
. ऐसा ग़लीचा एकरुपयेकोी बिकताहे इसमें कोन ऐसा गुंणहे जिसकी 
ते तीसहजार अशरफ़ी मांगताहे उसने शाहज़ादेको ब्यापारीसमस्क 
करकहा भाई क्या तुम इस ग़लीचिका बहुतमोल जानतेही इसके स्वो* 
मीने ममसे कहाहे कि में चालीसहंज़ार अशरफ़ीसे कम न बेचंगा 
शाहजादेने कहा इसमें कोई बड़ागुणहोगा' जिसका. इतनाबड़ाः मोल- 
' है उसने कहा इसमें बड़ागुणहे जिसलमय तुम इसपर बेठकर- किसी 
स्थानपरदूरहो अथवा निकेटजानेकी इच्छाकरों तो तत्कालही :तुम 
उसीस्थानपर पहुँचजावोगे शाहज़ादा यह-सुन समभा कि इस से 
संसारमें कोई भी विचित्रवस्तु न होगी ईश्वरका धन्यवाद! है कि इस 
यात्राका जो मुभे प्रयोजन था बह प्राधहुआ निश्चय है कि इसको 
बादशाह देख अत्यन्त प्रसन्नहोगाओर पसन्द करेगा--तदनन्तर 
शाहजादने मोल लेनेकी इच्छाले' दल्लालसे कहा. यदि इसका: यही 
'गणहे तो इतने मोलपर मेंहा लिये लेताहूं दक्लालने कहा जो तुम्हे 
मेरे बाक्यप्र संदेह हो तो इसकी परीज्ञा कर लीजिये ओर,इसीपर 
बेठकर सशयमें चलिये वहींपर मोलइसका देदीजियेगा निदान दूर 
खालनेउसदूकानके पीछे गलीचेकी बिछ्ला शाहज़ादेकी उसपर बेठा 
आपभी उसपर बेठकरजानेकी इच्छाकी वह ग़लीचा तत्कालही दे 
वताके बिमानकेसहश बायुमें उड़ा ओर शीघ्रही सराय- में पहुँचगये- 
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शाहज़ादे ने चालीस हज़ार अशरफ़ियां उसग्रलीचेका मोल ओर 
बीसअशरक़ियां उसदल्लाल को इंनआमदी ओरे बड़ाप्रंसन्न है ध्प्रा 
आर निश्चयहुआ कि अपने पिताके निकट यह ग़लीचा लेजाने से 
अवश्य मुझे नरुलनिहार ब्याही जाबंगी ओर ऐसी अद्भुत ओर 
आपूर्ववस्तु सेरेभाइयों को चाहो वह संसारभर में फिरें प्राप्त न होगी 
तदनन्तर यह शोचा कि उस ग्रलीचेपर बेठकर उसी सरायमें जहां 
से वह तीनों भाई अलगहुये थे जाकर उतरे ओर सब भाइयों के 
आतिेकी राहदेखे परन्तु साथददी यह शोचा कि मुझे उसजगह बहुत 
ठहरनाहोगा ओर अकेला घबड़ाऊंगा इससे उत्तम है कि यहांके नि- 
वासियों ओर बादशाह को भलीभांति देखल ओर इसनगरकी मली 
भांति सैरंकरूं इसलिये कई महीनेतक वहांरहा वहांके बादशाह का 
यह नियम था कि प्रतिसप्ताह में एक दिन परदेशी ब्यापारियोंकी 
ब्यवंस्था सुनने ओर न्यायचकाने के लिये बिराजता हुसेन उसको 
इसकारण भली भांति देखता परन्तु हुसनकों अपने प्रकट करने की 
इच्छा नथी ओर शाहज़ांदा कि अत्यन्त रूपवान अतिचतुर बाचाल 
तीत्र बुड्धिथा इसकारण बिष्णगढ़का बादशाह ओर ब्यापारियों से 
उससे अधिक प्रीति करता ओर बहुधा उससे हिन्दुस्तान के राज्य 
का-बृत्तान्त पूंडता फिर शाहज़ादा अंतिबिख्यात मंदिर के- देखने 
को-गया/सो एक देवालयको अतिसुन्दर ओर पीतलका बनाहुआ 
था देखा जो भीतरसे दशगज़ चोकीए था औोर उसके मध्य. में एक 
देवता मनुष्य के डीलके समान इसभांति रक्खा हुआ था कि च हूँ- 
आरके देखनेवाले उसे अपनी ओर देखतेहुये सममते ओर उसः 
नेत्र बहुमुल्यरलोंसे जड़े थे तदनन्तर दूर्सरिगावे में: देवालय देखा।कि 
बहःभी अति बिचित्र पहिलेके समान बनाहुआ था उस जगह एक 
मेदान अनुमान आधे बीधे के चोड़ा था जिसमें अतिसुगन्धित पु- 
प्पादि के बृत्तः अतिसुन्दरतां से लगेथे ओर उस पुष्पबाटिका मर 
चहुँओर-दीवारे अनुमान तीनगज़के ऊँची थीं जिससे कोई पशु 
उसके भीतर न जासके ओर उस-मेदान के मध्य में एक चब॒स्तरा 
एक मनुष्यकी ँचाई के अनुमान पत्थरका बनाहुआ था. और उस 
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के पत्थरों को इस कारीगरी से. जमाया था कि वह एकही पत्थर को 
मालूम होता था और उस चबूतरे पर एक देवालय पचास गज़का 
ऊँचा था कि चारों ओर कोसों से दीखता लम्बान उसका तीस 
गज़का चोड़ाई उसकी बीस गज़की थी वह निपट संगमरमर का 
बनाहुआ था ओर उसका पत्थर ऐसा साफ़ ओर चिकना था कि 
शीशे के सहश उसमें मुख दीखता था मण्डप उसका अतिबिचित्र 
बनाहुआ था उसमें देवताओं के सेकंड़ों चित्र रक्खेहुये थे प्रतिदिन 
भोर ओर सन्ध्याको ब्राह्मणों की खी पुरुष ओर बालक आते और 
नानाभांति की पूजाकर कुतृहल करते कोई तो मग्नहोकर नाचता 
ओर कोई प्रसन्नता से गाता बजाता ओर स्थान स्थानपर इन्द्र के 
तुल्य सभा लगाकर नाच तमाशे देखते ओर दूर दूर से लाखों 
मनुष्य भेंट देने की एकत्र होते ओर नानाभांति की असंख्य बस्तु 
ओर बहुतली द्रब्य उस देवालय में चढ़ाते शाहज़ादे ने वहां का 
बार्षिकमेला मलीभांति देखा भेले के दिन सबनगरों के प्रधान ओर . 
मुख्य मुख्य नगरनिवासी उस देवालय में पुजनकर परिक्रमा करते 
बिशेष एक महाबिशाल देवालय में बड़े बड़े पण्डित पट्शाख्त्री चार 
पांच महीने की राहसे वहां आकर यथाबिधि बन्दना करते निदान 
हिंदुस्तान भरकेबासी पूजनके निमित्त इतने इकट्रेहोते जिनको देख 
शाहज्ञादा आश्चर्यमें हुआ उसमेदान के एकओर चालीस स्तम्भों 
पर नोखण्डा एक बड़ाबिशाल सुन्दर भवन था जिसमें बादशाह 
ओर उसके मंत्री ओर प्रधान परदेशियोंके न्यायके लिये बेठाकरते 
वह मन्दिर भीतर से बहुतसी दिव्य सामग्री से अलंकृत था और 
बाहरसे नानाप्रकारके देशों ओर बिशेषकर पशु पत्नी के महासुन्दर 
चित्रों से बिचित्रथा वह चित्रकारियां इस सुन्दरता ओर' कारीगरी 
से खिची थीं कि सचमुचकी मालूमहोतीं दूसरे देहाती गैँवार महा 
बिकराल पशु पत्ती जेसे कि सिंह आदिक का चित्र देखकर डरजाते 
आर इस मेदानके तीन ओर काष्टठके अतिबिचित्र मन्दिर उसीभांति 
भीतर बाहरसे सजेहुये इसकारीमरी से बनेहुय थे कि जिस ओरको 
चाहें घ॒ुमाने से मनुष्यों समेत फिरते सो मनुष्य तमाशा देखने के 
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लिये काष्ठके मन्दिरों को घुमाते ओर प्रतिस्थानपर अनुमान एक 
हज़ारके मस्तहाथी जो सनहली भूलों ओर रुपहले हांदों से सु- 
शोमित थे दृष्टि पढ़े उनपर गंवयेगाते ओर नकाल नक़लेंकरते ओर 
हाथियों के पाठे नानाभांति के रंगों में चित्रित थे हुसेन शाहज़ादा 
हाथियों का तमाशा देख अधिक आइचर्य में हुआ अर्थात्‌ एक 
बहुतबड़ाहाथी चारतिपाइयों पर जिनके नीचे पहिये लगेथे उनपर 
चारों चरणधरे रह आ सूंडसे बांसरी बजाता जिसके सनने से 
सबलोग वाहवाह करते ओर उस हाथीकोी जिधर चाहते खींचकर 
लेजाते ओर दूसराहाथी पहिले से कुछ छोठा एककाष्ठ के बढ़ेशह- 
तीर के एक सिरेपर खड़ाथा ओर वह शहतीर एक ऊंची तिपाईपर 
जो अनुमान आठ गज़के थी रकखाथा ओर उस शहतीरके दूसरे 
सिरेपर लोहा हाथीके बोझके समान था कभी वह हाथी ज़ोर करने 
के कारण धर्तीपर आलगता और कभी वह उठकर ऊपरको आ- 
जाता वह गज उस अवस्था में हावभावकर अपना नाच दिखाता 
ओर संड्से तानके साथ गाता ओर हार्थीभी उसके साथ गान करते 
ओर मनुष्य उसको इसीदशाम इधर उधर लिये फिरते यह हाथियों 
का तमाशा बादशाहके सम्मुखहोता हुसेन शाहज़ादा ऐसे अनूठे 
तमाशोंके देखने के लिये एकबर्ष पर्य्यन्त बिष्णुगढ़में रहा तदनन्तर 
एकदिन सरायके पिछवाड़े जिसमें वह रहताथा जाकर उसग्रलीचेको 
बिद्याया ओर उसपर अपने सेवक समेत जिसको वह अपने साथ 
लायाथा बेठा और मनमें उसीसराय में पहुँचनेकी इच्छा की जिस 
में उसकेभाइयों ने पहुँचने की प्रतिज्ञाकी थी इतना बिचारतेही वह, 
तत्कांल वहां पहुँचगया आर ब्यापारियों के बेष से वहां ठहर कर 
अपने भाइयों के आनेकी राह देखने लगा ओर शाहजादा अली 
जो हुसेन से छोटाथा एक यात्रियों के समूहके साथ इरानदेश को 
सिधारा चारमहीनेके उपरान्त शीराज में जो फ़रारसकी राजधानीथी 
पहुँचा ओर अन्य ब्यापारियों के साथ जिनसे अतिप्रीति होगईथी 
एक सरायमें उतरा ओर अपनेको रह्रपारखी प्रसिडकर उनकेसाथ 
प्रीतिपृब्बेक *हनेलगा जब व्यापारियों ने लेनदेनका उद्योग किया 
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तब शाहजादा भी अपने बख्र बदल वहांके बड़े बज़ाज़े में गया वह 
बाज़ार सब पक्ताथा दूकानें सब मण्डपाकार गोल स्तम्भोंपर बनी 
हुईथीं हुसेन उस बाजारकीसेरकर अचम्भा करनेलगा कि एकबाजार 
मे तो करोड़ों रुपयों की बस्तुहे तो नगर भरके द्रब्यकी क्यांगिनती 
कीजवि दज्लाल प्रति बस्तुके नमूने दिखाते फिरते थे उनमें से एक 
दल्लाल आधेगज़की लम्बी ओर पोनगज़की चोड़ी दिव्यहाथीदांत 
की दूरबीन हाथोंमें लियेहुये कहता फ़िरता हैकि इसदूरबीनकामोल 
तीसहज़ार अशरफ़ीहे शाहजादाअली यहसुन बिचारा कियहदल्लाल 
बिन्रितहोगा तदनन्तर शाहजादेने एकदृकानदारके समीप जाकर 
पूंदा क्या यहदल्लाल बिन्षिप्तति कि तीसहज़ार अशरफ़ी एकहार्थादांत 
की कहता फिरताहे भला कोई भी दीवानाहोगा जो इसब्ोटी बस्तु को 
इतनी अशरक़ियोंपर मोललेगा उसदूकानदारने कहा भाई यह 
दलाल और दल्लालों से अधिकचतुर ओर बिश्वसित है इसके हारा 
हज़ारों रुपयोंका ब्यवहार होता हैं कलतक चंगाभलाथा आजका 
हाल मालूम नहीं कि बिज्षिप्त होगयाहो यदि वह इस दूरबीन की 
तीसहजार अशरफ़ी कहता है तो वह अवश्य इसी मोलकी होगी 
अभी इसकाहाल मालूम हुआजाता है ज़रा यहां आने दो तबतक 
ऑपमेरी दूकानपर ठहरिये सो वहां ठहरगया इतने में वह दल्लाल 
वहां पहुँचा उस ब्यापारी ने उसे निकटबुलाकर कहा कि इसदूर- 
बीनका गुण कह कि बहुथा मनुष्य इसका मोल सुनकर आश्यर्य्य 
करतेहें बिशेषकर इसने तुमे बिज्षित्तनायाहे उसने उत्तरदिया आप 
इसका मोल सुनकर मुभ् बिज्निप्त बनाते हैं जब में इसकागुण ब- 
एन करूँगा'तो इसीसमय इसको मोल लेलीजियेंगा आपही नहीं 
किन्तु नगरके और आदमी भी इसकी क्रीमत सुनकर हँसतेंहें फिर 
उसमें वह दूरबीन अलीशाहजादे को दिखाकर कहा इसके देखने 
का प्रकार में तुमको बताताहूं इसके दोनों सिरॉपर शीशेके दो टुकड़े 
लगेहये हैं तुम अपनी दृष्टिका उनदोनों शीशोंके सामनेकरों यद्यपि 
वह बस्तु हजारकोसपर क्यों न हो पर वह इसभांति तुमको दिखाई 
देंगी जेसे तुम्हारे निकट खखी हुई है शाहज़ादे ने कहा मुझे तेरे 
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कहनेका बिश्वास नहीं ज़बतक कि में इस दूरबीनकी परीत्ना न लेलूं 
दल्लालने दूरबीन शाहज़ादेके हाथमेंदी ओर देखनेकीबिधि' उसको 
बताकर कहा जिसको तुम देखना चाहो अपने मनमें उसका सक्कुल्प 
कर देखो अलीने अपने पिताके देखनेके बिचारसे दूरबीनकीं अ« 
पनी दृष्टिके साम्हने किया तो उसने अपने पिंताकों कुशलपृब्बेंक 
तख़्तपर बेठेदेखा फिर अपनी प्रिया नृरुलनिहारको भी देखा कि 
वबहभी अपनी शब्यापर कुशलंपूब्बंक बेदी है ओर उसकी दासियां 
उसकी शब्याके चहुँओर हाथ बांधे खड़ी हैं इस अपूर्ब दूरबीनंको 
देख बहुत अचम्मे में हुआ ओर मनमें कहनेलगा यदि दश बर्ष 
पर्यन्त देशों देश घ्रमता ओर ढूढ़ता तो इस बिचित्र दूरधीन सी 
कोई बस्तु प्राप्त न होती तदनन्तर उस दल्लाल से कहा बास्तब्र-में 
जैसा तुमने इसका गुण कहा था वेसा हमने इसमें पाया तीसहज़ार 
अशरफ़ी मुझसे लो दल्लालने कहा माई इसके स्वामी ने प्रणकिया 
है कि चालीसहज़ार अशरफ़ी से कम न लुंगा शाहजादेने दल्लाल 
को सच्चा जान सराय में लेजाकर चालीसहज़ार अशरफ़ियां उस 
को गिनदीं और दूरबीनको जो बास्तव में संसारदशकथथी मोललेकर 
अतिम्नसन्न हुआ ओर सममभा कि इस दूरबीन के कारण मुझे अ- 
वश्य नूर॑लनिहार मिलेगी तदनन्तर वह फ़ारसदेश की सर. करने 
लगा एक ब्ष के अनुमान वहां रहकर यात्रियोंके साथ हिन्दुस्थान 
को सिधारा और कुशलपृब्बक उसी सरायमें पहुँचा जहां हुसेन 
बेठा हुआ था ओर हुसेनके साथ रहने लगा तीसरा शाहज़ादा 
जिसका नाम अहमद था अपने भाइयों से बिदाहीकर समरक्षन्द - 
की ओर गया ओर वहां पहुँचकर एक सरायमें उतरा दूसरे दिन 
उस नगरके चोकमें गया वहां उसने एकदल्लाल को देखा कि वह 
सेब हाथमें लियेहुये कहता फिरता है यहसेब पेंतीस हज़ार अशर- 
फ़ियोंका बिकंता हे अहमदने उसको निकट बुलाकर पूंडा मुझको 
यहसेब दिखाकर इसका गुण कह दल्लालने वहसेब अहमद को दे- 
कर कहा आप इसको देखिये ओर इसका इतना मोल सनकर अ- 
चम्मा न कीजिये इसके गुणसनिये मनुष्य कितनाही रोगी होगया , 
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हो अथवा रूत्यु निकट पहुँचे इसके सूंघतेही तत्काल आरोग्य 
होजाबेगा मानो कदापि उसे रोग न ब्यापाथा ओर तुरंत उसकी देह 
में बलआजाताई फिर जन्मभर रोगी न होगा अहमदने कहा जो यह 
सत्यहे तोमें इसे इसीसंख्यापर मोललेताहूं दक्ालने कहा भाई इस 
बातको यहां के सबब्यापारी जानते हैं यहसेब एकबड़ेबेयने कईबू- 
टियां और ओषधसंयुक्ककर बहुतबर्षो परिश्रमकरके बनायाथा ओर 
ओषधियों की प्राप्तिक लिये बहुतसीधन ब्यय किया ओर सेकड़ों 
शेमियोंकों केवल सँघाने सेही अच्छाकिया परन्तु वह अकस्मात्‌ 
कांलबशहुआ और इससेबकी आप संघने न पाया मरनेके उपरान्त 
कुद्मी दृब्य न छोड़ा उसके परिवार में बहुतसे असमर्थ बालक हैं 
अब उसकी खीने लाचार होकर इस सेबको बेंचनेके लिये निकाला 
है दल्लालकी बातें सुनकर बहुतसे मनुष्य एकत्रहोगये संयोगबश 
उस समूहमें से एकमनुष्य ने आगे बढ़कर कहा कि मेरा मित्र बहु 
'कालसे रोगी होगया है और अब वह अपने जीवनसे निराश हे 
तुम चलके ज़रा यह सेब उसे सँघादो तो में तुम्हारा बड़ागुणमालु- 
गा ओर जन्मभर तुम्हारा यश बखानूंगा अहमद ने यहबचन हक हर 
कर दल्लालसे कहा जो वह रोगी इस सेबके सँँघने से निसेग हैं 
जञायंगा तो अभी चालीसहज़ार अशरफ़ी देताह उसने कहा बहुत 
अच्छा आप इसकी परीक्षा लेलीजिये मेंने तो इसके छारा अनेक 
शेमियों को नीरोग किया निदान वहरोगी उ ससेबके सँघातेही न्नी 
रोग होगया तदनन्तर अहमद ने चालीसहजार अशर्रफ्रियां उस 
* को गिनंदीं ओर वहसेब मोललिया ओर इच्छा की जो कोई यात्री 
हिन्दुस्थान के जानेवाले मिलें उनके साथ यहांसे चलूं ओर जब 
तक न मिलें तबतक इधर उधरकी सेरकरूं कितनेदिनोंके उपरान्त 
अहमद यात्रियों के साथ हिन्दुस्थान को चला ओर कुछ काल में 
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कुरालपुञक डसी सराय में जहां दोनों भाई उतरे थे जा पहुँचा 
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निदान तीनों भाई परस्पर भेंटकर अत्यन्त प्रसन्नहुये ओर ईश्वर 
का धन्यबाद किया हुसेन शाहजादे ने जो सबसे बड़ाथा कहा अब 
'हम अपनी अपनी यात्राका हाल और अपनी बस्तु का हाल कहते 


क्‍ या चतुर्थ भागवत दर 
हैँ और उसका गुणभी बर्णन करतेहें मेंने एक ग्रलीच्ा आप 


बेठाहू मोललिया यद्यपि यह भ्रकट में कु बस्तु नहीं परन्तु इसः 


बहुत बड़ागुंणहे जब कोई मनुष्य इसपर बठकर किसी: दूर वा निकट 
देशके जाने की इच्छाकरे तो उसीसमय वहां पहुँचजावे मेने इसे 
चालीस हजार अशरफ़ी को मोललिया ओर में इसपर बेठ यहां 
चला आया अब पांच महीने से तुम्हारे आगमन की बाट देखताहूँ 
जिसका मन चाहे परीक्षालिलें जब हुसेन बढ़ा शाहज़ादा कहच॒का 
तो अली कहनेलगा कि भाई सचहे तुम्हारी बस्तु अतिअपूर्बहे तद- 
ननन्‍्तर उसने हाथी दांत की दूरबीन को निकालकर दिखाया,ओर 
कहा मैंने भी इसे इसी संख्यापर मोललिया इसका गुण यहेः है कि 
सेकड़ों कोसों की वस्तु. इसप्रकार दिखाई देती है जेसे कि साम्हने 
_रक्‍्खी है जिसका मनचाहे परीक्षालेले में तुमको इसकी बिधिबता- 
ताह हुसेन ने उसदूरबीन को उससे लेकर जिस बिधानसे उसने उसे 
बतायाथा नूरुलुनिहारके देखने की इच्छा की दूरसे दोनों भाई उस 
की ओर देखरहे थे कि देखें वह क्या कहता है अकस्मात्‌ उन्होंने 
_ उसके मुखका रंग बदला पाया उसे चिन्तायुक्क देखकर आश्चय्य में 
ये ये हुलेन ने कहा कि हम तीनोंने जो इतना परिश्रम नूरुलनिहारके 
लिये कियाथा. सब बृथागया अब मेंने इसको देखा अत्यन्तरोगी 
झत्युके निकट पाया उसके चहुँओर दासियां ओर छंवाजे खंड्रोरहे 
हैं यदि तुमभी चाहो तो उसका अन्तका दर्शन: करलो शाह 
अलीने भी देखा वही दशापाई तदननतर वह दूरबीन अहमद को 
दी लो उसने भी उसे उसी दशामें देखा तब अपने भांइयोंसे कहा : 
यद्यपि नूरुल्‌निहार पर हमसब मोहित हैं परन्तु में उसे इसीसमय 
'नीरोग करसक्काहू इतना कह उसने उसी सेबकों जेबले निकालकर 
उन दोनों को दिखाया ओर कहा यहभी ग्रलीचे ओर दूरबीन के 
मोलसे कम मोलका नहीं है अब इसकी परीक्षा का यही समय है 
इसमें बड़ा यहगुणहे जो मनुष्यचाहे केसाही रोगीही इसके सुंघातेही 
नीरोग होजाता है अब तुम इसकागुण नरुलनिहार के सुंघाती स- 
मय देखलेना परन्तु इसीसमय वहां पहुँचजावें हुसेन ने अहमद 
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से कहा यह कुछ कठिन नहीं हम ग्लीचे पर बंठकर तत्कालही 
नूरुलनिहार के समीप पहुँचसक्केहँ अब बिलम्बमत करो मेरे साथ 
तुम दोनों बेठजाबी कि बातकीबातमें वहां पहुँचजावें ओर सेबकोंको 
यहीं छो ड़ो पीछेसे वहां पहुँचरहेंगे निदान वहतीनों उसी ग्रलीचेपर 
बेठे ओर सबने पहुँचनेकी इच्छाकी सो तत्कालही वह नुरुलनिहार 
के समीप पहुँचगये लेवक उनको देखकर डरगये ओर कहने लगे 
कि यह तीन मनुष्य क्योंकर यहां घसआये पहिले उन्होंने चाहा कि 
उनको मारकर निकाल दें फिर पहिचान कर आश्चर्य में हुये सब 
से पहिले शाहजादा अहमदने आगे बढ़कर वह ओषधमयी सेब 
नुरुलनिहार को सुंघाया थोड़े काल के उपरान्त उसने अपने नेत्र 
खोलादिये ओर अपना मुख इधर उधंर फेरकर उन सबको देखो 
तदनन्तर अपनी शब्यास उठ बखमांगे ओर यह सम्नकी कि सो- 
कर अभी उठी हूँ इतनेमें दासियोंने उससे कहा यह तीनों तेरेचचेरे 
भाई अभी आये हैं ओर अहमदने तुम्हें कोई बस्तु संघाकर अच्छा 
किया है वह उनको देखकर अतिप्रसन्न हुई ओर अहमद का गुण 
माना ओर तीनों शाहज़ादे भी उसके आरोग्य होनेसे प्रसन्न हुये 
तदनन्तर वह नूरुलनिहार से बिदाहोकर बादशाह के समीप गये 
उनके पहुँचने के प्रथम सेवक सम्पूर्ण बृत्तांत कहचके थे बादशाह 
ने उठके सबको प्रीतिपूब्बक अपने कण्ठसे लगाया और नूरुल- 
निहार को इन शाहज़ादोंके द्वारा नीरोग होनेसे अति आश्चर्य 
तदनन्तर उन्होंने अपनी अपनी वस्तु बादशाहकों दी ओर उनके 
* गुण बर्णन किये ओर कहा इन तीनों बस्तुओं को देखकर जो सब 
से उत्तम ओर बिचित्र हो अपने प्राणके अनुसार उसके लानेवाले 
को नूरुलनिहार से बिबाह करदीजिये यह सुन बादशाह अति 
चिन्ता करनेलगा ओर मनमें सोचा यदि में नृरुलनिह्वारको अह- 
मदको बिवाह दूं तो ओरोपर अन्याय होगा जो अलीके निकट दू- 
रबीन न होती तो क्योंकर उसके बीमार होनेका हाल बिदित होता 
इसीप्रकार जो हुसेन का ग़लीचा न होता तो किसप्रकार से नूरु- 
- लनिहार के समीप पहुँचते ओर उसको आरोग्य करते मेरे बिचार 


ह.। 


न्ग्प 


प्र ४ 2 


/ "७7१7 


0... ढ..७6७ढ2वश्मुतालिकेसक्रैलच्शचनभा 


७५» >+ समन न ०५० +० ७० 












.... चतुर्थ भागा. द परे 
में तीनोंकी बस्तु तुल्यहै यदि एकबस्तु न होती तो उसका अच्छा 
होना असम्भवित था फिर भी इसका निर्णय न हुआ अभी वही 
कठिनता है परन्तु सब चाहता हैं कि आज कोई दूसरा यत्न बि 
चारकर उसमें जिसको श्रेष्ठपाऊं उसे नूरुलनिहार ब्याहदूं इतना 
सोचकर उनसे कहनेलगा तुम तीनों भाई घोड़ोंपर सवारहों और 
अपने साथ धनुषबाण लेकर अमुक मेदान में घुड़दोड़ के लिये 
जाओ ओर में भी अपने सभासदों सहित आताहूं तुम- तीनों 
भाई मेरे साम्हने एक २ तीर फेंकी जिसका तीर दूरजाबेगा उसी 
को नूरुलनिहार मिलेगी वहसब अपने पिताकी  आज्ञानुकूल उसी 
१३ हर मिलिध. ३! उर [भ ब् ७३ में 
मेदान में गये ओर बादशाह भी उन्हीं बिचित्र बस्तुओंकों कोष मे 
भिजवाकर वहां पहुँचा पहिले हुसेनने जो सब से बड़ाथा तीरबोड़ा 
फिर अलीने सो इसका तीर थोड़ीदूर आगे गया इसके उपरान्त 
अहमद ने तीर चलाया परन्तु उसका तीर किसीको दृष्टि न पढ़ा 
कि वह कहां गिरा निदान सब ने यही बिचारा कि वह तीर या तो 
इतना दूरगया कि किसी को दिखाई नहीं देता अथवा अहमद के 
हाथमें ही रहगया सो बादशाह ने इस बांतका अधिक बिचार न 
करके अलीके साथ नूरुलनिहारका बिवाह ठहराया और : कुछदिन 
के उपरांन्त बड़ी धूमधाम से बिवाह करदिया परन्तु हुसेन शाह 
जादा डाहसे उस समाज-में संयुक्त न हुआ क्योंकि वह ओर भा 
इयों की अपेक्षा नुरुलनिहार की बहुत भरीति रखता था सो लजञासे 
उसने योगियों के सहश गेरुवे बल्ल पहिने ओर. संसार का माया: 
मोह जो सदा स्थिर नहीं रहता परित्याग किया अहमदको भी बड़ी _ 
डाह उपज़ी ओर अत्यन्त लजासे बिवाहमें न गया परन्तु योगी 
का बेष धारण न किया और सदेव अपने तीरको ढूढ़ता रहता था 
सूधा दाहिने बायें देखता हुआ आगे बढ़ा ओर कई बड़े २ पब्बतों 
के शिखरपर ढूंढ़ने लगा तो उसे एक बड़े टीलेपर पड़ाहुआ पाया 
आश्चर्य में होकर मन में बिचारनेलगा कि इतनीदूर तीरका आना 
असम्भवित है ओर उस तीरको देखकर और अचम्भे में हुआ कि 
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पत्थर पर चिपकाहुआहे बिचारा कि इसमें कोई भेद अवश्यहे फिर 
आगे बढ़कर एक कन्दरा में जो उसी शिखरपर थी गया ओर थोड़ी 
दूर जाकर एक लोहे का दरवाज़ा उसे दृष्टि पड़ा उसके भीतर जा- 
कर उसने कुछ ढलाव पाया जिसमें वह तीर समेत चला ओर 
समभा कि वहां अधिक अधियारा होगा परन्तु वहां दिव्य उजि- 
याला था ओर वहां से पचास व साठ पगपर महा स॒न्दर विशाल 
घर था जिसमें उसने क्या देखा कि" एक स्री अतिरूपवती राजसी 
स्वच्छ बख आभषणों से अलकृत अपनी अनुर्चारियों के मध्य में 
धीरे धीरे हारकी ओर चली आती है शाहज्ञादा उसे प्रणाम करने 
लगा उसने आपही निकट आकर अत्यन्त प्रीति और मीठीबाणी 
से आगत स्वागत ओर शिष्टाचारकर कहा हे अहमद ! कुशलसे तो 
हो शाहज़ादा अपना नाम सुन आइचर्य में हुआ कि यह झूगन- 
यनी जिससे मेरी कमी भी भेट नहीं मेरा नाम क्योंकेर जानती है 
फिर उसके चरण को छूकर कहा हे रगनयनी ! में तुम्हारे सल्कार क- 
रनेसे गुण मानता हूं परंतु आश्चर्य में हूं कि तुमने मेरा नाम क्यों- 
कर जाना उसने कहा अब हम ओर तुम चलके बारहदरी में आनंद 
भोगें वहां पहुँचकर तुम्हारे प्रश्न का उत्तर दूंगी इतना कहकर वह 
चन्द्रमुखी शाहज़ादे को अपने साथ लेकर बारहदरी में -गई शाह. 
ज़ादा वहांपहुँचकर उसको देखनेलगा जिसके सनहली गोलमंडपा- 
कार गुम्बजपर लाजवर्द से चित्रकारियां थीं ओर नानाभांति की 
दिव्य सामग्री से अलंकृत देख आश्चर्य्यमें हुआ इससे परीने कहा 
* यह मकान ओर मकानों से कि बास्तव में तुम्हारेह तुच्छ है जब 
उनको देखोगे तो अति प्रसन्न होगे फिर अहमद को अपने निकट 
बेठाकर कहनेलगी तुम मुभको नहीं जानते परन्तु में तुमको भली- 
भांति जानतीहूं अब में अपने कुलकाहाल कहतीहे तुमने पुस्तकों 
में पंढ़ा होगा कि धरती पर कहीं जिन्न भी रहतेंहें मं एक बड़े प्रति- 
प्ठित जिन्नकी पत्रीहूं ओर मेरानाम परी बानहें अब तुम अपने पिता 
का ठत्तान्त जो बादशाह है मुभसे सुनो नूरुलनिहार तुम्हारी 
चचेरी बहिन है ओर तुम तीन भाईहो ओर प्रत्येकको यह इच्छा थी 


चतुर्थ भाग । .... छठ 
कि नूरुलनिहार मुझे मिले तुम तीनों ने अपने पिताके बिचारके 
अनुकूल बहुत दूरकी यात्राकी ओर तुम पृब्बेक्ष प्रयोजनके निमित्त 
समरक़न्द में जाकर ओषधियों का सेव जिसका कारण में हुई 
लाये ओर इसीमभांति तुम्हारा बढ़ाभाई बिष्णगढ़में जाकर गलीचा 
लाया ओर अली हाथीदांत की दूरबीन बस इतना बर्णन बहुतहै कि 
तुमंजानो कि में तुम्हारे हालको परिपूर्ण जानतीहूं अब तुम सत्य 
कहो में अच्छाहूं या नुरुलनिहार के साथ तुम्हारा मन बिवाह को 
चाहता है जब तुमने तीरफकने का इरादा किया था उस समय मैंने 
बिचारा कि तुम्हारा तीर हुसेनसे आगे न जावेगा तो तुम्हारे छोड़ते 
ही मेंने उसे बायमें पकड़ा ओर दृष्टि बन्दकर इस शिखरपर: डॉल 
दियां इसलिये कि तुम उसे अवश्य ढूंढने आबोगे ओर इसीबहाने 
मेरी तमसे' भेटहोगी जंब इतना हाल कहचकी तो प्रीतिकी दृष्टि 
से उसने अहमद को देखा ओर लजितहोकर नयन नीचे करदिये 
आर शाहज़ादा यह सबबातें सुनकर अतिप्रसन्न हुआ यह तो जान 
ताही' था कि अब किसीभांति नूरुलनिहार नहीं मिलसक्की और 
परीबान्‌ भी अतिसुन्दरी है उसके रूप अनूप मनहरण को देखतेही 
मोहित होगया कि नूरुलनिहार की प्रीति भूलगया निदान उस. हे 
न्दरीको अति सन्त॒ष्ट पाकर कहनेलगा अब मुमको यही इच्छा 
कि जन्मभर तुम्हारी सेवा में रहूं में मनुष्यहूं ओर तुम जिन्नकी पुत्री 
ही तुम्हारे गुरुनन इस सम्बन्ध को क्योंकर स्वीकार करेंगे उसने 
कहामेंइसबिषय में स्वाधीनहूँ जिसकेसाथ चाहूं अपना बिवाह करलू 
परन्तु जो तुमने कहा कि में तुम्हारी सेवा में रहूं यह अनुचित है . 
तम मेरे पति ओर इनसब बस्तु ओर भवनादिक के स्वामी हो मु- 
'मेही अपनी दासी समझो ओर मु तुम्हारे साथ बिवाह की अ- 
तिलालसा है ओर मुझे तुम्हारी बुद्धि ओर प्रबीणतासे परिपूर्ण 
आंशाहे कि तुम इस बातसे इन्कार न करोगे ओर में तो कहच॒की 
कि में स्वाधीन हूं इसके विशेष हमारे कुलमें यह रीति है कि तरुण 
अवेस्थापर हरएक पंरी जिन्न अथवा मनुष्यपर जिससे उसका मन 
लोभांयमा न हो उसके साथ अपमा बिवाह करले इससे जंन्मभर 


क्र सहखरजनीचरित्र । 
ख्तरी-पुछुषमें परस्पर श्रीति रहती है जब बानूपरीने-यह सबबातेंकही 
शाहजादां उसके उत्तर में अत्यन्तकृतकत्थ होकर -उसके बखः को 
मुक़कर चमनेलगा परन्तु बानूपरी ने उसे मुकने न दिया ओर उस 
. के पलदे अपना हाथदिया जिसे शाहजादेने अतिप्रीति से बहांकी 
रीति के अनुकूल चमा ओर अपने नेत्र ओर हृदयमें लगाया बानूने 
मस्कराके कहा अब इसहाथ पकड़नेकी /लाजरखकर बचन घात न 
करना ओर इसीबातपर में भी स्थिरहूं:अहमदने कहा उस मनुष्य को 
ज़ोतमपर मोहितहो क्योंकर प्रीति भंगहोसक्ीहे मेने अपनेको तु 
सैंसापा जेसा तुम्हारा सनचाहें करो उसने कहा-तुम मेरे पतिहो ओर 
भें तुम्हारीभाय्यो हूं यही मण जो परस्परहुआहि बिवाह है ओर जोकुड 
रीते बिवाहकी होती हैं. सब ब्यर्थ हैं अबहम तम संध्याकी एकद्विब्य: 
भवनमें आनंदभोगेंगे जिसकी तमदेखकर अतिप्रसन्नहोंगे तदनन्तर 
दासियों ने नानाप्रकारके दिव्यब्यंजनलाये ओर उन दोनों ने मो- 
जनकिये इसके उपर शराबउड़ी जब निश्चिन्तहये तब बानूपरी 
 शॉहजादेकी अपने मुख्य मवनमें लेगई जो मुख्य उसके सोने का 
था वहां शाहज़ादा- हरज़गह. रल्लोंके ढेर देख बिस्मित हुआ ओर 
बानूसे कहनेलगा कि ऐसा स्वच्छूमवन ओर यह अलब्य सामग्री 
संसार मरमें-नः होगी उसने कहा तम मेरा बासस्थान देखकर उप्चकी 
इलनी प्रशंसा करतेही यदि जिन्नोंके घर देखोगे तो:क्या कहोगे: भरे 
बारकोभी देखकर तुम अतिहषित होगे परन्तु अब उसके देखने 
का समय नहींरहा पुनि-वह उसे ओर मकान में लेगई जहां राजिसे 
भीजनः करती थी उसंकी सजावट भी ओरोंसे हक न लथी उसमें से- 
क्ड़ों-सुगन्धित:दीपक उचित २ स्थानोपर प्रकाशित थे ओर बिल्लोर 
के-बरतन जिनमें बहुरल् जटितः थे ओर अतिशोभायमान गुलं- 
देस्‍्ते ओर अनेक्मांति के दिव्यपात्र घरेहुयेथे ओर कईगानेवाली 
ला: आतिरुपव्रान जो अतिउत्तम-बंखः-पंहिने: हुये थीं वह सब 

कर मिशताणी से गान करलेलणी फिर वह दोनों मे जि भोजनकरने 




































चलर्थ साग+ ... उद्छ 
की चखाती ओर जो २ पाक अहमदमे कदापि भोजन नहीं किंयें 


ने मंगपान 









थे उनके बनानेकी विधि बतंलाती इसके उपरान्त: उन्होंः 
की ओर मिठाई और फलादिक खाये जब इससे भी निरिचिम्तेह! 
तो वह दोनों एक बड़े दालानमें जिसमें अच्छी मसमंठ ओर सन- 
हरे तकिये रक्खेहये थे जाकर बेठे उनके बिराजमान होतेही बहुत 
सीपरियां वहांआई ओर: बिचित्रन॒त्य ओर मीठेस्वरोंसे गानेलभी- 
सो वहदोनों उनके अद्भुतगानसे अतिप्रसन्न हुये ओर वहांसेंउ6 
कर ओर मकानमेंगये जहां रलजठित छपरखट था आर सब बराती' 
बहांसे छिन्नभिन्न होकर इधर उधर चलेगये कि दूलह-दुलहिन आ+ 
रामकरें: कईदिनः इसीभांति आनन्द मंगलरहा यदि अहमद शीर 
हज़ादा हज़ारोंबर्ष मनष्यां में रहता तोभी ऐेसा आनम्द ने देखते 
निदान छ महीने तक उस पर्रीके साथ अनेकभांतिं के सखोंको्भो 

गता रहा ओर उसका मोह उसके मनमें ऐसा समाया कि उसके. 
देखने ब्रिला उसे ज्ञणमात्र' न चेन पड़ता ओर इसीभांति बानपरी 
भी उसंकी प्रीतिसागर म॑ मग्नथी प्रतिक्षण उसीके शिष्षाचार और 
आदर में रहती सो अहमद उसप्रीतिमें अपने कुटम्बको भलगंयी 
प्रन्‍्त कभी २ उसे पिताके दशनकी लालसा होती ओर इच्छाउपं- 
जती कि किसीप्रकार अपबने पिताका कुशल मालूम करे और यह 
संभव न था कि अपनी प्रियाकी आज्ञा बिनाजावे मिंदान एकविंस 
उसने बानसे इस बातके लिये आज्ञामांगी कि यदि: तम्हारी इच्छा 
हो तो में अपने पिताके दर्शन करआएउं: बानपरीको इस बिचारसे 
कि शाहजादा यहां से बहाना करके जाना चाहताहे अंतिविन्ताहई, 
आर उससे कहनेलगी तुमने मुभसे पहिले क्या प्रतिज्ञा कीथी अब 
उसके बिपरीत किया चाहते हो जानपड़ताहे कि तम्हारे हृदयसे मेरी 
प्रीति उठंगई अहमदमने उत्तरदिया मेरा प्रयोजन यह नहीं कि यहां 
से उदास होकर चला जाऊं ओर फिर न आउऊं सेरे बड़ढे पिताकों 
मेरे बियोग से अतिदःख हआ। होगा यदि तुम्हारी आज्ञा हो तो 
दुशन करके शीघ्र तुम्हारी सेवा में आंऊ कदापि और कोई बात 
तुम्हारी इच्छाके बिरुद्ध' न होगी किन्तु मेरी इेश्वरसे यह: प्रार्थनों 





























कज लहखरजनीज्नरित्र । 
उसे प्रसन्नकिया ओर उसे विदित हुआ कि शाहज़ादा मी मु मे बहुल 
शीघ्र: लोटआना अधिक न ठहरना अब यहां से हिन्दुस्थान के वा 
दशाहका हाल बर्णन किया जाताहै जब उसने: विविपूब्बंक अली 
शाहजादेका नुरुलनिहारसे बिवाह करंदिया उसदिनसे हुसेन ओर 
अहमदको न देखकर अतिशोकवान- रहाकरता था एकदिन-डसने 
दोनों का हाल पूरा भासदों ने विनय की कि हुसेन! तो योगी बेष 
धारणकर तपस्था करताहे ओर अहमद शाहजादा किसी ओर 
को निकल गया सो बादशाहने यहबात सुनकर अहमदके ढूंढने के 
म्मानपूष्बंक मेरे निकटलाओ बहुतढूंढ़नेपर भी उसको न पाया:नि- 
दान जब सम्पूर्ण सभासदों ने बादशाहकी' अहमद के खोजाने ले 
बहुत बिकलपाया तो'इस बिषय में अतिचिन्ता करने लगे एकको 
स्मरंणहुआ कि इसनगर में एकजादूगरभी अतिचतुर रहती है तो 
बादशाहके पासलाकर उसकी ,प्रशेसाकीःओर बिनयकी कि: आप 
उसको-बुलवाकर शाहजादेका हाल पूंचलें बादृशाहने: कहा-झच्छ 
तुम्त उसे अपने साथ लेतेआना निदान बह जादूगरनी आईं बाद 
शाहने उससे कहा जबसे मेंने अली अपने : कुँवरका नर नर लनिहारस 
बिवाहू करदिया तबसे अहमद का कुछ पता नहीं लगता तू अपने 
जादूकेबलसे उसका हाल मालूम करके मुझसे कह कि जीता है 
वा नहीं यदि जीताहे तो कहां हैओर किस दशा मेंहे उससे मेरीभेंट 
होगी वा नहीं उसने उत्तर दिया में आपके प्रश्न-का उत्तर इसी 
समय नहीं देसक्की यदि आज सावकाश मिले तो कल में ठीकः२ 
इसका उत्तर दूंगी बादशाहने कहा यदि तू मेरे प्रश्नका उत्तर देगी 
तो में तुमे बहुत कुछदूंगा दूसरे दिन प्रभात को वह जादूगरनी बा- 
दशाहके निकट आई- और विनयकी मैंने अपनी जादूकी॑जिद्या से 
मालूमकिया कि अहमद जीता है इससंमेय इसबातके सिवाय ओर 
कुड़े नहीं बतलासकी कि बह कंहां हे बादशाह यह बात सुत्त अति 























चतुर्थ भाग ८ 
 प्रसन्नहुआ और उसके मिलनेकी उसे अगाहुओ हुईं अबःअहमचक़ा 
बृत्तान्त फिर,बएन करते हैं जब-वह परीबानसे आज्ञालेखका' तो 
परीबानते उंससे कहा सेरे इस. उपदेशको न मलना बह यह हैः कि 
अपने पिता ओर निवासियोंसे अपने बिवाहके सिवाय किसी बि- 
चित्र वस्तुका बन न करना केवल अपने पिताके धेयंके लिये यही 
कहना: कि वहां अति प्रसन्नतासे रहता है आपके दर्शन: के निमित्त 
आया इतना कह बानपरी ने यात्राकी तथ्यारी- की :आज्ञादी -ज़न्न 
सामग्री तय्यारहोचकी तो बीस सवार उसके साथकिये ओर दिब्य 
घोड़ा:जो अति उत्तम रलोंकी सामग्री से सजा:थाशाहजादे केल्चह 
ने कोःदिया ओर उसे-कण्ठसे लगाकर बिदाकिया ओर शाहजाद। 
सिधारती समय उसी-प्रतिज्ञाको दृढ़ाकर घोड़ेपर सवार हुआ ओर 
बीस सवारों सहिलजो जिन्नथे बर्डीधरम धामसे नगरकी ञो रचला 
शाहीमहल पांसही था ज्ञणमान्न-में के बादशाह:के सम्पूर्ण . 
. सभासद ओरे नगर निवासी अहमद को देखकर अत्यन्त: प्रसन्न 
हुये ओर निजकाज तज़ कुक २ कर प्रणाम करने ओर आशीब्त् 
 देनेलगे और बड़ीभीड़:दोनों ओर:से उसके साथ -बादशाहीमहल 
तकगई,शाहजादा सभामें उतर अपने:पिताके चरणोपर ज़ायंगिरा 
बादशाहने खड़ेहोकर उसे अपने हृदयसेः लगाया #्योरे रा बहतप्यार 
किया और कहनेलगा। है पुत्र | तुम नुरुलनिहारसे निराशहौकर ऐसे 
गृप्तहोगये कि बहुतदूंढ़नेपरभी तुम्हारा ठिकाना:न लगा ओर में 




































'तम्हारोबियोगमे इस दशाको का आ इतनेकालंतक-कहांथे ओर 
किसमांति कालक्षेप किया अहमदने ब्रित्तती की जबसे-नूरुलमिहांर . 
बिवाही गई मुझे अतिखेद प्रातहुआ- आपको: मसलीभांति रंमरण 
होगा जिसदिन हम तीनों भाइयोंने आपकी आज्ञानसार तीरचले जबापे नाये 
बड़े मेदानहोनेपरभी मेरातीर दृष्टिसेलप्तहोगंया सो में-उसी चिर 
में अपनातीर ढूंढ़ते..२. अकेलागया ओर दहिते क्षांये इधर उधर 
ढूंढ़नेलगा परन्तु वहतीर कहीं नदीखा सो उसको (ढूंढ़ते २ दूरनिं- 
कलगया और निराश होकर मन में बिचारनेलगा इतनादूर: मेरा 
तीर काहेकी आंयाहोगा किंतु-तीर चलानेवालेकां भी तीर यहां नह 
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3४७ द सहसेरजनीचारत्र । द कि द 
आंसके निदोन इसी चिन्तामें मेंने अपने तीरकों एक ऊंचे पब्बत 
के शिंखरपर जो यहां से अनुमान चारं कोसके है पाया फिर मन 
में शोचा इतनी दरआंना तेरा बिना किसी भेदके नहीं है यह शोच' 
वहांसे ऐसे स्थानपर पहुँचा जहां में अबतक अतिआन+द से रहा 
इसके बिशेष ओर बृत्तान्त महीं कहसक्का कैवेल आपके थेर्ये! देने 
के लिये यहां आंया अब मे फिर आज्ञाहों तो फिर में वहांजाऊं 
कभी कमी आपके दर्शन को आया करूंगा बादशाह ने कहा मेंने 
प्रसेन्नतों से आज्ञांदी ओर शी मंभे भरोसा हुआ कि तुम आनन्द 
बब्बेक मेरे नगरंकें पांस रहतेहों यदि तुम्हारे आने में' कड देरहुई 

में किसमांति तेरे केशलका समाचार पाया करूंगा अहमद मे 
विनयकी आप चाहते हैं कि मेरे मेंदकी मालूम करें में तो पहिलेः 
बिनेय करेचेंकांहू जो कु मेंने कहा: इंसेसे अधिक वर्णन आप्क 
शरण में नही करसंका आंप पैय्यरखिये में बहुतदफे आया करूँगा 
बादर्शाहने कहां बेटों मेरा प्रयोजन तो केवल यही है कि तंम्हारों 
र मालम हुआ करे मुभे तम्हारे भेदेके पुलने की कुछ आ: 
कॉपके्ता मी अप भेने लेमको विदांकिया “कि. यहां शीघ्र आकर 
मर भमसे मिलेजानों सो अहमद तीन दिनतक वहारहा चोथे दिन 
भोरेंकी वहांसे सिधारा ओर अपनी प्रिंयाके निकटपहुँचे। 'वह उसके 
जल्दी लोट्आन से अंतिप्रसन्नंहई फिर दोनों प्रियाप्रियतमंअत्यन्त 
श्रीतिं ओर संम्मानपूंब्बक अनेकभांति के भोग और विलासकरते 
लगे जेब एक महीना बीता ओर शाहजांदा अपने पिता के देशैन 
को ने गया तो उसकी प्रियाने कहा कि तमने पंव्ब में कहाथा कि 
मैंसिंके प्रारम्भ में अपने पिताके निर्कंटज़ाऊंगो तल अब क्यों नहीं 
' जॉतिही तम्हांरा पिता तुम्हारों रास्ता देखताहोगा शाहंजादे ने कहा 
सत्य है परनत आपकी आज्ञा बिना मेंने वहांका उद्योग नहीं किया 
उसने कहा प्यारे तंम मेरी आज्ञांपर मतरहो महीनेके आंदि में तम 
मेरेपेद्नेंके बिना भेटकर आयाकरों सो शाहजादा दूसरे दिन ग्रमात 
को बढ़ी घमधाम से अपने पिताके पॉसंगंया फिर तो उसमे एक 
“नियम बांधलिया के प्रतिमोसके आरम्भ में अपने पिताके था 

























































..  चतर्थ माग। ७६१ 
जाकर ओरे वहां तीन दिन रहकर चोथे दित चला आता दिन पर 
दिन उसके साथ धूम धाम अधिक होती जातीथी अन्तको एकदिल 
एक प्रधान जो बादशाहका मुँहलगा था शाहज़ादे की सवारी की 
धरम अधिक देख बिस्मित हुआ और सोचने लगा कि-शाहज़ादे 
का हाल कड जाना नहीं जाता-कि-कहां रहता:है ओर यह. ऐश्व्वर्य्य 
इसको कहां. से प्रातहुआ सो उसने ईपो से बादशाहको--बहका 
करकहा तुम अपनेपुत्रसे अचेन्रहो ओर यह नहीं देखते कि उसका 
ऐश्वय्य दिन २ बढ़ता जाता है ऐसा न हो जो तुमको अवसरपा- 

करदु:खद ओर: तुमको केदखाने-में डालकर आपका-तख्तबीनले 
 औओर:जब से तुमने नूरुलनिहारको अली से ब्याहदिया तबसे हु 
सेन ओर <ह अर्थात्‌ अहमद अत्यन्त अप्रसन्न हैं इतना कि.एक 
ने:संसारकोही परित्याग -किया ओर, अहमद जो अतितेजवान है 
ऐसा न-हो कि.अंप्से अपना. पलटाले बादशाह: अत्यन्तनि | द्धि. 
था. उसप्रधानके छलमें आगया ओर अहमद के रहनेका हाल खोज़ 
करते लगा एक दिन वज़ीर के पूंबे बिना जो अहमद कां.-हिलेषी 
था.उसी जादूगरनीको चोरद्रवाज़ेसे निज शय्नस्थान में लेगया 
' झोर.उससे कहा जेसे तने अपनी बिद्या से कहा:था कि अहमद 
ताहे-उप्तबातको यथार्थ पाकर मुझे तेरा बिश्वास हुआ सो अश 
यह इच्छाहे कि. कुछ ओर भी उसका बृत्तांत बएनकर यद्यपि प्रकट 
होकर-प्रतिमास मेसमेंटको आता है परन्तु अबतक में उसकेरहनेकी 
जगहको नहीं जानता में इसबातको उससे अधिक पूंद् नहीं सक्का 
अब:त मेरे सेवकों से छ्विपषकर उसके रहनेकी ज़गह मालमकर अब 
बहनियम के अनुकूल आयाहुआ है ओर मेरे पूंछने के बि 
दूर आगेजाकर गुप्त होजावेगा. आज तू मार्ग्गमे ऐसे स्थानपर छिप 
कर बेठ जिससे उसके जानेका हाल मालम होजाबे ओर फिर आ 
कर मुझसे कहियो वह बादशाहस बिदा होकर वहांगई जहां अह 
मदने अपना तीर पाया-था ओर किसी कन्दरामें लिपकर अहमद 
के आगमन की बाट देखती रही अहमद भोरकी उठकर नगर से 
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मनुष्य सवार अथवा पैदलें वहाँ नहीं जासक्का निदान वह लोची 
कि उने शिखरोंके दस सरी ओर कोई बिशालकन्दरा है जिसमें जिन्न 
और रॉक ओंदि निवास करतेंहें वह इसी बिचारमें थी अकस्मात्‌ 
शैहजादा मिजसेवकों सहित बहाँसे गुप्त होगया फिर वह जादू- 
गरनी उसी गुफ़ासे बाहर निकली ओर चहुँओर दर दूर नी 
सॉमथ्यभर फिरी परन्तु ठिकाना न लंगो और वह लोहेका दारभी 
उँथें न॑ मिला क्योंकि वह हांर ओर भवन उसमनुष्यके सिवाय जिस 
की बानूअप्सरों चौहती थी दूँसरे को न मिलताथा उस जादूगरनी 
सें मेनमे कहा मेंने इतना व्यर्थ परिश्रम किया ज़िस कामक लिये 
आईथीं मालूम न हुआ फिर बादशाहके पासगर्ई ओर वहांका स 
- अपूण बृत्तोन्त कह सुनाया ओर कहा मेंने बहुतसा श्रम उसके नि 
बे सके ढूंढनेके ० लेये किया परन्तु कुद्ललाम न हुआ यदि मुझेआप . 
 बर्देशाहने उसे आज्ञा देकर कहा जिंस प्रकार चाहे उसे प्रकेटकर 
में तेरे आनें की बाट देखता रहूँगा इतना कह बादशाह ने एक 
 हीरेका बढ़ा टुकड़ों बहुमौल्य' उसे देकेर बिंदा किया ओर कहने 
लगा जिस दिन उस बात को म॒भे सुनावेगी में तक को अतिप्र- 
सन करूंगा फिर वह जादूगरनी अपने घर में बेठकर अहंमर्द के 
आगमन की बाट देखने लगी क्योंकि उसे मालूम था कि उक्त 
- शॉहजादा, प्रतिमांस के. आरम्भ के एक बेर अपने पिता की भेंट 
को आयोकरता है निदान जब महीने के बीतनेमें' एकदिन शेषरहा 
पलों वह उसी शिखर पर सीढ़ीके समीप बेठरही दूसरे दिन जब शा 
हज 8९ दो अपने सेवेकी समेत जो उसके साथ सदा! रहाकरते थे उसी 
लेहेके दारेसे उसी जादूंगरनी के निकट होकर निकला तो उसे ग॒ 
दंड़ी ओदेहुये देखकर सममा कि यह कोई शिला फूटकर गिरी है 
उस जॉदूगरनीने जे को अपने निकट चलते देखा 
गी जैसे कोई दखिया किसीसे सहायता 


















































... चंतर्थ भाग। ७6.३ 
की इच्छा करे अहमद को. उसके रोने पर अतिदया उपजी और 
खरड्ेंहोकर सेनसे पूंछा तू क्याकहती है वह जादूगरनी जो अत्यंत 
धर्ता और चतुराथी अधिक बिलाप करनेलगी शाहज़ादे को उसपर 
अधिक दया आई जब उसने शाहज़ादे की अपने ऊपर अधिक 
कृपा पाई तब ठंढीश्वासभर धीरे शब्द से अपना बृत्तान्त इसभांति 
बंणन करनेलगी कि में अपनेघरसे किसी आवश्यक कांय्यके उद्योग 
प्ले अमक ग्रामको जाती थी अकस्मात्‌ मे ज्वर ओर शीत बड़े 
बेगसे आया जिससे मेरी शक्ति जाती रही ओर बेबश होकर गिर 
पड़ी शाहज़ादे ने कहा कोई ऐसा स्थान नहीं जहांपर तुमको भिजे 
बादूं परन्तु एकमकान अतिसमीप है जो तू कहे तो तुमे वहां भिज- 
वा्दू वहां: तू शीघ्र नीरोगहोजावेगी त्‌ उठकर मेरेपास आ उस दुष्ट 
ने एक और श्वासभरकर कहा कि में ऐसी निरबेल होगई हं कि उठ 
नहींसकी तब शाहज़ादे ने एक सवार से कहा इस बृद्धाको अपने - 
साथ घोड़ेपर चढ़ाले उसने तुरन्त उसको अपने घोड़ेपर बेठालिया 
और अहमद वहां से लोटकर लोहे के हारे को गंया और भवन में 
प्रबेशकर अपनी प्यारीको बुलवाया वह उसके पास आई और उस 
से पूंदा कुशल तोहे तुम क्‍यों माग्गे से लोटआये ओर मुझे क्‍यों 
बेलवायाउसमें बद्धाका रत्तांत बर्णनकिया कि माग्ग॑में इसे मैंने बी 
सारंपाया ओर दया से उसको अपने साथ लेआया अब तम इसको 
ह् इसकी ओपधकरो बानअप्सरों ने अपनी अनच- 
रियोसेकह्ाइसेलकर किसी अच्छेस्थानम रकखों और इसकी ओषध 
करो जंब उसे लेगई तो बानुअप्सराने उसे उपदेशकी भांति कहा 
प्राएप्यारे! में तुम्हारी दयाल प्रकृति सें अतिप्रसन्नहुई ओर तुम्हारे 
कहने के अनुलार उसकी सु रहेंगी परन्तु भयवती-हू कि 
ऐसा न हो कि तुमकों मलाईके पलटे बराईमिले क्योंकि में इसब॒डा - 
की ऐसा रोगयुक्त नहीं पाती जिससे वह इस दशाक़ों प्राप्तहों म॒म्दे 
माजम लत होताहे कि किसी तुम्हारे बेरीने तुमसे छल किया है अच्छा . 
मंसिंधांरों अहमदने यहसन कहा हे मेरी प्यारी | ईश्वर तमको.. 
तुम्हारी कपासे मुझे कोई दुःख ने देगा ओर मुझे भली 





डा 






















9९४ सहखरजनीचारे 
भांति मालम है कि मेरा कोई बरी नहीं में सबके साथ भलाई करता 
हे इससे किसीसे बुराईकी आशानहीं इतना कहकर बिदाहुआ ओर 
अपने पिताके मन्दिर में पहुँचा बादशाह जो:अशुद्ध सूचक. प्रधान 
के बहकाने से मंयवान्‌ था जाकर मेंटकी वे लोड़ियां जो उस बुद्ा 
की सेवा के निमित्त नियत थीं उसे एक दिव्य भवन में लेगई जो 
अतिउत्तम सामग्री से अलंकृत था ओर एकसन्दर शब्यापर उसे 
लिटादिया ऐकदासी उसके पास बेठी ओर दूसरी शीघ्रही उठकर 
चीनी के पात्रमें एक अरक़लाईं जो -बिशेषेः करके ज्वरका हटाने- 
वाला था;फिर उन दोनों ने उसेपकड़करं बेठादिया ओर कहा इंस 
. को पीजा इसके पीने से किलीमांति का रोग शरीर में नहीं रहता 
जादूगरनी वह ओषध लेकर पानंकरगई ओर फिर लेटगई उन्होंने 
उसे लिहाफ़ ओढाकर कहा अब सोरह थोड़ेही कालमें तः नीरोगं 
. होजावेगी उसने य्रह छल केवल इसीलिये किया थां:कि अहमेद 
का बासस्थान मालुमपड़े जब उसे भलीभांति बिदित होगया तो 
वह उठके बेठी ओर उन दासियों से उसने कहा-म॒भे उस ओ- 
पथके पानकरने से शरीर भरमें पसीना छूटा अब' में निपट-सीरोग 
होगई ओर मेरीठेह में बलभी आगया अबःयही- समाचार अपनी: 
स्वामिनी से ज़ायकहो कि में उस्तके पासंजाऊं ओर उनसे विदाहोकर 
पने घरको सिधारूं फिर वह जादगरनी- की हरणक मकान दि 
खातीहुई उस बारहदरी में लेगई जो :अतिसन्दर दिव्य बस्तुओं 
से.संज्ी. थी बहा (उसने: उसीःपरी को: ख़्तपर: विराजमान पान 
'देखा.जो उत्तम उत्तम हीरों ओर मणियों से जठित-थांओर: उस 
तहत के चहूँ ओर बहुते सी- दासियां अतिरूपवती: सुन्दर बस 
पहिने हाथ जोड़े खड़ी थीं जावृगरंनी उस भवन को विशेष करके: 
अदुत/रल्लमयी स्वच्छ तरूतःको देखा अतिविस्मित हुई और वास 
के भयसे कोई वचन सुख न निकाला तब वह: उसके चरणों पर 











































वह भवमके हर मकानकी 
लः-ओर- उसको यथोचित बिचार बहांसे चल्ली:द्वासियों ने 
उसे-लोहे के हारसे बाहर लेज़ाकर जहाँ से अहमद उस्ले-लायाःथा 
छोड़दिया ओर-कहा अंबः त्‌ अपने घरजा वह आगे बढ़ी -तदनंतर 
थोड़ीदूर जाकर उसने लोहे के दारके देखने की इच्छाकी कि उसे 
पहिंचानरक्खे वह हार उसकी हछसे गुप्तहोगया वह वहां चहुँओर 
फिरी परन्तु कुबभी उसका ठिकाना:न लगा. निदान लांचारहीकर 
नगरमें आई आओरे गप्तमारगों से बादशाह के महलके चोरदरवाजे 
से भीतरगई ओर: बादशाह के किसी सेवक से बादशाहः को अपसे 
आगमंन-का संदेशा कहलाभेज़ा बादशाह से उसको भीतर बल* 
वायां-वहेउसके सम्मंख चिंतित हीकर गई:बादशाह सम गयी कि 
आजभी प्रयोजन लिख न हुआ होगा निदान उसने उससे पंछी बह 
कामकरआई वा- नहीं उसमे उत्तरदिया कि उसबातको मलीभांति . 
मालूमकरआई: हू सो में बन करतीहू परंतु चिन्ताके चिह्न जो मेरे 
मुखंपर-हैं उसका दूसरा कारण है फ़िर उसने सम्पूर्ण दत्तान्तः! कह 
सुन "६० कहा उस परी ओर अहमद से परुष ख्रीका ब्यवहार 
है ायूद आप-उसेपरी के ऐसे व्यवहारको सुन प्रसन्नहुये होंगे ओर 
ग्रह समभाहोगा- कि अहमदको/ उसके साथ सांसारिक सुख प्रान्त 
हुआ ' स् रत मेरे बिचारमें यहं सब बाते आपके लिये दःखंदायी जात 
पड़ती हैं कि ऐसा न हो जो आपका पुत्र आपसे कुड बेरठाने जो यह 
समझें कि अहमद सपृतहै कि ऐसा काम उससे बन न पड़ेंगा-यहं 
सचहे परंतु इससमथ वह पंरीकी भीति में फँसाहे क्या आश्चर्य्य है . 
के उसके -उपदेशके अनुकूल क्रिसी अनुचित कर्म का उद्योग करे 
ताले तह शंकाका स्थान है उसका उपाय-आप अवश्य कीजिये: 
इतनाकह वह बादशाहसे बिद्ाहोनेलगी बांदशाहने चलते समर्थ 
उससे कहा में:तुमभापर दो प्रकारसे प्रसन्न॑हुआ एक, जो तूने: इतना 
परिश्षम उस बंत्तान्तके मालम करनेके लिया उठाया आर दसरेतेरे- 
प्रतिहितकारक,उपदेंशसे जब बादशाहने समभा कि वह संदिरमेंसे: 
जाचुकी तब उसने अपने: प्रधानको- जिसने उसके मनमें शंकाडाह 











































छू... सहखरजनीचरित्र। हा 
थी बुलवाकर सम्पूर्ण बृत्तान्त कह 838 ओर उससे सम्मत पूंछा 
कि इस बातका:क्या उपाय कियाजावे उसनेकहा इसका उपाय आंति 
सुगमहे अहमद अभी यहीं है उसे केदमें डालदीजियें मारंडालना 
उसका उचचितनहीं इस कक पसंद किया उस समय तो 
यह चुपहोरहा दूसरेदिन फिर उसने जादूगरनी को बुलवाकर अह- 
मदके कैदकरनेकलिये सम्मतपूंठा उसने कहा मेरे बिचारसे यहउपाय 
अनुचितहे क्योंकि जब आप उसे क्रैदकरेंगे तो यहभी अवेश्यहे कि 
उसके साथियोंकोमी क्ैदकरें वह सबके सब जिन्नहें उनको सबकुदसो 


मथ्येहे ऐसा न हो जो वह बन्दीखाने से निकलकर उस परीको जाय 
पुकारे तो वह अपने पतिकी ४ क से एक उपाधि मंचावे/जिंस 
की निवारण आपको कठिनहो यदि आंपको मेरा विश्वासहो तो में 
एक ऐसा यत्रबताऊं जिससे आपको बहुतलाभहों ओर किसीभांति 
- की हानि न हो बहुधा आपको अहेरआदिक में खमेकी आवरश्ये- 
कंता पड़ती है और उसके बनाने में बहुतसा द्रव्य व्ययहोंताहे अब 
आप अहमदसे कहें कि एक बड़ाडेरा कहीं से मुमेलादे जिसमें मेरी 
सम्पूर्णलमा ओर सेनासमाबे ओर वह ऐसा हलकाहो कि एकेमनुप्य 
उसे जहां चाहे:उठालेचले,जब वह आपकी यहमांग लादेवे ते बहुत 
सी बस्तु मँगाने के योग्य आपको बताऊंगी निदान वह आपकी 
मांगों से बहुत तंग होजावेगा ओर इसी उपाय से जिन्नोंकी अब्भत 
बनाई वस्तु आपको आरप्तहोंगी ओर अहमद दिकहोकर मारेलंजा 
के कदापि आपकी देहरी पर पग न धरेगा ओर आप उसके छल 
और बेरसे बचेंगे और ऐसेकुपृतके मारने अथवा क्ेदकरनेकी आप 
को आवश्यकता न पड़ेगी फिर बादशाहने यही बात अपनी सम्पूर्ण 
समासे कह सम्मत पूंछा वह सुन चपकेहोरहे बादशाह इस सम्मते 
को अच्छासमम चपहोरहा दूसरे दिन जब अहमद बादशाह के 
निकटगया ओर .बहुकालपर्यन्त परस्पर बातो रही तब बादशाहने 
अवसर पाकर कहा पूर्बमें में बहुत दिनतक तुम्हारे बियोगसे चिन्ता 
में रहा जब तुम मेरे पासआये तो मु तुम्हारे देखनेसे अतिभसन्न 
_ताहुई यद्यपि मुभे तुम्हारे रहने की जगह मालूम न थी तथापि मेंने 














५: ४ 





























तुम्हारा इतनां पक्ष है कि जो वस्तु में तुमसे मांगूं उसको निश्शेक 
ते से ऊँट दंरकार होते हैं में चाहता कि ऐसा डेरो मुझको मिले 
परन्तु में नहीं जानता कि ऐसा उत्तम डेरा उसके पासहे वा नहीं 
में तेरा मुख न देखंगा ओर तुम केले उसके पति ओर वह केसी तु 
उससे डेरा माँगोंगे उसमे दिया तो जानना कि वह तुमे अतिहिंत 
हजादा इस नियमके बिपरीत कि तीनदिन रहकर चोथेदिन'ज़ोतों 
र बानू' 


में तुमसे हठ न॑ किया परन्तु अब मुरमे यह भेद मालूम 
ह झा कि ते / अतिरूपवान परीके साथ अपनी 
तमसे कीई बस्तु मांग तो तम परी से वह लासंके हो और उसकी 
मुझे डेरा की आवश्यकता हुआ करती है जिसके उठाने के लिये 
जसमं मेरा सम्पूर्ण कटक समाजावे ओर वह इंतना हलक हो जिस 
की तुम अथवा कोई और एक मनुष्य उठालावे तुम उसे परीसे मुमे 
लादों अहमंदने कहा बहुत अच्छा में अपनी माया से जाकर कहता 
दि है तो कह देंगी नहीं तो नहीं इसहेत उसके जोन की पति 
आपसे नहीं करता बादशाह ने कहा जो तू वेसा ढेरी न लोबेगां तो 
हारी पत्नी है कि ऐसी तुच्च बस्तुभी तुम्हारे कहने से न देगी जान 
ड़ता है कि तुम को वह तुच्छ ओर दासवत्‌ समभाती है जो तुम 
रंखती है नहीं तो नहीं मुझे निश्चय है कि वह 8834 त श्रीति 
रखती है जो कुंड उससे मांगोगे वह प्रसन्नतांसे तमको देबेगी.शॉ 
. था केबल दोहीदिन रहकर तीसरेदित उधर को चला जब भवन में 
: पहुँचकर बानूपरी के को सम उदे तो उसने उसे चिन्तित देख पंच के 
शल तो है आजौक्यों तुम उदासहोकर अपने पिताके पाससे आंयेहों 





शाहजादे ने सम्पूर्ण बृत्तान्त कहदिया बानूने इतना सुनकर उत्तर 


दिया तुम धैर्य रकखो में तुमकी अवश्य डेरादूंगी पंरन्‍त मुझे मालम॑ 
आ कि उसका काल निकट पहुँचा अहमद ने कहा वर मेरेपिता 
ब्रहुकालपयन्त्‌ जीतारबखे हे संदरी / वो कुंड रोगी नहीं अभी उन 
को कशलपुर्बंक ब्रीढड़आयाहूं परन्तु आश्चर्य में हूं कि.मेंने कुबहाल 






छह .... सहँखरजनीचरित। 

यहां का उससे नहीं कहा उसको सबहाल क्याकर मालमहंंअ 
परीने उत्तरदिया है प्रियतम ! तुमको स्मरणहोगा कि मेंने उस बुद्ध 
को जिसे तम रोगी समभकर यहां उठालाये थे देखकर क्या कहाथा 
बह बीमार न थी उंसने केवल तुम्हारा हाल मालुम करनेको बहाना 
किया था उसीने जाकर वहां यह सब हालकहा जब तुम उसको यह 
छोड़गये थे मेने उसकी ओषध :पिलाई बहाना करके वह: आर 
होगई और मेरेपास बिदा होनेको आह मेंने उसकेसाथ दासियां करके 
उसे संबसासग्री इसमवनकी दिखाई फिर वह देखभालकर लिदाही ट् 
इसके विशेष किसीकी सामथ्य नहीं जो यहांतक पहुँचे क्या आश्चर्य 
है।कि.यहांका सब भेद जानगइईहो शाहजादे ने उसकी बहुतसी प्र- 
शंसाकर-कहा अब सेरी इच्छाहे कि तुम्हारी कृपा से वेसा:डेरा अपने 
- पिताके पासलेजाऊं उसने कहा इस तुच्छ बस्तुकेलियें इतनी चिन्ता 
3४ करतेहो उसे में अभी मेंगवाती हैँ इतनाकह उसंने एक दार्स 

























फ्री जो खज़ाउचीः थी बलवाकर कहा कि फलाना डेरा शी्रलेआ बह 
दोड़ीगई और उसी डेरको लाई ओर बातू की सेनके अनुकूल उसे: 
अहमद-शाहज़ांदिकी दिया. अहमद उसे मुट्ठी में दबाकर समझा 

'हमोरी प्यारी ने मुझसे हास्य-कियाहे-बान इस ब्रातको जानकर, 
ठड्ठामारके हँसी ओर कहनेलगी हे प्यारे! तुमने अपने मतसें सम- 
भा होगा कि में तुमसे हँसतीहूँ फिर त्रजहां अपनी दासी से कहा; 
किड्ष्स डेरेकी लेकर एक बड़ेबनमें खड़ाकर जिससे अहमद को इस, 
का:गण मालंमहो तदनन्तर वह दासी उस डेरेको लेकर भवन से 
| ६३ हतदूर चलीगछ ओर वहां उसने वही डेरा खड़ाकिया शहजीदेने. 
से एसा बड़ा पाया-कि दो बादशाह भी सेनासमेत वहां मलीभांति. 
बेढलकें ओर किसीको एक दूसरे से कष्ट न हो उस दासीने फिर उसे. 
तहकर'शाहजादे अहमदको दिया यह उसीसमय उसे लेकर सिधारा.. 


























प्रोर उप 83 दिया बादशाह भी उसे देख समझा यह तो बहुत 
... ब्लोटा है जब वह ख़ड़ाहुआ उसको बहुत बड़ा देख आश्चर्य किया 
ओर ऐसी अद्भुत बस्तु लादेने से अहमद का अतिगुण माना फिर. 
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 >वैतर्थ भाग 7: | 'भष€्‌ 
उसने अपने सेवकों को आज्ञादी इसे रक्ताफब्बेक रकखों ओर इस 
अपूब्ध बस्तु की प्रासि से उसे मय ओर शंका अधिकहुंई ओर बि- 
चारा वह परी बास्तव में अहमदको बहुत चाहती हे अपने द्रब्यं 
र ऐश्वर्यले बड़े? कांमकरसक्ीह मेराराज्यलेना कोन बड़ीबातहे 
फिर उसने जादूगरनी को बुलवबाकर इस विषय में सम्मतपूंता उस 
ने कहा शाहज़ादे से पानी चश्मेशेरोंका:मांगो जब बादशाह सन्ध्या 
के समय अपने सभा के समूहके मध्यमें बेठाथा कि अहमद आया 
ओर चरण चम बादशाह के पास बेठगया बादशाह ने उससे कहा 
में तुम्हारे डे रेके लाने से अतिप्रसन्नहुआ निस्सन्देह कोई ऐसी बि 
चित्रबस्त हमारे खज़ाने में नहीं परन्त एकबस्त/म भें ओर चाहिये 
यदि उसेमी लाओ तो में अतिप्रसन्न हँगा तुम्हारी प्रियाके पास 
पानी चंश्मेशेरोंकाहे जिसके पीतेही संवेभांतिके ज्वरादिकरोग माश 
होजाते हैं ओर म॒भ्के निश्चय हे कि मेरी आरोग्यता तकको स्वी 
कारहोभी थोड़ासाजल मेरेलिये लाओ कि आवश्यकतापर उसको 
पियाकरूं शाहज्ञादा इस बातको सनकर चपहोरह। ओर सोचने 
_ लंगा कि डेरे को जिसतरह मेंने जाना उसतरह लादिया ऐसा न 
हों जो. 3स जलके मांगने से परी अप्रसन्ने होजाव ओर अहमदको 
यह,भलीभाति विदित था कि जो बस्तु में उससे मांगंगा नाहीं:न 
करेंगी इस चिन्तनांके उपरांत-उसने उत्तर दिया मेरे अधिकार में 
कोई बस्तु:नहीं परन्तु में उस जैलेको भी मांगंगा यदि उसने दिया: 
तो लाऊंगा:आपसे प्रतिज्ञा नहीं करसक्का आपकी मांगी हुईं बरत 
लाने से'अपनी सपू्ती समभता हूं परन्तु इस बस्लु के मांगने में 
कष्ट अबश्यहे निद्वान दूसरे दिन वह बादशाह से बिदाहोकर अपनी' 
भ्रिय्ा केनिकट आया ओर कुशल पंछने के उपरान्त कहा मेरा 
पिता आपकी कृपांसे बैड़ा गुण मानता है परन्तु उसने सिहरज्षित 
सराबर जल मांगाहे यदि त॒मंकी उसके देने में कष्ठ-न हो तो ममे 
 मंगबादो में: उसको/जाकर “देआएऊं- बानपरी: ने कहा -जानपड़ता 
है; कि तेराःपिता/ तुम्हारी हा हमारीः परीक्षा लेता हे जो कुदद 



































८०५ सहखरजनी चरित्र । 

वह भी तुमको में दूंगी इसमें भी मुझे कुछ हानि नहीं परन्तु कुछ 
भयहै अब में उसे बर्णनकरतीहूं चित्तघरसुनों अमुक मेदानमें एक 
दिव्यसरोवरहे जिसकी रक्षाकेलिये अतिबलवान्‌ चार सिंहहें उन 
की उसपर चोकी रहती है पारी २ से दो सिंह जागते हैं ओर दो 
सोते हैं ओर किसी मनुष्य को जलके पास जाने नहीं देते मगर में 
ऐसी तदबीर तुमको बताऊंगी कि जिसके सबब से तुम्हें कुछ नु- 
क्सान ओर आसेब उन शेरों से न'पहुँचेगा इतना कह उसने सुई 
ओर धागा निकालकर कई गेंदें अपने हाथ बनाई एकगेंद शाह- 
ज़ादेकी देकर कहा पहिले तुम इस गेंदको रक्ञापूब्बक रबखो दूसरे 
यह कि तुम दो घोड़े अतितीब्रगामी लेना एकपर तुम चढ़ना ओर 
दूसरेपर एकमेड़के चारटुकड़े करके लादना वह भेंड में आज काट 
खखुंगी तीसरे यह कि तुमको में एकपात्र देतीहूं तुम उसमें जल 
भरना अब भोरके सवारहो ओर दूसरे घोड़ेकी बाग पकड़ उसी 
मैंदानकी ओर जाना जब उस मेदानके निकटवात्ति भवनके लोहे के 
हीरपर पहुँचो तो इस गेंदकी आगे डालदेना यह मेंद आपही लुढ़- 
कताहुआ उस भवन के द्वारतक पहुँचेगा तुम उस गेंद के पीछे 
अलेजाना जहां कहीं यह गेंदठहरे वहॉपर तुम उन चारों सिंहोंको 
देखोंगे और छार खुल जावेगा वह दो सिंह जो जगेहोंगे तो सोते 
हुंओंको भी जगा देवेंगे फिर बह चारों तुमको देखकर नाद करेंगे 
पर्तु तुम उनसे भय,न करना भेंडके चारोंटूक तुम उनके सम्मुख 
डालदेता घोड़ेपरसे ने उतरना ओर एंड मारकर भवन के भीतर 
पैठकर सरोवर पर पहुँचजाना ओर वहांसे नीरभर लोटआना वह 
9 अ तो भोजन करतेहोंगे तुमसे कुद्ट न कहेंगे शाहज़ादा भोरं को 
उठ उधरको चला ओर उसी भवन.के निकट पहुँच पात्र जलसेभरा 
जँंध कुबदूर निकटआया तो दो सिंह उसके पीछे दोड़े उसने उनका 
मय तकिया ओर अपने बचाव के लिये तलवार गिलाफ़ से निकाल 
ली सी एकसिंह- उसे जातेहुये देख लोटगया ओरे दूसरे ने शाहज़दि 
को शिरे और पूंछ से सेम की कक तू अभय चलाजा परन्तु दूसरा 
सिंह उसके साध 'लंग्राहुआ जाता ,था इतने में शाहजादाःसगरं ' 


चतुर्थ भाग । ८०१ 
में पहुँच बादशाह के महल में चला गया ओर वह सिंह जो पीछे 
चला आताथा अहमदको मन्दिरमें प्रवेशकरते देख लोटगया उसे 
कुब्च दुःख न दिया फिर बहुतसे मनुष्य अहमदको अकेले देख उस 
के साथ होगये ओर वहां पहुँच उसे घोड़ेसे उतारा उस समय बाद- 
शाह सभामे बेठ अपने देशके प्रबन्धकी बार्त्ता करता था शाहज़ादे 
ने उसे प्रणामकर वही जलकाघट उसे भेंटदिया ओर बिनय की यह 
ब्रही जल है जो आपने मांगाभा यह जल अलभ्यहे ऐसी अपर्बबस्त 
आपके निकट कदाचित न होगी जो इंश्वर न चाहे आपकी देहमें 
किसी भांतिकी ब्यथाहों तो थोड़ासा इसको पीलीजियेगा तत्काल 
निबृत्तहोजावेगी बादशाहने अतिहर्षसे उसका हाथपकड़ उसे अपने 
'दाहिनी ओर बेठालिया ओर कहनेलगा तुम इस जलको अतिभ- 
यानक स्थान से लायेहो इससे में तुमसे अतिप्रसन्न हुआ ओर" 
इस भयानक स्थानका हाल जादूगरनी ने बादशाहले कहाथा फिर, 
ब्रादशाहने अहमदसे पूछा तुम वहां क्योंकरगये ओर शेरोंसे बचकर 
क्योंकर जललाये शाहज़ादेने कहा आपके प्रताप से कुशलपृब्बक 
वहां पहुँचा फिर उसने सम्पूर्ण बृत्तान्त बनकिया जब बादशाहने 
अपने पृत्रका इतना साहसदेखा तो प्रथम से अधिकडरा ओर दश- 
गुणा बेर ओर भय उसके मन में समाया तब उसे शीघ्र बिदाकर 
मन्दिरमें गया ओर उस जादूगरनीको बुलाभेजा ओर संपूर्णसमा- 
चार उससे कहा वह तो पहिले यह सब हाल सुनच॒कीथी अब बाद- 
शाह से सब बृत्तान्त सुन अत्यन्त विस्मितहुई फिर बिनयकी अब 
की बेर अहमदसे इस भांतिकी बस्तु मांगिये बिश्वासहे कि वह बस्तु 
न लासकेगा बादशाहने उसको बिदा किया जब अहमद दूसरे दिन 
बादशाहके निकट आया तो उसने कहा हे प्रियपुत्र ! में कद सेवा 
से अतिप्रसन्नहेआ अब तीसरी बात मी मुझको अवश्यहे यदि तुम 
. उसे भी करे तो जन्मभर तुमसे प्रसन्न रहूंगा शाहजादेने विनयकी 
, वह कौनसी बात है आप क्ृपाकर कहिये बादशाहने कहा मेरे पास 
“पक मनुष्यज्ञाओ जिसका डील एक गज़से अधिक न हो ओर उस 
, की.बीसगजकी दाढ़ी हो साढेठःमनकी. ज़रीब कन्धे में लेकर चले 
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द०२ सहखरजनीचरित्र । 
ओर वह उसे इसभांति घमाये जेसे कोई काठके सोंटेंको घमांतो हे 
अहंमंदने बिनयकी इस भांतिंका मनुष्य सैसारमरमे उत्पन्न न हुंओ 
होगा निदान जब॑ वह बानूपराकें नि्कंट्गंया तब॑ उससे यह हाल 
बंणनकियां और बानकीओर देखकर कहा ऐसा मनुष्य जंगंत्‌भरमें 
ने होगा बादशाह सममेबमें बिना यह आज्ञा मुझको देचका यदि 
ऐसा मनुष्यमी मिला तो इंतनी भारी जरीब अपने कन्धेपेर क्योकर 
उंठासकेगा इंतनांकेह फिर कहनेलगा मेरे बिचारमें तो कोई ऐसा मे- 
नुष्य नहीं जो तुम जानतीही तो बताओ उसने कहां इस बात में तुम 
कंछ चिंन्ता ने करो तमने तो बड़े भयानक स्थान से अपने पिताको 
जल लादिया यह बांत उससे कठिन नहीं है इस गणवालों मेरा भाई 
शब्बर है यदि वह ओर में एकही माता पिंताकी सन्तानहूं पंरन्तु 
 इइवर ने उसका स्वरूप ऐसाही रचा है. ओर वह बंड़ां धीर और 
-साहसी है ओर अमुक स्थान का बादशाह है ओर एक लोहेंकी 
जरीबके सिवाय और शख्र अपने पास नहीं रखतों अंब में उंसको 
- बलातीहूं तुम उससे कदाचित्‌ न डरना शाहजादे अहमंदने कहा 
जी शब्बर तुम्हारा भाई है ओर उसका स्वरूप अदूभतहे में उसको 
देखकर अतिप्रसन्नहुंगा ज॑ंसा कि कोई शख्स अपने मित्र ओर 
'भाई बन्धुके देखने से प्रसन्नहोता है उसे देखकर क्‍यों डरूँगा फिर 
'पराबानूने सुनहली अगीठी मंगवाकर उसने अग्निजलाई ओर 
एक सुवर्ण का सन्दूक़चा मेंगवाकर उसने खोला ओर उस में से, 
'कोई सगनन्‍्ध निकाल उस में डाली जब॑ उसका धवां घनों उठों तो 
'कईच्रणके उपरान्त उसने कहा मेराभाई शब्बर आया तुर्मं उस को 
'देंखतेही वा नहीं शाहज़ादेने शिर ऊपर उठाके शब्बरंको देखा कि 
बास्तव में उसका डील गंजभरका था ओर बड़ी तंमक भमक से 
अताथा उसके कन्चेपर लोहेकी. साढ्ेदःमनकी जरीब रबंखीहुई 
-थी-ओर उसकी. दाढ़ी बहुत घनी बीसंगज़की-लम्बीथी परंलु उसको 
“इस उपायल रखताथाके धरती में नहीं लंगंतीथी आर मे उंर 
की कानोतक पहुँचती जिससे उसका मंख दिपाहुआथा ओर नें: 
उसके: शिरमें धुसेहुये थे और शिर उसका .जिसपर- अंतिउत्त 
















चत॒थ भाग । पण्क्े 
मणिजटित मक॒टथा आगे ओर पीछे कुबढ़ाथा अहमद शब्बर की. 
देख न डरा आर उसीभांति अपनी प्रियोकि निकट बेठारहा शब्बर - 
ने आगे बढ़कर उसको एक दृष्टि से देख पंडा कि तुम्हारे निकट यह. 
कोन बेठाहे बानपरीने कहा यह अहमद नाम मेरापति हिन्दुस्तान 
के बादशाह का पन्रहे भाई मेने अपने बिवाह में तमकों इसलिये: 
नहीं बलाया कि तम उन दिनों बड़े युद्ध में प्रदत्त थे अब तमनें 
ईश्वरकी कृपासे अपने बेरियोंको परास्तकिया इसलिये मैंने तमकों 
बुलाया इतना सुनतेही उसने अहमद को प्रीति से देखा ओरः 
अपनी बहिन से कहा कोई ऐसा काम इस शाहजादेका अंटकां है. 
कि में उसे करूं उसने उत्तर दिया हिन्दुस्तानका बादशाह:अर्थाततः 
इस शाहजादे का पिता तम्हारे दशेनों की इच्छा रखंता-है कृपा 
करके तंम इसके साथ वहांजाओ उसने कहा में इसीसमय जानेकी 
तथ्यार हूं बानने कहा भाई आज तम दिनिभरके थकेहो कल्ल भोर: 
को जांना ओर सन्ध्याको में सम्पणे बृत्तान्त अहमदका तुमसे बर्ण 
करूंगी तदनन्तर बानपरीने बादशाह ओर उसके मन्‍्त्री आदिके 
लेम्पू सभासदोंका बिशेष जादूगरनीका बृत्तान्त बणनकिया दूसरे 
दिन अभात को शब्बर अहमद के साथ चला माग्ग में मनुष्य श- 
ब्बर के बिकराल स्वरूपको देखकर भयसे दूकानों ओर घरों में बिप 
कर बेठरहे ओर अपने अपने किवाड़ोंकी बन्द करलिया ओर कोई 
"घबराहट से पगड़ियों ओर जतियों को ब्ोड़कर भागगये फिर-बह 
शाही दरबारमें गया जहां बादशाह अपने सम्पूर्ण समासदों झोर 
मन्त्रियों सहित बेठाथा वहांभी मनष्य शब्बरको देख ब्िपगये शब्ब्रर 
ने अतिग्लानि ओर अहंकारसे बादशाह के तख़्तके निकट ज्ञाकश 
कहा तूने मेरे दशनकी अभिलाषाकी थी सो में आया कह मभसे 
क्या इच्छारखता है बादशाहने उसके बिकटरूप के देखतेही उत्तर 
देनेके बदले अपने दोनों हाथ आंखोंपर रकखे ओर वहांसे भागने 
की इच्छाकी शब्बर बादशाहकी अशीलता से अतिअप्रसन्न हुआ 
कि में तो इतमा परिश्रमकर उसके बलाने के अनुकूल यहां आया 
ओर वंह मुझे देखकर भागताहे निदान लोहेकी जरीबको उठा उस 














८०४ संहखरजनीचरित्र । 
के शिरपरमारा कि शिर उसका खण्ड खण्ड होकर चूर्ण होगया उस 
समयतक अहमद वहां नहीं पहुँचाथा उसके पीछे यह उपद्रव हुआ. 
इतनेमें अहमदभी पहुँचा फिर शब्बरने राजमन्त्रीको मारना चाहा 
के तन शाहज़ादे अहमदने उसको बचाया कि यह मेरा अतिहितेषी 
मित्रहे इसने कोई अनुचितबात मेरेलिये नहींकी ओर सब मेरे बेरी 
हैं इतना सनतेही सब प्रधान ओर मन्त्री जो दोनों ओर पंक्िबांध 
कर खड़ेथे उनलोगोंके सिवाय जो भागंगयेथे कोई जीता न बचा सब 
के संब मारेगये फिर शब्बर ने सभा से राजभवन में आकर राजः 
मंत्रीसे जिसके प्राण शाहज़ादेके कहनेसे बचगयेथे कहा उस जादू- 
गरनीको जो मेरे बहनोईकी बेरिनहे ओर उन बादशाहके सम्मतियों 
_को बुलाला कि उनको इस दुष्टकम्मंका दण्डदूं इतना सुनतेही मन्त्री 
पहिले उस जादूगरनीको ओर तिसके उपरांत सब सभासदोंको. जो 
'शाहजादेके बेरीथे बुलालाया शब्बरने उनकोभी लोहेकी जरीबसे 
मारा ओर उस जादूगरनीसे कहा कि तेरे बुरे उपदेशका फल यहीहे 
जो तुमकी अब मिला तदनन्तर शब्बरने नगरभरके मनुष्योंके मारने 
का इरादाकिया परन्तु शाहज़ादे ने सबको बचादिया फिर शब्बरने 
अहमद को शाही बसन पहिनाकर तख़्तपर बेठाया और उसके 
नामकी नगरभरसें डोंड्ीपिटवादी नगरके सम्पूर्ण मनुष्य अहमद 
से प्रसन्नथे उसके तख़्तपर बेठने से अतिसंतुष्ट हुये ओर अपनी 
अपनी सामथ्यभर भेंट देकर बड़े नादसे उसको आशीब्बाद देमे* 
लगे जब शब्बर यहां यथेच्छ प्रबन्ध करचका तो अपनी बहिन 
'को भी वहां लेआया तिसके उपरान्त शब्बर बिदा होकर अपने भ- 
बनको सिधारा अहमद ने अली ओर नुरुलनिहार को बहुत कुद् 
देकर एकनगरका अधिपति करके बिदाकिया ओर एक प्रधान को 
हुसेन शाहजादेके पास भेजकर कहलाभेजा जिस देशको तमचाहो 
उसका बादशाह तुमको बना दें परन्तु हुसेन उस दशा में अति 
प्रसन्नथा उसने राजपाट स्वीकार न किया ओर उसी प्रधानके हारा 
अहमदकी कृतज्ञता कहलाभेजी ओर अपनाजन्म ईश्वरके आरा- 
घन ओर तपस्या में बिताया शहरज़ाद इस कहानीको सम्पूर्ण करके 


चतुर्थ भाग । प०्प 

दूसरे दिन तीनबहिनेके परस्पर ईर्षाकी दूसरी कहानी कहने लगी 
एसेही बिचित्र चरित्र कहकर अपने प्राणको बादशाह से बच्चाती॥ 

तीनबहिनोंकी कहानी ॥ 

पृब्बंकाल में फ़ारस देशका शाहजादा खुसरोशाहनाम बहुथा 
रातों को वेष बदल एक सेवकको अपने साथ ले नगर की सैर किया 
करता और संसार के अद्भुत बिषय जिनका बर्णन बिस्तार से हे 
देखता निदान जब शाहज़ादें के पिताकी बृद्धावस्थाके प्राप्तहोने से. 
देहान्तहोगया तो शाहज़ादा तख़्तपर बेठा ओर उसने अपनानाम 
केखुसरों जारी किया ओर उसी भांति सन्ध्या से बजीरकों साथले 
ओर बेष बदल नगरके बाज़ारों ओर गलियों में फिरने लगा अक- 
स्मात्‌ एक- गलीमें जापड़ा वहां उसने एकघरमें दो तीन ख्रियोंको 
बातें करतेहये .सना बादशाहने पासजाकर दरवाजेकी दरारसे भां- 
ककर देखा कि तीनबहिनें एकदालानमें बेठीहुई आपसमें बातिंकरती 
हैं बह कानलगाकर उनकी बातें सुनमेलगा तथाच बड़ी बहिन ने 
अपना. इस भांति मनोरथ प्रकटकिया कि में चाहती कि मेरा बिवाह 
बादशाहके रोटी पकानेवाले से हो कि अतिउत्तम ओर स्वादिष्ठ 
रोटियां खाकर तुम को तरसायाकरूं मेँंकली बहिन ने कहा कि 
मेरी इच्छा यह हे कि मेरात्रिवाह बादशाहके बावर्ची से हो कि उत्तम 
उत्तम भोजन कि जिनके आगे बादशाहकी रोटियां तुच्छहें मेरेखाने 
में आयाकरें तीसरी बहिन ने जो सबसे छोटी ओर चतुर ओर धा* 
चालथी अपनी पारी में कहा कि मेरी तुम दोनों कीली ोटी इच्छी 
नहीं है किन्तु मेरी बड़ी इच्छाहे में चाहर्ताहू कि इस देशके बादशोह _ 
से मेरा ब्याहहो ओर उस बादशाह से एकपुन्न उत्पन्नही जिसके एक 
आरके बाल स्वर्णकेहों ओर दूसरे तरफ़केरूपेके ओर जब वह बालक 
तो उसकी आंखों से मोती मड़ें ओर हँसती समय उसके लाल 
ओषछ्ठ कलीके सह्ृश खिलेहुये मालमहोवें बादशाह उन तीनोंबहिनों 
के बिशेष उस छोटी बहिन का भनोरथसुन अति आश्चर्य में हुआ 
ओर इच्छाकी कि उन तीनोंबहिनों की इच्छा पूर्णकरें इस बालकों 
अपने मनमें ठान मंत्रीसे कहा कि तू इसघरको खूब पेहिंचान रख 





दिने भे मोरको को मंत्री उत्त तीनों बहिनों को उनके घरसे लेजाके बादे- 
शाहके सम्मुख लेगया. बादशाह ने उनसे कहां कि कल रात्रिकों तम 


क्या कहतीरथी उन सबबातोंकी स॒भसे बऐनकरो पर चेतन्यरंहो उस 
बासमें अन्तंर न पड़े क्योंकि वे बातें 





तें ममको मालमंहें ओर अपने 
कानों सुनचकाहूं इस बातको सुनकर वे तीनों बहिनें मारेलजा के 
कुंदठ उत्तर न देसकी ओर अपने अपने शिर नाचे करके चुप॑ होरहीं 
बादशाह छोटी बहिन को जो महासुन्दर और नखंशिंख सेःबहुत 
अच्छीयी देखंकर मोहित होगया जब बहुत पूंबा तो उन्होंने इन्कार 
किया बादशाह ने उनको दिलासा देकर कहा कि तुम कुड मय॑ मल 
करों और लाजछोड़ जैसी कि रात्रिंको बात्ता करतीर्थी ममसे बणेन 
कंगे कि में तम्हारे मनोरथोंकी सिदकरूं निदान उन्होंने अपने अर 
पैने मनोरंधोको प्रकट किया बादशाह ने सनकर बढ़ी बहिन का-बिू 
वाह अपने रोटीपकानेवाले केताथ ओर मंभली-का विवाह बाबची 
के साथ उसी दिन करदिया ओर अपने विबाहकी :तंथ्यारी कीःआा*+ 
ज्ञॉदीतप्यारी होनेके उपरान्त बादशाहोंके समान बंड़ें ध्रमधाम से 
ब्रिवाह किया ओर, बादंशांहले उसको मेलंका बनायाः ओर बढ़ी 
दोनों बहिनों का बिवाह उन रसोइदारोंक प्रतिष्ठाके अतुसार अथो्त 
बेनाधमधाम के किया: था उन सबको उचितथा कि अपनी अपर्न 
अमिलापाकी पाकर प्रंसन्नहोंतीं पर अपनी छोटीःबहिने के:ब्रिवाहँ 
की ध्रमंधाम ओरें प्रताप देखकर इंषों हुई आर राज्रिदिन जैलाकः 
रती ऐुक दिन बड़ी ओर भंसाली बहिन हम्साममें: नहानें के लिए 
आई तहाँ बड़ीमे में कली-से कहा छोटीबहिन हमेंसे ऐसी: सन्दर्र ने 
शीकि मलका होती म॒र्भकी यह बात बुरीमालंमहूंई: में कली बहिंन 
मे उत्तरादिया बहिने में भी इस बातसे बहुतें अग्रसन्नहू में नहीं जा 
नेंती कि बोदशाहने: उसे क्या देखकर पसन्द किया-वह तो मलका 
होनेके योग्यस थी मेरे बिचार से बहिंन तूही बादशाह के ब्िंबाहके 
पोग्यथी बादशाह को उचिते था-कि तुसेही मलंकांबनाता बड़ी 
बहिनने उत्तर दिया कि में अतिझाश्चय में हूं'जिसकां बन नहीं 




































चेंतथ भाग । | 
करसक्की यदि बादशाह तेरा सोन्द्््य पसन्‍्दकर तुऋस्े/विंवाह 
रता तो उस छोकड़ीसे हज़ार5हिस्से अच्छाथा निदाम जवादशाहर्क 
अनीतिसे हम बड़ेखेंद में रहती: हैं अब कोई ऐसी यत्रक्रिया चाहिये 
कि जिससे वह लोकड़ी बादशाहकी हष्टिसे गिरजावे:सो वे होने 
बहिनें इसीः चिन्ता में रहकर भेंटहोनेपर यही बांतें:कियाकरती ज्योरे 
उसके मारडालने ओर: कष्टका उपाय सोचती कल कद्ठ ना बनेपः 
ढुता ओर बोरठीबहिन उत्त दोनोंका आतिसत्कारः करत ओर जिस 
भांति उसको उत्तेदोनोंसे'पहिले प्रीतिथी अवभीः वहीं: प्यार रखंत 
योग से कितने मंहीनों के उपरान्त उसके गर्भरहो और-बादशाह 
इस खबरकी सुनकर अतिप्रसन्न हुआ ओर अपने सेम्बन्धित स+ 
म्पर्णनगरों में खशी करनेके वास्ते आज्ञादी ये दोनों बहिनें अवसर 
पाके बादशाह के महल में गई और मलकासे कहा कि हमको: इईइबरे 
ने यह दिन दिखाया हम चाहती हैं कि जब प्रसतिका समयहों तो 
हमहीं जनवायें ओर चालीस दिनतक कामकाजके लिये उपस्थित 
रहें मलका ने कहा बीबिये। बहुत अच्छा तुम से ओर कौन अधिक 
बिंश्वासितहोगा कि जिनका हम ऐसे काममें विश्वांसकरें पर में बा- 
दशाह की आज्ञापालकट्ूं उनकी आज्ञाके बिना कोई काम नहीं कर 
सक्की इससे उत्तमहे कि तुम्हारे पति बादशाह से इस आज्ञाको लेलें 
मिश्चयहे कि बादशाह रिश्तेदारी के सबब से रेहनेकी आज्ञा देदेंगे 
फ़िर उन दोनों के पतियोंने अपनी/खियों का कहना मानकर:बाद 
शाह से अपनी खत्रियों के रहने की प्रार्त्थना.की बादर्शाहनेःकहा 
के में पूछकर उत्तरदूगा फिर बादशाहने अपनी खीसे पूद्दा तुम्हारी 
'इच्छाहों तो तुम्हारी बहिनें प्रसातिके समय तुम्हारे पास उपस्थित 
रहें मेरे बिचारसे बेगानोसे उत्तका रहना ऐसे समयपर उत्तम होगा 
'मलकाने कहा के यहं बात मेरे बिचारसे भी. बहुत अच्छीहे तथाच 
'मंलका की दोनों बंहिनों के रहने की आज्ञादी और वे दी दोनों उसी 
समंग्रसे बोदशाहके महलंमें रहनेलगीं अब उनको अपने मनोरथ 
के अनुस्तार अवसर मिलगया जंबमलकाकी पहुँच 














































ट्ब्ट सहस्नरजनीचरित्र । 
मनमें इंपोबदगई ओर मलकाकी दृष्टि बचाकर उस पतन्रको:-एक 
लेके टुकड़े में सावधानीसे लपेट ओर एक पिटारी में बन्दकर 
नहँर के बहावमें जो. मलकाके! महल में जारीथी डालदिया ओर 
की जगह एक कुत्तेका मुवाहुआ पिल्लालेकर लोगों को दिखाया 
कि मलंका यह जनीं है यह खबर बादशाहको पहुँचीः इसले आर 
कोधितहुआ ओर मलकाके मारडालनेका इरादा क्रिया परन्तु म- 
न्त्रीने जो संयोग से! उपस्थित था वबादशाह को कह सुनकर रोंका 
और मलकोकी निर्दोषता ह्त से अमाणदेकर प्रतीत कराई अक- 
समांत घंह पिटारी बहते बहते बागों की नहरमें गई ओर बाश के 
दारागोकी दृष्टि जो नहरके किनारेपर टहलरहाथा उस पिठारीपर 
पंड़ी उसने तरन्तही एक बागवान को पकारा और उस पिठारी को 
दिखाकर कहा कि शीघ्रजाके उस पिटारीको मेरेपासला कि में देखे 
उसमे क्या हे बागवान दोड़कर नहरकिनारेगया ओर किसीलकड़ी 
से खींचकर पिटारीकी बाहर निकालकर दारोगाके पासलाया दांरोगा 
उसी समय का पेदाहआ अतिसन्दर लड़का कम्मल में लिपंटा 
हुँआ उस पिठारी में देखकर अतिआश्चय्य में हुआ वहः दारोग्रा 
निष्पत्रथां ओर संतान के लिये सदेव ईश्वर से प्राथेना कुरता था 
उस बालक की देखतेही पिटारी समेत घरको' लेगया ओर अपनी 
खीसे कहां कि ईश्वरने ममकी यह लड़का दिया है अभी एक दाई 
बंलंवांकर देध पिलवा ओर इसकी: अपने उदरका पुत्र जान बड़ी 
सांवधोनी से पांलन प्रोषण कर उसकी पत्नी अतिप्रसन्न होकर 
उसका पांलन करनेलंगी दारोगा ने इस बातकी क॒ड्ठ ः-तलाश न की 
किंयहें बालक कहां से आया ओर मनमें समझा कि वह लड़का 
मिंश्चंय करके मंलकाके महल से आयाहे दूसरे बषे सलकाके एक 
और पुत्र उत्पन्न हुआ ओर उसकी दुष्ट बहिनोंने ईषासे उसे बच्चे 
के सांध वही ब॒लीवकिया अर्थात्‌ उसको भी कपड़े में 'लपेट और पि- 
टॉम बंन्देकर उसी नहरमें डालदिया ओर यह बात प्रसिडकी कि 
'अबकाबेर मलंकाके विज्लींका बच्चा पेदाहुआ संयोग से वह लड़का 
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चत॒थे भाग । ८६०६ 
को दिया और कहा इसको पाल बादशाह इस हालको सुनकर आगे 
सें अधिक अप्रसन्नहुआ ओर मलका के मारडालने को इच्छा की 
परन्‍्त मन्त्री ने कह सुनके इसबेर भी मलका को बचाया ओर बाद, 
शाह के क्रोधकों सममाय बु मायके निबृत्त किया तीसरीबेर मलका 
, के लड़की पेदाहुई ओर वहभी अपने माइयोंके सहश पिटारीमें बन्द 
करके नहरमे डालीगई और वह लड़की भी उसी दारोगा को मिली 
आर उसमे उसको भी अपनी -स्लीकोी देकर कहा उन दोनों लड़कों 
से साथ पाल उन दोनों बहिनों ने-प्रकटकिया कि अबकीबेर मलका' 
के छल्ंदर पेदाहुई बादशाह का. इसबरका क्रोध न थमा ओर इस 
के सनतेही कहा कि ऐसी खी को जो जीताछोड़ंगा तो मेरे महलको 

ऐसे ऐसे जन्त॑ पेदाकरके भरदेवेगी अब उचित है कि उसको में 
मारडालं राजमन्त्री ओर सभासद्‌ जो उपस्थित थे बादशाह के 
चरणकमलों पर गिरपड़े ओर ज्ञमामांगी ओर मन्त्रीने हाथबांध के 
 बिनयकी कि हे बादशाह ! ऐसे सनष्यका मारडालना जो निर्दोषहो 
उचितनहीं बिधाताकी रचनामें कोइंउपाय नहीं चलता जो आप उस 
सेऐेसेही अग्रसन्नहें तो उसके पासःन जायाकीजिये ओर कुछदान 
पुण्य कीजिये फ़ारसका बादशाह ऐसी ऐसी बाते सुनकर समभा 
कि-बास्तव में मलका का मारना अनुचितहे तब मन्त्रीसे कहा कि 
उसको न सारूंगा पर एकदणड उसके लिये मेंने बिचाराहे वह मार 
डालनेसे भी बशहे एक क्रेदखाना जामअमसाजिदके दरवाज़ेके पास 
बनवायाजाबे ओर सलका काठके पिंजड़ेमे क्रेद्होकरके उसमें रकखी 
जावे जो मसल्मान निमाज़ पढ़नेको आवबे तो पहिले मलकाके मुख 
पर थककर अपना पग मसजिद के मीतर रक्खाकरे कदाचित्‌ कोई 
मनुष्य-ऐसा न करे तो वहभी ऐसा दण्डपावे बादशाह से यह बात 
मम्त्री सनकर चुपहोरहा ओरे यह आज्ञामानी कदाचित्‌ यहद॒ण्ड जो 
बादशाहने निदोष मलकाके लिये बिचाराथा इन दो दुष्ट बहिनों को 
दियाजाता तो उचित था निदान क्रेदखाना तय्यारहोगया और वह 
बेचारी सलका उसमें क्रेद कीगई और नगरबासी जो मसजिद में 


निमाजपढ़ने को जाले तो पहिले उस मलका के मैँहपर थकते वह 
२७२ 
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बेचारी सन्‍्तोषकरके इसदुःखकों सहती ओर जोकोई उसके अपराध 
को जिसके सबबसे बादशाहने यह दण्ड नियत कियाथा सुनता 'तो 
उसको निर्दोष समझ दयाकरता ओर उसके इसदुःखसे छूटने के 
लिये ईश्वर से प्राथना करता दारोगा ओर उसकी ख्री उन दोनों शा- 
हज़ादों ओर शाहज़ादी को बढ़ेप्यार से पालते ओर ज्यों ज्यों वह 
बढ़ते स्‍यों त्यों उनदोनों प्राणियों को हर्षहोता जब वहतीनों सयाने 
हुये तो दारोगा ने बड़ेका नाम बहमन ओर छोटे का नाम परवेज 
ओर लड़की का नाम परीजादरकखा जब शाहज़ादे पदढनेके योग्य 
हुये तो दारोग़ाने उनके लिखाने पढ़ानेके लिये बड़े २ बिद्यान्‌ नियत 
किये ओर शाहज़ादीकी भी जब लिखने पढ़नेकी इच्छापाई तो उस 
की भी उन्हींबिद्वानों को सोंपा कइदिनों में परीज़ादभी अपने भाइयों 
की भांति लिख पढ़के निपुणहोगई ओर बिहानोंसे कबिता इतिहास 
आर बहुतसी बिद्या उन तीनोने सीखीं थोड़ेदिनोंमें वे ऐसे पढ़ लिख 
कर प्रबीणहुये कि उनके अध्यापकों को आश्वर्यहुआ ओर कहने 
लगे कि ये तो हमसे भी निपुणहं फिर उन तीनों ने घोड़ेकी सवारी 
तीरनदाजी ओर सिपाहगरी ओर नेज़ह चलाने की प्रकिया आदि 
सीखीं इन गुणों के बिशेष परीज़ाद ने गानाबजाना हरएकसाज़ का' 
भी सीखा दारोगा इनतीनों सन्तानको सब बिया ओर गणोंमें सम्पन्न 
पाकर अतिप्रप्तन्न हुआ ओर जो कि उसकाघर उनकेरहने के योग्य 
न था इसलिये नगरसे बाहरजाकर उसने थोड़ीदूरपर जंगल ओर 
हरियाली के निकट जगह मोललेकर वहां बहुतबड़ा महल बनवाना 
प्रासस्मभकिया और आप दिनरात उसके बनवाने में प्रदत्त रहता जब 
वह मंकान बनगया तो उसने बड़ेबड़े चित्रकारों से भीतरबाहर बड़ी 
सुन्दरता से चित्रकारियां बनवाई ओर अच्छी अच्छी बस्तुओं से 
उसे सजाया ओर उसके पास एक अतिसुन्दर पुष्पवाटिका बनाई 
जिसमें सब प्रकारके फूल ओरे मेवों के ब्ृत्त लगाये ओर सिवाय 
इसके एक बड़ारमना तख्यार किया जिसके चहुँओर ऊँचीदीवारें 
खिंचवाकर उसमें सबप्रकार के शिकारी जानवर: पशु पक्नीपाले कि 
वे दोनों शाहजादे ओर शाहज़ादी उसमें अह्ेर खेलाकरें जब वह 
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मकान सबतरहसे तथ्यारहुआ तो दारोग्राने बादशाह से जाकर 
उसीमहल में रहनेकी आज्ञामांगी बादशाह कि उससे अतिप्रसन्नं 
रहताथा उसे प्रसन्नता से आज्ञादी सो दारोग्रा बादशाह से बिदा 
होकर उन तीनों समेत उसमहलमें रहनेलगा उसकीखी कईबर्ष 
पहिले मरगईथी ओर वह महलमें आनेके पांच छःमहीनेके उपरांत 
_ अकस्मात्‌ बीमार होकर मरगया ओर इतना सावकाश न पाया 
कि उन तीनों संतानों के उत्पक्त होने का हाल बतलाये पर केवल 
इतनाही कहनेपाया कि बाबा तुम अतिष्ठापूर्ब्बक वहिन भाई मिले 
रहना उसके देहान्तके उपरान्त बहमन ओर परवेज ओर परीज़ाद 
ने यथोंचित.उसका कर्मकिया ओर परस्पर प्रीतिपूब्बंक रहनेलमे 
शाहजादे कि बड़े उद्योगी ओर होसलेवरथे इसमे वह बड़ेदरजेको 
पहुंचे एकदिन दोनों शाहज़ादे शिकार खेलनेकोगये ओर परीजाद 
शाहज़ादी अपने घरमें अकेली रही संयोग से एक धरममिष्ठ ब्रद्धा 
उसके दरबाज़ेपर आई ओर उसने शाहज़ादी से इच्छा की कि जो 
आज्ञाहो तो में मकान के भीतर आकर निमाज पढू क्योंकि मेरा 
निमाजका समयजाता है शाहज़ादी ने उसे भीतर आनेकी आज्ञादी 
जब वह.ब्दा अपने नियमित बन्दना ओर आराधनसे निश्चिन्त 
हुईं तो दासियां शाहज़ादी की सेन-के अनुकूल उसे सारे. महल 
ओर बाग में फिरालाई ओर उसने अच्छी तरह वह महल और 
बाग असबाब सामान को देखा ओर अतिभ्रसन्न हुई ओर मन में 
सोची कि जिस मनुष्य ने इस मकान को बनाया है वह मकानों के 
बनाने में अतिनिपुण था फिर लींडियां उस बृद्धाको परीज़ादके पास 
कि वह बारहदरी में बेठीथी लाई शाहज़ादीने उसको देखकर कहा 
कि है माता |! आवो ओर मेरे पास बेठो ऐसी धार्मे् ओर आचा- 
रबती जैसी कि तुमहो संगति करके अपने को कृतार्थ समभती हूं 
तुमने ईश्वरके आराधनका ऐसा आचार स्वीकार' कियाहे कि सब 
कोई उसीमार्गकी इच्छा करतेंहें ब्ृद्धान चाहा कि उस मकानके नीचे 
बेठें परन्तु शाहज़ादी ने सुशीलतासे उठकर उसका हाथ पकड़ ' 
अपने साथ बेठालिया उस बूद्धाने कहा बीबी तुमसी शीलवती मेंने 
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किसीखीको नहींपाया यद्यपि मेरी ऐसीपदवी नहीं कि में तम्हारे पास 
बेटू पर आपकी आज्ञा प्रतिपालन की फिर वह बृद्धा परीज्ञाद से 
बातचीत करनेलगी इतने में लोंडियों ने बरतंन बिछाकर॑ उन में 
_नानाभांति के भोजन कल॑चे रोटियां ओर सखे हरे मीठे मेवे तश्त- 
रियोंमें खखे और कईइप्रकारंकी मिठाई लाकर चनी शाहज़ादी ने 
एकरोटी उठाकर उस बढ़ियाकोदी ओर कहा हे माता ! इसको भोजन 
कर ओर जो मेवे तमंका अच्छेलगे उनको खावो क्योंकि तम बड़ीदेर 
की घरसे निर्कलीहो राहमें भोजन करनेका संयोग न हुआ होगा उस 
तपास्विनी बृद्धा ने कहा मे ऐसे स्वादिष्ठ भोजनों के भोजन करने 
का अभ्यास नहीं है पर जो अब खाऊं तो हानि नहीं क्योंकि ई 
श्वर ऐसी उदार ख्रीके हाथ से मोजनं खिलवाताहे जब उस बा 
ओर शाहजादीने थोड़ासा भोजनखायां तो शाहंजादीने ईश्वरकी 
बन्दनाका प्रकार उससे पंछा उसने अपनी बड्ि के अनुसार उसे 
बताया फिर उस बढ़िया से पंछा कि यह मेहल कैसा बनाहे सब _ 
मकान ओर असबाब रीति के अनुसार रकक्‍्खां है कीई बस्त इस 
भकान ओरे बाग में दरकार है या नहीं बडाने कहा हे सन्दरी !|इस 
बातकी ममसे मत पूंढ यद्यपि. यह बाग ओर मकान खँब- बना हे 
ओर हरतरह से अलकृत हे परन्त मेरे बिचारसे तीन*बस्तओंकी 
इसमें ज़रूरत है अगर वह भी इस बाग में हों तो सब तरहसे यह 
उत्तम होजाबे परीजादने सोगन्द देकर उसेसे पंछा कि वे तीन चीज़ें 
कोन हैं में उनके इकट्ठे करने में अतिपरिश्रम करूंगी निदान शाह- 
ज़ादी के बहुत तकरार करने से बृदाने लाचार होके कहा हे संदरी 
पहिले एक पत्तीहे जिसको बलबेल हज़ाश्दास्तां बोलते है: ओरे 
ब्रह नायाब है कहीं नहीं मिलता जब वह प्रियबाणी से बोलताहे तो 
हज़ारों जानवर उसकी सन्दरबाणी सनने के वास्ते आते हैं ओर 
उसकी आवाजकेसाथ अपनी आवाज़ मिलाते हैं दूसरे एकब्रृत्नहे 
जिसके पत्ते बहुत चिकनेंहें ओर पवन के लगने से जब एक पंत्ता 
उसरे पत्तेकेसाथ रगढ़ता है तो अच्छी आवाज़ आर भांति भांति 
के गान सुनाई देते हैं जिसके सुनने से मनुष्य बिह्व॑ल होजांता है 


चतर्थ मांग | . छंद 
तीसरे सनहलेरंगका पानी कि जो एक बूंद उसकी किसी ठिलिया 
' में डालकर बाग में रक्‍खे तो थोड़ी देश्में वह बरतन मेरंजाबेगां ओर 
फिर फ़व्वारे के समान उद्लता ओर उटतारहेगां कभी भी बन्द ने 
होगा ओर पानी उठकर फिर उसी बरतनमें पंढ़ता है शाहँजादी ने 
कहा निश्चय है कि तुमको ऐसी बिचित्र बस्तुओं का होल मालम 
होगा कि कहां हैं मुकको, उस जंगंह का पता बंत॑लां बृडाने कहां ये 
तीनों चीजें हिन्दुस्तान से 'एथक देशों अथात्‌ ओर बिलायँतीं में 
मिलेंगी ओर इस जगह से अमुक ओर को बीस दिनकी राहंपर है 
बीसवें दिन जाके पंछना कि गांनिवाली चिड़ियां ओर गानेंवालाबँन् 
ओर सोने के रंगकापानीं कहां हे वह मनष्य जिससे तमंकी पंहिले 
भेंटहोगी इमतीनों चीज़ों का ठिकाना बतायेगा यह कहकर बड़ों ने 
शाहज़ादी से बिदाहोकर अपनी राहली परीज़ाद ने वे बातें जो उसे 
बद्धासे सुनी थीं ख़ब याद्रक्खी बडा यह समभती थी कि शाह- 
जादी ने साधारण इन चीज़ों का पता पंडाहे न यहँ कि आपही वहां 
जानेका इरादा करेगी इसलिये उसने साफ़ पता बतादिया आरे पं: 
रीज्ञाद उप्तको खंबंयादरख इन चीजों की प्रांतिका उपोय बिंचारने 
लगी इसी चिन्तामेथी कि उसकेभाई शिकार से लोटआये परीज़ाह 
को इस*दशा में देखकर बिक हुये निदान बहमन में उससे 
पूंछा कि बहिन आज तुम क्यों शोचितहो ईश्वर न चाहे कया तुम 
कुबबीमार होगई अथवा कोईबात तुम्हारीमरजी के प्रतिकूल हें 
तो हमसे कहो कि हम उसका कोई उपायकरें शाहज़ांदीने थोड़ीदेर 
तंक कुछउत्तर ने दिया फिर अपना शिरउठा दोनों' भांइयोंकी ओर 
देखा ओर फिर नीचे आंखें करके कहा कि कह नहीं बंहंमेन ने कहा 
कोईबात अवश्यहे जो हमको नहीं बतातीहों अंबे हम तबतक तं- 
म्हारे पास से न जावेंगे जबतक तुम अपने रंजका हाल प्रकट न 
करोगी जब परीज्ञादने देखा कि दोनोंमाई बंडे अंधेय्य हैं तो लाचार 
होकर कहा यद्यपि इस चिन्ता का हाल प्रकंट करना तुमको भी रंज 
देनाहे परन्तु बेकहे महीं बनता इसलिये बर्णन करतीहँ कि यहघर 
हमारे पिताने हमारलिये'निम्माण किया था ओर बहुत सजाहआ है. 























१७ सहखरजनीचरित्र । 
पर आज मुभे मालुमहुआ कि जो तीन चीज़ें इसमहल और बाग 
में होतीं तो यह अपूब्ब था ओर संसार में इसके सहश कोई मकास 
न पायाजाता वे तीन चीज़ें यह्‌ हैं एक चिड़िया बोलने वाली और 
दूसरा गनिवाला बृत्त तीसरे सोनेके रंगका पानी जबसे मैंने इनतीनों 
चीजों का हाल सुना तबसे मुझ को इनकी अतिलालसा हुई कि 
जिस तरह से होसके इन चीजों को पेदा करके अपने घर में रकखे 
जो तुमसे होसके तो तुम इन चीजों के हूंढ़ने में मेरी सहायता करो 
बहमन ने कहा तुम उस जगह का जहां ये तीनों चीजें पाईं जाती 
हैं नाम ओर निशान मुझको बतादों कि में कल सुबह को उधर 
जाऊं परवेज ने जब देखा कि बड़ाभाई सफ़रकरने को तय्यार हे तो 
कहा भाई तुम हम सबसे बड़े हो तुम्हारा घरमें रहना उचित है 
मुभे आज्ञा दो तो मेंही सफ़रकरूं ओर तीनों चीजों को दढूंढ़कर 
अपनी प्यारी बहिन के लिये लाऊं बहमन ने कहा भाई मुझे तुम्हारे 
साहस ओर हिम्मत पर निश्चय है कि जो काम मभले न होसके 
गा उसको तुम्हीं सिच॒करलोगे पर जो में जाऊं तो अच्छी बात है 
तुम अपनी बहिन के पास रहो दूसरेदिन शाहजादा बहमन ज्ले'ठसः 
जगह का नाम ओर निशान जहां ये तीनों बस्तु थीं परीजाद से पूं- 
छकर बिदा मांगी ओर शखबांधकर घोड़ेपर सवार हुआ -उस वक्क 
परीजाद को अपने भाई के बियोग से बड़ादुःख हुआ ओर रोकर 
कहनेलगी भाई मुझे तुम्हारा बियोग असह्य है में नहीं चाहती कि . 
तुम मुभसे ओर अपने भाई परवेज़ से अलग हो' मुझे इनतीनों 
चीज़ों के त पानेसे इतनादुःख न होगा जितना तुम्हारे.बियोगसे है 
कदाचित्‌ हररोज़ का,हाल तुम्हारा मालूम होता तो भी कुछ न कुछ 
हम दोनों को धेर््यहोता शाहज़ादे से बहमन ने कहा में इस सफ़र 
का पका इरादा करचुकाह ओर बहुतजल्दी इस कामको करके आन 
मिलताहूं कुचिन्ता मतकरों कदाचित्‌ मेरे जाने के उपरान्त तुम: 
को मेरेहाल के मालूम करनेकी इच्छाहो तो में तुमको अपना नि- 
शान दिये-जाताहूँ उससे मेरा बुरा भला हांल मालूम होजावेगा यह. 
कहकर बहमन ने अपनी कमर से एक क़रोली निकालकर परीज़ाद 


चतुर्थ भाग। ८१४ 

कीदी और कहा तुम इसको अपने पास रखो जिस दिन वा जिस 

' बक्क तुमको मेरी कुशलका हाल मालूम करनाहो तो तुम इस को 
निकालकर देखना जो उसको साफ़ ओर चमकता हुआ पाना तो 
समभना कि में कुशलपृब्बंकहू जो उसमें लू टपकताहुआ देखना 
तो मम जीता न समझना सो शाहज़ादा इसतरह से परीज़ादको 
घेय्ये देकर सिधारा और सीधी राहली कहीं रस्ता न भला जब 
बीसदिनकीराह फ़ारसदेशसे लांघचका तो उससे एकबृद्ध को जिस 
का स्वरूप अतिभयानक ओर बिकराल था देखा कि एकब्ंत्न के 
नीचे बेठा हे ओर उस दरख्तकेपास एक झोपड़ा पड़ाहुआ देखा 
कि उसके सबब वह उष्णता ओर शीतसे बचारहता वह इतना 
बुढ़ाथा कि भेंहिं मुल्षे ओर डार्ढ़ीके बाल बरफ़के समान सफ़ेदथे ओर 
इतने लम्बे ओर गंजानथे कि उसके सारेमुँहकी छिपालियाथा ओरे 
डाढ़ी उसकी पेरोंतक पहुँचीथी और हाथ पांवके नाखून बहुत बढ़ 
गयेथे बह बूढ़ा अपने शिरपर एकटोपी लम्बीसी पहिने ओर सारे 
शरीर में एकचटाई लपेटेहुये था वह कोई सिडथा जो बहुत दिनोंसि 
संसारका मायामोहल्लोड़ ईश्वरकी बन्दना में प्रबृत्तहुआथा इसलिये 
उसका ऐसास्वरूप बनगयाथा बहमन उसदिन प्रभातसे ढूंढ़लाथा 
कि किसी मनुंष्यकों देख कि जिससे उन तौनों चीज़ों का ठिकाना 
पूछे उससिद्धको कि पहिले वही इसबीसादिनके पीछे मिलाथा देख 
. कर उसकेपास आखड़ाहुआ ओर समभा यह वही मनृष्य हे जिस 
की उस बुढ़ियाने बताया था फिर शाहज़ादे ने घोड़ेसे उतरके उस 
सिदको दण्डवतकर आशीब्बाद दिया कि हे पिता ! ईश्वर तेरी आय 
 अधिककरे ओर सब तेरे मनोरथ सिदकरे सिद्धदने उस शाहजादे 
को दण्डवत का उत्तर दिया पर कुद्र शाहजादेके समभमें न आया 
शाहजादेने' मालूम किया कि मूढोने इस सिद्का मुँह ऐसाबन्दकर 
रकक्‍खा हे जिससे कुछ समभमें नहीं आता फिर शाहजादे ने घोड़ा 
दरख्त में बांधकर मिक्नराज़ निकाली ओर कहा हे सिड ! तुम्हारी 
मजे इतनी बढ़गई हैं कि सारे मुँहकी बन्दकररक्खाहे जो मरजीहो 
तो में तुम्हारी मत्रे और भौंहें कतरडाल़े कि उनके बढ़नेसे तुम्हारा 


१६ ' सहखरजनीचरित्र । 
स्वरूप रीछ्के समान बनगया है कि मनुष्य नह मालमहोते उस 
सिडने इशारेसे कहा बहुत अच्छा शाहजादं ने क्रैंचीसे उसकी मुझे ' 
आर भोंहें कतरडालीं,सी उसबृछ्का चेहरा जवानोंके मुखकीसदश 
मालमहोनेलगा शाहजादे ने कहा यदि मेरे पास शीशाहोता लो में 
नमको तम्हारा स्वरूप दिखाता कि तुम जवान मालूमहोतेहो और 
पहिले से अब तुम्हारा मनुष्यकासा स्व प मालम होता है ऐसी 
स्वार्थकीबातों से वह सिंद मुस्कराया और कहा में तम्हारीसेवासे 
प्नहुआ जो सेवा मुझसे होसके में करूं तुम्हारा क्याअथः है म॒झक 
प्ेकहों तो में अपनी सामथ्यभर उसमें परिश्रमकरूं शाहज़ादेने कहा 
हे सिद्ध! में बहुतदूरसे बोलती चिड़ियाओर गानिवाले ढक्ष ओरसन- 
हले पानीकेलिये यहांआयाहूँ ओरम॑मेमालम है कि यह तीनो चीज़ 
निकटहें परन्तु उसस्थानकी नहीं जानता जो तमजानते हो तो दया 
करके मे बतावो. शाहजादेकी यह बातसुन सिडके मखकारंगंडंड 
गया और नीचेआंखेंकरली ओर कुडभी उत्तर न दिया शाहज़ांदेंने 
र सिद्से कहा हे पिता ! मेंने जो कछ तमसे कहा तुमने समभा या 
नहीं जो तुम इसहालको नहीजानते तो वेसाही मभसे कहो कि मे 
किसी ओर मतष्यसे जाकर पूंछू लिखने बहुतद॑ पीछे उत्तरदिया 
उस जंगहको जिसे तुम ढूंढतेही उसे भजानता हा तमने मेरीबहुत 















सेवाकीहै इसवास्ते तुमसे प्रीतिहोगई है इसलिये: नहीं चाहता कि 
इस राह ओर स्थानकों तम्हें बताऊ शाहज़ादे ने कहा क़्या कारण 
 हैकिं लुम-मुभुसे उसस्थानका डिपतिंहो सिद्दने कहा उस मार्ग में. 
बहुत हंतसे भयहँ सिवाय तम्हारे ओर ब हु से मनप्य इसजगहआओये 
ओर ममसे उसमकानकी राहपूंडी' मेने उसरा हके बंताने-में बहुत 
ठीलकी पर उन्होंने मेरीबात न मानी निदान मेंने लाचारहोके उस 
रस्लेंको बताया अब तुम निश्च॑यमानो कि वह सबकेसब उसाशह 
में मारेगये कोई मनुष्य जीतावचकर इधर न आया जो तम को 
अपनी जान: प्यारीहे तो मेरा उपदृश मानो ओर आंगे मतजावो 
हीं घर फिरजावो: शाहजादे: ने कि अपने इरादेपर हठ था 
अति गति से ये हेलकारक उपदेश 


















, चतथ भांग। ... टपृछ 
कैये मेंने उनकोसना इसका में अतिगुण मानताह चाहे इसमार्गमें 
कितनेही भयहों पर में अपने इरादेसे हटनहींसक्का यदि मंभपर कोई 
चंढभीआवेगा तो अपने शंखों से जो मेरेपासहें अपनी रक्ाकरूँगों 
ओर मुझे; निश्चय है कि कोई मुझसे अधिक साहसी ओरे पुरु 
पार्थी न होगा सिद्धने कहा तुम्हारे सामनेहोंके उस मकानमें जानेके 
बाधक न होंगे किन्त वह दिखाई न देंगे फिर तम क्योंकर उनसे बच 
संकोंगे शाहजांदे ने कहा मंके उनका भय नहीं तम ममे राह 
बंतोवो सिंडने जब उसशाहंजादेको इस इरादे में पाया तो उसने 
अपनी थेलीमे हांथ डालकर एक गेंद निकाला ओर कहा खेदहे कि 
तुमने मेरे उपदेशकों न माना अब में लाचारहूं इस गेंदकोलो ओर 
जबतुम सवारहो तो इसगेंदकी अपने आगे डालदो वहल॒ढ़कताहुआ 
आगेकों जावेगा तुमभी उसके पाछे जाना जब गेंद एकपहाए़के नीचे 
ठहर जावे तो तम घोड़ेस उतरना ओर घोड़ेकी गरदनपर बॉग डाल * 
कर छोड़देना वह घोड़ा वहांसे जबतक कि तम फिर न आवोगे कहीं 
न जावेगा फिर तुम उसपहाडुपर चढ़ोगे तो अपने दाहिने बायें 
बड़े-२ कालेपत्थर देखोगे ओर अपने चारों ओर बरे २ शब्दसनोगे 
जो तुमको कोप ओर भ्रम दिलाबेंगे ओर तम्हें पहाड़ के शिखरपर 
जाने न देंगे पर चेतन्यरहों तमआवाज़ोंसे मतडरना ओर मैहफेरके 
पीछे न देखना जो तमडरोगे अथवा मँहफेरके पीछेदेखोगे तो उसी 
समय कालेपत्यर बनजावोगे जो तमको मार्गमें पहाड़ मिलेंगे-वी सब 
मंनुष्यथे वो सब तुम्हारी तरह उन्हीं तीनचीजोंके लेनेके लिगे गये 
और राहमें उनआवाजों से डरके काले पत्थरहोगये जब तम केशल * 
पुब्बक पहांडेकेसिरेपर पहुँचोंगे तो वहांपर एकपिंजड़ा पाओंगे जिस 
में ब्रोलतीचिंड़िया उसके भीतरबेठी बोलतीहोगी तम उस चिड़ि- 
यांसे पूंडना कि गानेवालाबुन्ष ओर सुनहलेरंगका पानी कहां है वहं 
चिंड़िया दोनोंचीजे तमकी बतावेगी फिर जब तुम उनतीनों चीज़ों 
को पोवोंग तो फिर कुछभय न रहेगा फिरभी तुमसे कहताह कि अभी 
कुडनहीं भया मेंराकहना मारम के तम इस उद्योगकी छोड़दों ओर 
अपने धर चलेजाओ बहमनने सिदुसे कहां अबतो में अपने प्रयो- . 
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जनको सिद्धकिये बिना नहींफिरता अब में उसतरफ़को सिधारताहुं 
यह कहके शाहजादिने घोड़े परसवारहो उसगेंदको अपने आगे फेंक 
दिया वह गेंद जल्दी २ लुढ़कताहुआ आगेको चला शाहज़ादा उस 
के पीछे उसी गेंदकीतरफ़ देखताहुआ जाता जब वह गेंद उस पर्बतके 
नीचे जिसका उस सिडने बणनकियाथा प "की तो ठहरगया शाह- 
जादाभी उसीजगहपर जाकरउतरा और घोड़ेकी लगाम गरदनपर 
डालकर वहीं छोड़दिया ओर आप"*फ्हाड़पर चढ़ने लगा जहांतक 
उसंकीदृष्टि उसपब्बेतपर पड़तीथी कालेपत्थर पड़ेहुये उसको दिखाई 
देतेथे अमीचारपांच क्रद्मऊपर चढ़ाथा कि वहां चहुँओरसे शोर 
जेसा कि सिद्धने कहाथा सुना पर शाहज़ादेने किसीको वहां न देखा 
कभी सुनताथा कि कौन ये अहमक़हे किधरको जाताहे इसको नजाने 
दो और कभी वहांसे यह आवाज़ आतीथी कि इसको पकड़कर ठह- 
राओ ओर बधकरडालो ओर तीसरी ऐसे जोर से आवाज़ आइ कि 
जैसे बादलगरजताह ओर उसमें कोई कहताहे हे चोर ! हे खनी!हे क्रा- 
तिल ! ओर कभी यह आधघवाज धीरेसे उसके कानोंमें पहुँचती इसे कुछ 
न कहो इसमनुष्य कि अच्छाशिकारहे जानेदो यह वही मलुष्यहे जो 
पिंजड़े ओर चिड़ियाको लेआवेगा बहमन इनबातोंको सुनकर कुछ 
न डरा ओरे पूर्ब्बत्‌ बड़ेसाहस ओर दिलावरी से पहाड़षर चढ़ता 
गया परन्तु जबपास ओर चहुँओरसे आवाजें उसको हे क४ 568 तो 
वह ऐसा भयभीतहुआ कि उसके पांव कांपने ओर थर्राने लगे ओर 
ठहर न सका सिद्धकी सबबातें मारेभयके भूलगया ओर मुखफरेरके 
देखनेलगा उसके मुखफेरतेही कालापत्थर बनगया जबसे परीज़ा- 
दसे बहमन शाहज़ादा बिदाहुआथा तबसे वह उसहुरीको ग्रिलाफ़ 
समेत अपनीकमसमें रखती ओर जब चाहती उसको निकालके 
शाहजादेका हाल माठम करलेती ओर उसदिन के पहिले जिसमें 
कि शाहजादा पत्थरहोगया था कईबेर छुरीको देखा तो उसे साफ़ 
ओर उन्ज्वल पाया पर उस दिन परवेज शाहज़ादे ने परीजाद 
कहा बहिन मुमेछुरीदो तोमें उसमें अपने भाईका हालदेखूं परी ज़ाद 
हिल छल हि मे 6 

ने छरी निकालकर परवेज़ के हाथमें दी जब परवेज ने उसको 
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मियानसे खींचकर देखा तो उस छुरीसे रक्ककी बेदें टपकनेलरगी यह 
देखतेही उसने छुरीहाथसे फेंकदी ओर रोनेलगा जब परीजादको 
भी यह हाल मालृमहुआ तो रोके कहनेलगी बड़ाखेद है कि भय्या 
मेरेलिये तूने अपने प्राण दिये मुक अभाभिनने बोलती चिड़िया, 
गाते दरख़्त ओर सुनहले रंगके पानीका तुमसे क्‍यों बर्णन॑ किया 
ओर क्यों मैंने उस बृद्धासे इसूघरके अच्छे बुरे होनेका हाल पूंछा 
जिसके उत्तर में उसने इन बस्तुओं का बर्णन किया कदाचित बह 
बुढ़िया न आती वह बड़ी मकार ओर दुष्टाथी मेंने उसका बड़ा स- 
म्मान किया ओर उसने मेरेसाथ यह अपकार किया ओरे तने क्यों 
उन बस्तुओं का रास्ता उससे पूंछाथा जो वह चीज़ें अब मेरे हाथ 
भी लगे तो मेरेमाइके मरनेके पीबे किसकामकी हैं ओर उन्हें लेकर 
क्या करूंगी निदान शाहज़ादी उसकेगुण बर्णनकर बहुत रोई पर- 
वेजभी अपनी बहिनके सहश अतिखेद को प्राप्ततूआ फिर शाह- 
जादी से कहा अब मुझे अवश्यहे कि में भी सफ़रकरूं कि मालूम 
हो कि मेरांभाई अपने कालसे मुवा या किसीने उसको मार में उस 
के मारनेवाले से जाकर बदलालंगा परीज़ादने उसे बहुत समभाया 
कि तुम वहांका इरादा मतकरों ओर समभो कि इसराह में बड़े 
भयहें ऐसा न हो कि दूसरा भाई भी मेरेहाथसे जावे परन्तु परवेज़ने 
उसका कहना न सुना ओर दूसरे दिन तय्यार होके अपनी बहिन 
से बिदा होकर चाहा कि सिधारूं परीजादने कहा मुझे छुरीके देखने 
से बहमन का बुराभला हाल मालूम होता था तुम्हारा हाल क्योंकर 
मालूमहागा' परवेजने एक मरवारीदकी माला उसे देकर कहा जब 
इसमालाके दाने अलग अलग देखना ओर देखना कि चलेतेहें तो 
जानना कि भें जीताहूँ और जब कि इसके दाने एकदूसरेसे चिपटजावें 
तो मालूम करना कि में जीता नहीं परीज़ादने उस मालाको लेकर 
अपनेगले म॑ डाललिया और हररोज़ उसे देखकर पंरवेजकी कुशल 
का हाल मालूम करलेती निदान दूसरे दिन शाहज़ादा परवेज़ उस 
तरफ़ को सिधारा और बीस मंज़िलें लांघकर उसी सिद्ध से उसी 
जगहपर जहां बहमन ने मेंटकी थी मिला ओर उसको प्रणामकर 
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के पूंछा जो तुम्हें मालूमही किस जगहपर बोलती चिड़िया ओर 
गाता दरख्त ओर सुबर्णके रंगका जलहे वो क्योंकर मिलेंगे तो मु 
को बताओ सिद्ने वहांके सब खतरे उसे बताकर कहा एक मनुष्य 
तुम्हारीही शक्ल ओर आयुका थोड़े दिनहुये हैं कि उसने मुभसे 
इसी बातका पश्न किया था मेंने उसे बहुत समझाया पर उसने न 
माना अन्तको मेरे बतानेसे वह उन्हीं तीनों चीज़ोंके तलाश करने 
की गया फिर वहांसे न लोटा मालूम हुआ कि वह भी आरोंके सहश 
जो इन्हीं चीज़ों के ढूंढ़ने के लिये गयेथे मरगया परवेज़ने कहा में 
उस मनुष्य को जिसका तुमने बर्णन किया खूबजानताहूं वह मेरा 
भाई था मुझे निश्चय हुआ कि वह मारागया पर यह मालुम 
नहीं कि क्योंकर मारागया सिद्धने कहा इसहाल को में तुमसे खूब 
बर्णन करसक्का हूँ वह ओरोंके सह॒श पत्थर बनगया जो तुम मेरा 
उपदेश न सुनोगे तो तुमभी वेसेही बनजाओगे अब उत्तम है कि 
तुम इस इरादेको ब्ोड़दो परवेज़ने कहा जो कुछ तुम मेरीमंलाई के 
वास्ते कहतेहो उसे में गुणमानता हूं पर आशा रखताहूं कि सुभे 
उसका रास्ता बताओ मेरा इस बिषय में ० इरादानहीं कि इस 
से हटजाऊं सिद्धने कहा जो तुम मेरी बात नहीं मानते तोमें लाचार 
हूं ओर बृडावस्था के ब्यापनेसे में तुम्हारे साथ रहबताने को नहीं 
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जासक्का इसलिये में तुमको एकगेंद देताहूं वह तुमको रास्ताबता- 
वेगा जब परवेज़ सवार हुआ तो सिद्धने अपनी मोली से गेंद 
निकाल कर उसको दिया और उससे कहा तुम उन शब्दों से जो 
पहाड़पर सुनोगे ओर आवाज करनेवाले न देखोगे तो डरना 
नहीं ओर पहाड़पर चढ़े चलेजाना बोलनेवाली चिड़िया और गा- 
नेवालाबूच ओर सोनेके रंगका जल तेरेहाथ लगेगा इतनाकह उस 
सिने शाहजादेकी बिदाकियाशाहज़ादेने घोड़ेपर सवारहो गंदको 
अपने आगेडालदिया आर घोड़ेको ऐंड्मार उसगेंदकें पीज्ेचला जब 
वह पहाड़के नीचे पहुँचा ओर गेंदभी ठहरगया तो वहभी घोड़ेसे 
उतरकर ठहरगया ओर उन बातों को जो सिछ्से सुनीर्थी एक एक 
अपने दिल में जमाई फिर बड़ेसाहस से पब्बेतके शिखर पर जाने 
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का इरादा किया ओर उसपर चढ़ने लगा पांच छः पग न गया 
होगा कि अकस्मात मनुष्यकाशब्द पाससे सना जो उसको डराता 
ओर दुर्बाद देता हे कि हे भाग्यहीन ! आपत्तिके मारे खड़ा होजा कि 
में तुमे इसढिठाई का दण्ड दूं जब परवेज़ने बुरीगालीं सुनी तो 
मारे लज्जा के क्रोधमें आगया और सिड्की सबबातें मुलकर एक्ही 
बेर मियानसे तलवार निकाल पीछेफिरा कि उस मनुष्यको जो 
गाली देताहे मारें पर उसने वहां किसीको न देखा ओर साथही 
शाहज़ादा ओर उसकाघोड़ा कालेपत्थर बनगये परीज़ाद परथेज़ 
के जानेके उपरान्त हरवक्क मोतियोंकी मालाको देखा करतीथी ओर 
उसके मोती गिना करती ओरे रात्रिकों वह माला गले में डालकर 
सोजाती निदान उस बुरे दिनको जिसमें परवेज्ञ अपने भाई के 
सहशपत्थर बनगया था मालाको देखा तो उसके मोती एक दूसरे 
से ऐसे मिले चिपटे पाये कि किलीतरह एक दूसरे से अलग न. 
हुये इससे परीजादको निश्चय हुआ कि परवेज शाहज़ादे के भी 
प्राणगये उसने अपने मनमें कहा कि ऐसे दोनों प्यारे भाइयों के 
मारेजानेके उपरान्त मेराजीना बृथाहे अब जोहों सोहो अब तू भी 
यहांसे' चलदे फिर दूसरे दिन मरदाने कपड़े पहिनकर नोकरों 
चाकरों से कहा में थोड़ेदिनों के लिये किसी ओर को जातीहूँ तुम 
मकान ओर असबाबकी ख़बरदारी करना फिर शखबांध घोड़ेपर 
'सवारहोके अकेली उसीओर को चली शाहज़ादी घोड़ेपर खुब 
सवार होतीथी ओर शिकारभी खूबकरसक्कीथी इसलिये माग्गं के 
कष्ट उसे कुब मालम न हुये जब शाहज़ादी उस रास्तेको लांघ . 
कर उस सिदके पास पहुँची तो घोड़े से उतर उसके पास जाबेठी 
ओर उससे पूंड्रा कि यहां इधर उधर कोन ऐसीजगह हे ज़िस में 
बोलती चिड़िया और गानेवाला रुत्न- ओर स्वर्णके रंगका जल है 
दयाकर मुझके बतादीजिये सिद्धने कहा तुम्हारे शब्दसे मालृम हो- 
ताहे कि तुमख्रीहों में उसजगहको जहां वह तीनोंचीजें हैं खब जा- 
नताहूं तुम क्‍यों पूँछती हो परीज़ाद ने कहा मेंने तीनों चीज़ों का 
बिचित्र ठत्तान्तसुना है में चाहती हूं कि उनको अपने घरमें लेजा- 





ञ्र्र्‌ .. सहखरजनीचेरित्रे । 
कररवर्ख सिंडने कहा बास्तंव में वह ऐसेही बिचित्र ओर अपूर्ब्ध 
तुहें ओर तुम्हारे पासरहनेके लायक हैं परन्तु तुम्हेमालम नहीं 
कि उन चीजीके प्राप्तकरने में केसे २ भयहें तुम्हारवास्ते यहीं उत्तम 
है कि तुम उनका बिचार मतकरो ओर यहीं से अपने घर लोटजावों 
परीजाद ने कहा हे पिता ! में बहुत दूरसे आई हूं में अपने मनोरंथ 
के सिंदकरे बिना नहींजासक्की अबतम वहांके डर मुझे बंतोंओ कि 
है से वो आरम्म होते हैं आर वी किसतरह के हैं उनंकोी सुनकर 
सोचे कि में उनको सह सकूंगी वा नहीं उस सिद्ने वहांके डरावने 
हॉल जैसे कि बहमन ओर परवेज़से कहेथे इससे भी कहे ओर कहा 
कि वह सबंख़तरे पर्वतके आरम्भ से शिखरतक रहते हैं पहिले बोल- 
मेंवाली चिंड़िया मिलेगी ओर चिड़िया के बताने से गानेंबाला 
दरख्त ओर सोनेके रंगंका पानी भी प्राप्त- होगा। उस पब्बेत के 
चढ़ने में बढ़े भयानक शब्दे सन पड़ेंगे. ओर" चारों ओर जितने 
काले पत्थर देखोगी वो सब मनुष्य थे बड़े साहस से इसी मंतलब 
के लिये वहां गयें ओर मार्ग में भय खांकर पंत्थंर बनगये हाल उस 
को यहंहे जब उन भयानक ओरे हुब्बादों को सुनकर क्रीधमें आया 
आर डरकर मखंफेर अपने पाले देखने लगा तो महफेरने के सा- 
थही बह ओर उसका घोड़ा पत्थर बनजाताहे जब वह [सिंड इंस 
होलकी बिस्तारंपुब्बक बर्णन करचका तो परीजाद ने कहां मुंस्े 
खब मालम हा कि वह आवाजें केवल डराने और धंमंकाने के 
वास्ते हैं इनके बिशेष ओर कोई मयनहीं कि कोई मनुष्य सामने 
- होकर उस पब्बंतपर चढ़ने से रोंके हे सिद्ध ! यंद्रपि में खीहूं परन्तु 
ऐसी दिलेर ओर बे मंटक हूं कि सब बातों को सहलंगी न तो 
आवाज़ों को. सुनकर क्रोधकरूंगी ओर न मुझको -भंयहोगा इसके 
सिवाय में ऐसा उपाय करूंगी कि वह आवाजें मुझे कुब्मी सुनाई 
न देंगी में अपने कानों में खबसी रुई भरलुंंगी सिदधने कहें बीबी 
मे मालम होताहे कि वो चीजें तेरेही भाग्यमें हैं क्योंकि किसीको 
आजतक यह उपाय अं सूभा पर ध्यानरख उन भयानक आवांजों 
में न दरना परीजादने कहा ऐसाही होगा मेरा मन सांच्ी देता 





























चतुर्थ भाग । हि 
है कि मेरामनोरथ अवश्य सिड॒होगा तुम. दयाकरके:उ गे कों 
बताओ. सिंडने फिर उसे समभांया कि अपने घरको लो, जाओ 










उद्योग पर: हृढ़ है है तंब उसे एक गेंद अपनी मोली से निकालकर 
दिया ओर कहा इसको अपने आगे लढ़का देना ओर उसके. पीडे 
चलीजाना जब बह गेंद पहाड़के 2:3६ चचकर ठहरजावे तुम घोड़े 
से उतर पहाडुपर-चढना शाहज्ञादी गेंदलेकर घोड़े पर 

ओर जिलतरह सिने कहाथा झपने आगे : कर 
घोड़ेको -तेज़किया निदान वह गेंद पब्ब॑तके नीचे पहुँचकर 










तरफ़्से -आवाज़े- आनेलगी - परन्तु रुई के .सबब से जो कानों में 
भरी-हुईंथी-आवाज़े न सुनाई दीं.फिर. भयानक शब्दहुये. इससे 
भी उसे खबर न हुई फिर वो गाली जो खियीं के लियेंहे उसको सु 
नाई देनेलगीं शाहज़ादीने उन्हें थोड़ा बहुत.सनकर हसदिया ओर 
कठ ब॒रा न माना ओर मन में कहा. इन दुबादों ओर बरीबातों से 
क््य में अपने मतलबसे न ह॒टंगी इस बज से क्या होताहे निदान 
शाहज़ादी ऐसे भयानक स्थानसे जहां रुस्तम आदि.योडाओं का 
ज़हरपानी-होता था बड़े साहस-से लांघकर - शिखरपर खा से 
पहुँची वहां उसने एक पिंजड़ा रक्खाहुआ देखा जहां एक चिड़िय 
अति मनोहर बाणी से बोल रही थी पर शाहज़ादी को देखकर 
अपने ब्ोटे डीलके होनेपरभी बादल. के .समान .गंरजनेलगी ओर 
कहुनेलंगी पीडेकी फिर जा मेरेपास न आा-शाहज़ादी. उसकी यह 
बात सन-हिम्मत बांध वहांसे दोड़ -शिखर पर चढ़गई वहां एथ्वी 
बराबर पाई ओर जल्‍दी जाकर उस पिंजड़े पर अपना हाथ रख 
दिया-ओर कहा अब मेंने तुमको पाया. कभी तू मेरे हाथसे न कं 
देगी बा शाहज़ादी ने अपने कानोसे रुई. निकालली ओर उस 
चिड़िया ॥ उत्तरसना है गन मी बीबी ! धे्य्यरख अब मुभे 
तहोगा जैसा कि ओर लोगोंको पहुँचा 




























5१७ ..._सहखरजनीचरित्र। ._ 
पिजड़े में बद॒हूं पर मुझे बहुतसे बिपेहुये अहवाल मालूमहें अबसे 
में तुम्हारी लाड़ीहुई ओर तुम मेरी स्वामिनी मुझे तुम्हाराहाल खूब 


.. मालम हे ओर तुमनहीं जानती एकंदिन में तम्हारे कांम आऊंगी 


अब जो कब आज्ञादों तो में उसे करूं इनंबाता को चिड़ियासे सन 
कर शाहज़ादी अतिप्रसन्नहुई परन्तु साथही अपने माइयोंको याद 
करके बहुंत॑ र॑ंजकिया ओर उस चिड़ियासे कहा मैं बहुतसी बातोंकी 
इच्छा रखंतीहू सबके पहिले मेरा यह म्श्नहे कि यहांकहीं 40 
का पानी है जिसके अतिविचित्रगण मेंने सुनेहें यंदि तुझे मालमहो 
तो मभे.बता उस चिंड़ियाने वह जगह जिसमें बह पानीथा बंताया 
तथाच वह वहां जाकर एक चाँदीकी ठिलिया जो अपने साथ लिगई 
. थी उसतजलसे भरलाई फिर उस चिड़ियास कहा में गानेवाले ढंक्षकों 
भी दूंढ़तीहू मुभेबता वह कहांहे चिड़ियाने कहा तुम्हारी पीठके पीछे 
एक जंगल है जिसमें तुम उसबृत्षको पावोगी ओर वंह जंगल बहुत 
दूर नहींहे परीज्ाद उस जंगलमें गई वहांजाकर उसदरख्तसे बहुंत॑ 
अच्छा गाना सुना वह दरख्त-बहुत ऊंचा था.फिर उस चिड़िया से 
कहा मेने उस दरख्त को तो पाया पर उसको उखाड़कर नहीं ला 
सक्की चिड़िया ने कहा तम एक छोटीसी टहनी उसकी तोड़कर ले 
आदी ओर अपने बाग में लेजाकर लगादो वह शाख तुम्हारे ल- 
गातेही तरन्तहीं जड़ पकड़ के लगजावेगी ओर अति सन्दर बृत्त 
जैसा कि तुम इंसजंगल में देखतीहों होजाबेगा सो शाहज़ांदी एक 
तोंडलाई इन॑तीनों बस्तुओं के प्राप्ततोने से अतिप्रसन्न हुई 
सत चिड़ि 3 से कहा यह मतलब तो पंराहोगया परन्तु दोभाई 

मेरे यहां इसी अथके लिये आयें ओर अब वहंकाले पर रहाके यहां 
पहेँहें चाहतीहू जो वहभी जीजावें तो अपने साथ घरलेंजाऊं अब 
कोई ऐसा उपाय बता कि जिससे मेरी यह इच्छां भी सिड॒हों चि 
डियाने कहा त ठिलिया से थोड़ासा सोने का पानी लेकर उंन सब 
काले पंत्थरों पर जो इधर उधर पर्वतपर पढ़ें हैं ठ्िड़ुकंदो सब इंस 
जलके जी उठेंगे उन' सबके साथ तुम्हारे दोनों भाईभी जी 
उठेंगे फिर वह शाहज़ादी चिड़ियासे इसबातकी सुनकर प्रसन्न हुई 

































के 
0307 
६0% 


(5727 20 
०४ 





चतुथ भाग । ८्श्प्‌ 
आरे वहां उन तीनों चीजों को लेकर पत्थरों के निकटआई उसने 
उस चांदीकी ठिलिया से थोड़ासा पानी लेकर ज़रा ज़रा सब प- 
त्थरों पर छिंड़का बिड़कतेही वे सब पत्थर जिनमें उसके दोनों भाई 
भी थे घोड़ों समेत जीकर उठ खड़ेहये शाहज़ादी ने अपने भाइयों 
को पहिंचानकर उनके गे लगी ओर आश्चर्य्यमें होके उनसे कहा 
तुम यहां क्याकरते थे उन्होंत्ते कहा हम यहां सोते थे परीज़ादने कहा 
तुमको मेरे बिना सोना अर्च्छा मालम हुआ ओर तुम्हें याद नहीं 
कि तुम बोलती चिड़िया और गानेवाले बृत्ष ओर सनहले पानी 
के लाने को यहां आये थे ओर तुमने इस जगह पर कालेपत्थर देखे 
थे अब तो देखो कोई उनमें से यहां बाक्की है ये आदमी जो तुम्हारे 
चहुँओर खड़े हैं तुम्हारे घोड़ोंसमेत पत्थर बनगये थे अब वे जीके 
तुम्हारी राह देखते हैं जो तुम पंत्राचाहों कि किस करामात से तुम 
जीगये तो में तुमसे कहतीहूँ मेंने इस ठिलिया से पानी लेकर सब 
पर छिड़का उसके प्रभावसे सब जीगये इसपिंजड़े, बोलती चिड़िया 
ओर गानेवाले बृत्ष को जिनकी टहनी मेरे हाथमें हें ओर सुनहले 
रंग के पानी को प्राप्तकरके यह चाहा कि बे तुम्हारे यह तीनों चीज़ 
लेकर धरमें न जावे इसलिये मेंने इसचिड़िया से पूंछा कि क्थोंकर 
मेरेमाई जीवेंगे कि में उनको घरमें लेजारं उसने कहा इस पानी के 
छिंड़कने से जीजावेंगे मेंने थोड़ा थोड़ा पानी सबपर चिड़का इसबात 
के करतेही थे सब जीगये यह सुनकर बहमन ओर परवेज अपनी 
बहिन की अति प्रशंसा ओर गुण वन करनेलगे ओर इसीभांति 
सब लोग शाहज़ादी को आशीब्बाद देनेलगे ओर हरएक कहता' 
बीबी हम तुम्हारे दास हैं जन्मभर तुम्हारे अहसानमन्द रहेंगे अब 
जो आज्ञा हो उसको प्रतिपालन करें परीज़ादने कहा मुझको अपने 
भाई के जिलाने का प्रयोजन था इसमें तुमको भी लाभहुआ में 
तुम्हारी कृतज्ञता से अतिप्रसन्न हुई अब तुम अपने अपने घोड़ों 
पर सवारहोके जिधर से आयेथे उधरको चलेजावो परीज़ादने उन 
सबको बिदाकरके अपने घोड़ेपर सवारहोने का इरादा किया बह- 
मन ने उसके पहिले सवारहोके कहा जो आज्ञा हो तो में इस पिंजडे 
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को उठाकर तम्हारे आगे आगे चले परीजाद ने कहा यह चिड़िया: 
मेरी लोडी-टे में इस को आपही. लेचलंगी जो तुम्हारी खशी- हो- 
तो तुम गानेवाले बृत्षकी शाख लेचलो ओर जबतक में घोड़े की 
पीठपर सवारहूं तुम इस पिंजड़ेको थौँभो फिर जब वह सवारहुईं पिं:. 
जड़ेकी अपने आगे जीनपर रखलिया आरे परवेज़से कहा कि तुम. 
उस ठिलिया को कि जिसमें सोनेके रंगका पानी है सावधानी से उठा. 
लेचलो परवेज ने उसको उठालिया फिर जब ओर लोगभी जो पर 
' शीज़ाद के पानी डिड़कने से जिन्दा होगये थे घोड़ोपर सवार होकर: 
तय्यारहये तब-परीजादने ठहरके कहा कि -भाइयी जो मनृष्य तुम. 
में से अरष्ठहो वेह आगेचले सबोने कहा है सन्दरी / हमम से कोई इस. 
योग्य नहीं जो तम्हारे आगे-चले जब परीज्ञाद ने देखा कि कोई. 
मनष्य उनमें से आगे चलने का इरादा नहीं रखता आर चाहले 
कि मेंही सबके आगे चल्ले तब उसने इन्कार कश्कें कहा भाइयो 
मेरी किसीतरह से आगे चलनेकी पदवी नहीं पर जो तुम सब-आज्ञा 
देतेहों इस से लाचारह यह कहके वह आगे चली आर उसके पीछे 
दोनो शाहजादे आर उनके पीछे सम्प्ण मनष्य होलिये फिर उन 
सब लोगोंने कहा कि उस सिद्ध को देखते आर उसके राहबताने का. 
गुण मानते पर उन्होंने उस सिदकों उस. जगहपर जहां चह रहता 
थाजीता न पाया ओर न मालूमहुआ कि वह कितनी बड़ी आस. 
के प्रापहोनेसे मवा या इसवास्ते कि वह इनचीज़ों के राहबतानेवाल[ 
था ओर अब शाहजादी-ने उनकी पाया इसलिये: मरगया सो वह. 
समूह वहां से सिधारा मागान्तर में जिस मनुष्यके.देश ओर, देशके 
मार्गपर ठहरते वह परीज्ञाद ओर शाहजादी-से- बिदाहोकर -उच्चर: 
को चलाजाता यहां तक तीनों बहिन भाई अकेले रहगये आ्योर: 
मंज़िले लांघकंर अपने घर पहुँचे परीज्ञाद ने वहां जाकर उस ति 
डिया का पिंजड़ा बागमें उसतरफ़ जो बारहदरी के पासथा लटका 
दिया उस.चिड़िया के बोलतेही बहुतसी चांड्यों जल के बुलबुल, 
हज़ारदास्तां, अगन, पिहा, तोता आ्आादि:मनोहर बाणी बोलनेवाले: 
- उसकी आवाज सुनने को दूर दूर से झाकर इकट्ेहुये इसके उप«- 


/- 
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रान्त उसने गानेवाले बन्षकी डाली उप्ती बाग में एक जगह पर जो 
उस बारहंदरी के पासंथी लंगांदी वह डाली तरन्‍तहीं जढ़' पकड़ के 
हरीहोगई ओर जल्दीसे बढ़क एक बहुत ऊंचा दरख्त होगई ओर 
उप्तके पत्तोंसे गानेकी आवाज उप्त बड़ेबन्ञके सहश जिसकी यहडाली 
थीं आनेलगी फिर शाहजादीने संगमंस्मरका एक अतिड़त्तम होज़ 
बनवाकर चमने में रकखा और उस में सीनेके रंगका पानीमरा चह 
तरन्त बढ़नेलंगा यहांतक कि'वह बतेन भरगया ओर एक फ़ब्वास 
उबलकर बीसफटतक उंचे होकर छटनेलगा ओर वह पानी ऊंपर . 
सेंउसी बंतेनमें गिरता आर किसी तरफ़को न बहुता उन विचित्र 
बस्तुओंका बृसान्त तीनहीं दिन में मशहर होगया उस शहर 
रहनवाले उसे बाग और घरमे आंते जिनका दृस्वाजा लदा खला 
रहताथा जाके तंगांशां ओर सेरदेखते और अतिप्रसन्न और आ- ' 
श्चय्य में होते कितने दिनों के उपरान्त जब उन तीमनोंभाई बहिनों- 
की सफ़र की मोंदिगीगंई तो बहमन आर परवेज़ पर्बवत्‌ शिकार 
खेलने को जानेलगें तंथांच एकंदिन दोनों शाहजादे शिकारखलने 
को कोसभर के फ़ासले पर गये इसने में फ़ारसका बादशाह भी 
संयोग से उसी जगह पर शिकार खेलने को आया शाहज़ादों ने 
संवारोंकी मीड़देखकर चाहा कि अपनेकी बादेशाहकी हृष्टिसे-क्चा 
धरकों फिरजाबें इस: इरादे से उन्होंने शिकार को छोड़कर घरकी 
न राहली संयोग से वह उस माग्गे से चले जिंधर से बादशाह की 
सवारी आतीथी उन्होंने कितनाही. चाहा कि इस राहसे फिरके ओर 
तरफ़कोजावें पश रह तंग होनेसे न फिरे और बादशाह-के सामने . 
होगंये लाचारहों घोड़ों से उत्तर बादशाह को दण्डवंत की और 
देरतक एथ्वी पर मके रहे बादशाह उन के घोड़े ओर बख्रः सब 

च्वेदेख सम भा शायद मेरे नोकर होंगे ओर उनकी सुरत देखेने 
की लालसाकी आरे वहां ठहरगया और उन को .उठले की आज्ना 
दी वह दोनों शाहज़ादे उठकर बादशाह: के आगे दृष्टि नीचे किये 
खड़े होगये बादशाह उन के रूप: अनुपको देख आशइचय्थ में हुआ 
ओर देर्तक उन को देखा किया फिर उनका नाम पूंछा और कहा 
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तुम कहां रहते हो बहमन शाहजादे ने उत्तर दिया कि हुजूर हम 
दोनों आपके बाणों के रक्षक जो स्वर्गवासीहुआ उसके पुत्रहेँ उसने 
अपने जीतेजी शहर के बाहर एक नयामकान तय्यार कियाथा कि 
हम उस में रहें ओर बड़े होकर हुज्जूर की सेवा के योग्यहों बाद- 
शाहने कहा कि तुम शिकार खेलने के वास्ते क्यों आया करतेहो 
शिकार खेलना तो बादशाहों का धर्म है न प्रजा और नोकरों का 
बहमन ने बिनयकी कि हे बादशाह" हम कम उमर के होने से 
राजनीति नहीं जानते बादशाह इस उत्तर से अतिप्रसन्न हुआ और 
कहा कि में तुम्हारा शिकार खेलना देखना चाहता हूं तुम चाहो 
जिसतरह शिकारखेलो फिर वह दोनों शाहज़ादे अपने अपने घोड़ों 
पर सवारहोकर बादशाह के साथहुये जब जंगल में गये तो बह- 
' मन ने शेरकोी ओर परवेज़ने रीछ को अतिबीरता और चालाकी 
'के साथ बरछ्ीसिमारा ओर बादशाह के सम्मुख रक्‍खां थोड़ी देरके 
उपरान्त फिर बन में जाके बहमन ने रीछ ओर परवेज्ञ ने शेरका 
अहेर किया ओर उन को बादशाह के सामनेलाये फिर उन्हों ने 
शिकार का इरादा किया पर बादशाह ने उनको सनाकिया ओर 
बुलवाके कहा तुम अब क्या मेरे सब शिकारी जामबरों को मार 
डालोगे मुझे; केवल तुम्हारी दिलाबरी की परीक्षा लेनी थी बादशाह 
उनकी बीरता और साहस से अतिप्रसन्न हुआ ओर कहा कि तुम 
दोनों मेरे साथ चलके भोजन करो बहमन ने कहा कि हुज़ूर ने, 
हमारा अतिसत्कार किया आज हम नहीं चलसक्के ओर दिन जो 
- आज्ञा होगी प्रतिपालन कीजाबेगी बादशाह ने इन्कार करने से 
अतिआश्चर्य्य में होकर पूंछा इसका क्या कारण हे बहमन ने 
बिनयकी हमारी एकछोटी बाहिन है हमतीनों बहिन भाइयों से अति 
प्रीति है इससे सलाहके बिना कहीं नहीं जाते ओर वह भी हम॑ से 
बे पूंछे कोई काम नहीं करती बादशाह ने कहा हम तुम्हारी प्रीति 
की सुनकर अतिप्रसन्नहुये अच्छा आज तुम अपने घरजावो ओर 
अपनी बहिन से सलाह करके कल तुम इसी जगहपर शिकार खे- 
लने को आवो ओर मुझसे इस बात का उत्तर कहना वह दोनों 
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शाहजादे बादशाह से बिदाहोकर अपने घर आये पर बहिन से 
पूंडना ओर बादशाह से मेंटहोने का हाल कहना भूलगये दूसरेदिन 
जब शिकारमें गये तो शिकारसे लोटने के वक्त बादशाह ने पंदचा क्यों 
तुमने अपनी बाहिन से मेरेसाथ जाने का सम्मत पूंडाथा ओर उसने 
तुमसे तुम्हारे जाने को कहा वा नहीं वह दोनों शाहज़ादे डरगये 
ओर उनके मुखका रंग बदलगया ओर एक दूसरे की तरफ़ देखने 
लगा अन्त को बहमन ने कहा'कि स्वामी हमदोनों भूलगये किसीने 
हममें से इसबात को न कहा बादशाहने कहा आज पूंदना ओर कंल 
मुझसे आकर कहना संयोग से उस दिन भी वह दोनों माई अपनी 
बहिन से पूंडना भूलगये तीसरेदिन भी बादशाह उनके भूलज़ाने 
पर कुब अप्रसन्न न हुआ ओर सोने के तीनगेंद बादशाहने अपनी 
जेब से निकाल एक कपड़े में बांध बहमन को दिये ओर कहा कि 
तुम इनको अपनी कमरमें रखना इनसे अब तुम मेरीबात न भलो- 
गे कदाचित जो तुम्हें यादभी न रहेगी तो जब तुम अपनी कमर 
खोलोगे तो यह तीनोंगेद तुम्हारी कमर से एथ्वीपर गिरपड़ेंगे उनकी 
आवाज़ से तुमको यह बात याद पड़जावेगी इस ताकीद के करनेपर 
भी उख दिन भी वह दोनों शाहज़ादे अपने घरमें जाकर उस बात 
को भूलगये पर शाहज़ादा बहुमन जब कपड़े उतारकर आराम के 
लिये जानेलगा तब वह तीनोंगेंद उसकी कमर से धरतीपर गिरपड़े 
उनकी आवाज़ से उसको बादशाह की वात यादआगई सो वह दो- 
नों शाहज़ादे परीजाद के मकान में गये अभी उसने आराम न 
कियाथा उससे सम्मत पूंडा परीजाद्‌ ने भाइयों की भूलपर कि तीस - 
दिनतक बादशाह की बात भलगये थे अति पश्चात्ताप किया और 
कहा यह तुम्हारा बड़ाभाग्य था कि तुमको इसतरह से बादशाह 
से भेंटहीगई इस बातसे तुमको बड़ालाभ होगा पर मुझे बड़ा खेद 
हुआ कि तुमने बादशाह की आज्ञाको न माना किन्तु तम सोचो तो 
तुमको मुझसे अधिक रंजहुआ होगा तुमने बड़ी ढिठाई की बाद- 
शाह-की आज्ञा न मानकर उसके घरतक न गये अब में इस बातको 
बोलती चिड़ियासे पूंडती हूँ देखूं वह क्याकहती है जो कुछ वह कहे . 
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उसको करना जब परीज़ाद ने बोलेती चिड़िया को उत्तारकर अपने 
पासरव्खा तो प3नेलगी हे चिड़िया | तमकी गधमेद मालमः हे 
ओर तेरी अतितीत्र बुद्धि है एक बात में तुमसे पूंछतीह किसयोग 
से मेरे दोना माइथों की बादशाह से मंद होगई बादशाह उनपर 
अतिदयावान्‌ है किन्त उसको इच्छी है कि उनको अपना मेहमान 
बनाये निदान सब बीताहुआ हाल शाहज़ादी ने बन किया ओर 
कहा अब लेरी क्या सलाह हे चिड़िया ने कहा हे स्वामिनी ! शाह 
: ज्ञादों को बादशाह की आज्ञा अवश्य माननी चाहिये क्योंकि वह 
इस समयका अधिपति हे उनके मेहमान बनने में कछ हानि नहीं 
सचिपब्बेक बादशाह के महलमे पथारे किनत शाहज़ादों की उचित 
. है कि बादशाह के निर्मत्रण के लिय बड़ी धमधाम के साथ सामान 
तंय्यार करें ओर अपने घर बलावे जिस: से के परस्प# प्रीति हो 
- परीजाद ने कहा हे चिड़िया ! भे त्रीति से नहीं चाहती कि शाह जाने 
एक घड़ीमर भी मेरी हष्छि की ऑट हो उसे चिंड़ियां में'कहा यह 
बात सचहे पर उनको वहां जाने में कं डर महीं परीजाद ने कहा 
बहताअच्छा पर यह बता जब बादशाह इस घर में आये तो मम; 
को अवश्य बादशाह के सामने मिकलनो पड़ेगा कंदाचित्‌ रे सामने 
न आएऊं तो नाहक़ को बादशाह अंप्रसन्न- होगा क्योंकि बादशाह 
अपनी प्रजा को सन्तान के समान समझता है आरे प्रजा उस को 
अपने पिता-के समान जानती है जब प्रभात हुआ तो. दोनों शाह 
जादे शिकार में पहुँचे इतने में बादशाह भी वहाँ आनपहुँचे 
'बहमनसे पुंछा तुम्हारी बहिनने हमारे प्रश्षका क्या उत्तरदिया आज , 
भी कलकी तरह मलगये बंहमन ने आगे बढ़कर बिनंयको हे शाह 
नशाह! हम आपके आज्ञापालक हैं हमांशी छोटी बहिने ने भी हमकी 
आज्ञादेदी है किन्‍त उसने बहुत से ठुब्बाद कहे कि क्यों तुमने बाद- 
शाहकी आज्ञा न मानी बादशाह ने यह बचन सुमकर कहा भ॑ तुम 
से किसीतरह से अप्रसन्न नहीं किन्तु भर्नेसे प्रसन्न निदान वह दोनों 
शाहज़ादे अपने ऊपर बादशाहको ऐसी प्रसन्नता पाकर लजित 
होगये इधर बादशाह शिकार खेलनेलगा जब थोड़ीदेर के उपरान्त 















चतंथ भाग । ८३१: 
दशाहने उनशाहज़ादोंकी अपनेसाथ अहेरखेलते न देखा तो पा से- 
बुलवाकर बहुतसा पेय्य॑दिया ओर तुरन्तही अपनेम्रहलको लिधाशः 
बहूँ दोनों शाहज़ादिभी बादशाहके साथथे निदान बादशाह उनको: 
आअलिग्रीति स अपने साथ महलम लेचला आर उनकी खतिप्रतिष्ठाः 
की बादशाहके सबनोकर यहदशादेख डाहकी अग्निसे भ्स्महोंगये 
ओर नगरके-रहनेवाले भी उनकी इतनी. प्रतिष्ठा देखकर आश्चर्य: 
में थे ओर आपस में कहते थे नये दोनों मनष्य कोन हैं:कि जिनकीः 
दशाह इतनी-प्रतिष्ठा करताहे हमलोग इनको नहीं:जानते किंत 
उनकी प्यारीःए सरत देखकर कहते हैं कि ऐसे सन्दरः शाह जाएदे 
उल्लीःमलकाके उद्धरस जो बादशाहके कोषमें है उत्पन्नहोते तो इतने 
हीं बड़ेहोते जब बादशाह शाहजादों सहित अपने महलमें आया 
तो भोज़नका समय होगया-दालों ने दिव्य थालियांगआदि पात्र बि: 
छाय अनेक प्रकारके-मोजन परसे जब बादशाह भोजनपर बेठोतो 
उनदोनों शाहज़ादोंकी भी बेठनेका इशारहकिया बहमन ओर पर 
वेज़|कि बादशाह-से बतोवकी रीति को: न जानेते थे. प्रणामकरके 
भोजनपफर बठंगये और बादशाहकेताथ-भोजन किया बादशाहे;की 
इच्छाहुई किड्ननकी बुद्धि ओर बाचालता कीः परीज्षाले सो बाद 
शाह हरएक बातकी- उनसे बैंड़कर पंछता वह दोनों शाहज़ादे- कि 
सम्पूर्ण बिद्याओर हुनरोंको ख़बलीखेहये थे उन्होंने सबके यथार्थ 
उत्तर दिये जिससे बादशाह अतिग्रसन्नहोगया आर अपने मैने 
में शोचनेलगा कंदाचित्‌ ऐसे दोपुत्र ईश्वर मुझको देता तो बहुंत 
अच्छाहोता और उनकी अतिप्रीति, होगई ओर देश्तक भोजन , 
पर बठकर उनकी बातें सुनतारहा जब सचित्त हुआ. तो बादशाह 
उन दोनों भाइयों को अपने साथ लियेहूये अपने केलिरंह में ले 
गया आर उसका ज़ी उनके सीठे वचनोंसे न भरा देरतक बोलता 
रहा अन्त को अतिप्रशंसा-कश्नेलगा फिर बादशाहसले गानेबंजाने 
आज्ञादी सो गाने. बजानेवाले अपना २ साज़ ओर सामान 
लेकर आये ओर नाचरंग होने लगा:तहां अतिसन्दर चन्द्रमंत्री 
खियों ने ताल आर स्वसके साथ खबगया ओर नक्कालोंने नक़लें 











८३२ सहखरजनीचरित्र । 

कीं जिससे दोनों शाहज़ादे अतिप्रसन्न होगये निदान सारा दिन 
बड़े आनन्द मंगलमें बीता इतने में संध्याहोगई बहमन और पर- 
वेज़ दोनों शाहज़ादे बादशाह से बिदाहोकर अपने घरको सिधारे 
परन्तु बादशाह ने उनको बिदाहोते वक्त कहा कि कल तुम निय- 
मित संमयपर शिकार को आना में तुम की फिर अपने महल में 
लाऊंगा किंतु मेरी इच्छा है कि तुम बहुधा हमारे सम्मुख रहाकरो 
शाहज़ादों ने कहा हमारे मनकी यह इच्छाहे कि जब हुज़र शिकार 
के लिये मेदान में सशोभित हों ओर जब शिकार खेलकर स॒ चित्त 
होजावें तब हमारी कटी में बिराजमानहों यह बात हमारी प्रतिष्ठा 
का हेतुहे बादशाहने कि उनसे अतिप्रसन्न था उत्तरदिया कि मुभे 
तुम्हारी इच्छा हरहालत में स्वीकार हे हम अवश्य तुम्हारे घरम 
चलेंगे ओर तुम्हारी बहिन कि जिसकी बाचालता ओरे बुद्धि तुम्हारी 
बोलने से प्रकटहे मेहमानबनगे प्रभातकों हम तुम्हें मिलेंगे जहां 
आज मिले थे जब दोनों शाहज़ादे घर पहुँचे तो साराहाल- शाही 
महलका अपनी बहिनसे बणैनकर कहा कि हे परीज़ाद ! बादशाहने 
कल शिकारसे लोटकर हमारेघरमे आनेकी प्रातिज्ञाकीहेी ओर आज 
हमारी बड़ी प्रतिष्ठा की इसलिये हमारी इच्छाहे कि हमभी बाडुशाह 
की प्रतिज्ञा के अनुसार सामान तय्यारकरें परीज़ादने कहा भाइयों 
वास्तवमें तुम बड़ेहोसलेवरहो ज़रा ठहरजावो में इसविषयमें बोलती 
चिड़िया से सम्मत पंछू उसकी सलाह के अनुसार काम करूंगी सो, 
परीजाद ने उस चिड़िया का पिंजड़ा उठाकर अपने सामने रक्खा 
और पिछला सारा हाल बएऐन किया कि बादशाह हमारे घर में 
सुशोभित होंगे इसमें क्या सलाह है ओर कोन कोन खाने बनवाये 
जावें चाहो वह छोटीसी चिड़िया थी परन्तु बाद्धि उसकी अपृब्बंथी 
कहने लगी है स्वामिनी ! बड़े भाग्यकी बातहे कि बादशाह तुम्हारे 
घर में आयें हरतरह से भोजनआदि तस्यारियां अच्छी रीति से 
हों कुछ चिन्ताकी बात नहीं परन्तु सब भोजन के पहिले एक थाली 
खीरे के आंश # की जिसपर आबदार मोती चनेहों तय्यार करके 


#-आश बह है कि किसी वस्तुको उंबालकर उसका बहुतगाढ़ा रस निकाल लेते हैं ॥ 


चतुर्थ भाग । पशेरे 
बादशाह के सामने रकक्‍्खीजाबे यहबात सुनकर परीजाद आश्र्य्य 
में होकर कहनेलगी अय चिड़िया! मैंने आजतक खीरे की आश 
मोतियोंके साथ नहीं सुनी निश्चयहै कि बादशाह भी ऐसा भोजन 
देखकर आश्चर्य्य में होकर हमारी निर्बुद्धितापर हँसेंगे सिवाय इसके 
आयाबदार मोती हमारे पास कहां है उस चिड़िया ने कहा कि मोतियों 
का इकहाकरना कुछ कठिन नहीं हे स्वामिनी ! जो कुछ में -कहतोहं 
ज़रूर करो ओर मोतियों के मिलने का उपाय बतातीहूं कलप्रभात 
को तुम अपने रमनेमें जाकर दाहिनी ओर अमुक बृक्षकेनीचे खुद- 
वाना बहांसे बहुत से मोत्री मिलेंगे जब यह बात बोलती चिड़िया. 
कहचुकी तो चपहोरही दूसरे दिम मोरको परीज़ाद रंमनेमें गई ओर 
उसबृक्षके नीचे पहुँची फिर एक बाग्रबानको बुलाकर कहा कि इस 
जगहपर खोद सो बाग्रबान वहांकी धरती खोदने लगा अकस्मात्‌ 
एकबहुत सख्तचीज़ मिद्रीमें मालूमहुईं तब मालीने मिद्कीको हठाकर 
एकसनहरा सन्दूक़चा देखा जो अतिसुन्दर साफ़ चोकोणथा माली 
ने यह सबहाल परीजादसे कहा उसने असन्न होकर उत्तर दिया में 
तुमे इसी कामके वास्ते लाई थी बड़ी सावधानी से निकालकर मेरे 
पासला[ मालीने उसको निकालकर शाहज़ादी के हवाले किया परी- 
ज़ाद नें जुब उसको खोलकर देखा कि वह मुंहतक आबदार मो- 
तियों. से भरा हे शाहजादी उनको देखकर अतिप्रसन्न हुई ओर 
उसको लेकर अपने मुख्यमकान में जाती थी बहमन ओर परवेज 
सबहके वक्क मालीको परीजादके साथ बाग़रकी तरफ़ जातिदेख अति 
आश्यर्य्य में थे कि आज नियम के प्रतिकूल यह क्या ब्यवहारहे 
सो बड़ी जल्दी कपड़े पहिम बागकी ओरचले कि दूरसे क्या देखा 
कि परीज्ञाद अपने- हाथों में कोई बस्तुलिये चली आतीहे जब पास 
पहुँचे तो क्या देखा कि एक सोनेका बक्स उसके बगल में दबा हे 
पूंछा बहिन ज़ब तुम मालीको लेकर बाग्रकी ओर जाताथी तो उस 
वक्क तुम्हारे हाथ ख़ाली थे अब सन्दूक़चा सोने का तुम्हारे पास 
देखतेहें बताओ कि यह कहां से हाथ आया परीजाद ने कहा कि में 
चिंड़िया के बतानेसे सुबहको बागबानको लेकर अपने रमनेमें फ़लाने 


सहस्नरजनीचरित्र । 
दरख्तके नीचेगई थी इैश्वस्की पर्णक्रपा ओर भाग्य से यह सन्दूक़चा 
ममको मिला इस बातकों सुनकर वह अति प्रसन्न हुये फिर परी 
जादने बहमन से कहा कि मेरे साथ आवो कुब कहूँगी एक बड़ी 
कठिनता है परवेज़ ने कहा बहिन ऐसा कोन गप्त भेद है जी हमारे 
सनने के लायक़ नहीं आजतक तमने कोई बात हमसे नहीं छिपाई 
परीज्ञादने कहा अपने प्यारे दोनयनोंकी सोगन्दहे कोई बात ऐसी 
नहीं जिसका तुमसे पदाही फिर परीजञादने दोनों माइयोंको अलग 
लेजाकर साराहाल उससम्मतका जो चिड़िया ने दिया था बताया 
इस बातकों सनकर वह तीनों देरतक शोचते रहे +कि इस बोलती 
चिड़ियाने खीरेकी आशको मोतियों के साथ भोजनके समयरखना 
क्यों शोचाहे जबकड्ल न सममझसके तो परस्पर कहनेलगे बोलती 
चिड़िया अतिचतरहे कोई लाभकी बात उसने बिचारी होगी फिर 
परीज्ञाद ने अपने कमरे में जाकर रसोइये को बलाया ओरे आज्ञादी 
कि कलदशबजेतक सबप्रकार के भोजन बादशाह के भोजन के 
योग्य तय्यारहों उनके ब्योरे की मकको कुछ आवश्यकता नहीं पर 
यह भोजन अति उत्तम शैति से बनाइयो रसोइये ने पूंछा वह को 
नस्ती बस्त॒ह परीजादने कहा कि खीरकी आशका थाल तय्यार क- 
रना और उसपर बहुतआबदार मोती चुनेहों ऐसा सजाहों कि उस 
पर मोतीही मोतीदीख रसोइये ने खीरेकी आश मोतियों केसाथ सन- 
कर अति आश्चय्य किया ओर मनमें कहनेलगा कि आजतक ऐसा 
खाना किसी ने एथ्वीभरमें न खायाहोगा हसोंकों सना है कि वे मोती 
च॒गतेंह निदान परीजादने वह संदृक़चा रसोइये को देदिया ओर 
' आज्ञादी कि जितने मोती उसथालमेलगें उतने खचंकरना जो बाकी 
रहजावें बकस में रहनेदेना नष्ट न होनेपाये- रसोइया परीजञाद 
के बचन सनकर चित्रवत्‌ चपहोरहा ओर मोतियोंका बक्स लेकर 
बिदाहुआ और रसोई में जाकर तय्यारी करनेलगा परीज़ादने अ 
पनामहल आरबाग भड़वाय साफ़कराय अतिउत्तम बिछाॉना आदि 
भाड़ फानस से अलंकृत किया फिर जब दोनों शाहज़ादे उत्तम 
बख्रपहिनकर घोड़ोंपर सवारहुये तो मेदान में पहुँचकर बादंशाह 
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चतुर्थ भाग।._ प्शेप 
से भेंटहुई और बहुत देरतक शिकार खेलतेरहे उसदिन बहुत धृपसे 
गरमीथी इससे बादशाहने अहेर खेलना द्ोड़दिया ओर उन शाह- 
ज़ादोंके साथचला जब उनके महल के निकट पहुँचा तो शाहजादे 
बहमनने आगे बढ़कर अपनी बहिन पर्राज़ाद से बादशाहके आने 
का हाल कहा कि बादशाहकी सवारी घरतक आपहूँची वह यह स्‌- 
नतेही उठखड़ीहुई ओर अग्वानीके लिये आगे बढ़ी और दरवाजे 
की देहली में जाकर खड़ीहुईं बादशाह उस दिन घोड़ेपर सवार थे 
जब घोड़े से उतरकर भीतर आये तो परीज़ाद ने दोड़कर अपना 
शिर बादशाहके चरणोपर धरा बहमन ओर परवेज़ दोनों बादशाह 
के साथ थे उन्होंने परीज़ादकों पहिचनवाया बादशाहने अतिग्रीति 
से अपने हाथोसे परीज़ादका शिर अपने चरणोंसे उठाया और उस 
_ के रूप अनूपको साफ़दृशिसे देख अति प्रसन्नहुआ और मनमें शो- 
चनेलगा कि ईश्वरकी कृपासे ये तीनों बहिन भाई एकसूरत के हैं 
फिर परीज़ाद बादशाहकी अपने साथ लिये महल में पहुँची ओर 
अच्छे स्थानपर बेठाया बादशाह उस बिचित्र महल को देख अति 
प्रसन्नहोकर परीज़ादसे कहनेलगा हे सुन्दरी ! तुम्हारा महल अति 
सुन्दर“है अब में बाग देखना चाहताहूं परीजाद ने प्रसन्नहों कमरे 
का एक दरवाज़ा जिससे वह साराबाग़ दिखाई देता था खोलदिया 
पहिले बादशाहकी दृष्टिफ़व्वारेपरपड़ी जो बहुतसाफ़था ओर उसके 
“आगे सोनेका पानी कुछबस्तु नहीं बादशाह यह रंग देखकर अति 
आश्चर्य में हुआ ओर परीज़ाद से पूंदा कि यह केसा अच्छा फ़- 


व्वारहहे मेंने कभी ऐसा फ़व्वारह नहींदेखा सुनहराजल कहांरहता 


ओर किसके ज़ोरसे इतना ऊंचा होकर छूटताहे में इसको पाससे 
देखूंगा परीजादने कहा बहुत अच्छा आप पास चलकर रुचिपृव्वक 
अवलोकन कीजिये यह कहकर वह बादशाहको अपनेसाथ फ़ब्वारे 
के पास लिगई बादशाह अतिरुचि से ध्यानधरके फ़ब्वारे को देख- 
रहाथा कि इतनेमें गानेकी आति ललितवाणी कानमें सुनाईदी ओर 
तानों से वह गाना बहुत ठीक.था बादशाह का मन अति मोहित 
होगंया ओर चारोंतरफ़ मुखफेरके नज़र दोड़ाई ओर बहुतेरा इधर 


ब्् 


5३६ सहखरजनीचरित्र । 
आप श्रेय 4 4 फ 
उधर दृरतक देखा पर गवेया नज़र न आया इससे अति बिस्मित 
हुआ कि हे इंश्वर ! यह क्यामेदहे परीजादसे पूंडा कि यह आवाज 
गानेकी कहांसे आती हे क्‍या तानसेन है जो धरतीमें फिर अवतार 
धारणकर अलाप रहे हैं परीज़ादने मुस्कराके कहा कि कोई अच्छा 
गानेवांला नहीं यह आवाज़ अमुक बृत्त से आती है आप दोचार 
पग आगे बढ़कर उस बृक्षको देखें बादशाह तो उस बृत्ष की ला- 
लसाही रखताथा आगे बढ़कर गानेयाले द्रझ्त के पास जापहूँचा 
उसबृत्षसे बिचित्र तान ओर राग सुनकर मुर्च्चा खागया जब कुछ 
चेतन्य हुआ तो अति आश्चर्य्य से कभी तो फ़ब्वारे को देखता 
कभी कान लगाकर गानेवाले बृत्षका राग सुनता निदान चुप न 
रहलका लाचार होकर परीजादसे पूंदा हमने ऐसा दरख्त आजतक 
नहीं देखा तुम्हारे हाथ कहांसेलगा यहबृत्नतो बरड़ीबहारकाहे जीनेकी 
बहार यहींहे कि मनुष्य की आयु चेन ओर आशममें बीते परी जाद 
ने कहा इसकानाम गानेवालाबूच है इसदेश में इसकानामनिशान 
नहीं इसको में बहुत दूरसे लाइहूँ जिसफ़व्यारे के पानीका सोनिकासा 
रंगहे इसका बएन में अवकाश पाकर करूंगी अब आप बोलतीचि- 
डियाकी अवलोकन कीजिये बादशाह ने प्रसन्न होकर कहउसको 
मुझे दिखावो कि वह कहांहे ओर किसरंगकीहे वहभी अषृब्ध होगी 
परीज्ञाद बादशाहकी अपने साथ लिये वहां से फिरी कि बोलती 
चिड़ियाका तमाशादिखावे निदान फिरतेवक्क फिर बादशाह फ़ब्बारे 
के पासआया और उसफ़व्वारेको खूबध्यानसे देख कहनेलग। कि यह्‌ 
फ़ब्वारह जो सोनेकापानी लुटारहा है इसका खज़ाना कहीं नहीं दि- 
_ खाईदेता कि कंहांते पानी फ़व्वारे तक पहुँचता है न कोई ऐसाबड़ा 
बर्तन दिखाई देता है परीजादने कहा हजूर इस फ़ब्वारेका खज़ाना 
नहीं है ईश्वर ने इस जल में यह लामशथ्य दीहे कि आपही आप 
होजमें आ गिरताहे वहां न आगहे न कुछजलताहे यह दिनरात 
एकही तरहपर जारी रहताहे ओर संगमरमरके बर्त्तनले पानीबाहर 
नहींजाता ओर कभी घटताभी नहीं बादशाह यह सारा हाल 
सुनकर ओर भी आश्चर्य्य में हुआ परीजाद ऐसी ऐसी बिचित्र 
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बातें सनातीहुई बादशाहको बारहद्रीतकलाई यहां और भी त- 
माशा दिखाया कि हजारों सुन्दर बाणीवाले जानवर प्रिय शब्द से 
'फलदार बृत्नोंपर बंठेहये चहचहारहे हैं बादशाह अतिआइचर्य्य में 
होकर कहनेलगा हे परीज़ाद | यह कौनसा जादूका जाल बिद्वाहे कि 
रंगबरंगे जानवर इतने बृत्नों पर बेठे हैं कि मानों संसार के सब 
जानवर यहीं हैं परीजादने कहा हुजूर ये सब पत्ती इसी बोलती चि- 
ड़ियाके सबबसे हैं जिसका -पिंजड़ा पारहदरीकी बतमें लटकरहाहे 
अब आगे बढ़कर ओर अच्छे २ राग सुनाई देंगे जब बादंशाह- 
बारहदरीके भीतरगया तो क्या देखा कि बोलती चिड़िया एकसन- 
. हरे तब्नजरित पिंजड़े में प्रियवाणी से चहचहारही है जब बादशाह 
उसके सामने पहुँचा तो परीजाद ने कहा हे मेरी बोलती चिड़िया ! 
तू क्‍या देखती नहीं हे कि है गूर बारहदरी में सशोभित हुये हैं यह ' 
सुनकर बह चिड़िया चुपहोरही उसके साथही सब चिड़ियां चपहो- 
गई पहिले चिड़ियाने बादशाह की कुशल प्रश्नकी बादशाहने भी 
यथोचिंत उत्तरदिया फिर चिड़ियाने वादशाहकोी आशीब्बाद दिया 
तना कहकर मलका शहरजाद बादशाह शहरयारसे कहनेलगी 
कि उस बारहदरी में अतिउत्तम और स्वादिष्ठ भोजन दिव्य 
सोने चांदी के पात्रों में परसे हुये थे जब बादशाह भोजनको बेठा 
तो संयोगसे उसकी दृष्टि उप्तीथालपर पड़ी बादशाह ने हाथबढ़ा- 
“कर उसथाल को अपने सामने खींचकर चाहा कि उसमेंसे उठाकर 
भोजनकरे पर क्या देखताहे कि हज़ारों मोती खीरेकी आशपर चने 
हुये हैं इसबातको देखकर वह अतिआश्चर्य में हुआ ओर मन में. 
शोचा कि यह भोजन नये प्रकारका बनाहै उससे हाथहटाकर परी: 
जाद ओर दोनों माइयोंसे पूंछा कि यह बस्तु भोजनके योग्य नहीं 
क्या कारण कि हमारे भोजनकालैये परसीगई परीजाद और उसके 
भाई तो इसका कारण न जानतेथे चुपहोगये पर बालती चिड़िया 
कहनेलगी कि ईश्वरकी क्‍या मायाहे कि हुज़र खीरे की आशपर 
आब्रदार मोतीचुनेहुये देखकर इतने आश्चर्य में डे बड़े आश्चर्य 
की बरातहे कि जब मलका लड़के के बदले कुत्ता बिल्ली अपने पेट 
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से जनी तब अचम्भा न आया क्या मनुष्यके पेटसे जीव जन्तुभी 
पेदाहोते हैं अभी तो बादशाह चिड़ियाके मुख्य आशय को न स* 
मम्ााथा कहनेलगा कि है चिड़िया ! तेरा बचन सत्य है ओर में भी. 
जानताई कि ये बातें बुद्धिसे दूरहें पर उनदोनों खियोंने जो मलका 
के प्रसूति के समय उपस्थितर्थी आकर मुमसे कहा मेंने उनकी बात 
निश्चयकी ओर यह नहीं समझा कि उनका छलहे वे दोनों ओरते 
शेर न थीं बरन मलकाकी सगी बहिनें थीं फिर में क्योंकर उनकी 
बात मूठ मानता चिड़ियाने कहा हां मेंभी जानतीहूं कि वे दोनों 
हुए औरतें मलकाकी बंहिनेंहें पर वे इस बातसे कि आपकी मल- 
“का पर अति क्ृपादष्टिथी इससे मारे ईर्षकि जलगई ओर-मलका के . 
हानिका उपाय बिचारनेलगीं निदान उन्होंने यह छलकिया कि हु- 
हुजरका मन उससे फिरगया पर अबउनकाइल खुलगया शाहज़ादा 
बहमेन परवेज ओर परीजाद ये तीनों बहिन भाई बेंठे चिड़ियाकी 
बातें सनरहेथे कि उस बोलती चिड़ियाने बादशाह से इशारह: किया 
कि ये दोनों सुन्दर जवान तुम्हारे पुत्रहँ ओर यह संन्दरी रगनयनी 
चम्पकबंणी आपकी पुत्री है मलका तुम्हारी यही कुत्ता बिल्ली ओर 
बहुन्दर जनी थी उन दोनों ख्रियोंने मारेईर्षा के जन्म के समझइनको _ 
कंबलके टुकड़े में लपेटकर ओर इनको पिठारी में धर नहर में फेक 
दिया कि ये कुँवर दरियामें डबजाबें पर इनकी आयु शेषथी वह पि- 
टारी बहते २ बादशाही बागोंके दारोमाके हाथलगी जिसके सन्तान. 
न होतीथी उसने इनकी अपना सनन्‍्तान समझकर पालन पोषणकिया 
अब ये कृद्द बड़ेहये तो ख़ब इनको पढ़ाया लिखाया हे बादशाह ! आप 
ध्यानसे सुनिये ये दोनों शाहजादे और शाहजादी आपकी सन्‍्तानहें 
जब बादशाह को उन खियोंकी दुष्टता सूचित हुई और उनका फ़्रेब 
ख़लगया तो उस चिड़ियासे कहां कि अब मु्को इनका हाल 
मांलूमहुआ पहिले जब मैंने शाहज़ादों को शिकार में देखाथा तो 
“हे सेपक जोण किया कि मेरे मनको उनकी तरफ़ खींचताथा मुझ 
को निश्चयहुआ के य॑ तीनों मेरी सन्तानहें यह कहकर आँखों में 
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चतुर्थ भाग । . ८३६ 
. ओर कहा अबप मुमको अपनाबाप समझो वे तीनों यह बात 
सुनकर दोड़करादशाहके कण्ठलगे ओर परस्पर बेठक्रं रुचि- 
_पूषंक भोजनक' लगे जब खाचुके ओर पात्रउठगये तो बादशाहने 
कहा कि अब म्बेदाहोताहूं कल में फिर तुम्हारे घरआऊंगा अब 
तुम प्रसन्न होह में तुम्हारी माताको अपने साथ यहां लाऊंगा 
उनके चरणछून्यहकहकर बादशाह बिदाहुआ ओर अपने बायु- 
गामी घोड़ेपर वारहोकर बेगही अपने मणिमन्दिर में पहुँचा ओर 
तुरंतही वज़ीफोी बुलाकर आज्ञादी कि वे दो ओरतें अथीत म- 
लकाकी बहिन्जो प्रसतिके समय भीतरथी ओर उनका अतिनि- 
श्वयथा सो द्‌ अतिदुष्टी ओर अपने कुटुम्ब की बेरिनि निकलीं 
जितना उनव दण्ण्ड दियाजाबे वह उनके योग्यहै बधिकको आज्ञा 
दो कि उपकेबधकरडाले धरती उनके रुधिरकी पियासी है वज़ीर 
ने तुरन्त बाशाहाकी आज्ञा प्रतिपालन की जैसा कियाथा वेसा 
पाया, तदनतर बादशाह उस जामामसजिद में जहां मलका क्ेद 
थी-गया कब्नषे उसको उसकष्ट के भगतने में बीतगयेथे उसमें से 
उसको निवला ओर प्रीतिपूब्बेक गलेसे लगाया और उसकी दु- 
देशा पर छुत कुढ़ा ओर उस कोमलांगी के फटेपुरानेबल्र देखकर 
बहुत रुदुर करनेलगा ओर कहा कि यह अपराध अनजाने मुझ 
सें हुआ इवरके वास्ते क्माकर मुझे तेरी दोनों बहिनोंने जाल ओर 
फ़रेबका शछिना बिछ्लाकर तुमपर कोपकराया अब उन्होंने अपने 
कियेका हुण्डपाया अर्थात्‌ बधकरडालीगई बादशाहने हज़ारतरह 
से उसमनकाका आशश्वास किया और उस बोलती चिड़िया की 
कहानी कहसनाई ओर कहा कि अब तुम मेरे साथ वहांचलो मल- 
काने जब यह हाल.सना तो प्रसन्नहोगई और पहिले स्नान किया 
ओर अति उत्तमबस्र पहिन सुन्दर आभषणादि से अलंकृत हुई 
आर वहां पहुँचकर अपनीसन्तान से मिली ईश्वरने दिनफेरे भाग्य 
उदयहुई कि इकबारगी ऐश्वर्य्य धनधान्यादि सन्‍्तान सुखभाप्तहुआ 
यह ख़बर सारे राज्यमें फेलगई और परवेज ओर परीज़ाद तीनों 
बहिने भाई राज्य के बारिसहुये ओर उनको निश्चय हुआ कि हम 


८३० सहँखरजनीचरित्र । " 
शहजादेहँ फिर बादशाह ओर मलका और उनोनों ने बेठकर 
भोजनकिया जब सुवचित्त हुये तब बादशाह मलकी उसबाग्रकी 
सेरकरनेके वास्ते लगया ओर गानेवाले बृत्षका गोसनाया ओर, 
फ़व्वारह दिखाया फिर बारहदरी में आकर उस ब्ती चिड़िया 
का तमाशा दिखाया इसके उपरान्त बादशाह घोड़े सवारहुआ 
ओर दोनोंशाहज़ादे अपने अपने घोड़ोंपर एक दानी दूसरा बाई 
ओर साथथे और मलका, सुखपालपुर सवारहुई उप्दिन बाजार 
बहुत अच्छा सजाथा ओर शहर के सब ब्ोटेबड़े इस्सवारी के दे- 
खनेकोइकट्रेथे उसदिन बादशाहने इतना कंचन बरशया कि धरती 
 सोनेकी बनगई ओर याचक मद्गन औरें ग़रीब धबान्‌ बनगये 
इसतरह से बादशाही महल में पहुँचे ओर सम्पूर्ण मालद और 
होटेबड़ोने बढ़ेबड़े पारितोषिकपायें बादशाहने बहमन्कोँ जो बड़ा 
, पुत्रथा युवराज निय्तकिया ओर देशके प्रबन्ध आए को उसीके 
सम्मतपर बोंडा ओर परवेज को जनरेली पदपर निःतकर ,झोर 
एथ्वीजलकी सेनाकी देखभाल उसकेआधीनकी ओर 'रीज़ादं-को 
बड़ेशाहज़ादे से ब्याहदिया यह मनोहरकहानी बादशा! शहरयार 
सुनकर अति प्रसन्नहआ ओर क्रोत्र जो उसके हृदयार जमाथा 
जातारहा और हृदय उसका निर्म्मल होगया ओर मद्क़ा के बंध 
करने से हाथ उठाया ओर मन से प्रसन्न होकर उसे प्रातदानंदिये 
ओर वह रीति कि हरदिन एक नई खत्री से ब्याह करकेदूसरेदिन 
उसको बधकराता ये सबबातें बन्दकी ओर शजमन्त्री जो मलकाकौ 
पिताथा उसकी चिन्ता जातीरही ओर प्रजाभी आनन्दित हुई॥ 
इति श्रीप॑ »प्यारेलालकृतेसहखरजनीचरित्रेचतुर्थीमाग:समाप्तः ॥ 
दो० प्यारीपारी बाणिसों प्यारे प्यरेलाल | प्यारीअति भाषाकरी बन्दिचरण गोपाल ॥ 
तोमरछन्द । धन्य नवलकिशोर। जिनवियो द्रब्यअथोर ॥ निज यन्त्र 
आलयमाहि । उल्थाकरायोचाहि ॥ द्विजलकल अतिचितवाही । पुनि देहिं 
आशिषताहि ॥ शुभ चहत सब द्विजराज | सब होहिं १२ण काज ॥ उपकार 
हित संसार। छपवायो अति हितकार ॥ इति ॥ 
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